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ПРЕДГОВОР КЪМ ПЪРВОТО ИЗДАНИЕ

Изучаването на руския език е една необходимост за всеки 
българин, който милее за своето образование.

Руската литература е една от най-богатите литератури на 
света. Тя е повлияла могъщо и благотворно върху създаването и 
развоя на българската литература. Руската наука все повече и по­
вече заема едно от първите места в световната наука. На руски 
се превежда всичко по-ценно от литературата и науката на дру­
гите страни. Освен това, новият обществен живот създаде и 
създава редица понятия и думи, които прескачат границите на 
СССР и лесно са станали и стават международни.

Руският език — тоя, по думите на Тургенева, „велик, могъщ, 
правдив и свободен руски език" — е престанал да бъде нещо 
като провинциално наречие и се е превърнал в един от най-бога­
тите, най-йрасивите, най-интересните и нужни интернационални 
езици. Неговото изучаване се налага навсякъде. Още повече се 
налага то на нас българите, които толкова много дължим на руския 
език за своята култура, образование, наука и литература.

Близостта на нашите езици — руския и българския — из­
вънредно много улеснява за нас изучаването на руския език. До- 
като другите международни езици изискват, за да ги овладеем, ко­
лосални усилия, които рядко се увенчават с пълен успех, — руският 
език започва да ни се дава от самото начало, стига здравата да 
се заловим за руската книга. Изучаването му върви гладко, равно, 
бързо, и ускореното разкриване на неговите прелести изпълва сър­
цето с радост и наслада. Учащият се напряга ум и памет, за да 
достигне час по-скоро ония върхове, от които ще му станат до­
стъпни в своя разкошен оригинал творенията на толкова писатели, 
мислители и учени, които руският народ е дал на човечеството.

Но близостта на руския и българския езици не значи 
тяхната еднаквост. Колкото близки и да са те, все пак по­
между им има толкова различия, че се налага едно усилено 
изучаване на руския език от наша страна. Подценяването 
на тия различия е карало и кара мнозина недобросъвестни писачи 
да наплодяват с преводи от руски нашата литература, без да имат 
елементарните познания по руски език.

Най-същественото пособие за изучаване на езика е речникът. 
Имали ли сме ние добри руско-български речници?

От ония, които са излизали в България и са се предназна­
чавали за българския читател, първом трябва да споменем руско- 
българския речник на Георги Кърджиев (София 1883). Необходи­
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мостта от създаването на такъв речник Кърджиев я мотивира с 
обстоятелството, че у нас „комай цялата интелигенция, от три- 
класния ученик до първостепенния учител, от простия писец дори 
до министра, от унтерофицерина та дори до най-горния офицерин, 
както и голямо число интелигентни търговци и занаятчии, си по­
магат с руския език“. С ясното съзнание: да помогне и на тия. 
които четат, и на ония, които превеждат от руски, спомагайки и за 
развитието на самия български език, — Кърджиев е пристъпил 
към своята задача. Днес неговият речник е съвършено неизпол- 
зуваем, и затова е основателно забравен: толкова двата езика са 
напреднали през тоя период от повече от полустолетие. Голяма 
част от руските думи, които Кърджиев е обяснил, са отдавна из­
мрели, не се срещат нито в писмения, нито в говоримия език, и 
следователно са ненужни. При липсата тогава на съответните бъл­
гарски думи, Кърджиев е предавал руските думи или с думи турски, 
или с съчинени от него думи, или с дълги обяснения. И трябва да 
се чудим не толкова на несполучливите обяснения, с които реч­
никът на Кърджиев изобилва, колкото на много сполучливите 
обяснения, на които той нерядко попада.

Втори по ред е руско-българският речник на Петко Гъбев. 
Трябва да се отдаде справедливост на тежиия и добросъвестен 
труд на Гъбева, който — при бедността и несъвършенството на 
тогавашния български език — се е опитал в неговите тесни рамки 
да вложи богатото съдържание на руския език. Наистина, не ви­
наги се е удавало на автора да даде равнозначното българско 
слово срещу руското. Но това се дължеше не на незнанието на 
автора, а на липсата на съответните понятия и думи в българския 
език. Яко у служещите си с тоя речник се явяваше известно иро­
нично отношение към него, това се дължеше на опитите на Гъбева 
да изковава нови думи, които не винаги излизаха сполучливи. Но 
когато гледаш на тоя речник от раздалеч, грапавините му се из­
глаждат и изпъкват само достойнствата на един честен труд.

При по-добри условия са се намирали Димитър Благоев и 
Георги Миндов, когато са съставяли своя руско-български речник. 
Нашият език, под натиска на бързо развиващия се обществен, 
научен и литературен живот, под влиянието на масата нови поня­
тия, идещи заедно с тяхното обозначение с думи, — се бе значи­
телно развил, за да даде възможност за един по пълен и по-точен 
речник. Нвторите на тоя речник са го работили както с добро 
познаване на двата езика, така и с чувството на научна отговор­
ност. Те са се постарали да дадат един възможно по-добър руско- 
български речник за времето си. Речникът на Благоев и Миндов 
е действително пълен речник, колкото въобще един речник за 
всеобщо употребление (а не за специалисти) може да бъде пълен. 
Нвторите са дали един труд, който отлично вършеше своята служба 
в течение на четвърт столетие. Десетки хиляди българи пазят 
благодарност към авторите, задето са ги улеснили в изучаването 
на руския език.
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Но колкото добър и да бе речникът на Благоев и Миндов, 
за днешното време той вече не отговаря. Това може да се каже 
за всички речници на чужди езици, но най-вече, в няколкократна 
степен повече, то е вярно за речници на оня език, който претърпя 
за последното двайсетилетие цяла революция. Днес руският език 
е значително по-друг отколкото бе преди двайсет години. Лко чо­
век, добре знаещ руския език, заспеше летаргически сън преди две 
десетилетия и се събудеше днес, — той би почувствувал големи за­
труднения да се ориентира в един език, претърпял толкова изме­
нения. Заедно с измирането на стария живот, с свойствените 
нему понятия и език, се роди и развива нов живот, който носи 
нови понятия и създава свое езиково богатство. Не толкова из­
черпването на Благоев-Миндовия речник (той можеше лесно да се 
преиздаде, ако отговаряше на днешния живот), — но главно не­
говото несъответствие с днешния руски език прави необхо­
димо създаването на нов речник, за новия руски език, обяснен с 
новия български език, и той от своя страна значително обогатен 
през последното четвъртвековие.

За пълнота заслужава да се помене и джебният руско-бъл­
гарски речник на Д. Д. Тодоров. Лко и малък, но все пак даващ 
значително количество от най-необходимите думи, на тоя речник, 
съставен доста умело, се е падала честта да запознава с руския 
език българския читател през последните години, когато се по­
чувствува липсата на Благоев-Миндовия речник. Но ако последният 
вече не отговаря на днешния руски, много повече това може да 
се каже за речничето на Д. Д. Тодоров, което по самия си обем ни­
кога не е могло да задоволи нуждата от изучаването на руския език.

Необходимостта от един нов и пълен руско-български реч­
ник е станала просто крещяща. За нейното задоволяване ние из­
работихме нашия „Пълен руско-български речник“.

За ръководство са ни служили новите съветски речници 
на разни езици. Оттам сме взели богатството на нови думи, както 
и съкращенията, с които изобилва днешният руски език. За да не 
направим речника си трудно използуваем, ние, за сметка на новия, 
живия език, изхвърлихме ония думи (или някои от някогашните 
значения на думи), които вече са измрели и би трябвало да ока­
пят като изсъхнали листи от живото дърво на развиващия се език.

Освен тия вече измрели или измиращи руски думи, ние 
освободихме речника си, първо, от всички думи, които са буквално 
общи с българските и не се нуждаят от обяснения; второ, от 
ония чуждици в руския език, които са възприети и в българския 
и обяснението на които, ако са не съвсем ясни за читателя, може 
да се намери в всеки речник за чужди думи. Изключение правим 
за глаголите на еднаквите в двата езика чуждици (напр. 
не поставяме протест, но поставяме протестовать).

Целта на нашия речник е чисто практическа: да 
съдействуваме чрез него за по-лесното изучаване на 
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руския език, без да обременяваме обема на речника с нену­
жен материал, като даваме обаче по възможност всичко нужно.

Затова сме се въздържали от дълги бяснения и много при­
мери, като сме дали само най-необходимите. Пределната крат­
кост и точност са ни ръководили.

По същата причина сме изоставили указанията за частите 
на речта (съществително ли, прилагателно ли и др.) и за родовете 
на обясняваните думи, — като излишни. Също така не сме превеж­
дали, като от само себе си подразбиращ се, женския род на съще­
ствителни, които са дадени на същото място за двата рода (напр. 
срещу всадник, всадница обясняваме само мъжкия род).

За по-лесно намиране на руските думи, печатаме ги малко 
изпъкнало извън редовете, и то всяка дума поотделно за себе си, 
а не в група с други думи.

Справяли сме се с всички съществуващи руско-български 
речници, като сме използували от тях главно най-ценния — речника 
на Благоев и Миндов. Л от новите руски източници сме се пол­
зували както от съветския „Толковый словарь русского языка“ том I, 
19351, така и от съветските руско-немски (1934) и руско-френски 
(1936) речници.

Очакваме сведущата и добросъвестна критика, както и пол­
зуващите се от нашия речник лица, да ни посочат грешките и не­
пълнотите, за да ги изправим при друго издание на речника.

София, есента 1937.

Георги Бакалов

1 Грешките и непълнотите, които руската критика посочи в 
първия том, забави излизането на другите два тома, които още 
не са видели бял свят. (Б. Л.)



А а, ами, но, пък, ако, че, докато, като, 
а бе, е, том, ако не, иначе; а т 6 — 
иначе, ако не ; а ч т о ́— че какво ? 

какво има ?А1 тепе́рь понима́ю 
— е, сега разбрах ; а не з н а ́е ш ь, т а к 
не говор ft — като не знаеш, не при­
казвай.

а ? какво ? как ?
а ! а 1 аха 1 о !
аба́ка горната част от капител на колона 

във формата на плоча.
абба́т игумен, абат, 
аббати́са игуменка.
абба́тство абатство; игуменски чин, игу­

менство.
абза́ц нов ред (в книга); текстът между 

два нови реда, алинея.
абонемент абонамент
абове́нт, -ка абонат, спомоществовател, 
абони́ровать абонирам, записвам абонати, 
аборда́ж вчепкване на два неприятелски 

кораба борд до борд.
аборди́ровать атакувам неприятелски кораб 

чрез вчепкване с него.
абориген местен жител, туземец, 
аборти́ровать абортирам, помитам, раждам 

предивременно.
абракада́бра магьосна дума, неразбранщина, 

неразбрана реч.
абревиатура, абревиа́ция съкращение; дума, 

съкратена от две или няколко думи, 
напр. колхоз, наркомпрос.

абрико́с зарзала, кайсия.
абрико́совый зарзален, кайсиев ; абрико­́

совое варе́нье — сладко от зар­
зали.

а́брис контура, план, скица, очерк, рисун­
ка, чертеж, общо очертание па предмета, 

абсорби́ровать абсорбирам, всмуквам, по­
глъщам.

абстраги́ровать(ся) абстрахирам (се), 
ава́нзала преден салон, помещение пред 

главната зала, предсалонче.
аванси́ровать авансирам, давам аванс, 
ава́нсом в аванс, като аванс, в предва­

рителна получка.
аванта́ж предимство, преимущество, полза, 
аванта́жный благоприятен, правещ благо­

приятно впечатление.
ава́рия авария, злополука, повреда на ко­

раб, самолет, вагон и др.; загубите при­
чинени от авария.

августейший августейши, титла на членове 
от императорско семейство.

авиаба́за база за аероплани. 
авиазаво́д фабрика за аероплани. 
авиама́тка, авиано́сец морски кораб, приспо­

собен за отлитане и кацване на аеро­
плани.

авиаразведка аеропланно разузнаване, 
авиасъёмка фотографиране от въздуха. 
Авиатре́ст Държавен тръст за авиационна 

индустрия.
Авиахи́м вж. Осоавиахим. 
авиашко́ла училище за въздухоплаване, 
ави́зо съобщение, авизо; вестоносец (бърз 

и лек параход).
авноконструктор строител на самолети, 
авиа́тка авиетка, аеропланче с маломощен 

двигател.
аво́сь дано, дано да, белки, може би; на. 

аво́сь — насполуки, на късмет: о т 
аво́ся добра́ не жди — не се на­
дявай на случая.

авра́л аврал, работа на морски кораб, в 
която участвува цялата команда; а в р а ́л I 
— всички на палубата 1

австриа́к австриец.
авто ́автомобил, 
автоба́за база за автомобили, 
автоброневи́к блиндиран автомобил, 
автогара́ж гараж за автомобили, 
автогенный самороден, про изходящ под 

влиянието на много висока температура 
без обработка с оръдия.

автоги́р, автожи́р автожир, летателен апа­
рат със способността да слиза почти вер­
тикално.

Автодо́р Дружество за съдействие на авто­
мобилизма и за подобрение на пътищата 
в СССР.

автозаво́д фабрика за автомобили, 
авто́л автол, масло из нефт, 
автоматизи́ровать автоматизирам, правя ав­

томатично.
автомонтёр механик, 
автоплуг моторен плуг, 
авторизова́ть упълномощавам, давам право, 
автоса́ни автоматична шейна.
автосбо́рка монтиране на автомобил, 
автосме́сь автосмес, горяща смес за авто­

мобили.
автотра́кторный заво́д фабрика за автомо­

били и трактори.
автотра́нспорт автомобилен транспорт, пре­

возване с автомобили.
ага ́! аха ! да, разбира се, така си е ; ага» 

господар, бай, чичо.
ага́ва агава (тропическо растение), 
ага́т ахат (скъпоценен камък), 
ага́товый ахатов.
аге́нтша агентка, 
агитба́за агитационна централа, 
агитбрига́да агитационна бригада, 
агити́ровать агитирам.



АГИ 2 АКЦ

агитка агитационен лист; произведение на 
изкуството с преобладание на агита­
ционния елемент.

агиткампа́ния агитационна кампания, 
агитмассовый: агитма́ссовая рабо­

та — агитационна работа между масите.
агитпро́п отдел за агитация и пропаганда, 
аглицкий английски.
а́гнец агнец, агне, жертвено животно; кро­

тък човек.
агонизировать агонизирам, бера душа, 
агрйрий едър земевладелец.
агра́рник аграрник, специалист по аграрния 

въпрос.
аграф чапраз, катарама, скоба, 
агромаксимум максимум агрономически по­

знания.
агроми́нимум минимум агрономически по­

знания.
г гропо́мощь агрономическа помощ; система 

от агрономически станции.
агропропага́нда пропаганда за подобрение 

на земеделието.
агропу́нкт агрономическа станция.
агу, агу́шенькн ласкаво обращение към су- 

калче.
адама́нт елмаз, брилянт; твърд в убеж­

денията си човек.
ада́мова голова мандрагора (растение).
ада́мово я́блоко адамова ябълка, изпъкна­

лата кост на гръкляна.
адёх черкез.
г дмвнистри́ровать администрирам, управ­

лявам.
адмиралтейство адмиралство, върховно уп­

равление на флота; място за работене 
военни кораби.

адмиральский час адмиралски час, време за 
закуска.

а́дов адски, пъклен, дяволски, 
адопти́ровать адоптирам, усиновявам. 
а́дресный адресен; а́дресный стол

— адресно бюро.
адресо́ванный адресиран, надписан, 
адресова́ть адресирам, напътвам, изпращам 

по адрес; -ся обръщам се, отнасям се 
към някого.

а́дски адски, дяволски, страшно много.
адъюнкт адюнкт, помощник, лице, заемащо 

младша длъжност в научно учреж­
дение.

адэква́тный адекватен, равнозначен, 
ажита́ция възбудено състояние, вълнение.
аж, а́жно дори, даже, чак; нали.
аз: ни аза ́не знать — нищо не 

знам ; твердить азы ́— стоя на а-бе. 
аза́лея, -ия азалия (декоративно растение), 
аза́рт сприхавост, буйност, раздразнение, 

силно увлечение, ревност; игра на карти, 
комар.

аза́ртничать увличам се в риск, влизам 
в азарт.

аза́ртно страстно, с увлечение.

аза́ртный азартен, увличащ се, несдържап’ 
сприхав, раздразнителен; случаен • 
аза́ртная игра ́— комар.

а́збучка букварче.
азёфшина азефщина, голяма политическа 

провокация.
азиат азиатец; некултурен, груб човек, 
азиа́тчина азиатщина ; некултурност, кул­

турна назадналост, грубост.
Азнефть Обединение на азербайджанската 

нефтена индустрия.
азы ́а-бе; зачатъци.
аи́р блатно растение — акарус. 
аи́ст щъркел; -иха щъркел (женската).
ай ! ай-ай-ай I ай 1 уф I ах 1 ой !
айда́ ! хайде 1
ай да виж ли ти, така ли; ай да х р а. 

б р ё ц I — глей ти юначина 1
ай-люли припев в народните песни, 
айва ́дюля, дуля.
айсберг ледна планина.
а́канье изговаряне „о“ като „а“.
а́кать произнасям „о“ без ударение като 

„а“ ; често питам : а ? какво ?
ака́фист акатист, хвалебно черковно пение, 
а́кающий произнасящ „о“ на „а“.
аквамари́н аквамарин, скъпоценен камък 

с цвета на морска вода.
акведу́к водопровод.
аквили́н аквилон, силен северен вятър, 
а́ки ако, като.
акклиматизи́ровать аклиматизирам, приспо­

собявам към климата; -ся аклиматизи­
рам се.

аккомпани́ровать акомпанирам.
акко́рдный акорден, на парче; акко́рдная 

рабо́та — работа, плащана на парче, 
аккумули́ровать натрупвам.
аккумуля́ция акумулация, натрупване, 
аккуратно редовно, точно, грижливо, 
аккура́тный точен, грижлив, акуратен, 
акроба́тничать занимавам се с акробатстве, 

акробатнича.
аксельба́нты акселбанти, шнурове през ра­

мо на щабни офицери, адютанти, жан­
дарми.

Актеа́тр Академически театър.
актёр актьор; -ка актриса; лоша актриса, 
актёрствовать актьорствувам, съм актьор ; 

приструвам се, фалшивя.
актив актив; достижение, предимство; най- 

напредничавата и деятелна част на орга­
низация.

актнвнза́цпя активизиране, 
активизи́ровать/- активировать активизирам, 
активи́ст, -ка активист, принадлежащ към 

актива.
а́ктовый актов.
актуа́риус архивар-регистратор, секретар 
а́кты книжа, документи, актове.
акура́т точно, тъкмо, както трябва, 
акценти́ровать турям ударение, натъртвам 
акцепти́ровать акцентирам.
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-алармист алармаджия. 
алгебраи́ст алгебрист.
Алебе́рда алебарда, старовремско оръжие — 

секира на дълга дръжка.
Алебе́стр алабастър, дребнозърнест гипс. 
Александри́йская буме́га дебела бяла хартия 

голям формат за рисуване.
александри́йский лист или стручо́к сслимикия 

(слабително лекарство).
Александри́т александрит, скъпоценен ка­

мък, изменяш основния си зелен цвят 
в зависимост от осветлението.

Але́мбик аламбик, казанче за преваряване 
течности

але́ть аленея, ставам ален, червенея се. 
дли́ или, нима, дали.
Алиме́нтщик алиментчик; конто плаша али- 

менти.
Алиме́нтщица жена,която получава алименти. 
.алиме́нты алименти. средства за издържане 

отделно живущите нетрудоспособни чле­
нове иа сегашно или по-раншно се­
мейство. f

Алке́ть силно желая, ламтя, жадувам, гла­
дувам.

алкоголи́зм алкохолизъм.
Алкого́лик алкохолик. 
Алкого́ль алкохол, спирт, 
алкого́льный алкохолен, 
ллле́я пътека, алея.
Аллилу́йщик който с неумерено хвалене на 

съществуващото прикрива отрицателни­
те явления и пречки на борбата про­
тив тях.

аллю́р алюр, ход на кон, вървеж, ишкин. 
алме́з елмаз, диамант.
алме́зить придавам блясъка на диамант, 
алме́зный елмазен, диамантен, 
алове́тый възален, възчервен. 
е́лость аленина, червенина.
ало́» алое (расте в Африка).
алте́рь олтар, жертвеник, престол (чер­

ковен).
алте́й ружа.
алтын стара руска медна монета (три ко­

пейки).
алты́нннк скъперник, дребен спекулант; 

-нвца скъперница.
алфави́т азбука, 
алфави́тный азбучен, 
алчбе ́лакомия, ненаситност, 
е́лчущий алчущ, жаден, 
аль или, нима, дали, 
альбо́м албум, 
альбо́мвый албумен.
алько́в вдлъбнатина в стена за креват; 

легло, спалня.
алько́вный от алько́в; любовен, ероти- 

чески.
альпаге ́алпака, южноамериканско домашно 

животно от семейството на ламите; ви- 
сокосортна материя от неговата козина; 
низкосортен вълнен плат, люстрин.

альпаке́ алпака, металически сплав за лъ­
жици, вилици и др.

альти́ст, -и́стка алтист, музикант, свирещ 
на виола.

е́лый ален, ясночервен.
алюми́ний алуминий.
а-ля а-ла, па подобие, като, по образеца на. 
альянс съюз, съглашение, уговор.
ал пове́то грубо, неодялано, без вкус на­

правено.
аляпове́тый неизящен, недодялан, грубо на­

правен.
амазо́вка амазонка, ездачка ; дълга женска 

дреха за ездене на кон.
амальгами́ровать правя амалгама, 
амаве́т аманет. залог; заложник.
амаре́вт щир (растение).
амате́р, -ка любител.
амбе́р хамбар, магазин, депо, склад, 
амбе́рго ембарго ; възбрана.
амбе́риый хамбарен, влагалищен ; пазач 

или служещ при хамбар.
амбе́рщива наем за хамбар, магазинаж, 
е́мбра амбер (ароматично вещество); аро­

мат, благовоние.
амбразу́ра бойница, мазгал; отвор в стена 

за прозорец.
амбре ́вид парфюм; благоухание.
амети́ст аметист, скъпоценен морав камък, 
амикошо́нство амикошонство, безцеремон- 

но, прекадено фамилиарно обращение.
аммве́к амоняк.
аммне́чвый амонячен.
амнисти́ровать амнистирам, давам амнистия, 
амплификация разширение с подробности, 
амплнфвци́ровать разширявам, повтарям с 

разни думи за усилване.
ампути́ровать ампутирам, отрязвам, правя 

ампутация.
Амторг Американско акционерно друже­

ство за търговия с СССР.
амуле́т муска.
амурнться, аму́рничать занимавам се с лю­

бов, флиртувам.
амфи́бия земноводно животно; особен вид 

хидроаероплан с колела за слизане и 
издигане на суша.

ай ала, не щеш ли.
анализировать анализирам.
аие́льный заднопроходен, свързан с зад­

ния проход.
анатоми́ровать анатомирам, разрязвам 

(труп).
аие́фема анатема, отлъчване от черквата, 

проклятие. *
ане́фемски дяволски.
ангажи́ровать ангажирам.
анге́р хангар, стряха, сушина ; помещение 

за самолети.
англизи́ровать англицизирам, поангличан- 

вам; отрязвам опашката на кон по ан­
глийски.

анестези́ровать анестезирам, обезболявам.
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bruc анасон.
ави́совка един вид ябълка; анасонова 

ракия.
ани́совый анасонен.
а́нкер регулатор на махалото в часовник ; 

желязна скрепка в каменен зид.
аннекси́ровать анексирам, присъединявам, 
аииота́цня анотация: кратко изложение 

съдържанието на книга с критична 
оценка и библиографски указател.

авиоти́ровать анотирам, описвам в формата 
на анотация.

аввули́ровать анулирам.
авдвс обява, публично оповестяване, 
авовси́ровать обявявам.
Авта́ита Съглашение; политически съюз 

на Англия, Франция и др. държави, 
които заедно с тях се обявиха против 
Германия в световната война 1914—1918. 

автаркти́ческнй южнополюсен. 
автиалкогбльный противоалкохолен. 
анти́ква вид печатарски букви.
антнмбиий антимон (метал); разводи́ть 

антимбнию — занимавам се с праз­
но дъдрене.

антисоветский антисъветски. 
антиципи́ровать предварим; присвоявам, 
аитбновка вид ябълка, трайна, с зелени­

каво-жълт цвят.
антдиов огбнь гангрена.
антраша ́подскокване и удряне крак в 

крак при игра.
антрепренёр предприемач, 
антрепри́за предприятие, 
антресоль етаж над партера ; галерия, 
антрша ́вж. антраша́.
аифнли́ровать обстрелвам на длъж.
анча́р дърво от Малайския архипелаг с 

отровен сок.
анчбус аншуа, хамсия.
аншла́г обявление, афиш ; пьёса идёт 

с аншла́гом — пиесата се играе при 
пълен сбор.

авк>тивМ гла́зки градинска теменуга, 
апелли́ровать апелирам; правя апел, 
апелля́нт подаващ апелационна жалба, 
апеллянии́нный апелационен, апелативен, 
апелля́ция апелация.
апельси́н портокал.
апельси́нный, -овый портокалов, порто­

кален.
аплнке́ посребрен или позлатен метален 

предмет.
аплодировать аплодирам, ръкопляскам, 
апа́рт (на куче) донесй I дай 1 вид едри и 

трайни ябълки.
кпофеа́з апотеоза, боготворение, възвели- 

чаване.
апрель април, 
апре́льский априлски, 
апретйровать излъсквам. 
апрету́ршнк, -у́ршица излъсквач. 
апроба́ция одобрение.

апроби́ровать одобрявам.
арабе́ск, -а арабеска, украшение но араб­

ски СТИЛ.
аравитя́нин арабин.
ара́к спиртно питие от ориз и други пло­

дове.
аракче́евщина система на жестока воен­

щина в управлението.
аранжи́ровать уреждам, устройвам, нагла­

сявам.
ара́п, -ма арапин, негър, чернокож ; шей- 

ретин, измамник.
арапник дълъг камшик от ремъци.
арба ́кола.
арбу́з диня, любеница, карпуз. 
арбу́зный динен, карпузов.
аргама́к порода бързи и леки коне за 

ездене.
аргументи́ровать аргументирам.
арестова́ть арестувам ; секвестирам, нала­

гам запор.
арифме́тика аритметика, 
арифмети́ческий аритметически.
арка́д сорт летни сладки и ароматни 

ябълки.
арка́н ласо, дълго въже с подвижна прим­

ка на края (за ловене коне).
арка́нить ловя с ласо.
Аркос Английско акционерно дружество 

за търговия с СССР.
Арктика северната полярна област на зем­

ното кълбо.
арме́ец войник или офицер от действува­

щата армия.
арме́йский от действуващата армия, армей­

ски.
арме́йщнна ироничен прякор на офицери 

от старата армия, означаващ грубост, 
недодяланост.

армя́к селска горна дреха от дебел въл­
нен плат.

армяни́н арменец.
армя́нский арменски.
арнау́тка твърдозърнеста бяла пшеница, 
а́рника арника (алпийско растение), 
арта́читься опира се, тегли назад, упор- 

ствува, инати се (за кон).
артба́за артилерийска база.
арте́ль артел, сдружение, дружина, чета- 

от работници за съвместна работа с 
определено по договор участие в дохо­
дите и обща отговорност.

арте́льный общ, съвместен, дружествен, 
арте́льщик член на артел; артелчик. 
артикули́ровать учленявам, произнасям 

звук.
артисти́зм склонност, вкус към изкуство, 

към артистични занятия.
артиша́к ангинар.
артшка́ла артилерийска школа.
архалу́к горна къса мъжка дреха (у азиат­

ците).
архива́риус архивар, 
архиви́ст специалист по архивното дело. 
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аршин аршин ; руска мярка за дължина 
от преди въвеждането на метричната 
система, равна на 0,711 метра; мёрить 
на свой аршйн — съдя по своему, 
едностранчиво; как (или бу́дто, слов­
но) аршйн проглота́х — за чо- 
век, който се държи неестествено из­
правен.

арши́нник (иронично) търговец, продавач 
на дребно.

ары́к арк, напоителна вада.
асбе́ст вж. а з б е ́с т.
а́спид отровна змия, усойница ; змия-чо­

век ; плочест камък, плочник, леска ; 
а́спидная доска ́— плака, плоча 
(за писане).

аспира́нт, -ка сътрудник в научно-изследо­
вателско учреждение ; кандидат за про­
фесор.

аспиранту́ра стаж на аспирант ; кандидати 
за професори.

ассамбле́я при Петра I танцувална вече­
ринка във висшето петербургско обще­
ство по западноевропейски образец.

ассигнова́ть асигнувам, отпущам пари, 
ассимили́ровать асимилирам, смилам, пре­

топявам ; -ся асимилирам се.
ассисти́ровать асистирам.
ассоции́ровать асоциирам, сдружавам, свърз­

вам заедно ; -ся сдружавам се.
АССР Автономна съветска социалистическа 

република.
а́стра звезда (цвете).
астраха́нка вид селда; вид пъпеш, 
асфальти́ровать асфалтирам, настилам с 

асфалт.
ась ? а ? какво ? що ? как ?
аськать питам често : що ? как ? какво ? 
атакова́ть атакувам, щурмувам.
атама́н казашки главатар, 
ателье ́ателие, работилница, 
а́тлас атлас (географски), 
атла́с сатен, атлаз (плат).
атб, атбж ами как, разбира се, как дру­

гояче.
атрофи́роваться атрофирам се.
АТС автоматична телефонна станция, 
аттестова́ть атестирам, давам атестат, 
ату ! дръж 1 лови I хвани 1 (за куче), 
атукать викам ату, насъсквам куче, 
ду! ayl y-yl и-и! (вик кога се търсят в гора), 
аукать викам ; -ся обаждам се.
аукциби продажба на публичен търг, раз­

продажба с наддаване.
ау́л планинско село на Кавказ и Крим, 
афга́нец, -ка афганистанец.
афини́ровать чистя от примеси (метал), 
афи́нянин, -ка атинец, атинчанин. 
афиши́ровать афиширам, разгласям, 
а́ханье охкане, пъшкане.
а́хать ахкам, охкам, възклицавам ах, изказ­

вам удивление, съжаление, печал.
ахине́я безсмислица, глупост, ниврели-ни- 

кипели.

а́хнуть изохквам; цапвам, удрям; гръмвам. 
а́ховый лошо качество, не го бива, не чини: 

отчаян, пакостен, своеволен.
ахти ́axl горко! олеле! ай1 А хтй мие — 

горко мен; не ахтйкак, не ахтй 
к а к б й — не чини, не особено, не 
много.

а́ше ако.
азродрбм летище, аеродрум. 
аэромаа́к фар за въздухоплаване, 
аэропбрт въздушно пристанище, 
аэропбчта въздушна поща.
аэроса́ни шейна, движеща се с помощта на 

перки; снегоход.
аэроскла́д склад с потреби за въздухопла­

ването.
аэросъёмка въздушна снимка, фотографи­

ране от въздуха.
аэрошкбла училище по въздухоплаване.

Бб вж. бы.
ба ! ба ! бре 1 брей I
ба́ба жена (проста); баба ; женко, ме- 

кушав мъж; токмак, трамбой; количе, 
козуначе ; 6 о й баба — сербез жена, 
мъжка Драгана; ка́менная ба́ба — 
идол; сне́жная ба́ба — кукла от 
сняг.

ба́бай вж. бай-бай.
баба́хнуть удрям с все сила; гръмвам, про­

извеждам шум.
баба́шка празен квадрат (в набор).
ба́ба-яга ́стара вещица, жена плашило (в 

приказките).
бабби́т бял метал, 
бабёнка женица.
бабёшка женица (презрително).
ба́бий женски ; ба́бье ле́то — сиро- 

машко лято.
ба́бище женище.
ба́бка баба ; бабувачка ; надкопитна кост ; 

малка наковалня; стойка; вързоп, сноп; 
жило влак ; повива́льная ба́бка 
— акушерка; игра́ в ба́бки — игра 
на ашици (кокалчета).

ба́бник женкар.
ба́бннчать бабу вам ; държа се като жена, 

постъпвам по женски.
ба́бочка пеперуда; млада невяста, булка, 
бабу́ся бабичка (ласкателно).
ба́бушка баба, бабичка, стара жена ; ба́ - 

б у ш к а на́двое сказа́ла — не­
известно дали ще го бъде, не се знай, 
знай ли се ; вот тебе́, ба́бушка, 
и Ю́рьев день — туй ти е тебе, 
булка, Спасовден.

-бабьё женория.
бага́жник приспособление на велосипед за 

малък багаж.
баге́т железен прът; железен карниз, 
багбр ченгел, кука, канджа.
багрец алена боя, пурпур ; ален копринен 

плат.
ба́грение ловене риба с кука.
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багрить ловя риба с кука; изтеглям с 
канджа ; отмъквам.

багрить багря, боядисвам червено, 
багроветь почервенявам.
багро́вый гъсточервен, кървав, пурпурен 

цвят.
багрянец багрен цвят, червеникавост. 
багряни́ть боядисвам червено.
багряни́ца багреница, пурпурна наметка 

(знак на върховна власт).
багро́аы́й багрен, червен.
бада́н каменоломка (растение), 
бадейка ведърце, кофичка.
баде́йщик правач на ведра и кофи, бъч- 

вар; рудокопач, който пълни и изпразва 
кофите с руда.

бадья ведро, кофа, 
бадья́н росен (растение).
бадя́га речна гъба, пресноводен сюнгер ; 

шега.
бадя́жничать шегувам се, подигравам се. 
баз обор, яхър.
база́р пазар, тържище.
база́рить търгувам ; разпилявам (пари, 

имот).
база́рный пазарен; база́рная ба́ба — 

креслива жена; база́рные ре́чи — 
улични думи.

база́ровщина вулгарен материализъм, ни- 
хилистически практицизъм, изразен в 
отричане на естетическите ценности.

бази́ровать основавам ; -ся изхождам от 
нещо, основавам се на, почивам на.

ба́иньки нанкане; идй ба́иньки — 
иди да нанкаш.

ба́й бей.
бай-бай на́нни; хочу ́бай-бай — искам 

да нанкам.
байба́к мармот ; мързеливец, безделник ; 

стар ерген, самотен човек.
байда́ра тясна и лека лодка.
ба́йка приказчица или песен (за приспи- 

ване деца); бархет.
ба́йковы́й мултонен.
бак бака ; голям затворен съд за пазене 

вода; предна част на горната палуба на 
кораб ; предница па лодка.

банале́йвый бакалски. 
бакале́йщик бакалин, 
бакале́я бакалия, бакалска стока.
ба́кан морски знак (дърво, буре) за пред­

пазване кораби от плитки места.
бака́в бакам (боя).
бакау́т гвайаково дърво.
бакбо́рт лява страна на кораб, 
ба́кен вж. ба́кан.
ба́ки бакенбарди.
бакла́га бъкъл; войнишка манерка, 
баклажа́н патладжан.
бакла́н корморан, морски гарван ; чукан, 

пън ; обирник по друмищата.
баклу́ша чугунено колело (в водни инста­

лации) ; дърво за правене лъжици, па­

ници и др.; подпора в мини ; цимбал; 
бить баклу́ши — безделнича, кла­
тя си краката.

баклу́шничать безделнича, клатя си краката, 
бакште́йн вид сирене.
бактеризова́ть турям под действието на 

бактерии.
бакча́, бакша ́бахча, бостан.
балабо́лка, балабо́шка дъдрица, бърборко ; 

дрънкулка, висулка.
балага́н барака ; колиба, хижа ; простона­

роден театър по панаирите.
балага́нить, балага́ввичать зевзеча се, дър­

жа се несериозно, като палячо.
балага́нны́й панаирджийски ; просташки, 
балага́нщик карагьозчия, смехотворец; сто­

панин на простонароден театър.
балагу́р смешник, веселяк, 
балагу́рить бръщолевя, пущам шеги, 
бала́кать бъбря, разговарям, 
балала́ечвик тамбураш. 
балала́ечный тамбурашки.
балала́йка тамбура, булгария ; бъбрив чо­

век, празнословец.
баламу́т човек безпокоен, внасящ смут, 

раздор.
баламу́тить обърквам, слисвам, тревожа, 

смущавам, внасям раедор с клюки, мътя, 
бала́нда вид лобода; таратор; фурда, мар­

да, измет ; безделник.
бала́ндаться вж. вала́ндаться, 
балансе́р акробат, въжеиграч, 
баланси́ровать държа равновесие; правя 

баланс.
бала́нсы дървен материал за хартия, 
балахо́н лятна селска дреха; роба, фустан. 
балбе́с дебелак, тъпак.
балбе́сничать безделнича, прекарвам си 

времето безсмислено.
балда ́токмак, топуз ; дебелото на сопа ; 

глупак, дебелак, диване.
бале́тчнк танцувач в балет, 
ба́ливать боледувам.
ба́лка греда, мартак ; дол, трапчина. 
балка́ры тюркска народност на Кавказ, 
балл бележка, оценка ; число, означаващо 

силата на вятъра.
балласти́ровать засипвам, 
баллоти́ровать избирам чрез гласуване;

гласувам ; -ся кандидатирам се. 
бало́ванный глезен, разглезен, 
балова́ть глезя, разглезвам; лудувам, вър­

ша глупости ; закачам се ; разбойнича 
по друмищата ; -ся глезя се, закачам се, 
немирувам.

ба́ловень глезено, галено дете, любимец, 
баловни́к, -ни́ца който глези другиго ; раз­

глезено дете, немирник.
баловство́ глезене, немирство, 
балы́к осолена и сушена хребтова част на 

безкостна риба.
бальза́м балсам, 
бальзами́ровать балсамирам. 
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бальзамири́вка балсамиране, 
бальзамировщик балсамировач. 
бальзамический балсамичен. 
бальвик бележник, ведомост с бележките 

за успеха и поведението на ученик.
балясина стълбец, пречка, пармаклък. 
балйсвик който прави пармаклтци ; шего­

биец.
балйсввчать правя смехории, пущам шеги, 
балйсы пармаклъци; то ч йть б а л i с ы

— пущам шеги.
банду́ра вид тамбура, украински инстру­

мент.
бандурист свирач на бандура ; гуслар. 
би́вка буркан, гърне, кюпче ; кутия (за 

консерви); вендуза; весларска скамейка; 
подводен насип, плитко място.

банкир банкерин, сарафин. /
банки́рский банкерски.
би́вковский, -оный банков, 
банкомёт банкер (при игра на карти), 
баикрдт банкрут, фалирал търговец, 
банкрдтиться фалирам, обанкрутвам се. 
банкротство фалиране, обанкрутване. 
би́вввк изтривалка (в баня); метла от тънки 

клончета, с която се удрят къпещит“ се 
в руска баня за сгорещяване; цилиндри- 
ческа четка на дълъг прът за чисте­
не топ.

би́ввый банен, бански.
бавт фльонга, завръзка, петелка ; банд 

(на сабя).
би́втнк фльонгичка; гу́бки би́нтиком

— малки устица с рязко очертана линия 
на горната устна.

бавчи́к вид азартна игра на карти, 
би́вшвк, -щица баняр ; омивач, теляк, 
баоби́б боабаб.
бар бар, малък ресторант с бюфет ; гра­

мада пясък в устие на река; желязна ос; 
единица на атмосферно налягане.

бараби́вить думкам тъпан ; разгласявам ; 
често и ситно тракам ; i ръмко и не из­
кусно свиря на пиано ; бързо и неясно 
говоря.

бараби́вщик тъпанар, барабанчик.
бари́к барака ; временна дъсчена сграда ; 

отделна болнична постройка, обикновено 
за заразни болести.

бари́в овен, коч; стенолом (машина за раз­
биване укрепления); простак.

бари́внй овчи, овнешки ; согну́ть в 
бар и ́ний рог — натиквам в кози 
рог; мъча.

бари́вина овче месо, овнешко месо, 
бари́вка вид геврек, крендел. 
бари́вок ренде ; назъбено длето, 
бари́вочвик геврекчия.
бари́вчик иглика ; овенче.
барахли́ть правя и говоря глупости ; про­

извеждам ненужен шум.
барахли ́вехти износени домашни вещи ; 

негодна вещ, фурда.

барахи́лка битпазар.
бари́хтавье боричкаке, мятане, противене. 
бари́хтаться боричкам се, противя се, мя­

там се, тръшкам се.
бари́хты : с бу́хт ы -б а р и ́х т ы — вне­

запно, необмислено, безпричинно.
бари́шек овне, овненце, агънце ; астраган ; 

женска бурма ; къдрав облак ; бекас.
бари́шковый астраганен.
бари́шкн овчици ; пенести вълни, далги; 

къдри, реса, кичур.
бари́шком на ситни къдри (за прическа), 
барбарйзм варваризъм, варварщина. 
барбари́с кисел трън (растение), 
барби́с дворно куче ; груб човек, 
барви́нок зеленика.
барди ́пръщини (при получаване спирт от 

жито), отброски при варене на ракия и 
пиво.

би́ре мн. ч. от б и ́р и н.
баре́ж бареж, лек вълнен плат.
баре́тка женски чехъл, 
би́ржа шлеп, ладия, 
би́рав помещик, дворянин - земевладелец, 

господин, господар, благородник; лице, 
принадлежащо към горните класи.

би́рнч разгален, изнежен човек, белорък ; 
син на дворянин.

би́рка варка, лодка.
барки́с голяма гимия с весла, шлеп; малко 

пристанищно параходче.
би́рмы наметало от парадната премяна на 

московските князе и царе.
би́рочвнк лодкар, 
баррикади́роваться забарикадирвам се. 
барс пантера.
би́рский господарски, 
би́рсовый пантерен.
би́рствеввый важен, свойствен на господар, 
би́рство дворянско съсловие, болярство. 
би́рствовать живея господарски, чорбаджий- 

ствувам.
барсу́к борсук, язовец.
бархи́в пясъчен хълм, образуван от вятъра, 
би́рхат кадифе.
бархати́стый кадифян, мек. 
би́рхатка кордела от кадифе, 
би́рхатвик който се облича разкошно, кон- 

тешки; човек от привилегирано съсловие.
би́рхатный кадифян.
бархи́тка кадифяна кордела. 
барчи́та господарски синове, 
барчи́вок, барчу́к господарски син.
би́рщнва при крепостното право безплатен 

принудителен труд на селяните в полза 
на помещика ; ангария, меджия.

би́ржи в их к крепостен селянин, работещ ан­
гария.

би́ры вж. б и ́р е ; само в израза : ти́ры 
би́ры-растаби́ры — празни при­

казки, бръщолевене, дър-дър-бър-бър 
би́рывка умалително от б и ́р ы н я.
би́рывя господарка; госпожа.
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бары́ш печалба, горница, връхнина, полза, 
добив.

бары́шник закупвач, прекупвач, препрода- 
вач; джамбазин.

бары́шничать занимавам се с дребно пре- 
купване и иренродаване.

бары́шнический прекупнически; лихварски. 
бары́шничество прекупване, иренродаване. 
ба́рышня госпожица, мома ; момиче от гос­

подарско семейство; служещка в учреж­
дение, в магазин (преди революцията); 
кисёйная ба́рышня — леко мо­
миче, вятърничава мома.

барьер бариера, преграда, 
ба́севный баснен.
ба́сенка басничка.
басйть говоря или пея бас.
баска́к представител на ханСката власт и 

бирник на данъци.
ба́сма вид боя за вапцване косите.
басма́ печат с образа на хана.
басма́ч басмач, контрареволюционен бан­

дит през време на гражданската война в 
Средна Азия.

басма́чество бандитизъм, контрареволю- 
ционното движение па басмачите в 
Средна Азия.

басвосло́вить разказвам басни, лъжа, 
басиь басня.
басови́тый басист.
басо́к дебела басова тетива; не особено си­

лен глас с низък тембър.
басо́в галун, ширит, 
басо́вшик, -шица гайтанджия, ширитчия. 
ба́ста! стига! доста I
бастовАть стачкувам, напущам работата, 

правя стачка.
басурмАв, басурмАвяв друговерец; мохаме­

данин; неверник.
баталёр домакин на кораб. 
батАлвя сражение, битка, бой. 
батальо́н дружина (войскова част). 
батальо́ввь|й дружинен.
батевька любезнип ми, драгий ми. 
бати́ст батиста.
бато́г бастун, тояга, пръчка за телесно на­

казание.
батожьё тояги, пръчки.
бато́н бял хляб с дълга цилиндрична фор­

ма ; дълга медена корабийка.
батрАк ратай, аргатин, работник за полска 

работа под наем в кулашко или поме- 
шическо стопанство.

батрАикнй, -ческий ратайски, аргатски. 
батрача́та ратайчета.
батрАчество ратайство, аргатство ; селско­

стопанските работници като обществен 
слой ; селскостопански пролетариат.

батрАчить ратайствувам, аргатувам. 
батрачкой ратайски комитет.
батрачо́нок дете-ратай.
батюшка, ба́тька, ба́тя баща, татко, тейко, 

отец; дядо поп; драгий ми, любезний ми 

господине ; б а т ю hi к и (мо ft) I — въз­
клицание на изумление или уплаха: 
как вас по ба́тюшке (звать)? 
— как се казвате -по баща, какво е ба­
щиното ви име?

бау́л корубесто пътно сандъче, куфар. 
бахвАл самохвалко, хвалипръцко, фан­

фарон.
бахвАлиться хваля се, преувеличавам си 

силите.
бахвАльство хвалинръцтво, фанфаронство, 

самонадеяна хвалбливост.
бАхнуть бухвам, гръмвам, издавам отри­

вист низък и силен звук ; шумно пляс- 
вам, изтраквам; изтървам, счупвам.

бахромА ивица от едната страна с ресни, 
реса, висулка, пискюл.

бахро́мчатый обшит с ресни.
бахчевник бахчеванин, бостанджия ; вардач 

на бостан.
бац! цап! бух 1 пляс! туп I бум 1 е г 6 б а ц 

по гол о в ё — цапна го, бухна го по 
главата ; с б а́ ц у — без да му мисли.

бАцвуть вж. бАхнуть.
баш: баш на баш (търговско арго) — 

точно толкова, вещ за вещ, без при- 
наждане.

ба́шенка куличка.
бАшеввый кулски.
башкА глава; куфалница; рибя глава; овча 

глава.
башкова́тый умен, съобразителен.
башлы́к башлък, качулка.
башмАк пантоф, чепик, обувка; особен вид 

тормоз (кучка), подлаган под колелото на 
движеща се кола.

башмАчвяк обущар.
башмАчвячать занимавам се с обущарство, 

обущарствувам.
башма́чный обувен, обущарски, 
башмачо́к умалит, от б а ш м а ́к, чехълче. 
ба́шня кула.
башта́н бостан, бахча.
ба́ю: бай-бай, ба́ю ш ки-баю, б А п- 

ба́юшки-ба́ю — нанни, на-ни-иа.
баю́канье приспиване.
баю́кать приспивам, панкам, 
ба́юшки вж. б А ю.
бая́в старовремски поет и певец ; голяма 

хармоника с сложна система клавиши.
баянист хармонист, свирач на баян, 
ба́ять приказвам, говоря, хортувам. 
бдеть бдя, бодърствувам, пазя, вардя, вни­

мавам.
бе вж. бэ; (детско) лошо, мръсно; бее 

(блеене).
бебешка бебенце, бебешок.
бег бяг, тичане, надбягване; иподром, място 

за надпрепускване; избягване, дезерти- 
ране ; бей.

бегать тичам, бягам, избягвам, уфейквам ; 
лети; избелява.
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бегемОт хипопотам, речен кон ; лсбел нено- 
вратлив чонек, дембел.

бегле́ц бежанец, дезертьор.
бе́гло бързо, пъргаво; бегло, повърхно, от- 

горе-отгоре.
бе́глость пъргавина, бързина.
бе́глый избягал, дезертьор ; бърз ; повърх­

ностен, бегъл.
бегля́нка бежанка; избягала.
беговой за надбягване.
бегОм бежешком, бежешката. 
беготня ́тичане нагоре-надолу.
бегу́н скороход, бегач, линкач ; горен воде­

ничен камък; название на една старо- 
обредна секта. /

беде́ нещастие, зло, беля, беда.
беде́кер пътеводител, 
бедле́м лудница.
бедне́ть обеднявам, осиромашавам. 
бедня́га, бедня́жка клетник, нещастник, 
бедня́к, -яя́чка бедняк, сиромах, влизащ в 

селската беднота, като социална група, 
за разлика от кулака и средняка.

бедня́цкий бедняшки ; в връзка с селската 
беднота.

бедноте ́сиромашия, бедност ; бедните ; д е- 
ревёнская б е д н О’ т а — селско 
беднячество.

бедня́чество беднота в смисъл на общест­
вен слой.

бедОвый опасен, смел, дързък, безстрашен; 
отворен, находчив.

бедоку́р пакостник, палавец.
бедокурить пакостя, причинявам неприят­

ности и безредие с лудориите и непред­
пазливостта си.

бе́дствовать бедствувам, прекарвам в ми­
зерия.

беже́ть тичам, бягам, вървя бързо, проти­
чам ; изкипявам ; лъкатуша, извивам се ; 
скривам се тайно, избягвам, спасявам се. 

бе́жевый бежов, беж.
бе́женец бежанец, 
бе́женство бежанство; бежанци, 
безале́берность безредие, разхвърляност, 

неразоранщина, нехайство.
безале́берный безреден, неразбран, 
безале́берщина бъркотия, неразбория, 
безбе́дно охолйо, леко.
безбе́дность охолност, леснотия. 
безбе́дный охолен.
безбелкОвый безалбуминен.
безбокнй без една страна, с хлътнали хъл­

боци.
безболе́зненно безболезнено, без болки ; без 

мъчнотии.
безбОлл вид игра на топка, 
безбородый голобрад.
безбоязненно безстрашно, 
безбоя́зненность смелост, 
безбрдвый без вежди.
безведрне лошо време.
безве́рие безверие, нерелигиозност; неверие, 

недоверчивост. 

безве́стность неизвестност, 
безви́нный невинен, простодушен, 
безвле́стие безвластие, анархия, 
безвозбре́иьый незабранен, позволен, без­

препятствен.
безвозвре́тно безвъзвратно, 
безвоздушный безвъздушен.
безвозме́здно безвъзмездно, безплатно, да- 

ром.
безволОсый без косми, гол. 
безвре́менно ненавреме, неуместно, 
безвре́менный ненавременен, неуместен, 
безвреме́нье лошо време; епоха на общест­

вена пасивност, застой.
безвы́годность неизгодност, липса на облага, 

на печалба. -
безвыгодный неизгоден, 
безвы́ездный постоянен, неотлъчен, 
безвы́ходно безизходно.
безвы́ходность безизходност, 
безвы́ходный безизходен, 
безглазый безок, сляп.
безголовый без глава ; без ум в главата, 

глупав; крайно разсеян, забравлив.
безголёсый безгласен.
безгре́нный безграничен, безбрежен, 
безгру́дый с хлътнали слаби гърди, 
безде́нный безданъчен, необложен с данък, 

безмитен.
безде́рь бездгрност; бездарни хора, 
безде́лица, -ка безделица, нищожна дре­

болия.
безде́лушка малък предмет, служещ за 

украса, изящна малка вещ.
безде́льный празен, незает.
безде́льничать безделнича, скитам без ра­

бота.
безде́нежный безпаричен. 
безде́нежье безпаричие.
бездна пропаст, бездна; много, множество, 

маса.
бездОждие бездъждие, суша, 
бездоказательность липса на доказателства. 
бездённЫй бездънен, много дълбок, 
бездорёжный без проходими пътища. 
безДорОжье безпътица, развалени пътища, 

непроходими пътища.
безду́мный без мисъл, който не се тревожи 

с размишления, не се замисля.
бездыхе́нвый мъртъв, 
безе́ целувка (сладкиш), 
беззаббтно безгрижно, 
беззаботность безгрижие, 
беззаботный безгрижен.
беззаве́тный безрезервен, беззаветен, 
беззаке́тный който не залязва, безкраен. 
беззакОнничать беззаконствувам, беззакон- 

нича. .
беззапре́твый незабранен ; неудържим, 
беззасте́нчиво безсрамно.
беззасте́нчивость безсрамие, наглост, 
беззасте́нчивый безсрамен, нагъл, 
безземе́лье нямане земя, недостиг от земя. 



БЕЗ — 10 — БЕЗ

безземе́львый лишен от земя, безземен; жи­
вут в село и принадлежат към селското 
население, но не ползуват се от земя и 
не занимаващ се с селско стопанство, 

беззычный безгласен, безшумен, 
бези́г, безйк един вид игра на карти, 
безлепестковый безвенечен (за растение), 
безле́сный безлесен, незалесен, беден или 

съвсем лишен от гора.
безле́сье нямане гори, бедност откъм гори, 
безли́кий безличен, без физиономия, без 

характерни признаци.
безли́ственный безлистен. 
безлошАдник селянин без кон. 
безлошадный лишен от кон поради бед­

ност.
безм&ла почти, без малко, 
безмя́ток пчелен кошер без матка, 
безме́здный безплатен, безкористен, 
безме́н кантар.
безме́рный грамаден; неизмерим, 
безми́зглый безмозъчен, безсмислен, глупав, 
безмолвствовать мълча, пазя пълно мълча­

ние, не казвам дума.
безмяте́жно мирно, спокойно, 
безмяте́жность тишина, спокойствие, 
безмяте́жный спокоен, тих.
безнали́чный без плащане с готови пари, а 

чрез вписване в документи. .
безначалие безвластие, анархия, 
безначальный безкраен, вечен, 
безо без.
безОблы́жный не лъжлив, справедлив, 
безобманный честен, точен, без измама, 
безобрйзина грозилите.
безобразничать безобразнича. 
безОбразный не съдържащ поетични образи, 
безобразный грозен, гнусен, възмутителен, 

безобразен.
безоглядно безогледно.
безогля́дный безогледен, не подбиращ сред­

ствата, не гледащ последиците, 
безоговорочно безрезервно, безусловно, 
безоговорочный безусловен, безрезервен, 
безоружный без оръжие, обезоръжен, 
безостановочно безспирно, 
безостановочный безспирен, непрекъснат. 
безОстмй без осил.
безотве́тность безотговорност, кротост, 
безотве́тный безгласен, тих, кротък, 
безотве́тственно неотговорно. 
безотве́тственность неотговорност. 
безотвя́зный лепка, дотеглив, нахален. 
безотговОрочно безпрекословно, 
безотговорочный безпрекословен, 
безотказный безспирен, непрекъснат, рабо­

тещ без спиране.
безотлагательный, безотлОжвый неотложен, 

незабавен, не търпящ отлагане.
безотлу́чно неразделно, 
безотлу́чный постоянен, неразделен, 
безотме́нный безвъзвратен, неотменим, 
безотноси́тельный верен при всички усло­

вия, абсолютен. 

безотрадно безрадостно, 
безотрадность безутешност. 
безотрадный безрадостен, безутешен, 
безоши́бочно безпогрешно, точно, 
безоши́бочность безпогрешност, точност, 
безоши́бочный безпогрешен.
безразде́льный неразделен, не споделян с ни­

кого ; беззаветен, безрезервен.
безрассве́тный продължителен (за нощ); 

безнадежден, безизходен.
безрассу́дно безразсъдно, 
безрассу́дный безразсъден, 
безрассу́дствовать правя лудории, 
безрасчетный без сметка, необмислен, 
безресси́рный безпружинен.
безрбдиый без род и роднини, не позна­

ващ родителите си.
безрукавка вид куртка или блуза без 

ръкави.
безру́кий безрък, без една или две ръце ; 

несръчен.
безрыбье безрибие, нямане риба, 
безу́быточный, -бй без загуба, 
безугольный лишен от въглища. 
безударный без ударение, 
безуде́ржность неудържимост. 
безуде́ржный неудържим, необуздан, спри­

хав.
безуе́здвый: б. г 6 р о д град, който преди 

революцията не е бил административен 
център.

безукори́зненно безукорно, 
безукори́зненность безукорност. 
безукори́зненный безукорен.
безумолку несмълкаемо, непрекъснато, по­

стоянно.
безумблчный несмълкаем, непрекъснат, 
безумствовать лудувам, върша глупости, 
безупре́чно безукорно.
безупре́чность безукорност.
безупре́чный безукорен, безпорочен. 
безуспе́шно без успех, безрезултатно, 
безуспе́шность несполучливост, безплодност. 
безуспе́шный безплоден, несполучен. 
безусталн неуморно.
безустанный непрестанен, неуморим, 
безусый без мустаци, кьосе ; много млад, 

зелен.
безуте́шность неутешимост.
безуте́шный неутешим.
безух&ннмй изгубил аромата си, без мирис, 

без дъх.
безу́хий без ухо или уши, безух.
безучастие равнодушие, безразлично отно­

шение, студенина, индиферентност.
безучастность индиферентност, безразличие, 

равнодушие.
безучастный равнодушен, индиферентен, 
безызве́стно: ему неб. той трябва да 

знае, нему не му е неизвестно, 
безызве́стность неизвестност.
безызве́стный неизвестен, незнаменит, 
безымённый, безыме́нный, безымя́нный без- 

имен, анонимен.
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безынтересный неинтересен.
бей бий (повелит, наклонение от бить); 

бей, турски големец.
бейдевинд вятър отстрана.
бек в футболна или хокейна команда — 

защитник; бей; съкращение на думата 
болшевик.

бекасиный бекасов, 
бекаси́нник съчми за лов на бекаси, 
бекеша зимно дълго палто.
бе́кон вж. б i к о н.
бекре́нь: набекре́нь накриво; наде́ть 

ша́пку набекре́нь — накривим 
шапка.

белена ́буника, попадийка, блян; белены 
объе́лся забравил се, дяволите го 
взеха.

белендря́сы глупости, празни приказки, 
беле́ние белене, белосване.
бе́ленький беличек. 
белесова́тый, белёсый белезникав, възбял. 
беле́ть белее, побелява; -ся белее се. 
беле́ц послушник (в манастир).
бе́ли бяло течение.
белиберда́ безсмислица, нелепост, глупост, 

галиматия.
белизна ́белота, белизнина.
бели́ла белило.
бели́льня работилница или фабрично отде­

ление за избелване, белянка, пералня.
бели́ть беля, белосвам, чистя ; -ся белосвам 

се; бели се (за платно).
бе́личий катеричен.
бе́лка катерица; белене, 
белки ́бялото на очите; опулени очи. 
белкови́на белтък, белтъчно вещество, ал­

бумин.
белки́вый белтъчен, албуминен. 
беллада́вва старо биле, развалниче. 
бели ́бяло, чисто.
белобанди́т бандит от белите, 
белоби́квй с бели страни, бял отстрани, 
белобиле́тник негоден за военна служба, 

получил от наборна комисия свидетел­
ство за това, т. н. бял билет.

белобородый белобрад.
белобры́сый с много светли, белезникави 

косми, вежди и клепки.
белова́тый възбял, белезникав, 
белови́к белова, нещо преписано на чисто, 
белова́й преписан на чисто.
беловоли́сый беловлас, 
белогварде́йщина белогвардейци, бяла еми­

грация.
белоголи́вый белоглав.
белодере́вец, белодеревец столар, който ра­

боти мебели от бели сортове дърво.
бели́к белтък ; албумин ; бялото на очите; 

зъркали.
белокали́льный нажежен до бяло, 
белокопы́тник подбел.
белокри́вне белокръвие, увеличаване белите 

телца в кръвта.

белоку́рый рус, светлорус, блондин.
белору́чка който бяга от физически труд, 

от груба и мръсна работа.
белоры́бица лосос, семга, 
белоте́лый белокож.
белоту́рка вид пшеница, 
белошве́йка шивачка (на долни дрехи), 
белоэмигра́нт бял емигрант.
белу́га вид моруна ; реве́ть белу́гой 

крещя с див глас, бясно.
белужина месо го на моруната, 
белуха бял делфин.
бе́ль1й бял, чист; белогвардейски; белокож; 

бе́лая гора ́ч к а побъркване от 
пиянство; бе́лая кость болярска 
порода; бе́лые ни́ми северни свет­
ли нощи.

бель белина
бельведе́р белведер, кьоск, чардак, тераса, 
белье ́долни бели дрехи, пране, препирни, 

бельо.
бельевщи́ца завеждаща бельото в интернати 

и санатории; майсторка,кърпеща бельото. 
бельме́с: ни бельме́са не зна́ть 

съвсем нищичко не зная.
бельма ́белег на окото; как б. на глазу ́

като трън в очите; само в мн. ч. 
б е л ь м ы зъркали.

бельэта́ж първи етаж; първи балкон (в 
театър).

беля́к бял заек.
беля́ва плоскодънна гемия за пренасяне 

дървен материал.
бела́вка жена белолица ; момиче ; бяла зе­

лена пеперуда; печурка; белица, живот­
но с бяла козина (крава, телица и др.).

бе́мский: бе́мское стекли́ бохемско- 
стъкло, висококачествено стъкло за 
прозорци.

бензи́нка нагревателна машинка с бензин, 
бензинмота́р мотор с бензин.
бергама́т вид круша, беи армуд, бейска 

круша.
берда́нка берданка (еднозарядна пушка), 
берда́ бърдо.
берды́ш секира с закръглено като полуме­

сец острие.
бе́рег бряг.
береги́сь I варда!
берегова́й брегови, крайбрежен, 
береди́ть раздразним, разбутвам, чопля, 
бережённый пазен, охраняем.
бережли́во икономно. 
бережли́вость пестене, икономност. 
бережли́вый икономен.
бе́режно предпазливо, внимателно, 
бе́режность предпазливост, благоразумие, 
бе́режный предпазлив, внимателен, грижлив, 
бережа́к брягче.
берёза бреза.
берёзннк, березня́к брезак, брезова гора ; 

брезови съчки.
березовик вид маматарка (гъба).
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берёзовый брезов.
берейтор играч на копе в цирк ; учител по 

езда.
беремене́ть забременявам.
бере́менная бременна, трудна, 
бере́менность бременност.
беремя товар, вързоп, наръч (пръчки), 
берёста, бересте ́брезова кора.
бере́т беретка.
бере́чь пазя, чувам, съхранявам, вардя, 

жаля, щадя, спестявам, икономисвам ; 
-ся пазя се.

бери́лл берил, прозрачен изумруд.
бе́рковец мярка от 10 пуда (преди въвеж­

дането на метричната система в СССР), 
бе́ркут скален орел.
берло́га зимно леговище на мечка, меча 

дупка, бърлога; жилище.
бертоле́тка бертолетова сол.
бе́рце, берцо́ пищял, свирка (костта между 

коляното и стъпалото).
берцо́вый пищялен.
бес дявол, бяс, нечиста сила, зъл дух. 
бес без; употребява се пред глухи съглас­

ни, напр. бессме́ртный.
бесе́да беседа, разговор, сказка, лекция, 

интервю, слово ; дружество, събрание, 
бесе́дка павильон, кьошк, беседка, 
бесе́довать разговарям, беседвам.
бесе́дчик сказчик, ръководител на беседа 

с участие на слушателите.
бесе́нок дяволче; немирник, палавец, 
бесената дяволчета; немирници.
беси́ть сърдя, дразня, разсърдвам, раздраз­

вам ; -ся хващат ме дяволите; побес­
нявам.

бескозы́рка шапка без козирка, шапчица, 
бескозы́рный без коз.
бесконе́чно безкрайно, безконечно, 
беско́рмица нямане храна за добитъка, не­

достиг на фураж, лоша реколта на сено.
бескоро́вность нямане крави у селяните, 
беско́стный без кости.
бескро́вный безкръвен ; неокървавен ; без­

домен, безприютен.
бескры́лый без крила, безкрилен. 
беснове́ние побесняване, полудяване, ярост, 

бяс, беснуване.
бесиове́тый побеснял, хванат от бяс. 
беснове́ться беснувам, лудея, разярявам се. 
бесо́вка зла жена, чума.
бесо́вский дяволски.
беспо́лый без пръсти, лишен от пръсти, 
беспо́мятяость лоша памет.
беспамятный безпаметен, забравач. 
беспардо́нный безцеремонен, нахален, без­

скрупулен.
бесперебо́йно непрекъснато, безспирно, без 

нарушение правилния ход на работата, 
регулярно.

бесперебо́йный непрекъснат, регулярен, 
беспереме́нный неизменен.
беспереры́внЫй непрекъснат, неиреривен.

беспересо́дочный директен, прав, без пре­
хвърляне.

бе́сперечь непрестанен, винаги, 
беспёрый без перушина.
беспечо́львый не омрачен от скръб, ра­

достен.
беспе́чно безгрижно.
беспе́чность безгрижие; нехайство, 
беспе́чный безгрижен, нехаен, 
беспи́сменный който няма свое четмо и 

писмо, своя писменост (за народ).
беспло́вовость нямане план, работене без 

определен план.
беспло́тность безплътност, нематериалност. 
беспло́тный безплътен, безтелесен, невеще­

ствен, нематериален.
бесповоро́тно безвъзвратно, 
бесповоро́тность безвъзвратност, 
бесповоро́тный безвъзвратен, окончателен, 

нейзменен.
беспозвоно́чный безгръбначен, 
беспоко́ить безпокоя, главоболя, 
беспоко́йно неспокойно.
беспоко́йный неспокоен; подвижен; неприя­

тен, неудобен.
беспо́лый безполов.
беспоме́стный без земя, без недвижим имот, 

без чифлик.
беспопо́вщина една религиозна секта, 
беспоро́чность безукорност. безпогрешност. 
беспоро́чный безпогрешен, безукорен, чист, 

честен.
беспорто́чный безгащник, дрипльо, много 

беден.
беспорядки безредици, вълнения, 
беспорядок безредие, разстройство, 
беспоря́дочно безредно, разхвърляно, раз­

строено.
беспоря́дочность безредие.
беспоря́дочный безреден, разхвърлян, хао­

тичен, неакуратен.
беспо́шлинно безмитно, 
беспо́шливвость безмитност, освобождаване 

от мита.
беспо́шлинный безмитен, 
беспошя́дио немилостиво, безмилостно, 
беспощя́дность немилостивост, жестокост, 
беспошя́дный немилостив, безжалостен, без­

пощаден, жесток.
беспредме́тник привърженик в изобрази­

телните изкуства на направление, отси­
чащо изобразяването на предметите.

беспредме́тность безцелност, отвлеченост. 
беспредме́тный безцелен, безсъдържателен. 
беспрекосло́вно без възражение, 
беспрекосло́вный не допущащ възражение, 

неоспорим.
беспрепя́тственно без пречки, без спънки, 
беспрепя́тственный свободен, без пречки, 
беспреры́вно непрекъснато.
беспреры́вность непрекъснатост, иерманент- 

ност.
беспреры́вный непрекъснат, безспирен, пер­

манентен.
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беспрестанно постоянно, непрекъснато, 
беспрестанный непрекъснат, постоянен, 
беспри́быльно без печалба.
беспри́быльность бездоходност; липса на 

печалби.
беспри́быльный недоходен, не даващ пе­

чалби.
беспрндйнншщ мома без зестра, 
беспрвзбрник изоставено дете, безнадзорно, 

без грижи за него, бездомно.
беспризорность пълно изоставяне на произ­

вола деца.
бесприздрный бездомен, не възпитаван от 

никого, живут на улицата ; напуснат, 
оставен без внимание.

беспримерность без пример, ‘безподобност. 
бесприме́рный безподобен, безпримерен. 
беспричи́нно без причина, без право, неос­

нователно.
беспричи́нность нямане причини, 
беспричи́нный безпричинен, нямащ причини, 
бесприю́тный бездомен, безприютен, без 

подслон, без убежище.
беспробу́дно непробудно, 
беспробу́дный непробуден, 
беспрдволочный безжичен.
беспрогу́львый изпълняван безотлъчно, без 

напущане (за работа и служба).
беспри́игришный без загуба, със сигурна 

печалба.
беспросве́тный съвършено тъмен, мрачен, 

безрадостен; безизходен.
беспросы́пный непробуден, непрекъснат, 
беспросы́пу непрекъснато, непробудно, 
беспутник развален човек, развратник, 
беспу́тничать развратнича, водя развратен 

живот.
беспу́тный лекомислен, безреден ; ветрен, 

развратен.
беспу́тство разврат, разюзданост, 
бессвязно несвързано, безсмислено, 
бессвязность несвързаност, безсмислие, 
бессвязный несвързан, откъслечен, без­

смислен.
бессеме́йный несемеен, бездомен, 
бессе́мейный безсеменен; безсе́менное 

з а ч й т и е безсеменно зачеване.
бессеменоди́льный несеменоделен. 
бессеме́рование Бесемеров способ за добива­

не на стомана.
бессемЯнка вид круша без семки. 
бессемЯнный безсеменен, нямащ семки, 

зърна.
бессерде́чие безсърдечност ; жестокост, 
бессерде́чно безмилостно, жестоко, 
бессерде́чность нечувствителност, жесто­

кост, безсърдечност.
бессерде́чный безсърдечен.
бессл&внть обезс ланям, опозорявам, без­

честя, хуля, подкопавам доверие.
бесслове́сность немота, неспособност да 

говоря.
бесслове́сный лишен от дарбата да говори; 

безсловесен, мълчалив, ням.

бессме́нно през всичкото време, постоянно, 
несменяемо.

бессме́нность несменяемост, перманентносг. 
бессме́нный несменяем, постоянен, дожи­

вотен.
бессме́ртие безсмъртие, безсмъртност. 
бессме́ртник безсмъртни че.
бессме́ртный безсмъртен.
бессме́тный без предварителен бюджет, без- 

бюджетен.
бессдвество безсъвестно.
бессдвестность безсъвестност, нечестност, 

безсрамие.
бесси́вествый безсъвестен, безчестен, без­

срамен.
бессодержательность липса на съдържание ; 

незначителност.
бессодержательный безсъдържателен, незна­

чителен.
бессознательно несъзнателно, 
бессознательность несъзнателност. 
бессознательный несъзнателен, 
бессдвница безсъница.
бесси́иный безсънен.
бессты́дник, -ннца безсрамник.
бессты́дничать държа се безсрамно, не­

прилично.
бессты́дно безсрамно, неприлично, 
бессты́дный, бессты́жий безсрамен, нахален, 
бессубъе́ктный: бессубъе ́ктное пред­

ложе́ние безлично предложение, пред­
ложение без подлог.

бессче́тный безброен, неизброим.
бест в Персия място, което дава на всеки 

преследван от властта право на временна 
неприкосновеност (джамия, чуждо по­
солство и др.).

бесталанный бездарен, безталантен, неспо­
собен; злочест, нещастен, несретен.

бестеле́сность безплътност, невещественост. 
бестеле́сный безплътен, безтелесен, нема­

териален.
бестнали́зм преобладание на животински 

инстинкти, скотщина, животинщина.
бе́стия нехранимайко, непрокопсаник, хи­

трец, проклет човек, джанабетин; п ро­
ду в н я ́я бе́стия шмекер.

бестовАрье нямане стоки, липса на стоки, 
бестолкбвость неразбранщина, неразбория, 

глупост.
бестолкднщина безредица, бъркотия.
бестолке́ный неразбран, непонятлив, несъ- 

образителен, несвързан, неразумен, глу­
пав.

бе́столочь вж. бестолкдвшина. 
бестре́петно смело, неустрашимо, безтре- 

петно.
бестре́петность смелост, неустрашимост. 
бестре́петный смел, решителен, неустра­

шим, безтрепетен.
бесхве́стный (арго във вузовете) без за­

качка, без опашка ; бесхвбстные 
переходы насле́дующие к у ́р- 
с ы преминаване направо в по-горен курс. 
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бесхвостый без опашка.
бесхи́тростно искрено, наивно, простодушно, 
бесхитростность наивност, простодушие, 
бесхи́тростный искрен, простодушен, не- 

покварен.
бесхле́бица безхлео́ица, глад, недостиг на 

храна, нужда.
бесхозя́йный безстопанствен, никому не 

принадлежат; напуснат.
бесхозяйственность лошо стопанисване, не* 

радение.
бесхозя́йственный не умееш да води, да уп­

равлява стопанство, допущащ загуби и 
разстройство на стопанството от нераз- 
поредителност.

бесцветко́вый безцветен.
бесце́нность голяма ценност; малоценност, 
бесце́нный безценен, скъпоценен; без стой­

ност.
бесце́нок: з а 6. много евтино, бадева, без 

пари, на умряла цена.
бесчестить безчестя, клеветя, 
бесче́стно нечестно.
бесче́стный нечестен, опозорен, срамен, 
бесчестье срам, позор, клеветене, 
бесчинный непристоен, безреден, развален, 

неприличен.
бесчи́нство нарушение на* реда, скандал, 
бесчи́нствовать постъпвам неприлично, 

скандалнича.
бесчи́сленно безбройно, безкрайно, 
бесчи́сленность безбройност.
бесчи́сленный безброен, неизброим, 
бесшабе́шво нехайно, безгрижно, 
бесшабе́шность нехайно отнасяне, нехайство, 
бесшабе́швый безреден, нехаен, несмислен, 

отчаян.
бесшёрстный, -ый без косми, лис, гол. 
бесши́вный направен без шевове, 
бесште́нный безгащник, дрипльо, краен 

бедняк
бе́тель овивен, индийски храст.
би́ло клепало.
бетони́ровать бетонирам, 
бетономеше́лка бетонобъркачка.
бето́нщик работник специалист по работата 

с бетон.
бетонье́рка машина, изработваща бетон, 
бечеве́ яка връв, въже за теглене шлепове, 
бечёвка въженце, тънка връв.
бечевни́к крайбрежна ивица, по която хора 

или коне теглят шлепове с въжета, а 
също и за спиране, за прастанище.

бечево́й от б е ч е в е ́; б е ч е в е ́я тя́га 
те́глене с въжета ; същото с б е ч е в- 
нйк: то бурлакй иду́т б е ч е- 
в 6 й бурлаците вървят по крайбреж­
ната ивица.

•бечь бягам.
бешаме́ль соус от яйца, мляко и брашно, 
бе́шено бясно, лудо.
бе́шенство беснотия, лудост, ярост, умо- 

повреда ; б. м а т к и нимфомания. 

бе́шенный бесен, яростен, необуздан, луд. 
бзик, бздык странност, ненормалност, ка­

призи.
бешме́т антерия (у татарите), 
библиоте́карша библиотекарка. 
бнве́ть бия.
би́вень преден зъб, резец, издаден навън, 
бивуе́к бивак.
бивуе́чвый бивачен.
бидон бидон, съд за мляко, 
бне́вне удряне, тупане, биене, 
бизе́вь задна мачта, платното, вързано 

за нея.
билетёр, -ша контрольор на билети, 
бильярд билярд.
билья́рдный билярден, 
билли́в низкопробно сребро за монети, 
бимс напречна греда, подкрепяща покрива 

на кораб (палубата).
бнвтоие́ть превързвам, завързвам, бип- 

тувам.
бире́ть взимам, 
би́ржа борса, пияца. 
биржеви́к борсов спекулант, 
биржево́й борсов.
би́рка рабуш ; дъсчичка с номер или над­

пис.
бирю́к вълк; мрачен, нелюдим човек, 
бирюзе ́туркоаз.
бирюзо́вый туркоазен; с цвета на туркоаз. 
бирю́льки детска игра — от купчина дреб­

ни неща с кука да се вадят едно след 
друго, без да се помръднат останалите; 
игре́ть в бирюльки занимавам 
се с празни работи.

бирю́чина маслинка (растение).
би́сер мъниста; бисер, маргарит; п и с е ́т ь 

б й с е р о м пиша ситно, но красиво и 
четливо.

би́серина бисерно зърно, 
биси́ровать изпълнявам на бис. 
бите́, битке́ халка, ракета; бухалка, 
би́тенги греди за привързване котвените 

въжета.
би́тва битка, сражение, бой. 
битко́иый i б. сбор пълен сбор.
битко́м : битко́м наби́тым препъл­

нен, претъпкан.
бито́к топка от кълцано месо, кюфте, 
битс вж. б й те н г.
би́тый бит; убит; разбит, счупен; б й т ы й 

час цял час, ойтые сли́вки раз­
бит крем.

би́ть бия, удрям, тепам; коля, убивам, 
умъртвявам; побеждавам, надвивам, по- 
ражавам; стрелям, улучвам; раздробявам, 
чупя; шурти, блика, извира; бить ме́с- 
ло бутам масло; бить моне́ту лея 
пари ; бить баклу́ши безделнича; 
бить наверняке ́преследвам нещо 
сигурно, без риск; ло́шадь бьёт 
з е ́д о м конят рита с задните си крака; 
бить по ру к е ́м дай ръка, работата 
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е свършена (при пазарлък); бить в 
цель попадам в целта, постигам иска­
ния резултат; бить чело́м почти­
телно моля; бьёт по карми́ну при­
чинява загуба; бить ключо́м бурно 
блика.

битьё биене, побой, чупене, удряне.
би́ться бия се, сражавам се, състезавам се; 

блъскам се, мятам се, тръшкам се; трудя 
се, бъхтя се, мъча се ; тупкам, туптя ; 
разбивам се, чупя се.

битю́г, битю́к як работен кон; здрав мъж. 
бвфуркАцня разделяне, разклонение в две 

посоки.
бифште́кс бифтек. 
бичевА вж. б е ч е в и́.
бичевАвие бичуване.
бичевАть бия с камшик, бичувам. 
бичёцка вж. бечёвка.
бишь непреводима частица, вмъквана в го­

вора като напомняне главно за казаното 
от събеседника; как б и ш ь егб зо­
ву́т а бе как го казваха, кажи го де.

блАго добро, щастие, благо ; полза, имот, 
интерес; толкоз повече че, благодаре­
ние че.

благове́рный православен, правоверен; 
съпруг.

благовестить бия камбана ; разгласявам. 
блАгОвесть биене камбана.
благове́щение благовест, благовещение, 
благови́двый благовиден, с приятна вън- 

кашност, приличен, скромен.
благоволе́ние благосклонност, доброжелател­

ство, благоволение
благоволи́ть благоволявам, съизволявам, 

удостоявам, оказвам благосклонност.
благови́ние приятна миризма, аромат, 
благово́нный ароматен, благоуханен, 
благовоспи́танность добро възпитание, 
благовоспи́танный добре възпитан, с добро 

поведение.
благовре́менный навременен, своевременен, 
благоглу́пость глупост, казана важно, 
благогове́йно почтително
благогове́йный благоговеен, набожен, благо­

честив, богобоязлив, почтителен.
благогове́ние най-дълбоко почитание, бла­

гоговение.
благогове́ть благоговея, почитам, тача, 
благодари́ть благодаря.
благодарственный благодарствен, тържест­

вено изразяващ благодарност.
благодарствовать благодаря.
благодаря благодарение на, вследствие, по 

причина на, с помощта на.
благодатный добър, изобилен, благодатен. 
благодАть благодат, благословия, изобилие, 
благоде́нствовать благоденствувам, живея 

добре.
благоде́тельный благодетелен, спасителен, 

полезен.
благоде́тельствовать благодетелствувам, 

правя добро.

благоду́шествовать намирам се в спокойно, 
благодушно разположение на духа 

благожелательствовать желая доброто на 
някого, оказвам покровителство някому, 

благозву́чный благозвучен, сладкозвучен, 
хармоничен, мелодичен.

благой добър ; благйм мйтом кри­
чи ́т ь викам с все сила, колкото ми 
глас държи.

благоле́пие хубост, богато украшение, 
разкош.

благомы́слящий добромислещ. 
благонаме́ренность добри намерения, 
благонаме́ренный благонамерен, придържащ 

се о официалния начин на мислене.
благонрАвие благонравие, добро поведение, 
благообразие хубост на лицето.
благообрАзный благообразен, приятен на 

глед, хубав, внушаващ уважение с вън- 
кашността си.

благоприобретенный придобит, 
благопристойно прилично, учтиво, 
благопристо́йный приличен, учтив, скромен, 
благоприятствовать помагам, благоприятс- 

твувам, фаворизирам, чокровителСтвувам. 
благорастворе́вный чист, здрав (за въздух, 

време).
благоро́дие благородство, големство, титла 

на дворянин ; в А ш е благоро́дие 
ваша милое г.

благородйть облагородявам.
благоро́дный дворянски, от аристократски 

произход, благороден.
благослове́ние благословия.
благослови́ть, -ли́ть благославям, одобрявам, 
благосостоя́ние благосъстояние.
блАгостный добър, милостив; умиротво- 

ряваш.
благосты́ня милост, щедрост, даяние, 
благотвори́тельствовать благотворителству- 

вам, правя благодеяние.
благоуго́дный приятен, любезен, 
благоусмотре́ние добра воля, мнение, ре­

шение.
благоустро́енный благоустроен, добре наре­

ден, комфортен.
благоухАние приятна миризма, парфюм. 
благоухАть благоухая.
благочи́ние приличие, благопристойност; 

няколко енории, подчинени на един чер­
ковен надзор.

благочи́нный приличен; свещеник, надзира­
ваш няколко енории.

блаже́нный блажен, щастлив, невъзмутимо 
радостен; възглупав, чудак.

блаже́нствовать блаженствувам, радвам се 
на пълно щастие.

блажи́ть ублажавам, хваля; лудувам, го­
воря глупости, немирствувам, закачам се, 
пакостя.

блажно́й безсмислен, капризен, своенравен, 
инатчия, екстравагантен. 
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блажь лудост, безумие, безразсъдсгво, ди­
вотия, нелепа фантазия, болнаво само- 
нравие; вы́кинь блажь из г о л о- 
в ы́ изхвърлй тая дивотия от главата си. 

блавк бланка, формуляр.
блавмавже ́желе с каймак или бадемово 

масло.
бланши́ровать беля, избелям; мня, пера, 
блатня́й, -ый блатна́я му́зыка апаш- 

ки жаргон.
блевйть бълвам, повръщам, блювам. 
блевя́тива бълвоч; гадост, мръсотия, 
бледне́ть бледнея, посърнувам. 
бледнолицый бледнолик, 
блейве́йс оловно белило.
бле́клость увехналост, посърналост; мъж- 

дивост.
блёклый увехнал, посърнал ; мъждив. 
блёкнуть увяхвам, посърнувам; потъм­

нявам.
бле́нда рудничарски фенер.
блеск блясък, ярка светлина; желе́з- 

н ы й б. хематит.
блесгй вид въдица (металическа рибка или 

пластинка с кука).
блесну́ть, блесте́ть блестя, светя ярко, лъщя, 

горя.
блёстки искрици, светещи точки ; златни 

люспици, пулчета за украса; ярки проя­
ви (на ум, талант, красноречие).

блестя́и е бляскаво, блестящо, чудесно, 
бле́ф блъф.
блея́ние блеене. 
блея́ть блея.
ближайший най-близък ; съседен ; следва­

щият.
бли́же по-близко.
бли́жвый ближен.
близ до, при, край, близо до. 
блнзе́век близък.
близёхонько много близко, съвсем близко, 

близичко.
бли́зиться приближавам се, наближавам се, 

доближавам се.
бли́зкий близък, сходен ; близък роднина ; 

интимен.
бли́зко близо, близко; интимно, 
близлежащий съседен, близък, 
близне́ц близнак.
Близнецы́ Близнаци (съзвездие)', 
близору́кий късоглед; недалековиден, 
близорукость късогледство; недалековидност. 
бли́зость близкост ; сходство; интимност, 
близь близкост.
блик светло петно или точка на тъмен фон. 
блив баничка, палачинка; пе́рвый блин 

к б м о м първата баничка излиза на 
тонка, несполучливо начало.

блинди́ровать блиндирам, 
бли́нчик баничка.
блистательность блясък, 
блистательный бляскав, разкошен, светъл, 
блиста́ть вж. блесте́ть.

блок скрипец, макака ; блок ; блокиране, 
коалиция.

блокгаус блскхаус.
блокировать блокирам, обсаждам ; -ся бло­

кирам се, групирам се.
блокнря́вка блокиране; система от механи­

чески сигнали за показване дали е заета 
или свободна железопътната линия.

блок-сигнал сигнал дали е заета или сво­
бодна железопътната линия.

блондини́стый русокос, светлорус. 
блонды вид копринени дантели, 
блохи́ бълха.
бля́чяый отнасящ се до скрипеца. 
бля́шка бълхица; вид детска игра, 
бля́шивый бълхен, бълхов. 
блоши́стый пълен с бълхи.
блуд блудство.
блуди́ть блудствувам, развратнича; блуж­

дая, скитам се.
блудли́вость похотливост, сладострастие; 

мръснодумство.
блудли́вый похотлив, развратен, мръсно- 

думец.
блу́дни развратни похождения.
блу́дный : блу́ди ы й сын блуден спн, 

откъснал се от родителския дом.
блудя́щий лутащ се, скитащ се ; блудя­́

щий о гя ́н ь блуждаеща светлина.
блужде́нне скитане, лутане, блуждаепе. 
блуждйть блуждая, скитам се, лутам се, 

странствувам.
блу́зник който носи блуза, работник, за­

наятчия.
блю́дечко блюдце, чинийка, паничка. 
блю́до чиния, паница; ядене.
блюдоли́з блюдолизец, дармоед, тунеядец, 

мухтанджия.
блю́дце вж. блю́дечко.
блю́минг грамадна машина за металически 

листове.
блюмс металически слитък, обработен на 

блюминг.
блюсти ́пазя, вардя, наблюдавам, бдя. 
блюсти́тель пазач, пазител.
бля́ха метална плочка, плака.
бо защото, понеже, тъй като.
боб боб; туре́цкие бобы ́фасул ; 

бобы разводйть приказвам праз­
ни работи ; остаться на бобйх, 
сиде́ть на бобйх оставам на сту­
дените бани, изгубвам всичко, измамвам 
се в очакванията си.

бобе́р бобър, 
боби́на макара.
бобки ́плодът на лаврово дърво, 
бобкя́вый бобов.
бобя́ боли (детски); п й л е ц бобд пръс­

тът ме боли.
бобя́к бобче, бобово зрънце, 
бобрёаок бобърче.
бя́брик кастор (плат), 
бя́бриком остригване алаброс. 



БОБ — 17 — БОЛ

бобрйха женски бобър, 
бобрйвияа боброво месо, 
бобрйвый бобров.
бобря́та бобърчета.
бобы́ль беден, безземен; бездомен, самотен, 
богаде́львя приют за недъгави, благотво­

рително заведение.
богатей богаташ, 
богате́ть забогатявам. 
богатйть обогатявам, правя богат, 
богаты́рскйй юнашки, херкулесовски. 
богаты́рь юнак, епически герой; снажен 

човек, атлет.
богя́ч богаташ.
богдыхя́н син на слънцето, китайски им­

ператор.
боге́ма бохема.
боге́мный бохемски.
богобдрец богоборец, възставащ против 

бога.
богобоя́зненный богобоязлив, благочестив. 
бОгоаскйтель боготърсач, търсещ в рели­

гията отговор на всички въпроси.
богонскя́тельство умонастроение, поведение 

на богоискател ; религиозно-философско 
течение в Русия в края на 19 век, което 
в религията търсеше разрешението на 
обществените противоречия.

богомя́з лош иконописец.] 
Богомйтерь Богородица.
богоме́рзкий нечестив, безбожен, свето- 

татец.
богомйл, -ка богомолка (насекомо), 
богомдлец, -ка богомолец, поклонник, ха­

джия.
богомйлье поклонничество, хаджилък. 
богомдльный набожен.
бгговйсец богоносец, непосредствено изра­

зяващ идеята за бога, изпълняващ рели­
гиозна мисия.

богоотсту́пник богоотстъпник, вероотстъп­
ник.

богопротивный враждебен богу, 
богородская травя ́мащерка, 
богослдвствовать разсъждавам на богослов­

ски теми.
богоспася́емый закрилян от бога, благопо­

лучен, мирно съществуващ.
богостройтел  ьств о литер ату р но-ф илос офс ко 

течение всред руската социалистическа 
интелигенция в епохата на реакцията 
след революцията от 1905, стремящо се 
да съчетае марксизма с религията.

боготворйть обожавам, боготворя, 
богоху́льничать, -ствовать богохулствувам. 
бодя́ло остен.
бодя́ть, -ся бода, мушкам (с рога), 
бодну́ть, -ся боднувам, бодвам.
бодрить ободрявам, оживявам, възбуждам, 

одушевявам ; -ся давам си кураж.
бйдрствовать не спя, бдя, бодърствувам. 
бодун бодльо; бык-боду́н бодлив бик. 
бодяга вж. б а д я ́г а.

боевйк член на бойна дружина в револю­
ционна партия (преди революцията); 
шлагер; Самолет, назначен за възду­
шен бой.

боевйй боен, боеви ; решителен, неотстъп- 
чив; сезонен, изискван от дадения мо­
мент.

бое́к ударник (на огнестр. оръжие).
бое́ц борец, воин; убивач на добитък; 

куля́чный бое́ц — боксьор.
божбя́ заклеване, уверение, 
бйжевька божичко; икона.
божйться заклевам се, веря се.
божвйца рафт за икони, иконостас; па­

раклис.
божйк идол.
бйжья корйвка калинка, божа кравичка.
бой бой, биене, удряне, тепане, тупане, 

думкане, тракане; битка, сражение ; чу­
пене. трошене.

бой-бя́ба сербез жена, мъжка драгана. 
ббйкнй пъргав, жив, хитър, сръчен, енер­

гичен.
бййкость енергичност, сръчност, подвиж­

ност ; лекота.
бойкотйровать бойкотирам.
бойкотйст участник в политически бойкот, 
бойвйпа бойница, мазгал, амбразура; място 

за криене работниците при разбиване 
канари с динамит.

бййвя скотобойна, салхана; касапница ; 
клане, избиване.

бййче, бойче́е по-бойко.
бок страна; фланг; хълбок ; б о к о бок 

едно до друго; ня ́бок изкривено, на 
една страна ; под б я ́ко м под носа, 
близко; помя́ть кому ́боке ́на- 
бъхтвам някого.

бокя́л чаша за вино, пахар.
боковя́я : н а бокову́ю лягам си да спя. 
боковйй страничен ; отстрани ; боковя́я 

к я ́ч к а — корабно клатене.
бйком не направо, отстрани, с рамото на­

пред.
боксе́р боксьор.
боксйровать боксирам, бия се по прави­

лата на бокса.
болвя́н пън; идол, кумир; глупак, простак, 

дебелак, балван.
болвя́ачвк идолче, статуйка, 
болгя́рив, -ка българин.
болевой болезнен.
бдлее повече, по-много ; б. или ме́нее 

повече или по-малко; н е б. и не ме́нее, 
как — тъкмо, точно, именно, не повече 
и не по-малко от ; б. чем повече от; 
б. т о г д нещо повече ; б. в с е г д най- 
вече, най-много; б. ч е м повече от; и е 
б. к а к не повече от; как нельзя ́
б. както не може повече.

боле́звевво болнаво, болезнено, 
боле́звеввость болнавост.
боле́звенвый болнав, болничав, болезнен, 
болезнотвдрвый болестотворен, патогенен. 
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боле́знь болест.
боле́ть боледувам, болея ; боли ме. 
болеутоляющий укротяващ. смекчаващ бол­

ката.
болова́ буца на дърво.
боло́нка малко къдраво кученце, 
бело́?истый блатист, мочурлив, тинест, 
боло́тный блатен.
боло́то блато.
болт болт, клин, желязо за затваряне 

врати.
болта́ть разклащам, клатя, клатушкам; 

разбърквам ; бия, бутам (масло); дрън­
кам, бърборя, бъбря, брътвя ; -ся клатя 
се, клатушкам се; скитам, броля без ра­
бота ; приказва се.

болтли́вость бъбривост, 
болтли́вый бъбрив, много приказлив, 
болтну́ть дрънвам, избърборвам.
болтовни́ бърборене, дърдорене, дрънка- 

ница, пустословие, клюка, измислица.
болтоло́гия дърдорене, пустословие, 
болту́н, -у́нья дърдорко, пустословец, клю- 

кар.
болтушка бъбрица ; уред за бъркане ; ха- 

мур, каша.
болтыха́ть клатушкам, разклащам (теч­

ност).
боль болка, болест; скръб, мъка, тъга, 

лошо.
бо́льно болно, болезнено; неприятно, досад­

но, тежко, тъжно, мъчно, плачевно, зле ; 
много, твърде, силно ; м н е б. боли ме, 
тежко ми е.

больно́й болен, болнав, нездрав ; пациент, 
болник ; развален, негоден.

больша́к глава в къщи ; най-големият син ; 
широк друм.

бо́льше по-голям ; повече, вече, 
большевиза́ция болшевизиране. 
бо́льшевизи́рсвать болшевизирам. 
большеви́стский болшевишки. 
большеголо́вый едроглав ; макроцефал, 
бо́льший по-голям, повечето; по бо́ль­

шей ча́сти предимно, главно, пове­
чето пъти; са́мое бо́льшее най- 
много, не повече.

большинство ́мнозинство, болшинство, 
большо́й голям, едър, силен, важен, личен, 

виден, бележит, възрастен; б. свет ари­
стократическо общество; больша́я 
доро́га широк път, шосе; б. па́лец 
палец,* больша́я бу́ква главна буква.

большу́щий много голям, огромен.
боли́чка загоряла раничка на кожата ; не­

достатък, слабо място.
бом бум (детско).
бомбардирова́ть бомбардирам, 
бомбардировщик бомбардировъчен самолет, 

бомбовоз.
бо́мбёжка хвърляне бомби от самолет, 
бомби́ть хвърлям бомби от самолет с по­

мощта на прицелни прибори.

бомби́ст който си служи с бомби при из­
вършване на терористична акция.

бомбово́з бомбардировъчен самолет, 
бомбодержа́тель приспособление за дър­

жане бомби на самолетите.
бомбомёт бомбохвъргач. 
бомбосбра́сыватель бомбохвъргач. 
бомбо́шка бонбонче.
бом-брам-рей четвъртото отдолу напречно 

дърво на мачтата.
бом-бра́мсель малка мачта на върха на го­

лямата.
бом-брам-сте́вьга горна част на главната 

мачта, третата степга отдолу, продълже­
ние на брамстенгата.

бсидарный бъчварски, 
бонда́ряя бъчварница.
бовда́рство бъчварство, кацарство. 
бо́ндарь бъчвар, кацар.
бо́нза будийски свещеник в Япония и 

Китай.
бовмо́ острота, остра дума.
бон плаваща ограда от дървета, бъчви и 

железни сандъци за зашита мястото на 
флотата от неприятелски миноносци и 
подводни лодки.

бо́нна бавачка.
бовто́н добри маниери, светска обноска, 

вежливост.
бор борова гора; бор (химически елемент); 

стоманено свределче при зъболечението; 
сыр б. загоре́лся дигна се врява ; 
с бо́ру да с со́сенки безразбор­
но, отдето попадне.

борда́к, борде́ль публичен дом, бардак, 
боре́й северен вятър.
боржо́м боржом (кавказка минерална вода), 
борза́я хрътка.
бьрзопи́сец бързописец ; писател, който пи­

ше много, но небрежно.
бо́рзый бърз, пъргав, 
бормота́ние мърморене.
бормота́ть мърморя ; гугукам. 
бормоту́н мърморко ; гугутка.
бо́рный боров.
бо́ров шопар, глиган ; отвор в свода на 

печка.
бо́рови́к маматарка (гъба'.
борсви́нка вид есенни възкисели ябълки, 
борода́ брада.
борода́вка брадавица, 
бсрода́вчатый брадавичен. 
борода́стый с голяма брада, 
борода́тый брадат, с брада.
борода́ч възстар брадат човек; брадат 

орел.
боро́дка брадичка ; главичката на ключ, 
борозда́ бразда.
борозди́льник вж. борозднйк. 
борозди́ть браздя, набраздявам.
б ро́здка браздичка, гънка; дълбей. 
бо́роздни́к плевачка, сечиво за чистене пле­

вели.
боро́здчатый набразден. 
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борони ́брана, зъбест влак, търмък. 
борони́ть, боровови́ть браня, прекарвам влак 

по угар.
боровьби ́бранене, прекарване влак по угар, 
бори́ться боря се.
борт борд, страна на параход; ръб на 

мъжка дреха ; з а ббртом извън ко­
раба, във водата.

бортйше дузина, 
борт-мехи́ннк механик, придружаващ летеца 

на самолет.
бортни́чество горско пчеловъдство. 
борти́вый бордов.
борть кошер в издълбано дърво, 
борщ борш.
бссиком бос, босешката.
Би́ения Босна.
боске́т горица, група от дървета, 
боси́й бос, необут.
бости́н вид игра на карти; скъп сорт 

фино сукно ; название на танец 
бОсти́нка малка печатна машина.
бости́яшик печатарски работник при бо­

стон ка.
босяк босяк, скитник, 
бот варка, лодка (с една мачта), 
ботанизи́рка ботаническа кутия, 
ботанизи́ровать събирам растения, 
ботви́ стъбло и листа на цвеклото и на

Др. коре оплодни растения.
ботви́нья студена чорба от руски квас със 

зеленчуци и риба.
би́твк лодчица. 
би́тнкн високи дамски галоши, 
боти́нки половин обуща, пантофи, 
ботфи́рты високи чизми, кавалерийски бо­

туши.
би́ты вж. б 6 т и к и.
би́цман старши подофицер на военен кораб. 
бОчи́к яма, залята с вода, дълбока бара, 
бочи́р бъчвар, кацар.
бОчи́рннчать занимавам се с бъчварство, 

правя бъчви.
бочи́рный бъчварски, кацарски, 
бочи́рня бъчварница.
би́чка бъчва.
бочки́м странично, изотстрани. 
бочи́нок бъчвичка, буренце. 
боязли́во страхливо, плашливо, 
боязли́вость страхливост. 
боязли́вый страхлив, боязлив, 
бои́зно страшно, опасно.
бои́знь страх, уплаха.
бойв вж. б а й н.
бои́рнн болярин, господар.
боярский болярски, 
бои́рство болярство, болярско съсловие, 
бои́рщнна болярска земя, болярски имот ; 

данъци (които болярите са вземали от 
селяните) ; ангария, меджия, безплатна 
работа; чифлигарство; господство на 
болярите.

бби́рыня боляркиня, жена на болярин, 
бои́рышвк глог; глогинка. 

бои́рышнз болярска дъщеря, 
бои́ться боя се, страх ме е. 
бра стенен светилник.
брави́да лекомислена храброст, безцелно 

дръзко предизвикване.
брави́ровать бравирам.
бри́г о браво ; храбро, мъжествено, 
браву́рный шумен, надигнат, оживен, 
бри́тый мъжествен, юнашки, смел, 
бри́га вид домашно пиво, 
брадобрей бръснар, берберин, 
бри́жинк смукач, пияница, 
бри́жничать пирувам, гуляя.
брак брак; развалена стока, марда, 
браки́вавный бракуван.
брак» ви́ть бракувам, отхвърлям като не­

годно.
брак и́вка бракуване, отхвърляне негодното, 
браковщи́к, -щи́ца бракувач ; който отбира 

по качество продуктите на производ­
ството.

бри́ковый бракуван.
брак* де́л работник, който работи лошо, 

дава много изделия за бракуване.
браконье́р ловец на дивеч в чужди места, 
браконье́рство бракониерство, 
бракосочети́ние бракосъчетание, 
бри́мсель платно на малката мачта.
бри́м-сте́ньга малка мачта, принадена към 

голямата.
брандахлы́ст лошо, много слабо питие, 

храна; празен, лош човек; суп бран­
дахлы́ст — супа-помия.

браидви́хта кораб за пристанищна стража, 
стационер.

бри́ндер кораб—запалител на други кораби, 
брандмайи́р началник на пожарните ко­

манди в града.
брандми́уер пожарна стена (за предпазване 

от пожар).
брандме́йстер началник на пожарна команда, 
брандспбйт пожарна тулумба.
брани́ть мъмря, хокам, гълча, карам се, 

хуля ; -ся карам се.
бри́вный войнствен, воински ; оскърбителен, 

66иден.
бравчи́вый, бранчли́вый свадлив, кавгаджия. 
брань караница, препирня, глъчка, непри­

лични думи, ругателство, сквернословие; 
война, борба, бой.

брас въже на върлините на кораб, 
брасс вид плуване.
брат брат, братовчед, близък приятел, дру­

гар ; двою́родный б. — пръв бра­
товчед ; с в б д н ы й б. — заварен брат, 
доведен брат ; т р о ю ́р од н ы е бри́тья 
— втори братовчеди ; к р ё с н ы е бри­́
тья — побратими; наш б. — аз и 
мен подобните ; ваш б. вие и вам по­
добните ; молбчный б. — брат по 
кърмене.

брати́н братовчед ; по-голям брат ; брат ; 
братов син.
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братАнье побратимяване. 
брАтвться побратимявам се. 
братвА другари, братя, момчета. 
брАтец братко.
брати́на голям съд за вода, гърне, кана, 

кърчаг.
брАтишка братче ; брат.
брати́я, брАтья братя, калугери от един 

манастир ; събратя, другари, компания. 
брАтяий, брАтввв братов.
брати́к братче, брат.
братушки иронично вместо б р А т ь я-с л а- 

в в н е, брАтья-болгАры (в време 
на руско-турската война 1877-78).

брать взимам; бера, събирам, ловя ; над­
вивам, сполучвам, печеля, достигам ; -ся 
залавям се, наемам се, хващам се.

брАшпиль чекрък, витло, макара, хоризон­
тален рудан (за изтегляне котва на па­
раход).

бреве́нчатый направен от греди.
бревво ́греда; тъп, безчувствен човек, 

дръвник.
бред бълнуване ; безсмислица, 
бредень малка мрежа (за риба).
бредить бълнувам, сънувам ; говоря глу­

пости ; -ся мерджелее ми се, струва 
ми се.

бредни глупости, дивотии, нелепи мисли, 
странни фантазии.

бредово́й бълнувай.
бре́згать, бре́зговать гнуся се, отвращавам 

се ; съм придирчив.
брезгли́вость гнусливост.
брезгли́вый гнуслив, гадлив ; придирчив (в 

яденето).
брезгу́я придирчив (в яденето).
бре́зжить, -ся зазорява се, разсъмва се; 

блещука.
брейд-вымпел знаме (на кораб).
брело́к медалион (за верижка на часовник 

или на гривна).
бремени́ть натоварвам, обременявам, 
бре́мя бреме, товар, тежина, иго. 
бре́нный тленен, малотраен, проходят. 
бренчАть дрънкам, бръмча.
брести ́кретам, мъкна се, влека се, вървя 

бавно.
бретёр дуелист, побойник.
брехАть, брехну́ть лая; хуля, клеветя, лъжа, 
брехня ́лъжа, измислица, дрънканица. 
бреху́н лъжко.
брехун'ц лъжко ; адвокат.
брешь отвор, прелез, пролом, щърбина. 
бре́ющий бръснещ ; б. полёт низко хори­

зонтално летене на самолет.
брнг кораб с две мачти, ладия.
бригАда бригада (войскова част); железо­

пътна бригада; колектив с определена 
производствена задача ; у д А р н а я б. 
ударна бригада ; група от активни ра­

ботници в предприятието, задължила се 
да изпълнява образцово задача по пови­
шаване производителността на труда.

бригади́р бригадир, бригаден командир; 
старши работник в бригада ; ръководи­
тел на бригада.

брвгади́рша жена на военен бригадир. 
брнгАдник участник в бригаден колектив, 
бриганти́на лек платноход (корсарски, вое­

нен).
Бриз Бюро за работническо изобретателство, 
бриз крайморски вятър.
бри́тва бръснач, бръснич.
бритвенница бръснарска кутия (за инстру­

ментите).
бри́твенный бръсничен, за бръснене, 
бри́тый бръснат, обръснат.
брить бръсна ; -ся бръсна се.
бритьё бръснене.
бри́чка бричка, каруца.
бро́вка веждица.
бровь вежда.
броди́ло мая, фермент.
броди́льный за ферментиране.
бро́дить бродя, мъкна се, влача се, вървя 

бавно, лутам се, ходя нагоре-надоле без­
целно; ври, втасва, шупва, ферментира.

бродя́га скитник, опросил, бездомник, не­
хранимайко.

бродя́жничать скитам се, безделнича, вага- 
бонтствувам.

бродя́жнический скитнически, 
бродя́жничество скитничество.
бродя́чий скитнишки, ч^ргарски, подвижен, 
броже́ние брожение, кипение, ферментация; 

недоволство, вълнение.
бро́мовый бромов.
бронебашня бронирана куличка, 
бронебо́йный пробиващ броня, 
броневи́к брониран автомобил, 
бронево́й брониран.
бронего́сец броненосец (военен кораб); 

щитоносец (животно).
бронено́сный щитоносен, 
бронепо́езд брониран влак.
бронеси́лы военни оръдия и машини, по­

крити с щит (танк, брониран автомобил, 
брониран влак).

бро́нза бронз, туч; сплав от мед, калай и 
цинк; художествено изделие от бронз. 

бронзнровАть бронзирам, покривам с бронз, 
бронзиро́вка бронзиране.
бронзиро́вщик майстор на бронзови изделия, 

работник по бронза.
бронзолите́йшвк бронзолеяр. 
брониро́ванный брониран, покрит с щит; 

запазен, ангажиран.
брониривАть завардвам, резервирам, 
бро́ня броня, щит; запрещение, завардване. 
бросАтельный метателен.
бросАть , бро́сить хвърлям, мятам, замерям ; 

изоставам, напущам, преставам; -ся хвър­
лям се, нахвърлям се, впущам се, завти­
чам се, мятам се.
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бро́ский биеш на очи, ярък, рязък.
броско́м с един скок.
бросово́й, бросо́вый негоден, неструващ, 

лош, долен; -в ы й Экспорт експорт 
на загуба, дъмпинг ; -в я ́я ценя́ цена 
по-долна отколкото струва на произво­
дителя, дъмпингова цена.

бро́шенвый напуснат, захвърлен, 
броширо́ванный броширан.
брошю́ра брошура 
брошюровя́льный брошуровъчен. 
брошюро́вав я ый брошируван.
брошюровя́ть броширам, везя, съшивам, 

подшивам.
брошюро́вка броширане.
брошюро́вачная работилница за броширане, 

книговезница.
брошюро́вщик, -о́вщица брошировач. 
брудершафт побратимяване.
брус четириъгълна греда или камък ; ка­

менно точило.
бруско́вый четвъртит, имащ фомбата на 

тухла.
брусни́ка червени боровинки.
брусни́чник боровник, мясго, обрасло с чер­

вени боровинки.
брусо́к предмет с продълговата четири­

странна форма; брус, точилен камък.
брусни́чный червено-боровинен. 
брыже́йка мезентерий.
брызгя́лка пръскалка, пръскало, църкало. 
бры́згать пръскам, сипя, църкам; бликвам, 

шуртя; -ся пръскам се, опръсквам се, 
оцапвам се.

бры́зги пръски, ръсене, пръскане, водна 
роса (като прах).

бры́звуть вж. бры́згать.
брнкйть, -ся ритам, хвърлям къч; упор- 

ствувам, опирам се.
брыкву́ть вж. 6 р ы к я ́т ь.
брыку́н ритлив.
бры́нза сирене (овчо), 
брысь! пет I (за прогонване котка).
брюзгя ́мърморко, кавгаджия. 
брюзгливость свадливост.
брюзгливый постоянно недоволен, мър­

морещ, свадлив.
брюзжя́ть карам се, мърморя, от всичко 

съм недоволен ; бръмча.
брю́ква сладка ряпа (растение), 
брю́ки панталони, горни гащи, 
брюхя́в кормест, тумбест.
брюхя́тнть правя бременна.
брю́хо корем, търбух, тумбак, шкембе, 
брюхоно́гие коремоноги.
брюши́на коремница, перитоний. 
брюши́нный коремничен.
брюхо ́коремче, тумбаче.
брюшно́й коремен.
бряк I цоп !
брякать, брякнуть дрънкам, хвърлям, удрям, 

звънтя; изтърсвам (думи).
бря́кнуться тръшкам се, струполявам се, 

сгромолясвам се.

бряця́ние дрънкане, звънтене, 
бряия́ть дрънкам, звънтя.
БССР Белоруска съветска социалистическа 

република.
БСЭ Голяма съветска енциклопедия, 
бу́бен дайре, дааре.
бубене́ц, бубе́нчик хлопка, дрънкалка, звънче; 

перуника.
бу́блик геврече, колаче. 
бубни́ть мърморя, дрънкам, 
бубно́вый каро ; б. т у з асо каро, 
бубны каро.
бугя́й бик.
бугель железен обръч.
буго́р баир, хълм, могила; тумба.
бугоро́к могилка ; буца, нарастък, чвор ;

туберкул
бугорчя́тка туберкулоза, охтика, 
бугорчатый грудковиден.
бугристый могилест.
буде ако, ако би, в случай че.
буде́новка особен образец червеноармейски 

шлем.
бу́день вж. бу́дни, 
будеть! доста I стига I 
буди́льщик събуждач. 
будировать цупя се, сърдя се. 
буди́ть будя, събуждам, пробуждам, въз­

буждам.
бу́дни делник; катадневие 
бу́дний делничен, работен, 
будничность делничност, прозаичност. 
будни́чный делничен, всекидневен; про­

заичен.
будоря́жить тревожа, безпокоя, вдигам на 

крак, наплашвам, разбърквам, разми­
рие ам.

бу́дочник полицейски стражар, пазвантин. 
бу́дто уж, уж че, като че; нима, така ли;

б. б ы ? възможно ли е? истина ли ? 
бу́дучи бидейки.
будущее бъдеще, 
бу́дущий бъдещ, следващ; близък, идеш, 
бу́дущность бъдеще, бъдещност.
будь бъдй.
буе́к буй, шимандра, морски знак (за по­

казване опасни места).
бу́ер лек платноход (шейна с платно), 
буеря́к долчинка, трапчина, изровен път. 
бужени́на варено свинско месо.
бузя ́боза; скандал, шумна безредица, 
бузиня ́бъз, бъзовина, свирчовина. 
бузи́ть вдигам скандал.
бузовя́ть бия, пердаша, бъхтя, налагам, 
бузоте́р скандалист.
бузу́й отайна сол (в езера); кавгаджия, по 

бойник.
буй вж. буёк, 
буйвол бивол; -и́ца биволица, 
буйво́ловый биволски 
буйствовать буйствувам, вироглавствувам, 

не немирствувам, вдигам шум, беенувам. 
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бук бук; луга, пепелна вода; каче за на­
кисване пране.

бука караконджо, върколак, таласъм: 
саможив, мрачен човек.

букАшка буболечка.
буквАльвый буквален, дума в дума, 
букволите́йщкк букволеяр.
букет букет, китка;, съвокупност от аро­

матни и вкусови свойства.
буки едновремешно название на буквата б. 
букини́ст продавач на вехти книги, ан­

тиквар.
бу́ккер селскостопанско оръдие за раз- 

равяне почвата.
букли къдри.
бу́ковый буков.
букс чемшир.
букса металическа кутия, в която се върти 

оста на вагона.
букси́р параход, влачещ други кораби; ко­

рабно въже за буксиране; обществено 
съдействие за ускоряване темпа на рабо­
тата.

букси́ровать тегля, влека (с въже друг 
кораб).

буксирдвка реморкиране, теглене, 
буксова́ние въртене на едно място (за ко­

лело).
бу́ксовый чемширен.
булава́ топка (на края на тояга); тояга, 

сопа, боздуган, топуз, жезъл.
була́вка карфица , топлийка; англий­

ская б. безопасна игла.
булАвочник кутийка или възглавничка за 

игли ; иглар.
була́ный кулест (кон).
була́т сабя дамаскиня; стомана, чилйк. 
була́тный стоманен.
булга́чить вдигам скандал, разтревожвам, 

безпокоя, възбуждам.
бу́лка бял хляб, франжела.
булла папско послание.
булочная хлебарница, фурна, 
булочник, «вица хлебар, хлебопекар, 
булты́х! цамбур! люп!
бултыха́ться, булты́хнуться цамбурвам, па­

дам във водата, хвърлям се във водата, 
булы́жник камък; калдаръм.
булы́жный камъчен; -ная мостовАя 

калдаръм.
бу́ль-бу́ль 1 къл-къл ! цамбур!
бульва́р булевард. 
бульвАрвый булеварден.
бульди́г булдог, 
бульканье кълколене.
булькать кълколи, прави къл-къл.
бум бум (звук на камбана); сензация, шум, 

изкуствено оживление.
бума́га хартия, книга (за писане); писмо, 

рапорт, официален писмен документ; 
ценни книжа ; (само в мн. ч ) лични до­
кументи, книжа, листи с ръкописен 
текст; памук, памучно изделие.

бумагодержАтель притежател на ценни 
книжа.

бумагопрядение памучна индустрия, 
бумагомара́ка, бумагомара́тель, -вица драскач, 

цапач на хартия, бездарен писач.
бумагопряди́льный памукопредачен. 
бумагопряди́льня памучна предачна фабрика, 
бума́жка къс хартия; банкнота; канцеларски 

документ
бумАжник джебен портфел; работник в па­

мучна фабрика ; работещ в памучна 
индустрия.

бумАжвый хартиен, книжен ; памучен, 
бумажбвка нищо и никакво късче хартия, 
бумазе́йный бархетен.
бумазе́я бархет.
Бунд Бунд, Всеобщ еврейски работнически 

съюз в Литва, Полша и (преди рево­
люцията) в Русия.

бу́ндовец член на Бунда, 
бундовский бундов, бундовски, 
бункер помещение за въглища. 
бункеровАть насипвам въглища в бункер, 
бунт бунт, въстание, метеж, размирица; 

вързоп стока.
бунтАрь бунтовник, подстрекател към бунт; 

член на революционната група „бунтари“ 
— предшественици на партията „На­
родная воля“ в Русия през 1870-те го­
дини.

бунтовАть бунтувам, възбуждам към въ­
стание ; -ся бунтувам се.

бунтовскбй бунтов, метежен, 
бунтовщи́к, -овщи́ца бунтовник 
бунчу́к конска опашка на върлина (знак за 

властта на хетман, нА ́паша); тояга на 
казашки началник.

бур пробивачка, машина за пробиване 
горски породи ; бур (народност).

бура ́боракс.
бура́в свредел, бургия.
бура́вить свредля, пробивам, провъртам. 
бура́вчик свредълце, свредле.
бура́к цвекло.
бура́н снежна виелица, фъртуна. 
бургоми́стр кмет, градски глава, 
бурда ́буламач, помия.
бурдюк мех, толум. 
буревестник буревестник, албатрос, 
бурелйм повалена от бурята гора, 
буре́ние пробиване, провьртане. 
буре́нка, буре́нушка кестенява крава 
буре́ть ставам тъмнокестеняв.
буржу́й буржуа.
буржу́йка буржуазна ; подвижна малка же­

лязна печка във време на топливната 
криза.

бури́льный за пробиване, пробивен, 
бури́льщик пробивач.
бури́ть пробивам (почва, планински поро­

ди) ; дълбая (кладенец).
бу́рка плъстено наметало. 
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бу́ркалы зъркали (очи), 
бу́ркать мърморя, брътвя, говоря неясно, 
бу́рки плъстено наметало.
бурко кулест кон. 
буркнуть вж. бу́ркать.
бурлйк работник лодкар, гемиджия, работ­

ник, теглещ гемия с въже.
бурлачество професията на бурлак; бурлаци. 
бурлАчить занимавам се с бурлачество, 
бурливый немирен, бурен, шумлив.
бурлить бучи, шуми, кипи, бурно клокочи ; 

карам се, вдигам врява.
бурмистр Селеки старейшина, управител на 

чифлик (при крепостното право).
бурну́с клашник с качулка.
буровик специалист по пробиване (със 

свредел земен пласт).
бурбвить копае земя, набраздява (за коле­

ло на кола) ; пъка, кипи.
буровдй : -в А ́я машйна пробивна ма­

шина.
бу́рса семинария ; възпитаниците на семи­

нария.
бурейк семинарист.
бу́рский бурски; б. ш л я п а — широкопола 

мека шапка.
буру́н вълна над подводните камъни, 
бурунду́к набраздена катерица.
бурхйн будистки идол (на светец у мон- 

голците).
бурчйвне мънкане ; куркане.
бурчйть невнятно говоря; мънкам, мър­

моря ; курка (за черва); клокочи.
бу́рый мургав, кестеняв (кон), сур (лиси­

ца) ; б. у́голь долен сорт каменни 
въглища.

бурьйн бурен, буренак, 
бурйт, -ка бурят (народност), 
бу́свва, -ка мънисто, зрънце, синче, 
бусдль бусола, компас.
бусы синци, мъниста, 
бут мек камък за зидане, 
бутафдрня реквизит; лъжлива видимост, 
бутафдрсквй неистински; театрален, 
бутить правя основи от мек камък, 
бутсвый от мек камък.
бутби пъпка; пришка. 
бутсы специални обувки за футбол.
буту́з топарлачесто дете, топарлак; къс 

дебел човек, тъкназ ; мълчалив човек.
буту́зить набивам с юмруци, 
бутылочка малка бутилка, шишенце, 
буты́лочаик работник, правещ бутилки, 

шишета.
буты́лочвый бутилков, 
бутыль голямо шише, 
буф комически, забавителен, 
буфер тампон.
буферный тампонен.
буфдн комик, изпълняващ шутовски роли ; 

шегаджия.
буфовйда смешна игра, фарс. 
Бухарест Букурещ, 

бухйрец жител на бившето ханство Бухара, 
бухаться вж. бу́хнуться.
бухгалтер книговодител, 
бухгалтерия книговодство, 
бухгалтерский книговодски. 
бу́хауть бухвам; гръмвам, изгърмявам; каз­

вам неуместна приказка, правя гаф; 
набъбвам.

бу́хнуться цопвам се, тръшвам се, падам в 
краката някому.

бу́хта малък морски залив; търкало от 
свито корабно ьъже.

бу́хточки заливче.
бу́хты-барйхты : с б. — внезапно, необмис­

лено, от невиделица.
бу́ча шум, гюрултия; объркване, уплаха, 
бучйльня пералня, перачница.
бучить пера, изпирам, намокрям, накис­

вам в лишня.
бушевйть буча, рева, шумя, викам силно, 

вдигам голяма врява, буйствувам, вилнея, 
лудувам, върлувам, бушувам.

бушлй матроски ямурлук от док. 
бушпрйт преден полегат стожер на кораб, 
буйн немирник, побойник.
будннть буйствувам, безчинствувам, вдигам 

врява, безобразнича.
бы бих, би; вы бы присёли да бях­

те поседнали; спели бы да бяхте 
попели, я попейте; ч т 6 бы нй было 
каквото и да бъде; ч т 6 бы ни слу- 
ч й л о с ь каквото и да стане; во ч т б 
бы то ни стйло — на всяка цена; 
как бы то нй было както и да 
бъде, всякак; какйм бы нй было 
ббразом по какъвто и да е начин ; 
к у д & б ы нй было дето и да 
бъде.

бывало някога, случвало се; как ни 
в ч ё м не б. сякаш нищо не било, ни 
лук ял, ни на лук мирисал ; ни чу́ть 
неб. никак, никога.

бывалый ставал, бивал, случвал се ; опи­
тен, патил, вещ.

бывёльщнаа разказ за нещо наистина ста­
нало, за действително произшествие.

бывать бивам, става, случва се ; същест­
вувам; посещавам, отивам, ходя често.

бы́вший бивш, бил, минал, предишен, ня­
когашен.

бы́дло скот, добитък, говеда.
бык бик, вол ; подпорен зид; стълб, под­

пора на мост.
бы́лка трева, злак, билка, 
былйна руска народна епическа песен, 
былйвка стрък трева.
былйвщик певец, разказвач на народни 

епически песни.
бы́ло мин. вр. от быт ь, употребява се 

с други глаголи ; я чуть бы́ло не 
у п i л насмалко щях да падна; он х о- 
т ё л бы́ло сказать что́ той ис­
каше да каже нещо.
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были́е минало.
были́й станал, минал, някогашен, предишен, 
быль истинска случка; разказ за действи­

телно произшествие.
быльё билка, трева; быльём порос- 

л 6 отдавна забравено.
быстрине ́бързей; бързина, 
бы́стро бързо, скоро.
быстроглазый бързоок, с много подвижен 

поглед ; събуден, жив.
быстрокры́лый бързокрил, бързо летящ, 
быстроногий бързоход.
быстроте ́бързина, скорост, стремителност, 

пъргавина.
быстроте́чный скоротечен, 
быстроходный бързоходен.
бы́стрый бърз, пъргав, сръчен.
быт бит, живот, съществуване, начин на 

живеене.
бытне ́битие, живот, съществуване, ре­

алност.
бы́тность: в б.— в битността на; в б. 

мою студе́нтом когато бях студент, 
бытове́ть има ме, намирам се, същест­

вувам.
бытови́к рисувач на нравите.
бытови́й битов; -вы ́е услбвия усло­

вия на живота.
бытсписе́нне описание живота на един 

народ.
бытовисе́тель бито писател, историк; автор 

на описващи живота произведения.
быть съм, намирам се ; става, случва се ; 

отивам, бивам; есть ли у вас де́нь­
ги? имате ли пари ? б. беде́ ще се 
случи нещастие; бу́дет, да п е пе­
ребу́дет ще стане и оттатък ще мине; 
бу́дет ли с вас е́тих де́нег? 
ще ли ви стигнат тия пари? как есть 
съвсем, цял ; с т е ́л о б. значи, следова­
телно, и така, дето ще рече; так и б. 
нека бъде така ; б. м е ́ж е т може би ; 
д о л ж н 6 б. по всяка вероятност; н е ́д о 
б. вероятно, може да се предполага; 
будь, что бу́дет каквото и да 
става, във всеки случай; бу́дет доста, 
стига ; б. посе́му така да бъде.

бытьё живеене, съществуване; житьё- 
бытьё — житие-битие, начин на жи­
веене, поминуване.

бЫче́чнй, бы́чий волски, биков.
бычи́ться нацупвам се; заинатявам се, упор- 

ствувам.
бычи́н биче, волче, юнче ; попчета (риба), 
бьеф участък на река или канал между 

два яза.
бэ название на буква б; н и б э, ни мэ 

нн бъкел, нищичко.
бе́ков сланина, пушени свински гърди, 
бюве́р мапа.
бюллете́нь бюлетин; болничен лист.
бюргер гражданин, дребен буржуа ; фили­

стер.

бюрократизи́ровать бюрократизирам, насаж­
дам бюрократизъм.

бюстенге́льтер корсаж, сутиен, 
бязевый басмян, читен.
б зь басма, чит, груб памучен плат, 
бйка (детско) лошо, акано; лош човек, 
би́та бее I (звукоподражание, с което ви­

кат овце, агнета).
би́тка бейка, агънце ; акано нещо.

В в в, през, за, в течение на ; по, на, от; 
ме́сто в два рубли ́място- по 
две рубли; вдень за един ден ; 

кбмната в две́дцать квадре́т- 
ных ме́тров стая от 20 кв. метра ; 
я сде́лаю это в два ме́сяца 
— ще го направя за два месеца; н е д о- 
сте́ток в овощах — недостиг, лип­
са на зарзават.

ве́бик пискунче (за примамване птици), 
ве́било примамка, стръв.
ве́бить примамвам.
вавнли́ны крпвулици, лош почерк; п и- 

с е ́т ь в. кандилкам се (за пиян).
ве́га големи пазарски везни ; лост ; бончук 

на процеп (във файтон).
вагоновоже́тый ватман.
вагре́вка пещ за претапяне желязо, 
вагре́ящик нагледник на пещ за претапяне 

желязо, леяр.
вадеме́кум пътеводител, джебно ръковод­

ство, указател.
ве́жничдть важпича, придавам си важност, 

големея се, перча се.
важнецкий доброкачествен, 
ваке́нсия незаета служба, вакантно място, 
ваке́цин ваканция.
ве́кснть ваксвам.
ве́куум празно пространство.
вал окоп, табия, землен насип; цилиндър в 

разни машини, въртящ се около своята 
ос; вълна.

вале́вдаться скитам се без цел, безполезно 
си прекарвам времето, разтакавам се. 

вале́х влах.
валге́лла валхала.
вале́жник повалени от вятъра дърва в го­

рата.
валёк бухалка (за пране); валек (за гладе­

не); бунчук, дръвцето, за коего впрягат 
логоите в каруца; дебелата част на гор­
ния край на веслото; валек(печатарски), 
цилиндър.

ве́ленки плъстени обуща.
ве́лений плъстен. 
валерие́на, Валери́на дилянка, котешка трева, 
валерьи́нка валериан, валерианови капки, 
внле́т момче (в карти).
ве́лик цилиндърче; обла възглавничка (на 

канапе).
вали́ть повалям, събарям, струполясвам* 

тръшвам, разрушавам ; трупам ; вървя; 
вървя на тълпа; -ся падам, руша се, 
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у него всё из рук -с я нищо не 
му спори, не му върви.

ва́лка струпване, натрупване ; сваляне, се­
чене (гора) ; валяне.

валкий клатещ се, превалят от една страна 
на друга, неустойчив.

ва́лко: н и ш а́ т к о ни в. ни добро, ни 
лошо; криво-ляво.

ва́лкость нестабилност, 
валовдй изцяло, общ, бруто.
ва́лом : в. валить прииждам на тълпа, 

купом.
валтдрна валдхорн, музикална тръба.
валу́н валчест камък (окръглен и огладен 

от природата).
ва́льдшнеп горски бекас, 
вальс валс.
вальси́ровать танцувам валс.
вальце́вать изглаждам с валек ,* сплющвам 

на листове (метал).
вальце́вый на цилиндри, 
вальи́жный тежък, дебел, як, масивен, 
валюта валута.
валю́тный валутен, 
валю́тчик спекулант с чужда валута, 
вали́льный: -ное производство

производство на плъст, плъстина, кече.
валяльня тепавица.
вали́лыцик, -щица тепавичар.
вали́ть валям, тепам ; търкалям, омачквам, 

меся (тесто); бъхтя, тупам ; валяй! 
карай да върви, хайде! в а л и ́й во 
все лопа́тки карай с все сила ; в. 
дураки́ правя се на ахмак ; -ся тър­
калям се, вардалям се, излежавам се.

ам, вами вж. в ы. 
вани́ль ванилия (плод), 
вани́льный ванилен, с ванилия. 
Ви́нна вана, баня, къпалня. 
ви́нный банен.
ви́нты дебелите въжа, поддържащи мачтата 

и свързани помежду си с тънки напреч­
ни върви (във формата на стълба).

Ва́нька сиромашки файтонджия. 
ва́нька-вста́яька детинска играчка (човече 

с олово на едина край, та както и да го 
туриш, все се изправя).

вапорвза́тор изпарител.
вапориза́ция превръщане в пи́ра, изпаря­

ване.
вар вряла вода; стопена смола, зифт. 
вари́вать лошо работя, правя неумело, 
вара́кушка синьогушка (пойна птичка), 
ва́рвар варварин.
варвариза́цня варваризиране, превръщане 

във варварско състояние.
варги́ннть правя нещо как да е. 
ва́рево чорба, кашица ; вариво.
ва́рега, ва́режка плетена ръкавица с един 

голям пръст.
варенец подквасено в пещ мляко, 
варение вж. ви́рка.
вареники малки банички с отвара. 

варе́ный варен 
варе́нье сладко 
ва́риво вж. ви́рево. 
вари́ть варя, сварявам ; смилам, меля (за 

стомаха); -ся варя се
ва́рка варене, сготвяне (обяд).
варна́к избягал от каторга; каторжник.
Вариитсе́ Всесъюзна асоциация на работ­

ниците по наука и техника за съдейст­
вие на социалистическото строителство.

ва́рввца соловарня.
варшави́вка название на полска револю­

ционна песен („Вйхри вражде́бные ве́ют 
над ни́ми“).

варьете́ вариете, 
варьи́ровать варирам, меня се.
вери́ги норманско племе, от което са про­

излезли първите руски князе.
василе́к метличина, 
васильке́вый метличен, светлосив, 
васисда́с малко прозорче на врата или на 

прозорец.
ви́та вата, памук (за подплата), 
вата́га дружина, чета, тълпа, 
ватерклозет клозет, нужник с водна про­

мивка.
ватерли́ния линията по борда, до която па­

раходът е потопен във водата.
ватермаши́на вид памукопредачна машина, 
ватерпа́с водно равнило, уред за определя­

не хоризонтални повърхнини.
ватерпруф горна дълга дреха за дъжд; жен­

ско лятно палто.
ва́терщица текстилна работничка на ватер- 

на машина.
ва́тка памуче ; малко памук, 
ва́тный памучен, памуклия. 
ватру́шка питка с отвара по средата, 
ва́фельннк, ва́фелыцнк вафладжия. 
ва́фельница тава за печене вафли.
вахла́к нехайно вчесан или облечен човек, 

невъзпитан, грубичек, неодялан.
ва́хта дежурство (на кораб); състав на де­

журната смяна.
ва́хтенный дежурен.
вахтпара́д военен церемониал при смяна на 

караула (преди революцията).
ва́шгерд апарат за промиване руди, 
ваи́ние ваене, скулптура, 
ваи́тель скулптор, ваятел.
вви́ть извайвам, правя скулптурни изделия, 
вбега́ть, вбежа́ть втурвам се.
вбива́ть вж. вбить; -ся вбивам се. 
вбира́ть поглъщам, попивам, всмуквам, 

вдишам ; -ся всмуквам се, прониквам, 
вмъквам се.

сбить забивам, набивам; втълпявам, 
вблизи ́близко, наблизо.
вбон встрани, настрани.
вброд : переходи́ть в преминавам в 

брод.
вва́ливаться втурвам се ; хлътвам.
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ввали́ть хвърлям, кату рвам, събарям ; -ся 
нахълтвам ; хлътвам.

введе́ние увод, въведение ; въвеждане, 
ввезти ́внасям, вкарвам.
ввек никога, докато съм жив.
вверг&ть, ввергну́ть хвърлям, мятам, съба­

рям в нещо.
вверенный поверен.
вверить поверявам; -ся поверявам се, осла­

ням се.
вверну́ть, -тёть, ввёртывать завъртам, за- 

витлям; вверну́ть словце́ вмък­
вам една дума.

вверх нагоре, отгоре ; ру́ки в. ! горе 
ръцете !

вверху ́горе.
вверять поверявам ; -ся поверявам се, до­

верявам се.
ввести́ въвеждам, установявам.
в ви́де във вид на, като.
в виду ́пред вид на. 
вви́втить, вви́нчивать завинтвам.
ввод въвеждане, вмъкване, вкарване, 
вводи́ть вкарвам, въвеждам, вмъквам ; -ся 

въвежда се, влиза.
ввддный вкаран, вмъкнат, въведен; уводен, 
ввоз внос, импорт.
ввози́ть внасям, вкарвам, импортирам ; -ся 

внася се, импортира се.
вве́зный вносен, импортен, 
ввдлю колкото си ща, до насита, 
ввдсьмеро осем пъти, осмократно. 
ввдсьмером по осем.
ввысь във въздуха, във вишинето. 
ввязи́ть, ввязывать намесвам, заплитам;

-ся намесвам се.
вгнб гънка, подгъвка.
вгиби́ть вгъвам, подгъвам, загъвам ; -ся 

вгъвам се.
вглубь надълбоко, навътре.
вглядетьс , вглядываться вглеждам се, взи­

рам се.
вгвезди́ться загнездям се, настанявам се. 
вгонять вкарвам, вбивам ; -ся вбивам се. 
вгрызи́ться вгризвам се.
вдави́ться вдавам се, изпадам.
вдави́ть, вди́вливать натискам, налягам, пре- 

сувам.
вди́лбливать втиквам, вкарвам (в издъл­

бана дупка); втълпявам ; -ся втълпя­
вам се.

вдалеке́, вдали ́далеч, надалеч от, в дале­
чината.

в дальне́йшем по-нататък, в бъдеще, 
вдаль надалеко.
вди́ться напредвам, навлизам.
вдвиги́ть втисквам, вкарвам, пъхвам; -ся 

впъхвам се.
вдвижнбй подвижен, който може да се 

вади.
вдви́вуть(ся) вж. в д в и г и ́т ь (с я). 
вдве́е двойно, два пъти повече, 
вдвоём двама заедно, двамина.

вдвойве дваж, двойно, два пъти.
вдеви́ть вдявам, провирам; -ся провирам се. 
вде́вятеро девет пъти, деветократно. 
в-деви́тых девето.
вде́лать, -ывать турям, вместям нещо в 

друго ; вковавам.
вдёргивать, -вуть вдявам, провирам, 
вдёсятеро десет пъти, десетократно, 
в-деси́тых десето.
вдеть вдявам, пъхвам.
вдоби́вок на това отгоре, освен това, 
вдови ́вдовица.
вдовёть вдовея, вдоВувам.
вде́вий овдовял.
вддволь достатъчно, изобилно, до насита, 
вдовствовать вж. вдовёть.
вдбвушка вдовичка. 
вде́вый вдовишки.
вдогбвку след, подир; посли́ть в. пра­

щам да го стигнат.
вдолби́ть втълпявам.
вдоль надлъж, надолу по; в. и поперёк 

надлъж и нашир.
вде́сталь вж. вддволь.
вдох вдъхване.
вдохнове́ние вдъхновение.
вдохвовёавый вдъхновен.
вдохвови́тель, -вица вдъхновител, 
вдохвови́ть, -ли́ть вдъхновявам, въодушевя­

вам ; -ся вдъхновявам се.
вдохву́ть вдъхвам.
вдре́безги на парчета, на сол; в. пьяный 

мъртвешки пиян.
вдруг веднага, незабавно, тутакси, извед­

нъж, неочаквано, ненадейно, внезапно.
вдрызг напълно; в. п ь и ́н ь i й пиян-за- 

лян, кьор-кютюк пиян.
вдуви́вие вдухване ; пневмоторакс, 
вдуви́ть вдухвам.
вдуматься замислям се, размислям се, вдъл- 

бочавам се в мисли.
вду́мчиво замислено, вдълбочено. 
вдумчивость замисленост, вдълбоченост. 
вду́мчивый размислен, вдълбочен, сериозен, 
вдумыви́ться вж. вду́маться.
вдунуть, вдуть вж. вдуви́ть. 
вдыхи́ние вдъхване ; инхалация, 
вдыхи́тельвый дихателен.
вдыхи́ть вдъхвам, поемам въздух.
ве́дать зная, познавам ; управлявам, ръко­

водя.
ведающий управляващ, ръководещ, 
вёдевие знание, компетентност, 
веде́ние водене, ръководене.
ведёрный събиращ едно ведро.
ве́домо знайно е, то се знае, разбира се, 

наистина; с моегд -ма с мое зна­
ние.

ведомственный ведомствен, служебен, 
ве́домство ведомство, държавен ресор, ком­

петенция.
ве́домый познат, известен, 
вёдро ведро, ясно.
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веду́щий водещ, главен.
ведь нали, ами, ами че. но; работата е там, 

че; в. я не ребёнок не съм дете 
я ; в. это п р е ́в д а ? нали това е 
истина ?

ве́дьма вещица.
ве́ер ветрило.
веерообразный ветрилоподобен 
везде ́навсякъде.
вездесу́щей вездесъщ, всякъдешен. 
вездесущность вездесъщност.
везти́ возя, карам, нося (с превозно сред­

ство), тегля ; ему ́не -ё т не му вър­
ви, няма късмет ; -сь возя се, водя се.

век век, живот, години, време; весь 
свой в. цял живот ; 6 т ж и л свой 
в. минало му времето.

ве́ко клепач.
вековечный вечен.
векови́й вековен, дълготраен, 
векселедатель платец (на полица), 
векселедержатель притежател на чужда по­

лица.
векселенадпнсе́тель жирант, 
векселеполучатель получател на полица, 
ве́ксель полица, менителница.
ве́ксельный поличен.
ве́кша катеричка.
веле́ние заповед, повеля, 
веле́ть заповядвам, заръчвам, 
вели́кгй голям, велик, 
великове́тый възголям.
великовозрастный голям, възрастен, 
великодержавный великодържавен. 
великоду́шничать великодушнича, правя 

снизхождение.
великоле́пие блясък, великолепие, 
великому́ченик великомъченик.
великорус великорусин. 
великордслый едър, с висок ръст, 
великосве́тский от висшето общество, гели» 

косвегски.
велнче́во величаво, величествено, 
величавость величественост.
велнчйвый величествен, величав, 
величайший най-големият.
величина големина, величина, едрина, де­

белина.
ве́льбот малък кораб за ловене китове, 
вельве́т вид манчестерско кадифе.
Ве́на Виена.
венге́рец унгарец, маджарин, 
венге́рка унгарка ; унгарска куртка, 
венге́рский унгарски, маджарски.
Ве́нгрия Унгария, 
ве́нец виенчанин, 
вене́ц венец, корона ; венчило, венчавка;

връх, чест, слава, похвала, награда.
ве́ник метла; метличка от клончета с листа 

(за баня).
ве́нка виенчанка.
вени́к венец, гирлянда.
ве́нский виенски.

вентили́ровать проветрям. 
веиче́льный венчален, сватбен, 
вевче́нге увенчаване ; венчаване, 
венче́ть венчавам; коронясвам ; -ся венча­

вам се ; коронясвам се.
ве́нчик венче́, коронка.
венчикови́дный, -обре́зный във формата на 

венчё, на коронка.
вепрь дива свиня, глиган, 
ве́ра вяра, религия; вярване; доверие, 
ве́рба върба.
вербе́на върбинка. 
верблйдь камила, 
верблю́жий камилски; от камилска вълна, 
ве́рбный върбен ; -ое воскресе́ние 

Връбница.
вербове́ть вербувам, набирам, спечелвам; 

-ся вербува се.
верби́вка вербуване, рекрутиране. 
верби́вочный наборен.
Еерби́виик вербувач, набирач, събирач, 
ве́рбовый върбов, 
вере́вка връв, въже.
вере́вочка връзка, шнур, връвчица, 
вере́вочный въжен.
ве́ред пъпка, цирей, 
верезже́ть вж. в е р е щ е ́т ь. 
верени́ца върволица ; орляк, 
ве́реск пирен, изтравниче (растение), 
веретене ́вретено; ос (на везни), 
веретенообре́зный вретеновиден, 
вереще́ть врещя, пискам, пищя, 
верзи́ла дънгалак, върлина (човек), 
вери́тель, -ница доверител, 
вери́тельный доверителен.
ве́рить вярвам, имам вяра ; давам на вяра, 

в кредит ; -ся вярва ми се.
ве́рки крепостни отбранителни съоръжения, 
вермише́ль фиде.
верввсе́ж полиране, излъскване, гледжос- 

ване.
верно вярно, точно, предано, сигурно ; на­

вярно, вероятно.
вернопи́давнический верноподан. 
вернопи́данный верноподаник.
ве́рность вярност, преданост, точност, си­

гурност, истинност.
вернуть връщам, възвръщам ; -ся връщам 

се, дохождам си.
ве́рный верен, предан, сигурен, точен, 

истински, несъмнен.
верове́вие вяра, вярване, 
верове́ть вярвам, имам вяра в . 
вероли́мно коварно, измен ически. 
вероли́мность, -ство коварство, изменниче­

ство, клетвопрестъпничество.
вероли́мный вероломен, изменнически, ко­

варен.
вери́нвка гергьовденче. 
вероотсту́пник, -ца вероотстъпник, ренегат, 
вероотсту́пннческнй ренегатски, 
вероотступничество ренегатство.
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веротерпимость веротърпимост, толерант­
ност.

веротерпимый толерантен, 
вероятие вероятност.
верстА верста (мярка за дължина около 

1070 метра).
верстАк тезгях, стан за рендосване. 
верстАльщик свързван (на страници). 
верстАтка компас (за набиране букви). 
верстАть свързвам на страници; -ся свърз­

ва се.
вёрстка свързване на страници, 
верстови́й верстов.
вертел шиш ; част от бедрената кост (тро- 

хантер).
вертеп пещера, вертеп, гняздо, котило, 
вертеть въртя, завъртам ; -ся въртя се. 
вертнкАльный отвесен, вертикален.
вертли́ свредел; сонда за отваряне дупки в 

земята.
вертлю́г главичка (на кост при ставите); 

раменце (на топ).
вертлйввсть подвижност, кокетливост- 
вертлявый подвижен, въртележка (човек). 
вертопрАх развей прах, вятърничав човек, 
вертушка въртележка ; вентилатор ; извеян 

човек ; лекомислено момиче.
вертущнйся въртящ се.
верфь корабостроителница, 
верх връх, горна част, горното.
верхи горни слоеве; управляващи кръгове ; 

високи ноти.
ве́рхний горен.
верхи́вный върховен, висш.
верхови́днть главатарствувам, играя първа 

роля.
верхови́д водач, шеф.
верхови́днть ръководя, команду вам. 
верхо1дй ездитен; ездач; нагоре, по тече­

нието.
верхи́вье връх, горна част на нещо; начало 

(на река).
верхоглйд повърхностен човек, зяпльо, 

заплес.
верхоглядничать зяпам, заплесвам се, гле­

дам повърхно.
верхоглйдство повърхностност. 
верхом отгоре; препълнен, 
верхсм ездешком, на кон 
Верхсу́д Върховен съд.
верху́шечный горен, връхен.
верху́шка връх, вършец; върхове, управ­

ници.
верчение въртене, въртеж; провъртане, 

продупчване.
верша кош (за ловене риба).
вершАть свършвам, довършвам, решавам, 
вершина връх, било; кулминационна точка, 
верши́нный връхен.
верши́тель изпълнител, извършител, 
верши́ть вж. верши́ть.
вершки́вый дълъг един в е р ш 6 к.
вер ши́к вършец ; мярка за дължина = 4,445 

см.; -к й хвати́ть уча повърхно. 

вее тегло, тежина; важност, значение, те­
жест, влияние ; уде́льный в. отно­
сително тегло ; -6 м в 5 к и л и ́тежък 
5 кила.

весели́ть веселя, развеселявам, забавлявам; 
-ся веселя се, забавлявам се.

весёлка лонатчица (за бъркане), 
весёлый весел, забавителен.
веселье веселба, веселие, веселост, 
весе́льный лопатен, от весло.
весельчАк веселяк. 
веселЯщнй развеселяващ, 
весе́нний пролетен.
веси́ть тегля, претеглям, меря; тегна, тежа, 
ве́ский солиден, сериозен, важен.
ве́ско авторитетно, 
ве́скость солидност, важност, авторитетност. 
веснА пролет.
веендй напролет, пролетес. 
весну́шка луна, луничка (на лицето), 
веснушчатый луничав, лунест. 
весови́й теглилен, кантарен.
весовщи́к, -щи́ца претегляч, мерач, кантар- 

джия.
весомость претеглимост, тегливост. 
веси́м ый теглив.
вест западен вятър.
вести́ водя, карам, тегля, повличам, мъкна, 

извеждам, правя, въртя, държа, върша, 
измятам, изкривявам; в. себя държа се; 
лихори́дка -дёт мъчи го треска; 
он у́хом не -дёт не иска и да знае ; 
в. за с о б 6 й докарва, има за след­
ствие; в. перепйску водя преписка ; 
1 т о ни к чему ́не-дёт нищо няма 
да излезе от това; жи́ром ди́ски 
-дёт горещината измята дъските; н а 
дворе́ -дёт вън се топи.

вести́» о знайно е, известно, вярно, на­
истина, разбира се.

вести́сь въдя се; постъпва се, има оби­
чай ; има; так -дётся исстарй 
такъв е обичаят от старо време; у 
него-дутся де́нежки той има па­
рички.

ве́стник вестоносец, известител, куриер, 
известник.

вестови́й ординарец; известителен. 
ве́сточка, весть новина, известие, слух, 

мълва.
весы ́везни, теглилки, терзии, къпони.
весь цял, всичко, всичкия, целия; в с е г и ́

на в с е г и ́всичко на всичко ; в о всё 
ги́рло колкото ми глас държи ; при 
всём том въпреки всичко.

весьмА твърде, много, силно, 
ветви́стый клонат, клончест. 
ветвйтьс. разклонява се.
ветврАч ветеринарен лекар, 
ветвь клон, вейка.
ве́тер вятър ; д о -р у по нужда. 
ветери́(че)к ветрец.
ве́тка вж. ветвь. 
ветлА бяла върба.
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ве́точка клонче, клонченце. 
вете́шник вехтар, вехтошар, 
ве́тошь вехтория, стари неща, дрипи, 
ве́треник, -вица вятърничав човек, 
ве́трено вятърно, ветрено, 
ве́треное? ь лекомисленост, вятърничавост. 
ве́треный ветровит, ветрен, вятърничав, 
ветри́ло платно на кораб.
ве́тры ветрове ; газове в червата, 
ветра́х, -ека вятърна мелница, 
ве́тряный ветрен.
ве́тхвй вехт, стар, остарял; немощен, слаб, 
ве́тхость отживялост, старина.
ветчине ́жамбон, шунка, 
ветша́нне овехтяване, разпадане, 
ветше́ть овехтявам, остарявам, разпадам се. 
ве́ха изправен прът (за знак), жалон ; 

ориентировен пункт ; м е н я т ь -и про­
меням си ориентацията.

ве́че народно събрание, народен съвет (у 
старите славяни).

ве́чер вечер, вечеря, вечеринка ; под в. 
привечер, надвечер; вчера ́-ом снощи, 

вечере́ть мръква се, сттмнява се. 
вече́рний вечерен.
вече́рня вечерно богослужение, 
вечере́к умалително от ве́чер, 
вече́р вчера вечерта, снощи.
вече́рка вечерен вестник (московския в. 

.Вечёрная Москве“́).
ве́шалка закачалка; гардероб; върлина за 

сушене дрехи.
ве́шать закачам, окачам; простирам; 

обесвам, беся ; -ся обесвам се ; окач­
вам се.

ве́шиый пролетен.
веща́ние предсказване, пророкуване.
веша́ть предсказвам, пророкувам; говоря 

тържествено.
вешеве́й вещен, предметен, 
веще́ гневность вещественост, фактичност, 

материалност.
веще́ственный веществен, материален, 
веществе ́вещество, материя.
ве́щий вещ ; пророкуващ, предвещаващ, 
вешйца дребулия, вещйца, нещичко, 
вещу́н, -унья предсказвай, магьосник, гле­

дач ; гледачка, врачка.
вещь нещо, предмет, вещ.
ве́ялка веялка ; дърмон (за отсяване жито), 
ве́яльщик огвевач.
ве́яние веене ; отвяване ; повей, 
ве́ятель отвевач.
ве́ять вея, духам (за вятър), отвявам (жито), 
вжива́ться, вжиться вживявам се.
взад назад, заднешком, надире, 
взаимводе́йствовать взаимодействувам. 
взаймы на заем.
взамен на място, в замяна на. 
взаперти под ключ, затворено, 
взаправду наистина, действително, се­

риозно.
взапуски с надпреварване.

взасе́с до забрава.
взаше́й по врата ; прогна́ть в. изтлас­

квам.
взбаламу́тить, -чивать размъщам, сму­

щавам, тревожа, възбуждам.
взбалмошный несмислен, безразсъден, 
взба́лтывание разклащане, разбъркване, 
взба́лтывать вж. взболта́ть.
взбега́ть, взбежа́ть изтичвам нагоре, 
взбелениться разярявам се.
взбесить разсърдвам до ярост, правя да 

побеснее от яд ; -ся побеснявам.
взбеше́нный разярен, побеснял, 
взбива́ть вж. взбить.
взбира́ться изкачвам се, катеря се.
взбить разбивам (яйца), бия (сметана), 

сбивам, пребърквам, пребъхтвам, преко­
павам.

взболта́ть разбълниквам, разклащам, 
взборозди́ть вж. бороздйть. 
взборони́ть вж. б о р о н й т ь. 
взбрасывать хвърлям, смъквам, 
взбрести́ ; в. в го́лову скимва ми. 
взбре́сить вж. взбра́сывать, 
взбрызгивать, -нуть поръсвам, напръсквам, 
взбудора́жить вж. взбаламу́тить, 
взбунтова́ть разбунтувам; -ся разбунтувам 

се, въставам.
взбу́хнуть подувам се, подпухвам. 
взбучка тупаница ; накастряне. 
взва́ливать, взвали́ть стоварям (върху), 
взвар извара; вид компот; топлината, при 

която се заварява желязото.
взве́сить претеглям, измервам ; обмислям, 
взвести ́привеждам, покачвам-; издигам, 
взве́шенный претеглен ; обмислен, 
взве́шивание претегляне ; обмисляне.
взв: шиваться претеглям се. 
взвива́ться извивам се високо, 
взви́деть :свётанев. притъмня ми на 

очите.
взви́згивать, -нуть скимтя, пищя, изским- 

тявам, изпищявам.
взви́нтить, -тнвать завинтвам; усилено въз­

буждам ; в. це́ны силно покачвам 
цените.

взви́нченный силно възбуден.
взвить издигам ; -ся издигам се ; дига се 

на задните си крака (за кон); извива се 
високо (за птица).

взвихри́ть разрошвам.
взви́хрить завъртявам; -ся издигам се, 

завъртявам се като вихър.
взвод взвод; издигане.
взводи́ть завеждам, изкачвам (на); издигам 

(ударника на пушка); набедявам, хвър­
лям върху някого клевета.

взводае́й взводен, 
взве́дный взводен командир, 
взволнованно развълнувано, 
взволне́ванный развълнуван, трогнат, 

смутен, 
взволнова́ть развълнувам, раэтревожвам, 
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смущавам ; -ся развълнувам се, трогвам 
се, смущавам се.

взвыть вия, заплаквам с вик.
взгляд възглед ; поглед, глед: н а м о й в. 

според мене; с пе́рвого-а от пръв 
поглед ; н а в. по вънкашност, като го 
погледнеш.

взглядывать, -ву́ть поглеждам, загледвам, 
хвърлям поглед.

взгреть : в. к о г б лйбо хубаво нажул- 
вам някого.

взгрусну́ть става ми мъчно, натъжвам се. 
вздва́ивать сдвоявам.
вздёргивать, -вуть повдигам, вдигам; в. 

на вйселицу качвам на бесилката ; 
в. н о с вдигам нос, възгордявам се.

вздор глупост, дивотия, дребнавост; кара­
ница, препирня ; мо л бтъ в. дрънкам 
глупоС1И.

вздо́рить карам се.
вздорность абсурдност, нелепост, глу­

пост ; лекомислие.
вздо́рвый глупав, безсмислен ; лекомислен, 
вздорожа́ние поскъпване.
вздорожа́ть поскъпнявам, заскъпвам. 
вздох въздишка, въздъхване.
вздохну́ть въздъхвам.
вздра́гивание потреперване.
вздрагивать потрепервам.
вздремну́ть подрямвам.
вздро́гнуть трепвам.
вздува́ть раздухвам ; набъхтвам ; отича, 

надува се; -ся подпухва, отича, пов­
дига се (тесто).

взду́мать намислям, измислювам; -ся идва 
ми на ум, теква ми, скимва ми.

взду́тие подуване, набъбване.
вздуть вж. вздува́ть.
вздыма́ть повдигам, издигам ; -ся по­

вдигам се.
вздыха́тель любовник, обожател, поклонник, 
вздыха́ть въздишам.
взнма́вие взимане, получаване.
взима́ть взимам, получавам.
взира́ть гледам, погледвам ; н е -р а́ я на 

без да се гледа на, въпреки.
взла́мывание счупване, строшаване, 
взла́мывать счупвам, строшавам, разбивам, 

разковавам.
взлелеять възнитвам, отхранвам, грижа се. 
взлёт хвръкване, полет.
взлета́ть, взлететь хвърквам, полетявам, 
взлом строшаване, разбиване, взлом, 
взлома́ть вж. взла́мывать.
взло́мщик разбивач.
взлохма́тить разрошвам. 
взлохма́ченный разрешен, разчорлен. 
взлюби́ть обиквам.
взмах замах, замахване, удряне с крила.
взма́хивать, -пу́ть замахвам, размахвам, 

удрям с крила.
взмёт първа оран.

взмета́ть подхвърлям нагоре; -ся подемам 
се внезапно.

взмо́кший измокрен, наквасеп. 
взмолиться замолвам се.
взмо́рье крайморие, морски бряг, 
взмоститься качвам се някъде, разполагам 

се удобно, настанявам се.
взмы́ленный разпенен, покрит с пяна, 
взмы́лить заменям, пущам пяна; -ся по­

кривам се с пяна.
взнести ́вж. взносйть.
взнос внос, вноска, плащане, влог, влагане, 
взноси́ть внасям, плащам; изкачвам, из­

дигам.
влез(а́)ть влизам, вмъквам се. 
внузда́ть, вну́здывать обуздавам, турям юзда, 
взобра́ться вж. взбира́ться.
взойти ́в. всходйть.
взор поглед, взор.
взорва́ть вдигам на въздуха, пръсвам; ряз- 

сърдвам, раздразнявам, ядосвам ; -ся из­
бухвам ; пуквам се.

взрасти́ раста, израствам, пораствам, 
взрасти́ть взвра́шивать отраствам, отглед- 

вам, отхранвам.
взреве́ть изревавам; измучавам.
взрез прорез.
взреза́ть разрязвам; правя разрез, 
взро́слость порастналост, зрялост, 
взро́слый възрастен, израсъл.
Взрыв избухване, експлозия, взрив, 
взыва́ть вж. взорва́ть; ровя, копая, 

разравям ; -ся експлодирам, избухвам ,* 
пръсвам се.

взрывно́й експлозивен, взривен, избухва- 
телен, избухлив.

взрывча́тость избухливост. 
взрывча́тый избухлив, 
взрыть ровя, копая, разравям, 
взрыхле́ние правене рохкав.
взрыхли́ть, -лять правя рохкав, разрохквам. 
взъеда́ться настървявам се, ожесточавам 

се (против).
взъезд изкачване.
взъезжа́ть изкачвам се (не пеш), 
взъерепе́ниться сърдя се, ядосвам се ; за­

хапва (юзда).
взъеро́ши(ва)ть разрошвам, разчорлям ; -ся 

настръхвам, наежвам се.
взъе́сться вж. взъеда́ться, 
взъе́хать вж. взъезжа́ть.
взыва́ть моля, викам (за помощ); призо­

вавам, апелирам.
взыска́ние изискване, търсене (сметка), 

събиране (дълг), екзекуция, глобяване.
взы́ска́ть вж. взы́скивать, 
взыскивание изискване по законен път, 

наказание, глобяване, събиране (дълг, 
данък).

взыскива́ть изисквам, събирам, търся из­
плащане, диря сметка; не в зы щ йте 
не се обиждайте, бъдете снизходителни. 
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взятие хващане, улавяне; превземане; аре­
стуване, задържане.

взя́тка подкуп, рушвет, непростени облаги; 
взятка (в игра на карти); взя́тки 
гла́дки разчистени сметки,

взята́к плячка, обир.
взя́точник, -вица рушветчия, взяткаджия. 
взя́точничество рушветчилък, подкупни- 

чество
Взять(ся) вж б ра ть(с я), 
вибрировать вибрирам.
внва́т ура, да живей I 
вивёр гуляйджия.
вига́нь лама.
вид вид, изглед, външност, форма; име́ть 

в. изглеждам ; для -д у ́за форма ; в. 
на реку изглед към реката; о и на 
-д у ́следят го ; де́лать в. давам си 
изглед; под -дом под формата; -д ы 
на урожа́й изглед за реколта; 
име́ть в -ду имам пред вид; на в., 
с -у ́на глед, по външност; ни под 
каки м -о м по никой начин ; в. н а 
жительство лична карта; вида́ли 
м ы -bi виждали сме ги ний такива.

ви́данный виден, виждан ; -н о е ли это 
д ё л о ? де се е чуло и видяло, може 
ли таквоз нещо ?

вида́ть(ся) вж. в й д е т ь (с я). 
виде́ние привидение, призрак, видение, 
ви́деть виждам; в. сон сънувам.
вйдетьс ■ виждам се, срещам се. 
ви́димо видимо, изглежда, че. 
ви́димо-неви́димо безбройно много, необо­

зримо, масово.
Ви́димость привидност ; различаемост ; п о 

-с т и изглежда.
ви́димый видим ; привиден.
видве́тьс < показва се, явствува, става ясно, 
ви́дно то се вижда, както изглежда, ясно 

е, че.
ви́дный виден, личен, красив, представи­

телен.
видова́й видов.
видоизменённый видоизменен, променен, 
вндоизмеви́ть, -ня́ть видоизменям, проме- 

меням; -ся видоизменям се, вариирам, 
променям се.

видоиска́тель визьор, приспособление към 
фотоапарат за насочване обектива върху 
фотографирвания предмет.

внзг скимтене, писък.
внзгли́вый писклив, скимтящ, креслив, 
визжа́ть скимтя, пищя.
визи́га сухи жили от моруна, чига, мерсин. 
визи́ровать визирам.
визитёр, -ёрша посетител, 
визи́тка жакет.
вик общински изпълнителен комитет, 
ви́ка фий.
виктори́на игра на питания и отговори, 
викта́рия сорт ягоди.
Ви́ленский вилненски (от гр. Вилна). 

ви́лка вилица ; кучка (за спиране кола); 
ядец (у птица); вилообразна подпорка, 

ви́лочный вилен, от вила, 
вила́к кочан (на зелка).
ви́лы вила, 
ви́льнуть вж. виля́ть, 
виля́ние махане на опашка; умилкване. 
виля́ть хитрувам, шикалкавя; в. хвоста́м 

въртя си опашката.
вина ́вина, грях ; причина.
винегрет винегрет; руска салата със зелен­

чуци ; бърканица, неразбранщина
виви́ть обвинявам ; -ся обвинявам се, при­

знавам се.
ви́нкель ъгълник (зидарски инструмент). 
Ви́нница изба за вино, механа.
ви́нный винен, ракиен; в. ка́мень тригя; 

-ная я́года смокиня.
вина ́вино, ракия; гнать в. правя ракия 
винова́т виновен; извинявайте, пардон! 
винова́тый виновен, крив, 
виногра́д лоза ; грозде, 
винограда́рский лозарски, 
винограда́рство лозарство, 
винограда́рь лозар.
вичогра́дина гроздово зърно, 
ввногра́дник лозе.
виногра́дный гроздов, лозов, 
вииодел винар, 
виноделие винарство, 
виноде́льческий винарски, 
виноку́р ракаджия.
винокуре́ние варене, произвеждане на ракия, 
винокуренный спиртен, спиртов, 
виноторга́вец търговец на вина, 
виноторга́вля търговия с вино; винен склад, 
виноче́рпий впночерпец.
винт витло, вида, бурма, винт ; вид игра 

на карти.
ви́нтик винтче.
винти́ть завинтвам, завивам витло ; играя 

на винт.
винтова́льный винторезен. 
винта́вка пушка, карабина, винтовка, 
винтова́й винтов; -па́я ле́стница вита 

стълба.
виита́вочный пушечен, 
винта́м на спирала, 
винтообра́зный спирален, 
ви́ра глоба (за убийство); вдигай I вира I 
виртуа́льный възможен.
вируле́нтность вирулентност, отровност, 
вируле́нтный вирулентен, отровен, 
ви́рши стихове, лоши стихове, 
ви́селица бесилка.
ви́сельник обесен човек ; обесник. 
вгсе́ть вися, надвисвам. 
ви́ски ракия, виски, 
вислоу́хий клепоух. 
ви́смут бисмут.
ви́смутовый бисмутен, бисмутов. 
ви́снуть висвам, увисвам, 
ви́сок сляпото око. 
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висо́чный слепоочен, 
вист вист (игра на карти), 
вистова́ть играя на вист, 
висю́лька висулка, 
виси́чнй висещ, увиснал, 
вита́ть витая, пребивавам, живея, намирам 

се (някъде): движа се във височините.
внтиева́то ораторски, с цветист стил ; пре­

тенциозно.
витиеватость префиненост, претенциозност. 
витиеватый цветист, ораторски, претен­

циозен.
вити́йство красноречие, ораторско изкуство, 
вити́йствовать ораторствувам.
вити́я оратор, 
вити́й извит.
внти́к завитък, един обрат на витлообраз- 

на линия, на телено кълбо.
ви́ттова пло́ска хорото на свети Вит. 
виту́шка извито нещо; извит хляб, 
вить суча, осуквам ; вия, мотая ; увивам, 

свивам.
ви́тязь храбър воин, ратник, юнак, герой, 
вихо́р китка косми, перчим.
вихрево́й вихров, вихрен, 
ви́хрем като вихър, 
вихри́ться върги се, вие се. 
вихрь вихър, вихрушка, 
вйшевиик вишнева градина, 
ви́шеввый винтов.
вишневка вишньовка. 
вишнёвый вишнев (цвят), 
ви́шня вишня.
ввшь! я глей! виж ли ти! в. ты како́й 

виж какъв си бил ти.
вко́вывать заравям, закопавам.
вкати́ть, вка́тывать търкулвам, вкарвам, 

хлузвам.
вкача́ть напълвам (с помпа). 
ВКК Временна контролна комисия, 
вклад влог, внос, принос, дар, влагане, 

туряне.
вкло́дка допълнителен лист; белег, 
вкладно́й допълнителен.
вкло́дочный влогов.
вкло́дчик вложител, дарител, депозитор, 
вкла́дывание влагане, пласиране, депо­

зиране.
вкла́дывать влагам, турям, внасям, депо­

зирам, вместям.
вкла́дыш подложка, възглавничка, 
вклеивать, вклеить залепям, прилепям (с 

лепило).
вкле́йка залепка. залепване.
вкли́нивать, вкли́нить вмъквам, пъхвам, на­

вирам ; -ся вмъквам се, пъхвам се.
включа́ть включвам, описвам, вмествам, ту­

рям в числото на; включа́я включи­
телно, в това число и ; -ся включвам се. 

включе́ние включване.
включи́ть(с ) вж. в к л ю ч о́ т ь (с я). 
вкова́ть, вковывать заковавам, приковавам, 

сковавам.
вколо́чивание забиване, начукване.

вкола́чивать, вколоти́ть забивам, набивам, 
зачукеам; втълпявам.

вколо́ть заковавам.
вконе́ц напълно, всецяло.
вко́ванный закопан, забит, заровен; с той т 

как в. стои като вдървен.
вколо́ть вж. вка́пывать.
вкорени́ть, -о́ть вкоренявам, втълпявам; -ся 

вкоренявам се, пущам корени.
вкось изкриво, накриво, на верев, поле­

гато, наведено.
ВКП(6) Всесъюзна комунистическа партия 

(на болшевиците).
вкра́дчиво промъкващо се, хитро, 
вкра́дчивость промъкване, добиване дове­

рие с подлизурство.
вкра́дчивый мазен, подлизурка, лисица 

(човек).
вкра́дываться, вкра́сться промъквам се, до­

бивам доверие.
вкра́тце накъсо, кратко.
вкривь накриво, не по права лигия, по­

легато.
вкривь в вкось безредно, на всички страни, 
вкруг около.
вкруту́ю твърдо, не рохкаво. 
Вкт Всеобща конференция на труда, 
вку́пе заедно, вкупом.
вкуси́ть, вкуша́ть опитвам, вкусвам, 
вла́га влага, влажност, мокрота, течност, 
влага́лище вместилите, калъф, ножница, 

кобур; влагалище (анатомия).
влага́лищвый влагалищен, 
влага́ть вж. вкла́д ь! ват ь. 
влагоёмкий хигроскопичен.
влагоёмкость хигроскопичност. 
владе́лец, -лица притежател, собственик, 

владетел.
владе́ние притежание ; имот ; владение, 
владе́тельный царству ваш.
владе́ть владея, притежавам, управлявам, 

господствувам.
влады́ка господар ; владика, 
влады́чествовать господарувам, управлявам, 

царувам.
влады́чица царица.
вла́жввать натъкмявам, нагласявам, оста­

вям, славям (две неща).
влажне́ть овлажнявам.
вла́мываться втурвам се, влизам насила, 

чрез строшаване, махване пречките.
вла́ствовать господствувам, управлявам, 
властели́н, -ша господар, заповедник, 
власти́тель, -ница вж. в л а с те л й н. 
вла́стно авторитетно.
вла́стный властен, силен, могъщ, автори­

тетен.
власяни́ца власеница, риза от козина (за 

покаяние).
влачи́ть влача, мъкна, влека ; -ся влача се. 
вле́во наляво, отляво.
влез(а́)ть влизам, вмъквам се. 
влепить, -ливать, -ли́ть лепвам, залепвам. 
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влета́ть, влете́ть влитам, хвръквам (в), вли­
зам бързо, втурвам се; връхлитам (на), 

влечь влека, мькна, повличам; докарвам, 
влива́ние наливане, вливане ; инжектиране. 
влн(ва́)ть наливам, вливам ; -ся влива се, 

втича се.
вли́пнуть попадам, изпадам на тясно, 
влия́ние вливане ; влияние.
влия́ть влияя, упражнявам влияние.
ВЛКСМВсесъюзен Ленински комунистически 

съюз на младежта.
вложе́ние влагане, вложение, t 
вложи́ть влагам, пласирам, 
вломи́ться вж. вла́мываться, 
влопа́ться хлътвам ; влюбвам се. 
влюби́ть, -ли́ть влюбвам; -ся влюбвам се. 
влюблённость влюбеност. 
влюблённый влюбен, залюбен. 
влюбчнность влюбливост. 
влю́бчивый влюблив.
вма́знть, вма́зывать замазвам, 
вма́зка замазване.
вмене́ние вменяване.
вмени́ть вменявам, смятам, турям, при­

писвам.
вменя́емость отговорност, вменяемост, 
вменя́емый действуващ съзнателно, вменяем, 
вменять вменявам ; -ся вменява се. 
вме́ру по мярка, удобен.
вме́сте заедно ; в. с т е м в същото време, 

заедно с това.
вмести́мость вътрешен обем, вместимост, 
вмести́тельность просторност. 
вмести́тельный просторен, широк. 
вмести́ть(ся) вж. в м е щ а ́т ь (с я). 
вме́сто наместо.
вмета́ть, вмётывать трупосвам, илдисвам. 
вмеша́тельство намеса; интервенция, 
вмеша́ть, вме́шивать смесвам, разбърквам ;

вплитам, намисам; -ся намесвам се. 
вмеша́ть вместям, турям (в); побирам, съ­

държам ; -ся помествам се, събирам се. 
вмиг моментално.
вмина́ть натискам, притискам (в), 
вмурова́ть, вмуре́вынать завиждам. 
ВМШ Виеше музикално училище, 
внаём, внаймы́ под наем.
внаки́дку наметнато, върху раменете, 
внакла́де в ущърб, на загуба.
внакла́дку: пить чай в. пия чай със 

захар.
внача́ле първо, преди всичко, в"началото. 
вне вън, вън от, извън.
внебра́чный извънбрачен, неозаконен, не­

законен.
вневре́менный извънвременен. 
ннедре́нне внедряване, проникване, 
внедри́ть, -ять внедрявам, втълпявам, вко- 

ренявам, вдъхвам, въвеждам, проник­
вам; -ся внедрявам се.

внема́точный: -ная бере́менность 
извънматочна бременност.

внеочередндй извънреден, екстрен, нале­
жащ.

внепарти́йный извънпартиен. 
внеплановый извънреден, извън плана, 
внесе́ние внасяне ; плащане ; записване, 
внеслуже́бный извънслужебен.
внесметный извънреден, извън бюджета, 
внесоне́тскнй извънсъветски, вън от СССР, 
внести ́вж. вноси́ть.
внесуде́бный извънсъдебен, администра­

тивен.
виешке́льный извънучилищен, 
вне́шне външно, вънкашно. 
вне́шний външен, вънкашен. 
вне́шность вънкашност, видимост, 
внешта́тный извънщатен.
Внештбрг Народен комисариат за външна 

търговия.
Внешторгба́нк Банка за външна търговия 

на СССР.
нниз надолу, долу, 
внизу ́долу, надолу, отдолу, 
вника́ть, нвпквуть вниквам, внимателно раз­

глеждам, вдълбочавам се.
внима́ть внимавам, слушам.
вничью́; окбнчиться в. свършва^се 

без признаване победа на една от стра­
ните.

вндве отскоро, наскоро, неотдавна, 
вновь отново, пак.
вноси́ть внасям ; изплащам; записвам, 

вписвам.
вну́тренне вътрешно, 
внутренний вътрешен, 
внутренности вътрешности ; черва, 
внутренность вътрешност, утроба, 
внутри ́вътре, навътре.
внутрипарти́йный вътрешнопартиен, 
внутрь вж. внутри́.
внучата внучета, 
внуча́твый втор братовчед, 
внуша́ть внушавам, вдъхвам, подбуждам, 
внятно ясно, разбрано.
вня́тность яснота, разбраност. 
вня́тный ясен, разбран, 
внять вж. внима́ть.
во вж. в.
ве́бла червеноперка, бабушка (риба). 
вобра́ть(ся) вж. в б и р а ́т ь (с я). 
в обрез едва, с голяма мъка, оскъдно, 
в дбщем изобщо, изобщо взето, 
вове́к вечно, завинаги.
вовлека́ть въвличам, вмъквам, 
вовлече́ние въвличане, увличане, вмъкване, 

ангажиране.
вовле́чь вж. вовлека́ть, 
вовне ́навън.
во-вну́трь навътре, 
вд-время навреме, тъкмо навреме, 
ндвее напълно, всецяло, съвсем, 
во-всю́ с все сила.
во-вторы́х второ, на второ място, 
во глнве ́начело.
вогна́ть вж. вгоня́ть.
вдгнутость вдлъбна гост, вгънатосг, хлът- 

налост.
3
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ви́гнутый вдлъбнат, хлътнал.
вогнуть вгъвам, подгъвам ; -ся вгъвам се. 
вода ́вода : ключева́я в. изворна во­

да; вы́вести на све́жую -у 
разкривам, разоблачавам; концы ́в 
- у изличвам следите ; как с гу́ся - ы ́
като че пишо не е било ; п 6 л н а я в. 
разлив, пълноводие ; пре́сная в. 
сладка вода.

водворение въдворяване, въвеждане.
водвори́ть, -ря́ть въдворявам, възстановя­

вам, заселям, въвеждам ; -ся настанявам 
се, заселвам се, въдворявам се.

води́ть водя, карам ; -ся среща се, съгце- 
ствува, обичайно е.

ви́дка ракия ; д а т ь на - у давам да се 
почерпи, бакшиш.

ви́дник работник по водния транспорт, 
ви́дный воден.
водобоя́знь хидрофобия, болезнен страх от 

вода.
водовмести́лище резервоар, 
водови́з преносв ч на вода, сакаджпя. 
водовори́т водовъртеж, вир.
водоем резервоар, басейн, хавуз.
водоиз* еще́нне водоизместване (от кораб). 
Водокавалстри́й Тръст по водния транс­

порт и по постройката на канали.
водока́чка помпа, тулумба.
водола́з водолаз; нюфаундлепдско куче, 
водолей изливач на вода ; дърдорко, праз- 

нословец ; Водолеи (съзвездие).
водояапи́рвый; - ная ба́шня постройка 

с високо издигнат резервоар за изтласк­
ване на водата по водопровода.

водонепроница́емость непроницаемост, ве- 
пропускаемост на вода.

водоиепроннца́гмый непропускащ вода, 
водони́с водоносач; кофа, ведро; коби­

лица.
водояи́сный водоносен, 
водоотви́дный водоогвеждащ. 
водоподъёмный: - н а я машина помпа, 
водопи́й поило, корито ; водопой.
водопи́йка чашка за вода (в птичи кафез), 
водопи́лье разлив на река.
водопрови́дчик работник по канализация, 
водорез край на носовата част, с който 

корабът пори водата.
водори́сль водорасъл, морска трева, 
водоснабжение водоснабдяване.
водоспу́ск водоспусък, врата на яз. 
водосток водосток, олук, подземен канал, 
водости́чный водосточен.
водотолче́ние непроизводителна работа, 

безплодни занятия.
водоупи́рный непросмукаем. 
водочерпа́тельный водоизчерпващ. 
ви́дочка ракийца.
ви́дочный ракиен, спиртен ; в. з а в б д 

спиртна фабрика.
водружа́ть, -зи́ть издигам, настанявам, за­

бивам, забулвам ; -ся издигам се, наста­
нявам се.

ви́ды бани (курорт), водна станция, 
водяни́стость водникавост, липса на съдър­

жание.
водяни́стый воденист, водникав, блудкав, 
водя́нка оток (на тялото); воден паяк, 
водяни́й воден ; воден дух.
воева́ть воювам, водя война, бия се. 
воедино заедно, наедно, дружно, 
воениза́ция милитаризиране, 
военизировать милитаризирам, 
военинжене́р военен инженер.
военки́м военен комисар, 
военки́р военен кореспондент.
воевми́р военен моряк, матрос от марината, 
военнообя́занный подлежащ на военна 

служба.
военнокружни́й от военното окръжие, 
военру́к военен ръководител, инструктор. 
Военсану́пр Военно санитарно управление, 
вожа́к водач.
вожа́тый водач, ръководител ; ватман, 
вожделе́ние въжделение, горещо желание, 
вожделе́нный горещо желан, искан, търсен, 

очакван.
вожделе́ть горещо желая, 
вождь главатар, водач, предводител, вожд, 
вожжа́ юзда, дизгин, ремък на юздата, 
воз кола ; товар ; куп.
возблагодари́ть благодаря, отблагодарявам, 

поблагодаривам.
возбрани́ть, -я́ть забранявам, запрещавам. 
возбуди́мость възбудителност.
возбуди́мый възбудим.
возбуди́ть, -жда́ть възбуждам, подбуждам, 

повдигам ; -ся възбуждам се.
възбужда́емость възбудителност. 
возбужда́ющий възбуждащ, възбудителен, 
возбуждённый възбуден.
возведе́ние въздигане, покачване, пови­

шение.
возвели́чи(ва)ть възвеличавам, издигам, по- 

хвалявам.
возвести ́вж. возводйть. 
возвести́тель вестоносец, известител. 
возвести́ть, -веща́ть известявам, обявявам, 

съобщавам.
возвеще́ние известие, известяване, 
возводи́ть вдигам, издигам, въздигам, пови­

шавам.
возвра́т възврат, поврат, повръщане, 
нозвратпть връщам, повръщам ; възстано­

вявам (на) ; -ся връщам се, повръщам се. 
возвра́тный възвратен ; периодично повта­

рящ се ; обратен.
нозвраща́ть(ся) вж. возврлтй г ь(с я). 
возвраще́ние повръщане.
возвращённый повърнат.
возвы́сить, нозвышать издигам, повдигам, 

възвишавам, покачвам; -ся издигам се, 
стърча.

возвыше́ние издигане ; възвишение, издиг- 
натина, хълм.
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возвышенность възвишеност, възвишение, 
хълм, рътлина.

возвы́шенный издигнат; възвишен, суб- 
лимен.

возгла́вить,-ли́ть заставам начело, стоя на­
чело, възглавявам.

возглавляемый възглавяван, начело с. 
вдзглас възглас, възклицание, нровикване. 
возгласи́ть, -ша́ть гръмко заявявам, провъз­

гласявам, разгласявам.
возгдв сублимат.
возгднка сублимация, превръщане твърдо 

тяло в па́ра.
возгона́ть правя сублимация, изпарявам и 

чрез изстудяване пак втвърдявам.
возгора́емость запалителност, лесно плам- 

ване.
возгора́емый лесно запалителен, 
возгора́ться вж. возгоре́ться, 
возгорди́ться възгордявам се.
возгорёться запалвам се, възпламенявам се, 

пламвам.
воздава́ть, -да́ть отдавам, възнаграждавам, 

връщам, огплащам.
воздаяние въздаяпие, възнаграждение, от- 

плашапе.
воздвига́ть, -путь издигам, строя, съоръжа­

вам ; -ся издигам се.
воздвижение издигане, повдигане; Кръ- 

стовден.
воздева́ть (ру́ки) простирам, вдигам, из­

дигам ръце.
воздействие въздействие, влияние, 
воздействовать въздействувам, упражнявам 

влияние.
воздёлать, -ывать обработвам (земя), кул­

тивирам.
воздержа́вшийся въздържал се, не гласувал, 
воздержа́ние въздържане, умереност трез­

вост.
возде́рженность въздържаност, умереност. 
возле́рж(нн)ный въздържан, умерен, трез­

вен.
воздержа́ться,воздерживаться въздържам се. 
в&здух въздух.
воздухоббйный предназначен за стрелба 

срещу самолети.
воздуходу́вка духалка, машина за изтик- 

ване сгъстен въздух.
воздухомер аерометър, въздухомер. 
воздухообоа́зный въздухообразен, 
воздухопла́вание въздухоплаване, 
воздухопла́ватель въздухоплавател. 
воздухопла́вательный въздухоплавателен, 
воздушник специалист по въздушни съоб­

щения.
возду́шный въздушен ; в. ш а р балон. 
воздыма́ть(ся) вж. в з д ы м а́ т ь (с я). 
возжа́ждать почувствувам жажда, пожела­

вам силно.
возжечь, -жига́ть запалвам, подпалвам, раз­

палвам, възбуждам.
воззва́ние позив, възвание, апел.

воззва́ть вж. взыва́ть.
воззрение възглед, начин на гледане, ягне­

ние.
воззре́ть вж. взира́ть.
воззриться вглеждам се, взирам се.
вози́ть возя, карам, нося (на кола) ; -ся 

возя се ; занимавам се, мъча се, трудя 
се, залягам, шетам.

вози́ще грамадна кола, 
вбзка носене, возене, превоз.
возлага́ть възлагам, турям, полагам, сла­

гам (върху).
вдзле при, около, до, близо до. 
возлежа́ть лежа.
возле́чь прилягвам.
возликова́ть силно се зарадвам, идвам в 

възторг, възликувам.
возлиа́ние възлияние ; пийване. 
возложе́ние възлагане.
возложи́ть възлагам, 
возлюби́ть обиквам.
возлюбленный любим, възлюбен, любовник, 
возме́здие възмездие, отплата, награда, на­

казание, отмъщение.
возмести́ть вж. возмеща́ть, 
возмечта́ть възмечтавам, въобразявам си, 

имам високо мнение за себе си.
возмеща́ть попълвам, наваксвам, обезщетя­

вам, възнаграждавам.
возмеще́ние заместване, възнаграждение, 

обезщетение.
возмджно възможно.
возмджность възможност; п о ме́ре -с ти 

колкото е възможно.
возмджный възможен, 
возмужа́лость възмъжалост, възмъжаване, 
возмужа́лый възмъжал.
возмужа́ть възмъжа вам. 
возмутитель, -ннпа възбуждан, подбудител, 

бунтовник.
возмути́тельно възмутително, 
возмути́тельный възмутителен; възбудите­

лен, бунтовнишки.
возмути́ть, -ща́ть смущавам, нарушавам; 

възбуждам, бунтувам, възмущавам ; -ся 
възмущавам се ; въставам.

возмущение възмущение; бунт; пертур­
бация.

возмуще́нный възмутен, 
вознагради́ть, -жда́ть възнаграждавам, 
вознаграждение възнаграждение, заплата, 

хонорар.
вознагражде́нный възнаграден, 
вознаме́риваться възнамерявам, имам наме­

рение да, наканвам се, решавам се да.
вознегодова́ть възнегодувам. 
возненави́деть намразвам.
вознесе́ние възнасяне, възнесение. 
вознести́(сь) вж. в о з н о с й т ь (с я). 
возника́ть вж. вознйкнуть. 
возникнове́ние възникване, пораждане, 
возни́кнуть появявам се, показвам се, из­

никвам.
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возни́ца, .ни́чей кочияш, каруцар, файтон- 
джия ; Возач (съзвездие).

возноси́ть възнасям, издигам; превъзнасям; 
възхвалявам; -ся възгордявам се.

возни ́шум, шетня, бъркотия ; грижене, 
блъскане.

возоблади́ть надвивам, получавам превес, 
возобнови́ть възобновявам, подновявам, поч­

вам отново; поправям, възстановявам.
возобновление възобновяване, възстановя­

ване.
возобновли́ть вж. возобновйть; -ся 

започвам отново.
возе́к покрита шейна.
возомни́ть (о себе́) въобразявам си, имам 

високо мнение за себе си.
возрДдовать(ся) зарадвам се. 
возражйтель опонент.
возражи́ть, -зя́ть възразявам, 
возражение възражение, 
вбзраст възраст.
возрастание израстване, порастване, 
возрасти́ть раста, пораствам, 
возрасти́ющий растящ, възрастващ. 
возрасти ́вж. возрасти́ть, 
ве́зрастный възрастен.
возроди́ть, -ражди́ть възраждам ; -ся въз­

раждам се.
возрожде́ние възраждане, 
возропти́ть възроптавам, запротестирам. 
ве́зчик колар, каруцар.
возыме́ть почувствувам, намислям; в. д е ́й- 

с т в и е подействувам.
воинский военен, 
вои́нствующий воинствуващ, борещ се. 
вои́стину наистина, действително, 
вои́тель воии, ратник; кавгаджия. 
ве́йлок плъст, кече, 
ве́йлочвый плъстен. 
ве́йско войска, армия, 
войскове́й войскови.
войти влизам, 
воки́булы думи, 
вонзи́л гара, станция, 
вокзи́львый станционен. 
вокру́г наоколо, около.
ВОКС Всесъюзно дружество за културни 

връзки със странство.
вол вол, бик.
волги́рь волжанин; корабен работник в 

Поволжие.
ве́лглый овлажнял, влажен, 
вдлгнуть овлажнявам.
Волгостре́й Електрическа станция на Волга, 
волдырь пришка, мехур; бучка, подутост. 
волевдй волев, волеви.
ве́лей-неве́лей щеш-нещеш. 
ве́лжскнй волгенски (от р. Волга), 
волясполке́м общински изпълнителен ко­

митет.
волк вълк, 
волк-маши́ва машина за чепкане памук ;

машина за разтрошаване торф.

волкоди́в вълкодавец (куче), 
волколи́с мелез от вълк и лисица, 
волви́ вълни́, талаз.
волне́ние вълнение, възбуждане, трепет;

-ния вълнения, бунт, 
волви́стый вълнист, на вълни, 
волнови́ть вълнувам, възбуждам, смуща­

вам, тревожа, бунтувам; -ся вълнувам 
се, безпокоя се, бунтувам се.

волноме́р вълномер. 
волвообри́заый вълнообразен, 
волноре́з вълнолом, 
воле́вий волски.
воле́вмна волско месо; волска кожа, 
вйлок : т а щ й т ь -ком влека, 
волокита протакане, разтакаване ; женкар, 

женоугодник.
волоки́тство женкарство, кокетство; систе­

ма на разтакаване; бюрократизъм.
волоки́тчик бюрократ, формалист, майстор 

по разтакаването.
волокни́ва фибрин, 
волокни́стый влакнест, 
волокне́ влакно, фибра, 
ве́локом влечешком. 
волонтёр доброволец, волонтер, 
ве́лос косъм, влакно, нишка; вълна, козина;

коса, косми; пружина на часовник, 
волоси́тнк воден дълъг тънък червей, 
волоси́тость косматост. 
волоси́тый космат, власат. 
воле́сик косъмче, 
воле́сннка косъм, 
волоси́стый влакнест, 
ве́лосность капилярност. 
ве́лосный капилярен, 
волосообразный космовиден, 
волостне́й общински, 
ве́лость община, 
волосяне́й космен. 
волоче́нне правене тел. 
волочи́льня фабрика за тел. 
волочи́ть влача, нося небрежно, влека, мък­

на, протакам; точа, правя тел; -ся влача 
се; ухажвам, задирям. 

воле́чь влача; -ся влача се.
волхв влъхва, звездоброец; гледач, ма­

гьосник.
Волховстрой Строителство на Волховската 

електростанция.
волч&нка лупус. 
ве́лчнй вълчи, 
волчи́ха, волчица вълчица, 
волче́к фърфалак, пумпал, топач, дзвинка. 
волче́нок вълче.
волше́бник, -вица магьосник, врач, въл­

шебник.
волше́бный вълшебен, фееричен, 
волше́бство магия, очарование, 
волы́ниться разтакавам се, бавя се, работя 

мудно и неохотно.
волы́нка гайда; разтакаване в работата, 
волы́нщик гайдар; човек, който с мудност­

та си внася безредие в работата. 
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вольге́тно свободно, без принуждение, 
вольге́тный облекчен, свободен.
ве́льная документ за освобождаване от 

крепостничество.
ве́льница банда, 
ве́льничать своеволнича, 
ве́льно свободно.
вольне:́ в. ему ́бы́ло кой го караше, 
вольноду́мец свободомислеш. 
вольноду́мный свободомислеш. 
вольнодумство свободомислие, 
вольнодумствовать отличавам се със свобо­

домислие.
вольво л юбйвый свободолюбив, 
вольномы́слие свободомислие, 
вольнонаёмный наемен работник ; волно­

наемен.
вольноопределяющийся лице, което поради 

образователния си ценз е постъпвало 
доброволно, а не по жребий, да изслужи 
военната си служба.

вольяьотпу́щенник освободен роб. 
вольноотпущенный освободен, пуснат на 

свобода.
вольнопрактику́ющий на частна практика, 
вольнослу́шатель, -вица нередовен студент, 
вольность свобода, волност.
ве́льный свободен, независим, непринуден, 

доброволен.
вольтижёр изкусен ездач, 
вольтижйровать занимавам се с волтижи- 

ровка.
вольтнжнре́вка гимнастически упражнения 

в скачане, които волтижорът прави при 
движение на коня.

волю́та завитък, спираловидно украшение 
на горната част на стълб.

ве́люшка свобода.
ве́ля воля, свобода, желание; произвол; 

в вб л ю колкото си искам ; отпус­
кать на -ю пущам на свобода ; р у- 
к е ́м -и не д а в й й не си позволявай 
да удряш.

вомчаться втурвам се, нахлувам, 
вов вън, навън ; ето; в. там ей там;

из ру́ки в. плбхо съвсем лошо, 
ве́на ето; я гледай, виж ли ти. 
вонзе́ть, вонзйть мушкам, ръгам, забивам ;

дръпвам му, пийнувам ; -ся забивам се. 
вонйща много силна воня.
вовь воня, лоша миризма, 
воню́чей вонеш, смрадлив, 
воню́чка вонешица ; бучиниш. 
вонйть воня, вонея, смърдя. 
воображаемый въображаем, мним, 
воображать, -зйть въобразявам си, предпо­

лагам, мисля.
воображе́ние въображение, фантазия, 
вообшё втобще, изобщо, изцяло, 
воодушевйть въодушевявам, изпълвам с 

ентусиазъм; -ся въодушевявам се.
воодушевлёние въодушевление, ентусиази­

ране.

воодушевлённый въодушевен, ентусиазиран. 
воодушевля́ть(ся) вж. в о о д у ш е в й ть(с я). 
вооруже́ть въоръжавам, повдигам, наострям;

-ся въоръжавам се, наострювам се. 
вооружение въоръжение, 
вооружённый въоръжен. 
вооружйть(ся) вж. в о о р у ж й т ь (с я). 
вое́чию с очите си, лично, по личен опиг. 
во-пе́рвых първо, най-напред, на първо 

място, преди всичко, 
вопе́ла кресльо, ревльо.
вопйть викам, провиквам се, крещя, ридая, 

оплаквам.
вопию́щий крещящ, викащ, зовящ, въпиющ; 

възмутителен.
Едпленица оплаквачка, 
воплотйть, -ще́ть въплотявам; -ся въпло- 

щавам се.
воплоще́ние въплощение, олицетворение, 
воплощённый въплотен, олицетворен, 
вопль вик, плач, охкане, вопъл.
вопреки въпреки, без да се гледа на, на­

пук, напротив.
вопре́с въпрос, питане, запитване, 
вопросительный въпросителен, 
вопре́сннк въпросник.
вопре́сный въпросен, 
вопроше́ть питам, запитвам, 
вопрошающий запитващ, 
вор крадец, хайдутин.
ве́рвань топена мас от морски животни

(кит, тюлен).
ворве́ться вж. врываться, 
ворйшка крадец на дребно ; малък крадец, 
воркове́ние гукане, гугукане.
воркове́ть гукам, гугукам. 
воркотпе́ мърморене, 
воркоту́н, -тунья мърморко. 
воробьйный врабчов.
воре́ванный краден, откраднат, 
ворове́тый крадлив, дяволит, шейретин. 
воровйть крам, обирам, грабя, плячкосвам. 
воре́вка крадла, хайдуткиня.
Боровске́ по хайдушки, мошенически, кра­

дешком.
воровске́й хайдушки, обирнишки. 
воровстве́ кражба, 
ве́рог враг, дявол.
ворожбе́ врачуване, баене, гледане, 
вороже́я врачка, баячка, гледачка. 
вороже́ть врачувам, бая, магьосвам. 
ве́рен гарван.
воре́на врана, гарга, чавка; простак, хапльо, 
воронёнок вранче, гардже.
воронёный покрит с черно, лъскаво черен, 
воре́ннй вранен ; в. глаз вранско око 

(растение).
воре́ннть бивам невнимателен, зазяпвам се. 
вороне́ть покривам (метал) с лъскав черен 

цвят.
воре́нка фуния, 
воронке ́вран кон. 
воронкообре́зный фуниеобразен.



ВОР — 38 — ВОС

во́ронов: цвет -в а кри́ля лъскаво- 
черен цвят.

вороно́й черен (за коне); прокатйть на 
-3 х провалям на избори.

воронье ́лешояди, врани.
во́рот скр'ипец, чекрък за издигане те­

жести ; яка.
воро́та порта, врата.
вороти́ла главният (в някоя работа), 
вороти́ть вж. верну́ть; -ся връщам се. 
воротник яки́.
воротничо́к якйчка, яко́, 
воро́тца портнчка. 
во́рох куп, грамада.
ворочи́ть въртя ; помръдвам, отмествам ; 

търкалям ; обръщам, преобръщам ; раз­
пореждам се ; -ся въртя се; размърд- 
вам се.

вороши́ть преобръщам, прехвърлям, раз­
търсвам, разхвърлям, разравям; събирам 
на куп ; пипам, бъркам, разбърквам.

ворошо́к купчинка; шумолене.
ворс мъх, влас, косматост (на платове), 
ворси́льный служещ за правене мъх на 

плат.
ворси́нки мъхче, косъмче.
ворси́стый власат, мъхнат, рошав, 
ворси́ть давам мъх. разчесвам (плат), 
ворсовальный вж. ворсйстЫй. 
ворсование разчесване на плат.
ворсови́ть вж. в о р с й т ь. 
ворсо́вка вж. ворсование.
ворсянка, -и́льная ши́шка лугачка (растение), 
ворчи́нне мърморене ; куркане.
ворчи́ть мърморя, гълча, карам се ; курка 

(за черва); ръмжи (за куче'.
ворчли́вость намръщеност. 
ворчли́вый мърморлив, ръмжащ, 
ворчу́н, -унья мърморко.
во-свои́си към къщи, у дома си, у тях си. 
восемнадцатый осемнайсети.
восемнадцать осемнайсет, 
во́семь осем.
во́семьдесять осемдесет, 
восемьсо́т осемстотин, 
во́семью по осем.
воск восък.
воскли́кнуть вж. восклицать, 
восклици́ние възклицание, възглас, про­

виква не.
восклицательный възклицателен ; в. знак 

удивителна.
восклици́ть провиквам се, възклицавам, 
воскобо́й извличане на восъка от медната 

пита.
воско́вка навосъчена хартия, 
восково́й восъчен.
воскреси́ть, -кре́свуть възкръсвам, 
воскресение възкресение.
воскресенье неделя.
воскреси́ть възкръсявам, съживявам, 
воскресник колективна извънредна работа, 

извършвана доброволно в почивни дни 

(първоначално в неделя, когато тя бе 
почивният ден).

воскре́снуть възкръсвам, оживявам, 
воскре́сный неделен.
воскреши́ть вж. воскресйть. 
воскреше́ние възкръсяване. 
воскреше́нный възкръснал, 
воскрыли́ть, -ли́ть окрилявам. 
воскури́ть, -и́ть кадя, 
вослед след, подир.
воспале́ние възпаление, 
воспале́нный възпален, 
воспали́тельный възпалителен.
воспали́ть, -и́ть запалвам, разпалвам, раз­

гарям ; -ся запалвам се, възпалявам се, 
разпалвам се.

воспари́ть, -пари́ть хвръквам, издигам се 
във въздуха ; предавам се на вдъхно­
вение.

воспеви́ть, воспе́ть възпявам, възхвалявам, 
воспе́тый възпят.
воспити́вие възпитание, 
воспи́танник, -вица възпитаник, ученик, 
воспи́танность възпитаност.
воспи́танный възпитан.
воспити́тель, воспи́тывать възпитавам, уча. 
воспламене́ние запалване, пламване, въз­

пламеняване.
воспламене́пный възпламене́н, запален, 
воспламени́ть запалвам, пламвам, възпла­

менявам; -ся възпламенявам се. 
воспламени́емость възпламенимост. 
воспламеня́емый възпламеним. 
воспламени́ть(с ) вж. во с п ла ме- 

н й т ь (с я).
восполни́мый попълнйм, заменйм. 
восполни́ть, -и́ть попълвам, допълвам, 
воспо́льзоваться възползувам се. 
воспомини́ние спомен, спомняне, припом- 

няне, възпоминание.
воспрепя́тствовать попречвам. 
воспретительный забранителен, запрети­

телен.
воспрети́ть, -ши́ть забранявам, запрещавам; 

воспрещается забранено е.
воспреще́ние забрана, запрещение, 
воспреще́нный забранен.
восприе́мник, -ница кръстник, кум. 
восприи́мчнвость възприемчивост, възприем- 

ливост.
восприи́мчивый възприемлив, възприемчив, 
восприннми́емость способност за възприе­

мане.
восприними́емый възприеман.
восприними́ть схващам, възприемам, усво­

явам.
воспривими́ющий възприемащ, 
восприня́ть вж. восприними́ть. 
восприя́тие възприемане.
воспроизведе́ние възпроизвеждане, 
воснроизвести ́възпроизвеждам, произвеж­

дам отново.
воспроизводи́тельный възпроизводителен, 
воспроизводи́ть вж. воспроизвестй. 
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воспроизводство възпроизводство, 
воспроти́виться възпротивявам се, противо­

поставям се.
воспрянуть подскоквам, рипвам; сепвам се, 

стресвам се; в. ду́хом добивам кураж, 
воспыла́ть пламвам.
восседа́ть заседавам (в тържествена обста­

новка).
воссе́сть сядам ; в. на престбл кач­

вам се на престола.
воссия́ть почвам да сияя, засиявам. 
воссла́вить, -пять прославям, възхвалявам, 
воссоединение съединение отново, 
воссоедини́ть, -я́ть съединявам отново, съ­

бирам разпръснатото.
воссоздавание пресъздаване, 
воссоздавать, -да́ть пресъздавам, 
воссозда́ние пресъздаване.
восстава́ть въставам, ставам, повдигам се, 

изправям се; възраждам се.
восстана́вливать възстановявам, рестав­

рирам; -ся възстановявам се.
восста́ние въстание, 
восстанови́мый възстановим, 
восстанови́тель възстановител, 
восстанови́тельный възстаповителен. 
восстанови́ть(ся) вж. восстана́вли­

ваться).
восстановле́ние възстановяване, 
восстановлять възстановявам, 
восста́ть вж. восстава́ть, 
воссыла́ть възнасям, изпращам нагоре. 
востОк изток, източните страни, 
востокове́д ориенталист.
востокове́дение изтокознание. 
востокове́дный : в. В У 3 Висша школа по 

източните езици.
ВостОрг възторг, възхищение, ентусиазъм, 

екстаз.
восторга́ться възхищавам се. 
восторженно възторжено, 
восторженность възторженост. 
восторженный възторжен, ентусиазиран, 
восторжест вовать възтържествува м. 
востОчник, -ница ориенталист, 
востдчный източен. z 
востре́бование поискване, изискване; до 

-ния до поискване, пое г-реста нт.
востре́бовать поисквам.
вострепета́ть трепвам, потрепервам, 
востри́ть изострям.
востри ́: держа́ть у́хо в. отварям си 

очите на четири.
вострогла́зый ококорен, ачигьоз. 
востронОгнй пъргав, подвижен, 
востроносый остронос.
воструби́ть засвирвам с тръба, затръбявам. 
воструха, востру́шка жива, пъргава, живак- 

момиче.
вдстрый остър.
восхвдле́нме възхваление, възхвала, по­

хвала.
восхвалённый възхвален, прехвален. 

восхвалять хваля, прехвалям, превъзнасям, 
восхити́тельно възхитително, 
восхити́тельный възхитителен, 
восхи́тить отнасям в висините.
восхити́ть, -ша́ть възхищавам, пленявам; 

-ся възхищавам се.
восхище́ние възхищение, унисане. 
восхище́нный възхитен, унесен. 
восхОд изкачване, издигане ; изгрев; по­

никване.
восходи́ть изкачвам се. възлизам, издигам 

се ; изгрява (слънце, луна); изниква 
(растение); вдига се (тесто) ; в s о ш л 0 
наум идва ми на ум.

восходящий възходящ, 
восхожде́ние изкачване ; изгряване. 
восше́ствие втзшествие (на престола), 
восьма́я осминка (нота).
восьмери́к мярка или предмет, съдържащи 

осем еднакви единици ; впряг or осем 
коня.

восьмери́чный осмократен, осморен. 
восьме́рка осморка ; лодка с осем весла, 
восьмернбй осморен.
вбеьмеро осем души, осмина, 
восьмивесе́львый с четири чифта весла, 
восьмигра́нник октаедър, осмостен. 
восьмидеся́тник осемдесегник ; общественик 

или писател от 80-те години на 19 в. в 
Русия.

восьмидеся́тый осемдесети, 
восьмидне́вный ос мо дне вен. 
восьмикла́ссник, -ница осмокласник, 
восьмикра́тный осмокраген. 
восьмиле́тный осемгодишен, 
восьминдг осмокрак, октопод, 
восьмислбжвый осмосричен. 
восьмисотый осемстотни, 
восьмисти́шие осмостишие. 
восьмкстдпный осмостъиен. 
восьмнстру́нный осмострунен. 
восьмиугольник осмоъгълник, 
восьмиугдльный осмоъгълен, 
восьмичасовой осемчасов.
ВОСЬМОЙ осми. 
восьму́ха, восьму́шка осмина, осминка, 
вот ето. ей, на́, виж ; в. е щ ё само туй 

липсваше ; в. тебе ́раз на́, видя ли 
сега I в. вы к а к 6 й виж какъв с re ; 
в. и вся не долга́ и туй то I в. 
к а к I в. что! виж ли ти I во т-в о т ! 
оше малко и . . ., един момент и . . ., 
ей на ́сега.

воти́ровать гласувам, вотирам. 
вотка́ть втъкавам, 
воткну́ть вж. втыка́ть, 
вотру́шка пигка (с отвара по средата). 
вОтский вотяшки, удмуртски. 
вОтум вот, гласуване, вотиране.
вОтчим отчов, мащех-баща, баща на зава­

рени деца.
вОтчина наследствен имот, 
вотчи́нник, -ница наследствен притежател. 
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ва́тше напразно, напусто, 
вотяк, -чка вж. удмурт, 
вохбтку при желание, с удоволствие, по 

вкус, харесва ми.
ви́хра вж. Охра.
воцаре́ние възцаряване ; качване на пре­

стола.
воцари́ться, -я́ться възцарявам се ; качвам 

се на престола.
вочеловечение очеловечване, ставане човек, 
вочелове́чнться въплотявам се в човешко 

тяло, добивам човешки лик.
вошеби́йка дезинфекционна камера, 
ви́шка, вошь въшка.
воща́нка восъчена мушама ; празна клетка 

в медна пита.
вошани́й восъчен, като восък, 
воще́ный навосъчен, натъркан с восък, 
вощи́на неочистен восък от медните пити; 

клетки без мед.
вощи́ть навосъчвам, намазвам, натривам с 

восък ; излъсквам мебел.
воюющий воюваш.
вояж пътуване.
вояже́р пътник ; к о м м и- в. търговски 

пътник, пътуваш агент.
вояжи́ровать пътувам.
война воин ; свадлив, кавгаджия. 
впада́ть надам в, попадам, изпадам ; спо­

лита ; хлътва, пропада ; влива се. 
впаде́ние втичане, вливане.
впа́дина яма, вдлъбнатина, кухина, праз­

нина.
впа́ивать споявам, заварявам, 
впа́йка спояване, заваряване, 
впа́лость хлътналост.
Впа́лый хлътнал.
впа́сть вж. впада́ть, 
впаи́ть вж. впа́ивать, 
вперви́й : и е в. не за пръв път. 
впервые за пръв път, първом, 
впереби́вку прекъсвайки един други, 
впереби́й надпреварвайки се. 
вперева́лку : х о д й т ь в. клатушкам се. 
впереги́б превит, низко прегънат. 
впереги́икн с надпреварваме, с надтичване. 
впере́д напред, занапред, друг път, после, 

отсега нататък.
впереди ́напред, отпред, нанапред, зана­

пред ; в а́ ш а речь в. помнете си ду­
мата ;продолже́ние в. продълже­
нието следва.

впереме́жку едно след друго.
впереме́шку размесено, объркано; едно 

след друго.
впереры́в с надпреварване. 
впере́ть(ся) вж. в п и р а ́т (с я). 
вперехват прехващайки, обхващайки от 

всички страни; пресичайки (някому пътя), 
впери́ть, -и́ть вперям ; в. в з о р втренчвам 

поглед.
впечатлять правя силно впечатление.

впива́ть просмуквам, попивам, поглъщам ; 
-ся впивам; забивам нокти, зъби; втрен­
чвам поглед.

впи́ку напук.
впнрать натиквам, втиквам; -ся вмъквам се. 
вписа́ть записвам, вписвам.
впи́ска, -ывавне вписване ; написаното, 
впи́сывать вж. вписа́ть; -ся записвам се. 
впвта́ть поглъщам, всмуквам, попивам; -ся 

всмуквам се.
впи́тыванве всмукване, поливане. 
впи́тывать(ся) вж. впита́ть (ся), 
впи́ться вж. впива́ться.
впи́хивать, -ну́ть намъквам, избутвам, на­

тиквам.
впла́ввть, -ли́ть вмъквам чрез разтапяне. 
вплавь плавайки.
впле́скввать, -нуть вплискам, вливам чрез 

плискане.
вплести, вплета́ть вплитам, заплитам; вмък­

вам, забърквам, замесвам; -ся вплитам се. 
вплотну́ю много плъгно, съвсем близко, 

здравата, яко.
вплоть: в. д о близо до, чак до, до самото, 
вплыва́ть, вплыть влизам плувайки, заплу­

вам в.
впова́лку: спать в. спим на земята един 

до друг.
вподби́р поместване на съшия ред (при 

набор).
вполгла́за с половин око; спал я в. спах 

тревожно.
вполги́лоса полугласно, тихо, 
впольза́ть, -ти ́промъквам се пълзешком. 
вполне ́напълно, всецяло, съвсем, 
вполоборбта полуизвърнат.
вполови́ну наполовин, на половината, 
вполпути ́всред пътя, на половината път. 
вполпьяна́ полупиян.
вполсыта ́полугладен, недоял си.
впопа́д тъкмо, на място, на време, спо­

лучливо.
впопыха́х набързо, бързешком, бързо- 

бързо.
впи́ру овреме, на време; тъкмо на мярката; 

это мне в. тъкмо ми приляга.
впорхну́ть влитам.
впосле́дствии после, по-подир,впоследствие, 
впотьма́х в тъмното, в тъмнината; в неве­

дение.
впра́вду наистина, действително, сериозно, 
впра́ве: онв. той е прав, има право, 
впра́вить намествам, нагласям.
впра́вка наместване, 
вправли́ть вж. впра́вить, 
впра́во надясно, от дясна страна, 
впрах вж. в п у х.
впредь занапред, отсега нататък, за в бъ­

деще; в. д о — до, чак до.
вприглядку: пить чай в. пия чай без 

захар.
вприда́чу към това, нещо повече, като при­

бавка.
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вприку́ску: пить ч а й в. пня чай с отхап- 
нане на захарта.

вприпры́жку, вприско́чку подскачайки, с 
подскокване.

вприся́дку приклеквайки, с приклекване. 
впро́голодь полугладно, недоял. 
в продолже́ние в продължение.
впрок в запас; в полза; это пойде́т в. 

това me послужи.
впроса́к: попасть в. попадам на тясно, 
впросо́нках не съвсем буден, сънлив, 
впры́гивать, -яуть скачам вътре, скоквам на. 
впры́скивание нацъркване, инжекция, 
впры́скивать, -нуть църкам, нац-ьрквам, ин­

жектирам.
впряга́ть впрягам, запрягам; -ся впрягам се. 
впряда́ть впридам.
впрямь наистина, действително, 
впрясть впридам.
впрячь вж. впряга́ть, 
впуск позволение за влизане, пущане, 
впуска́ть пускам да влезе ; забивам, 
впускно́й входен, за пущане.
впусте ́в запустение, без стопанска екс­

плоатация (за земя).
впусти́ть вж. впуска́ть, 
впусту́ю на разно, на вятъра, на пусто, 

без никакъв резултат.
впу́тать, -ывать вплитам, намесвам, въвли­

чам ; -ся намесвам се, ангажирам се. 
впух и впрах съвсем, съвършено : раз­

би́ть в. и в. правя на пух и прах; раз­
оде́т в. и в. наконтен богато, раз­
кошно.

впу́щенный пуснат да влезе.
впяливать, впя́лить натягам на гергеф ;

пъхвам, вмъквам, 
впя́теро петорно, пет пъти, 
впятеро́м петмина, пет души. 
Впя́тить вкарвам заднешком. 
в-пя́тых пето, 
впя́ченный вкаран заднешком. 
впя́чивать вж. впя́тить, 
врабатываться, -о́таться влизам в работата, 

привикнувам към работата.
враг враг, противник, неприятел; дявол, 
враждова́ть враждувам.
вра́жеский, вра́жий неприятелски, 
враз едновременно, наведнаж. 
вразби́вку разбъркано.
вразбро́д разпръснато, разпокъсано, не 

дружно.
вразбро́с поотделно, разхвърляно, 
вразвалку вж. вперева́лку. 
9о́бь на части, разделно.

д несъгласно, в несъгласие, 
вразнобо́й не дружно, не с общи усилия, 
вразре́з в разрез, противно, не съглася­

вайки се.
вразря́дку разредено.
вразуми́тельность яснота, разбраност ; убе­

дителност.
вразуми́тельный ясен, разбран; убеди гелен. 

вразуми́ть, -ля́ть вразумявам, правя да раз­
бере, да се убеди.

вразумле́нный вразумен, 
вра́ки вж. враньё.
враль .тьжльо; дърдорко, бръщолевен, 
вра́льман лъжльо, лъжко.
вранье ́празни приказки, лъжи, дрънка- 

пици.
враска́чку олюлявайки се.
враспло́х неочаквано, внезапно, непригот- 

вено, изненадано.
врассыпну́ю разпиляно, пръснато, 
враста́ние врастване, срастване, 
враста́ть, -и ́враствам, сраствам, 
врастя́жку протегнато, в цяла дължина, 
врата́ врати, порти.
врать лъжа, бърборя, дрънкам; часы ́

врут часовникът не върви право.
врач лекар ; ж ё н щ и н а в. лекарка, 
враче́бный лекаре и, медицински, 
врачева́ние лекуване.
врачева́ть лекувам, церя, 
враща́тельный вращателей, кръгов, 
враща́ть въртя, обръщам; -ся въргя се. 
враще́ние обръщане, въртене.
вред вреда, пакост, зло.
вреди́тель животно, насекомо, причиняващо 

вреда в селското и горското стопанство; 
саботажник и разрушител, причиняващ 
на държавата икономическа и политиче­
ска вреда за подкопаване на нейната 
сила.

вреди́ть вредя, повреждам, пакостя.
вре́зать, вреза́ть врязвам, поставям чрез 

врязване ; -ся врязвам се, вмъквам се ; 
влюбвам се.

вре́зка резнатина; вместяне чрез врязване. 
врезно́й врязан, турен на врязано място. 
вре́зывать(ся) вж. в р а́ з а т ь (с я). 
времена́ми на моменти, от време на време, 

понякога.
временни́к летопис, периодично издание, 
вре́менность преходност.
временщи́к фаворит, любимец, човек слу­

чаен, парвеню.
вре́мя време, епоха, траене, продължител­

ност ; свободно време ; годишно време, 
сезон; в то в. в онова време; н а в. 
за малко време, временно; в б- в. тъкмо 
на време ; в о в. във времето, при, ня­
кога, когато ; п о в р е м е н а́ м, -ме­
не м, -м е н н от -мени от време на 
време, понякога ; до п о р ы́, д о -м е- 
н и до време ; тем -менем в това 
време; со -менем след време; н у и 
-мена́! ех че времена са настъпили I 
-мена ́га́да годишните времена ; 
-мена́ми понякога, в известни вре­
мена.

времячисле́аие календарна система, време- 
изчисление.

время́вка малка печка, поставяна временно, 
времяпровожде́ние прекарване на времето. 
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врёмячко временце, кратко време.
врид временно изпълняващ длъжността, 
вровень наравно, догоре.
вре́де един вид, нещо такова, като, 
врождённость вроденост.
врождённый вроден. 
врОзинпу на дребно. 
вроз(н)ь поотделно, отделно, разделено, на 

разни страни, разпръснато.
вруб дупка в минерални пластове за по- 

лесното им разкъртване.
вруби́ть, -и́ть вмес гам, врязвам, забивам; 

-ся прониквам, пробивам си път.
вру́бовая маши́на, -ка машина за пробиване 

земни пластове.
врукопашную действувайки с ръце, 
врун, -ья лъжльо, лъжко.
вручать връчвам, предавам; поверявам, 
вручение връчване, предаване.
вручи́тель подател, приносител, 
вручи́ть вж. вручи́ть.
вручну́ю от ръка, с ръчен способ, 
вру́ша, вру́шка лъжльо, лъжла.
врыви́ть вж. врыт ь; -ся втурвам се, на­

хлувам, влизам насила; заравям се, вко- 
павам се.

врыть вкопавам, заравям.
вряд ли едва ли, надали, съмнявам се далй, 

не вярвам.
всади́ть вж. вей живать, 
вси́дник, -ница ездач, конник.
вси́живать забивам, ти вам, пъхвам; по­

мествам, употребям, похарчвам.
всамделишный истински, същински, ка- 

къвто си е.
всасывание всмукване, повиване, поглъ­

щане.
вси́сывать всмуквам, просмуквам, поглъ­

щам, попивам ; -ся всмуквам се.
всасывающий попиваш, всмукващ, 
все всички.
неё всичко ; цяло ; непрестанно, всякога, 

все ; всё р а в н б все едно ; при 
всём том въпреки това; всё т а к й 
все пак, при всичко това; ему всё ни 
по чём той не иска да знае за нищо; 
да и всё тут — и туй то ; в с е г б 
д о р б ж е най-скъпо, нап-мило от 
всичко.

всеблагой всеблаг. 
всеви́ть вж. все́я г ь. 
всеведение всезнание, 
всеве́дущий всезнаещ, всеведущ, 
всеви́дящий всевиждащ, виждащ всичко, 
всевобу́ч всеобщо военно обучение, 
всевозможный всевъзможен, нап-различен. 
всегда всякога, винаги.
всегди́шний всякогашен, обикновен, по­

стоянен.
всегО всичко, в обща сума ; толкоз, не по­

вече; до виждане, всичко добро; т б л ь к о 
и в. само това.

вседержи́тель вседържител.

вседневный всекидневен, обикновен, 
в-седьмы́х седмо.
всееди́нство единство, включващо в себе си 

всичко.
всезни́йка човек, който си мисли, че знае 

всичко.
Всекоби́нк Всеруска кооперативна банка, 
всекоае́чно безсъмнено, безспорно. 
Все(ко)цромсою́з Всеруски съюз на про­

мишлените кооперации.
ВсекохОтсоюз Всеруски ловджийски коопе­

ративен съюз.
вселе́ние вселяване, настаняване, 
вселе́нная вселена, цял свят, 
вселённый вселен, настанен.
вселе́нский всемирен, общочерковен. 
всели́ть, -ли́ть заселвам, преселвам, наста­

нявам ; вдъхвам, вселявам ; -ся устано­
вявам се, заселвам се.

Всеме́д(пк)осантруд Всеруски съюз на ме­
дицинските и санитарните работници.

всеме́рно по всякакъв начин, всякак, с 
всички средства.

все́меро седморно, седем пъти. 
всемерОм седмина, по седем заедно, 
всемилостиве́йшнй много милостив, 
всемогу́щество всемогъщие.
всемогу́щий всемогъщ.
всенижи́йший най-низък, най-покорен, най- 

смирен.
всене́щная вечерня (черковна служба), 
всеобу́ч всеобщо обучение, задължително 

първоначално образование.
всее́бщий общ, всеобщ, универсален, 
всее́бшность общност, всеобщност, 
всеобъе́млющий всеобемащ, всеобхващащ, 
всеору́жие пълно въоръжение, 
всепоглощающий поглъщащ всичко, 
всепожир&юи нй унищожаващ всичко по 

пътя си.
всепокорнейший най-покорен. 
всепроще́ние пълно опрощаване.
Всери́бис Професионален съюз на работ­

ниците по изкуството в СССР.
всердци́х в гнева си, ядосано.
всеросййский всеруски, общоруски, на 

РСФСР.
всерьёз сериозно.
всесве́тный всемирен, световен, всесветски. 
всесожже́гие огнена жертва.
всесокруши́ющий окончателно унищожавани 
всесословный всесъсловен.
всесоюзный всесъюзен, на целия СССР, 
всесторонне всестранно.
всесторонний всестранен, 
всё-такн все пак, при все това.
всечи́сно всеки час, непрестанно, 
всеи́дный всеяден.
в си́лу в силата на, по причина на. 
вски́кнвать скачам, сковавам, хвърлям се* 

мятам се, изкачам, излизам на.
вскапывать копая, прекопавам, 
вскари́бкаться изкатервам се. 
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вскармливание отхранваме; отглеждане, 
вскармливать отхранвам; отглеждам, 
вскатить, вске́тывать търкалям нагоре, из­

качвам с търкаляне.
вскачь препускайки, в галоп.
вски́дывать, вски́вуть хвърлям нагоре, под­

хвърлям; -ся нахвърлям се.
вскипе́ние кипване, възвиране. 
вскипе́ть, вскипе́ть кипва, възвира. 
вскипяти́ть възвирам.
вскипяче́нный заврял, сваре́н.
вскисе́ть, вски́снуть вкисва се, очва да 

ферментира.
вскладчи́ву с общи разноски, 
всклепе́ть бедя, набедявам, 
вскли́киуть вж. воскли́кнуть, 
всклокдченный разчорлен.
всклокочить роша, разрошвам, разчорлям. 
вскле́чка разрошване; заде́т ь.-к у вчеп- 

кване за косите.
векббку стрижене косата наравно отпред 

и отзад, но над челото по-късо.
вскок чрез подскокване.
всколебать разклащам, развълнувам; раз­

колебавам ; -ся разклащам се.
всколошме́тить, -ме́чивать набивам, нагуп- 

вам силно.
всколупнуть, всколу́пывать разчоплям, от­

къртим ; -ся откъртя се.
вскосме́тить разплъчквам, разчорлям. 
всколыхву́ть разклащам, раздвижвам ; -ся 

разклащам се, раздвижвам се.
вскользву́ть промъквам се бързо, незабе­

лязано.
векбльзь леко, повръхно, отгоре-отгоре. 
иске́паииый изкопан, разкопан.
вскопе́ть вж. вске́пывать. 
вскочи́ть вж. вскакивать.
вске́ре наскоро, в кратко време, малко 

след това.
искорм отхранваме.
вскорми́ть вж. вскармливать, 
вскбрости наскоро, скоро след това, 
вскосме́тить правя космат.
вскочи́ть вж. вске́кивать.
вскрик извикване, изпищяване. 
вскри́кииать, -вуть, -че́ть извиквам, изпи­

щявам.
вскружи́ть завъртам, замайвам ; -ся ; у н е- 

г 6 голове́ -лась главата му се 
замая.

вскручи́ииться затъгувам, домъчнява ми. 
вскрыве́ть отварям, разрязвам труп, аутоп­

сирам ; показвам, разкривам ; -ся отваря 
се ; размразява се (за река).

вскры́тие разкриване; аутопсия ; размръз- 
ване.

вскрыть вж. вскрыве́ть. 
вскри́кнуть изкряквам.
всласть изобилно, до насига, колкото ти 

сърце иска.
вслед след, веднага след.

всле́дствие поради, по причина на, вслед­
ствие.

вслепу́ю сленешката, на сполуки, 
вслух високо, с глас.
вслушаться, -иваться вслушвам се, внима­

вам добре.
всматриваться, всмотре́ться взирам се, вглеж­

дам се.
всми́тку рохко, рохаво. 
ВСНХ Висш съвет на народното стопанство, 
все́ваииый наврян, пъхнат.
всове́ть, вси́вывать пъхам, вмъквам, нави- 

«ам, хлузвам ; -ся навирам се.
санный всмукан, 

всосе́ться вж. всасываться, 
вспаде́ть попадам, 
вспе́ивать отхранвам с мляко, 
вспи́лзывать вж. сползе́т ь. 
вспе́ривать, -ть размекчавам с пе́ра ; по­

парвам, разгорещявам, изпотявам ; раз­
оравам за угар ; хубавичко напердаш- 
вам.

вспе́рхивать подхвръквам, полетявам, 
вспи́рывать разпарям, изтръмбушвам, из­

кормим, разрязвам.
вспасть попадам, 
вспи́ханный разоран, 
вспахе́ть, вспе́хивать ора, изоравам, 
вспе́шка оран, изораване.
вспене́нный разпенен. 
вспе́нивать, -ить запеням, разпеням ; ся- 

покривам се с вяна.
вспетуши́ться разядосвам се. 
всплакну́ть поплаквам си. 
всплеск плискане, плисък.
всплесну́ть плискам (с вода) ; пляскам (с 

ръце).
всплошиу́ю наред, навред, гъсто, един до 

друг.
всплыве́ть, -ыть изплувам, изкачам (на 

яве).
вспои́ть вж. вспе́ивать. 
всполе́скивать, всполосну́ть оплакнувам. 
всползе́ть, -ти́ изпълзявам нагоре, изка- 

тервам се.
всполи́х подплата, залис, бъркотия, 
всполоши́ть лодплашвам, обезпокоявам; -ся 

разтревожвам се.
вспомияе́ть, вспдмнить споменувам, припом­

ням, спомням ; -ся спомням си, идва ми 
на ум.

вспомаги́тельиый спомагателен, помощен ; 
второстепенен.

вспомоществове́ние спомагане ; поддържа­
не ; парична помощ.

вспомоществове́ть давам материална по­
мощ.

вспомяну́ть вж. вспомина́ть, 
вспоми́вутый споменатият, казаният, 
вспоре́ть вж. вспа́рывать, 
вспи́ротый разпран.
вспорхну́ть вж. вспе́рхивать. 
вспоте́лый изпотен, покрит с пот. 
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вспотеть изпотявам се. 
вспры́гивать, -иуть скачам, скоквам. 
вспры́сни: де́лать в. поливам, черпя се. 
вспрыскивйвие ръсене, поръсване. 
вспры́скивать, -иуть поръсвам, напръсквам;

поливам ; бъхтя, пердаша, 
вспу́гивать, -иуть уплашвам, подплашвам. 
вспу́гнутый подплашен.
вспузы́риваться, -иться покривам се с ме­

хури.
вспухАиие подпухване, подуване, 
вспухйть, -иуть подувам се, отичам, 
вспучя́ть подувам; -ся подувам се. 
вспылить ядосвам се, разсърдвам се, раз- 

гневявам се, кипвам.
«спы́лчнвость сприхавост, запаленост. 
вспы́лчивый сприхав.
вспыхивать, -иуть подпалим се, запалвам 

се, пламвам, избухвам.
вспы́шка пламване, кипване, избухване, 
вспять назад, наназад.
в сре́днем средно, средно взето, 
вставание ставане, вдигане, 
вставить ставам, вдигам се, изправям се. 
вставить, -ля́ть турям, наместям, поставям. 
встАвка туряне, вмъкване, вместяне ; при­

бавка.
«ставне́й: - н ы ́е р й м ы двойни прозорци;

- н ы ́е зу́бы изкуствени зъби. 
встАвочка перодръжка, 
встйвочиый прибавен, прикрепен. 
встАиьиа вж. Вйнька-в. 
встарину́, встарь в старо време, някога. 
"Встать вж. вставить; изгрявам, поя­

вявам се, изниквам.
■ветрев е́ж йть разтревожвам, алармирам ; -ся 

обезпокоявам се.
■встрёпанный разрошен, разчорлен; как в. 

като че ли нищо не е било.
встрепйть разчорлям. 
встрепену́ться трепвам, събуждам се ; раз­

търсвам, трепкам с крилата (за птица). 
Фстрёпка начесване ; з а д й т ь - к у нахок- 

вам.
Фстрепыхя́ться, -ну́ться раздвижвам се упла­

шено.
встре́тнть(ся) вж. в с т р е ч й т ь (с я). 
встре́ча среша, посрещане.
встречать срещам, посрещам ; -ся срещам 

се ; случва се.
Фстре́чеииый срещнат, посрещнат, 
встре́чный срещен, насрещен ; срещнат ; в.

и попере́чный когото срещнеш, 
всеки срещнат.

встру́нку прав като свещ, опнат, без по­
мръдва не.

«струхнуть изплашвам се.
встряска раздрусване, разтърсване, силно 

душевно преживяване; мъмрене с ру­
гатни.

встря́хивать, встря́хнуть разтърсвам, раз- 
друсвам; -ся разтърсвам се; съживя­
вам се.

вступйть влизам, постъпвам, стъпвам; въз­
качвам се ; -ся застъпвам се, защища­
вам.

вступительный уводен, встъпителен, 
вступя́ть вж. вступйть.
вступле́ние постъпване, влизане, стъпване, 

възкачване ; встъпление, увод, предго­
вор.

всу́е напразно, безполезно, 
всувуть вж. в с 6 в ы в а т ь. 
всухомя́тку сухоежбина, 
всучйть, -я́ть вплитам, усуквам, бутвам, 

подхвърлям, шибвам.
ВСФК Висш съвет по физическа култура, 
всхля́пыванне хълцане (при плач), хленчене. 
всхлипывать, -иуть хълцам, хленча, 
всход възкачване, възхождане ; изгрев ; 

поникване, покарване.
всходя́ть никна, 
всхе́ды кълнове, п&ници, издънки, 
всхе́жесть способност за никнене. 
всхе́жый способен да поникне, 
всхрапну́ть, всхрапывать позаспивам. 
всыпя́ть, всы́пать всипвам, насипвам, из­

сипвам.
всы́пка насипване.
всю вж. весь, 
всю́ду навсякъде, навс^де. 
вся вж. весь.
всяк всякой, всеки човек, 
вся́кий всеки, всякакъв, 
всяко всякак, всичко, 
вся́чески всякак, по всякакъв начин, 
вся́ческий всякакъв, от всякакъв вид. 
вся́чина : в с я ́к а я в. сбирщина, всякакви 

неща.
вся́чинка: со -кой различно, и така и 

инак.
втайне ́тайно, скришом.
втАлкнвать тласкам, вкарвам, втиквам, 

вмъквам.
втаптывать втъпквам, стъпквам, 
втаскивать вж. в та щ йть. 
втачАть вшивам, 
втйчка вшито парче.
втащйть внасям, домъквам, дотътрям ; -сн 

вмъквам се.
втекйние втича не, вливане, 
втекйть, втечь влива се, втича се. 
втёмную слепешката, на сполуки, 
втемя́шивать, -йть втълпявам; -ся втъл­

пява се.
втере́ть вж. в т и р й т ь.
втесйться промъквам се с сила, с нахал­

ство.
втеснённый втиснат. 
втесня́ть, -ня́ть вмъквам, пъхвам насила, 
втирйиие нагъркване, триене, фрикция. 
втирАть натърквам, вкарвам с триене ; въ- 

вирам, пъхвам, в тиквам; -ся намък- 
вам се.

втиру́ша натрапник.
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вти́скивать, -нуть вмъквам, завирам (с на­
тискане).

втихомо́лку, -мо́лочку мълчешком, скришно, 
втиши́ тихичко, тайно ; далеч от шума, 
втолкнуть вж. втйлкивать.
втолковать, втолко́вывать разправям, рав- 

яснявам, давам да се разбере.
втоло́чь набъхтвам, начуквам, набивам, 
вто́птанный затъпкан.
втопто́ть вж. втаптывать, 
вто́ра втора цигулка, втори глас, 
второ́чивать привързвам с ремъци огзад на 

седлото.
вторги́ться, -ну́тьс I нахълтвам, нахлувам, 

навлязвам; бъркам се.
вторжение нахлуване ; бъркане.
BTijhiTb повтарям; пригласям; свиря вто­

ра цигулка, пея втори глас.
втори́чно повторно, втори път. 
втори́чный повторен, втор.
второбри́чный второбрачен; роден от втори 

брак.
второго́дник ученик, който повтаря класа, 
второго́дничество повтаряне на клас, 
второзако́ние петата книга на Мои́сея, 
второ́й втори.
второочередно́й изпълняван на второ място, 

по-маловажен.
второпи́х набързо ; в бързината, 
второчи́ть вж. вторйчивать. 
втрави́ть, -ли́ть въвличам, вмъквам ; при- 

учвам към лов (животни).
втрамбови́ть, -бо́вывать объхтвам. 
втрескаться влюбвам се.
в-тре́тьих трего.
втри́дешева три пъти по-евтино; много 

евтино.
втридо́рога прекадено скъпо, 
втро́е, втройне́ тройно, три пъти, 
втроём трима, трима заедно, троица, 
втройне́ три пъги повече.
втугу́ю много стегнато.
вту́з виеше техническо учебно заведение, 
втузовец, -овка студент в втуз, 
втузовский втузовски, вж. втуз.
втулка запушалка, канела, шурак; халка 

за главина на колело.
вту́не напразно, безрезултатно.
втупйк слисване ; с т а т ь в. обърквам кон­

ците ; поставить в. турям на тясно.
втыкАть втиквам, мушкам, забивам, ръг- 

вам, пъхвам.
вты́чка запушалка.
итю́рнться хлътвам, пропадам неочаквано; 

влюбвам се, лапвам въдицата.
вти́гивать, втяну́ть въвличам, вкарвам; пое­

мам, всмуквам, смуча ; -ся увличам се, 
вмъквам се ; привикнувам.

вти́паться изпадам в неприятно положение, 
вуали́ровать забулвам, правя неясно, 
вуз виеше учебно заведение.
вузовец, -овка студент в вуз. 
вузовский вузовски, от вуз.

Вукопспи́лка Всеукрайнски съюз на потре­
бителните кооперации.

вулканизи́ровать подхвърлям на вулканиза­
ция, вулканизирам.

вульгаризи́ровать вулгаризирам. 
ву́рдали́к върколак, вампир.
ВУСПС Всеукрайнски съюз на професио­

налните съюзи.
ВУЦИК Всеукрайнски централен изпълни­

телен комитет.
входи́ть влизам, 
входно́й входен.
вхожде́ние влизане, 
вхо́жий имаш достъп в къщи, 
вхолосту́ю напразно.
вцепи́ться, -ли́ться закачам се, залавям се, 

хващам се, докопвам се, вчепквам се.
ВЦИК Всеруски централен изпълнителен 

комитет.
ВЦСПС Всесъюзен централен съвет на про­

фесионалните съюзи.
вчер&сь вчера.
вчерне на черно, в черновка, нахвърлено, 

недовършено, в необработен вид.
вчерти́ть начертавам вътре, 
вче́тверо четворно, четири пъти повече, 
вчетверо́м четирма.
в-четвертых четвърто, 
вчини́ть,-ять предявявам.
вчи́стую съвтем, окончателно.
вчито́ться, вчи́тываться вниквам в смисъла 

на произведението.
ВЧК Всеруска извънредна комисия за бор­

ба с контрареволюцията, чека.
ВЧКЛБ Всеруска извънредна комисия за 

ликвидиране на неграмотността.
вчу́вствование проникване в същността на 

нещо чрез чувствено съзерцание.
вчу́вствоваться с чувство прониквам в същ­

ността на нещо.
вчу́же отстрана, не бидейки в близки от­

ношения.
вша въшка.
вше́стеро шесторно, шест пъти повече, 
вшестеро́м шестима.
в-шесты́х шесто, 
вшнб&ть, вшиби́ть вбивам. 
вшиви́ть пришивам, 
вшиве́ть въшчасвам.
вши́вец въшльо.
вши́вка вшиване ; пришивка, 
вшивно́й вшит, пришит.
вши́вок пришивка, 
вши́вость въшливост.
вши́вый въшкав, въшчасал. 
вширь в ширина.
вшить вшивам, пришивам,
въедАться, въе́сться разяжда, прояжда (за 

течности); вкоренява се ; втръсва ми се 
(храна).

въезд влизане (не пеш); мястото, дето се 
влиза.
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въезжйть, въе́хать влизам (не пеш); нео­
чаквано настъпвам.

въяве, въявь не на сън, наяве ; открито ; 
наистина, и действително.

вы вие, вий.
выбалтывать размърдвам, разклащам (теч­

ност) ; изтърсвам, казвам (нещо, коего 
не трябвало да се казва).

вы́баришиичать спечелвам при продажба, 
вы́бег изкачане ; изкипяване ; израстване ; 

надтичване.
выбеги́ть, вы́бежать избягвам вън, изкачам 

вън ; изходвам ; надтичвам ; изниквам, 
израствам бърже ; изкипява.

вы́белить избелвам, белосвам.
вы́белка белосване.
вы́бивать разбивам, счупвам, очупвам, 

строшавам, изпочупвам, избивам; из­
хвърлям, изтласквам, изкарвам ; отуп- 
вам (прах; ; напущам, излизам ; щампу- 
вам ; тропкам.

выбири́ть избирам, отбирам ; требя, чистя, 
махвам ; -ся излизам, пренасям се, из­
мъквам се ; избирам се.

вы́биться избавям се, измъквам се, пости­
гам с труд; в. и з с и л ослабвам, силно 
се уморявам от напрежение; в. в лю́ди 
след дълги усилия достигам известно 
обществено положение.

вы́блевать, выблёвывать избълвам ; -ся из- 
бълвам се.

вы́бовва яма, трапчинка.
вы́бойка щампуване ; платно, щампувано с 

една боя.
вы́болтать, вы́болтнуть вж. выбалты­

вать.
вы́бор избор, подбор, предпочитане, 
вы́борзок мелез от домашно куче и хрътка. 
вы́борка избиране ; отбрано място от кни­

га, цитат.
вы́борность избираемост.
вы́борный изборен ; делегат, депутат, пред­

ставител, избраник.
вы́борщик избирател, 
вы́боры избори.
вы́бранить изругавам, изпсувам, нахоквам. 
выбрасыватель изхвъргач.
выбрасывать изхвърлям, изключвам, зачерк­

вам ; -ся изхвърля се.
выбраться вж. выбираться.
вы́брести излизам отнякъде ; намирам 

пътя.
вы́брить обръснувам ; -ся обръснувам се. 
выбронзи́ровать боядисвам в бронзов цвят, 
вы́бросить вж. выбра́сывать, 
вы́бросок изхвърлак, измет.
вы́брошенный изхвърлен, 
вы́брызгать изпръсквам.
выбыки́ть напущам, излизам, отстраня­

вам се.
вы́бытие излизане, напущане. 
вы́быть вж. выбыва́ть.

вывя́ливать, вы́валить изпушам, изтърсвам, 
събарям ; изсипвам ; -ся пада, прекату- 
ря се.

вы́валять(ся) вж. в а л а́ т ь (с я). 
вывя́рмвать, вы́варить варя ; изварявам, из­

вличам чрез варене.
вы́варка изваряване.
вы́варки останки след изваряване, 
выварвбй, вы́варочный получен чрез изва­

ряване ; служещ за изваряване.
выведать, выве́дывать сполучвам да разбе­

ра, разузнавам.
вы́вести изкарвам, изнасям ; спасявам, 
вы́верить проверявам.
вы́верка проверка, проверяване.
вы́вернуть, вывёртывать отвъртявам; из­

кълчвам ; изопачавам ; обръщам ; -ся из­
плъзвам се, избавям се, избягвам (от 
нещо опасно); веднага намирам какво 
д.а кажа ; извръщам се ; извалям се.

вы́верт неестествена постъпка ; чело­
ве́к с -ом човек с странности.

вы́вершить завършвам постройка, 
вы́верщик проверител.
выверя́ть проверявам.
вы́весить окачам, афиширам; тегля, пре­

теглям ; изравнявам теглилка.
вы́веска надпис, фирма, табела ; маска ; 

претегляне.
вы́вести вж. вы в о д й т ь.
выве́тривание проветряне ; изветряне. 
выве́тривать, выветрить проветрявам ; из­

остряна м ; -ся изветрява се ; изчезва.
вы́ветрившийся изветрял, 
вы́вешенный окачен, изложен, 
выве́шивать вж. вы́весить.
вы́винтить, выви́нчивать отвъртам, развин­

тим.
вы́вих изкълчване.
вывихнуть изкълчвам.
вы́вод извод, заключение ; извеждане, от­

страняване ; преселване.
выводи́ть изкарвам, изваждам, извличам ; 

премахвам, очиствам, унищожавам ; из­
веждам, правя извод; извъждам; в. н а 
све́жую вбду изкарвам му мръс­
ните ризи на пазар.

вы́водка премахване на петна ; извеждане 
кон на разходка

вы́водок птича челяд, пилци. 
вы́воз износ, експорт.
вывози́ть изнасям, експортирам; превозвам 

навън; избавям от затруднение; -ся пре­
насям се; омърхолявам се.

вы́возка изнасяне, откарване. 
вывозне́й йзносен, експортен, 
выволя́кивать, вы́волочить извличам, измък­

вам навън. *
вы́волочка извличане; наказание, придру­

жено с бой и дърпане за косите.
выворачивать, вы́ворочнть преобръщам, ка- 

турвам;, обръщам наопаки (дреха); -сч 
вж. вы́вернуться. 
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вы́ворот обръщане; опако; н а в наопаки, 
вы́вощить навосъчвам.
вы́вязать изплитам ; заработвам чрез пле­

тене.
вывя́ливать, вы́вялить просушвам (риба), 
вы́гадать, выгадывать спечелвам, извличам 

полза.
вы́гарки останки от горено; сгория. 
вы́гатить покривам с фашини. 
вы́гиб кривина; гръб, извивка (на свод), 
выгиб&вие прегъване, превиване.
выгибйть прегъвам, превивам; -ся преви­

вам се.
вы́гладвть, выглйжнвать изглаждам, оглеж­

дам, изравнявам, излъсквам, полирам ; 
гладя, ютюлдисвам, сидеросвам. 

выглаженный огладен.
вы́глодать изглозгвам, изгризвам. 
вы́глядеть изглеждам, огледвам, избирам, 
выгля́дывать, вы́глянуть поглеждам, показ­

вам се.
вы́гнать вж. выгоня́ть, 
вы́гнуть прегъвам, 
вы́гнутый изпъкнал, изпъкнат, 
выговаривать изговарям, произнасям; за­

пазвам си правото; мъмря, сгълчавам.
вы́говор произношение; мъмрене, 
вы́говорить вж. выговаривать, 
вы́года полза, облага, печалба, изгода, 
вы́годный изгоден, полезен, печалбен. 
вы́гон изкарване (стадо); пасбище, мера ;

преваряване, дестилация, 
вы́гонка дестилация, 
выгоня́ть изгонвам, пропъждам, изкарвам ;

преварявам, дестилирам.
выгораживать ограждам; опазвам, закрилям, 
выгоре́ть, вы́гореть изгарям; изменям си 

цвета (от слънцето); сполучвам (в нещо), 
вы́городить вж. выгораживать, 
вы́гравировать гравирам.
выгре́нивать, вы́гранить правя ръб. 
вы́греб изтребване; мястото, отдето се гре­

бе; помийна яма.
выгребе́ть, вы́грести изгребям; изравям, из­

копавам.
выгруже́ть, вы́грузить разтоварвам, 
вы́грузка разтоварване, стоварване. 
Выгрузно́й служещ за разтоварване, 
вы́грузчик разтоварван.
выгрызе́ть, вы́грызть изгризвам, пробивам, 
вы́грязнить изцапвам с кал.
выгуливаться, выгуля́ться съвземам се, по­

правям се.
выдавя́ть давам ; предавам ; екстрадирам ; 

давам се за ; в. з й м у ж омъжвам ; в. 
с го л о в е ́й предавам; -ся подавам се, 
стърча, изпъквам ; дава се.

вы́давить, выде́вливать изстисквам, из­
цеждам.

выде́мвать издоявам.
выдалбливать издълбавам, изкопавам ; за- 

учвам папагалски.
вы́дать вж. выдавать.

вы́дача предаване; изплащане; екстрадиция, 
выдающийся виден, личен, бележит, 
выдвигя́ние изтъкване, избутване напред, 
выдвигать изваждам ; премествам пред; 

изтъквам, изваждам на първо място; 
-ся изпъквам, напредвам, прогресирам.

выдвиже́нец, -же́нка работник, изтъкнат на 
отговорна длъжност в органите на дър­
жавното и стопанското управление; сту­
дент, изтъкнат от учебните организации 
за подготовка към научна дейност.

выдвиже́ние изтъкване, избутване на първо 
място, напредване.

выдвиже́нчество система за назначаване и 
избиране работници на ръководни длъж­
ности в органите на стопанското и дър­
жавното управление.

выдвижно́й който се изтегля навън ; в. 
я ́щ и к чекмедже.

вы́двинутый изтъкнат. 
вы́двинуть(ся) вж. в ы д в и г й т ь (с я). 
вы́дел дележ, делба; дял, част, пай. 
вы́делать правя, изработвам, обработвам ; 

щавя.
выделе́ние отделяне; секреция ; отделяне 

ненужното.
вы́делка приготвяне, изработване ; обра­

ботка; щавене.
выде́лывать вж. вы́делать.
вы́делить отделям ; турям настрана ; изби­

рам ; означавам ; давам всекиму частта 
му; отличавам ; -ся отличавам се ; отде­
лям се.

вы́делка обработка, изработка, 
выде́лывать изработвам ; обработвам ; вър­

ша, правя; -ся изработва се, върши се.
выделя́ть(ся) вж. в ы ́д е л и т ь (с я). 
вы́дергать, выдёргивать изскубвам, измък­

вам, откъсвам, изваждам, издявам.
вы́держанность издържаност; спокойствие, 

коректност, самообладание.
вы́держанный издържан, последователен ; 

-н о е вине ́старо вино
вы́держать, выде́рживать държа, издържам, 

понасям, изтърпявам, отрайвам; оставям 
да отлежи.

вы́держка извадка, цитата; самообладание, 
вы́дернуть вж. выдёргивать, 
выднре́ть отдирам, смъквам, олющвам, 
вы́доить издоявам.
вы́долбить издълбавам ; изучавам наизуст, 
вы́дох вж. в ы ́д ы х.
вы́дохнуть издъхвам ; -ся изветрям се, из- 

фирясвам.
вы́дра видра, самур.
вы́драть вж. выдирйть; бия, тегля 

(за ушите).
выдрёнок видричка, малкото на видра, 
вы́дрессировать дресирам.
вы́дубить щевя, щавя.
выдуве́льщик работник в стъкларско про­

изводство, който надува стъклените из­
делия.



выд — 48 — вык

выдувйть надувам; издухвам ; изпивам (до 
капка) ; изгасим (пещ) ; -ся отървам се 
благополучно.

вы́дувка надуване, духане.
вы́думать вж. в ы д у м ы в а т ь. 
вы́думка измислица, лъжа.
вы́думщик, -щнца изобретател; лъжец, клю- 

кар, хвалопръцко.
выдумывать измислям, изнамирам; -ся из­

мисля се.
вы́дуть вж. выдува́ть, 
вы́дых, -а́вие издиша не.
выдыха́ть издишам, изпарявам, изпущам 

(дъх, газове); дишам; издъхвам; умирам; 
-ся изветря, изпарява се ; изтича (срок), 

выеда́ть гризи, глождя, разяждам; изяждам, 
вы́еденный разяден; изяден.
вы́езд излизане (не пеш), заминаване, 
вы́ездить дресирам, обучавам (кон), 
вы́ездка обучение, дресиране (на кон), 
выездной служещ за отиване на гости, вън 

от къщи.
выезжа́ть излизам, тръгвам (не пеш); за­

минавам; местя се (на друга квартира).
вы́емка вадене, изваждане; изрязка, из­

вивка ; изземване, конфискуване, нала­
гане възбрана; дълбей.

вые́мочный подлежащ на изземване, 
вы́есть вж. выеда́ть.
вы́ехать вж. выезжа́ть, 
вы́жать изстисквам; повдигам тежест; по- 

жънвам.
вы́ждать вж. выжида́ть, 
вы́желтить пожълтявам, боядисвам жълто, 
вы́жечь вж. выжига́ть.
выжива́ть преживявам, оцелявам; изместям, 

пропъждам; прекарвам известно време, 
вы́жига изпечен мошеник, измамник, 
выжига́ние изгаряне, обгаряне.
выжига́ть изгарям, правя белег с наже­

жено желязо; горя, обгарям.
выжнда́нне очакване, 
выжида́тельный очаквателен, 
выжида́ть очаквам; причаквам, дебна, 
выжима́ние изстискване, изцеждане ; бавно 

повдигане на тежести за опитване си­
лата.

выжима́ть изстисквам, изцеждам; бавно по­
вдигам тежести за опитване силата.

вы́жимка изстисканото, изцеденото ; пре­
взе мка.

вы́жимки пръщини, джибри, остатъци, 
выжима́тельиый изстисквателен.
вы́жинать пожънвам. 
вы́житый изгонен, изхвърлен, 
вы́жить вж. в ы ж и в а ́т ь. 
вы́жлец, -лица хрът.
вы́жрать опапвам; изядам средата на нещо, 
вы́звать викам, повиквам, извиквам ; по­

канвам ; предизвиквам, докарвам, при­
чинявам, възбуждам, пораждам; -ся пред­
лагам си услугите.

вы́звездить озвездява се, покрива се със 
звезди.

вы́зволить, -йть спасявам, освобождавам, 
выздора́вливать оздравявам, поправям се, 

възстановявам здравето си.
выздора́вливающий оздравяващ, 
вы́здороветь вж. выздора́вливать, 
выздоровление оздравяне.
вы́зеленить озеленявам, боядисвам зелено, 
вы́зимовать нрезимувам.
вызнава́ть, вы́знать разузнавам.
вы́зов повикване ; сигнал за повикване по 

телефон и др.; извикване на дуел; пред­
извикване.

вызола́чивать, вы́золотить позлатявам, 
вы́золоченный позлатен.
вызрева́ть, вы́зреть узрявам.
вызубривать, вызубрить зазубрим, няучвам 

папагалски; ощърбявам.
вы́зудить зазубрям.
вызыва́ть вж. вы́звать.
вызыва́ющий предизвикателен.
вызяба́ть измръзвам, загивам от студ, 
выиграть, выигрывать спечелвам; получа­

вам облага.
вы́игрыш печалба ; добив, полза, пре­

димство.
вы́игрышный печалбен, с премии.
вы́нскать, выи́скивать търся, намирам, ча­

кам (случай).
вы́йти вж. в ы х о д й т ь.
вы́казать, выка́зывать показвам, излагам 

на показ, проявявам, манифестирам, 
выка́ливать вж. вы́колоть.
выка́пывать изкопавам, откопавам, из­

равям.
вы́карабкаться, выкара́бкиваться измъквам, 

се, отървам се от затруднение.
выка́рмливать отхранвам, отглеждам ; уго­

явам.
вы́кат : глаза ́на в. изблещени очи. 
вы́катать оглаждам; заработвам от возене, 
вы́катить, выка́тнвать изтъркулвам; в. 

глаза ́изблещям, опулям очи.
вы́кать вийосвам, говоря на вие. 
вы́качать вж. выка́чивать, 
выка́чивание изпомпване.
выка́чивать изпомпвам.
вы́кашлять изхрачвам, изплювам (с каш­

ляне).
выки́дывать изхвърлям; помятам; издигам; 

правя нещо неочаквано.
вы́кидыш помятане; недоносче. 
вы́кинуть вж. в ы к й д ы в а т ь. 
выкипать, вы́кипеть изкипявам, извирам, 

прекипявам.
вы́кивятить подлагам на продължително 

кипение, изпарявам.
вы́кладка излагане, нареждане за показ; 

изчисление, смятане; гарнитура (на дре­
ха); инкрустация.

выкла́дывать, вы́класть изваждам навън, 
разстилам; украсявам с обшивка; ско- 
пявам.
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вы́клевать, выклёвывать кълва, изкълвавам; 
-ся излупва се.

выклеивать, вы́клеить облепям, излепям. 
вы́клеймить поставям клеимо.
вы́клепать, выклёпывать разковавам; клепя, 
выкликать, выкли́кивать, вы́кликнуть извик­

вам навън, извиквам по име (напред); 
провиквам се.

выклививАиие постепенно намаляване дебе­
лината на слой от руда, пясък и др.

выключАтель ключ за електрически ток. 
выключать, вы́ключить изключвам, отстра­

нявам, изхвърлям, премахвам, изпъждам; 
прекъсвам действието на нещо.

выключая изключвайки, с изключение на, 
изключая, освен.

выключе́ние изключване.
выкля́нчивать, вы́клянчить изпросвам, из- 

крънквам.
выковАть, выкдвывать изковавам; изработ­

вам, създавам.
выковы́ривать, -нуть, -я́ть изчоплям. 
выколАчивать, выколотить избивам (кол); 

изтупвам; натупвам.
вы́колотка болт за избиване гвоздеи ; дър­

во за разплескване гьон ; четириъгълно 
дръвце за изравняване буквите на набор, 

вы́колоть избождам, изваждам; къртя, 
вы́колупать, выколу́пливать, -нуть откърт­

вам, отчеквам.
вы́конопатить, -пАчнвать затъквам с къл­

чища, калафатя.
вы́копать вж. вы кАпы ват ь. 
вы́коптить опушвам.
вы́копченный пушен, опушен, 
вы́кормить вж. выкАрмивать. 
вы́кормок, вы́кормыш в къщи отхранено 

добиче, без майка; храненик, храненица.
вы́корпеть постигам с голямо залягане, 
вы́корчевать, -е́вывать изкоренявам, 
выкорчёвыванье изкореняване, 
вы́косить покосявам.
выкрАдывать изкрадвам, изнасям (едно по 

едно).
выкрАивать скроявам ; спестявам, 
вы́красить вапцвам, боядисвам, 
вы́красть вж. вы́крАдывать. 
вы́крест, -ка покръстен друговерец, 
вы́крестить покръщавам. 
вы́крик провикване.
выкрикивать, -нуть извиквам, изкрясквам ; 

повиквам.
вы́крнсталлизоваться, -двываться кристали­

зирам се.
вы́кроить вж. выкрАивать.
вы́кройка кройка, терк; мостра, образец 

(за кроеж).
вы́кромсать изрязвам неумело, накълцвам. 
вы́крошить натрошавам.
вы́круглить, -лять закръглям.
выкрутАсы заврънгачки, завракулки; фио- 

ритури; увъртвания; ловки телодвижения, 
вы́крутить вж. выкручивать.

выкручивание отърване, измъкване, изкопч­
ва не.

выкручивать усуквам, извивам, извъртам; 
изкълчвам; -ся отървем се, измъквам се, 
откопчвам се.

вы́крыть покривам напълно, 
вы́кувырнуть катурвам, изтърсвам, 
вы́куковать изкукувам, предсказвам бъде­

щето.
вы́куп откупване ; откупни пари, 
вы́купать изкъпвам; -ся изкъпвам се. 
выкупАть, вы́купить откуп вам, изкупвам, 

изпокупвам.
выкупнйй бткупен, откупван.
вы́купщик откупвач.
выкуривать, вы́курить изпушвам; изпъж­

дам ; преварявам.
вы́кусить изхапвам, изгризвам. 
вы́кушать хапвам, пийвам.
вы́лавировать показвам се (лавирайки). 
вылАвливать издавям.
вы́лазка излаз, внезапно нападение от об­

садените ; нападка ; разходка със ски. 
вы́лакать излочвам, изпивам.
вылАмывать отчулвам, изкъртвам; изкълч­

вам, навяхвам.
вы́лежать пролежавам ; -ся отлежавам си, 

отпочивам си ; доузрявам.
вылезАть, вы́лезть излизам ; окапва, опада 

(коса).
вы́лепить моделирам, 
вы́лепка моделиране.
вы́лет отлитане; он был рАнен на 

в. куршумът премина през тялото му.
вылетАть, вы́лететь изхвръквам, изтичвам, 

изкачам бърже ; в. в т р у б у про­
падам, фалирам.

выле́чивать, вы́лечить излекувам, изцеря­
вам ; -ся излекувам се.

выливАнве изливане.
выливАть изливам; -ся изливам се, прели­

вам се.
вы́лизать, выли́зывать излизвам, облизвам, 
вылиня́ть меня си козината, изгубвам си 

цвета, избелявам.
вы́литый излян ; много приличен.
вы́лить вж. выливАть.
вы́лов улавяне; количество на уловената 

риба.
вы́ловить вж. вылАвливать. 
вы́ложить вж. в ы к л А д ы в а т ь.
вы́лом откъртване, отчупване; откъртеното 

място, пролом.
вы́ломать, -нть вж. вЫлАмывать. 
вы́ломка вж. вы́лом.
вылдщеииый излъскан, лустросан, 
вы́лощить излъсквам, лустросвам. 
вы́лудить калайдисвам, ганосвам. 
вы́луженный калайдисан, ганосан. 
вы́лупить, -ля́ть иялупям, обелвам (кора), 

олющям, очушквам ; изблещям очи ; -ся 
излупвам се.
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вы́лущить очиствам от кората, олющвам, 
обелвам; изваждам чрез операция.

вы́мазать намазвам ; измазвам ; изцапвам ; 
-ся изцапвам се, намазвам се.

вы́макать изтапям.
вы́малевать, -свивать нашарвам без вкус, 

боядисвам грубо.
выма́лывать измолвам, изпросвам. 
выманивать, вы́манить подмамвам; добивам 

с измама.
вы́марать, вымарывать заличвам, задраск­

вам, зачерквам; зацапвам, омацвам.
выма́тывать измотавам ; разпилявам; из- 

мъчвам.
вымачивать натапям, изкисвам ; -ся напи­

кавам се.
вымащивать настилам, павирам, 
вы́мелить натривам с тебешир, 
выменивать, вы́менять разменявам, обме­

ням, придобивам чрез размяна.
вы́мереть вж. вымира́ть.
вымерза́ть, вы́мерзнуть замръзвам; измръз- 

вам (за растения).
выме́ривать, вы́мерить, вымера́ть измервам, 
вы́месить омесвам, омисам.
вы́мести измитам, 
вы́местить вж. в ы м е щ й т ь. 
вымета́ть измитам, помитам, 
вы́метенный изметен, пометен, 
вымётывать: в. п ё т л и обшивам илици, 
вы́мешать омесвам, омисам.
вымеша́ть отмъщавам, изкарвам си отдру- 

гиго, отвръщам си.
вымира́ть измирам, 
вымогатель, -ннца изнудвач. 
вымога́тельский изнудвачески. 
вымога́тельство изнудване.
вымога́ть изнудвам.
вы́моина яма, трап, място, изровено от 

водата.
вымока́ть, вы́мокнуть измокрям се ; изкис­

вам ; прогнивам.
вымола́чивать овършавам.
вы́молвить издумвам, изричам, казвам, 

продумвам, произнасям.
вы́молить измолвам, изпросвам. 
вы́молот овършаване ; овършаното, 
вы́молотить овършавам.
вы́морозить измразявам; изсушавам (на 

студ); очистям със студ ; изтребвам със 
студ.

вы́морозки алкохолни напитки, станали по- 
силни от замръзването на влизащата в 
техния състав вода.

вы́морить изморявам, погубвам, изтреб­
вам; гася (вар).

вы́морочный безстопанствен имот (след 
смърт без наследници).

вы́мостить настилам, павирам, 
вы́мотать вж. выма́тывать, 
вы́мочить вж. выма́чивать.
вы́мпел раздвоен на края и дълъг флаг (на 

кораб).

вы́мученный измъчен ; добит с напрегнати 
усилия, не творчески.

выму́чивать, вы́мучить изтръгвам чрез го­
лямо настояване ; измъчвам.

вы́муштровать вж. муштрова́ть, 
вымыва́ть измивам; -ся измивам се. 
вы́мисел измислица, лъжа, фантазия, 
вы́мыть вж. вымыва́ть, 
вы́мышленный измислен, фиктивен, 
вымышла́ть измислям, 
вы́мя виме.
вына́шивать вж. вы́носить, 
вы́нестн изнасям.
вы́низать, выийзывать обнизвам. 
вынима́ть изваждам, измъквам, изтеглям, 
вы́нос изнасяне (мъртвец); н а в. без право 

да се пие там, дето се купува питието.
выносйть изнасям; претърпявам, пренасям, 

отрайвам.
вы́носка изнасяне; бележка отдолу на стра­

ницата.
вына́слнвость издържливост. 
выносливый издържлив, изтрайлив. 
вы́ношенный обмислен, зрял.
вы́нудить, вынужда́ть изнудвам; принужда­

вам, заставям, накарвам.
вы́нужденный принуден, заставен, 
вы́нуть вж. вынима́ть.
вы́нырнуть изкачам из водата ; явявам се 

неочаквано.
вы́нюхать, вынюхивать изсмърквам (емфе); 

подушвам, помирисвам, узнавам, 
вы́нянчить отглеждам (дете).
вы́пад напад; нападка.
выпада́ть изпадам, изтърсвам се; вали; из­

мирам ; отпадам; пада се, случва се. 
выпадение падане, спадане; окапване. 
вы́пазить издълбавам, правя дълбей. 
выпа́лзывать изпълзявам ; окапва (коса), 
выпа́ивать разпоявам, изваждам чрез раз- 

появане ; отхранвам с поене.
вы́пал гърмеж, гръмване.
выпа́ливать, вы́палить изгърмявам; изтърс­

вам (дума); изгарям.
выпа́лывать изплевям, очистям от плевел, 
выпа́ривание изпаряване.
выпа́ривать, вы́парить попарвам; изпаря­

вам; запарям.
выпа́рхивать изхвръквам, изпърпелквам. 
выпа́рывать разпарям, изтръмбушвам ; на­

бивам, набъхтвам.
вы́пас изпасване ; пасище, 
вы́иасти изписвам.
вы́пасть вж. выпада́ть.
вы́пахать, выпа́хивать изоравам; печеля с 

оран ; изравям ; изтощавам.
вы́пачкать нацапвам, оплесквам; -ся изцап­

вам се, омърсявам се.
вы́паять разпоявам, изваждам чрез раз- 

появане.
выпева́ть изпявам; заработвам с пеене; 

казвам право в очите.
выпека́ть изпичам, опичам.
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выпестовать отглеждам (дете), 
вы́петь вж. выпева́ть.
выпечка изпичане ; изпеченото, 
выпечь вж. выпекать.
выпива́ла любител да си пийне, пияч, 
выпива́ть изпивам, изсушавам (чаша) ; по- 

сръбвам, попийвам.
вы́пивка ппйване, гуляй; питиета, 
вы́пивши пийнал.
выпа́ливать, вы́пилить режа, нарязвам (с 

трион); заработвам с рязане.
выпира́ть изпъквам, издавам се , напъвам, 

изтиквам, изтласквам.
вы́писать вж. в ы п й с ы в а т ь. 
вы́писка изписване, абониране; извлечение; 

кратък извод ; цитат ; описване.
выписна́й изписан от някъде.
выписывать преписвам, правя извлечение; 

грижливо написвам; изписвам, абони­
рам; заличам; изключвам ; -ся изписвам 
се, излизам, напущам.

вы́пись извлечение от документ, 
вы́пить вж. выпивАть.
выпахивать, вы́пихнуть изтласквам, изхвър­

лям.
вы́плавить, -лйть плавя, разтопявам (отде­

лям метала от рудата).
вы́плавка плевене, разтапяне.
вы́плавок кюлче, късче стопен от рудата 

метал.
вы́плакать изплаквам; изпросвам със съл­

зи ; в. глаза ́повреждам си очите от 
плач ; -ся наплаквам се.

вы́плата изплащане, 
вы́платить, выпла́чивать изплащам, 
вы́плаченный платен, изплатен.
вы́плевать, выплёвывать изплювам, из­

храчвам.
вы́плескать, -иуть, выплёскивать изплиск- 

вам, изпличквам, разливам.
вы́плести, выплета́ть отплитам, разплитам ; 

оплитам, изплитам ; заработвам с пле­
тене.

вы́плутаться измъквам се, отървам се. 
выплывать, вы́плыть изплувам, изплавам, 
вы́пливок нарастък, буца на дърво, 
вы́плюнуть изплювам.
вы́плясать заработвам с игра, 
выплясывать танцувам, играя, 
вы́поить отхранвам с поене, 
выполаскивать изплакнувам, оплакнувам. 
вьшолза́ть, вы́ползти изпълзявам, излизам 

навън ; окапва (коса).
вы́ползок хвърлена кожа (на насекомо, 

въсеница, змия) ; червей.
вы́полировать отполирвам. 
выполнение изпълнение, изпълняване, 
выполиймый изпълним, реализуем, 
выполиа́тель, -нипа изпълнител.
вы́полнить, -йть изпълнявам, извършвам, 

осъществявам, реализирам; напълним.
вы́полоскать оплакнувам, правя гаргара, 
вы́полоть вж. в ы п А л ы в а т ь. 

вы́пользовать изцерявам, излекувам, 
вы́порок отпрано парче.
вы́пороток недоносче, извадено от корема 

на майка си (най-често за северен елен).
вы́пороть разпарям ; набивам, 
вы́порхнуть изхвръквам, изпърперквам. 
вы́пот ексудат.
вы́потеть изпотявам се. 
вы́потрошить изкормим.
вы́править вж. выправлйть. 
вы́правка поправка; стройност на фигурата, 
выправлйть изправям, поправям, оправям ;

-ся изправям се, поправям се. 
выпра́стывать изпразвам; изваждам, 
выпрашивать изпросвам, измолвам, 
выпрева́ть, вы́преть изгнивам; изпаря­

вам се.
выпроваживать, вы́проводить изпровождам, 

изпъждам.
выпрока́дывать, вы́проквдвуть прекатурвам, 

гаврътвам, преобръщам, изтърсвам.
вы́просить измолвам, изпросвам; -ся из­

молвам се.
вы́простать изпразвам; изваждам, 
вы́прошенный изпросен.
выпры́гивать, вы́прыгнуть изскоквам, скок- 

вам.
вы́прыскать, выпры́скивать, вы́прыснуть из- 

пръсквам, изплисквам.
выпряга́ть разпрягам, отпрягам, изпрягам. 
вы́пр дать изпридам; заработвам с пре­

дене.
вы́пряденный изпреден, 
вы́пряженный изпрегнат. 
выпрямитель уред за превръщане промен­

ливия електрически ток в ток само в 
една посока.

вы́прямить, -лйть изправям (изкривено); -ся 
изправям се.

выпрямление изправяне, 
вы́прясть вж. выпряда́ть, 
вы́прячь вж. выпряга́ть.
выпугивать, вы́пугнуть подплашвам, изгон­

вам с подплашване.
вы́пукло изпъкнало, издуто, релефно, 
вы́пуклость изпъкналост, издутост. 
вы́пуклый изпъкнал, релефен, издут, 
вы́пуск пущане ; изпущане ; пропуск ; еми­

сия, издаване ; свитък; випуск; издадена 
част на здание ; обшивка, поръбване на 
дреха; па́ша.

выпуска́ть пущам, изпущам, пропущам, 
отпускам, изваждам, изкарвам, издавам 
(вестник, книга).

вы́пускник последнокласник.
выпуск нйй: в. экза́мен последен из­

пит ; в. кла́пан клапа за изтичане ; 
-на́я яйчница пържени яйца (цели), 

вы́пустить вж. выпуска́ть.
вы́путать, выпутывать размотавам, откоп­

чавам; отървавам; -ся отървам се.
вы́пучивать, -ть издувам, изпъчвам; в. 

глаза ́опулям очи. 
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вы́пушить обшивам с кожа, 
вы́пушка кожена обшивка на дреха, 
вы́пущенный пуснат, освободен.
вы́пытать, выпы́тывать изпитвам, разпит­

вам, изтръгвам признание.
выпь воден бик (птица).
выпи́ливать, вы́пялить (глаза) опулвам 

очи.
вы́пятить, выпячивать излъчвам ; изтиквам 

заднешком.
выраба́тывать, вы́работать изработвам, 

свършвам, произвеждам ; заработвам.
вы́работка изработване, изработка ; изра­

ботеното; място, използувано за изкопа­
ване руда.

выра́внивать изравнявам, уравнявам; -ся 
изравнявам се.

выравнивание изравняване, нивелиране, 
выража́ть изразявам, изказвам ; -ся изказ­

вам се, намирам израз ; псувам.
выражение израз, начин на изказване, 
вы́раженный изразен, подчертан, пронон- 

сиран.
вырази́тель, -вица изразител, тълкувател, 
вырази́тельно изразно, характерно, 
вырази́тельность изразност, изразителност, 
вырази́тельный изразителен, енергичен, 
вы́разить вж. выражать, 
вырасти́ть, вы́расти израствам, пораствам ;

появявам се, възниквам, 
вы́растить вж. выра́щивать, 
выра́щивание отглеждане, отхранване. 
выра́щивать отглеждам, отхранвам. 
вы́рвать(ся) вж. в ы р ы в и ́т ь (с я). 
вы́рез изрязване, срязване, 
вы́резать вж. вырезывать, 
вы́резка изрязване ; изрязка, отрязка ; ри­

бица (месо).
вырезндй изрязан, отрязан ; марангозлия. 
вырезывание изрязване, отрязване, 
выре́зывать изрязвам, отрязвам; гравирам, 

издълбавам ; изкалам.
вы́решить решавам, разрешавам, 
выриси́вывать изрисувам, грижливо рису­

вам; -ся показвам се, поличавам, изпък­
вам.

вы́ровнять вж. выра́внивать, 
вы́родиться израждам се, дегенерирам, 
вы́родок изрод, недоносче.
вырожда́ться израждам се, дегенерирам, 
вырожда́ющийся израждащ се, дегенери­

ращ.
вы́рожденец дегенерат, 
вырожде́ние израждане, дегенерация, 
вырожде́нческий дегенеративен, 
вы́ронить изтървам, изпущам. 
вы́рост отрастък, нарастък.
вы́руб рязка, дялано място ; сечище, 
выруба́ть, вы́рубить отрязвам, отсичам ;

изсичам; издялвам.
вы́рубка сечене, изсичане; рязка; изсечено 

място; сечище.

вы́рубщик изсеквач, дърва р.
вы́ругать изругавам, нахоквам, напсувам, 
выруча́ть, вы́ручить избавям, отървавам; 

придобивам, изкарвам.
вы́ручка получка ; помощ; избавление, 

отърване ;приходйть на -ку ид­
вам на помощ.

вырыва́ние издърпване, изтръгване, 
вырыва́ть отскубвам, изтръгвам ; изравям; 

-ся изтръгвам се, отървам се; изпуша 
се (дума); изравя се.

вы́рыть изравям, изкопавам.
вы́рядить, выряжа́ть нагиздям, наконтям ; 

-ся наконтвам се.
вы́ряженный нагизден, наконтен. 
вы́садить вж. выса́живать.
вы́садка слизане, излизане на суша ; пре- 

саждане.
выса́живать свалям на брега ; изкарвам, 

стоварвам, свалям ; пресаждам ; изкърт- 
вам с силен удар ; уволнявам, прогон­
вам, давам му пътя.

вы́садок пресадено растение.
выса́ливать, вы́салить намазвам с лой, из- 

мазнявам.
выса́сывать изсуквам ; изсмуквам, 
выса́чивать изтакам, пущам му сока, 
высве́рливать, вы́сверлить провъртам, про­

бивам, продупчвам (с свредел).
вы́свистать, -еть, высви́стывать изсвирвам; 

освирквам; заработвам с свирня ; по­
виквам с изсвирване.

вы́свободить, -жда́ть освобождавам ; -ся 
отървам се.

высвобожде́ние освобождение, отърване. 
вы́сев посев ; количество на посятото, 
высева́ть посявам ; пресявам.
вы́севки отсевки, трици.
вы́севок малко парче засята земя, 
высе́ивать вж. высева́ть.
высека́ть изсичам, издълбавам, гравирам ; 

секвам (огън).
выселе́нец, -ка изселник, преселник, 
выселе́ние изселване, изгонване, 
вы́селить вж. выселять.
вы́селок поселище (от преселници), 
высели́ть изселвам ; -ся изселвам се. 
вы́семениться изронва се (за зряло расте­

ние).
вы́серебрить посребрявам, 
вы́сечка рязка, ваене ; замба. 
вы́сечь вж. высека́ть; набивам, из­

тупвам.
вы́сеять посявам ; пресявам.
вы́сидеть проседявам; измътвам, излуп- 

вам ; добивам с дълго седене ; -ся пазя 
стаята.

вы́сидка излупване, инкубация ; затвор, 
выси́живавве излупване, инкубация. 
выси́живать(ся) вж. в ы ́с и д е т ь (с я). 
вы́снннть посинвам, боядисвам синьо, 
вы́ситься издигам се, стоя на високо ; въз- 

гордявам се, надувам се. 
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выска́бливание изстъргване; кюртаж. 
выска́бливать изстъргвам, изтърквам, из­

тривам,
вы́сказать, выска́зывать изказвам, излагам; 

-ся изказвам се.
выска́зыванне изказване, проява, съжде­

ние, мнение, изявление.
вы́скакать обгонвам при надпрепускване ; 

добивам с надпрепускване.
выскакивать изкоквам, излизам навън ; на­

тъквам се на ; появявам се неочаквано, 
выска́льзивать изплъзвам се, измъквам се. 
вы́скоблить вж. выск&бливать. 
выскольза́ть, вы́скользнуть вж. выска́­

льзывать.
вы́скочить вж. выска́кивать, 
вы́скочка парвеню.
выскреба́ть, вы́скрести изчегъртвам, из­

стъргвам, огрибвам.
вы́сланный заточен, интерниран, 
вы́слать вж. высыла́ть.
вы́следить, высле́живать проследявам, ула­

вям дирите.
вы́слеженный проследен.
вы́слуга изслужване, изслужено време; 

заслуга ; за -у лет за прослужени 
години.

выслуживать, вы́служить изслужвам; -ся 
дослужвам ; напредвам по служба чрез 
фаворизация.

вы́слушать, выслу́шивать изслушвам, пре- 
слушвам.

выслу́шивание преслушване.
Высма́ливать насмолявам, натърквам с 

смола.
высма́тривать изглеждам, оглеждам, на­

блюдавам тайно.
высме́нвать осмивам.
вы́смолить вж. высма́ливать, 
вы́сморкаться изсеквам се.
вы́смотреть вж. высма́тривать; 

сглеждам си, харесвам си.
высдвывать издавам, подавам (навън); из- 

плевям ; -ся издавам се навън, подавам 
си главата.

выса́кнй висок, голям, горен, знатен, 
высокова́льтный свързан с токове от ви­

соко напрежение.
высокоме́рничать държа се високомерно, 
высока́нько много високо.
высокопа́рно надуто, превзето, 
высокопа́рность надутост, превзетост. 
высокопа́рный надут, превзет, 
высокорослый едър, висок, 
высокоторже́ственный най-тържествен. 
высокоу́мный който се мъчи да се покаже 

много умен.
высокочта́мый многоуважаем, 
вы́солить насолявам добре, 
вы́сосать изсуквам ; изсмуквам, 
высота́ височина, възвишение, връх, 
высотоме́р уред за измерване висотата, 
вы́сохвуть вж. высыха́ть.

вы́сохший пресъхнал ; изсъхнал, сбръчкан 
от старост.

высоче́нный много висок.
вы́сочить изтакам, карам да си пусне сока, 
выспа́ривать вж. вы́спорить, 
вы́спаться наспивам се.
выспева́ть, вы́спеть узрявам, 
вы́спорить спечелвам в спор, на облог, 
выспра́шивать разпитвам, разузнавам, 
вы́спренность възвишеност; надутост. 
вы́спренный издигнат, висок, възвишен; 

надут.
вы́спросить вж. выспра́шивать, 
вы́ставить вж. выставла́т ьЛ 
вы́ставка изложба.
выставла́ть излагам ; изтъквам, показвам, 

предлагам, поставям, доставям ; изпъж­
дам, прогонвам ; строшавам с удар.

выставне́й вадеш се, подвижен, 
вы́ставочный изложбен.
выста́ивать престоявам, устоявам, спечел­

вам с дълго стоене ; -ся губя или печеля 
някои качества (сила, вкус, зрялост); 
отдъхва си (за кон).

вы́стегать, выстёгивать обшивам от двете 
страни ; нашибвам.

выстила́ть постилам, настилам, 
вы́стирать изпирам.
вы́стлать постилам, настилам, 
вы́стоять вж. выста́ивать, 
иы́страдать изпашам, изтеглям, претърпя­

вам ; добивам с дълго страдание.
выстра́ивать построявам, издигам, напра­

вим ; строя, нареждам; -ся строя се.
вы́стрел изстрел, гръмване, гърмеж, 
вы́стрелить изстрелвам, изгърмявам, 
выстригать, вы́стричь остригвам; -ся остриг­

вам се.
вы́строгать рендосвам. 
вы́стронть(ся) вж. в ы с т р а ́и в а т ь (с я). 
вы́строчить изшивам зад игла, 
вы́стругать, выстру́гивать рендосвам, 
вы́стручиться пущам чушки.
выстуживать изстудявам.
вы́стукать пречуквам, перкутирам ; преда­

вам ритъм, мелодия с почуквания ; чрез 
условни почуквания се сношавам с дру­
гари по затвор.

высту́кнванне пречупване, перкутиране. 
вы́ступ издадина, изпъкналост.
выступа́ть, вы́ступить излизам 1 ред събра­

ние, вземам думата, държа реч ; изстъ- 
писвам се, тръгвам, настъпвам ; изпък­
вам, издавам се напред; излизам, напу­
щам.

выступле́ние излизане, тръгване; вземане 
думата, държане реч ; акция.

выстыва́ть, вы́стыть силно изстивам, 
вы́судить, высуживать добивам чрез съд. 
вы́сунуть вж. в ы с б в ы в а т ь.
высучивать усуквам, извивам ; заработвам 

с сучене, увиване ; издърпвам.
высу́шивание изсушаване, сушене. 
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высу́шивать, вы́сушить изсушавам, 
вы́считать, высчитывать пресмятам, пре­

броявам.
вы́сший висши, по-висок, най-висок ; -ш а я 

мера наказания смъртно наказа­
ние.

высылать изпращам, пращам, изпровож- 
дам ; издавам напред ; заточвам, интер­
нира м.

вы́сылка пращане, изпращане ; заточение, 
изгнание.

вы́сыпать изсипвам, изтърсвам; изрива се; 
-ся изсипва се; насипвам се.

высыхя́ть изсъхвам.
высь височина.
выталкивать, вы́толкать изтласквам, из- 

блъсквам.
вытанцбвываться: дело не -ется ра­

ботата не се нарежда.
вытАплнвать затоплям ; стопявам, 
вытаптывать отъпквам, изтъпквам. 
вытарАщивать, вы́тарашить ококорим, опу- 

лям очи.
вы́таскать, вытаскивать измъквам, изтег­

лям, извличам, смъквам ; крада.
вытАчнвать изстругвам ; изострям, източ­

вам ; изгризвам.
вы́тачка шев откъм опакото на дреха, 
вытащить вж. вытаскивать, 
вы́твердить, вытверживать научвам на­

изуст.
вы́тверженный заучен.
вытворя́ть правя нещо странно ; в. глу­́

пости върша глупости.
вытекАть изтичам; произтичам ; произ­

лизам.
вы́теребить изскубвам. 
вы́тереть(ся) вж. вы ти р i т ь (с я). 
вы́терпеть изтърпявам, изпащам, издържам, 
вы́тертый изтъркан, изтрит, охлузен, 
вы́тесать вж. вытёсывать, 
вытесеёние изместване, изтласкване, 
вы́тесинть, -пя́ть изблъсквам, изтласквам, 
вытёсывать издялвам, одялвам. 
вы́течь вж. вытекать.
вытирАть изтривам, обърсвам, очистям; 

-ся изтривам се, обърсвам се.
вы́тиснить, -иуть, -ня́ть отпечатвам, 
вы́ткать изтъкавам ; придобивам с тъкане, 
вы́толкать, -нуть изтласквам.
вы́топить затоплям ; стопявам ; -ся затоп­

лям се.
вы́топки пръжки (от топено), 
вы́топтать стъпквам.
вы́торговать, выторгдвывать спечелвам от 

търговия ; получавам отстъпка, намале­
ние (в цена).

Вы́точенный правен на струг ; изтдчен ; 
с л б в н о в. правилен, с тънки строги 
ли-гчи.

ьыточить вж. вытачивать.
вы́точка изстругване; наточване ; черво- 

едина.

вы́травить, вытрАвливать, -лйть изтребвам, 
отравям ; опасвам, отъпквам ; разяждам 
(с течност).

вмтраваой разядлив.
вытрАливать, вы́тралить улавям във во­

дата (мина).
вы́трамбовать трамбувам, оглеждам с трам- 

буване.
вы́требовать изисквам, получавам по иска­

не, заставям да се яви.
вытрезвйтель изтрезнител (санитарно-меди­

цинско заведение за отвикване от пиян­
ство).

вы́трезвить, -ля́ть правя да трезнее; отвик­
вам от пиянство; -ся отрезнявам.

вытрезвле́ние отрезняване, 
вы́трепать очуквам, мъна. 
вы́трескать изцуцвам, изпивам жадно, 
вы́тровть утроявам ; три пъти преварявам 

ракия ; три пъти преоравам.
вы́трусить изтърсвам, изтръсквам. 
вытрясАть, вы́трясти изтърсям, отръсвам. 
вытряхАть, вытря́хивать, вы́тряхнуть из- 

тръсвам, изтупвам.
вы́турить изпъждам, натирям, давам му 

пътя.
иыть вия, плача, рева ; бучи, фучи. 
вытьё виене, реване.
вытя́гивать протягам, изтягам ; изтеглям ; 

изсмуквам ; издържам ; -ся протягам се, 
изтягам се ; изправям се ; поддава се.

вы́тяжка сок, екстракт; войнишка стойка, 
държане.

вытяжня́й извлечен, екстрактен; служещ за 
изсмукване.

вы́тянуть вж. вытя́гивать.
вы́удить, выу́живать хващам с въдица, из- 

лавям ; измъквам с хитрост.
вы́утюжить изглаждам, ютюлдисвам. 
вы́ученик ученик, последовател.
выучивать, вы́учить научвам; изучвам (ня­

кого).
вы́учка изучване, умение [придобито с 

учене.
вы́франтиться изконтям се.
выхАжииать отглеждам; отървам от болест, 
выхвя́ливать, выхваля́ть разхвалвам, пре­

възнасям.
вы́хватить, выхватывать изтръгвам, измък­

вам, изваждам.
вы́хлебать, -иуть изсърбвам.
вы́хлестать, -нуть нашибвам; изплисквам. 
вы́хлопотать издействувам.
вы́ход изход ; излизане ; появяване ; тръг­

ване; изселване; издание; вход (в къща), 
вы́ходец бежанец, пришелец, преселенец, 

емигрант.
выхбдит излиза, оказва се, така че, следо­

вателно, значи.
вы́ходить отглеждам ; правя да оздравее, 
выходя́ть ивлизам ; напущам (къща) ; из­

черпва се, свършва се, изхарчва се ; 
оженвам се ; излизам от печат ; оказва 
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се; става; в. в лю́ди правя добра ка­
риера ; в. з £ м у ж омъжвам се ; 
вы́йти из доверенности из­
губвам доверие; в ы ́й ги в о ф и ц ё- 
р ы ставам офицер; выйти из за 
обе́да ставам от трапезата.

выходка неочаквана груба, дръзка по­
стъпка.

вы́ходннк работник или служещ в своя по­
чивен ден.

выходной йзлазен, свободен ; в. день 
свободен от работа ден ; я сегбдня 
в. днеска съм свободен, днес не съм на 
работа; -н 6 е п о с 6 б и е пособие при 
напуща не на работата ; -н е ́я роль 
роля на фигурант.

выходя́щий излизащ, 
вы́холенный грижливо отгледан, 
вы́холить отглеждам грижливо, 
вы́холостить скопявам. 
вы́холощенный скопен.
вы́хухоль вихухол, мускусен плъх, 
вы́царапать, выцаре́пывать надрасквам; из- 

драсквам; с усилия добивам, изкрънквам.
вы́цвести, выцвете́ть прецъвтявам; изгуб­

вам, изменям си цвета.
вы́цветший избелял, изгубил цвета си. 
вы́цедить, выцеживать наточвам (вино, би­

ра) ; изсмуквам.
выче́ливать, вы́чалить изкарвам от водата 

и привързвам на брега (лодка).
вычеке́нивать, вы́чеканить насичам (пари); 

говоря ясно, разделно.
вычёркивать, вычеркнуть зачерквам, за- 

личвам.
вы́чернить почерням, боядисвам черно, 
вы́черпать, -нуть, выче́рпывать изчерпвам, 
вы́чертить начертавам.
вы́черченный начертан; с тънки очертания, 
вы́чесать, вычёсывать изчесвам, реша ; вла­

ча (вълна).
вы́чески косми, паднали при чесане ; дреб 

(от влачене коноп, лен).
вы́честь изваждам; удържам (сума), 
вы́чет спадане, удръжка, отбив, 
вы́чнинть изкърпвам.
вычисле́ние изчисляване, пресмятане, 
вы́числитель пресметач; който обработва 

цифровия материал; сметачна машина.
вычислительный занимаващ се с изчисля­

ване.
вы́числить, -ля́ть изчислявам, пресмятам, 
вы́чистить очиствам; уволнявам от служба 

или изключвам от организация; -ся очи­
стям се.

вычитаемое изважданото, 
вычите́ние изваждане.
вы́читать, вычя́тывать изчитвам, прочитам, 

намирам в четеното; при четене попра­
вям ръкопис (за печат).

вы́читка читка на ръкопис (за печат), 
вычище́ть очиствам, чистя.
вы́чищенный очистен. 

вы́чурно по един изискан маниер, 
вы́чурность маниерность, неестественост, 

превзетост.
вы́чурный неестествен, превзет, маниерен. 
вы́чухаться изтрезнявам; окопитвам се. 
вы́шагать, вышагивать, вы́шагнуть преми­

навам известно разстояние с размерени 
стъпки.

выше́ривать, вы́шарить претършувам. 
вышвы́ривать, вы́швырнуть изхвърлям на­

вън, прогонвам.
вы́ше по-горе, по-високо, повече ; над. 
вышелушивать, вы́шелушить изчушквам, 

олющям от шушлюшката.
вышеназванный гореспоменатия, 
вышеозначенный гореозначения, гореказа­

ния.
вышепонменбванный гореспоменатия, 
вышевривёденн ый горен риведения. 
вышестоя́щий по-горен.
вышеуказанный гореказания, горепосоче­

ния.
вышеупомя́нутый гореспоменатия, 
вышибала нахал, грубиян.
вышибание разбиване, изкъртване (врата, 

прозорец).
вышибать, вы́шибить разбивам, изкъртвам; 

изтласквам, прогонвам, изключвам.
вышиванье везане, бродиране, 
вышиваль, -щнца бродерист.
вышивать бродирам, везя, извезвам ; зара­

ботвам с бродиране.
вы́шивка бродерия, 
вышивие́й бродиран, 
вы́шить бродирам, 
вы́шитый бродиран, 
вы́шка пристройка над здание; кула за 

наблюдение.
вы́школить дресирам, дисциплинирам, 
вы́шлифовать, вышлифе́вывать шлифувам, 

изглаждам, научвам на благовъзпита- 
ност.

вышмйгивать, вы́шмигнуть изкачам незабе­
лязано, измъквам се.

вышпе́ривать, вы́шпарить попарвам, обли­
вам с вряла вода.

вы́штукатурить, выштукату́ривать измазвам, 
варосвам.

вы́шутить, вышу́чивать осмивам, 
выщеле́чивать, вы́щелочить изпирам, кисна 

дрехи в ли шия.
вы́щербить нащърбявам. 
вы́щербленный нащърбен.
вы́щипать, вышя́пывать изскубвам, оскуб- 

вам.
вы́щупать, выщу́пывать опипвам, 
вы́я врат, шия.
вы́явнть(ся) вж. в ы я в л я ́т ь (с я). 
выявле́ние разкриване, проявление, 
выявля́ть откривам, показвам, правя оче­

видно, проявявам ; привеждам в извест­
ност ; разоблачавам; -ся откривам се, 
ставам явен, проявявам се.
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выясне́н! е изяснение, обяснение, 
выяснить, выясня́ть изяснявам, обяснявам ;

-ся изяснявам се, обяснявам се. 
вью́га снежна буря, фъртуна. 
вьюк товар, денк, бала, вързоп, 
вьюн змийорка ; много подвижен човек, 
вью́нок телеграфче (цвете), 
вьюрдк чинка (птичка), 
вью́чить товаря, свързвам денкове, 
вью́чный товарен ; - н о е седлд самар ;

- н а я лбшадь товарен кон. 
вью́шка капак, похлупак на печка, 
вью́щийся виеш се ; къдрав (за коса); пъл­

зящ (за растения).
ВЗО Всесъюзно електротехническо обеди­

нение.
вя́жущий свиващ, стягащ ; стипчав. 
вяз бряст.
вязальный плетачен ; - н ы е с п йц ы ку­

ки за плетене.
вязАльшнк, -щнца сноповръзвач ; плетач, 
вяза́ака снопче, вързоп, наръч.
вя́заный плетен.
вяза́нье плетене ; плетено нещо; връзване, 
вяза́ть свързвам ; плета ; -ся : что-то 

не вя́жется одно с другим 
някак не върви едното с другото, 

вязя́га вж. в и з й г а.
вя́зка свързване ; плетене ; връзка, въже, 
вя́зкий жилав, леплив, лепкав ; клисав ;

мочурлив.
вя́зкость жилавина ; лепкавост ; мочурли- 

вост.
вя́знуть потъвам, затъвам ; загазвам. 
вя́зовый брястов.
вя́зчнк свързвач.
вязь старовремско писане с преплетени 

букви.
вя́кать говоря неясно, дърдоря глупости, 
вя́ление сушене 
вя́леный сушен, приготвен чрез сушене;

- о е мя́со сушено месо, 
вя́лить суша ́(на въздух или слънце), 
вя́ло отпуснато, без енергия.
вя́лость увехналост, посърналост; отпус­

натост, заспалост.
вя́лый увехнал, посърнал ; отпуснат, 
вя́нуть вехна, посърнувам, отслабвам, от­

пускам се; т а к что у́ши -нут че 
не мога да го слушам.

вя́тичи староруско племе, живущо край р. 
Ока.

вя́хирь гривек, голдуп (гълъб).
вя́щшнй по-голям, най-горен ; к -шей 

р а ́д о с г и за най-голяма радост.

Га хектара (съкратено от гекта́ра). 
Гаа́га Хага.
Гава́и, Гава́йские острова ́Хавай, Хавай­

ски острови.
га́ванский пристанищен, 
га́вань пристанище, 
га́вкать, -вуть лая, джавкам.

гага́ра гмурец (птица).
гад земноводно, пълзящо животно ; гад, 

долен, отвратителен човек.
гада́льщик, -щица, -ка гадател, врач, баяч, 

гледач, отгатвач, хиромант.
гада́ние врачуване, баене, гледане, отгат­

ване, хиромантия.
гада́тельный предположителен, проблема­

тичен.
гада́ть гадая, отгатвам, гледам, предвиж­

дам, предполагам, мисля.
га́дина гадина, сволоч.
га́дить мърся, цапам, калям ; развалям, 

обезобразявам ; причинявам погнуса, от­
вращение.

га́дкий лошав, мръсен, противен, омразен, 
грозенГбезобразен.

гадлйвость гнусливост, гадливост. 
гадля́вый гнуслив, гадлив.
га́дный гаден, мръсен, отвратителен, 
га́дость мръсотия, отвратителност, непри­

стойност.
гадю́ка змия, усойница.
га́ер смешник, комедиант, карагьозчия, па- 

лячо, шут.
га́ерство смехотворство, палячество. 
га́ерствовать правя карагьозчилъци, коме­

дии, шегувам се.
га́ечный вж. га́йка.
га́же па-мръсен.
газе́ль газела ; арабско любовно стихотво­

рение.
газе́та вестник.
газе́тчик, -чица вестникар, журналист; 

вестнико п рода вец.
газа́роввть газирам, насищам с въглена 

киселина.
газа́рованный газиран, наситен с въглена 

киселина.
газифиця́ровать добивам газ от нещо ; пре­

хвърлям на газово топливо.
газобалле́н балон с газ. 
га́зовый газов.
газокаля́льиый нажежаващ с газ. 
газоём резервоар за газ.
газоме́т газохвъргачка, уред за изхвърляне 

задушливи газове.
газя́н чим, морава.
газоосвеще́ние газово осветление, 
газоубе́жище скривалище от задушливи 

газове.
Гайти Хаити.
гайда́ I хайде 1
гайдама́к украйнски казак-въстаник про­

тив иоляците в 17 и 18 в. ; конник от 
украйнската национална армия по вре­
мето на Директорията и на петлюров- 
щината.

гайдама́мина въстаническо движение в 
Украйна (17 и 18 в.) против поляците.

гайдрбп въжето, изхвърляно от аеростат 
при спущането.
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гайду́к хайдутин ; слуга (унгарски) ; дън- 
галак.

га́йка желязна халка ; манка у витло, жен­
ска бурма.

гак добавка, в повече.
галантере́йный манифактурен, галантериен, 
галаптере́йщнк галантерист, манифактур- 

джия.
галантере́я галантерия, 
галде́ж глъчка.
галде́ть шумя, кряскам, говоря с висок 

глас.
гале́ра вид кораб ; принудителен труд на 

престъпници като гребци на такъв ко­
раб.

гале́рка театрална галерия; публиката в 
театрална галерия.

гАлечник конгломерат.
галиматьи́ галиматия, безсмислица, нераз­

бория.
галАпом в галоп, много бързо. 
гАлочий гарджешки, чавкин. 
гАлочка гардже, чавче.
галс въже за разперяне платната на ко­

раб ; насока.
гАлстук връзка, вратовръзка. 
гАлстучек вратозръзчица.
гАлка гарга, чавка ,* главня (летяща в вре­

ме на пожар).
галлере ́галерия, 
галлюцини́ровать халюцинирам, 
галме́й цинкова руда.
галопи́ровать ездя галоп ; препускам, 
галу́н ширит, галон.
галче́нок чавче, гардже. 
гальванизи́ровать галванизирам.
гальвАно отпечатък от клише или от гра- 

вюоа чрез галванопластика.
гАлька дребни кръгли камъчета, чакъл, 
гам глъчка, крясък, врява, гюрултия. 
гамАк хамак, люлка.
гандикАп надбягване ; уравняване на сла­

бите участници в спортно състезание 
чрез предоставянето им някои предим­
ства.

ганте́ль гимнастическа гиря, 
гарантийный гаранционен, 
гаранти́ровать гарантирам. 
гарАнтня гаранция, поръчителство, 
гардемарин морски кадет, 
гардеро́бщик гардеробиер. 
гарди́на перде, завеса, 
гаре́м харем.
гАркать, -нуть грача, изкрясквам с все сила, 
гармонизи́ровать хармонизирам, нагласям 

тонове.
гармо́ника хармония ; хармоника, 
гармони́ровать хармонирам, съм в съгласие 

с нещо.
гармонйст хармонист. 
гармАниум фисхармония.
гармони́ческий хармоничен, съзвучен, бла­

гозвучие.

гармо́ния хармония, съзвучие, благозвучие: 
хармоника.

гармАнь, -шка хармоника. 
гАриец мярка (за жито) 3*2 литри, 
гарни́р гарнитура (на гозба).
гарнитур комплект; асортимент, 
га́рный предназначен за горене.
гарпу́н харпуна ; метателно копие (за ло­

вене китове).
га́рус вид груба вълнена прежда ; внд па­

мучен плат, на пипане приличен на въл­
нен.

гарцова́ть яздя сърчено на кон, кърша се, 
перя се (на коня).

гаршне́п малка бекасина, глухарче.
гарь миризма от изгорено; па́хнет 

га́рью мирише на изгорено.
гаси́льник калпаче за гасене лампи, фене­

ри, свещи.
гаси́ть гася, огасям. 
га́снуть огасвам ,* изчезвам, 
гастроли́ровать гастролирам, 
гастрономи́ческий деликатесен, 
гати́ть слагам фашини.
гать път, настлан с фашини.
гауптва́хта хауптвахт ; арестно помещение 

за военни ; караулен пост в крепости.
гаше́ние гасене. 
гаше́ный гасен.
гаше́тка спускова пружинка, тетик. 
гаши́ш хашиш.
га́щивать гостувам (многократно), 
гвалт крясък, глъчка.
гварде́ец военен, служещ в гвардия, 
гвозда́рный гвоздарски
гвозда́рня гвоздарница, гвоздарска рабо­

тилница.
гвАздик гвоздейче. 
гвозди́ка каранфил. 
гвозди́льный гвоздеи, 
гвозди́льщик гвоздар. 
гвозди́чный каранфилен. 
гвоздоде́р клещи за гвоздеи 
гвоздь гвоздей, пирон ; в а́том г. во­

проса тук е ядката на въпроса; и 
никакйх - ё й ! и нищо друго, ни­
какви възражения !

гвоздянАй гвоздеи.
где де ; г. - н и б у́ д ь, г. - л й б о. г. - т о 

някъде, някъде си, къде да е.
где-где тук-таме. 
гегемо́ния хегемония, 
гей ! хей!
Ге́йне Хайне, 
гекато́мба хекатомба, 
гекса́метр хексаметър. 
гексабдр хексаедър. 
гекта́р хектар.
гектографи́ровать хектографирам. 
гектоли́тр хектолитър.
геле́ртер книжно-учен човек, 
геле́ртерство голяма ученост. 
ге́лий хелий.
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геликоптер хеликоптер, летателен апарат, 
вдигаш, се в въздуха вертикално.

гелиогравю́ра хелиогравюра, фотогравюра, 
гелиогр&ф хелиограф.
гелиоски́п хелиоскоп.
гелиотри́п хелиотроп (растение, минерал, 

геодезически уред).
гелиоцентри́зм хелиоцентризъм.
Ге́льсннки Хелсингфорс. 
гемисфера полукълбо, полушарие, 
гемоглоби́н хемоглобин.
гемороида́льный хемороиден. 
гемори́й хеморой, маясъл. 
гемофи́лия хемофилия.
генер.тлизи́ровать обобщавам, простирам 

върху други явления и факти.
генеральный генерален, общ. 
генеральствовать генералствувам ; държа се 

властно, началнишки.
генерация поколение ; електромагнитни ко­

лебания в антената, произлизащи извън 
предаването и създаващи пръщение в 
радиото.

генери́ровать подхвърлям се на генерация 
(електромагнитни колебания в антената). 

гениАльннчать гениалнича, държа се или 
говоря за себе си с важността на гений. 

Ге́нрих Хайнрих.
генсек генерален секретар, 
генсове́т генерален съвет.
Гент Ганд.
Ге́нуя Генуа.
генштаб генерален щаб. 
генштаби́ст офицер от генералния щаб. 
геолкбм геологически комитет.
георги́и(а) гергина, далия, далче. 
геральдика хералдика.
гери́нь мушкато (цвете).
гербаризи́ровать събирам растения за хер­

барий.
гербА́рий хербарий.
герби́вник книга с изображения и описания 

на гербовете.
геркуле́с човек с колосална сила ; чукан 

овес.
германизи́ровать понемчвам. 
гермафроди́т хермафродит, двуполов. 
гермети́чески херметично.
гердльд херолд, глашатай, протогер. 
ге́рцог, -и́ня херцог.
гете́ра хетера, 
ге́тман хетман.
ге́тманство хетмански чин, власт, управле­

ние.
ге́тманщина част от Унгария, влязла през 

17 в. в московската държава под управ­
лението на хетмана ; хетманско управле­
ние в периода на опитването да се въз­
станови монархическата власт в Украй­
на 1918 г.

гешефтмйхер гешефтар, спекулант.
гваиш.т хиацинт (скъп камък); зюмбюл 

цвете).

ги́бель гибел, съсипия, пагуба ; много, 
ги́бкий гъвкав, 
ги́бкость гъвкавост.
ги́блый пропаднал, загубен, безнадежден, 
ги́бнуть гина, загивам.
гибрид хибрид, мелез, помес. 
гнбрндизАцня хибридизация, скръстване. 
ги́бче по-гъвкав, по-гъвкаво.
гигие́на хигиена, 
гигиени́ст хигиенист, 
гигиени́ческий, -и́чный хигиеничен, 
гигроскопи́ческий хигроскопичен. 
гндДльго хидалго, испански дворянин (до

19 в.).
ги́дра хидра, 
гидравли́ческий хидравличен, 
гидрбт хидрат.
гндроаэроплАн хидроаероплан. 
гндробнолбгия хидробиология. 
гидрография хидрография, 
гидроднг&мнка хидродинамика, 
гидроли́з хидролиза, 
гндролбгня хидрология, 
гидроме́трия хидрометрия. 
гидропАтия хидропатия, водолечение. 
гндроплАн хидроплан, 
гидростанция хидростанция. 
гидростатика хидростатика. 
гидротерапи́я хидротерапия, водолечение, 
гидроте́хник хидротехник. 
гидроте́хника хидротехника. 
гидротехни́чески й хидротехнически, 
гидротбрфь хидравлически начин за доби­

ване торф; предприятие за добиване 
торф по тоя начин ; торф, добиван по 
тоя начин.

гидрофлбт въздушна флота от хидроаеро- 
плани.

гндрофббия хидрофобия, водобоязън. 
гидроцентраль хидроцентрала, 
гидроэлектри́ческий хидроелектрически, 
гие́на хиена.
гнерогли́ф ероглиф.
Гиз Държавно издателство ; вж. Госиз­

дат и Огиз.
гик, ги́канье вик (при нападение), 
ги́кать надавам диви викове, 
гнль глупост, празна работа, 
гильоти́на гилотина, 
гильотини́ровать гилотинирам. 
гильоти́нка машинка за отрязване крайче- 

ца на пура.
гили́ки ед. ч. гили ́к, една от народно­

стите в Далечния Изток на СССР.
Гнмали́и Хималаи.
гиме́н, Гимене́й брак, съпружество, 
гимн химна, химн.
гимнйст гимнастик, акробат, 
гимнастёрка блуза, рубашка. 
Гиндуку́ш Индукуш, Хиндукуш. 
ги́нуть гина, пропадам, 
гипе́рбола хипербола.
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гнперборёйский хиперборейски, северен, 
студен.

гиперемйя хине ре мия, препълване с кръв 
кръвоносните съдове на някой орган.

гвпертрофи́я хипертрофия, 
гипвоз хипноз, хипноза, 
гиввотнзе́цня хипнотизиране. 
гипнотизёр хипнотизатор, 
гипнотизировать хипнотизирам, 
гнпнотйзм хипнотизъм.
гипноти́ческий хипнотически. 
гипостази́ровать хипостазирам, придавам 

обективно съществуване на някоя от­
влечена представа, качество, признак.

гипи́теза хипотеза, предположение, 
гипотека ипотека.
гипотенуза хипотенуза.
гипотетический, -ный хипотетичен, предпо­

ложителен.
гиппопоте́м речен кон, хипопотам, 
гнпсдваниый гипсиран.
гипсове́ть гипсирам. 
гипсоме́тр висотомер.
гиреви́к спортист, специалист по вдигане 

гири.
ги́рло устие, ждрело, 
гироскоп хироскоп. 
ги́ря тежест, тегло ; гира. 
гистОли́гия хистологля, наука за тъканите 

на организма.
гит пробег на определена дистанция при 

конни състезания; вид съревнование 
при колоездачно надпрепускване.

гнте́ра китара, 
гитари́ст китарист.
ги́тов корабно въже, с което се събират 

платната.
ГИХЛ Държавно издателство за художе­

ствена литература.
ги́чка вид тясна, лека, бързоходна лодка, 
главе ́глава ; началник ; кубе ; глава (на 

книга); в о -е ́начело.
главе́рь главатар.
главбух главен книговодител, шеф по кни­

говодство.
главвре́ч главния лекар, 
главе́нство първенство, хегемония, 
главе́нствовать възглавявам, стоя начело, 
гле́ек главно управление.
главкбм главнокомандуващ. 
Главконцесски́м Главен концесионен коми­

тет при Совнаркома на СССР.
Главкурупр Главно курортно управление. 
Главли́т Главно управление за литература 

и издателство.
Глав наука Главно управление на научните 

учреждения.
Главполитпросве́т Главно управление на 

политико-просветните учреждения.
Главпромке́др Главно управление на инду­

стриалните кадри.
Главпрофи́бр Главно управление на про­

фесионалното образование.

Главрепертком Главен репертоарен коми­
тет.

Главсевморцуть Главно управление на се­
верния морски път.

Главсоцвдс Главно управление по социал­
ното възпитание и политическото обра­
зование на децата.

Главту́з Главно управление на висшите 
технически учебни заведения.

глагдл дума ; глагол, 
гле́деиький гладичек.
глади́льный гладилен, за гладене, 
глади́льщица гладачка.
гле́дить гладя, изглаждам ; милвам.
гладь обширна гладка повърхност; гла­

дък шев; тишь да г. безметежно 
спокойствие, мирен идиличен живот.

гле́же по-гладък, по-гладко. 
гЛе́жевне гладене, ютилдисване.
глаз око; н а г. на око; с - у н а г. 

между четири очи; на мойх -и́х 
пред очите ми ; за - и ́зад гърба ; з а 
-и ́довбльно предостатъчно ; д е­́
ла т ь - к и поглеждам любовно ; - и ́
на вы́кате изблещени очи.

глазе́стый оке́т, с големи очи ; далекоглед, 
глазеяе́пы очи, зъркали, 
глазёнки очички.
глазе́т копринен плат с златни или сре­

бърни украшения.
глазеть зяпам, гледам безцелно.
глазнри́вка гледжосване; покриване с слой 

от захарен сироп, глазура
глазнри́ваввый гледжосан; покрит със слой 

от захарен сироп.
глазирови́ть гледжосвам ; покривам с гла­

зура.
главви́к окулист, специалист по очни бо­

лести.
глазни́ца очна кухина.
глазви́й очен.
глази́к очице, оченце; де́лать -к и по­

глеждам любовно; анютины -к и 
градинска теменуга.

глазоме́р окомер, измерване разстояние с 
око.

глазуиья пържени яйца на очи.
глазур глеч; захарен сироп; застинал слой 

от тоя сироп.
гле́вды сливици.
глас глас, звук.
гласи́ть казвам, глася, разгласявам, пред­

писвам.
гле́сво публично, явно.
гле́свость публичност, гласност.
гле́евый гласен, открит, явен, публичен ; 

г. ду́мы общински съветник; зе́м­
ский г. делегат в земство.

глет разтопен оловен окис.
гли́енстый глинест!
гли́внще трап, от който се копае глина, 
гли́вка глиничка; висш сорт глина, 
гливоби́твый кирпичен.
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глинтве́йн горещо вино, 
глиняный глинен.
глист, глисте ́глист, глистия; върлина, 

пържина (за човек).
глнстоге́нный глистогонен, изкарващ гли­

стите.
глобе́ прът върху купе ́(за да^се крепи), 
гле́даиный оглозган.
глоде́ть глождя, гризя. 
глот глътник, скубач, кръвопиец, 
глоте́ние гълтане.
глоте́ть гълтам, поглъщам, 
гле́тка глътка, гърло, 
глотнуть глътвам.
глоте́к, -е́чек гълтане; глътка, глътчица. 
гле́точный гърлен.
гле́хнуть оглушавам; заглъхвам, съхна, 
глубже по-дълбоко.
глубине ́глъбина, дълбочина, 
глубинный глъбинен, в дълбочината, 
глубдкий дълбок, 
глубе́ко, глубоке ́дълбоко, 
глубокове́двый дълбоководен, 
глубоком ы́слениый дълбокомислен, 
глубокомыслие дълбокомислие. 
глубокоуважаемый дълбокоуважаем. 
глубочайший най-дълбок.
глубь дълбочина.
глубьеве́й който става на дълбоко място в 

морето.
глум гавра.
глумйться шегувам се, присмивам се, под­

игравам се, гавря се.
глумле́ние шега, подигравка, гавра, 
глумлйвый шеговит, шегобиен. 
глу́пенький глупавичек.
глупе́ть глупея, оглупявам, 
глупить върша глупости, 
глупове́тый възглупав.
глупыш глупчо (галено); буревестник 

(птица).
глухарь глухар, див петел ; глухчо ; работ­

ник, който отвътре в котел заперчимя 
гвоздеи ; особен винт.

глуховйтый глухичек, възглух.
глухе́й глух; заглъхнал ; тъмен ; пуст; за­

тънтен; задънен, без изход.
глухонеме́й глухоням.
глуше по-глухо, по-пусто, по-затънтено. 
глушитель приспособление за ослабяване 

силата на звука; който заглушава, смаз­
ва някакви стремежи; реакционер.

глушйть докарвам в безчувствено състоя­
ние, зашеметявам; заглушавам; смазвам, 

глушь пущинак ; затънтен край, далеч от 
центровете на обществения и културния 
живот.

глы́ба буца, монолитна маса, блок, 
глодать кльонча (за пуяк). 
гляде́лки очи, зъркали.
гляде́ть гледам, поглеждам; глядь! я 

поглеж; -дя по обстоятельст­

вам според обстоятелствата ; -ся огле­
ждам се.

глйнец гланц, лустро.
глЯвуть поглеждам, хвърлям поглед, 
глянце́ваиный излъскан, лъснат, 
глянце́вать излъсквам, лъскам, 
гляицовйтый лустросан, полиран, лъскав, 
гле́нцовый лъснат.
гм ! хм ! ха ! аха ! 
гмйна селска община.
гнать гоня, подгонвам, пъдя, карам, пре­

следвам, притеснявам, пресилим ; прева- 
рявам, дестилирам ; -ся тичам, мъча се 
да достигна.

гне́ваться гневя се, сърдя се, ядосвам се. 
гиевйть разгневявам, сърдя, дразня, 
гневлйвый лесно изпадащ в разгневено 

състояние.
гне́дка, гне́дко дорчо, название на кафяво- 

червеникав кон.
гнедой кафявочервеникав, дорест кон. 
гнезде́рь ловджийска птица, уловена и 

дресирана от малка.
гнездйться свивам гняздо, загнездвам се. 
гнездове́ние виене гняздо.
гнёздышко гнездце.
гнейс гнайс.
гнести гнетя, угнетявам, потискам, при­

тискам, притеснявам.
гнёт гнет, натиск, тежина, преса, притес­

нение; прът за притискане сено или сно­
пи (натоварени на кола).

гнету́щий потискащ, тягостен, мрачен, 
гнилец болест по личинките на пчели; му- 

хъл, плесен.
гниле́й гнил, развален ; влажен, дъждовен, 
гнилокре́вие отравяне на кръвта с гнилост- 

ни бактерии (сапремия).
гнилу́шка гнил предмет.
гниль, -лье́ гнилост, гнило нещо, нездра- 

вост, плесен, тление.
гннть гния, разлагам се.
гноекре́вие отравяне на кръвта с гноеродни 

бактерии (пиемия).
гноеточйвый гноясал, с гноен секрет, 
гнойть гноясвам ; причинявам гниене ; на­

торявам (земя); -ся гноясва.
гнойник абцес ; огнище на зараза, 
гиойннче́к малък абцес.
гнус гад; гнусен човек, 
гнусе́вить гъгнач говоря през нос. 
гнусе́вость гъгнивост.
гнусе́вый гъгнив, гъгнещ. 
гнусйть гъгна.
гвуслйвый гъгнив, гъгнещ. 
гнусность гнусота, гнъсна постъпка, 
гнусь нещо гнусно.
гну́тый вгънат, прегънат.
гнуть прегъвам, превивам, свивам; к у д е ́

ты гнёшь? какво искаш да кажеш, 
каква ти е целта ? -ся превивам се, уни­
жавам се.

гнутьё прегъване.
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гнуша́ться гнуся се, отвращавам се. 
гобойст хобоист.
гобя́й хобой (музикален инструмент), 
гова́ривать поговорвам.
гове́льщик, -щица който говее, пости се. 
гове́нье говеене, постене.
гове́ть говея, постя.
говорить говоря, казвам, приказвам, раз­

казвам; во о б ш ё -р я ́казано изобщо; 
не -р я ́у ж 6 без и да се говори за ; 
сббственно -ря́ собствено казано; 
стрбго -ря ́строго речено ; ч т о и 
г. и дума да не става, така си е ; не­
чего г. от само себе си се разбира ; 
ина́че -ря ́с други думи; -ся при­
казва се, говори се.

говорля́вость приказливост. 
говорливый приказлив.
говорня́й приличен на устна реч. 
говоря́к маниер на говорене.
говору́н, -у́нья бъбрица, словоохотник. 
говя́дина говеждо месо.
говя́жий говежди.
гог и магог, гог-магя́г нещо страшно, вну­

шаващо, ужас; силен, влиятелен.
гя́гель-мя́гель, гя́голь-мя́голь жълтък, разбит 

със захар, понякога и с ром.
гя́голь потапница (водна птица); х о д й т ь 

-е м вървя надуто, гордо, сербез.
гя́гот крякане (на гъски); кикот.
год година; и з -а в г. от година на 

година ; с г. тому ́наза́д преди 
година; в г. в една година; кру́глый 
г. цяла година ; без -у неделя ня­
колко дни, неотдавна.

года́ми по цели години; някои години, 
гя́дик годинка.
година време; година, 
годя́ть чакам.
годя́ться струвам, ставам, влизам в работа, 

дотрябвам, бива ме ; н е г. не чини, не 
е хубаво, не трябва.

годичный годишен.
годовя́лый едногодишен; годинясал. 
годовя́й годишен.
годовщина годишнина, 
годя́чек годинчица. 
гогота́нье крякане (на гъски), 
гогота́ть крякам (за гъски); кикотя се. 
гя́ды години; време; възраст.
Гозна́к Държавно управление по производ­

ството на банкноти.
гой хей; не евреин, 
голя́вль кефал (риба), 
гя́лбец преградено място в селска къща 

зад печката.
голгя́фа голгота, 
голеня́стые дългокраки, блатни птици, 
голеяя́ще кончов (на обуща).
гя́лень пищял, 
гя́ленький голичек.
голе́ц пъстърва; ягулец, кластак, паскя́л 

(риба).

голизиа ́голота.
голя́к метла от пръчки (без листа), 
голя́вка изсъхнало дърво.
голица кожена ръкавица, 
голла́ндец холандец.
голла́ндка холандка ; холандска печка ; хо­

ландска крава.
голля́вдский холандски.
головя ́глава ; началник, шеф; кмет ; не 

идёт из -ы́ не ми излиза от ума ; 
вы́кинуть из -ы ́изхвърлям от гла­
вата си; забра́ть себе ́в -у ту­
рил съм си на ума, намислил съм ; т е- 
р я ́т ь -у забърквам- се ; очертя ́-у 
безразсъдно, безогледно; сломя ́-у 
много бързо ; с о р в й г. луда глава ; 
в -а ́х под възглавницата; в пе́рвую 
-у на първо място, преди всичко ; в ы́- 
мыть, намы́лить -у смъмрювам 
строго, нажулвам ; к а к снег ня ́-у 
внезапно, неочаквано ; разбйть ня ́
- у окончателно разбивам ; с б о л ь- 
нбй -Ы́на здоря́вую стоварвам 
вината другиму ; с -я́й умен човек, 
над човешки ръст, всецяло, съвърше­
но ; в ы ́д а т ь - 6 й предавам някого, 
разкривам тайните на някого.

голова́стик попова лъжичка ; главанак. 
голова́стый с голяма глава, главанак. 
голове́шка главня, главнйчка.
головя́зна глава от голяма риба.
голя́вка главичка ; връх, група водачи, 

централен ръководен орган.
головня́й от глава, за глава ; - н ы́ е б б- 

л и главобол.
головия главня ; главня (паразитна гъба 

по житата).
головокруже́ние завиване свят; г. от успе­

хов замайване на главата от успехи.
головокружительный замайващ, 
головоля́мка уморителна умствена работа ;

ребус.
головоля́миый мъчен, главоломен, 
головомя́йка мъмрене, хокане. 
головоня́гне главоноги.
головоре́з главорез, разбойник.
головотя́п ограничен глупак, тъпак, сер­

семин.
головотя́пский серсемски, идиотски, 
головотя́пство крайно небрежно, нелепо и 

безсмислено водене на работата ; идиот­
ска постъпка, серсемлик.

голя́вушка глава, главичка; пропя́ла 
моя ́г. загинах.

гя́лод глад ; чувствителен недостиг, 
голода́ние гладуване.
голода́ть гладувам, 
голода́юший гладуваш.
голя́дный гладен, оскъден, 
голодя́вка гладуване; гладна стачка, 
голодра́нец просяк, дрипльо.
голодуха : с -у́хи от глад.

1 гололедица поледица.
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голони́гяй го л окра к, бос.
голопу́зый с гол корем ; дрипльо.
ги́лос глас ; быть в - е за певец, кога- 

то гласът му звучи добре; с - а по 
слух ; с ч у ж б г о -а без свое мне­
ние, сляпо повтаряйки чуждото ; кри­
чать в г. викам много високо, с все 
сила.

голоси́стый гласовит.
голоси́ть провиквам се, високо пея, високо 

говоря ; плача и нареждам.
голоси́ще гласите, силен глас, 
голосли́виость голословие.
голосну́ть гласувам (еднократно), 
голосова́ние гласуване.
голосовать гласувам.
голосоведе́ние изкуство да съчетаеш два 

или повече паралелно звучащи гласове 
в едно съзвучно цяло.

голосови́й гласов, гласен, вокален, 
голоси́чек гласченце.
голоу́сый без мустаци ; млад, недозрял, 
голошта́нник голтак, лумпен ; дете, което 

още не носи гащи.
голошта́нный просяшки, 
голубёнок гълъбче.
голубе́ть ставам небесносин ; синея се. 
голубе́й сърмА ; вид небесносиня боя. 
голубизаА синкавина.
голуби́ка боровинки, 
голуби́ный гълъбов; кротък, смирен, 
голубить лаская, коткам.
голуби́ца, -ка гълъбица, гълъбче. 
голубовАтый възсин, синкав. 
голубоглАзый синеок.
голуби́й небесносин, светлосин ; - А я

кровь синя кръв, аристократски про­
изход.

голуби́(че)к гълъбче, 
голу́бушка, -чек гълъбче, миличко. 
голубцы ́сърми от зеле.
гдлубь гълъб.
голубя́тина месо от гълъб.
голубя́тник ястреб кокошар или гълъбар, 
голубя́тня гълъбарник.
ги́лый гол ; чист ; сиромах.
голытьбА сиромаш, беднотия, парцалан- 

ковци.
голы́ш голишарче ; голтак ; валчест огла­

ден камък.
голы́шка голишарче. 
голыши́м без дреха, гол.
голь сиромаш, голтаци, лумпенпролетарии; 

голо място.
гольё части от заклано, крайници и въ­

трешности на животното; кожа, пригот­
вена за щавене.

гольём без приправки, в неразреден вид. 
гольтепА вж. голытьба́.
голя́к голтак.
голя́шка бедрена кост, пищял.
гоминда́н коминтанг, китайска национали­

стическа партия.

гомввдАновец член, привърженик на пар­
тията коминтанг.

гомивдАговскнй коминтанговски.
Ги́мзы Държавно обединение на машино­

строителните заводи.
гомоге́н, -ге́нный хомогенен.
ги́мов глъч, неясен шум от много гласове, 
гомони́ть гръмко говоря.
гомосексуали́зм хомосексуализъм, 
гомру́ль хомрул, самоуправление, 
гомункул, -ус хомункулус ; човече.
гои гонене ; място за лов; стара мярка за 

разстояние.
гоне́ц бързоходец, куриер, 
гони́мый гонен, преследван.
ги́нка гонене, гонитба ; надпреварване; пу­

щане по река ; сал; дестилация ; мъмре­
не, хокане.

ги́нкн надпреварване.
ги́нкнй неуми́рен в гонене на дивеч ; лек, 

бърз ; прав, висок.
ги́нор честолюбие, 
гонора́р хонорар, 
гоноррея трипер.
ги́ночвый участвуващ в надпреварване, в 

надбягване.
гОвт дъсчица (която се слага под кереми­

дите).
гонча́р грънчар.
гонча́рвый грънчарски, 
гонча́рня грънчарница.
ги́нчая : г. соба́ка хрътка, ловджийско 

куче.
ги́нщнк професионалист по надпрепусква- 

нията ; участник в спортни надбягвания; 
превозвач на сал.

гонять вж. гнать.
гоп! хоп I
гопа́к украйнски народен танец, ръченица, 
гбпать скачам.
гопля ́I хоп, хоп 1 
гдпнуть скоквам.
гора ́планина, височина, баир, могила, 

хълм; в - у, н а́ - у нагоре ; п 6 д - у 
надолу ; н е з а -Ами не е далеч ; 
пир - 6 ю лудешко пируване ; с т и-́ 
fl т ь за когб - 6 ю защищавам ня­
кого с всички сили.

гора́зд способен, изкусен, вреден, бива го; 
кто во что г. всеки според сили­
те си.

гора́здо много ; г. б и ́л е е много повече, 
горб гръб ; гърбица, изпъкналост; н а- 

м я ́т ь г. набивам ; гнуть г. преви­
вам гръб, работя.

горбаик градска банка.
горба́тость гърбатость, гърбавина. 
горба́тый гърбав, гърбат.
горба́ч гърбав човек, гръбльо; еренде с из­

пъкнало дърво.
ги́рбвк, -и́нка малка гърбица.
ги́рбвть прегърбвам, сгърбям; -ся сгър- 

бям се.
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горбояа́сый гърбавонос.
горбу́н, -у́нья гърбав човек, гръбльо, гър- 

бушка.
горбуна́х гръбчо ; морско конче (риба).
га́рбуша сърп ; морска риба от семейство 

лососи.
горбу́шка горната кора (на хляб); крайщ- 

ник.
горбыль капак ; крайните дъски при ря­

зане на трупи, с едната страна изпък­
нала.

горде́ц горделивец.
горди́ться гордея се, големея се.
горды́ня безкрайна гордост, високомерие 
гордйчка горделива жена.
ги́ре скръб, печал, тъга; нещастие, бед­

ствие; лош I горе, високо; с - я от 
скръб ; г. т е б е ́I горко ти I г. учё­
ный жалък учен ; е м у ́-я ма́ло 
той не иска и да знае, не се кахъри 
много ; г. в р а ч лош лекар, пази-боже 
лекар.

горева́ть скърбя, тъгувам, оплаквам ; бед- 
ствувам.

горе́лка лампа с светилен газ за лабора­
торна работа, Бунзенова лампа ; ракия.

горе́лки игра на гоненица.
горе́лый горял, изгорял, изгорен, 
горемы́ка нещастник, несретник. 
горемычный злополучен, нещастен, 
га́ренка стаичка.
ги́рестяый печален, тъжен, горък, огорчи­

телен, скърбен.
га́ресть скръб, тъга, жалба, злочестина, 

нещастие, огорчение.
горе́ть горя, светя, блестя, 
га́рец планинец.
гореча́вка синя тинтява.
ги́речь горчивина, горчилка, огорчение, 
горизи́нт хоризонт.
горизонта́льный хоризонтален, 
гори́лка вж. горе́лка.
гори́мость количество на пожарите в една 

местност за определено време.
горисполка́м градски изпълнителен комитет, 
гори́стый планинист, хълмист.
горнхви́стка градинска червеноопашка 

(птиче).
горицве́т свиларка (растение).
га́рка малко възвишение; пирамидална 

етажерка ;красная г. първата сед­
мица след великденската.

ги́ркнуть вгорчавам се.
горка́м градски комитет на партията, 
горла́н кресльо.
горла́нить викам, крещя, кряскам, 
горла́стый креслив, устатен.
га́рленка, -ица гургулица, гърлица; гъ­

лъбче.
ги́рло гърло ; п о г. до гушата ; с х в а- 

т й т ь за г. хващам за гръцмуля.
горла́вина дупка за влизане в трюм, ци­

стерна и др. в параход.

горлова́й гърлен.
горлодёр, -пан кресльо, викач, който си де­

ре гърлото ; калпава ракия.
га́рлышко гърло ; шийка (на стъкло), 
горма́н хормон.
горя тръба, зурна, рог; ковашка пещ, 

огнище, горнило.
га́рный небесен, възвишен.
горни́ло пещ за топене (метали) ; огнище 

(в ковачница).
горни́ст горнист, 
га́рннца стая.
га́рннчнал слугиня за стаите, камериерка, 
горнозава́дскнй от минна индустрия, ме­

талургичен.
горнозава́дчик, -промы́шленник притежател 

на мини, на минни заводи.
горнораба́чнй рудничар, миньор, 
горноста́й хермелин (вид пор).
га́рный планински, минен, изкопаем, мине­

рален; -о е де́ло рудничарство; г. и н- 
с т и т у ́т минна академия ; г. хрус­
та́л планински кристал, кристализиран 
кварц ; -н о е ма́сло газ, нефт, пе­
трол; -а я смола ́асфалт; -о е с 6 л н- 
ц е кварцова лампа.

горна́к рудничар, миньор ; студент в ми­
нен институт ; инженер ; скиор-специа­
лист по скалистите местности.

горняцкий минен, рудничарски. 
га́род град.
городи́ть ограждам, заграждам (с тар аба); 

брътвя, бръщолевя.
городи́шко градле, затънтен градец, 
городи́ще грамаден град ; градище, разва­

лини от стар град или укрепление.
городки ́вид игра на кегли.
городни́чество градоначалство; администра­

тивна единица — град, управляван от 
градоначалник.

городни́чиха жена на градоначалник, 
городова́й градски; стражар.
города́х градче, 
городска́й градски, 
горожа́яня, -ка гражданин.
гороска́п хороскоп, предсказване човешката 

съдба по положението на звездите.
гора́х грах; при царе ́Горбхе в неза­

помнено минело, много отдавна.
гора́ховый грахов ; -в о е пальтб шпио­

нин (в царско време); чу́чело -вое 
градинско плашило.

горошек грашец; капки на плат; ме́лким 
-кбм рассыпа́ться омилквам се; 
души́стый г. секирче (цвете).

гора́шина грахово зърно, 
гора́шняка грахово зрънце, 
гора́шком разпиляно, 
га́рский планински, 
горсове́т градски съвет, 
га́рсточка шепичка. 
горсть шепа; незначително количество, 
горта́нный гърлен. 
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гОртАнь гръклян, гръцмул, ларинкс, 
горте́нзия хортензия (цвете), 
горфи́ градски финансов отдел, 
ги́рче по-горчиво, по-горчив.
горчи́ть горча, нагарчам, вгорчавам. 
горчи́чник синапер, пластир, 
горчи́чница бурканче за горчица, 
гдрше по-лошо, по-зле, пе-тежко, по-гор­

чиво.
горше́ня, -ше́чвнк грънчар, 
горше́чный гърнен; саксиен; грънчарски, 
горшдк гърне; саксия.
горшбчек гьрненце; саксийка.
гАрькая горчивка (ракия); пить -у ю 

смуча като сюнгер.
гАрькнЙ горчив; нещастен; печален; върл; 

г. пья́ница голям пияница.
горьковАтый възгорчив, горчивичек. 
горюя нещастник, несретник. 
горючее топливо; бензин, 
горю́честь горителност, горимост, 
горячечный трескав.
горячий горещ, пламенен, буен ; по -им 

следом по пресните дири; п о д -у ю 
ру́ку когато човек е възбуден; в с ы́- 
п а т ь -их наказвам с пръчки.

горячи́тельный сгорещяващ ; -н ы е на­
питки спиртни питиета.

горячи́ться горещя се, разпалвам се; сърдя 
се, ядосвам се.

горЯчка треска, огница ; страстно увлече­
ние, разпаленост; лют човек; п о р 6 т ь 
-к у върша нещо с разпаленост, при­
бързано, необмислено.

горячность горещина, разпаленост. 
горячА горещо, разпалено.
госапиарАт държавен апарат.
ГосбАнк Държавна банка, 
госбюдже́т държавен бюджет. 
госзавАд държавна фабрика (завод), 
госзаём държавен заем.
гОсзапове́дник държавно забранено място, 

държавен природен парк.
ГоснздАт Държавно издателство, 
госкапитали́зм държавен капитализъм, 
госкреди́т държавен кредит.
Гослитиздат Държавно издателство на ху­

дожествена литература.
ГосмеднздАт Държавно издателство на ме­

дицинска литература.
Госме́тр Тръст по приготвяне, производ­

ство и продажба на метрически мерки и 
теглилки.

госоргАн държавен орган. 
гАспнталь болница. 
госпнтАльный болничен. 
ГосплАи Държавна планова комисия, 
господин господар; господин. 
госпАдскнй чокойски, господарски, 
господствующий господствуващ.
госпАдчнк господинчо, лице, не вдъхващо 

уважение.
госпредприятие държавно предприятие.

ГоспроектстрАй Държавен тръст за строи­
телни проекти.

госпромы́шленность държавна индустрия. 
госсельсклАд държавен селскостопански 

склад.
госснабже́ние държавно снабдяване.
ГосстрАх Главно управление на държавни­

те застраховки.
гостеАтр държавен театър.
гостевАй гостенски. 
гостеприи́мный гостоприемен, 
гостеприи́мство гостоприемство.
гости́ная гостна, гостна стая, салон за го­

сти: комплект от мебелировката за салон.
гости́нец подарък, армаган; -ц ы бонбони, 

сладкиши.
гости́ница хотел.
гостинодворец търговец, притежаващ мага­

зин на пазаря (преди революцията).
гссти́ни́1й салонен ; г. д в о р пазар, 
гости́ть гостувам, съм на гости.
ГостАрг Държавна износно-вносна търгов­

ска кантора.
госторговля държавна търговия. 
гострудсберкАсса държавна спестовна каса 

за трудещите се.
гость, -ья гост, гостенин ; и д т й в - и 

отивам на гости.
госудАрственник държавник. 
госудАрствениость държавност. 
госудАрственный държавен.
ггсудАрстю държава.
госудАрыня господарка, владетелка ; госпо­

жа; милостивая г. многоуважаема 
госпожо.

госудАрь господар, владетел ; м и л о с тй- 
в ы й г. многоуважаеми господине.

госучрежде́ние държавно учреждение. 
госфАнд държавен фонд.
госцирк държавен цирк, 
готовальня пергелна кутия. 
готАвенькин готовичък.
готАвнть приготвям ; готвя (ястие). 
готтеятАт, -ка хотентот. 
гофри́ровать щампосвам.
Г03ЛР0 Държавна планова комисия по 

електрификация на РСФСР.
ГПУ вж. О ГП У.
граб габър.
грАбнть грабя ; гребя. 
грАбли грапа, гребло, търмък. 
грабшти́хель резало, длето (на гравьор). 
гравёр гравьор.
гравёрный гравьорски. 
грАвий чакъл, едър пясък. 
гравнровАльный служещ за гравиране. 
гравировАть гравирам, възпроизвеждам ри­

сунка с изрязване върху твърд материал.
гравнрАвка гравиране. 
гравнрАщвик гравьор.
град град, градушка ; град, вж. г 6 р о д. 
грАднна зърно от град.



гради́р, гради́рня сграда эа изпаряване сол 
иа открит въздух, сблница.

гради́ровать изпарявам солена вода в г р а- 
д и р н я.

градоби́тие градобитнина. 
гри́дом в множество, като град, 
градуи́ровать правя градация, 
гражданочка гражданка, 
трай грак.
гри́мота грамота, четене и писане, грамот­

ност ; свидетелство за даване права, на­
града, отличие; документ.

грамотёй грамотен, книжен човек, 
гр&мотка писмо.
грани́т нар; вид скъпоценен камък, 
грани́тннк нарово дърво.
грани́товый наров (на растението) ; грана­

тов (за скъпоценния камък).
гранение шлифуване.
гранёный изгладен, шлифуван на ръбове и 

стени.
грани́льный за изглаждане.
грани́льщик шлифовчик на скъпоценни ка­

мъни.
грани́ть шлифувам скъпоценни камъни, 
грани́чить гранича.
гри́нка шпалта.
гранули́ровать правя зърнест; -ся подлагам 

се на гранулация ; превръщам се в зър­
несто състояние.

гранулация постеиенно зарастване на рана 
с нови тъканн; ненормално разрастване 
на тъканите, диво месо; обръщане в 
зърнесто състояние.

грань граница, предел, межда, синур; фа­
сета, страна на ръбесто тяло.

грасси́ровать произнасям „р“ с корена, а 
не с върха на езика; зафелквам.

графи́н стъкло за вода, шише, гарафа. 
графи́нчик малко стъкло за вода.
графи́ть линирам, прокарвам линии, чертая, 

разграфявам.
графление линиране, разграфяване. 
графлёный линиран, начертан, разграфен. 
грач полски гарван.
гри́чнный гарвански, гарванов, 
грачёиок гарванче.
гребёнка гребен; стричь под -ку 

стрижа низко; стричь всех под 
одну ́-к у приравнявам всички.

гребёночка Гребенче.
гребенчатый приличен на гребеи; имащ 

гребеновидни части.
гребенщи́к гребенар. 
гребеши́к гребенче. 
грёбля гребене, каране на лодка, 
гребневи́дный във формата на гребен, гре­

беновиден.
гребнбй който се кара с лопати; който 

гребе.
гребнечеси́льный: -ня маши́на дарак, 
гребндй привеждан в движение с лопати ; 

гребет.

греббк едно загрибане; лопата от воденич­
но или параходно колело.

грёза сън, бълнуване; блян, мечта.
грёзить бълнувам, фантазирам, мечтая; -ся 

присънва се; вижда се.
грёйфер голяма желязна кофа на подемен 

кран.
грек грък.
греметь гърмя, буча, еча ; нападам ; про- 

чувам се.
грему́чий гърмящ, шумящ; -а я змеи́ 

кротал.
грему́шка дрънкулка. 
грёна бубено семе, 
гренки́ пържени резенчета хляб, 
грести ́гребя; загребвам.
греть топля, стоплям, сгрявам; -ся грея се, 

топля се.
трёх грях ; грешка ; лошо е ; с -i> м по­

полам как да е.
греховбдник, -вица грешник, развратник; 

немирник.
греховддвичать водя лекомислен живот, 
греци́зм гърцизъм.
грёцквй гръцки ; г. о р ё х орех.
грёч елда. 
гречи́нка гъркиня. 
грёческий гръцки, 
гречи́ха елда. 
гречневый елден. 
греши́ть греша, сбърквам. 
грешдк малък грях, слабост, 
гриб гъба.
грнбки́вый гъбов.
грибни́ца зародишевата част на гъба, ми­

целий; чорба от гъби.
грибндй гъбен, гъбов.
грибдк гъбичка ; гъба (от дърво, за пле­

тене чорапи).
гри́ва грива ; баир, обрасъл с гора ; плит­

чина, подводен нос.
гриви́стый гривест, с дълга грива, 
гри́венник сребърна монета от 10 копейки; 

десет копейки.
гри́венничек умалително от грйвенник. 
гри́вки ́гривичка; вид прическа: вчесана на 

челото и равно подстригана коса.
гри́вна парична единица в стара Русия: 

сребърно или златно парче, тежко около 
един фунт ; монета от 10 копейки ; сре­
бърно или златно украшение на шията.

гривуи́вный нескромен, игрив, не съвсем 
приличен.

гри́дница, гри́дня помещение при княжески 
дворец в стара Русия за телопазителите. 

гридь княжеска дружина от телопазители 
в стара Русия; член на тая дружина.

гризётка момиче с леки нрави, 
грими́сник, -ница който обича да гримас­

ничи.
грими́сничать гримаснича, правя гримаси, 
гримирови́ть гримирам.
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гриф в митологията крилато чудовище с 
глава на орел и тяло на лъв ; дългата 
тясна част на струнен инструмент, към 
която музикантът притиска струните за 
регулиране висотата на тона ; печат с 
изображение на подпис или на друг ръ­
кописен текст; сграбчване ръката на 
противника в борба.

грйфель калем (за плоча).
гра́фельный направен от леска́ ; -и а я 

доек! плоча (за писане).
грнфбв кондор, брадат орел, каменно ар­

хитектурно украшение, изобразяващо 
митическото чудовище гриф, порода 
ловджийско куче с дълга козина.

гроб ковчег за мъртви; гроб, 
гробовдй гробен, мъртвешки; ковчежен. 
гробовщйк който прави ковчези за умрели, 
гробокопа́тель гробар; учен, който се за­

нимава с подробно изучване на старите 
времена и е неспособен за трудове от 
общо значение и широк интерес.

гроза ́буря с гръмотевици, хала; суровост, 
строгост, заплашване ; нещастие, опас­
ност1 ; плашило.

грозйть заплашвам, застрашавам, закан­
вам се.

Грознёфть Главен комитет на грозненските 
нефтепромишлени заводи.

грбзный страшен, жесток, суров, свиреп, 
ужасен.

грозовдй бурен, с чести бури, 
грдм гръм, гръмотевица.
грома́да грамада; колос; название на някои 

украйнски и белоруски политически ор­
ганизации.

грома́дина колос. 
грома́двОсть грамадност. 
грома́дный грамаден, огромен, 
громйла крадец с взлом; участник в по­

гром, шайкаджия.
грома́ть разбивам, разгромявам, съсипвам, 

опустошавам, разрушавам, събарям, из- 
побивам; нападам, гърмя (с думи).

грбмкнй висок, силен, гръмък; прочут, 
грдмко гръмко, с висок глас, шумно, 
громкоговора́тель високоговорител, 
громкоголосый гръмогласен, с висок глас, 
громовержец гръмовержец.
громовдй гръмотевичен.
грОмОвый гръмотевичен; съкрушителен, 

унищожаващ.
громогла́сно гръмогласно, публично, 
громогла́сный гръмогласен.
громозву́чный много гръмък, тържествен, 

надут.
громоздить трупам, накамарям; -ся натруп­

ва се.
громоздкий обемист, голям, мъчен за пре­

насяне.
громОздкость обемистост. 
громоотвОд гръмоотвод, 
громоподобный звучащ като гръм. 

грОмче по-високо, 
громыха́ние гърмел, шум. 
громыха́ть, .нуть гърмя, дрънколя. 
грос гроса, 12 дузини.
грОсбух главната книга.
гросмейстер глава на орден ; звание на из­

кусен шахматист, който получава пър­
венство в турнир.

грот пещера ; голямо корабно платно на 
средната мачта.

грот-ма́чта средната, най-високата мачта на 
платноход.

грдхнуть пущам, тръшкам ; -ся струполяс- 
вам се, сгръмолясвам се.

грдхот гърмел, трясък, шум, тракане, тът­
неж; силен смях; едро решето, дърмон. 

грохота́нье трополене, гърмел, тътнеж, 
грохота́ть гърмя, трополя ; тътне, бумти ; 

смея се силно.
грош някогашна монета от половин ко­

пейка; пара́.
грошбвый евтин; долнокачествен, нищожен, 
грубёть загрубявам, закоравявам.
груббть нагрубявам, говоря грубости, 
грубиа́ннть грубиянствувам.
грубова́тый възгруб, грубичък. 
гру́бошёрстный от груба кожа, 
груда куп, купчина; буца, 
груда́стый гърдест.
грудина гръдна кост; месо от гръдната 

част.
гру́Дбика месо от гръдната част, 
грудка гърдица, гърдичка.
груднйца възпаление на гръдните жлези, 
грудндй гръден ; г. ребёнок кърмаче ;

-н а́ я жа́ба гръдна ангина, а. пекто- 
рис ; -и а́ я клётка гръден кош.

грудобрю́шный: -ная прегра́да диа­
фрагма.

грудь гърди ; гърда, цица ; стоить -ю 
за к о г 6 смело защищавам някого, 

гружёный натоварен, 
груз товар, тежина.
груздь лютива млечница (гъба).
грузйло оловена топка (на мрежа) ; лот за 

измерване дълбочина.
гру́за́ть товаря; -ся натоварвам се. 
грузка товарене.
гру́знёть натежавам, 
гру́зно тежко.
грузность натовареност, тежкост. 
гру́знуть потъва (ог тежина), 
гру́зный тежък; неповратлив, дебел, 
грузовйк камион, товарен автомобил, 
грузовладёлец товаре прите ж а тел. 
грузова́й товарен.
грузообордт количество на превозените 

стоки.
грузоотправитель товароизпращач, експе­

дитор.
грузОперевдзка товаропревозване, превоз­

ване на стоки.
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грузоподъёмность пределната способност на 
един механизъм да вдига тежести ; пре­
делният товар, който кораб или вагон 
могат да издържат ; тонаж.

грузоподъёмный: г. кран подемна ма­
шина.

грузополуча́тель товарополучител. 
грузопоток товарно движение по пътищата 

за съобщение.
грузохоза́ин товаропритежател. 
грузчик товарител, комисионер.
грум слуга, придружаваш на кон някой 

конник или кола.
грувт почва, земя, основа, фон; грунт 

(първата боя).
грунтова́ть турям първата боя. 
грунтдвма туряре първата боя. 
грунтовбй почвен, основен ; -в ы в 6 д ы 

подпочвени води.
групкдм групов комитет.
группировать групирам, събирам (наоко­

ло); -ся групирам се.
групповдд водач, ръководител на група, 
групповдй групов.
группорг групов организатор.
грусти́ть тъгувам, тъжа, скърбя, жаля, 

копнея.
гру́стный тъжен, печален, нажален, скър- 

бен.
грусть тъга, скръб, печал, 
груша круша.
грушеви́дный крушовиден, 
грушевый крушов.
грушбвка крушевица ; сорт сладка ябълка, 
гры́жа кила, кил, изсипване, херния, 
грызну́ть гризвам.
грызня гризене ; кавга.
грызовдй годен за гризене, за ядене, 
грызть гризя, глождя ; хапя, чупя с зъби; 

безпокоя, мъча ; -ся хапя се, гризя се ; 
карам се, ям се.

грызу́н, -ья гризач, 
грымза стар мърморко, дъртак, 
грюидер организатор на спекулативни 

предприятия.
гряда ́леха ; ред, верига, върволица, 
гра́дка леха, лехица.
гряднбй растящ на леха.
гряду́щее бъдеще.
грядущий гредутц, бъдещ, идещ, близък; 

на с о н г. пред заспиване.
грязевдй ка́лен ; - а́ я ба́ня кална баня, 
грязелечёбннца заведение за лекуване с 

кални бани.
грязелечение лекуване с кални бани, 
гра́зн минерална кал.
грязи́ща калище, изобилна кал.
грязнёть окалям се, замърсявам се, оцап- 

вам се.
грязни́ть калям, мърся, цапам; опорочвам, 

безчестя ; -ся калям се.
грязнова́тый възкален, калничък. 
грязну́ля мръсник, нечист човек. 

гра́знуть потъвам, затъвам, тъна (в кал), 
грязнуха, грязну́шка мръсник, нечист човек, 
тра́вный ка́лен, нечист, мръсен ; - н о е 

в е д р 6 кофа за боклук.
грязь кал, нечистотия, тиня.
гра́нуть вж. г р е м ё т ь.
грясти ́идвам, наближавам, настъпвам.
ГСО готов за санитарна отбрана.
ГТО готов за труд и отбрана.
ГСЭИ Държавно издателство за речници и 

енциклопедии.
гуа́нь мандарин, китайски чиновник.
гуа́шь непрозрачна акварелна боя ; карти­

на с такава боя.
губа́ устна, бърна, джука ; малък морски 

залив ; прахан (гъба); у н е г б г. не 
ду́ра той има добър вкус, разбира от 
хубавото.

губа́стый джунест, с дебели бърни, 
губнсполкдм губернски изпълнителен коми­

тет.
губи́тельный пагубен.
губи́ть погубвам, губя, съсипвам.
губка устничка ; гъба, сюнгер, 
губнбй устен.
губоцвётные устноцветни.
губошлёп който мънка, говори бързо и не­

ясно ; несръчен, неодялан.
губча́тый гъбест, дупчест. 
гугни́вый гъгнив.
гугу:́ ни г. 1 тс, нито дума, нито звук, 
гудение бучение, бръмчене.
гудёть бръмча, буча, бумтя, звъня, ехтя, 

кънтя.
гудбк свирка, сирена.
гуж дебело въже ; ремък на хамут; взяв­

шись за г.» не говор й, чтоне 
д ю ж уловил ли си се на хорото, тряб­
ва да играеш. х

гужевбй: г. транспорт коларски 
транспорт.

гужйм на кола ; сухопътно (пренесен) ; на 
върволица.

гу́зка трътка.
гузно задница, задник (у животни).
ГУКХ Главно управление на общинското 

стопанство.
гул глух шум, екот, фучение.
гулёна гуляйджия. 
гуленька гълъбче.
гулкий звънлив, гръмък, с силен резонанс, 
гульба ́празно прекарване на времето, 

пиянствуване, гуляй.
гу́льбище място за веселия.
гуль-гу́ль звук за викане на гълъби, 
гулька гълъбче.
гульли́вый склонен да гуляе, постоянно гу­

ляещ.
гульну́ть погулявам.
гуля гълъб.
гула́ка веселяк, гуляйджия, разпуснат чо­

век, прахосник, мързеливец.
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гуля́нка малък гуляй ; свободното от ра­
бота време.

гуля́нье разходка, равхождане; веселба, 
празнуване.

гуля́ть разхождам се, скитам се; веселя 
се, гуляя, прекарвам разпуснат живот.

гуля́щий празен, свободен, без работа; 
разпуснат; -щая ж ё н щ и н а про­
ститутка.

ГУМ Държавен универсален магазин. 
гумАняОсть хуманност, человеколюбие, 
гумкать хъмкам, често произнасям „хъм- 

хъм!“
гумми́ровать покривам с тънък слой замк. 
гуммардвка намазвам с замк.

Ймнд харман, гумно ; житница.
'МП Управление на новите заводи за 
черна металургия.

гу́мус тор от гниещи органически остатъци, 
гунддснть гъгна.
гум хун. 
гунька вехта скъсана дреха, дрипел. 
гуня́вый оскубан, оплешивял.
гурвя хурия, източна хубавица. 
гурмАн, -ка лакомец, любител на изискани 

ястиета.
гурмАвство пристрастие към изискана хра­

на; страст към изискани неща.
гурт стадо (за продан); ръб на монета ; 

- б м вкупом, наведнаж, всички дружно, 
гуртовбй на едро, изцяло, масово, много 

наведнаж.
гуртовщи́к търговец на добитък иа едро ; 

който кара, който пасе стадото.
ПрьбА навалица, тълпа, куп, върволица. 
ГУС Държавен научен съвег. 
гуртоправ който кара стадото. 
гусАк гъсок, паток, патак, пат. 
гусАр хусар.
гусАрский хусарски.
гусёк гъсе, патенце ; вид игра, 
гусельный гуслей.
гусевбдство гъсковъдство.
гусеница гъсеница, въсеница; широка 

сключена верига върху колелата на 
тежки машини (трактори, танкове и др.). 

гу́сеничка гъсеничка.
гусеничный гъсеничен; движещ се с по­

мощта на гъсенична верига.
гусёнок, гусёныш гъсе, гъсенце, малкото на 

гъска.
гуси́ный патешки, гъши ; - ы е л я ́п к и 

бръчки иа слепите очи у стари хора.
гусит хусит, 
гусли гусла, 
гусля́р гусяар. 
густёть сгъстявам се. 
густи́ть правя по-гъст, сгъстявам, 
густо гъсто ; изобилно, пълно, 
густобри́вый дебеловежд. 
густоволи́сый с гъста коса.
густдй гъст, чест ; дебел ; г. г 6 л о с пъ­

лен бас ; г. я ́й ц о твърдо сварено яйце. 

густоли́ственный, -ли́стый гьстолиствен. 
густопсовый с гъста козина на шията (за 

куче); същински, върл.
густот! гъстота, плътност, наситеност, 
гусы́ая женската гъска.
гусь гъска, патка ; как с гу́ся водя ́

като че нищо не било.
гуськОм един зад друг, на върволица, 
гуся́тина месо от гъска.
гуся́тник курник за гъски; продавач на 

гъски ; вид ястреб.
гу́та стъкларска фабрика; зданието с стък­

ларската пещ.
гутали́н вид боя за обуща. 
гутОрнть приказвам, бъбря, 
гуща отайка, мъток, каша ; гъсталак; 

тълпа.
гу́ще по-гъсто.
гущинА вж. густота и гу́ща, 
гы́мкать вж. гу́мкать. 
ГЭР хидроелектростанция.
ГЭТ Държавен електротехнически тръст. 
ГюгО Юго, Хюго.
гюйс флаг, който се издига на носа на 

военен параход, пуснал котва.

Дда, тъй ; и ; ты да я аз и ти ; но, 
а пък ; и хочет, да не может 
иска му се, но не може; че ; д а с к а- 

жйте мне че кажете ми ; нека, да, 
я; да бу́дет так! нека бъде така I; 
да бу́дет свет! да бъде светлинаI; 
да ну ́е г 6 ! я го остави I

Дабы, дя́бы ва да, гцото.
давАлец, -щик мющерия (с свой материал). 
давАть давам, предоставям, оставам ; до­

насям (приход); д. м я ́х у излъгвам 
се, не сполучвам ; д. о т б 6 й давам 
отбой, закачам телефонната слушалка ; 
а он давя́й бежя́ть а той хукиа 
дя бяга ; д. д о р 6 г у струвам път ; 
дать тя́гу, дать стрекочя́ 
офейквам; давя́й игря́ть хайде 
да играем ; -ся давам се, оставям се, 
поддавам се; д я ́л с я им г 6 л о с 
м о й 1 какво са се заловили за гласа 
ми!; матема́тика ему ́не да­
ётся не му върви в математиката; 
деля́сь ему ́Ата пёсня хареса 
му тая песен; я дйву даю́сь не 
мога да се начудя.

ДЯ́веча преди малко, одеве.
дАвешным одевешен, по-раншен.
дави́ло преса за изстискване гроздов сок. 
дави́львый който служи за мачкане, за из­

стискване.
дави́ть притискам, стискам, мачкам, тъп­

ча, налягам ; изстисквам ; душя ́; оду- 
шавам ; -ся одушавам се, задушавам се. 

дАвка навалица, блъсканица.
давление налягане, натиск, морално при­

нуждение.
дАвленый смазан, смачкан ; одушен.
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даввёвько много отдавна.
дАвний, да́внншвнй отдавнашен, стар; с 

■их пор отдавна.
Ahead отдавна ; давни́м - д. много от­

давна, от едно време ; д. п о р i отдав­
на е време.

давнопроше́дший отдавна преминал. 
Да́вность отколешност ; давност.
давдк : - к 6 м, однйм - к 6 м, с й л fa- 

ным - к 6 м с натискане, с рязко и 
бързо налягане.

да́вывать давам.
даёшь възклицание със значение: искаме ; 

д. культу́рный отды́х искаме, 
дайте ни културна почивка I

да́ивать доя.
да́кать, -нуть дадакам, потвърждавам с 

-да“.
да́ле, да́лее по-далече, по-нататък; и т а к 

д. и тъй нататък ; не д., как в ч е- 
р а́ едва вчера беше.

далёкий далечен ; дълъг.
далека, далёко, дале́че далеч, нататък; 

много ; д. з а след дълго време ; д. н е 
съвсем не ; д. п ойтй напредвам мно­
го ; д. з а й т й прекалявам го.

далекбнько далечко.
даль далечина, 
дальвевидёние телевизия, 
дальневости́чный далекоизточен ; - а я ар­

мия специална армия за Далечния Из­
ток.

дальне́йший по-нататъшен, следващ, 
да́льный далечен, отдалечен, нататъшен, 
дальнобдйность далекобойносг. 
дальноба́йвый далекобоен.
дальнови́дно предвидливо, 
дальнови́дность предвидливост, проница­

телност.
дальновйдный далековиден, предвидлив, 
дальноземелье разположение на нивите да­

лече от местожителството.
дальноздркий далекоглед, далековиден, 
дальнозоркость далекогледство.
дальноме́р далекомер, теле метър, 
дальность далечина, отдалеченост, 
да́львый далечен, отдалечен.
да́льше по-далеч, по-нататък, нататък, 
да́мба насип, вълнолом.
дАмка двойна пионка (в играта на шашки). 
дАмочка дамичка.
да́нник данъкоплатец, 
да́нность даденост.
да́нные данни, факти. 
дАнный дадения, тоя, въпросния, 
дань данък, контрибуция ; дан.
дар дар, подарък ; дарба, талант, 
дарёный подарен.
дари́ть дарявам, надарявам, подарявам, 

даря,
дармоед, -ка готован, харамоед, тунеядец, 

паразит.

дармое́дничать готоваиствувам, живея и ям 
на чужда сметка.

дармое́дство тунеядство, паразитство. 
даровАние подаряване, надаряване ; дарба, 

талант.
дарованный подарен.
дарова́ть давам, дарявам, подарявам, 
дарова́й подарен, безплатен.
даровщи́на, -ши́нка подарено нещо, дар, 

подарък.
да́ром даром, безплатно, гратис ; напусто, 

напразно, безполезно, току тъй ; макар, 
дарственный да ровен.
дати́рованный датиран, 
дати́ровать датирам.
да́точный данъкоплАтен.
дать(ся) вж. д а в а ́т ь(с я); ни д. ни 

взять досущ еднакви.
дауасиви́ровать турям една страна в пълна 

икономическа зависимост чрез отпуща- 
нето й заем при условие да се вмесвам 
в нейния стопански живот.

даца́н будийски молитвен дом у буряти, 
калмици и др. ламаисти.

дАча даване, дажба; дача, вила, 
дачевладе́лец, -нца притежател на вила. 
Дашнакцутю́н арменска националистическа 

партия.
два два, две ; по д. по две, чифтно ; в 

д. счёта едно, две 1 двАжди д. 
две по две.

двадцатнгрАнннк двайсетостен. 
двадцатнле́тие двайсети лети е. 
двадцатипятиле́тие двайсет и пет годишнина, 
двадца́тый двайсети.
двАдцать двайсет.
два́дцатью двайсет пъти, по двайсет. 
двАжды дваж, два пъти ; д. д в а ч е ты́- 

р е две по две четири.
двенадцатигрАнник додекаедър, дванайсе- 

тостен.
двенадцатидюйми́вый дванайсетдюймов. 
двенадцатипе́рстный : - а я кишка ́два- 

найсетопръстното черво.
двенадцатисли́жный дванайсетсричен, алек­

сандрийски стих.
двена́дцатый дванайсети, 
двена́дцать дванайсет.
дверндй на вратата.
дверца ́вратичка.
дверь врата.
две́сти двесте.
дви́гание движение, мърдане, тласкане, 
дви́гать движа, местя, карам, мърдам, 

тласкам, бутам, влача; раздвижвам, 
възбуждам, вълнувам; -ся движа се, 
вървя, мърдам се, люлея се, клатя се, 
потеглям.

движе́нец работник по движението (желез­
ница, трамвай).

дви́жущий движещ. 
дви́нуть(ся) вж. д в й г а т ь (с я).
ДВК Далекоизточния край на РСФСР.
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две́е две, два, двамина, двама, двоица; 
на с в о й х на д в о й х на хаджи* 
пешовия, пешком.

двоеду́шие двуличие, лицемерие, 
двоедушный двуличен, лицемерен, 
две́ечник двойкар, ученик, получаващ 

двойки.
двое́шка лешник с две ядки ; бливйаци. 
двои́ть деля на две, удвоявам ; -ся удвоя­

вам се, раздвоявам се, разделям се на 
две ; у н е г 6 в глазйх-йтся 
той вижда двойно.

двойне́й двоен.
двойня́, -не́жна, -няшка близнаци, 
двойчя́тка предмет, съставен от две еднак­

ви части.
двор двор ; постоя́лый д. хан ; н а 

- е на двора, навън; быть не ко 
-у ́не го бива.

дворе́цкий надзорник на слугите в бога­
ташка къща, иконом.

две́рнк дворче, 
две́рнмк вратар, портиер, 
дворни́цкая жилище за домашните слуги, 
дворни́чиха жената на вратар.
дворне ́прислуга (всички слуги в една 

къща).
дворня́га, -не́жна дворно куче, 
дворе́вый дворен, къщен, 
дворя́ночка дворянка (умалително), 
дворя́нчик дворянче.
двоюродный : д. брат братовчед ; - н а я 

сестре́ братовчедка.
двояковогнутый двойно вдлъбнат, 
двояковыпуклый двойноизпъкнал. 
двоякоды́шащие двойнодишащи. 
двОЯ́жка вж. двойче́тка. 
двубе́ртный с два реда копчета, 
двуге́о́бый двугърб. 
двугранный двустранен.
двугри́венный монета от 20 копейки, 
двуде́льный двуделен, двусеменоделен. 
двуды́шащие двойнодишащи. 
двужи́льный як, издържлив. 
двуколёсный с две колела.
двуке́лка двуколка, кабриолет, 
двупе́лый с два пръста (на ръцете или на 

краката).
двупе́рстне кръстене с два пръста, 
двупе́рстный извършван с два пръста, 
двупе́лый двуполов.
двупе́лье обработване на земята, при кое- 

то всяка година половината остава угар, 
двуру́кие двуръки.
Двуручный с две дръжки, 
двурушник двуличник. 
двуру́шничать двулича. 
двурушничество двуличие, 
двусве́тный с два реда прозорци, 
двусеменоде́льный двусеменоделен. 
двускя́тный : - н а я кры́ша стряха с

два наклона.
двусле́жный двусричен. 

двусме́нный на две смени, 
двустве́лка двуцевна пушка, чифте, 
двустве́льный двуцевен.
двустие́рчатый с две крила (за врата); с 

две черупки.
двусте́нный двустъпен. 
двусторе́нный двустранен.
дтутавре́вый имащ в напречен разрез про­

фил в вид на буква Н (за желязо).
двууглеки́слый бикарбонат, 
двуутре́бка кенгуро.
двухя́ктный двуактеи, в две действия, 
двухарши́нный дълъг или широк 2 аршина, 
двухверстка карта в мащаб две версти в 

дюйм.
двухвёрстный двуверстов; изпълнен в 

мащаб две версти в дюйм.
двухвесе́льный с две весла, двулопатен. 
двухгоди́чный двегодишен.
двухгодовя́лый двегодишен, на две години, 
двухдекя́дннк две декади (20 дин), посвете­

ни на някаква обществена кампания, на 
колективна работа.

двухдюймю́вка дъска дебела два дюйма, 
двухколёсный двуколен, на две колела, 
двухкопе́ечный двекопейков, за две копейки, 
двухлеме́шный двупалешен, с два палеш- 

ника.
двухе́лмне двухълмие.
двухпаля́тный двукамарен, с две законода­

телни камари.
двухсотле́тие двестегодишнина. 
двухсе́тый двестегни.
двухты́сячный двехиляден. 
двучле́н бином.
де вж. де́скать.
дебаркаде́р перон ; място за разтоварване, 

скеля.
дебати́ровать дебатирам, разисквам; -ся 

разисква се.
дебе́лый дебел, угоен, тлъст, 
де́бет дебит, разход.
дебети́ровать, дебетнровя́ть вписвам в раз­

ход.
дебе́т буйство, скандал, гюрултия, 
дебоши́р скандалист, гюрултаджия. 
дебоши́рить, -и́рннчать, -и́рствовать устрой­

вам скандали, буйствувам.
де́бри гъста гора; затънтен край ; лаби­

ринт.
дебуши́ровать излизам от тясно дебуше. 
дебюти́ровать дебютирам.
девя́ть турям, дявам ; -ся дявам се, скри­

вам се ; куда мне д. де да се дяна ? 
деви́чество моминство.
де́вичий момински.
деви́чник вечеринка у годеницата пред 

сватба.
де́вичья случинска стая, 
де́вка мома ; слугиня ; улично момиче, 
де́вочка момиченце, малко момиче, 
де́вушка младо момиче; слугиня.
девчя́та момичета.
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девче́вка малко момиче, момиченце, га- 
менка.

девчу́рка, девчу́шка момиченце (ласкателно), 
девяносто деветдесет.
девяностолётный девет десетгодишен, 
девяви́стый деветдесети.
девятери́к мярка или предмет, съдържащи 

девет единици.
девятерндй деветорен, 
де́вятеро деветмина, девет, 
девятидеся́тый деветдесети, 
девятнквя́твый деветократев. 
девятилетка деветилетка (училище), 
девятисотый деветстотни, 
девя́тка деветка, цифрата 9. 
девятнадцатый деветнайсети, 
девятнадцать деветнайсет.
девя́тый девети ; д. в а л най-бурната 

вълна.
де́вять девет.
девятьсот деветстотни, 
де́вятью по девет, девет пъти, 
дегатйровать вж. декатйровать. 
дегенерировать израждам се.
дёготь катран, 
дегради́ровать деградирам, 
дегтя́рник, -ница катранджия. 
дегтя́рный катранен, 
дегтя́рня, катранджийница. 
дегустатор специалист, определящ по вкус 

качеството на продукта.
дегусти́ровать определям по вкус качество­

то на продукта.
дед дядо.
дёденька дядко, дедичко.
де́дина наследствено родово владение в 

стара Русия.
де́довский дядов; старинен, 
де́дка. дядко.
дедуци́ровать доказвам чрез дедукция, 
де́душка дядо, дядко.
де́жа, де́жка нощви, 
дежурить дежуря, 
дежурка дежурна стая, 
дезабилье́ небрежно облечен, неглиже ; не­

брежна домашна дреха.
дезавуи́ровать дезавуирам, 
дезерти́р дезертьор, 
дезерти́ровать дезертирам, 
дезерти́рство дезертьорство, 
дезинсе́кция изтребване паразитните на­

секоми.
дезинтегратор трошачка, машина за раз- 

трошване на камъни, на руда.
дезинфици́рование дезинфектиране. 
дезинфици́ровать дезинфектирам. 
дезодоратор уред, средство за дезодорация, 
дезодорация премахване лоша миризма too 

химически начин.
дезодори́ровать премахвам лоша миризма 

по химически начин.
дезорганизови́ть разстройвам, 
де́йствовать действувам.

де́к закрита палуба.
де́ка резонатор; дъската, на която са оп­

нати струните.
декабри́ст участник във въстанието в Ру­

сия на 14 декември 1825.
деке́брь декември, 
декйбрьский декемврийски, 
декйда декада, десетодневие.
деке́дннк декада, посветена на някоя об­

ществена кампания, на колективна ра­
бота.

декальки́ровать възпроизвеждам рисунка 
чрез декалкомания.

декалькоме́ния способ за препечатване мно­
гоцветна рисунка от хартия на стъкло, 
фарфор, дърво; направената по тоя на­
чин рисунка.

декатировйть обработвам вълнен плат с 
пи́ра или сваряване за предпазването му 
от влага.

декатврдвщик, -шина който се занимава с 
декатиране.

деклами́ровать декламирам, 
деклари́ровать декларирам, 
деклассироваться декласирам се. 
декори́ровать декорирам.
декретировать декретирам. 
де́ланность изкуственост, неестественост. 
де́ланный изкуствен, неестествен.
де́лать правя, работя, върша; д. вид да­

вам изглед; д. выговор правя мъм­
рене ; д. карье́ру правя кариера; 
д. д о к л и ́д държа доклад; д. п о с и ́д- 
к у натоварвам, качвам; -ся ставам, 
случва се, прави се, върши се.

делеги́ровать делегирам.
деле́ж, деле́жка делба, дележ, 
деле́ц гешефтар.
делвки́тничать деликатния а. 
дели́мое делимо.
дели́ть деля, разделям, споделям; -ся деля 

се, разделям се, споделям.
дели́шки работици.
де́ло работа, дело, нещо, процес; а тебе́ 

каки́е д.? а на тебе какво ти влиза в 
работата ? в чем д. ? какво има, за 
какво се касае? д. п л и ́х о лоша рабо­
тата, спукана е работата; в самом -е 
и действително, наистина; на -е, на 
си́мом -е в действителност, в същ­
ност; скоре́е к д. по-скоро на ра­
бота; д. в том, что там е работата, 
че; с т р и ́н н о е д. чудно нещо; ни́ше 
д. бе́дное ние сме бедни хора ; д е­́
дайте своёд. вършете си работата; 
1то д. така е, право е, не е играчка; 
что за д.| голяма работа! 1то пле­́
вое д. това не е нищо ; т о и д. по­
стоянно, току само; по -и́м пада му се, 
според заслугите; то ли д. друго не­
що е; д. в шля́пе́ работата е опе­
чена ; как -и ́? как сте, как върви ра­
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ботата ? что вам за д. ? какво ви 
влиза в работата ?

делови́к делови човек, 
делове́й делови, работлив, 
делопроизводи́тель секретар, 
дельно смислено.
дальность деловитост.
де́льный гдден, способен, разумен, осно­

вателен, за в. работа.
де́льце малък гешефт.
делЯга делови човек; добър работник. 
делЯна, делЯнка дял, пай ; горски участък, 

определен за изсичане, сечище.
деляческий ограничено-практически, мер­

кантилен.
делЯчество ограничен практицизъм, без- 

прииципност, забравяне политическите 
задачи.

демаски́ровать демаскирам. 
демобилизова́ть демобилизирам, 
демократизировать демократизирам, 
демонстри́ровать демонстрирам, 
деморализовать деморализирам, 
де́мпинг дъмпинг.
демуниципализи́ровать демуниципализирам. 
денатурализова́ть денатурализирам. 
денатура́т денатуриран спирт, спирт за го­

рене.
денатурировать денатурирам. 
денационализи́ровать денационализирам. 
де́ндн конте, франт, моден човек.
де́нежка половин копейка; пара́, 
де́нежки парй.
де́нежный паричен; паралия, богат. 
денё(че)к ден.
дензнак паричен знак, банкнота, 
дени́кинщина движение под предводител- 

ството на генерал Деникин против съ­
ветската власт.

денни́ца зора', съмване; зорница, 
де́нно ■ нбщно денонощно.
деннбй дневен, денен. 
денонси́ровать денонсирам.
денскдй : день д. целия ден.
денуда́ция изравняване на земната повърх­

нина под действието на водата, вятъра 
и ледниците.

денщи́к ординарец, вестовой.
день ден ; б у ́д н ы й д. делник, работен 

ден ; выходнбй д. свободен от ра­
бота ден ; з а д. до един ден пре­
ди; и з 6 дня в д. из ден в ден, все­
ки ден ; д. ото дня от ден на ден ; 
д. на дворе ́съмна се; на-днях 
тия дни; с ка́ждым днём от ден 
на ден; д. спустя след един ден; 
днём денем, през деня ; ни́сколь­
ко дней тому наза́д преди ня­
колко дни; три ́тье го дня онзиден. 

дёиьги парй.
деньжа́та, деньжи́нкн парички, 
депи́вец работник в железопътно депо, 
депони́ровать депозирам.

дератизация изтребване плъховете с хими­
чески средства.

дербалызнуть гаврътвам, изпивам ; зашле- 
вявам, удрям.

дёрби надпрепусквания на тригодишни 
коне.

дёрганье дърпане, скубане; тик.
дёргать дърпам, тегля, изваждам, скубя ; 

свивам, гърча; вълнувам, тревожа; -н у- 
ла менЯ нелёгкая сказа́ть 
дяволът ме накара да кажа това.

дерга́ч ливаден дърдавец (птица); метали­
чески инструмент за вадене гвоздеи.

деревене́ть вдървявам се.
дереве́нский селски; по -с к о м у по сел­

ски, селяшки.
дереве́нщина селящина, дебелащина; прост, 

див човек.
дереве́нька селце.
дереви́на греда, отсечено дърво, 
дере́вня село.
де́рево дърво.
дерёвообдела́чник работник специалист по 

работене с дърво; дърводелец.
деревообде́лочный дърводелски, 
деревообраба́тывающий обработващ дърво, 
деревообраббтка обработване дърво.
дереву́шка селце.
де́ревце, деревце ́дръвче.
деревяни́стый дървесен; невкусен, корав. 
деревЯтный дървен ; неподвижен, тъп ;

-ное ма́сло прост зехтин. 
деревЯщка чукан, дървен крак, протез, 
держа́ва държава; сила, власт; златна топ­

ка с кръст отгоре.
держа́вный суверенен, върховен ; могъщ, 

величествен.
держа́лка дръжка, 
де́ржанный държан.
де́ржаный употребяван, изндсен. 
держа́тель държател, носител; подпора, 
держа́ть държа, задържам, спирам, имам ;

-жй язык за зуба́ми свивай си 
устата; д. парй обзалагам се, хващам 
се на бас; д. путь отивам, пътувам; 
-ж й прЯмо карай направо; -ся дър­
жа се, придържам се.

держиме́рда човек с грубо полицейски на­
клонности.

дерза́ние дръзване, смелост.
дерза́ть дерзая, дръзвам, позволявам си, 

осмелявам се, решавам се, наемам се, 
имам кураж.

дерзи́ть нагрубявам, говоря дързости, 
де́рзкий дързък, смел, безочлив, безсрамен, 
дерзнове́ние дързост, смелост, 
дерзнове́нный смел, решителен, дързостен. 
дерзну́ть вж. дерза́ть.
де́рзостный вж. дерзнове́нный, 
де́рзость дързост, безочливост.
де́рзче по-смело, по-дръзко, 
дёрка набиване, набъхтване. 
дёрн чим, мора́ва.
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дернина парче чим; чим.
дерни́стый: -а я зе и л i мъчна за разравя- 

не земя (от много корени).
дерии́вый чипов, постлан с чим. 
дёрнуть вж. дёргать.
Дерулу́фт Немско-руско дружество за въз­

душно съобщение.
Дерутра Немско-руско транспортно акцио­

нерно дружество.
дерьме ́лайно, куришки; тор; парцал, 
дерю́га груб плат.
дере́бнуть сръбвам; хлиперям, удрям силно, 
дёсенный венечен, на зъбния венец, 
де́скать тъй да се каже, демек, казва, 

каже.
десне ́венец (на зъбите).
десть тесте хартия (24 листа).
десятери́к мярка или предмет, съдържащи 

десет единици.
десятерне́й десеторен, 
де́сятеро десетмина, десет души, 
десятнгре́нннк декаедър, десетостен. 
десятидне́вка декада, десетодневка. 
десятикопе́ечный десеткопейков. 
десятикратный десетократен, 
десятилетие десетилетие, десет години, 
десятиле́твий десетгодишен, 
деснтиме́сячвый десетомесечен.
десято на десетък ; мярка за земя — 1*092 

хектара.
десятиие́гие десетокраки. 
десятврублёвка монета или банкнота от 

десет рубли.
деснтврублёвый струващ десет рубли. 
десятисле́жиПй десетосричен. 
деснтнугдльенк десетоъгълник. 
десяти́чный десетичен.
деся́тка десетка, 
деся́тник десетник.
деся́ток десетина, десет парчета ; он не 

труслйвого -к а той не е от 
страхливите.

десяточек десетчица.
деся́тский селски помощник-кмет, надзира­

тел на десет къщи.
деся́тый десети, 
де́сять десет, 
де́сятью десет пъти, 
детализировать, -зове́ть уточнявам, разра­

ботвам детайлно, в подробностите.
дете́ль детайл, подробност, дреболия, 
детве́ личинки на пчели; току-що излупени 

пчели.
детворе ́дечурлига, 
детдвиже́ние детско движение, 
детгороде́к детско градче, 
детде́м детски дом.
дете́ктор уред за приемане електрическите 

вълни, част от радиоприемателя.
детёныш малко (на животно), 
де́ти деца.
дети́на мъжага.
детинец вътрешна крепост. 

дети́шки дечица, 
дети́ще дете, рожба, 
де́тка мило дете, 
деткоми́ссия комисия за грижи за децата, 
детони́ровать пея или свиря с фалшива 

интонация.
де́точка мило детенце, 
детплоще́дка площадка за детски игри, 
детсе́д детска градина, забавачница, 
де́тская детска стая.
де́ть(ся) вж. д е в е ́т ь (с я).
дефензи́ва дефанзива, отбрана; в Полша — 

обществена безопасност.
дефибре́р машина за стриване дървото в 

дървесна маса.
дефили́ровать дефилирам, 
дефля́ция дефлация.
деформи́ровать деформирам; -ся изменям 

си формата.
дехке́и селянин (в Средна Азия), 
децеатрализове́ть децентрализирам, 
децерват управление чрез децерненти. 
децернеат длъжностно лице в учреждение 

с пълни права и лична отговорност за 
разпорежданията си.

дешеве́е по-евтино, по-евтин, 
дешёвейший, дешеве́йший най-евтин, 
дешёвенький евтиничък.
дешеве́нько доста евтино, много евтино, 
дешеве́ть поевтинявам, евтинея.
дешеви́зна евтиния.
дешеви́ть подбивам цена, предлагам много 

евтино.
дешёвка много низка цена, евтина раз­

продажба.
деше́вле по-евтино, 
дёшево евтино, 
дешёвый евтин.
дешифри́ровать дешифрирам, 
де́яться сгава, върши се.
дже́мпер пуловер.
дже́рси жерсе, копринен трикотаж, 
джиги́т изкусен ездач.
джигитдвка сложно военно упражнение на 

кон (у кавказките планинци и казаците), 
джи́яка китайски платноход.
джут юта (растително влакно, правят чу­

вали от него).
дзе́канье произнасяне „дз“ и „ц“ вместо 

„д“ и „т“.
дзиньI дзън I 
дие́вол дявол, 
диагности́ровать определям диагноза, 
дие́ков дякон.
днаме́т диалектически материализъм.- 
дива прочута актриса.
диве́н канапе; съвет на висши сановници 

при султана; сборник лирически стихо­
творения (в източните литератури).

диверге́нт който отвлича вниманието на 
обществото в противната страна.

днвйть оч у два м; -ся чудя се, очудвам се. 
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ди́во чудо, чудесия, чудно; я -ом дн­
ей л с я страшно се очудих.

дивова́ться очудвам се. 
дика́рскнй дивашки, 
дика́рство дивота, дивачество; саможивост, 
дика́рь, -ка дивак; саможив човек, 
дикий див; чудноват, странен, 
дикобра́з бодливо свинче; бодливко. 
дики́вин(к)а рядкост, чудо, 
днки́вииный рядък, чуден, 
дикорасту́щий растящ в диво състояние, 
ди́кость дивота, дивотия, диващина. 
дикта́торствовать диктаторствувам. 
диктова́ть диктувам.
дилижа́нс дилижанс, пощенска кола, 
динами́тчик дииамитар; терорист, 
динь-диаь I дрън-дрън I 
дипкурье́р дипломатически куриер, 
дипломи́ровать издавам диплома, 
дари́ть дера.
дире́кторствовать директорствувам. 
дирижёр диригент, капелмайстор. 
дирижи́ровать дирижирам, 
днсгнрмоии́ровнть дисхармонирам. 
дисквалифици́ровать лишавам от квалифи­

кация.
ди́сковый дисков, във формата на диск, 
дискредити́ровать дискредитирам, 
дискусси́ровать, -ти́ровать разисквам, 
диспетчер участъков разпоредител на же­

лезопътно, трамвайно и др. движение, 
двспути́ровать диспутирам.
диссимули́ровать дисимулирам, престру­

вам се.
Диссони́ровать звуча като дисонанс, 
дистилли́ровать дйстилирам. 
дисциплинировать дисциплинирам, 
дитё, дитя дете.
ди́тнтко детенцето ми. 
дгференци́ровнть диференцирам, 
дифира́мб дитирамб.
дафунди́ровать прониквам чрез дифузия, 
дича́ть подивявам, давгя.
дичи́на дивеч, 
дичи́ться живея като див, отбягвам хората, 
диче ́к диво дръвце (неприсадено>; срамеж­

лив, необщителен човек.
днчь дивеч; диво място, пущинак; дивотия, 

глупост; нестй, п о р е ́т ь д. плещя 
глупости.

длнаа́ дължина, 
дли́нно дълго, 
длиннова́тый въздълъг, дългичък. 
ДЛИННОВОЛОСЫЙ дългокос, 
длннвоголи́вый дълго глав, долихоцефал, 
длнннони́гий дългокрак, 
длиннони́сый дългонос. 
длиннопе́лый ДЪЛГОПОЛ, 
длиняи́та дългота.
длинноше́рстый с дълга козина, 
длинный дълъг.
дли́тельность продължителност, бавност, 
дли́тельный бавен, продължителен.

дли́ть продължавам, протакам, забавям г 
-ся трае, продължава, протака се.

для за, заради, зарад; д. ч е г б защо, за 
което, поради което ; 4 т о д. ч е г е ́? 
това защо е? д. т о г й что зашото ; 
д. т о г 6 чтобы ́за да; н е д. ч е г 6 
няма защо.

днева́лить дневалствувам, съм дневален, 
днева́ть денувам, прекарвам деня.
дневна диевка, почивка (по път), 
дневне́й, дне́вный дневен.
днём денем, през деня.
Днепрострдй Днепрострой, построяване 

електрическа станция на р. Днепър.
Днепрогэс Днепровска хидроелектрическа 

станция.
дни́ще дъно (на лодка, на бъчва).
дно дъно; дном вверх с главата на­

долу ; иттй ко дну потъвам.
дноуглуби́тель драга, машина за изкопа­

ване.
до до, пред, почти, около ;до с й х пор 

досега ; до те́х пор дотогаз; д о 
тоге ́докато, дотогаз, дотогава ; ч т о 
до м е и я колкото до мен ; до по­
ры ́до вре́мени до едно време, 
до време ; до потбпа преди пото­
па ; до зимы́ преди да настъпи зи­
мата ; у меня до вас де́ло имам 
работа с вас; мне не до сме́ху 
не ми е за смях; ему ́ие до сме­́
ху не му е за смях; ему ́не до т о- 
г 6 то не му влиза в работата.

доби́вать, добавлять прибавям, допълням, 
притурим.

добавок добавка, прибавка.
доби́вочный допълнителен, прибавен, при­

наден ; -ная с те ́н м о с ть прина­
дена стойност.

добе́гаться докарвам си пакост, намирам 
си белята.

добежа́ть : д. до конце́ стигам, дотич- 
вам до края. •

добели ́до побеляване, до бял жар. 
добели́ть довършвам белосването. 
Ли́берман-пи́нчер порода ловджийско куче, 
добави́ть бия до смърт, доубивам, довърш­

вам ; -ся домогвам се, докопвам се, мъ­
ча се да получа нещо.

добира́ть досъбирам, доиабирам ; -ся прн- 
сламчвам се, докопвам се, достигам; 
доберу́сь я до тебя ́ще те пип­
на аз тебе.

доби́ть вж. добиве́ть; -ся постигам, 
сполучвам.

доболта́ться навличам си неприятности с 
бъбренето си ; наговорвам нелепости.

доби́р досъбиране.
добрать(сн) вж. добира́ться, 
добре́йший много добър, най-добър. 
Ли́бренькнй добричък.
добрести ́домъквам се.
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добреть подобрявам се, ставам по-добър ; 
дебелея, тлъстея.

добрива́ть, добра́ть доизбръснувам.
добра́ добро, добре ; личен имот;, д. п о- 

жа́ловать добре дошли.
доброжела́тельствовать желая доброто, бла- 

гопожелавам.
добра́м с добро, по добър начин, 
доброиоря́дочный порядъчен, приличен, до­

стоен за одобрение.
добросерде́чие, -е́чность сърдечност, 
добросерде́чный добросърдечен, сърдечен, 
добра́сить хвърлям до, стигам с хвърля­

не до.
доброта ́добрина ; доброкачественост, со­

лидност.
добрдтный хубав, добър, траен, 
доброхдтный доброжелателен ; доброволен. 
доброхОтство благосклонност, доброжела­

телство.
да́брый добър, добросърдечен ; в д. ч а с 

иа добър час ; - р ы е два часа́
цели два часа ; ч е г 6 -ого току 
виж, боя се, възможно е.

до бу да́ть с с мъка събуждам, 
добыва́ние добиване ; извличане, 
добыва́ть придобивам, спечелвам, получа­

вам ; добивам, изкарвам, намирам ; -ся 
стремя се да получа, добива се, изкар­
ва се.

добыва́ющий добиващ; -щ а я промы́ш­
ленность добивателна индустрия.

дОбы́ть(ся) вж. д о б ы в а́ т ь (с я). 
добы́ча добив, придобивка, извличане;

плячка, грабеж, лов.
дова́ливаться, довала́ться дотъркулвам се, 

дотътрям се.
дова́ривать, довара́ть довършвам варенето, 

досварявам ; -ся досварява се.
довева́ть довявам, отвявам.
дове́даться разузнавам, получавам све­

дения.
доведе́ние докарване, 
дове́дываться вж. дове́даться, 
довезта ́докарвам, довеждам.
дове́ивать довявам ; свършвам да вея. 
дове́рить вж. доверя́ть.
доверну́ть, доверте́ть, довёртывать довър- 

там, развалям от въртене.
да́веку завинаги, до края на живота.
Да́верху чак .догоре, до самия връх, пре­

пълнено.
доверша́ть довършвам, свършвам, 
доверше́ние довършване, завършване, свър­

шване.
доверша́ть вж. доверша́ть.
доверя́ть доверявам, поверявам ; -ся дове­

рявам се.
дове́сить добавям недостигащото при тег­

лене ; допретеглям.
дове́сок добавка за изпълване мярката при 

теглене.
довеста́ вж. д о в о д й т ь.

довеста́сь случва ми се; мне не - лдеь 
нямах случая.

дове́шать, -нвать допретеглям.
дове́ять довявам ; свършвам да вея. 
довзыска́ть, довзы́скивать дополучвам. 
довива́ть довивам.
довинта́ть, дова́ячнвать довършвам завинт­

ването.
довира́ться вж. довра́ться.
дова́ть довивам.
довле́ть стигам, бивам достатъчен, задо­

волявам.
доведа́ть довеждам, докарвам; -ся пада 

се, смята се, случва се, среща се.
довоева́ться, довоевываться претърпявам 

несполука, постигам нещо неприятно в 
резултат на войната.

довоза́ть довозвам, докарвам, пренасям, 
довола́кивать, доволоча́ть, доволочь домък- 

вам, дотътрям.
дове́льио доста, достатъчно, стига ; с м е- 

н я ́д. стнга ми, достатъчно ми е.
дова́льный доволен.
дова́льствие снабдяване с храна, довол- 

ствуване, продоволствие.
довольство доволство, заможност, 
довбльствовать продоволствувам; -ся за­

доволявам се, продоволствувам се.
довооружа́ть, -жа́ть довъоръжавам. 
доворова́ться, доворовываться изпашам си 

от много крадене.
довра́ться изпашам си от много лъгане. 
довре́менный предивременен.
довреме́ивый изначален, вечеи.
довыбира́ть доизбирай, привършвам избо­

рите.
довы́боры допълнителни избори, 
довы́полнить, довыполвя́ть доизвършвам. 
догада́ться, дога́дываться досещам се. 
догла́дить, -дывать, -живать доизглаждам. 
доглода́ть доизглождам.
догляде́ть, догля́дывать забелязвам, до- 

глеждам, съглеждам; я не -де́л про­
пуснах, не забелязах.

догматиза́ровать догматизирам.
догна́ть вж. догоня́ть; д. и пере­

гна́ть застигам и изпреварвам, сти­
гам и надминавам.

догнива́ть, догна́ть доизгнивам.
догова́ривать доизказвам, доизговарям ; 

договарям ; -ся договарям се, уговарям 
се, съглашавам се, спазарявам се.

договорённость договореност, споразуме­
ние.

договора́ть(ся) вж. договарива ть(ся). 
догола ́съвсем голо, до пълна голота ; 

разде́ть д. смъквам му ризата от 
гърба.

дога́ня догонване, настигане. 
догоня́ть достигам, настигам, 
догора́ние догаряме, изгаряне.
догора́ть, догоре́ть догорявам, догарям, 

угасвам.
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догра́бить доограбвам.
догреба́ть, догрести ́догребвам; доплувам 

(с весла).
догружа́ть, -зи́ть доиатоварвам. 
догру́зка донатоварване.
догрыза́ть, догры́зть доизгризвам. 
догуливать, догуля́ть доизгулявам. 
додава́ть, дода́ть додавам, придавам, до­

плащам.
дода́ча додаване.
доде́лать, доде́лывать доправям, привърш- 

вам, довършвам.
додержа́ть доиздържам ; -ся държа се до. 
доду́маться, -ываться намислям.
доеда́ть доизяждам. 
дое́здить дояздвам.
доезжа́ть пристигам (не пеш); сандардис- 

вам.
дое́сть доизяждам»
дое́хать вж. доезжа́ть.
дожа́рить доизпичам, допържвам ; -ся до- 

изпичам се, изпържвам се.
дожить доизстисквам; пожънвам. 
дожда́ть(ся) вж. дожида́ться, 
дождева́ние одъждяване, изкуствен дъжд, 
дождеви́к прахотка* гъба, прахавица ; му­

шама (за дъжд).
дождевйй дъждовен, 
дождём като дъжд.
дождеме́р дъждомер. 
дйждик дъждец, 
дожди́нка дъждовна капка.
дожда́ть времето е дъжделиво ; ръми. 
ддждичек дъждец.
дожда́ще силен дъжд, 
дождли́вый дъжделив. 
дождь дъжд ; д. и д ё т вали дъжд ; д.

ливмя ́льёт вали като из ведро; 
скбро д. пойдёт скоро ще завали, 

дожева́ть, дожёвывать досдъвквам. 
доже́чь доизгарям.
дожива́ть доживявам, живея до. 
дожига́ть доизгарям.
дожида́ть(ся) очаквам; жду не дож­

ду́сь чакам с нетърпение.
дожима́ть доизстисквам. 
дожина́ть дожънвам. 
дожира́ть доизяждам. 
дожа́тне доживяване.
дожа́ть вж. дожива́ть, 
дожра́ть доизяждам.
доза́вуч училище, подготвящо децата за 

постъпване в фабрично-заводските учи­
лища.

дозаму́жиый станал преди омъжването. 
дозаре́зу крайно много, наложително, 
доза́учь вж. доза́вуч.
дозва́ниваться вж. дозвон йться. 
дозва́ться успявам да повикам, 
дозволе́ние позволение, разрешение, 
дозвола́тельиый позволителен.
дозвдлнть, -я́ть позволявам, съгласявам се. 
дозвоиа́ться звъня, докато ме чуят, докато 

се явят на телефона. 

дозимова́ть дозимувам. 
дози́ровать дозирам.
дознава́ться, дозна́ться научавам се, узна­

вам дрбре.
дози́р патрул, нощна стража; ходи́ть 

-ом патрулирам.
дозбриый патрулен, 
дозрева́ть, дозре́ть дозрявам, узрявам, 
доигра́ть, дои́грывать доигравам; привърш- 

вам играта, свиренето ; -ся навличам си 
неприятност от игра.

доа́лица крава, от чието мляко се храни 
семейството.

дои́льник, -вица ведро за доене на мляко, 
дои́лыцица доячка.
доиска́ться, дои́скиваться издирвам, нами­

рам, научавам се.
дои́ть доя ; давам мляко.
дййка доене.
Ди́йло дневното количество мляко от една 

крава.
ди́йяый дбен; -ая кордва дойна кра­

ва.
дойти ́вж. доходйть.
ди́ка майстор, познавач, способен, изку­

сен.
доказа́ть, дока́зывать доказвам; обвинявам, 
дока́ливать, докали́ть дозакалявам. 
дока́лывать доразцепвам ; доубивам. 
дока́нчивать довършвам, доизкарвам. 
дока́пчивать доопушвам.
дока́пывать копая до; доизкопавам ; -ся 

стигвам до, набутвам, изравям.
докара́бкаться, -иваться изкатервам се до. 
дока́рмливать вж. докбрмить.
доката́ть, -и́ть, дока́тывать доизтъркулвам, 

дотъркалям, свършвам търкалянето или 
гладенето с валяк; -ся налитам на не­
приятност.

дока́шивать докосявам, привършвам ко- 
ситбата.

докида́ть, доки́дывать, доки́нуть дохвър- 
лям, хвърлям до; довършвам хвърля­
нето.

докипа́ть, докипе́ть доизкипявам, кипя до. 
докла́дывать довършвам нареждането едно 

върху друго ; притурям, дотурям ; до­
кладвам, долагам, рапортирам, рефери- 
рам, излагам ; -ся докладва се, добавя се.

доклева́ть, доклёвывать доизкълвавам. 
докле́ивать, докле́ить доизлепям. 
докли́каться, доклика́ться викам, докато ме 

чуят, докато ми се обадят.
докова́ть, доки́вывать доковавам, доизко- 

вавам.
доковыля́ть дотътрям се.
докола́чивать, доколоти́ть дозабивам; до- 

изтупвам ; дочупвам ; бия докато.
доколи́ть доразцепвам; доубивам. 
доки́ль ? доколе ? докога ? докъде ? 
докона́ть довеждам до крайност ; довърш­

вам, погубвам.
доки́ичить довършвам, доизкарвам.
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докова́ть докопавам, доизкопавам ; -ся вж. 
дока́пываться.

докорми́ть донахранвам ; с прекадено хра­
нене докарвам до.

докоси́ть вж. дока́шивать.
докра́ивать доскроявам, свършвам крое­

нето.
докра́сить свършвам боядисването, 
докра́сна добоядисване.
да́красна до почервеняване, докато стане 

червено.
докрича́ться викам, докато ме чуят; ви­

кам до.
докройть вж. докра́ивать, 
докрути́ть, докру́чивать доосуквам, довърш­

вам ; -ся изпадам в неприятно положе­
ние.

докрыва́ть, докры́ть, допокривам, свърш­
вам покриването.

ди́кторша жена на лекар ; лекарка, 
доку́да, доку́дова ? докъде ? докога ? 
докука додяване, дотягаме, досада, отег- 

чаване.
документи́ровать документирам.
докупа́ть доокъпвам, докъпвам; докупу- 

вам.
докупа́ть докупвам.
докуривать, -ить допушвам, свършвам да 

пуша.
докуча́ть досаждам, отегчавам, дотягам, 
докучли́вость дотегливост, отегчителност. 
докучли́вый отегчителен, досаден, дотеглив. 
докушать, доку́шнвать доядам, допивам. 
дол долина.
дола́вливать долавям, доизлавям. 
дола́мывать дочупвам, доизчупвам. 
долбану́ть цапаросвам, силно ударям. 
долбе́ж, долбёжка зубрене.
долба́ло длето.
долба́ть дълбая ; зубря, уча наизуст дума 

по дума.
долбле́ние дтлбаене ; зубрене.
долбни ́зубреие.
долг дълг, длъжност ; паричен дълг ; о н 

в -у́, как в шелку той е потънал 
в дългове.

да́лгий дълъг, 
да́лго дълго, 
долговёчвый дълготраен, 
долгова́й за дълг, дългово. 
долговоли́сый ДЪЛГОКОС, 
долговре́менный дълговременен, 
долговязый дълганак, върлина. 
долгогри́вый дългогрив ; дългокос, 
долгоде́нствие дългоденствие. 
долгожда́нный дългоочакван, 
долголе́тие дълголетие, 
долголе́тний дългогодишен, 
долгопи́жка дългокрак комар, 
долгона́сик житоядец, житна гъгрица (на­

секомо).
долгона́сый дългонос. 
долги́нько много дълго, множко време. 

долгопа́лый ДЪЛГОПОЛ, с дълги поли, 
долгосра́чиый дългосрочен.
долгота́ дължина; географически дължина, 
долготерпели́вый много търпелив, 
долготерпе́ние дълготърпение.
долгуне́ц дълговлас лен.
долгуша вид дълга кола, линейка. 
долгошёрст(н)ый дълговлас, с дълга козина, 

с дълга вълна.
долева́й надлъжен ; делов. 
да́лее вж. да́льше.
долежа́ть, долёживать лежа до; узрявам 

с лежене ; -ся с много лежене причиня­
вам си нещо неприятно.

долеза́ть, доле́зть изпълзявам, изкачвам 
се до.

долета́ть, долете́ть долетявам, хвъркам до. 
доле́чивать, долеча́ть до излекувам ; -ся до- 

излекувам се; с прекадено лекуване 
причинявам си неприятности.

должа́ть задлъжнявам.
да́лжен длъжен, задължен, 
долженствова́ние което трябва да бъде, 
долженствова́ть длъжен съм, задължен съм, 

трябва да.
должи́шки дълговце. 
должни́к, -ница длъжник.
да́лжно трябва, необходимо е ; д. быть 

вероятно, види се.
да́лжиое дължимото, 
должяостна́й длъжностен.
да́лжяость длъжност, задължение, служба, 

пост.
да́лжиый длъжен, задължен, потребен, съ­

ответен ; - и ы м а́бразом както се 
следва.

должа́к малък дълг; за ва́ми есть 
д. вие сте ми малко длъжни.

долива́ть доливам, напълвам, 
долиза́ть, доли́зывать доизблизвам. 
доли́нный долинен.
долнта́й долят.
доли́ть доливам, напълвам, 
долови́ть долавям, излавям. 
доложи́ть вж. докла́дывать, 
дода́йI долу!
долома́н хусарски мундир; вид женска 

широка дреха.
долома́ть, -ми́ть дочупвам, изпочупвам. 
долота́ длето.
да́лу надолу, към земята.
да́лька дял.
да́льний да́льный долинен; земен, човешки, 
да́льше по-дълго.
да́лыцик, -щица съдружник, участник с 

дял.
да́л юшка участ.
да́ля дял, пай ; част, дроб ; съдба, участ, 

късмет.
да́ма в къщи, у дома си. 
дома́лывать досмилам.
дома́тывать вж. домота́ть.
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дома́хивать, домахну́ть бързо пристигам 
(не пеш).

дома́щивать донастилам, свършвам калда- 
ръма.

домела́ть доначертавам с тебешир, 
ди́меный : - а я пе́чь висока пещ. 
ди́меншнк, доменщик работник при висока 

пещ.
доме́ривать, доме́рять доизмервам ; приту­

рим за изравнение.
домеси́ть домесвам. 
домести́, домета́ть доизмитам. 
доме́тить донабелязвам.
дометну́ть, доме́тывать дохвърлям, хвър­

лям донякъде.
домеша́ть, доме́шивать доразбърквам. 
ди́м як къщичка.
доми́на грамадна къща.
домина́ть доомесвам, доомачквам. 
доминировать доминирам, господствувам. 
доми́шко къщурка.
доми́ще голям дом. 
домка́м домов комитет.
домкра́т ръчен уред за издигане тежки 

неща.
да́мна висока пещ.
домовитость къщовничество. 
домови́тый кътове», къщовник. 
домовни́чать оставам да пазя къщата, ко- 

гато другите са излезли.
домова́й вампир, таласъм, 
дома́вый домов, къщен.
домога́тельство домогваме, залягане да се 

постигне нещо.
домога́ться домогвам се, стремя се. 
домоде́льный правен в къщи, 
домоде́льщина нещо, правено с домашни 

средства.
дома́й у дома, у дома си, в къщи ; пора ́

д. време е да си ходим; ступа́йте 
д. идете си у вас, в къщи.

доми́к къщица, домакинство, 
домдкнуть донакисвам.
домола́чивать, -оти́ть доовършавам. 
домора́щенный доморасъл.
домосе́д, -се́дин къщно пиле (който обича 

да седи в къщи).
Домостра́й Домострой, паметник от руска­

та писменост на 15—16 в., съдържащ 
свод от житейски правила и нравоуче­
ния.

домостра́евскнй патриархално суров, кон­
сервативен и груб (за семейния бит), 

домота́ть донамотавам, доразпилявам. 
домотка́нина домашен плат 
домотка́нный изтъкан в къщи, 
домохозяин, -за́йка хазяин, стопанин на 

къщата.
домоча́дец който живее в едно семейство 

като негов член, домашен слуга.
да́мра, домра́ музикален инструмент като 

тамбура.
домработница домашна помощница.

домраче́й свирач на домра при двора 
на московските царе.

дому́чивать, дому́чить доизмъчвам. 
домушник крадец по къщята, 
домча́ть бързо закарвам.
домыва́ть домивам, доизмивам.
ди́мысед, да́мысл неоснователно предполо­

жение, догадка.
домы́ть домивам, доизмивам. 
лома́ть доомесвам, доомачквам. 
дона́шивать доносвам, износвам (дреха); 

пренасям, доизиасям ; разрешавам се от 
бременност не по-рано от срока (за жена).

Донба́сс Донецки (каменовъглен) басейн, 
доне́льзя до немайкъде, до край, до по­

следен предел.
донести́ донасям; съобщавам, обаждам ; -сь 

достига, долита (звук, сведение).
доне́ц донски казак (по-рано). 
донжуа́нствовать донжуанствувам. 
дониза́ть донизвам, донанизвам. 
да́яизу чак додолу.
дони́зывать донизвам, донанизвам. 
донима́ть не оставям на мира, измъчвам, 
донкнхи́тствовать донкихотствувам.
да́иинк кумонига (растение), 
ди́вный дънен.
доноси́ть донасям; правя донос, съобщавам; 

износвам (дреха) ; освобождавам се от 
бременност не по-рано от срока (за же­
на); -ся достига, чува се, доизносва се. 

допека́й донски.
Дону́голь Донецки държавен каменовъглен 

тръст.
ди́нце дънце. 
доны́не досега, 
донырну́ть доплувам чрез гмуркане. 
да́нышко дъние.,
дояю́хаться, доню́хиваться от много смър­

кане на емфе причинявам си неприятни 
последици.

дона́ть вж. донима́ть, 
дообе́дать, дообе́дывать наобядвам се. 
доотва́ла: есть д. ям до насита, пре- 

тъпквам се.
допа́ивать вж. доаойть и допаа́ть. 
допа́лзывать вж. дополза́ть, до- 

пол з т й.
допа́лывать доплевям.
допа́ривать, допа́рить доизпарвам, допо- 

парвам.
допа́рывать доразпарям. 
допаха́ть, допа́хивать дооравам. 
доиа́чкать, допа́чкивать доизцапвам. 
допа́шка доораване.
допаа́ть дозаварям, доспоявам. 
допева́ть допявам, доизпявам. 
допека́ть допичам, изпичам; мъмря, гълча, 

хокам; досаждам; сандардисвам.
допе́тровский отпреди Петра първи, 
допе́ть допявам, доизпявам. 
допеча́тать допечатвам.
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доиеча́тка доотпечатка, допълнително из­
дание.

допеча́тывать допечатвам. 
допе́чь вж. допека́ть.
допива́ть допивам, доизпивам; -ся от мно­

го пиене идвам до.
допиливать, допи́лить свършвам рязането 

с трион.
дописать, допи́сывать дописвам, изписвам ; 

довършвам (картина); -ся от много пи­
сане навличам си нещо неприятно, пре- 
стъпвам някаква граница.

допе́ть вж. допивать, 
допла́та доплащане.
доплате́ть, допла́чивать доплащам, доиз­

плащам.
доплёвывать доизплювам.
доплёскивать, доплесну́ть доизплисквам, 

плискам до.
доплесте ́доплитам, доизцлитам. 
доплести́сь домъквам се, дотътрям се. 
доплета́ть доплитам, доизплитам. 
доплетённый доплетен, доизплетеи. 
доплыва́ть, доплы́ть доплувам.
доплю́нуть доизплювам, плювам до. 
допляса́ть, доплясывать доигравам; -ся с 

много игра не, с лекомислено поведение 
си навличам неприятности.

допе ́длинно точно, безпогрешно, 
допе́длиниый същински, автентичен, 
допои́ть донапоявам.
допола́скивать доизплаквам; доизпирам. 
дополза́ть, доползти́ допълзявам. 
дополне́ние допълнение.
допе́лнеиный допълнен, 
дополве́тельво допълнително, 
дополни́тельный допълнителен, 
допе́лнить, дополни́ть допълним, притурям ;

-ея допълня се.
дополоска́ть доизплаквам; доизпирам. 
дополе́ть доплевям.
дополуча́ть, -че́ть дополучавам, получавам 

остатъка.
ДОПР Дом за принудителна работа, 
допра́шивать изпитвам, разпитвам, 
допризы́вник повикан на военно обучение 

преди своя набор.
допродавать, допрода́ть доизпродавам. 
допре́с разпит, разпитване.
допроси́ть изпитвам, разпитвам ; -ся доби­

вам с усилена молба; узнавам чрез раз­
питване.

доцре́сный ра́зпитен. 
допре́счик разпитвач. 
допре́шениый разпитан, 
допры́гаться изтощавам се от скачане; на­

вличам си неприятност с лекомислено 
поведение.

допры́гивать, допры́гнуть доскоквам, ска­
чам до.

допре́сть допридам, доизпридам. 
де́пуск достъп, допущане. 
допускаемый ^допустим.

допуска́ть, допусти́ть допущам, допускам, 
позволявам, пущам.

допущение допущане, предположение, 
допущенный допуснат.
допыте́ться, допе́тываться разузнавам, уз­

навам чрез разпитване.
де́пьяиа до пълно опиване.
дораба́тывать, дорабе́тать доизработвам, 

свършвам работата ; -ся навличам си 
иещо с много работа.

дорасти́ть, дорасти ́дораствам.
дорва́ть докъсвам; -ся добирам се; изпадам 

в неприятност.
доре́зать дорязвам, доотрязвам. 
дорисова́ть, дорисе́вывать дорисувам. 
доре́га път, улица, пътуване ; -г о го по 

пътя; счастли́вой -ги добър път;
•туди ́ему ́и д. така му се пада; 
желе́зная д. железен път, железни­
ца; нам п о -г е пътят ни е същият ; 
дать -г у струвам път ; -г у ! дайте 
път 1

де́рого скъпо, 
дорогова́тый скъпичък. 
дороговизна скъпотия. 
доре́гой по пътя, из пъгя. 
дороге́й драг; скъп, ценен, 
доре́диость, -ство снажност, дебелина, 
доре́дный едър, снажен.
дорожи́ть поскъпцявам, заскъпвам. 
доре́же по-скъпо, по-скъп.
доре́жеиька умалит, от д о р 6 г а, път. 
дорожи́ть скъпя, ценя; -ся скъпя се. 
доре́жка пътека, пътечка, път; голяма 

въдица.
доре́жиый пътен, пътнишки. 
дортуа́р обща спалня (в пансион и др.). 
доруби́ть, доруби́ть доизсичам, досичам. 
дорыва́ть, доры́ть доизкопавам, докопавам;

-ся натъквам се, попадам.
доси́ди досада, яд, неприятност.
досади́ть досаждам, безпокоя, сърдя, ядос­

вам.
доси́довать ядосвам се, сърдя се. 
досажда́ть досаждам.
доса́ливать досолявам. 
доса́сывать досмуквам, доизсмуквам. 
досбира́ть досъбирам.
досве́рливать, досверли́ть допробивам. 
досе́в дозасяване, довършване засяването, 
досеви́ть, досе́ивать, досеи́ть досявам, до- 

засявам.
досе́ле досега; дотук.
досиде́ть, доси́живать достоявам, седя до 

край.
доски ́дъска, плоча; прочитать от 

-к ft до -кй прочитам от кора до ко­
ра; занестй на кра́сную -к у ́
вписвам на червената дъска, за похвала, 

доска́бливать доизстъргвам.
доскака́ть, доска́кивать пристигам с пре­

пускане; -ся от много скачане навличам 
си нещо неприятно. 
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доскобли́ть доизстъргвам. 
доскона́льно точно, дума в дума, 
доскона́льный подробен, основателен, истин­

ска, точен.
доскочи́ть доскачем, стигам със скок, 
доскребивать, доскрести́ достъргвам. 
дослать доизпращам; изпращам до. 
досле́дование доразследване.
досле́довать доразследвам, изследвам до­

пълнително.
досли́вио буквално, дума по дума, 
дослдвный буквален, съвършено точен, 
дослу́живать, дослужи́ть доизслужвам ; -ся 

достигам със служене; дослужвам до 
известен чии.

дослу́шать, дослу́шивать доизслушвам. 
досмеяться преставам да се смея ; смея се 

до някакви последици.
досмоли́ть вж. досма́ливать, 
досма́тривать доглеждам, доизглеждам; 

забелязвам, наглеждам.
досмдтр преглед, надзор, претърсване, 
досмотре́ть вж. досматривать; не 

д. пропуснал съм да видя нещо, 
досми́тршик, -типа преглеждач.
досове́тский досъветски, отпреди съвет­

ската власт.
досоли́ть досолявам, донасолявам. 
дососа́ть доизсмуквам. 
досбхнуть доизсъхвам.
досочини́ть допритурям, доизмислям. 
доспа́ть доспивам.
доспеви́ть, доспе́ть доузрявам.
доспе́хи оръжие; пълио въоръжение на 

рицар.
доспле́тничаться изпащам си от много клю- 

карствуване.
доспи́рить довършвам спора ; -ся навличам 

си неприятност с много спорене, 
доспроси́ть задавам допълнителен въпрос, 
досрочный преди срока, досрочен, 
достави́ть достигам, стигам; получавам, 

придобивам, намирам, свалям, изваждам, 
вземам; и́того ещё не-а́ло това 
му още липсваше ; до неге ́р у к 6 й 
не -нешь не можеш го стигна ти 
него, той е недостъпен ; у мена ́не 
-а ́нет ду́ху няма да имам смелостта ; 
-ся пада се (дял); ему ́ча́сто - ё т- 
c я често му се карат.

доста́вить, -ли́ть доставям, набавям, снаб­
дявам, намирам, давам.

доста́ивать достоявам. 
достальидй останал, 
доста́ток заможност, имотност; имот; 

челове́к с -ком състоятелен чо­
век.

доста́точно достатъчно, 
доста́точность достатъчност, 
доста́точный достатъчен ; заможен. 
доста́ть(ся) вж. д о с т а в а ́т ь (с я). 
достига́ть, дости́гнуть достигам, постигам. 

достнже́вне достигане ; успех, постижение,, 
достижение.

достижи́мость реализуемост, 
достижи́мый достижим, реализуем, 
дости́чь вж. достига́ть, 
достоди́лжный заслужен.
достдииство достойнство ; стойност ; каче­

ство ; чин, сан.
достопа́мятный паметен, незабравим, 
достопочте́нный многоуважаем, 
достопримеча́тельность бележитост. 
достопримеча́тельный бележит, достоен за 

внимание.
досточти́мый дълбокоуважаем. 
достояние имот, притежание ; наследие, 
достоа́ть достоявам, стоя до края, 
достра́ивать довършвам постройка, 
дострига́ть, достри́чь доостригвам. 
достре́ить привършвам постройка, 
дострдйка довършване иа постройка, 
достре́йшик достройвач.
достукаться с своите действия навличан 

си неприятни последици.
Ди́ступ достъп, 
доступность достъпност, 
доступный достъпен, 
достуча́ться чукам, докато ми отворят, 
досу́г свободно време.
досу́жий, досу́жпый свободен or работа, 

празен.
ди́суха съвсем сухо.
досу́шивать, досуши́ть доизсушавам. 
досчита́ть, досчи́тывать изброявам пре­

броявам, доизброявам ; -ся намирам точ­
ната сметка.

досыла́ть изпращам остатъка, 
досыпа́ть досипвам ; доспивам си. 
ди́сыта до насищане.
досьаа́ть доизсъхвам. 
досюда дотука, до това място, 
досяга́емость досегаемост. 
досяга́емый досегаем, достижим, достъпен, 
досяга́ть, досягну́ть достигам нещо, допи­

рам до, досягам.
дота́ивать доразтапям се. 
дота́пливать доотоплявам. 
дотаска́ть, дота́скивать доносвам, доизна- 

сям.
дотащи́ть домъквам, дотътрям; -ся домък- 

вам се.
дота́ять доразтапям се. 
дотере́ть доизтривам. 
дотерпе́ть изтрайвам, търпя до край, 
дотира́ть доизтривам.
дотла ́съвсем, до основата, до капка ; де­

ревня д. вы́горела селото стана 
на пепел.

дотлева́ть, дотле́ть доизтлявам. 
доти́ле, доти́ль дотогава, докато. 
дотопи́ть доотоплявам.
доти́шный опитен, сведущ, акуратен, 
дотра́гиваться, дотре́нуться пипам, докос­

вам се, побутвам.
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доту́да дотам, 
дотуши́ть доизгасям. 
дотягивать, дотяну́ть домъквам; разтака­

вам ; едва просъществувам; -ся дости­
гам ; простирам се ; докопвам се.

доу́жинать довечервам си.
доупАду до припадане, да не можеш по­

вече.
доу́чивать доучвам (някого); доизучвам 

(сам); -ся доучвам се, свършвам обра­
зованието си ; уча се до.

дофилосбфствоваться стигам до абсурд. 
дОхА шуба с кожа отвътре и отвън. 
дохлебАть, дохлёбывать доизсърбвам. 
дохлец мърша ; запъртък ; слабак. 
Ди́хлый умрял ; кекав.
дохли́тина мърша ; хилав човек, 
дохли́к кекавец, хилав човек, 
дохнуть умирам (за животно), 
дохну́ть дъхвам ; лъхам, повявам, 
доходить дохождам, достигам, докарвам 
\ работата, свършвам ; узрява ; п р й п а- 

сы у нас -ят провизиите ни се 
свършват; хлебе ́уже дошлй жи­
тата узряха ; не -ят ру́ки не мога, 

дохи́дышко доходец, малък доход 
доцвести, доцветАть доцъфтявам. 
ди́ченька дъщерка, щерчица.
ддчерний, ддчерин на дъщерята, 
дочерти́ть, доче́рчивать доче рта вам 
дочесАть, дочёсывать лочесвам. 
доче́сть дочитам ; доизброявам. 
дочи́нивать, дочини́ть доизкърпвам. 
дбчиста съвсем чисто; всичко, съвсем 
дочи́стить доизчиствам.
дочитАть, дочи́тывать доизчитам. 
ди́чка, дочу́рка терка, дъщерка. 
дочь дъщеря.
дошагАть, дошагивать, дошагну́ть дохождам, 

достигам.
дошали́ться навличам си неприятност с 

много лудуване.
дошатАть доразклащам; -ся докарвам си 

неприятност с много скитане.
дошвыривать, дошвырну́ть дохвърлям, хвър­

лям до, запокитим.
дошвырять доизхвърлям.
дошиби́ть, дошиби́ть доубивам, допричук- 

вам.
дошивАть, доши́ть дошивам. 
дошколёнок дошколниче. 
дошки́льник, -иица дете от предишколна 

възраст; учител в забавачница.
дошки́льиый предучилищен.
ди́шлый израсъл, узрял, втасал; опитен, 

изпечен.
дошути́ться навличам си неприятности с 

постоянните си шеги.
дощАннни плоскодънна лодка, 
дошаный, доши́тый дъсчен, 
доще́чка дъсчица.
доярка доячка.

драбАит войник от личната охрана на ко- 
мандуващия (остаряло).

драги́ровать издълба вам дъно с драга, 
драги́й драг ; скъп (остаряло), 
драгоце́нность скъпоценност.
драгоце́нный скъпоценен 
дражи́йший най-скъп, най-драг. 
драже ́захарни бонбончета с ликьор или 

сироп.
дразни́ть дразня, ядосвам, раздразнявам. 
ДрАка караница, тупаница.
дрАла: задать -лу офейквам. 
драм круже́к драматически кръжок. 
дрАна летвичка.
дри́иый изпокъсан ; из мърша вял. 
драиь летви, шиндри. 
драп дебело сукно.
драпану́ть, драпать бързо избягвам (арго). 
драпнровАть драпирам ; -ся драпирам се. 
дрАтва навосъчен конец (обущарски), 
драть дера, късам, смъквам ; тегля, дър­

пам ; бия ; бягам ; д. з А уши тегля за 
ушите ; д. шку́ру одирам кожата;
д. г л 6 т к у дера си гърлото, викам 
колкото ми глас държи ; д. рбзгами 
бия с пръчки ; дёрн д. вадя чимове; 
-ся бия се.

драхви́ дропла.
драце́на драконово дърво, драцена, 
драч голям дърводелски струг, 
дри́чка дървен гребен за чесане конопи, 
драчли́вость свадливост.
драчли́вый свадлив, зачеклив, побойниче- 

ски.
драчу́н, -у́нья побойник.
дребеде́нь безсмислици, бабини деветини. 
дре́безг : с - г о м със звън ; р а з б й т fa- 

ся в ме́лкие -ги разбива се на 
парчета, става на сол.

дребезжи́ние треперлив, глух звук, дрън- 
чене.

дребезжАть треперливо звънти, дрънчи, 
дребезжи́ший дрънчащ.
древеси́на дървесина.
древе́сница нощна пеперуда, на която гъ­

сеницата се храни с дървесина ; дър­
весна жаба.

древе́сный дървен, от дърво, 
дре́вко прът, дръжка.
дре́вний древен, античен, стар, 
древногре́ческий старогръцки, 
древнеевре́йский староеврейски, 
дре́во дърво.
древови́дные дървенисти растения, 
древое́ды дървесиноядн бръмбари, 
древонасажде́ние посадяване на дръвчета, 
древоти́чец ликояд (бръмбар).
дрейф отклонение на кораб от курса му. 
дре́йфить плаша се, отстъпвам пред труд­

ностите.
дрейфовйть отклонява се от правия път по 

действието на вятъра или течението;

6
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влече се от силата на вятъра или на те­
чението.

дрек малка котва.
дрекблье, дрека́лья сопи, тояги, колове, 

криваци.
дрель свредел, докарван в движение с за­

вито около него въже.
дрёма, дрема́ дрямка; руменка, вид карам­

фил.
дрема́ть дремя ; спя.
дремота́ дремене, сънливост, 
дреми́тный сънлив.
дремучий гъст; д. лес гъста и непрохо­

дима гора.
дренажировать, дрени́ровать правя дренаж, 
дресва ́чакъл, едър пясък.
дрессировать дресирам, обучавам, 
дрессирдвщик, -щица дресировач. 
дрёфить вж. дре́йфить, 
дриль вж. дрель, 
дроби́лка трошачка. 
др< Си́льный трошилен. 
дроби́льщик трошач. 
дроби́нка съчма.
дроби́ть раздробявам, троша ; разкъсвам ; 

-ся раздробявам се, разкъсвам се. 
дробление раздробяване, разтрошаване. 
дроблёный раздробен, разтрошен. 
дробни́ца торбичка за съчми.
дрдбно ситно.
дра́бный надребнен, разтрошен; ситен, 

дребен; дробен.
дробови́к съчмалийка, ловджийска пушка 

с съчми.
Дроболи́тный: д. завод фабрика за 

съчми.
дробь дроб; парчета ; съчма ; биене (на 

барабан), чести прекъсвани звукове, 
дрови ́дърва (за горене).
дровец, дрове́шки дръвца, 
дри́вни селска шейна (товарна), 
дровни́шки лоша шейна, 
дровозаготдвки снабдяване с дърва, 
дровокдл брадва; дървоцепач. 
дровоидс дървоносач.
дроворе́зный дърворезачен. 
дровору́б дървар. 
дровосек дървар ; сечко-бечко (насекомо), 
дровяни́к търговец на дърва.
дровя́нка топор; локомотив, работещ с 

дърва.
дровяндй дървен, за дърва, 
дра́га стърчишка (на кола), 
дра́ги дълга кола без ритли ; погребална 

кола.
дри́гнуть потрепервам ; трепвам ; дръпвам 

се, отстъпвам.
дрожа́ние треперене ; вибрация.
дрожа́нка: в -ку игра́ть треперя, 

треся се от студ.
дрожи́тельный придружен с треперене ; д. 

пара́лич парализа с треперене иа 
крайниците. Паркинсонова болест.

Дрожи́ть треперя.

дрожащий треперещ, тръпнещ, 
дра́жжн мая, подкваса, 
дра́жки файтон с един кон.
дрожмя́ : д. дрожа́ть силно треперя, 
дрожь треперене, тръпки; меня ́в д. 

броса́ет тръпки ме побиват.
дрок жълтуга (растение), 
дра́тик копие (за хвърляне), 
дрофа́, дрохва ́дропла.
дрочёна ястие от яйца, мляко и брашно 

или стрити картофи.
друг приятел ; друг; д. - г а един дру- 

гиго ; д. в 6 зле -га един до друг ; 
д. за - г о м един след друг ; с а м - 
д. двамина, с един друг ; д. с - г о м 
един с друг; д. к, - г у един към 
Друг; Д. от - г а един от друг ; д. 
на - г а един върху друг.

друга́я стока от втори сорт, 
друга́й друг, втор.
дру́жеский приятелски, 
дружество дружба, приятелство, 
дружи́нник член на дружина, 
дружи́ть дружа, приятелствувам. 
дру́жи́ще близък приятел, побратим, 
дружка шафер ; другар, еш. 
дружа́к, дружа́чек приятелче.
друз друза, група сраснати заедно мине­

рали.
Друзг сухи дървета, върхари, 
дрыгать, дры́гнуть ритам, мърдам, троп- 

вам.
дры́згать цапам, мацам ; -ся цапам се. 
дрызготня́ буламач, помия, 
дрызгу́н, -ья мръсник.
дры́хала сънльо 
дры́хать, дры́хнуть спя много, 
дрючить налагам, въздействувам с строгост 

и побои.
дрюча́к дебела тояга, върлина. 
дря́блость повехналост, посърналост- 
дря́блый посърнал ; повехнал ; отпуснат ; 

дупчест, шуплив.
дря́бнуть отпущам се, посърнувам. 
дря́гиль хамалин, носач.
дря́зги сплетни, разправии, кавги, недора­

зумения.
дря́нненький лошавичък, калпавичък. 
дря́нно лошо, калпаво.
дряниа́й лош, калпав, долнокачествен, не­

годен.
дрянь боклук, мръсотия ; а х, т ы д. I 

ах, ти, нехранимайко ! де́ло д. рабо­
тата лоша.

дряхле́ть отслабвам от старост, изнемошя- 
вам.

дря́хлость престарялост, изнемощялост. 
дря́хлый слаб, отпаднал от старост, 
дря́хнуть вж. дряхле́ть, 
дуб дъб.
дуба́сить тупам, пердаша, бъхтя, 
дуби́льный за щавене ; - н о е в е ш е-

с т в 6 танин.
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дуби́на сопа, кривак, тояга ; кютюк, пън, 
будала.

дубинка тояжка, палка, 
дубинноголи́вый тъпоглав. 
дуби́нушка ласкателно за д у б й и а ; име 

на трудова песен („Эй, д„ у́хнем I“).
дубитель вещество за щавене, 
дуби́ть 1Ц8ВЯ.
дубка, дубление щавене, 
дублёный щавен.
дубли́ровать дублирам, 
дубва́к дъбова гора, 
дубова́тость дебелащина. 
дубова́тый дебелашки, груб, възглупав. 
дубдвый дъбов ; груб ; тъп, тежък. 
Дуби́к, дубйчек дъбче, дъбченце. 
дубра́ва, дубра́вушка дъбрава, гора, 
дубье сопи, тояги; глупаци.
дува́н^ подялба на плячка, 
дувани́ть поделям плячка, 
дуги́ дъга ; б р 6 в и - б ю вити вежди. 
Дугови́й дъгов.
дугообра́зный дъгообразен, дъговиден. 
Ду́де́ть, дуди́ть свиря, свиркам.
дудка свирка, пищалка; ду́дки! да 

имаш да вземаш, кому ще ги разпра­
вяш такива I

дудочка свирчица. 
дудочннк Свирач на свирка, свирчо, 
ду́дчатый цевест.
ду́жка дъгичка ; дръжка в форма на дъга; 

гръдната кост на птица.
ду́ло дуло, устата на огнестрелно оръжие, 
ду́льце уста, пискун на инструмент.
дуля сорт круша ; юмрук с палец, пъхнат 

между средния пръст и показалеца.
ду́ма мисъл; род украйнска народна пе­

сен ; събрание от представители, дума ; 
городска́я д. градски съвет.

ду́мать мисля, вярвам, предполагам ; о н 
мндго о себё -ает той много си 
въобразява ; не - а ю не ми се вярва ; 
не дблго -ая без много мислене; 
-ся: мне • а ет с я струва ми се, чи­
ни ми се, мисля си.

ду́мец член на държавна или градска ду­
ма, думски деец.

ду́мка малка възглавничка, 
думушка мисълчица. 
ду́мский думски.
Дуна́й Дунав. 
Дуна́йский дунавски, 
дунове́ние духване, полъхване. 
дунуть духвам.
дупель голяма бекасина. 
дуплнка́т дубликат, 
дупли́стый хралупест. 
дупла́ хралупа, кухина, 
дура глупачка, патка, будала, 
дура́к глупак, дурак, будала, ахмак; д.

■ ка́м голям глупак ; к р у г б м д. 
съвсем глупав; нашёл - ка ́наме­
рил си кого да излъжеш. 

дуракова́тый възглупав, глупавичък, 
дурале́й глупак.
дура́нда кюспе, 
дура́цкий глупашки. 
дура́чество глупавина, лудория, 
дурачи́на голям глупак.
дура́чить вземам някого за подигравка, 

подигравам, гавря се ; -ся лудувам, пра­
вя глупости ; шегувам се.

дурачки́ вид игра на карти, 
дурача́к глупчо ; идиот.
дурачьё глупаци, глупци, 
дура́шка глупчо.
ду́ра́шливый възглупав ; закачлив, 
дурень глупак, идиот.
дуре́ть глупея, изгубвам си ума. 
ду́рёха глупачка.
дурий: -ая голова ́глупав човек, 
дури́ть немирувам ; върша глупости; ина­

тя се.
ду́рища голяма глупачка, 
дуркова́тый смахнат.
дурма́н татул; опиум ; упойка.
дурми́ннть замъглявам съзнанието, упой­

вам, замайвам, отравям.
дурне́ть погрознявам. 
ду́рнёхонек много лош, много грозен, 
ду́рно лошо, зле ; мне д. лошо ми е. 
дурное́зжий който мъчно се кара, инат 

(кон).
дурнбй грозен, лош, калпав ; глупав, 
дурнота́ грозота ; призляване, виене свят, 
ду́рну́шка, дурны́шка грозничка жена, 
ду́рость глупост, каприз.
дурочка малка глупачка.
дуршлаг тенекиено решето с дръжка ; лъ­

жица за огребване пяната.
дуры́нда дръвник, глупак.
дурь глупост, смахнатост, инат, каприз, 

твърдоглавство.
ду́тнк издут предмет от метал или стъкло; 

сърдитко.
ду́тый пуст, надут, преувеличен, фалшив, 
дуть духам, вея ; бия, пердаша ; цукам, 

пия много ; върша бързо, безспирно ; 
•с, надувам се ; сърдя се, цупя се.

дутьё духане.
дух дух, душа ; душа ; настроение ; дъх ; 

смелост, кураж; быть в - е добре 
съм разположен ; перевестй д. от­
дъхвам си, поемам си дъха ; вы́пить 
однйм -ом изпивам изведнаж, на 
един дъх; собра́ться с -ом съв­
земам се, осмелявам се; скака́ть 
во весь д. препускам с все сила ; 
о нём ни слу́ху, ни -у нищо се 
ье чува за него.

духа́н кръчма (на Кавказ), 
духа́ншнк, -шица кръчмар.
духи ́парфюм.
духоба́рцы религиозна секта, отхвърляща 

външната обредност на православната 
черква.
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духови́к музикант, свирещ на духов инстру­
мент.

духо́вка пещта в готварска машина.
духово́й духов; д. орке́стр духов ор­

кестър ; д. отоплёние отопление 
с горещ въздух ; - и ́я печь вж. д у- 
х 6 в к а.

Духом моментално, в един миг.
духоти ́задуха, мараня ; развален въздух, 
души ́душа, съвест, сърце ; крепостен се­

лянин ; у неги ́было сто душ 
имаше чифлик със сто селяни; о н в 
ней -шу не ча́ет той много я оби­
ча; у неги́ за -ш и ́й н и ч е г и ́нет 
той си няма нищичко.

душево́й на глава, на човек, 
душегрёйка елече, антерия без ръкави, 
душегуб душегубец, убиец.
душегу́бка убийца; тясна, неустойчива лодка, 
душегу́бство человекоубийство, злодейство, 
душенька душичка, миличка.
Душепрнки́зчяк, -чипа изпълнител на заве­

щание.
ду́шечка душичка. 
душешипа́тельный сантиментален, 
души́стый миризлив, благоуханен, ароматен, 
души́ть ду́ша, одушвам ; парфюмирам ; -ся 

задушавам се; парфюмирам се.
ду́шка душичка, миличък ; ямичка отдолу 

на гърлото.
душни́к отдушник, дупка в печка за за­

топляне с нагорещен въздух.
ду́шно задушно; мне д. задушава ме. 
ду́шный задушлив, вонещ.
душо́к миризмица, намирисваме, 
душо́нка низка дребнава душа.
ды́ба бесилка; оръдие за изтезаване, 
ды́биться щръквам (за коси); изправям се 

на задните крака (за животно).
ды́бом изправено, стърчащо.
дыбы́: стать на д. изправям се на 

задните крака (за животно); упорствувам 
на своето.

ды́лда дънгалак, върлина, драс. 
дым дим, пушек; огнище, къща, 
дыми́ть димя, пуша, кадя; -ся пуши, 
ды́мка лек воал; креп; мъгла, 
ды́мный димлив, запушен, 
дымово́й димен, прогиводимен. 
ды́моволок, дымоволо́к дупка за дима в 

къща без комин.
дымо́вье живелите, къща.
дымога́рный: -ы е тру́бки тръбички 

вътре в парния котел, по които преми­
нава пламъкът от пещта.

дымо́к пушече. 
дымохо́д комин, 
дымо́чек слаб пушек.
дымча́тый цвят на опушено, на дим. 
Ды́нный пъпешов.
ды́нка пъпешче, каунче. 
ды́ня пъпеш, каун.
дыра ́дупка; затънтен край.

ды́рка дупчица.
дыроко́л перфоратор.
ды́рочка дупчица.
Ды́рчатый надупчен, с много дупки, 
дыря́вить дупча, пробивам; -ся надупчва се. 
дыря́вый надупчен, изподупчен, дрипав, 
дыха́льце трахея, дихалце у насекомите, 
дыха́ние дишане, дъх, дихание; създание, 
ды́хнуть дъхвам.
дыша́ть дъхам, дишам; духам, вея; пъхтя. 
ды́шло процеп, аръш.
дьяволёнок дяволче, малък дявол, 
дьяк секретар, писар.
дьи́коннть, дьяконствова́ть дяконствувам. 
дьячи́ха жената на псалт.
дьячо́к псалт.
дю́же много силно, 
дю́жий силен, як, едър, 
дю́жина дузина.
дю́жинный обикновен човек, със средни 

способности.
дюйм мярка за дължина, около 25 мм. 
дюймо́вка дъска дебела един дюйм; назва­

ние на предмети в размер на един дюйм, 
дюймо́вый дюймов, в размер един дюйм, 
дюшёсс вид едри водни круши.
ди́гиль ангелика (сенникоцветно растение), 
дя́денька чичо, вуйчо; байо.
дя́дечка чичо, вуйчо, 
дя́двн чичов, вуйчов.
дя́дька надзорник на пансион ; помощник- 

възпитател; главатар.
дя́дюшка чичко, 
дя́дя чичо, вуйчо, 
дя́тель кълвач.

Е еврази́ец привърженик на евразийството. 
еврази́йский материк евразийски ма­

терик, материк Европа-Азия. 
еврази́йство учение, което се мъчи да до­

каже своеобразието на руската расова 
култура и на родствените ней източни 
култури и твърди, че тая култура щяла 
да смени разлагащата се романо-герман- 
ска култура.

европеизировать приобщавам към западно­
европейската култура.

егерме́йстер началник на придворните ловци, 
е́герский ловджийски.
ёгерь наемен ловец ; войник от стрелкови 

егерски полк.
его ́него, го; негов.
егоза́ немирник, жив, безпокоен, живак 

(за дете).
егози́ть немирувам, не седя спокойно, не 

се спирам на едно място ; умилквам се, 
угоднича.

еда́ ядене, яете; храна; не по ры́лу е. 
не е за твоите уста лъжица.

едва ́щом, току-що; едвам, с мъка; едва ли. 
надали.

еднии́ть обединявам, 
едивобо́рство дуел, пехливанлък. 
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едняодерже́вие самодержавие, монархия, 
единоде́ржец самодържец, монарх, 
единовременно едновременно, на един път. 
едннокре́вный еднокръвен.
единоличник отделен стопанин, селянин не 

влизащ в колхоз.
единоли́чный едноличен, индивидуален, 
единомышленник съмишленник. 
едвноначе́лие еднолично управление, 
едянообре́зне еднообразие, 
единоплемёяянк съплеменник.
едиворе́г митично животно еднорог ; нар­

вал (кит).
еди́ный един, единствен, обединен, единен;

е. фронт единен фронт; все до 
-ого всички до един.

ёдкнй лют, остър; разядлив; саркастичен, 
хапещ.

е́дкость разядливост, хапливост; сарка- 
стичиост.

еде́к ядач, един човек, едно гърло; гладник, 
еду́н гладник; лакомище.
её нея, я; неин, 
ёж таралеж, еж. 
ежевика къпина, 
ежевичник място, обрасло с къпина, 
ежевичный къпиноп. 
ёжелн ако, в случай.
ежеме́сячник месечно списание, 
ежесу́точный всекидневен, 
ёжнк таралежче.
ёжиком: стричься ё. стрижа си ко­

сата алаброс.
ёжиться свивам се, сгърчвам се; намръщ- 

вам се.
еже́вый ежов; д е р ж е ́т ь в -двых 

рукавйцах държа строго.
е́здить яздя; пътувам ; е. в е р х 6 м яздя 

кон.
ездове́й ездитен; куриер, конник.
езде́к ездач, конник; пасажер, пътник (не 

пеш).
езже́лый много явдил, свикнал да язди, 
езже́ть яздя.
е́зженый язден; отъпкан, 
езе́пствовать пиша иносказателно.
ей ней, й; да, наистина, истина; е й- е й, 

е й - б о г у бога ми, наистина.
ёкать, ёкнуть потрепервам, трепвам, 
ёле, е́ле-е́ле едвам, с мъка.
елйко : е. возможно колкото се може, 
ёлка малка ела, коледно дръвче.
сле́зить пълзя, 
ёлочка еличка.
ель ела (иглолистно дърво), 
е́льник елова гора; елови клони. 
Еме́ля простак-дърдорко.
ёмкий обширен, просторен, вместителен, 
ёмкость обширност, просторност, вмести- 

телност.
ему́ нему, му, на него.
ендове ́кана, шуле, мащрапа, чаша за вода 

с дръжка.

ене́т вид мечка.
епанче ́наметало, зимна широка горна 

дреха.
ерале́ш безредица, бърканица, безсмислици, 

глупости; вид игра на карти.
ерепе́ннться инатя се, упорствувам.
ёрзать не стоя мирно, не ме сдържа на 

едно място.
е́рнк ерче (умалително за голям и малък 

ер).
ерме́лка плитка шапчица, капа, таке, 
ёрничать пакостнича, развратнича, 
ере́шнть роша, разрошвам, разчорлям ; -ся 

настръхвам; дърпам се, опирам се, тегля 
назад.

ерунде ́бабини деветини, глупости, вятър 
работа.

ерунди́стика безсмислено дърдорене. 
еру́ндить приказвам и върша глупости, 
ерунде́вскнй, ерунде́вый глупав, безсмислен; 

незначителен.
ёрш бабан (риба); четка за чистене лампо- 

ви стъкла; назъбен гвоздей; смес от ра­
кия и бира.

ерши́стый щръкнал; опърничав.
ерши́ть разрошвам; назъбвам гвоздеи; -ся 

упорствувам, инатя се.
ерше́й прическа алаброс.
есау́л казашки капитан.
е́сли ако, ако ли, в случай че; -6. тблько 

ако само, стига да.
ессентуки ́вид минерална вода (от Кавказ), 
есть е, има, съществува ; ям ; разяждам ; 

лютя, подлютявам; ржа е. желе́зо 
ръждата разяда желязото; д ь! м е. г л а- 
з е ́димът люти на очите; е. хбчется 
яде ми се, гладен съм.

есть I разбрано ! дадено ! 
ефе́с дръжка (на сабя).
ефне́п етиопец.
е́хать возя се, яздя, пътувам (не пеш), оти- 
х>вам (не пеш).
ехи́дна усойница, пепелянка; злобен човек, 
ехи́дничать, ехи́дствовать ехиднича, ехид- 

ствувам, злобствувам.
ехи́дный зъл, злобен, лукав, 
ехи́дство злоба, злина, лукавство.
ещё още; е. б ы как не, разбира се, то се 

знае, не ще и дума.
е́ю чрез нея, с нея, от нея.

Ж ж вж. же.
же́ба жаба (сухоземна); ангина, 
же́берный хрилен, с хриле.

же́бий жабен, жабешки, 
жаби́нец лютиче (растение).
же́бник очеболец (растение).
же́бры хриле; взять за же́бры пип­

вам за яке́та, принуждавам за нещо.
же́воронок чучулига.
же́дина алчен, скъперен човек, 
жадне́ть ставам по-лаком.
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жАдничать алчно желая, лакомя се; скъпер- 
нича.

жйдяо жадно, лакомо, ненаситно.
жадность лакомия, алчност; скъперниче­

ство, користолюбие.
жАдный жаден, лаком, ненаситен, 
жадню́га, жадю́га алчен, скъперен човек. 
жАжда жажда, жадност; ненаситност, алч­

ност.
жАждать жаднея, жадувам, ламтя.
жакт жилищно-арендно-кооперативно сдру­

жение.
жАктовец избран да управлява жакт, 
жале́йка селски музикален инструмент, 

свирка.
жале́ть жаля, съжалявам, милея, оплаквам; 

пестя, пазя, щадя.
жАлнть жиля, ужилвам, бодвам; ухапвам. 
жАлкнй жалък, горки, окаян.
жАло жило; острие (на бръснач); язви- 

телност.
жАлоба жалба, оплакване. 
жАлобиться оплаквам се. 
жАлобвый жаловит, скърбен; оплаквателен 
жАлобщик, -шица тъжител; истец.
жАловаяный подарен, даровен; -н а я г р а- 

м 6 т а свидетелство за даряване.
жалованьйшко заплатица.
жАловать подарявам, надарявам; обичам, 

благосклонен съм към, гледам добре на; 
ходя, отивам, посещавам; -ся оплак­
вам се.

жалонАсные жилоногни (насекоми). 
жАлостливость състрадание.
жалостливый милостив, състрадателен, 
жаль жалост, жал, скръб; мъчно, свидно; 

за жалост.
жАльче по-жалко.
жалюзй жалузи. 
жАмкать, жАмквуть стискам; мляскам, 
жанкардйст работник на жакардов тъка­

чен стан.
жантйльннчать чупя се, превземам се, ко- 

кетнича.
жантильный превзет, кокетлив.
жар горещина, пек, жега, огън, темпера­

тура, жарава; ревност, страст.
жар А жега, горещина, пек. 
жАрево печена, пържена храна. 
жАревие печене, пържене.
жАреное печено, пържено, пражено. 
жАреный печен, пражен.
жАрить пържа, пека; -ся пека се, пържа се. 
жАркдй горещ, жежък.
жаркАе печено, пражено. 
жарАвня мангал.
жаровАй огнищен; сгряван с жарава; при­

чинен от жега.
жарбк малко повишена температура. 
жаропоннжАюшвй намаляващ температурата, 
жаротру́бвый: ж. котёл паров котел, на­

гряван с горящ газ, който минава по 
тръби отвътре на котела.

жар-птйца в руските народни приказки — 
птица, чиито крила горят като жарава.

жарт малък хумористичен разказ в Русия 
от 17 в.

жАрче по-горещо.
жасмйн ясмин, жасмин, 
жасминный ясминов.
жАтва жетва, жътва, реколта.
жАтвенный жътва рек и ; -ная м а ш й н а 

жътвачка.
жАтка жътвачка.
жать жъна ; стискам, натискам, налягам, 

притискам, изстисквам; -ся притискам се, 
свивам се, стискам се.

жбан дървена кана.
жвАлы дъвкателен орган у насекомите, че­

люсти.
жвАчка преживяне, предъвкване, гвачка ; 

предъвкваната храна ; тютюн (за дъв­
кане).

жвАчный преживен; -н Ы е преживни жи­
вотни.

жгут турА (осукана кърпа).
жгу́тик турйчка ; камшиче (орган за дви­

жение у инфузориите).
жгу́честь парливост, лютивост, разядливост. 
жгучий горещ, лютив, разядлив, изгарящ
ж. д. железопътна линия.
ждать чакам, очаквам, надявам се ; жду 

не дожду́сь с нетърпение чакам.
же но, пък, я, де, още, също ; в т 6 ж е 

вре́мя в същото време; отвечай 
ж е I отговори де! т а м же също там, 
на същото място ; о н ж е той същия ; 
тот же същия; т о г д А же пак то­
гава, в същото време ; т у д А же все 
там; ну ́же хайде де; сегбдня же 
още днес; п 6 л н о же стига де ; он 
всё тот же той си е все същият.

жевАвне дъвкане.
жёваный сдъвкан; смачкан.
жевАтельный дъвкателен ; който служи за 

дъвкане.
жевАть дъвча, предъвквам, преживям, гва- 

ча; ж. ж в А ч к у предъвквам до втръс­
ване.

жевАк топка сдъвкана храна, сдъвкана 
хартия.

желАть желая, искам
желвАк буца на тялото, подутост на жле­

зите.
желвАтый покрит с буци по тялото. 
железА жлеза.
желе́знна железен къс.
желе́зистый жлезист, пълен с жлези, лим- 

фатичен; съдържащ желязо.
желе́зка парченце желязо, желязна пла­

стинка.
желёзка жлезичка, сливица.
желе́зко железце, желязна пластинка, 
желе́зная дорАга железен път, железница. 
железнодорАжник железничар, 
железнодорожный железопътен. 
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железный железен; ж. з а в 6 д железарска 
фабрика; ж. блеск хематит (минерал). 

железнАк желязна руда, хематит. 
желязо желязо; вериги, окови, 
железобете́и бетон арме. 
железоде́лательный з а в б д фабрика за 

добиване желязо от руда.
железоплави́льная печь леярска пещ. 
железоплавильный з а в б д леярска фа­

брика.
железопрокАтный з а в б д фабрика за пра­

вене на железни плочи.
железопрокАтчнк работник леяр на железни 

плочи.
железосплАвь сплав на желязо с друг 

метал.
жёлоб жлеб, капчук, улей, корито, олук, 

водосток.
желоби́ть правя вдлъбнатина, жлеб, бразда, 
желобе́к малък жлеб, дълбей, улейче. 
желе́бчатый имащ формата иа жлеб, 
желбнка дълъг цилиндър с клапа на дъно­

то (за изсмукване нефта из пукнати­
ната).

желе́нщнк работник при желбнка. 
жёлтенький жълтичък.
желте́ть жълтея, пожълтявам; -ся жъл­

тея се.
желтнзнА жълтина, жълта боя. 
желти́ька жълти петънца, жълт нюанс, 
желти́ть пожълтявам, боядисвам жълто. 
желтовАтый жълтеникав, възжълт. 
желтке́вый жълтъчен.
желте́к жълтък, 
желтопузик голям слепок, 
желторотый с жълто на устата; младичък, 

неопитен.
желтдчвый жълтъчев. 
желтоцве́т гороцвет. 
желту́ха жълтеница, 
желту́шный жълтеничав. 
жёлтый жълт.
желть жълта боя.
желуде́вый желъдов; ж. кофе кафе от 

желъди.
желу́док стомах.
желу́дочек стомахче, желъдък (на сърцето, 

на мозъка).
желу́дочвый стомашен, 
жёлудь желъд, 
желче́ние пожълтяване, жълтене. 
желчеотделение отделяне на жлъчката, 
жёлчность жлъчност, горчивина, 
жёлчный жлъчен, раздразнителен, злобен, 
жёлчь жлъчка; злоба, яд.
жемАннться превземам се, кипря се, цере­

моня се, карам да ме молят.
жемАнница превзета, претенциозна жена, 
жеманничать превземам се.
жемАнный превзет, претенциозен. 
жемАнство превзетост, маниерничене. 
же́мчуг бисер, маргарит.

жемчу́жии(к)а зърно маргарит, бисерно 
зърно.

жемчу́жница маргаритка, бисерна мида; 
туберкулоза у домашните животни и 
птици.

жемчу́жный бисерен, маргаритен. 
женА съпруга, жена.
женАтый женен. 
женделегАтка делегатка на работнички и 

колхознички.
же́нив на жената, женин.
жени́ть женя, оженвам; -ся оженвам се. 
жени́х годеник; момък за женене. 
женвхАться държа се като годеник, 
жевнхе́вскнй годенишки.
жевихе́вство годеничество. 
жегнше́к годениче.
жёнка женица, женичка.
женоргаиизАтор организатор, ръководител 

на жени.
женотде́л женски отдел, секция при коми­

тетите на ВКП(б) за обществена и по­
литическа работа между жените.

жен-премье́р артист, изпълняван! ролята на 
пръв любовник.

жёнушка мила женичка.
женьшень гинсенг; диво растение в Ман­

джурия и Корея, корените на което се 
смятат за вселечебно средство.

же́нщина жена.
жерди́на дълъг прът, 
жёрдочка, жердь прът, върлина. 
жерёбая ждребна (кобила).
же́ребей жребий, 
жеребёнок ждребче.
жеребе́ц ждребец, хайгър, ат. 
жереби́ться ждреби се (за кобила), 
жерёбость бременност на кобила, 
жере́бчик ждребче.
жеребьёвка хвърляне на жребий, вадене на 

жребий.
жеребАтнна месо от ждребче.
жеребйчнй на ждребче ; много игрив, не­

удържимо закачлив.
жеребАчиться лекомислено, неудържимо лу­

дувам.
жерле́ устие, гърло, ждрело; дупка, от- 

върстие ; кратер.
жерлАнка вид жаба, 
жёрнов хромел, воденичен камък, 
же́ртвовать жертвувам, давам, подарявам, 
жестикули́ровать жестикулирам.
жёсткий корав, як, твърд ; ж. в а г о н ва­

гон с дървени пейки.
жёстко кораво, твърдо, 
жесткокры́лые твърдокрили, бръмбари. 
Жёсткость твърдост, коравина ; суровост, 

непреклонност.
жестокосе́рдие жестокост, безсърдечност. 
жестокосе́рдный безжалостен.
жёстче по-корав, по-твърд, 
жесть тенеке.
жестАннк тенекеджия.
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жести́вка тенекиена кутия ; парче тенекия, 
жестяебй тенекиен, тенекен.
жечь горя, паля; пека; люти, пАри; 

-ся гори, пали, люти.
жже́ние горене, изгаряне, палене, лютене, 

смъдене.
жжёнка вид пунш, 
жжёный обгорен. 
жнвАлый патил, опитен в живота. 
жнвАть живея.
живгазе́та жив вестник, 
живей I по-живо I по-бързо I 
живёхонек жив и здрав, невредим, 
живе́ц жива стръв ; представител на т. н. 

жива черква в СССР.
живи́тельный съживителен, подкрепителен, 

целебен.
жввйть съживявам, ободрявам; -ся печеля, 

ползувам се.
живи́ца терпентин.
жи́вность домашни птици (за храна); жи­

вот, приживе.
живо живо, ясно ; силно, оживено ; бързо, 

скоро.
живоглбт експлоататор, изедник, чорба­

джия.
жвводёр дерач, скубач, живодер, 
живодёрня дерачница, място за дране на 

животни.
Жввбй жив, буден, бодър, бърз. 
жнвовнсАть описвам живо, картинно, 
живородящий живорбден.
живорожде́ние раждане малките живи (не 

от яйце).
живорождённый живороден, 
живорыбный садбк езеро за въдене риба, 
жиибт корем, търбух ; живот; надор­

вать ж. повреждам се от носене теж­
ко ; с -ом с подут корем (за бремен­
на жена).

животвори́ть оживявам, оживотворявам. 
жнвбгик коремче, тумбаче.
животи́на домашно животно ; говедо, 
жнвотновбд животновъден, 
животвовбдство животновъдство, 
животноводческий животновъдски. 
живбтиое животно ; говедо (за груб човек), 
живи́тный животински.
животрепещущий животрептящ, актуален, 
жнвоцеркбвник привърженик на организа­

цията „жива черква“.
живу́честь способност за живеене, живост, 

жилавина, живо състояние.
живу́чий жизнеспособен, жилав, издръж* 

лив.
жи́вчик много подвижен човек, живак (за 

дете) ; мъжка полова клетка, спермато­
зоид ; живо тупкане на артерията, 

живьё живи същества.
живьём жив, в живо състояние. 
жигАлка вид муха.
жнгАн пакостник, мошеник, нехранимайко, 
жигану́ть удрям силно (с камшик, сопа).

жид евреин (подигравателно, отпреди ре­
волюцията).

жиде́ль каша, течно вещество.
жи́денький редичък.
жи́дкий течен ; рядък, разводнен ; слаб ; 

тънък ; несъдържателен.
жидкокбстный мършав, с слабо телосложе­

ние.
жидкоибгий с тънки и слаби крака, 
жи́дкость течност.
жидбвка еврейка (подигравателно, отпреди 

революцията).
жидбвствуюшие рационалистически секта в 

православната черква, 15 в.
жи́жа рядка каша, сок, чорбалък, кашка- 

вина.
жи́же по-рядък.
жи́жица рядка кашица, сок. 
жизнедеятельность жизнедейност. 
жизвеовнсАине животоописание, биография, 
жизнеощуще́ние животоусещане.
жизнепоннмАнне схващане, разбиране на 

живота.
жнзиерАдостность жизнерадост. 
жизнодАвец животодател.
жизнь живот.
жи́ла жила, вена, нерв ; жила (в земята); 

жилка (растителна); заграбник, скъпер­
ник.

жил-был (в приказките) имало едно време, 
жиле́т жилет ; особен самобръснач.
жиле́ц квартирант ; жител ; о н н е ж. 

сегб мйра няма да го бъде, ще 
умре.

жи́листый жилест, мускулест ; жилчест. 
жи́лить присвоявам ; -ся силя се ; скъпер- 

нича.
жили́ца, жили́чка квартирантка.
жилковАние разпределяне на жилките по 

крилете на насекомите и по повърхни­
ната на листите ; нервация.

жнлковАтый жилчест.
жнлкооперАция жилищна кооперация, 
жилбй годен за живеене, назначен за жи­

веене, обитаем, в който живеят.
жилотде́л жилищен отдел, 
жилвлбщадь жилищна площ.
жилсою́з жилищен съюз, обединяващ жи­

лищните кооперации.
жилстрои́тельство жилищно строителство. 
жилтовАришество жилищна кооперация, 
жнлфбид жилищен фонд, наличен запас от 

жилищни помещения.
жильё живелите, жилище, 
жи́льннчать присвоявам.
жнлчи́ха квартирантка ; жена на кварти­

рант.
жи́молость нокът (растение).
жниАть жъна.
жир М83, лой, сало, тлъстина, мазнина, 

масло ; к й т о в ы й ж. спермацет ; с 
жиру́ бе́ситься широко му около 
врата, та не знае какво му се иска.
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жире́ть затлъстявам, надебелявам.
Жирке́сть Тръст за преработване на тлъс- 

тини и кости.
жи́рно мазно, тлъсто, 
жи́рный тлъст, мазен, 
жирови́к стеатит, мазен камък; липом, 

подкожна доброкачествена буца.
жнрове́й тлъстинен. 
жнромоле́чность изобилие и тлъсгинност 

на млякото у животното.
жироотложение отлагане на тлъстини в 

тялото.
жироприка́з бележка за жиросване.
жироти́п работник, занимаващ се с разто­

пяване на лой.
жнроте́пвя топилница (за лой), 
жнсть живот.
жи́тельница жителка, 
жи́тельство живеене ; местопребивание ;

жилище, 
жи́тельствовать живея, пребивавам, седя, 
житие́ житие, живот ; биография, 
жи́тница хамбар.
жи́то жито ; ечемик ; ръж.
жить живея ; приказал долго ж. 

умря; живёт добре е, бива го; з д о- 
р б в о живёшь за права-бога, току- 
тъй ; ж. пожива́ть живея си по 
малко ; ж. д а ж. б ы ́да беше пожи­
вял оте ; он там ж и в м а ́-вёт 
там кисне той дене и ноте.

житье ́живот, съществуване, поминуване ; 
ж. -бытьё житие-битие.

житьи́шко животец, лош живот, 
жмот пинтия, вариклечко.
жму́рить мижа, замижавам, жумя, зажумя- 

вам.
жму́рки сляна баба, криш-миш, криеница 

(игра).
жмыхи́ кюспе.
жнейка жътвачка.
жнец жътвар.
жне́я жътварка.
жни́во, жнивье́ стърнище ; слама, останала 

на корен след жътвата ; жътва, време 
на жътвата.

жнитве ́слама, останала на корен след жът­
вата ; жътва, време на жътвата.

жни́ца жътварка.
жолне́р, жолне́р пехотинец в полската 

армия
же́лоб жлеб, олук ; капчук.
же́лтый жълт.
жйлудь желъд.
жом стискало, преса; стиснат човек, 

скрънза.
жонгли́ровать жонглирам, 
же́ржик матрос-конте.
Же́рнов воденичен камък, хромел, 
жох шмекер, шейретин.
жранье́, жра́тва лакомо ядене, лапане, гъл­

та ница.
жрать лапам, гълтам, ям лакомо. 

жре́бий жребие, съдба, късмет, 
жрун, -я лакомец, лапник, гладник, 
жу́желица бегач (твърдокрило насекомо), 
жужжа́ние бръмчене.
жужжа́ть бръмча, 
жуи́р гуляйджия.
жуи́ровать гуляя, живея весело и безгрижно, 
жук бръмбар.
жулик крадец, измамник, мошеник, 
жуликова́тый склонен към шмекерски по­

стъпки ; свойствен на един шмекер.
жулье ́крадци, мошеници.
жульничать мошенича, употребявам шме­

керски похвати.
жу́льничество измама; мошеничество. 
журавле́нок щъркелче.
журавли́ный щъркелов, щъркелскн. 
жура́вль щъркел ; геранило, лост за вадене 

вода от кладенец.
жури́ть мъмря, карам се, кастря, хокам. 
журча́ние шуртене.
журча́ть шуртя, ромоня, 
жуткий зловещ, ужасяващ, 
жутко мъчно, тежко, страшно; мне 

жу́тко гроза́ ми е.
жуть гроза́, чувство на безпокоен страх ; 

ж. берёт от i т и х расска́зов 
страх ме взема от тия разкази.

жу́хлый потъмнял, сбръчкан, 
жу́хнуть потъмнявам, сбръчквам се. 
жучить измъчвам с хокане, с строги об­

носки.
жу́чка дворно куче, 
жуче́к бръмбарче.

Зза зад, отвън, отвъд, оттатък; за, за­
рад, поради ; подир, след ; през ; по, 
на, в, при, в време на, с, от, из, у; 

върху, над ; за г о р б й зад планина­
та; дбводы за и пре́тив до­
води за и против; ни за чтб, ни 
про ч т е ́за нищо на света; сиде́ть 
за столе́м седя на (при, до) масата; 
вы́йти за во р е ́та излизам извън 
портата ; за неде́лю до седмица 
преди; за де́сять лет преди де­
сет години, в течение на десет години ; 
за кем? след кого ? за м н о й I по­
дир мене I ден за днем ден след 
ден ; за ме́ре през морето ; за м е­́
ре м отвъд морето ; за шу́мом н и- 
ч е г е ́не слы́шно от шума нищо се 
не чува ; взять за ́руку улавям 
за ръката ; за недоста́тком по­
ради липса; за исключе́нием с 
изключение; за 10 км. отсюда 
на 10 км. оттука ; за ́городом из­
вън града ; ему за ́50 лет той е 
над 50 години ; е́чередь за ва́ми 
ваш е редът.

зааванси́ровать изплащам една част в аванс, 
заале́ться почвам да червенея.
заальпи́йский трансалпийски. 
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зааплоди́ровать почвам да ръкопляскам, 
ааревдова́ть, заарендо́вывать вземам под 
аренда.

заарестова́ть, -о́вывать арестувам, 
заарта́читься заинатявам се. 
заатланти́ческий презатлантически. 
заа́хать завайквам се.
заба́вить, забавлять вабавлявам, развличам; 

-ли́ться забавлявам се, развличам се.
заба́вник, -ница шегаджия, шегобиец, смеш­

ник.
забавный забавителен, смешен, 
забеливать заболявам, разболявам се. 
забалласти́ровать засипвам.
забаллоти́ровать провалям на избори, от­

хвърлям с гласоподаване.
забараба́нить вж. барабанйть. 
забаррикади́ровать барикадирам ; -ся бари­

кадирам се.
забаси́ть запявам, заговорвам бас. 
забастовочный стачен.
забастовать обявявам стачка, напущам ра­

ботата.
забастовка стачка, 
забастдвщнк, -щица стачник, 
забвение забравяне, забрава, 
забе́гать затичвам, почвам да тичам, 
забега́ть, забежа́ть наминавам; изтичвам 

напред ; -ся премалявам от тичане.
забежно́й: - н а ́я площа́дка площад­

ка при завоя на стълбата от един етаж 
за други.

забелеть, -ся бялвам се, почвам да се белея, 
забеливать, забели́ть белосвам ; подправям 

чорба с кисела сметана.
заберега́ть повреждам болен член на тяло­

то от много пазене да се не движи, 
забеспокоиться почвам да се безиокоя. 
забива́ние забиване, зачукване.
забива́ть забивам, зачуквам, заковавам; 

задръстим ; напълним ; втълпявам ; одо- 
лявам ; доубивам ; затъпявам ; -ся зави­
рам се, пъхвам се ; забива се (за гвоз­
дей) ; затуптява (за сърце); задръства се. 

заби́вка забиване, зачукване.
забинтова́ть, забинтовывать забинтувам.
забира́ть забирам, вземам, отнасям, зади­

гам ; вземам напред или на вяра ; зала­
вя, действува, хваща ; -ся вмъквам се, по­
качвам се, докопвам се.

заби́тость наплашеност, измъченост. 
заби́тый измъчен, наплашен, затъпял. 
заби́ть вж забива́ть.
забиа́ка побойник, кавгаджия. 
заблаговре́менно овреме, отрано. 
заблаговре́менный направен предварително, 
заблагорассу́дить намирам за добре.
заблева́ть почвам да бълвам; оцапвам с 

бълване.
заблесте́ть почвам да блестя, блесвам. 
заблеи́ть почвам да блея, заблейвам. 
заблиста́ть вж. заблесте́ть.

заблуди́ть заблуждавам; -ся сбърквам пъ­
тя, загубвам се.

заблу́дший объркал пътя, загубен, 
заблужда́ться заблуждавам се.
забода́ть убивам или силно пзбодвам (с 

рога).
забОй забиване, зачукване ; част от минна 

галерия ; място на изкопаване рудата; 
ред колове, забити напряко в реката ; 
количество на заклания добитък.

забо́йщик рудокопач.
забола́чивание образуване на блато ; при­

криване с блатни растения.
забола́чивать превръщам в блато ; -ся пре­

връща се в блато.
заболева́ние заболяване.
заболева́ть, заболе́ть разболява»! се, забо­

лявам.
за́болонь бел; младия външен слой на 

дървесината, направо под кората, 
заболбтиться вж. забола́чиваться, 
заболта́ть заклащам ; забъбрям ; -ся закла­

щам се ; раздрънквам се.
забо́р стобор, ограда; вземане стока от 

магазин.
забо́ристый силно действуващ, остър, лют ; 

интересен, пикантен.
забо́рная книжка книжка за получаване 

нормирани продукти, продоволствена 
карта ; кооперативна членска книжка.

забо́рный огра́ден, неприличен, груб, 
заборони́ть браносвам, изравнявам, 
забо́рщик, -щица консуматор, лице, получа­

ващо продукти по продоволствена 
книжка.

забо́та грижа, безпокойствие, кахър. 
забо́тить причинявам грижи, тревожа, без­

покоя ; -ся грижа се.
забо́тливо грижливо, старателно, 
забо́тливость грижливост.
забо́тливый грижлив, внимателен, 
забо́тный грижлив, загрижен.
забои́ться побоявам се. 
забрако́ванный бракуван, 
забракова́ть, забрако́вывать бракувам, 
забра́ло наличник, вдигаща се решетка на 

шлем (за лицето).
забра́сывать нахвърлям, засипвам ; занема­

ри нам, изоставям, напущам; -ся запу- 
щам се, занемарвам се.

забра́ть(ся) вж. з а б и р а́ т ь (с я); з. с е- 
6 6 в го́лову втълпявам си.

забреда́ть, забре́дить завълнувам, 
забре́зжиться появява се ; зазорява се. 
забренча́ть забрънчавам, задрънквам. 
забрести́ затънтим се, погрешно попадам ; 

случайно попадам.
забрива́ть, забри́ть вземам за войник, 
заброди́ть почвам да ферментирам, 
заброни́рованный запазен, резервиран, 
забронирова́ть покривам с щит; ангажи­

рам, запазвам, резервирам ; -ся защища­
вам се, ограждам се.
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забро́с: быть в - е бивам захвърлен, 
изоставен.

заброса́ть, забро́сить вж. забра́сывать, 
забро́шенность изоставеност.
забро́шенный захвърлен, изоставен, напус­

нат.
забры́згать, забры́згивать запръсквам; 

опръсквам.
забубённый разпуснат, безгрижен, отчаян, 
забулды́га безпътен човек, хаймана, пия­

ница.
забу́риваться, забури́ться излизам от рел­

сите, преставам да действувам, 
забурли́ть забучавам, закипявам, 
забурча́ть заклокочва; закурква. 
забухать загърмявам.
забухо́ть, забу́хнуть набъбвам, 
забушева́ть почвам да върлувам, 
забуя́нить почвам да буйствувам. 
забыва́ть забравям ; -ся забравям се, уна­

сям се.
забы́вчнвость забравливост. 
забы́вчивый забравящ, разсеян, 
забы́тый забравен.
забы́ться) вж. з а б ы в Л т ь (с я). 
забытье забравяне, унасяне ; задрямване. 
зава́жничать почвам да се държа важно, 
зави́л запушване, задръстване ; преграда, 

барикада.
зави́ливать засипвам, затрупвам, задръс­

тим, претрупвам; навеждам ; -ся зава­
лям се ; лягам ; струполявам се ; изгуб­
вам се.

зава́линка пейка от пръст (край стари сел­
ски къщи).

завали́ть вж. зава́ливать, 
зава́лка затрупване.
зи́валь застояла стока, мърди́. 
заваля́ть овалям, оцапвам; -ся овалям се ;

залежавам се ; застоява се (за стока), 
зава́ривать, завари́ть заварявам; -ся зава­

рява се.
зава́рка: чак оста́лось на одну ́

- к у останал е чай само за един път, 
за едно заваряване.

заварно́й : з. чан казан за варене пиво, 
заве́довать заведвам, управлявам, 
заве́домо съзнателно ; знаейки отнапред ;

нарочно.
заве́домый познат, добре известен, 
заве́дыванне управляване, водене, 
заве́дывать водя, управлявам, заведвам. 
заве́дываюшнй управляващ, заведващ. 
завезти́ вж. завозйть.
заве́нвать завейвам, затрупвам, 
завербова́ть завербувам.
завере́ние уверение, категорично заявление, 
заве́рить вж. заверя́ть.
заве́рнутый обвит, опакован.
заверну́ть завивам, опаковам; скривам се 

зад завой, наминавам, отбивам се ; за- 
винтвам ; казвам нещо неочаквано ; -ся 
завивам се.

заверте́ть завъртявам; -ся завъртявам се. 
заве́ртка опаковка, обвивка, амбалаж; пар­

тенка.
заве́ртывать вж. заверну́ть.
заверши́ть, заверши́ть завършвам ; -ся за­

вършва се.
заверше́ние свършване, завършване, 
заверя́ть уверявам, удостоверявам ; заве­

рявам.
заве́сить вж. в а в б шивать, 
завести́ вж. заводйть. 
заве́т завет, завещание.
заве́тный заветен ; интимен ; горещ, много 

желан.
завечере́ть свечерява се. 
заве́шанный окачен, наокачен. 
заве́шать наокачвам.
заве́шенный покрит с завеса.
заве́шивать закривам с завеса, окачам 

перде.
завеша́ть завещавам, 
заве́ять завявам; заспивам.
завзя́тый упорит, върл, фанатичен, стра­

стен.
завива́ть завивам, усуквам, накъдрям ; -ся 

фризирам се, къдря се.
зави́вка къдрене, 
зави́деть съглеждам отдалеч, 
зави́дкя: з. б е р у т ь чувствувам завист, 
завидне́ться показвам се отдалеч, 
зави́довать завиждам.
завиду́щий ненаситен, завистлив, 
завизжа́ть заскимтявам.
завиля́ть почвам да се увъртам, 
завинтить, зави́нчивать завинтвам. 
завира́ться забравям се. лъжа без мярка, 
завиру́ха виелйца ; забъркано положение ; 

отчаян лъжец.
зави́сеть завися.
завито́й, -тый накъдрен, фризиран.
завито́к, завиту́шка къдрица; извивка, кри- 

вулица ; мустаче у пълзящи растения ; 
заврангулки (при подписване).

зави́ть вж. завива́ть, 
завко́м заводски комитет.
завкомовец член на заводски комитет, 
завладева́ть, завладе́ть завладявам, ире- 

взимам.
завлека́тельный увлекателен, 
завлека́ть, завле́чь увличам, примамвам, 
заво́д завод, фабрика, работилница ; пру­

жина за навиване (на часовник, меха­
низъм); в -е нет не е заведено, няма 
таквоз нещо.

заводи́ть завеждам; снабдявам се ; завъж- 
дам; навивам (часовник) ; въвличам ; ос­
новавам; отварям (фабрика); -ся снаб­
дявам се, сдобивам се; завъждат се (на­
секоми).

заво́дка навиване, навъртяване. 
заводно́й навивен, с пружина, 
заводоуправле́ние дирекция на завод, фа­

брично управление. 



ЗАВ — 92 — ЗАГ

зава́дскнй, -ска́й заводски, фабричен, 
зава́дчик, -чнца фабрикант.
за́водь завой, заливче.
завоева́нве завоюване, завладяване, при­

добивка.
завоева́ть, завое́вать завоювам, завладявам; 

спечелвам.
завя́з докарване, пристигане ; докарана 

стока.
завозйть закарвам, занасям; -ся разшетвам 

се, ставам безпокоен.
завя́зный вънкашен, докаран отвън ; пре́- 

возен.
завола́кивать забулвам, застилам; заоблач- 

ва се (за небето); завличам.
завя́лжский разположен по левия бряг на 

Волга.
заволяова́ться развълнувам се. 
заволя́чь вж. завола́кивать, 
завоня́ть развонява се.
завоня́ть развиквам се. 
завораживать омагьосвам, омайвам; почвам 

да вра чува и.
заворачивать вж. заверну́ть, 
заворкова́ть загугуквам.
заворожённый омагьосан, очарован, 
заворожа́ть вж. завора́живать, 
за́ворт обръщане, завиване; запретване. 
завороти́ть повръщам назад ; отбивам се ; 

запрятам.
заворя́чать започвам да търкалям, 
завраждова́ть почвам да враждувам, 
завра́ться прекалявам го с лъжите си. 
завсегда ́винаги.
завсегдатай постоянен посетител, 
за́втра утре.
за́втрак закуска; кормйтл -ами хра­

ня с празни надежди.
за́втракать закусвам, похапвам. 
за́втрашний утрешен.
завуалировать забулвам, прикривам, 
завхя́з завеждащ стопанската част, домакин, 
завшнва́ть въшчасвам, овъшливявам. 
завыва́ние виене, фучение.
завыва́ть, завыть почвам да вия, да рева. 
завядАть завяхвам.
завя́дший завехнал. 
завя́занный завързан.
завязАть завързвам, заплитам ; започвам ; 

загазвам, потъвам; -ся завързва се, за­
хваща се.

завя́зка връзка; завързване; завръзка, 
завязнуть потъвам ; забивам се ; загазвам, 

изпадам в трудно положение.
завя́зывать вж. завязАть. 
зАвязь яйчник (на цвета).
завя́ливать, завя́лить изсушавам, 
завя́лый увехнал.
завя́нуть увяхвам, посърнувам. 
загАдать вж. зага́дывать, 
зага́дить вж. зага́живать, 
зага́дка гатанка.
загАдочаость загадъчност, 
зага́дочный загадъчен, необясним.

зага́дывать намислям си; задавам гатанка; 
врачувам, бая.

загаженный зацапан, оплескан, 
зага́живать нацапвам, омърсявам, 
загалде́ть почвам да вдигам шум.
зага́р загаряне (от слънцето).
загаса́ть, загасну́ть гасна, угасвам, изчез­

вам, умирам.
загаса́ть угасявам, 
загата́ть, зага́чивать настилам с фашини. 
загаша́ть загасявам.
зага́шенный угасен, 
загвозда́ть приковавам.
загва́здка заковаване; мъчнотия, пречка, 
зага́б гънка, дипла; подгъване; прегъване; 

завиване, завой; отстраняване, отклоне­
ние, крайност, преувеличение.

загиба́ть прегъвам, подгъвам, превивам; 
завивам; казвам нещо рязко; искам мно­
го голяма цена.

зага́бщик: ле́вый (пра́вый) з. леви- 
чар (десничар).

загнннотиза́ровать хипнотизирам, 
загипсова́ть гипсирам.
загла́дить, загла́живать изглаждам, заглеж­

дам, изравнявам.
заглаза ́зад гърба, в отсъствието на; мно­

го и премного, предостатъчно.
заглазеться зазяпвам се.
загла́зно зад гърба, в отсъствието на. 
загла́тывать, заглота́ть поглъщам, 
загла́точиый ретрофарингеален, задфа- 

ринксов.
загля́хиуть заглъхвам, 
загла́хшнй заглъхнал.
заглуша́ть, заглуша́ть заглушавам, задуша­

вам; успокоявам (за болка).
загляде́ние хубост, нещо, на което не мо­

жеш да се нагледаш.
загляде́ться вж. загля́дываться, 
загля́дывать поглеждам, надзъртам ; вли­

зам за минутка; -ся вглеждам се.
загляну́ть вж. загля́дывать, 
за́гнанность съсипване, преумора.
загна́ть вкарвам ; вбивам ; прогонвам ; за­

пращам ; уморявам с каране (кон); про­
давам.

загнива́ние загниване.
загне́ваться почвам да се сърдя, 
загнива́ть загнивам.
загноённый загноен.
загноа́ть оставям да загнои ; оставям да 

загиие; -ся загноява.
загнутый прегънат, превит, 
загнуть вж. загиба́ть, 
загова́ривать заговорвам; произнасям за­

клинание, магьосвам, бая; дотягам с 
приказките си; -ся заприказвам се; увли­
чам се при говоренето; говоря глупости, 
несвързано.

за́говенье заговяване; заговезни. 
загове́ться, заговля́ться заговявам.
за́говор съзаклятие, заговор ; заклинание, 

магически думи.
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заговорённый омагьосан.
заговорить вж. заговаривать; з. з у́- 

б ы мъча се да измамя, да вкарам в 
заблуждение, да отвлека със странични 
разговори.

заговбрщнк, -щица съзаклятник. 
вагоготАть закряквам; закисквам се. 
8агогу́лина заврънгулка (при писането), 
зи́годя от по-рано.
заголи́ть заголвам, оголвам; -ся заголвам се. 
8вголи́вок заглавие, название, надпис, 
заголи́вочный заглавен.
заголоси́ть провиквам се.
ваголубе́ть почвам да се показвам (за нещо 

синкаво).
8аголи́ть(ся) вж. з а г о л й т ь (с я). 
загомони́ть почвам да шумя.
загОв вкарване (на добитък); прекарване, 

уморяване (кон); ограда за добитък; ма­
териал набран, но не поместен ; быть 
в. -е неглижиран, изоставен.

загони́ть вкарвам (добитък); загащям (ди­
веч); силно заморявам.

загднщик участник в хайка, който изкарва 
дивеча.

загораживать заграждам ; запречвам ; -са 
ограждам се.

загори́ть загарям (от слънце); -ся пламвам, 
запалвам се.

загдрбок горната част на гърба между ра­
менете.

загорди́ться възгордявам се. 
загореви́ть затъгувам.
загоре́ть(ся) вж. з а г о р й т ь (с я). 
загорлйинть развиквам се.
вагороди́ть заграждам; запречвам; натруп­

вам; заговорвам глупости; -ся ограж­
дам се.

вагорбдка преграда, бариера, 
зи́городный извънградски, 
загори́женный заграден, ограден, 
загорячи́ться разгорещявам се. 
загости́ться заседявам се на гости, 
заготи́влнвать вж. заготбвить. 
заготови́тель, -ница доставчик на храни, 
заготови́тельный приготовителен. 
8аготдннть приготвям отрано ; натрупвам 

запаси; закупувам, запаявам, произ­
веждам.

заготи́вка приготвяне, доставяне; капак, 
юз (на обувка).

заготовлять вж. заготбвить. 
заготбвщнк, -щица приготовител, доставач. 
заграби́стать, загри́бнть заграбвам.
загради́тель военен кораб за поставяне 

мини.
заградительный служещ за преграда, за 

понречване.
знгради́ть, загражди́ть заграждам, 
загражде́ние заграждане, преграда, 
заграждённый заграден, препречен, 
заграаи́ца странство, чужбина.

знграни́цей, заграницу в странство, в чуж­
бина.

заграни́чный заграничен.
загреби́ть загребвам, трупам на куп ; ва- 

гребвам с весло.
загрёбистый който се стреми много да за­

граби, алчен.
загребаи́й гребец, който работи с първите 

откъм кормилото лопати; -н 6 е веслб 
първата откъм кормилото лопата; -н й я 
с т о р о н й лявата страна на лодката от 
кормилото към носа.

вагребушнй вж. загрёбистый, 
загреме́ть загърмява.
загрести́, загре́сть вж. загребйть. 
загри́вок долната част на гривата; задната 

част на шията, под тила (у човек).
вагрнмнровйть, вагрнмнрбвывать гримирам, 
загри́бный задгробен, следсмъртен.
загроможди́ть, загромозди́ть задръстим, 

препълвам.
вагромыхйть загърмявам, задрънколявам. 
вагри́хать, загрохоти́ть загърмявам, забум- 

тявам.
загрубевйть загрубявам, закоравявам. 
загружи́ть, загрузи́ть претоварвам.
загрузка натоварване; пределно изпълнимо 

количество работа.
загрунтови́ть, загрунти́вывать покривам с 

първия слой боя.
загрусти́ть домъчнява ми, затъжавам. 
загрызи́ть, загры́зть разкъсвам със зъби ; 

измъчвам.
загрязне́ние зацапване, окаляне.
загрязни́ть, загрязни́ть оцапвам, окалям; -ся 

оцапвам се.
ЗАГС отдел за записване актовете за граж­

данското състояние (в СССР).
загси́ронаться записвам се в ЗАГС, влизам 

в брак.
загуби́ть загубвам; погубвам, 
вагугнить почвам да гъгна.
загуде́ть засвирвам, зазвънтявам.заехтявам. 
загу́ливать, загули́ть разгулявам се; -ся раз­

хождам се много време, увличам се в 
разходка.

загусте́ть сгъстявам се. 
вагустйть сгъстявам.
загутбрнть разприказвам се, разбъбрям се. 
ЗаГЗС Задкавказка електрическа станция, 
зад задница, задна част, гръб.
задйбривать сдобрявам, разполагам в своя 

полза.
задави́ть давам, задавам ; -ся задавам си ; 

важнича.
задави́ть, зади́влнвать смазвам; задушавам, 
вади́лблввать задълбавам; зазубрям. 
задйние задача, възложена работа, 
зади́нный зададен, предписан.
задари́ть обсипвам с подаръци, 
зади́ром даром, безплатно.
зади́тка задатъци, зачатъци, зародиши, 
зади́ток пей, капаро. 
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зада́точный предплатен, капариран. 
зада́ть(ся) вж. за да в J т ь(с я). 
зада́члавый щастлив, сполучлив, 
задвигать почвам да движа, да местя ; -ся 

размърдвам се.
задви́жка ключалка, сюрме, резе, 
задвижии́й който може да се издърпа, из­

тегли.
задви́нуть втиквам, затварям, заключвам ; 

-ся запъхва се, затваря се.
задвои́ться почва да се двои, 
задви́рки заден двор.
задева́ть задявам, засягам; закачам, дразня; 

забутвам; -ся докосвам се; забутвам се.
задеклами́ровать почвам да декламирам, 
заделать запушвам, затварям, затъквам; за­

виждам; -ся ставам.
заде́лка запушване; поправка, 
заде́лывать вж. заде́лать, 
заде́льный на парче.
з адёрганиый измъчен, обезсилен, 
задёргать задърпвам, затеглям; измъчвам, 
задёргивать спущам (перде), покривам, за­

кривам.
задеревене́лый вдървен, 
задеренене́ть вдървявам се. 
задержа́ине задържане; арестуване, 
.заде́ржанный задържан, арестуван, 
вадержи́ть, заде́рживать задържам, спирам, 

преча, забавям; арестувам; -ся задържам 
се, забавям се.

заде́ржка задръжка, спиране, пречка, за­
къснение;

задернова́ть покривам с чим. 
задёрнуть спущам (завеса), закривам, 
заде́тый засегнат.
заде́ть вж. задева́ть, 
за́дешево, задёшево евтино, 
зади́ра, задира́ла зачеклица. 
задира́ть запършвам; закачам, търся кав­

га; вдигам високо; виря нос; разкъсвам, 
изядам.

заднепрдвский от десния бряг на днепър. 
зАдннк кббарак, задница на обуща, 
зади́брить вж. зада́бривать, 
зади́к задна част, гръб (на нещо), 
задолби́ть задълбавам; зазубрям, кълва, 
зади́лбленный зазубрен, 
за́долго преди много време, 
задолжа́вший задлъжнял, 
задолжа́ть задлъжнявам. 
зади́лжеиность задълженост, дългове, 
за́дом залнешком.
зади́р горещина, разпаленост, страстност, 

патос.
зади́рниа рязка, драсканица.
зади́рннка: ни сучка́, и и -к и много 

гладко, без никакви спънки.
зади́рнться изпадам в патос, 
зади́рно предизвикателно, 
вади́риый горещ, предизвикателен, 
за́дорого, вади́рого скъпо.

зади́хлнк неизлупено от яйцето, задушено 
пиленце.

задохну́ться вж. задыха́ться, 
зндра́зинвать, задразни́ть измъчвам, раз­

стройвам с дразнене.
задрапирова́ть занавесвам, драпирам; -ся 

загъвам се.
задра́ть вж. задира́ть, 
задребезжа́ть зазвънтявам. 
задрема́ть задрямвам, 
задрожа́ть затрепервам. 
задрыгать заритвам, затропвам. 
задры́згать опръсквам с рядка кал. 
задры́гать заспивам, 
задуба́сить заудрям.
задува́ть духвам, угасявам; започва да ду­

ха, да вее; разпалвам, разгорявам.
заду́вка разпалване, разгоряване. 
заду́мать(ся) вж. з а д у ́м ы в а т ь (с я). 
задумчивость замисленост.
заду́мчивый замислен, съсредоточен, меч­

тателен.
заду́мывать замислям, намислям; -ся за­

мислям се.
задуна́йский заддунавски, по десния бряг 

на Дунава.
задури́ть почвам да върша лудории, да 

лудея.
заду́ть вж. задува́ть.
задуше́вный сърдечен, искрен, интимен, 

задушевен.
задуше́ние удушаване. 
задушенный удуше́н, 
задуши́ть душа́, задушавам; потушавам; -ся 

задушавам се.
зады́; повтори́ть з. повтарям старото, 
задыми́ть задимявам; одимявам; -ся за­

пушвам.
вадыха́ине задъхване, запъхтяване. 
задыха́ться запъхтявам се; задушавам се. 
задыша́ть почвам да дишам.
ваегози́ть разшавам се; не се спирам на 

едно място.
заеда́ть хапвам (след нещо); разкъсвам със 

зъби, изхапвам, измъчвам; разяжда (за 
киселина); присвоявам чуждо, изядам.

зае́зд всяко отделно състезание при над- 
препускване; отбиване, посещение (при 
миназане с кола).

зае́здить изнурявам, изморявам, измъчвам, 
зае́здом на минаване.
заезжа́тельство грубост, произвол по отно­

шение на подчинените.
заезжа́ть отбивам се, наминавам, посеща­

вам; попадам; отивам за някого.
зае́зженный изнурен; банален.
зае́зжий дошъл отвън, минуващ; з. д в о р 

хан; з. т р у ́п п а пътуваща трупа.
заёкать затуптявам.
заеаи́зить запълзявам; измърсявам се. 
заёмщик, -щица заемач, получаващ пари в 

заем, длъжник.
заёрзать запълзявам седешком;ивцапвам се. 
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зае́сть вж. заеде́ т ь. 
зае́хать вж. заезжйть. 
зажа́ривать, зажа́рить запичам, запържвам; 

започвам нещо.
зажа́ть вж. зажима́ть и зажина́ть, 
зажда́ться уморявам се да чакам, 
зажева́ть задъвквам.
зажелте́ть зажълтявам; жлътнува се. 
зажелтить ожълтявам. 
зажелчённый ожълтен.
зажема́ниться почвам да се назлъндисвам. 
зажестикули́ровать почвам да жестикулирам. 
зажечь(ся) вж. з а ж и г А т ь (с я). 
зажжённый запален.
зажива́ть(ся) вж. з а ж й т ь (с я). 
яаживйть заздравявам, зараствам, 
зажнвле́нне зарастване, заздравяване, 
зажнвли́ть вж. заживйть. 
за́живо приживе, жив. 
за живе́е вж. живе́й, 
зажига́лка, зажига́тельннца запалка, 
зажига́ние запалване, подпалване, 
зажнга́тель подпалвач, 
зажига́тельный запалителен.
зажига́ть запалвам, подпалвам, подклаж­

дам ; разпалвам ; -ся запалвам се, раз­
палвам се, пламвам.

зажи́ливать, зажи́лить, присвоявам.
зажи́м стягане, затягане, смазване ; з. с а- 

мокрйтики задушаване на само­
критиката.

зажима́ть стискам ; притискам ; стеснявам, 
ограничавам; з. ему ́рот запушвам 
му устата, не му давам да говори.

зажими́стый способен силно да стиска; 
скъперник, сметкаджия.

зажимне́й, зажи́мный приспособен за стис- 
кане.

зажи́мщик потисквач на самокритиката, 
зажи́н начало на жътвата, 
зажина́ть почвам да жъна.
зажире́лый затлъстял, задебелял. 
зажире́ть затлъстявам, задебелявам, 
зажите́й заработен, спечелен, придобит, 

заслужен.
зажи́точно охолно, 
зажи́точность заможност, имотност. 
зажи́точный заможен, състоятелен, 
за́житый вж. 9 а ж и т е ́й.
зажи́ть заживявам, започвам да живея; 

спечелвам с труд ; заздравява (рана); 
-ся застоявам се, живея дълго време на 
едио място.

зажму́ривать, зажму́рить зажумявам. 
заже́р ледна грамада ; събрана вода под 

сняг.
зажужжа́ть забръмчавам. 
зажулить пипвам, обсебвам, 
зажу́рить измъчвам с хокане. 
важурча́ть зашуртявам.
зажухнуть потъмнявам, сбръчквам се. 
зазва́ть вж. 9 а з ы в е ́т ь.
зазвене́ть зазвънтявам.

зазвони́ть почвам да звъня.
зазвуча́ть зазвучавам, заечавам. 
зазви́кать задрънквам.
заздравный за здраве, наздравен ; з. тост 

тост.
зазева́ться, зазёвываться яазяпвам се. 
зазелене́ть зазеленява, почва да веленее. 
зазелени́ть озеленявам.
заземле́ние съединяване с земята, 
заземли́ть, заземли́ть съединявам (електри­

ческа верига) с земята.
зазимова́ть преэимувам.
зази́мок първи сняг; първи студ, 
зазнавйться възгордявам се, заголемявам се. 
зазна́йство възгордяване.
зазна́мо съзнателно, умишлено, знаейки 

отнапред.
зазнаться вж. зазнава́ться, 
зазне́ба любовно влечение ; либе, изгора, 
зазноби́ть замразявам ; втрисам, 
зазидбушка либе, изгора.
зазбр цепнатина между два предмета; 

срам, позор, безчестие.
зазорно срамно.
зазе́рный срамен, за осъждане.
зазрение : б е з -ния сбвести без­

срамно, безсъвестно
за́зрить : сбвесть - л а угризенията 

на съвестта му побъркаха.
зазу́бренный нащърбен ; зазубрен 
зазу́бривать нащърбявам, назъбвам ; зазу­

брим (урок).
зазу́брина щърбина, нащърбено, 
зазу́брить, зазубри́ть вж. зазу́бривать, 
зазы́в, зазыва́ние покана, повикване, 
зазыва́ть настойчиво поканвам, повиквам, 
зазывне́й, зазы́вный поканителен. 
зази́бнуть измръзвам; умирам от студ, 
заи́гранный негоден, изтъркан от често 

употребление.
заигра́ть заигравам ; засвирвам ; правя не­

годно от често употребление ; изтърк­
вам, банализирам ; -ся забравям се в 
игра, в свирене.

заи́грывание кокетиране, любезничене, под- 
милкване.

заи́грывать кокетнича, любезнича, флирту­
вам, подмилквам се.

заи́ка пелтек, заекващ.
заика́ние заекване, пелтечене.
заика́ться, заикну́ться заеквам, пелтеча ; 

он не ́дал мне и -кну́ться об 
а́том той не ми даде и да помена за 
това.

заи́мка завземане на незает парцел ; пар­
цел далеч от другите земи на селото. 

8аи́мствовать заемам.
заи́ндевелый заскрежен. 
заи́ндеветь покрива се с скреж. 
заинтересова́ть, вайнтересе́вывать заинтере­

сувам ; -ся заинтересувам се.
заинтригова́ть заинтригувам, 
за́инька вайченце.
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заи́скать вж. заи́скивать, 
заискивание подмил хване, подмазвапе. 
заи́скивать подмазвам се, подмилквам се. 
заи́скивающе мазно, с подмилкване. 
заискивающий угодлив, мазен, 
заискриться изпущам искри, 
за́йка зайче.
за́йм ище земя край река, низко блатисто 

място, батак.
займовый заемов.
займодержа́тель притежател на облигации 

от заем
зайти ́вж. заходйть.
зайчёнок зайченце.
зайчик зайче ; светло петно от слънчев 

лъч.
зайчи́ха женски заек, 
зайчднок малкото на заек, 
закабалённый заробен, 
закабали́ть, закабали́ть заробвам ; -ся за­

робвам се.
закавка́зский задкавказки.
закавы́чить кавичкосвам, турям в кавички, 
закады́чный интимен.
зака́з поръчка ; запрещение, 
заказанный поръчан ; забранен. 
заказАть вж. зака́зывать, 
зака́зец малка поръчка.
заказндй направен по поръчка ; препоръ­

чан.
зака́зчик, -чица клиент, мющерия. 
зака́зывать поръчвам ; забранявам, не по­

зволявам ; заповядвам.
зака́иваться заричам се.
зака́л закаляване ; твърдост на характера; 

клисавина.
закалённый закалён.
зака́ливать, зака́лить закалявам ; -ся зака­

лявам се.
зака́лка закаляване. 
закАлывать вж. заколбть. 
закали́ть закалявам.
закамёиеть вкаменявам се, втвърдявам се. 
зака́нчивать завършвам.
закАпать накапвам ; захапва, почва да ка­

пе, да тече.
закапри́зничать почвам да капризннча. 
зака́пчивать опушвам, одимявам. 
зака́пывать закопавам, заравям ; -ся зара­

вям се.
зака́ркать почва да грачи (за врана), 
вака́рмлнвать вж. закормйть. 
вакарта́вить лошо произнасям „р“. 
закаспи́йский задкаспийски.
зака́т залез, захождане.
зака́танный ската́н ; изгладен ; пръждо- 

сан.
заката́ть затъркалям; затъвам, обвивам ; 

облепям ; оглаждам изравнявам ; пръж- 
досвам.

зака́тистый гръмък и непрекъснат, 
закати́ть изтъркулвам ; забутвам ; зашле- 

вявам, хързулвам ; пиша лоша бележка ; 

устройвам нещо необикновено ; з. г л а- 
з а́ премирам ; зака́тывай! карай 
бърже ! -ся забутвам се ; залязвам ; из­
чезвам ; отивам някъде ; з смехом, 
ка́шлем, слезами засмивам се, 
закашлям се, заплаквам такаг че не мо­
га да се спра.

зака́тный залезен. 
зака́тывать вж. закати́ть, 
закача́ть залюлявам ; зашемедявам ; -ся за­

люлявам се ; влошава ми, завива ми се 
свят от люлеене.

зака́шивать почвам да кося ; заработвам с 
косене.

зака́шливатьс , зака́шлять, -с закашлям се. 
зака́яться заричам се.
заква́кать завряквам. 
заква́сить подквасям. 
заква́ска квас, мая ; подкваса, 
заква́шенный подквасен, 
заква́шивать подквасям.
Закгостдрг Задкавказко държавно търгов­

ско обединение.
закива́ть почвам да кимам с глава, 
закида́ть, заки́дывать почпам да хвърлям ; 

обсипвам.
заки́нуть захвърлям ; премятам ; -ся отмя­

там се назад
закипа́ть, вакипёть кипвам, завирам, 
закиса́ть, заки́снуть вкиснувам се. 
за́кись окис.
закла́д залог, ипотека ; обзалагане, облог; 

биться об. з. обзалагам се.
закла́дка туряне основите; впрягане; знак 

(книжка, ширитче) за отбелязване стра­
ницата в книга.

закладна́я заложно свидетелство ипотечен 
акт.

закладвдй заложен ипотечен.
закла́дчик, -чица заложител ; обзалагащ се. 
закла́дывание залагане, залог, гаранция, 
закла́дывать турям основите, полагам 

основния камък ; залагам, ипотекирам ; 
турям белег (в книга); дявам, турям не­
известно де ; впрягам.

закла́ние закалане, заколение, 
вакла́сть завиждам, запушвам, 
закла́ть закалам, принасям в жертва, 
заклёванный изкълван, измъчен, убит, 
заклева́ть, заклёвывать закълвавам, изра- 

нявам, убивам с кълване.
заклеённый залепен, 
заклёнвать, заклеи́ть залепвам, 
заклёйка залепване ; лепило, 
заклейми́ть заклеймявам, 
заклёпка заперчимяване ; гвоздей, клин, 
заклёпывать ваперчимявам. 
заклёпанный заперчимен.
закли́кать завиквам ; подвиквам, 
заклика́ть повиквам, поканвам, 
заклнна́нне заклинане. заклеване ; магиче­

ска формула.
заклина́тель, -ница заклинател ; магьосник. 
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заклина́ть заклевам ; омагьосвам, 
заклинивать, закли́нить заякчавам с клин, 
заклокота́ть почва да клокочи, да ври. 
ваклуби́ться започва да излиза на кълба, 
заключа́ть заключвам, затварям; сключвам; 

заключавам; завършвам; съдържам; -ся 
затварям се ; заключава се, състои се, 
съдържа се.

заключение затваряне ; затвор ; заключе­
ние, извод ; сключване ; край.

заключённый затворен, 
заключа́ть вж. заключа́ть, 
закла́сть вж. заклина́ть. 
заклЯтне заклеване ; заричане. 
заклЯтый заклет, непримирим, 
закова́ть, заке́вывать заковавам, оковавам; 

сковавам ; почвам да кова.
заковы́ка закачка, спънка, 
заковылять закуцуквам.
заковы́рка, заковычка пречка, неочаквана 

спънка ; хитрост, лукавство, недоизказ- 
ване.

закола́чивать набивам с чук, заковавам, за- 
чуквам; прибивам.

заколдованный омагьосан, 
заколдова́ть, заколдовывать очаровам, ома­

гьосвам.
заколеба́ть залюлявам, заклащам ; -ся раз­

клащам се, почвам да се колебая.
заколеси́ть почвам да обикалям. 
заколобрОдить почвам да върша лудории. 
заколОдвть явява се спънка, пречка, 
заколоси́ться почва да класи.
заколоти́ть вж. закола́чивать. 
заколОтый заклан; забоден.
заколОть закалам, промушвам с нож ; за- 

пробада ме ; -ся закалам се.
заколОчеииый забит; прибит, 
заколошма́тить прибивам ; почвам да бия. 
заколошма́ченный прибит.
заколыха́ть залюлявам, раздвижвам; -ся 

залюлявам се.
законник, -иипа познавач на законите ; па­

зител на закона.
законове́д юрист, добре познаващ 'закони­

те ; преподавател по законоучение (по­
рено).

законоведение юриспруденция, правна наука, 
законопа́тить, законопа́чивать изпушвам; 

затъквам с кълчища ; запушвам си уши­
те с памук ; хвърлям в тясно, неудобно 
помещение; заточвам надалеч.

закоеоучение учение на някоя религия, ве­
роучение.

законоучи́тель учител по закон божи, 
законсерви́ровать консервирам, 
законспири́ровать за конспирирам; почвам 

да конспирирам.
законтрактова́ть, законтрактбвывать анга­

жирам с контракт.
законфузиться сконфузвам се. 
закбнчениость завършеност.

законченный завършен, цялостен ; съвър­
шен.

закбвчить завършвам ; -ся завършва се. 
закопа́ть почвам да копая ; закопавам, 
вакопёршик десетник при набиване на ко­

лове в река с машина ; главен инициа­
тор.

закопоши́ться зашавам, запъплям. 
закопте́лый опушен, одимен, 
закопте́ть почернявам от пушек, 
закопти́ть почва да пуши ; почвам опуш­

ването на нещо.
закопчённый опушен, окаден ; одимен, 
закорене́ть пущам корени ; вкоренявам се. 
закорми́ть угоявам, претъпквам с храна, 
закорббнть почва да ме шокира, 
закорпе́ть почвам да се потя над нещо, 
закору́злый загрубял, грапав.
закорю́ка, закорючка кука ; закачка, преч­

ка, спънка, мъчнотия.
закоси́ть захващам да кося; закосявам 

чужда ливада.
закоснева́ть вж. закосне́ть, 
закосне́лость закоравялост; инертност, ру­

тина.
закосне́лый закоравял, непоправим, 
закосне́ть изпадам в инертност, 
закостенева́ть, закостенеть закостенявам, 

втвърдявам се.
закостылЯть тръгвам с патерици, 
закоу́лок задънена уличка; затънтено 

място.
закочевряжиться заинатявам се. 
закоченелый вкоченясал. 
закочене́ть вкоченясвам се. 
закра́дываться промъквам се, вмъквам~се. 
закра́ивать почвам да кроя; скроявам;

правя дълбей (на дъска), 
закра́ина краище ; ледена кора край брега, 
закра́пать заканва, заръмява, заросява. 
закра́сить вж. закра́шивать, 
закра́ска боядисване.
закрасне́ть почва да се червенее ; -ся почва 

да се червенее ; изчервявам се.
закра́сться промъквам се. 
закра́шивать боядисвам, замазвам ; разху­

бавявам.
закре́па опорка, задръжка, 
закрепи́тельный закрепващ, 
закрепи́ть закрепявам, заякчавам ; затягам;

обезпечавам, осигурявам ; прикрепявам ; 
-ся закрепвам ; прикрепявам се. 

закрепле́ние уякчаване ; осигуряване, 
закреплять вж. закрепи́ть, 
закрепости́ть, -ша́ть закрепостявам, правя 

някого крепостен ; заробвам ; -ся зароб­
вам се.

закрепоще́ние закрепостяване. 
закрепощённый закрепостен. 
закреспублнка Задкавказка република, 
закрести́ться почвам да се кръстя, 
закриви́ть иакривявам, закривявам; -ся за- 

кривявам се ; почвам да гримаснича. 

7



ЗАК 88 — ЗАЛ

закривле́ние изкривяване ; изкривеното, 
закривлённый изкривен, закривен. 
закривли́ть(ся) вж. з а к р и в й т ь (с я), 
закрнсталлизови́ться кристализирам се. 
вакрнчи́ть завиквам; виквам ; разрева- 

вам се.
закрои́ть почвам да кроя ; скроявам ; из- 

дълбавам (в дъска).
закрдй скрояваме ; фасон (на дрехата); 

дълбеп, фалц.
закри́йный кроячен. 
закрой шик, -шнца крояч, 
зи́кром, закрдм хамбар, 
закругле́ние закръгляване ; нещо кръгло ;

-ся закръглявам се. 
закруглённость за кръг леност, 
закруглённый закръглен, 
закругли́ть, -ли́ть закръглявам ; завършвам, 
закруженный, закруж ввый завъртян, 
закружи́ть завъртявам се; з. к о г 6-л й б о 

завъртвам главата на някого; -ся завърт- 
вам се; головА - й л а с ь зави ми 
се свят.

закрути́ть засуквам, осуквам, завъртвам, 
стягам ; вмъквам остроумна дума; зави­
вам главата някому ; почвам да пиян- 
стаувам ; -ся завъртвам се, обвивам се.

закру́тка засукване ; приспособление за за- 
сукване.

закрученный засукан. 
закру́чнвать(ся) вж. закрути́ться), 
закру́чи́ниться разтъжвам се, закахъря- 

вам се.
закрыви́ть покривам, заслонявам, затварям, 

закривам, ликвидирам ; -ся затваря се. 
закры́тие затваряне, закриване; прикритие, 
закры́тый затворен.
закры́ть(ся) вж. закрываться), 
закряхтеть заохквам, занъшквам. 
закудахтать закудкудяква (кокошка), 
закули́сный задкулисен ; таен, 
закупи́ть, закупи́ть накупувам, закупувам ; 

подкуивам.
заку́пка покупка, закупуване, 
заку́пленный закупен, 
вакупндй купен, добит чрез купуване, 
закупдренный запушен.
заку́поривать, заку́порить запушвам, затва­

рям ; -ся запушва се.
заку́порка запушване, 
заку́ренный опушен, 
вакупщик, -щипа купувач, закупвач. 
заку́ривать, закури́ть запушвам ; измъчвам 

с тютюнев пушек ; започвам да дестили­
рам.

заку́сапный изхапан, изгризан, 
закуси́ть почвам да хапя ; изхапвам. 
закуси́ть закусвам; захапвам; з. язы́к 

прехапвам си езика, мълча.
закусочная бар, млекарница. 
заку́сывать вж. з а к у с й т ь. 
заку́т, заку́та кочина ; килер ; коптор.

заку́тать завивам, увивам, покривам; -ся 
завивам се, огъвам се, покривам се.

закути́ть почвам да гуляя, предавам се на 
пиянство ; -ся запивам се.

заку́тка, заку́ток копторче ; кът в селска 
къща край печката.

заку́тывать(ся) вж. заку́таться, 
зи́л, зи́ла салон.
зали́днть повтарям, приказвам едно и съ­

що, върша едно и също.
зали́зать, зали́знть почвам да пълзя, да 

лазя.
залакнрови́ть лакирам, покривам с лак.
зали́мывать : з. ц ё н у искам голяма це­

на; ходйть заломи ́гблову 
ходя с вирната глава.

зали́пать пипам грубо с ръце, изцапвам, 
зали́снть замърсявам, покривам с мазни 

петна.
заласки́ть обсипвам с ласки ; измъквам с 

милувки.
зали́стить приглаждам космите на една 

страна.
залати́ть закърпвам, 
вали́ять залайвам.
валги́ться наговорвам много лъжи, 
залеги́нне залягане ; месторазположение, 
залеги́ть залягам ; лежа, намирам се, раз­

положен съм.
заледенелый заледен, вледенен.
заледене́ть вледенявам ; вкоченясвам. 
залежи́лый застоял ; непродаден ; развален 

от стоене.
залежи́ться, залёживаться залежавам се, 

развалям се от лежане.
зи́лежь минерални пластове ; целина, келе- 

ме ; залея.ала стока, мардА.
залези́ть, зале́зть завирам се, вмъквам се, 

влизам.
залени́ться вленявам се.
залепети́ть заговорвам по детски, джумоля. 
залепи́ть, залепля́ть залепявам, облепям, 
залёт ирилитане, пристигане.
залети́ть, залете́ть прехвърквам, прелитам; 

отлитам ; сбърквам пътя.
залётный случайно прелетял ; буен, летящ, 
зале́чивать, залечи́ть изцерявам; з. до 

сме́рти убивам болен с лошо леку­
ване.

зале́чь залягам; лежа ; вкоренявам се в 
съзнанието ; ставам непроходим, запуш­
вам се.

зали́в зАлив ; преливащ се звънлив лай. 
зали ви́ть заливам, обливам; запушвам чрез 

заливане ; хваля се, лъжа.
зали́вка заливане.
заливнбй периодически заливан (при навод­

нение) ; служещ за поливане; звънлив 
глас с извивания.

зализи́ть, зали́зывать изблизвам ; приглаж­
дам.

залите́й, зали́тый залят, 
зали́ть вж. заливАть.



ЗАЛ — 09 — ЗАМ

залвхва́тский смел, лудешки.
за́ло салон, зала.
зала́г залог ; ипотека ; залог (у глаголите), 
залоговый ипотекарен.
заложенный заложен, вложен : запушен, 
заложить вж. закла́дывать, 
заломи́ть вж. зала́мывать. 
залОсннвать, залоснить охлузвам, изтърк­

вам от носене.
залощить излъсквам.
за́лпом наведнаж.
залупи́ть, залупи́ть, залупли́ть забелвам; 

искам много скъпо ; почвам да тупам ; 
набивам до умрелб.

залучи́ть, залучи́ть привличам, 
за́льный салонен.
зальсти́ть почвам да лаская ; привличам с 

ласкателство.
за́льце салонче, заличка.
залюбова́ться эагледвам се възхитен, не 

мога да се нагледам.
заляги́ть заритвам ; убивам с ритане.
зам заместник, помощник.
зама́зать замазвам ; зацапвам ; прикривам; 

-ся зацапвам се.
зама́зка замазване ; лепило за замазване, 
вамазуля нечист, мръсен.
зами́зывать вж. замаза́ть.
зама́й : не з. не бутай, оставй на мира, 
замалёванный изписан.
замалеви́ть, замалёвывать боядисвам, при­

давам по-хубав изглед.
зами́ливать измолвам, 
зами́лчивать млъквам.
заманивать, замани́ть примамвам, привли­

чам.
зами́нчивость примамливост.
зама́нчивый привлекателен, примамлив, 
замара́ть, замарывать зацапвам, заличвам ; 

очерням.
замарашка мръсник, мръсница.
замаринова́ть маринувам, консервирам; за­

хвърлям под миндеря, отлагам една ра­
бота.

замаскирова́ть, замаскировывать замаски­
рам.

зами́слнвать, зама́слить намаслим, намазвам 
с масло ; мазня се.

заматере́лый вкоравен ; застарял, вкоренен, 
зами́тывать замотавам, увивам; клатя (гла­

ва) ; прахосвам, пилея.
эамаха́ть почвам да махам, размахвам, 
замахну́ться замахвам (да ударя), 
зами́чнвать намокрям, накисвам, 
зама́шнстый горделив, пе́рнат.
зама́шка начин на действие, привичка, оби­

чай, навик.
зами́шнвать павирам.
зами́ять уморявам, изнурявам, измъчвам ; 

-ся изнемогвам.
замаячить почва да се мярка.
замедле́ние забавяне, закъсняване, 
замедленный забавен.

заме́длить, замедли́ть забавям, закъснявам; 
-ся ставам по-бавен.

замельки́ть почвам да блещукам, да се мяр­
кам.

замени́ть, замени́ть заменям, замествам; -ся 
сменям се.

замере́ть замирам, премирам, 
замерза́ние замръзване.
замерза́ть замръзвам ; умирам от студ, 
замёрзлый замръзнал.
замёрзнуть вж. замерзать, 
замертве́ть вцепенявам се, изтръпвам, 
за́мертво като умрял, без съзнание, 
за́месь месене (хляб); замесеното, 
замеси́ть замесвам (тесто), 
замести ́замитам, засипвам, 
замести́тель, -ннца заместник, помощник, 
замести́тельвый заместващ, 
замести́тельство заместване, временно из­

пълняване длъжността на другиго. 
замести́ть замествам.
заместо наместо, вместо, 
заме́та бележка.
замети́ть завявам, заснпвам, затрупвам ; 

заличвам (следи) ; зашивам набързо ; -ся 
хвърлям се, затичвам се насам-нататък. 

заме́тить вж. а а ме ч а́ ть.
заме́тка знак, белег ; бележка, 
заме́тливый наблюдателен.
заме́тно забелязано, очевидно, вижда се. 
заме́твый забелязан, виден, значителен, 

бележит.
замётывать вж. замети́ть, 
замечи́вие бележка; мъмрене, 
замечи́тельво чудесно.
замечи́тельвый бележит; чудесен, 
замечи́ть забелязвам ; отбелязвам ; правя 

бележка ; -ся забелязва се.
заме́чеввый забелязан.
замечта́ться замечтавам се, потъвам в мечти, 
заме́шанный замесен, намесен.
замеши́тельство забъркване, смущение, за­

труднение.
замеши́ть, заме́шивать забърквам; замес­

вам, вплитам.
заме́шенный замесен (тесто).
заме́шивать вж. замесйть и заме­

ша́ть.
заме́шка задръжка, зябавяне, объркване, 
заме́шкать, -ся забавям се, закъснявам, 
замеша́ть замествам.
замещение заместване.
замза́в заместник на завеждащия, подди­

ректор.
замига́ть почвам да мигам, заблещуквам. 
замина́ть потъпквам, потушвам; -ся запи- 

нам се.
зами́нка задръжка, затруднение, 
замира́ние замйране.
замира́ть замирам, премирам ; припадам, 
замнре́иие помиряване, 
замири́ть, замирять умирявам, помирявам ;

-ся сключвам мир.



ЗАМ 100 — ЗАН

за́мкнутость затвореност; усамотеност. 
за́мкнутый затворен ; усамотен, необщите­

лен.
замкну́ть(ся) вж. з а м ы к а ́т ь (с я), 
за́мковый от замък, кула, 
замковый от кофа́р, брава, 
замле́ть изтръпвам, 
замваркдм помощник-народен комисар, 
замогильный задгробен.
за́мок замък, кула, дворец, крепост, 
замдк кофа́р, катанец, брава, ключалка, 
зами́лвить : з. ко г 6 - л й б о слова ́ч- 

к о казвам добра дума, походатайству- 
вам за някого.

замолить измолвам.
замолка́ть, замолкну́ть замлъквам, занемя- 

вам.
замолоти́ть почвам да вършея; заработвам 

от вършеене.
замоли́ть почвам да вършея, 
замоли́ченный заработен от вършеене, 
замолча́ть млъквам ; замълчавам. 
замора́живать замразявам, вледенявам, 
заморга́ть замигвам. 
заморди́вать измъчвам.
заморённый уморен, изнурен, 
замори́ть уморявам, измъчвам до смърт, 
замори́жениый замръзнал, 
замори́зить замразявам.
за́морозки слана, 
замороси́ть заръмява. 
зами́рений задморски, чуждестранен, 
зами́рыш хилав човек, слабак. 
Замоскворе́чье част от гр. Москва от дяс­

ната страна на р. Москва.
замости́ть павирам, 
замота́ть вж. зама́тывать; -ся нави­

ва се ; изнемогвам.
зами́чек бравичка, кофа́рче. 
замочи́ть намокрям, накисвам, 
замоще́ние настилане, павиране, 
зампред подпредседател, 
замудри́ть почвам да мъдрувам, 
замудрствова́ться разфантазирам се. 
за́муж: выходйть з. омъжвам се; 

в bi дава́ть з. омъжвам.
за́мужем : быть з. омъжена съм. 
замужество женитба, брак, 
замужняя омъжена.
замурлыкать замърквам. 
замурова́ть, замури́вывать завиждам; -ся 

затварям се, уединявам се.
заму́сливать, заму́слить олигавям, зацапвам, 
замуси́лить замазнявам ; изтърквам, правя 

банално ; -ся замазнява се.
замуси́рить набоклучвам. 
замути́ть размътвам, 
замухры́шка нищо и никакъв човек, 
замучивать, замучи́ть измъчвам, мъча до 

смърт.
за́мша обработена кожа на сърна, 
за́мшелый покрит с плесен, с мъх. 
замше́ть покривам се с мъх.

замши́ть покривам с мъх. 
замы́вать измивам зацапано.
замы́згать, замы́згивать охлузвам от носе­

не, изцапвам.
замыка́ние затваряне ; сключване, 
замыка́ть затварям, заключвам, сключвам ; 

-ся заключвам се ; затварям се в себе си. 
за́мысел замисъл, план, проект, намерение, 
замы́слить намислям.
замыслова́то хитро, мъчно за разбиране, 

заплетено.
замыслова́тость комплицираност. 
замыслова́тый остроумен ; труден, сложен, 

комплициран.
замы́ть измивам, изпирам.
замыча́ть замучава, почва да мучи, 
замышла́ть намислям, възнамерявам, про­

ектирам.
зама́ть(ся) вж. з а м и н а ́т ь (с я). 
вамяу́кать зама́уква.
за́навес завеса.
занаве́сить, занавешивать покривам със за­

веса, с перде.
занаве́ска перде.
занави́знть наторявам; набоклучвам. 
зана́шивать износвам, овехтявам, развалям 

(дреха).
зане тъй като, защото.
занебе́сный заднебесен, отвъд видимото 

небе.
занеме́ть занемявам.
занемога́ть, занеми́чь заболявам, поболя- 

вам се.
зане́рвничать почвам да нервнича. 
занести́ вж. заноейть.
занима́тельный интересен, занимателен, 
занима́ть вземам на заем; заемам, завзе­

мам; занимавам, интересувам ; -ся зани­
мавам се ; пламва (пожар); показва се 
(зората).

за́ново наново, отново.
зани́за тресчица, трънче ; зачеклив, свад- 

лив, трън-човек.
зани́знстый придирчив, надоедлив, 
занози́ть убождам се с трън.
зави́с: снежный з. снежна вихрушка» 

снежен насип.
заноси́ть занасям; отнасям, завличам; вди­

гам ръка (върху някого); вписвам, запис­
вам ; затрупвам; -ся гордея се, бивам 
надменен.

зсни́сный донесен, довлечен, дошъл отвън» 
зандсчнвость високомерие, надутост, над­

менност.
зани́счнвый надменен, горделив, надут, 
заночева́ть, заночёвывать пренощувам. 
зани́шенный износен, измърсен. 
занужда́ться почвам да се нуждая, 
занумери́ванный нумериран.
занумерова́ть, заиумерири́вывьтьпомерирам, 

регистрирам.
заны́ть започва да боли.



ЗАН — 101 — ЗАП

занятие занятие, работа ; завземане, зае­
мане.

зана́тный интересен, занимателен, 
за́нято! заето! не е свободно! 
занято́й зает, лишен от свободно време. 
занятость заетост.
за́нятый зает (с работа, на заем), завзет. 
зана́ть(ся) вж. з а н и м а ́т ь (с я), 
зао́блачный задоблачен; нереален, 
заодно ́единодушно, дружно ; заедно с то­

ва, по той случай, и.
заозёрный задезерен, отвъд езерото, 
заокеанский задокеански, отвъд океана, 
заора́ть развиквам се; разревавам се. 
заостре́ние заостряне, изостряне, 
заостра́ть, заостра́ть заострям, 
заоха́ть почвам да охкам.
зао́чник занимаващ се по системата на 

задочното обучение.
зао́чно задочно, 
зао́чвый задочен, 
запа́дать западам, почвам да падам, 
запада́ть падам зад нещо; попадам; впеча­

тлявам се.
западня примка, капан, 
заиа́здывавие закъсняване, 
запа́здывать закъснявам. 
8апа́ввать, запаять споявам, запойвам. 
запа́йка спояване; споено място, 
запа́кованный опакован.
запакова́ть, запако́вывать опаковам, 
запа́костить измърсявам, зацапвам, 
запа́кощенный оплескан, изцапан, 
запа́л дупка за запалване, шнур за запал­

ване избухвателни вещества ; запъхтя- 
ване, трудно дишане; емфизема у конете, 

запа́ливать, запада́ть запалвам ; запушвам ; 
почвам да стрелям.

запа́льчивость разпаленост, сприхавост, 
буйност.

запа́льчивый разпален, буен, сприхав, 
запа́мятовать забравям.
запанибра́та фамилиарно, безцеремонно. 
запанибра́тство фамилиарно, безцеремонно 

отнасяне.
за́ва́риться запарвам се; припадам от дъл­

го ходене, яздене, работа.
запа́рка запарване, задушаване, 
запарша́веть окраставявам.
запаса́ть приготвям запас; -ся запасявам се. 
запа́сливый грижлив, мислещ за запасяване. 
запасно́й запасен, резервен; резервист. 
запаста́(сь) вж. з а п а с а ́т ь (с я), 
запа́сть вж. запада́ть, 
запатенто́ванный патентуван. 
запатентова́ть патентувам. 
за́пах миризма, аромат.
запаха́ть, запа́хивать заоравам. 
запа́хввать, запахну́ться загръщам се. 
запа́хнуть замирисвам.
запа́чкать зацапвам, омърсявам, 
запа́шка оран; заораване; място за оран, 
запа́шник уред за плитко заораване. 

запашо́к миризмица, навоняване. 
запа́янный заваре́н, споен.
запаа́ть споявам, заварявам; зашлевявам. 
запа́в запиване.
запева́ла запевач, запевчик.
запева́ть запявам.
запека́нка украйнски ликьор, ракия с разни 

подправки; запечено във форма, иудинг. 
запека́ть заничам ; -ся запича се ; съсир­

ва се.
запе́кшийся съсирен, запечен.
запелена́ть, запелёнывать повивам (в пе­

лени).
запа́нить запенвам.
запере́ть(ся) вж. з а п и р а ́т ь (с я). 
заперто́й заключен 
за́пертый затворен.
запе́ть запявам, 
запеча́тать запечатвам.
запечатлева́ть, запечатле́ть запечатлявам; 

-ся врязва се, запечатва се.
запеча́тывать запечатвам. 
запа́чь(ся) вж. з а п е к а т ь (с я). 
запива́ть почвам да пия, да се напивам ; 

пия след нещо.
запиво́ха пияница.
запила́ть почвам да режа с трион ; измъч­

вам с хокане.
запина́ться запинам се, запъвам се (в го­

ворене).
запа́йка запинане; без -к и гладко, без 

спъване.
запира́тельство отказване, отричане, 
запира́ть затварям, заключвам ; -ся затва­

рям се; отричам, не признавам.
запирова́ть почвам да гуляя, 
записа́ться вж. з а п й с ы в а т ь (с я). 
запа́ска бележка, писъмце ; вписване ; з а- 

п й с к и записки, дневник, спомени, ме­
моари.

записно́й запйсен, бележен ; истински, въ- 
плотен; -на́я кнйжка бележник.

запа́сочка записчица, писъмце.
запа́сывание записване, отбелязване; впис­

ване.
запа́сывать записвам, вписвам, приписвам; 

-ся записвам се.
за́пись бележка, записване, вписване, реги­

стриране; документ.
запа́ть вж. запива́ть.
запиха́ть, запа́хивать, запа́хнуть затиквам, 

въвирам, напъхвам.
запища́ть запищявам. 
запла́вать заплувам.
запла́вить, заплавла́ть заварявам, запушвам 

с разтопен метал.
заплаканный разплакан, 
запла́кать заплаквам, разплаквам се. 
запла́та кръпка, яма́.
заплата́ть закърпвам, 
заплата́ть изплащам, плащам, 
запла́тка, запла́точка кръпчица. 
запла́ченный заплатен.
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заплёванный оплют.
заплева́ть, заплёвывать заплювам, оплювам. 
заплеска́ть, заплёскивать опръсквам, измо­

крям.
заплесневелый плесенясал, мухлясал, 
заплесневе́ть, заплесне́ть плесенясвам, му­

хлясвам.
заплеснуть заплисквам. 
заплести́, заплета́ть заплитам, оплитам, 
запле́чный задраменен; з. ми́стер палач, 
запломби́рованный пломбиран.
заплдченный заплатен, 
запломбнрова́ть, запломбировывать плом­

бирам.
заплута́ться сбърквам пътя.
заплыва́ть, заплы́ть : отплувам ; покривам 

се със слой от нещо ; -ы ́в ш и й ж ft- 
ром плувнал в тлъсти ни ; -ы́ в ш и е 
г л а з и ́сплути очи.

запляси́ть заигравам.
запну́ться вж. запина́ться.
запове́дник охранявана територия, нацио­

нален парк.
запове́дный забранен, неприкосновен; ин­

тимен.
запоги́внть измърсявам, изцапвам, 
заподозреви́ть, заподозре́ть, заподо́зрить по­

дозирам.
запозди́лость закъсня лост, 
запозда́лый закъснял, 
запозда́ние закъсняване, 
запозди́ть закъснявам, 
запои́ть унивам.
запе́й пристъп на пиянство, периодическо 

запиване ; з а п 6 е м със силно увле­
чение.

заполза́ть, заползти ́запълзявам; промъквам 
се с пълзене.

заполне́ние запълване, попълване, 
запе́лннть напълвам; попълвам, 
за́полночь след полунощ.
заполни́ть попълвам, напълвам, 
заполони́ть пленявам.
заполоска́ть, заполосну́ть изплаквам, оплак- 

нувам, измивам.
заполучи́ть, заполучи́ть получавам, добивам, 
заполыха́ть пламвам, запламтявам. 
заполя́рный задполярен.
Заполярье задполярните области, 
запомнна́ние запомняне.
запомнни́ть, запо́мнить запомням, 
зи́понка копче (на яка, на маншети).
запе́р затваряне ; ключалка ; запичане, за­

пор, констипация.
запоро́жец запорожки казак.
Запорожская Сечь казашка войска от 15—17 

в., с главен лагер около праговете на 
Днепър.

Запоро́жье центърът на казаците около 
праговете на р. Днепър.

запоро́ть набивам до умиране ; наговорвам 
глупости.

запороши́ть напрашвам, покривам (с прах, 
със сняг).

запости́ться почвам да постя ; ослабвам от 
постене.

запоте́лый запотен, 
запоте́ть изпотявам се. 
запри́ваашный истински, същински, 
заправи́ла големец, главният, ръководител, 
запра́вить на местям, нагласям ; приготвям 

за употребление; подправям (ястие).
запри́вка подправка (на ястие).
заправля́ть вж. запра́вить; управля­

вам.
запра́вский истински, същински, 
запра́шивать запитвам, искам справка; ис­

кам много скъпо.
запреде́львый отвъд пределите на реалната 

действителност.
запре́т забрана; възбрана, 
запрети́тельный забранителен, 
запрети́ть забранявам 
запре́тный забранен, запретен, 
запреща́ть забранявам, запрещавам. 
запреще́ние забраняване ; възбрана, запор, 

секвестър.
запрещённый запретен, забранен, 
заприме́тить, запрнмечи́ть забелязвам, за­

помням (виденото).
заприхо́довать вписвам на приход, 
запродава́ть, запрода́ть продавам предвари­

телно.
запрода́жа предварителна продажба, 
запроектировать проектирам.
запроки́дывать, запроки́нуть отмятам, от­

хвърлям назад.
запропасти́ться изгубвам се.
запро́с запитване; интерпелация; пазарлък; 

изискване.
запроси́ть вж. запра́шивать, 
за́просто съвсем просто, без церемонии, 
запротестова́ть почвам да протестирам, 
запротоколи́ровать, запротоко́лнть вписвам 

в протокола, протоколирам.
запро́шенный запитан.
запру́да яз, бент, преграда.
запруди́ть, запружи́ть, запру́живать преграж­

дам; претъпквам.
запрьпать заподскачам.
запры́скать, запры́скивать опръсквам, на­

пръсквам.
запряга́ть впрягам, запрягам ; -ся впря­

гам се.
запряжённый впрегнат.
запря́жка впрягане; впряг; такъм. 
запря́тать, запря́тывать скривам, забутвам. 
запря́чь впрягам.
запу́ганность наплашеност. 
запу́ганный наплашен, плах.
запуга́ть наплашвам.
запу́гиванье наплашване, тероризиране. 
запу́гивать наплашвам.
запудривать, запу́дрить напудрям, 
запузы́ривать напъвам, надувам.
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запускать хвърлям, пущам; пъхам, въви- 
рам; забивам; изоставям, занемарявам.

запусте́ть запустявам, обезлюдвам се. 
запустение опустяване, обезлюдване. 
запусти́ть вж. запуска́ть, 
запу́танно заплетено, забъркано, 
запутанность забърканост.
запутанный заплетен, комплициран, 
запу́тать, запу́тывать обърквам, забърквам, 

заплитам; -ся забърквам се, заплитам се. 
запуха́ть, запу́хнуть подпухвам, отичам, 
запуши́ть покривам като с пух. 
запущенность занемаряване, изоставяне, 
запущенный изоставен, занемарен, 
запыла́ть пламвам.
запылённый на прашен, покрит с прах, 
запыли́ть вдигам прах, напраптвам, покри­

вам с прах; -ся напрашвам се, покривам 
се с прах.

запыха́ться запъхтявам се, задишам се. 
запыхте́ть запъшквам.
запьяне́ть опиянявам, ставам пиян, 
запьи́нствовать почвам да пиянствувам. 
запястье китка (на ръка); браслет, гривна, 
запята́я запетая.
запятки, място за слуга отзаде па колата ; 

стои́ть на -ках стоя отзаде на ко­
лата.

запятна́ть опетнявам.
зараба́тывать, заработать заработвам, из­

карвам с труда си; почвам да работя, 
за́работная пла́та работна заплата, 
за́работок заработване, работна заплата, 

изкарване с труд.
зара́внивать изравнявам, изглаждам, 
заража́ть заразявам; -ся заразявам се. 
заргже́нне заразяване.
зараже́нный заразен.
зара́з на един път, наведнъж. 
зарази́ть(ся) вж. з а р а ж а́ т ь (с я). 
заразиха воловодец (растение), 
зара́зный зара́зен, инфекционен. 
зара́нее предварително, от по-рано, отна­

пред, овреме, с време.
зарапортова́ться почвам да говоря ниврели- 

никипели.
зараста́ть, зарасти ́обраствам; зараства, за­

тваря се (за рана).
зарва́ться прекалявам, забравям се. 
зарва́вшнйся прекаден, забравил се. 
зарде́ться зачервенявам се.
зареве́ть заревавам; замучавам.
за́рево зара́, отблясък на слънчев залез или 

на пожар.
зарегистри́ровать, зарегистрова́ть регистри­

рам; -ся регистрирам се; вписвам се в 
брачния регистър.

заре́з беда, безизходно положение; это 
для мени ́з. това ми е смъртта; вж. 
дозаре́зу.

заре́зать закалам, убивам; -ся закалам се. 
зарезви́ться почвам да лудувам ; забравям 

се от лудуване.

зарека́ться заричам се.
зарекомендова́ть: з. себя ́проявявам се, 

препоръчвам се (в добра или лоша 
страна).

заре́чный задречен. 
заре́чье място отвъд река, 
варе́чься заричам се. 
заржаве́лый ръждясал, 
заржаве́ть ръждясвам, 
заржа́вить причинявам ръждясване. 
заржа́нлевный ръждясал, 
заржа́ть зацвилвам. 
зарисова́ть нарисувам.
зарнсдвка на рисуване; рисунка, 
зарисдвывать нарисувам.
за́риться силно желая, хвърлям око. 
зарни́ца святкане, светкавица без гръм, 
заровни́ть изравнявам.
зароди́ть, зарожда́ть пораждам, зараждам^; 

-ся поражда се, произлиза.
зарожде́ние пораждане, зараждане, 
зарозове́ть добивам розов цвят, 
зарои́ться почвам да се роя. 
зарбк заричате, заклеване.
зарокота́ть загърмявам, забучавам, заех- 

тявчм.
зарони́ть заронвам, възбуждам; изтървам, 
заропта́ть почвам да роптая.
за́росль храсталак, 
зарпла́та работна заплата, 
заруба́ть съсичам; почвам да сека, засичам; 

изрязвам знак.
зарубе́жный задграничен.
заруби́ть вж. заруба́ть; з. себе ́на 

носу́ хубаво си го запиши, добре го 
помий.

зару́бка рязка, засечка; закопка. 
зарубцева́ться зараства с белег (рана), ци- 

катризира.
зару́бщик рудокопач. 
заруга́ть изхоквам, изругавам ; -ся почвам 

да ругая.
варумяннться зачервявам се.
заруча́ться, заручи́ться осигурявам си, обез­

печавам си.
зару́чка протекция, покровителство, 
зары́бление развъждане на риби, 
зарыва́ть заравям, закопавам ; -ся заравям 

се; забравям се.
зарыда́ть заридавам.
зары́ть заравям; -ся заравям се. 
зарыча́ть заревавам (за лъв), 
заряби́ть почва да се мержелее (пред очи­

те) ; -ся набръчква се, покрива се с 
бръчки.

заряд заряд, напълване.
заряди́ть напълвам (огнестрелно оръжие); 

влагам известно количество електриче­
ска енергия; занареждам.

варядка напълване; сутрешна гимнастика; 
възбуждане, подкрепление ; запас от 
енергия и бодрост.

заряжа́ть вж. зарядйть. 
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зара́женный, заряжённый пълен, 
засади́ть вж. засАживать. 
засАдинть засмъдява.
засАживать засаждам, насаждам; затварям; 

-ся засядам (за дълго време).
засАлнвать омазнявам; насолявам. 
засАлнть омазнявам; -ся омазнявам се. 
засАривать набоклучам, задръствам със 

смет; -ся запушва се, задръстя се.
засасывать почвам да суча ; изсуквам; 

глождя, измъчвам, вмъквам, поглъщам.
засахаренный захаросан; покрит със захар. 
засАхарить захаросвам; покривам със за- 

твърден слой от сироп; -ся захаросвам се. 
засверкАть почвам да святкам.
засверли́ть захващам да пробивам, 
засвети́ть запалвам (да свети) ; светявам, 

светвам (плесница).
засветле́ть почвам да светлея. 
зАсветло по видело.
засвечивать запалвам (да свети), 
засвиде́тельствовать засвидетелствувам, удо­

стоверявам, заверявам (с подпис).
засвнстАть, засвисте́ть засвирвам. 
засдавАться, засди́ться погрешно раздавам 

картите (при игра).
засе́в засяване. 
засевАть засявам, 
заседать заседавам, 
засе́ивать засявам.
зАсека забранена за сечене гора; препреч- 

ване на пътя с дървета.
засекАть засичам, отбелязвам с брадва; на- 

шибвам до умиране.
засекре́тить, засекре́чивать обявявам за 'се­

кретно, изпращам тайно ; доверявам^се- 
кретна работа някому.

заселе́ние заселване, 
заселённость населеност, гъстота на насе- 
*• лението.
заселённый заселен, населен.
заселить, засели́ть заселвам, населвам : -ся 

заселвам се.
засемени́ть заситнявам (да ходя), 
засеребри́ться засребрявам се. 
засере́ть засивявам.
засе́сть засядам, затварям се, навирам се, 

притаявам се.
засе́чь вж. засекАть; -ся изранява се 

от търкане краката един о друг (за кон), 
засе́янный засят, 
засе́ять засявам.
засиде́ть, заси́живать зацапвам с изпражне­

ния (за мухи); -ся заседявам се.
заси́лье надмощие, 
заси́м после, след това, 
засиее́ть почвам да се синея.
заси́нивать, засини́ть, засини́ть боядисвам 

синьо ; прекомерно засинявам.
засня́ть засиявам.
заскакАть, заскАкивать заскачам, запрепуск- 

вам ; стигам далеч.
заскандАлить почвам да скандалннча.

засквози́ть ставам прозрачен ; показвам се 
през дзазтрог.

заскобленный заскобен, турен в скобки, 
заскбк временно затъмнение на ума ; пре­

кадено усърдие ; л е в А ц к и й з. ле­
вичарско отклонение.

заскользи́ть почвам да се плъзгам, 
заскору́злость закоравялост, загрубяване, 
заскору́злый загрубял, скоравял, грапав, 
заскорузнуть скоравявам се, сгърчвам се, 

покривам се с грапава кора ; ставам не­
подвижен, изоставам от съвременността.

заскрежетАть заскърцвам със зъби, 
заскрести́, заскрести́сь застъргвам, почвам 

да дращя.
заскрипеть заскриптявам, заскърцвам. 
заскулить заскимтявам, заквичавам. 
заскучАть почвам да се отегчавам, 
засласти́ть засладявам си ; подсладявам. 
заслАть изпращам на погрешен адрес ; из­

пращам за разузнаване.
заследи́ть, засле́живать измърсявам с крака, 
заслези́ться засълзявам (за очи), 
заслепи́ть, заслепля́ть заслепявам.
заслони́ть засланям, затулям. 
заслбнка затулка, капак, врата (на печка); 

клапа.
заслоня́ть засланям, затулям. 
заслу́женный заслужил, почтен, уважаем, 
заслуживать заслужвам.
заслужи́ть заслужвам; -ся прослужвам 

дълго.
заслу́шать, заслу́шивать изслушвам ; -ся за­

слушвам се, слушам внимателно.
заслы́шать зачувам, подочувам ; усещам, 
заслю́нивать, заслюни́ть, заслюня́вить на- 

плюнчвам, олигавям.
засмАлнвать насмолявам, намазвам с ка­

тран.
засмАтривать поглеждам, надзъртам; за­

глеждам се, не мога да се нагледам, 
засме́ивать осмивам.
засме́янный осмян, 
засмея́ть осмивам ; -ся засмивам се. 
засмоли́ть вж. засмАливать. 
засморкАть изцапвам със секнене. 
засмотре́ться вж. засмАтриваться. 
засну́ть заспивам.
засня́тый снет, фотографиран, филмиран, 
засня́ть снемам, фотографирам, филмирам, 
засе́в ключалка, сюрме.
засе́вестнться засрамвам се. 
засе́вывать завирам, пъхам; скривам, 
засе́л солене, посоляване ; пресол, сала­

мура.
засоли́ть почвам да соля, насолявам. 
засе́лка вж. засе́л.
засопе́ть засумтявам ; запръхтява (кон), 
засоре́ние замърсяване ; задръстване, за­

пушване.
засорённость набоклучване, задръстване. 
Засори́ть, засори́ть вж. засАривать. 
засОсАть вж. засАсывать. 
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зае Охнуть засъхвам, изсъхвам, 
засочи́ться заканва, почва да тече по малко, 
за́спанный сънлив.
заспа́ть успивам; з. ребёнка удуш- 

вам дете (при спане) ; -ся успивам се.
заспиртови́ть, заспиртовывать спиртосвам. 
заспи́рнть заспорвам; -ся увличам се в 

спора.
засрами́ть засрамвам, опозорявам.
засти́ва бариера, преграда ; застава, стра­

жа.
застави́ть сварвам, заварвам, намирам, 
засти́вить вж. заставли́ть.
заста́вка винетка, украшение, 
засти́вленный затрупан, претъпкан, 
заставли́ть за ста вля вам, карам, принужда­

вам ; заграждам, запречвам ; натрупвам, 
засти́виый : -пая бу́ква начална буква, 
засти́иваться застоявам се ; развалям се от 

дълго стоене.
застарелый застарял, закоренял ; хрониче­

ски (за болест).
застареть застарявам, 
засти́ть вж. застава́ть, 
застёгивать, застегнуть закопчавам, 
застёжка закопчалка ; аграф.
застекли́ть, застекли́ть застъклявам, поста­

вям стъкла, в стъкло.
застели́ть застилам, постилам.
засте́нок затвор ; стая за разпит, за изте­

заване.
засте́нчиво срамежливо.
засте́нчивость свенливост, срамежливост. 
засте́нчивый срамежлив, свенлив, нереши­

телен.
застнги́ть, засти́гнуть сварвам, настигам, 

изненадвам.
застнли́ть, застла́ть постилам, настилам; 

примрежвам.
засти́лка настилка, 
застира́ть, засти́рывать поизпирам. 
за́стить затулям (светлината), 
засти́чь вж. застига́ть.
застойный застоял ; непродаден. 
застдльный трапезен, банкетен.
застона́ть запъшквам, почвам да стеня. 
застОпоривать, застдпорить спирам, задър­

жам.
застои́ться вж. заста́иваться, 
застра́ивать застроявам.
застрахова́ть, застраховывать застраховам, 

осигурявам.
застра́чивать, застрочи́ть захващам да шия; 

захващам да шия зад игла.
застраща́ть, застра́щивать застрашавам, за­

плашвам, наплашвам.
застра́щивание заплашване, 
застрева́ть затъвам.
застре́ливать, застрели́ть застрелвам, уби­

вам.
застре́льщик, -щица стрелец; преден борец, 

инициатор.
застрели́ть почвам да стрелям.

застре́ха надвесена стряха, капчук, 
застрига́ть, застри́чь остригвам, изрязвам 

низко.
застрога́ть почвам да рендосвам. 
застрОнть застроявам.
застрОйка застрояване.
застройщик, -щица строител върху наето 

място.
застрочи́ть почвам да пиша набързо, на- 

драсквам ; захващам да шия зад игла.
заструга́ть, застру́гивать вж. застро­

га́ть.
заструи́тьс почвам да тека, да шуртя, 
застри́паться прекарвам много време в 

кухнята, увличам се от готвенето.
застри́нуть затъвам.
застуди́ть, засту́живать изстудявам, 
за́ступ желязна лопата.
заступа́ть, заступи́ть застъпвам; -ся застъп­

вам се, вземам под своя закрила.
засту́пник, -ница застъпник, защитник, по­

кровител.
засту́пничество застъпничество, 
застуча́ть почвам да чукам, затраквам. 
застыва́ть застивам, изстивам ; смрьзва се, 

съсирва се.
застыди́ть засрамвам ; -ся засрамвам се. 
засты́женный засрамен.
засти́нуть, засты́ть вж. застыва́ть, 
засуди́ть осъждам строго.
засуети́ться безпокоя се, вълнувам се, раз- 

шетвам се.
засу́нуть вж. з а с б в ы в а т ь. 
за́суха су́ша.
засухоусти́йчнвый устояваш на сушата, 
засучи́ть, засу́чивать, засучи́ть запретвам, 
засушивание изсушаване.
засушивать, засуши́ть суша, изсушавам, 
засушливый сух
засчита́ть, засчи́тывать зачитам, турям в 

сметката ; почвам да броя.
засъёмка киноснимка, 
засыла́ть вж. засла́ть.
засыпа́ть засипвам, обсипвам ; заспивам ; 

-ся засипва се, покрива се ; успивам се. 
засы́пка насипване ; насипвам.
засыха́ть засъхвам, изст.хвам. 
затаври́ть налагам клеймо, дамгосвам. 
затаённый скрит, таен.
затаи́ть скривам ; замълчавам ; в. д ы- 

х а ́н и е спирам си дъхът.
затаинова́ть почвам да танцувам, 
зата́пливать вапалвам (печка); почвам да 

паля.
зата́птывать затъпквам. 
затаратдрнть задрънквам.
зата́сканный банален, охлузен, изтъркан.
затаска́ть, зата́скивать износим, отърквам, 

охлузвам, овехтявам (дреха) ; измъчвам 
някого с разкарване ; завличам, замък- 
вам.

затача́ть, зата́чивать зашивам, закърпвам, 
затачива́ть, затача́ть наточвам, изострям. 
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затащи́ть завличам, замъкиам. 
затвердева́ть втвърдявам се, вкоравявам се. 
затверде́лость затвърдялост. 
затверде́лый втвърден, 
затверде́ние втвърдяване.
затверде́ть затвърдявам, вкоравявам се. 
затверди́ть научвам (наизуст) ; почвам да 

твърдя.
затва́р затвор (на огнестрелно оръжие); 

врата (на яз) ; ключалка, сюрме ; келия, 
жилище на отшелник; затвор.

затвори́ть затварям; -ся затварям се. 
затвдрннк, -ннца отшелник, пустинник, 
затвйрннческнй отшелнически, самотен, 
затворничество отшелничество, усамотеност. 
затева́ть намислям, кроя, проектирам, пред­

приемам, започвам.
зате́йлщо остроумно, духовито, 
зате́йливость изобретателност, духовитост, 
зате́йливый духовит, хитър, изкусен; заба­

вителен, интересен.
зате́йнни, -ннца смешник, шегаджия ; дяво­

лит, хитър; начинател (в масови игри).
затека́ть затича, протича ; отича (ръка, 

крак); кръвясват (очи).
затем подир това, след това, после; з. ч т о 

защото, понеже ; з. чтобы за да; 
вслед з. веднага след това.

затемне́ние затъмняване, затъмнение, 
затемне́ть започвам да тъмнея.
затемни́ть затъмнявам, помрачавам, 
за́темно докато е тъмно.
затемнязь затъмнявам, помрачавам, 
затенить, затеня́ть засенчам. 
зате́пливать, зате́плить запалвам, 
за́тепло докато е топло.
затереби́ть затеглям, задърпвам, заскубвам. 
затере́ть вж. затира́ть.
зате́ривать вж. затеря́ть, 
зате́рянный изгубен; забравен, зяхвърлен. 
затеря́ть изгубвам, загубвам; -ся изгубвам 

се, забърквам се.
затеса́ть задялвам, почвам да дялам; -ся 

въвирам се, прониквам.
затесни́ть, затесня́ть притискам, 
зате́чь вж. затека́ть.
зате́я измислица, план, намерение, кроеж, 

фантазия.
затея́ть вж. затева́ть, 
зати́н засенчено място, усойна, 
затира́нивать, затира́нить тиранизирам, из­

мъчвам с жестоки обноски.
затира́ть изтривам, изтърквам, заличвам; 

затискам; изтласквам.
зати́скать, зати́скивать, зати́снуть смазвам, 

задушавам: запъхвам.
затиха́ть, ватйхпуть затихвам, утихвам, пре­

ставам.
затка́ть затъкавам.
заткнуть запушвам, затъквам ; -ся запуш­

вам се; замълчавам.
затле́ться почвам да тлея, 
затмева́ть затъмнявам, помрачавам. 

затме́ние затъмняване, помрачаване, 
затми́ть затъмнявам, помрачавам, 
зата́ затова пък, в замяна на това, в съ­

щото време.
затова́ренность претовареност, претъпка- 

ност.
затова́ренный претоварен, претъпкан, 
затова́ривание претрупване на стоки, 
затова́ривать, затова́рить препълним пазаря 

със стоки.
зата́к предния край на платно ; завой (на 

река).
затолка́ть, затолкну́ть блъскам, изтласквам; 

смазвам (в тълпа).
затолбчь почвам да чукам, да кълцам, 
затоми́ться заморявам се.
зата́н залив ; потопено място; бент (за ло­

вене риба).
затону́ть потъвам.
зата́пать затропвам (с крака)
затопи́ть запалвам, отоплям , потопявам, 

заливам.
затдпка запалване (на печка); запалка, 
затопле́ние потопяване, заливане, 
затопля́ть вж. затопа́ть.
затопта́ть вж. зата́птывать.
зата́р спиране, прекъсване ; натрупване ; 

каша (при варене бира).
затормози́ть запирам, спъвам, 
затормоши́ть затеглям, задърпвам. 
затдрный: з. чан казан за варене пиво, 
заторопи́ть почвам да ускорявам ; -ся за­

вързвам.
заторцева́ть, заторца́вывать правя дървена 

настилка на улица.
затоскова́ть домъчнява ми, започвам да 

тъгувам.
заточа́ть, заточи́ть заточавам; изострям, 

източвам.
затошни́ть повдига ми се, прилошава ми. 
затрави́ть преследвам с хайка ; гоня до 

смърт.
затра́вленный подгонен, измъчен, 
затра́вливать вж. затрави́ть, 
затра́гивать вж. затра́гивать, 
затрапе́зный делничен, домашен, всекидне­

вен.
затра́та изхарчване, разноски.
затра́тить, затра́чивать изхарчвам, разход­

вам.
затре́бовать изисквам, 
затрепа́ть износвам, изхабявам, развалям, 
затрепета́ть затрепервам, затрептявам. 
затреща́ть затрещявам, запръщявам. 
затре́щина силен удар, плесница, 
затра́гивать, затра́нуть затрогвам, засягам, 
затруби́ть затръбявам.
затрудни́тельность мъчнотия, пречки, 
затрудни́ть, затрудня́ть затруднявам, преча, 

спъвам; -ся затруднявам се.
затру́сить побоявам се.
затруси́ть залинквам, тръгвам лек тръс 

(за кон).
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затрясти ́задрусвам, заклащам ; -сь затре- 
первам.

затужи́ть почвам да тъжа.
затуми́нивать, затуми́ннть замъглявам ; -ся 

замъглявам се, омрачавам се.
затупи́ть, затупля́ть затъпявам, изхабявам, 

загасвам; вмирисва се, разваля се.
затухи́ние загасване.
затухи́ть, зату́хнуть загасвам.
затушеви́ть, затушёвывать затуширвам ; за­

булвам, прикривам.
затуши́ть угасявам, 
зи́тхлость миризма на мухъл.
зи́тхлый спи́реи.
заты́кать заговорвам някому на „ти“, 
затыки́ть запушвам; затъквам.
заты́лок тил, врат; месо от врата, 
заты́лочный тилов, тилен.
заты́чка запушалка, тапа; заместник, 
затюкови́ть, затюки́вывать свързвам на 

денк.
затя́вкать залайвам, заджавквам (за куче), 
затя́гивать стягам, затягам; дърпам, тегля, 

смуча (тютюн); вмъквам; протакам, бавя; 
заздравява (рана); запявам (песен); -ся 
стяга се ; вдишвам, засмуквам (дим от 
тютюн); протака се (за работа); заздра­
вя (рана).

затя́жка засмукване (тютюн); затягане, за­
бавяне.

затяжни́й продължителен, 
затяну́ть вж. затя́гивать.
зау́мннк нисател-футурист, автор на „за- 

умни“ произведения.
заумничать замъдрувам.
заумный свръхинтелектуален; основан на 

създаването на нови думи без предмет­
но-смислено съдържание, чрез подбор 
на произволни съчетания на звукове.

зау́мь заумно творчество, заумни литера­
турни произведения.

зауны́вность печал, меланхолия, 
зауны́вный жален, тъжен.
заупря́миться заинатявам се, противя се, 

упорствувам.
заури́льскнй задуралски. 
зауря́дный обикновен, посредствен.
заусе́ница забелена кожица около нокъта 

на пръст.
зау́тра утре заранта.
зау́треня утрена (черковна служба), 
заутюживать, заутю́жить заглаждам с ютия, 
заучивать, заучи́ть заучвам наизуст ; пре- 

учвам.
зауши́ть лепвам плесница; оскърбявам, 
зау́шинпа заушки.
зау́шный заду́шен, зад ухото, 
зафальши́вить запявам фалшиво, 
зафантази́ровать почвам да фантазирам, 
зафилоси́фствовать почвам да философ- 

ствувам.
зафикси́ровать зафиксирам. 
зафорси́ть почвам да се перча. 

зафранти́ть почвам да се контя, 
зафпахтови́ть, зафрахтовывать наемам кораб, 
захаживать започвам да ходя; наминавам. 
захандри́ть ставам ипохондрик, 
захи́пать, захи́пывать пипвам, заграбвам. 
захи́ркать захарчвам.
захи́ять захоквам, замъмрям. 
захваленный прехвален. 
захваливать, захвали́ть прехвалвам. 
захви́сться почвам да се хваля ; забравям 

се (от похвали).
захви́т заграбване, завземане.
захви́таиный измърсен (от пипане); бана­

лен, вулгарен.
захвати́ть зацапвам с пипане.
захвати́ть вж. з а х в и ́т ы в а т ь; з. в р а с- 

п л б х изненадвам.
захви́тннческнй грабежнически, узурпатор­

ски.
захватный грабежнически. 
захви́тчнк узурпатор, грабител, 
захви́тывать вземам; завземам, завладявам; 

грабвам; вземам със себе си ; увличам ; 
сварвам; заварвам.

захворать заболявам.
захире́ть ставам хилав, болнав, слаб ; за­

съхвам, заглъхвам.
захихи́кать почвам да се кикотя, да се 

кискам.
захлебну́ть, захлёбывать глътвам, заливам ; 

-ся задавям се.
захлесну́ть стягам, затягам (възел, клуп); 

заливам, обливам, преливам, увличам.
захлести́ть почвам да шибам; нашибвам до 

смърт.
захли́пать разхълцвам се, разридавам се. 
захли́пать почвам да пляскам, да ръко­

пляскам.
захли́пнуть затръшвам, затварям с шум 

(врата).
захлопоти́ть загрижвам се; -ся измъчвам се 

от грижи.
захли́пывать вж. захлйпнуть. 
захлороформи́ровать хлороформирам. 
захны́кать захленчвам.
захОд залез; посещение, отиване 
заходи́ть наминавам, отбивам се, посеща­

вам ; заобикалям, захождам, залязвам ; 
почвам да ходя.

захожде́ние залязване ; на ми лава не ; заоби­
каляне.

захОжий минувач, дошъл от другаде, 
захозя́йничать започвам да се разпореждам 

в къши ; -ся уморявах! се от домашна 
работа.

захолоде́ть става студено ; измръзвам. 
захолону́ть замирам, вцепенявам се. 
захолу́стный затънтен ; провинциален, 
захолу́стье затънтено място, пущинак, глу­

ха провинция.
захорови́днть увличам някого, завъртам му 

главата.
захороне́ене погребение.
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захорони́ть скривам; погребвам.
захоте́ть поисквам; -ся поисква ми се, 

иска ми се.
захохотать разсмивам се с глас.
захрапе́ть захърквам; заспивам ; пръхтя 

(за кон).
гахребетннк, -нвпа готовая, 
захрипе́ть присипнувам. 
захроми́ть закуцвам.
захрусте́ть захрушявам.
захряснуть сгъстява се, втвърдява се ; за­

тъвам, потъвам.
захуди́лый изпаднал, измършавял.
захуде́ть обеднявам, упадам, губя] обще­

ствено значение.
запи́вать, заци́пывать пипвам.
зацари́пать задрасквам, почвам да дращя, 
зацвести ́зацъфтявам.
запело ви́ть обсипвам с целувки ; -ся поч­

вам да се целувам ; целувам се много, 
зацепи́ть закачам ; -ся закачам се.
заце́пка скачване; кука; протекция; 

спънка.
зацеплять вж. зацепйть. 
зачардванный очарован, омагьосан, 
зачаров&ть омайвам, очаровам; омагьос­

вам.
зачасти́ть зачестявам.
зачасту́ю често, много пъти, 
зачи́тие зачеване, зачатие.
зачи́ток зачатък, начало, произход, 
зачи́точный зачатъчен, зародишен, руди­

ментарен.
зачи́тый заченат.
зачи́ть заченвам, забременявам ; започвам, 

захващам.
зачахнуть линея, ослабеем, 
зачви́ннться възгордявам се. 
заче́м защо, за какво.
зачерви́веть червясвам. 
зачёркивание зачеркване, изличване. 
зачёркивать, зачеркну́ть зачерквам, 
зачерне́ть почернява ; -ся зачервява се. 
зачерни́ть зачерням, боядисвам черно, 
зачерпну́ть, зачерпывать загребвам, 
зачерстве́лость закоравялост, затвърдялост. 
зачерстве́лый корав, закоравял; баят (за 

хляб).
зачерстве́ть закоравявам.
зачерти́ть нахвърлям с щрихи ; почвам да 

чертая ; зачерквам.
зачерчивать зачертавам, зачерквам, 
зачёс вмесване наназад.
зачёсанный причесан.
зачеси́ть почвам да чеша, да реша ; при- 

чесвам ; -ся зачесвам се ; сърби ме.
заче́сть зачитам, смятам, 
зачёсывать вчесвам нагоре, наназад.
зачёт зачитане, туряне в сметката ; сту­

дентски изпит, бележка; в з. за сметка, 
зачи́н начало.
зачниать вж. зачи́ть.
зачи́нивать, зачини́ть кърпя, поправям.

зачи́нщвк, -щнца подбудител, главатар, ини­
циатор.

эачнсле́ние зачисляване, вписване, 
зачисли́ть, зачисли́ть смятам, зачислявам, 
зачи́стить изчиствам ; изглаждам.
зачнти́ть прочитам гласно ; задържам чуж­

да книга ; изхабявам книгата ; -ся зачи­
там се ; прочита се.

зачи́тывать вж. заче́сть, зачити́ть. 
зачнши́ть изчиствам ; изглаждам.
зачихи́ть разкихвам се. 
зачумлённый чумав, 
зачу́ять предусещам.
зашаги́ть тръгвам, почвам да крача, 
зашали́ть захващам да правя лудории, 
заши́ркать правя реверанс ; издрасквам по­

да с тътрузене на краката.
зашати́ть заклащам.
зашвартови́ть, зашвартдвывать прикрепявам 

(кораб) с въжета и котва в пристанище.
зашвы́ривать, зашвырну́ть, зашвыри́ть за­

хвърлям.
зашевели́ться замърдвам, зашавам, 
зашелесте́ть зашумолява (за листа), 
зашелохну́ть помръдвам се.
зашелуши́ться почвам да се лющя, 
зашепти́ть зашепвам.
зашиби́ть, зашиби́ть наранявам, утрепвам ,* 

спечелвам ; много посръбвам.
зашиви́ть зашивам.-
заши́вка зашиване ; зашито място, 
заши́кать почвам да издавам неодобрител­

ни викове.
зашипе́ть засъсквам. 
заши́ть зашивам.
зашнфрови́ть зашифрирам.
зашнурови́ть, зашяури́вывать затягам с 

шнур.
зашпанлсви́ть, зашпаклёвывать слепям, съе­

динявам с замазка.
зашпи́ливать, зашпи́лить забождам, 
зашти́тный свръхщатен, извънреден ; з.

г 6 ро д град без околия, 
заштемпелеви́ть, заштемпелёвывать запечат­

вам.
заштдпать, заштдпывать смрежвам, закърп­

вам.
заштукату́ривать, заштукату́рить замазвам 

(стена).
заштукови́ть, заштуки́вывать зашивам без 

да се познава шевът.
зашуме́ть зашумя вам, вдигам шум. 
зашурши́ть зашумолявам.
зашушу́каться почвам да шушукам, 
зашебе́ннвать, защебени́ть запълням с чакъл, 
защебети́ть зачуруликвам.
защекоти́ть загъделичквам, уморявам от 

гъделичкане ; закряква (за сврака).
заще́лка ключалка, сюрме. 
защёлкать заизвивам глас, 
зашелки́ть измъчвам с челкане. 
защёлкивать, защёлкнуть затварям с клю­

чалка, заключвам.
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защеми́ть, защемля́ть прискрипвам ; у м е- 
н я ́се́рдце - м й л о свива ми се 
сърцето.

ващепи́ть, защепля́ть зацепвам (при рендос- 
ване).

защипя́ть защипвамj силно щипя, 
защипну́ть хващам с щипци. 
защити́ть, защнщя́ть защищавам, закрилям, 
защищённый защите́н.
заяви́ть заявявам.
зая́вка заявяване, съобщение, 
заявля́ть заявявам, 
зая́вщик, -щнца заявител, 
зая́длы́й втрл, ревностен, страстен, 
зая́сииться почва да се прояснява, 
зя́яц заек ; безбилетен пасажер, 
зя́ячнй зайчи, заешки, 
зя́ячина заешко месо.
ввя́ние съсловно състояние ; титла; наиме­

нование, име.
звя́ный повикан, поканен.
звя́тельный : з. падеж звателен падеж, 
звя́ть викам, поканвам; зова, наричам;

п о м и н я ́й, как 8 в я ́л и иди го ди­
ри, безследно изчезна.

звёздный звезден, обсипан с звезди, 
звездоры́л североамериканска къртица, 
звездочёт звездоброй, астролог.
звёздочка ввездина. 
знене́ть звъня, звънтя, 
звеня́ халка, брънка ; звено, група, 
звеновйк ръководител на звено, 
звеновя́й групов, на звеното, 
звенячейка групова ядка.
зверёк зверче, 
зверёнок, зверёныш малкото на звяр, 
звере́ть озверявам се.
звери́на грамаден звяр, 
звери́нец менажерия, 
звери́ный животински.
зверобой ввъника, посечена трева, жълт 

кантарион ; зверолов.
зверовя́д зверовъд. 
зверовя́дство развъждане на животни в по­

лудиво състояние.
зверосовхя́з совхоз, занимаващ се с зверо­

въд СТВО.
зве́рствовать постъпвам жестоко, по звер­

ски.
зверу́шка умалително от звяр, 
зве́рем като диво животно, 
зверьё диви животни.
зверю́га звяр, животно, 
зверяткн зверчета (ласкателно), 
звон звън, биене на камбана, 
звонарь звънар.
звони́ть звъня ; бия камбана ; повиквам по 

телефона ; -ся звъни се. ч
звя́нкий звънлив, звучен; -кая монё- 

т а металически пари.
звя́нкость звънливост; звучност, 
звоня́к 8вънец, звънче ; иззвъняване. 
звя́нчатый звучен, звънлив.

звя́нче, звонче́е по-звучно.
звуковя́й звуков, 
звукооперя́тор кинооператор (на звукови 

филми).
звукопроводя́щий пропушат звуковете, 
звукоулови́тель уред за улавяне шума на 

приближаващ се самолет.
звукофнци́ровать правя звуков (кинотеатър), 
звучя́нне звучене, звънтене, кънтене. 
зву́чя́ть звуча, звъня, кънтя.
звучный звучен, звънлив, висок, 
звяканье звънкане, дрънкане, 
звя́кать звънтя, дзънкам, дрънкам, 
звя́кнуть вж. звя́кать; звъня по теле­

фона.
зга: ни згй не вйдно нищо се не 

вижда.
здесь тук, тука, 
зде́шний тукашен, 
здоря́ваться здрависвам се, поздравля- 

вам се.
здорове́нный здравеняк, силен, як, набит; 

много голям, солиден.
здорове́ть оздравявам, поправям се. 
здоровёшенек съвсем здрав.
здя́рово добре, бива си го, чудесна работа, 
здоря́во I здравей I добър ден !
здоря́вый здрав.
здоря́вье здраве, 
здоря́вьишко здравенце. 
здоровя́к, -я́чка здравеняк, 
здравица наздравица, 
здравоохране́ние здравеопазване, 
здравотде́л отдел по здравеопазване, 
здря́встовать здравея, добре съм; -с т в у й- 

т е I здравейте ! да - с т в у е т I да 
живее I

зев, зёв уста, гърло, зев. 
вевя́ка зяпльо; заплес. 
зевя́нне зеене, прозяване.
зевя́ть заплесвам се, пропущам, не забе­

лязвам; зея, прозявам се, зяпам.
зевну́ть прозявам се. 
зевя́к прозявка. 
зевотя ́прозяване. 
зелёненький зеленичък.
зелене́ть зеленея, позеленявам. 
зелени́ть боядисвам зелено.
зелення́й зеленчуков; -ня́я ля́вка зар- 

заватчийница.
зеленовя́тый зеленикав, въззелен. 
зеленогля́зка житна муха, 
зеленогля́зый зеленоок.
зеленщи́к, -щи́ца зарзаватчия. 
зелёный зелен; незрял.
зе́лень зеленчук, зарзават; зеленина; зелена 

боя.
зеля ́много, извънредно, 
зе́лье отровно питие.
земе́лька земица. 
земе́льный землен, поземлен, 
зе́мец земски деец; привърженик на зем- 

ското самоуправление.
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землеве́дение география.
землево́льческий от „Земля и Воля“ —• на- 

родническа революционна партия през 
70-те години на 19 век.

землеко́п копач, 
землепашество земеделие, агрикултура. 
землепашец, землеро́б земеделец, 
землеро́йка остромуцунеста мишка, 
гемлесо́с машина, която с помощта на пом­

па заедно с водата изхвърля пръст (при 
издълбаване водно дъно).

землетрясение земетресение, земетръс, 
геылеудобре́нне наторяване (земя), 
землечерпалка драга, екскаватор, багер, 
землистый съдържат много частици пръст; 

сивкавобледен, земен цвят.
землйца земица. 
вемли́шка лошава земица. 
земля земя; страна; почва; пръст, 
земля́к едноземец, нашенец, земляк, съсе­

лянин, съгражданин.
земляни́ка ягода, 
земляни́чный ягоден. 
земля́нка землянка, колиба, 
земляно́й земен, направен от пръст; з.

оре́х фъстък.
земно́й земен.
земотдел отдел по земеделие; агрикултурна 

секция при исполко́м.
зе́мский земски.
зе́мство вид ограничено местно самоуправ­

ление в царска Русия.
земфо́нд поземлен фонд, 
зензубель вид струг, 
ге́нькн зъркали, очи. 
зе́ркало огледало, 
зе́ркальный огледален, 
зе́ркальце огледалце, 
зерни́стый зърнест, 
зерно́ зърно; житни храни, 
зернови́дный зърновиден. 
зерново́й зърнен.
8ераовши́к търговец със зърнени храни, 
зернодроби́лка зърнотрошачка. 
зернообра́зный зърнообразен. 
зерносовхо́з совхоз за житни храни, 
зерносуши́лка зърносушачка. 
зернотре́ст тръст за житни храни, 
зернохрани́лище хамбар, 
герноо́дный зърнояден.
зёрнышко зрънце, 
зижди́тельный съзидателен, творчески, 
зи́ждиться основава се, почива, 
зимовать зимувам, презимувам.
зимо́вка зимувка, презимуване ; зимно по­

мещение.
зимо́вшик зимувач. 
зимо́вье зимовище, 
зимо́й през зимата, 
знкоро́док рибарче (птица), 
зи́мушка зимица.
зипун селска горна дреха, 
знпуни́шка лоша горна дреха.

знцреда́ктор отговорник, подставен редак 
тор за лежане в затвора при осъждане 
на вестника.

зия́ане зеене. 
зна́ть зея.
зияющий зеещ, зинал.
злак трева, злак; зла́ки треви; хле́б­

ные зла́ки житни растения.
златогла́вый златоглав, със златен купол, 
златоку́дрый със златисти къдри, 
златоцве́т хризантема.
зла́чность тревистост, изобилие от треви, 
зла́чный плодороден, изобилен с треви и 

пасбища.
зле́е по-зъл, по-лош; по-зле, по-лошо. 
зле́йший най-зъл, най-лош.
зле́ть ставам лош, зъл.
злить сърдя, ядосвам, дразня; -ся сърдя се. 
зло зло, лошо нещо, яд ; лошо, зле ; н а́ 

зло напук ; зло мена ́берёт яд 
ме взема.

злоби́ть озлобявам.
злобствова́ть храня злоба, 
злове́щий злокобен, зловещ.
злово́ние лоша миризма, смрад, воня, 
злово́нный вонещ, с лоша миризма, 
зловре́дность пагубност, гибелност, вред­

ност.
зловре́дный пагубен, вреден, 
злоде́йствовать върша злодеяния, 
злоехи́дничать проявявам ехидност, зла 

ирония.
зложела́тельствовать желая някому зло. 
злой зъл, лош; сърдит.
злоключе́ние нещастие, злополука, 
злоко́зненность коварност.
злоко́зиенный зломислен, коварен, 
злопа́мятный злопаметен, карезлия. 
злопыха́тельский злобен.
злопыха́тельство злобност. 
злора́дствовать злорадству вам.
злоре́чие злословие, 
злоречи́вый злословен.
злосло́вить злословя, говоря лошо за дру­

гите.
зло́стность предумишленост.
зло́стный лошав, злостен; предумишлен, из- 

мамнически.
злость лошавина, злоба, яд. 
злосча́стный нещастен, злополучен, 
злотво́рный пагубен, вреден.
зло́тый злоти (полска монета = 371/а златни 

копейки).
нлоумышле́яис лошо намерение, зла мисъл, 
злоумы́шленник, -лица зломисленик. 
злоумы́шленный зломислен, с лоши наме­

рения.
злоумышла́ть имам лошн намерения, мисля 

злото.
злоупотреби́ть, злоупотребля́ть злоупотре­

бявам.
злоязы́чие злоезичие, злословие, 
злоязы́чный злоезичен, злословен.
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злы́день беден, нещастен човек; безделник, 
мързеливец.

злы́дни зла съдба, 
злю́ка злю́чка зъл, лют човек.
злю́щий много лот, много зъл. 
змееви́дный змиевиден.
змееви́к змиевидна тръба, охладител ; сер­

пентин (минерал).
змее́к змейче, малко хвърчило, 
змее́ныш малкото на змия, змийче. 
змееобра́зный змиеобразен;
змеи́ный змийски.
змеи́стый змиест, напомнят движеща се 

змия.
змеи́ться извивам се, хлъзгам се. 
змей змей; змия; хвърчило.
зме́йка малка змия, змиичка.
змеи́, змий змия.
знава́ть зная, познавам, 
знакдыая познайница, 
знакбмец познайник.
знакбмить запознавам; опознавам; -ся за­

познавам се; опознавам се.
знакдмка познайница, 
знакдмство познанство, 
знаки́мый познат; запознат; познайник, 
знамева́тельность бележитост, важност, 
знаменательный знаменателен, бележит, ва­

жен, тежък.
зна́мение знак, белег, знамение, 
знаме́нный знаменен.
знаменова́ть ознаменувам, показвам, 
знаме́нщик знаменосец.
зна́мо известно, знайно е. 
зна́мя знаме, пряпорец.
зна́тность принадлежност към висшата ари­

стокрация.
зна́тный знатен, виден, хубав, голям, про­

чут.
знатдк познавач, вещ, компетентен.
знать зная, познавам ; май че, вероятно; 

знатно общество, аристокрация; -ся по­
знавам се, имам сношения.

зна́харь, -ка врач, магьосник, 
знаха́рство магьосничество, баяне, 
значи́мость важност.
зна́чить знача, имам значение ; означава; 

-си записан съм, смятам се.
значи́к знакче, белегче, значка́, 
зна́ющий знаещ, сведущ, учен, експерт, 
зноби́ть тръпна, тресе ме.
зной жега, пек, голяма горещина, 
знбйный горещ, жежък; страстен.
зоб гуша.
зоба́тый гушав, с голяма гуша, 
зддческий зидарски, архитектурен, 
зодчество архитектура, видарство. 
зддчнй зидар, архитект.
зол зъл, лош. 
зола ́пепел.
золить пера в пепелява вода; щавя кожи в 

лития.
золдвка зълва.

золота́рь златар; нужникочистач. 
золоти́льщик златар, позлатвач. 
золоти́стый златист.
золоти́ть позлатявам; -ся лъщя като злато, 
здлотко миличкото ми, ненагледното ми.
золотни́к золотник (стара мярка за тег­

ло — 4,266 грама); клапа (в парна ма­
шина).

зблото злато, 
золотоволбсый със златни коси, 
золотоиска́тель златоторсач.
золотдй златен ; жълтица, златна монета ; 

-ты́х дел ма́стер златар.
золотокудрый със златни къдри, 
золотоносный златоносен.
золотовогбнинк еполетаджия. 
золотопромы́шленник притежател на златна 

мина.
золотопромы́шленность индустрия за доби­

ване злато.
золотордтец арестант, босяк, дрипльо 
золототы́сячник червен кантарион, 
золотошве́йка златошивачка, сърмаджийка. 
золоту́ха скрофулоза.
золотушный скрофулен, скрофулозен. 
здлотце миличко, ненагледно.
золдтчик майстор-позлатвач. 
золоче́ние позлатяване.
золоче́ный позлатен, 
зблушка пепеляшка.
збльник пепелник (дето пада пепелта); ка­

ца за щавене кожи.
здльность пепелно съдържание, 
зонд сонда.
зонди́ровать пущам сонда ; сондирам, 
зонт чадър ; заслон, стряха над врата́, 
здитнк чадър ; сенник.
зднтнчный сенникоцветен
зоопа́рк, зооса́д зоологическа градина, 
збренька зора, зорица.
збркнй остър, проницателен, далековиден, 
зи́ркость проницателност.
зи́рька, зйрюшка зорица. 
зрачдк зеница, гледец.
зрелище представление, зрелище ; гледка, 
зре́ть зрея ; виждам, гледам.
ЗРК закрита работническа кооперация.
зря необмислено, напразно, безцелно, без­

полезно, току тъй, на вятъра.
зри́чий виждащ, гледащ.
зряшный пуст, негоден, ненужен.
ЗСФСР Задкавказка социалистическа фе­

деративна съветска република.
зуб зъб.
зуба́стый зъбест.
зуба́тка морски вълк (риба).
зубе́ц зъбец (на стена, на инструмент) ; 

зъбер (на планина).
зуби́ло назъбен чук.
зубии́к зъбар, дантист.
зубна́й зъбен.
зуббвиый : скре́жет з скърцане на 

зъби.
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зубоврачебиниа зъболечебница, зъболекар­
ски кабинет.

зубовраче́бный зъболекарски, 
зубоврачевание зъболечение, 
зубодер, -на зъботрошач, зъбар. 
зубе́к зъбче; на з. выучить твърдо 

изучвам наизуст.
зуболече́бница зъболечебница. 
зуборе́зный служещ за нарязване зъбци, 
зубоски́л присмехулко ; подигравач. 
зубОски́лнть зъбя се, хиля се, присмивам се. 
зубоскальство груба подигравка, 
зуботы́чина удар по зъбите с юмрук, 
зубе́чек зъбченце.
зубочи́стка клечка за зъби, зъбочистка. 
зубрзубър; ретроград.
зубре́ж, зубрёжка зубрене, кълване. 
зубрила, зубри́лка зубрач, кълвач, 
зубри́стнка система на учене, основана вър­

ху зубренето.
зубри́ть зъбя, назъбвам: зубря, кълва, уча 

папагалски.
вубчи́тка назъбено колело, чарк, 
зубчи́тый назъбен, зъбест. 
зуд сърбеж, сърбел, смъдеж. 
зу́ди ́отегчи гелен човек, мъргази́. 
зудень краста.
Зуде́ть сърби, смъди.
зуди́ть отегчавам, досаждам; зубря, 
зуе́к дъждосвирец (птица).
зуммер електрически прекъсвач, издаващ 

бръмчащ звук.
зумпф, зумф издълбаване за набиране на 

водата (в рудник).
зыби́ть, зы́бить, зыби́ть люлея, разклащам, 
зы́бка люлка (висеща).
зы́бкий клатещ се, колеблив, неустойчив, 

неясен.
зы́бкость подвижност, нестабилност, 
зыбу́чий ронлив.
зыбь морска вълни ́(без вятър), 
зык гръмък, рязък звук, ВИК. 
зы́кать, зы́кнуть гръмко извиквам, 
зыря́не коми, една от източно-финските на­

родности.
зы́чность звънливост, звучност.
зычный звучен, звънлив, висок, гръмлив, 
зы́зя: з. зю́зей, как -я съвършено 

пиян.
зюйд южна посока; южен вятър; з. -о с т 

югоизток, югоизточен вятър ; з. -в е с т 
югозапад, югозападен вятър.

зя́бкий зиморничав, 
зи́бкость зиморничавост. 
зя́блевая вспи́шка есенна оран, 
зя́блик чинка (пойна птичка), 
зя́блый измръзнал.
зябнуть мръзна, измръзвам, студено ми е. 
зябь есенна оран.
зяте́к зетче.
зять, зя́тушка зет.

I 11 и, също, макар че, нито, но, даже; и 
|<| х о ч у́ да не могу i т о г о сде­́

лать макар че искам, но не мога да 
го направя; я дави́л ему ́и ты́ся­
чу и две давах му хиляда, даже две 
хиляди ; они ́и не молоди́, и не 
хороши ́тя не е нито млада, нито ху­
бава.

и́бо защото, понеже.
и́ва върба; плаку́чая й. плачеща върба. 
Иви́н-да-Ми́рья гайтаника (растение). 
Ива́н-чий върбовка (растение).
ивня́к върбалак; върбови пръти, 
и́вовый върбов.
и́волга авлига (птица), 
игли ́игла; трън, бодил, num. 
игли́стый покрит с игли, 
иглови́тый бодлив.
нглодержи́тель иглодържател. 
иглоке́жие бодлокожи.
игнори́ровать игнорирам, 
нгдлка игла.
нге́лочка игличка ; с. -к и току-що ушито, 
иги́лочннк игленик; майстор иглар. 
нге́лочный иглен.
нге́льник, -ннца игленик, 
нге́льный иглен.
нге́льчатый игляв; и. ружьё пушка 

иглянка.
иге́льшик иглар, работник в иглено произ­

водство.
иге́рка игрица.
вгбрный игрален, 
нгри ́игра; свирене, 
игралите играчка, 
игри́льный служещ за игра, 
и́гранный игран.
и́граный вече употребяван за нгра. 
нгри́ть играя; свиря.
нгри́ючн без усилия, лесно, сякаш на шега, 
игре́невый, игре́ный червеникав с бяла гри­

ва и опашка (за кон).
игри́стый пенест, пенлив, 
игре́к играч; свирач, 
нгру́н, -ья палавец.
игрушечка играчка, малка играчка, 
игру́шечник майстор на играчки, 
игрушка играчка.
нгумевствовать изпълнявам игуменска длъж­

ност.
идеализи́ровать идеализирам, 
ндентнфици́ровать идентифицирам, отъжде­

ствявам.
иде́т! бива, става, добре, съгласен съм. 
нди́ллик автор на идилии.
и́днш еврейски жаргон.
идти́ отивам, вървя, ида; прилича; дава се; 
\ вали; 1 то к вам иде́т това ви при­

лича ; сеге́дня идёт „Фауст“ 
днес се дава „Фауст“ ; дождь идёт 
вали дъжд; дорбга иде́т нале́во 
пътят води наляво; ме́сяц идёт на 
у́быль луната се намалява ; идёт 
ст ре́й к а строежът напредва. 
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иезуи́тствовать езуитствувам. 
иере́йствовать изпълнявам длъжността на 

иерей.
иждивенец, -ка живущ на чужда издръжка, 
иждиве́иие разноски, разходи.
иждиве́нство живеене на чужда издръжка, 
и́же :ийже сними които са с него, 
вз из, от ; с ; през.
изба ́селска къща ; стая ; и з б а́ - чи­

тальня селско читалище.
изба́вить, избавлять избавям, спасявам, 

отървам, освобождавам ; -ся избавям се. 
изба́лованность разглезеност. 
изба́лованный разглезен.
избалова́ть, избаловывать разглезвам, раз­

галвам.
изба́ч селски библиотекар, ръководител на 

селско читалище.
избега́ть избягвам.
пзбёгвть извървявам, изходвам; -ся умо­

рявам се, изнурявам се от ходене, 
избе́гиуть избягвам.
избежа́ние: во и. за да се избегне, 
избежа́ть избягвам.
избёнка къщурка. 
избечь избягвам, 
взбива́ть набивам ; избивам ; развалям, 
избве́вие набиване ; избиване.
взбвра́ть избирам ; -ся избирам се, бивам 

избран.
избиркбм изборен комитет, изборна коми­

сия.
изби́тость баналност.
взбитый набит, натупан ; охлузен, изтър­

кан, банален.
взби́ть вж. избива́ть.
изблева́ть, изблёвывать повръщам, избъл- 

вам.
изббива кюспе.
избо́рник ръкописен сборник (в стара Ру­

сия).
изборозди́ть набраздявам.
избоче́ниваться, избоче́ниться* избочи́ться из- 

стъпвам се с ръце на хълбоците.
избра́ние избиране, 
избрани́ть изругавам. нахоквам. 
избра́ть избирам ; -ся избирам се. 
изброди́ть преброждам, изходвам. 
изброди́жнвчаться свиквам на скитничество, 

ставам закоравял скитник.
избрюзжа́ться ставам мърморко. 
и́збура възмургав.
избу́шечка, избу́шка къщурка. 
избыва́ть отървам се, избягвам, 
избы́ток излишък, изобилие, 
избы́точный изобилен.
избы́ть отървам се, избягвам, 
изва́жничаться ставам много важен, възгор- 

дявам се.
извайиве статуя, изваяно нещо.
извайть извайвам, правя скулптурни изде­

лия.
изве́данный изследван, изпитан.

изве́дать, изве́дывать изследвам, издирвам; 
изпитвам, научавам.

изверга́ть, извергну́ть изхвърлям навън ; из­
ригва (за вулкан).

изверже́ние изхвърляне; изригване ; из­
пражнение.

изверженный изхвърлен ; еруптивен, 
изве́риваться, изве́риться изгубвам вяра, 
изверну́ться, изверте́ться измъквам се, отър­

вавам се.
извести ́разпилявам, прахосвам; изнуря­

вам, съсипвам ; възбуждам, раздразня- 
вам ; изтребвам ; унищожавам ; -ся из­
требвам се, съсипвам се.

извести́ть известявам, 
извёстка вар (гасена), 
известкова́ние наторяване с гипс, 
известкова́ть наторявам с гипс, 
известки́вый варовит; и. раство́р хо­

росан.
известиа́к варовник, варовит камък, 
и́звесть вар.
изве́т донос, клевета, 
изве́треивичаться ставам много лекомислен, 
изве́тчик доносчик, клеветник.
изиетша́ть извехтявам, овехтявам. 
изве́чный стар, традиционен.
извеща́ть известявам ; -ся информирам се. 
извеще́ние известие, съобщение.
изва́ять извявам.
изви́в извивка, кривулица. 
извива́ться извивам се, кривулича ; преви­

вам се.
изви́лина лъкатушка, кривулица. 
изви́листый кривулмчещ, лъкатушен. 
извини́ть, -и́ть извинявам, прощавам ; -ся 

извинявам се.
извинти́ть, изви́нчивать развалям резките 

на витло ; изпонадупчвам.
извнни́ть(ся) вж. и з в и н й т ь (с я). 
изви́ть извивам; -ся извивам се. 
извлека́ть извличам, изваждам.
извлече́ние извличане; извадка, извлече­

ние.
извле́чь извличам, изваждам, 
извне́ отвън.
нзвиутри ́отвътре, 
изво́д прахосване; редакция 
изводи́ть вж. и з в е с т й. 
изво́з коларство, каруцарство. 
изво́зничать занимавам се с каруцарство, 

с файтонджилък.
изво́зчик файтонджия ; файтон, 
изволе́ние воля, позволение, желание, 
изво́зчичий файтонджийски.
изво́лить намирам за добре, благоволявам, 

заповядвам ; че г о ́изво́лите? как­
во обичате ? какво ще заповядате ? из­
вольте заповядайте, нека бъде така, 

изволнова́ться измъчвам се от вълнение, 
изволо́к възвишеност с малък наклон, 
изволочи́ть развалям, износвам ; -ся износ­

ва се ; изтощавам се от хаймануване.

«
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изво́льничаться ставам своеволен, разпус­
нат, непослушен.

извора́чнваться отървавам се.
изворова́ться привиквам да крада, ставам 

непоправим крадец.
изворо́т заобикалка ; средство, леснина. 
изворо́тлввость находчивост, сръчност, 
изворо́тливый сръчен, ловък.
изворчаться ставам нетърпим мърморко. 
извратить, извраща́ть извратявам, изопача­

вам.
извращение извратяване, изопачаване ; не- 

нормалност.
извращённость извратеност. 
извращённый извратен, ненормален, 
извяза́ть, нзва́аыввть изплитам.
изга́дить, изга́живать изцапвам, измърся­

вам ; развалям.
изга́рина згурия ; стари, прегорели съдове, 
изги́б извивка, кривулица, завой; и. м ы с- 

л и ход на мисълта.
изгиба́ть огъвам, извивам, изкривявам ; -ся 

извивам се.
изгйбииа извивка, кривина.
изги́бистый кривуличещ, гъвкав.
изгла́дить, изгла́живать изглаждам ; залич- 

вам ; -ся заличвам се.
изглоданный оглозган.
изглода́ть изгризвам, оглозгвам.
изгиа́ине изгонване, отстраняване ; изгна­

ние, заточение.
изгна́ть изгонвам, изпъждам ; заточавам ; 

и. плод правя изкуствено помятане, 
изгнива́ть, изгни́ть изгнивам.
изго́й човек извън обществена групировка, 

прокуденик.
изголо́вок, изголо́вье възглавие ; възглав­

ница.
изголода́ться страшно гладувам, 
нзгояа́ть вж. изгна́ть.
изго́рбить прегърбвам ; -ся прегърбвам се. 
изгоре́ть изгорявам, изгарям.
изгоро́дка малък, нисък плет, 
и́згородь плет.
изгота́вливать, изгото́вить изработвам, из­

готвям, произвеждам.
изгото́вка, взготовлёние приготвяне, 
изготовли́ть приготвям ; -ся приготвям се. 
изграфи́ть, изграфлйть разграфявам. 
изгрыза́ть, изгры́зть изгризвам, излапвам, 
изгрязни́ть, изгрязнять изкалям, окалвам ; 

-ся изцапвзм се.
издава́ть издавам, отпечатвам.
и́здавна отдавна, отколе.
издалека́, издалёка, и́здали отдалече, изот- 

далеч.
и́зданный издаден.
изда́ть издавам, отпечатвам, 
издева́тельский подигравателен, 
издева́тельство присмех, подигравка, гавра, 
издева́ться подигравам, гавря се.
издёвка, издёвка вж. издева́тельство, 
издёрганный измъчен, изнервен, разстроен. 

издёргать, издёргивать издърпвам, изни- 
щям, скъсвам; докарвам в болезнено 
нервно състояние ; -ся скъсвам си нер­
вите.

издержа́ть, изде́рживать изхарчвам, израз­
ходвам, употребявам ; -ся изхарчвам се. 

изде́ржки разноски.
и́здетства от детинство, от малък, 
издои́ться престава да дава мляко (за 

крава).
издолби́ть изподълбавам, изподупчвам. 
издо́льщина аренда с плащане за земята в 

натура (с част от реколтата).
издо́хлый пукнал, издъхнал, умрял, 
взди́хвуть умирам, пуквам, 
издре́вле от старо време, 
издыха́ние издъхваме, агония, 
издыха́ть умирам, издъхвам, 
издроби́ть разтрошавам, раздробявам, 
издро́гнуть измръзвам, помръзвам. 
издыра́веть изподупчвам се. 
издырявить изподупчвам. 
изжа́линать, изжа́лить изпожилвам. 
изжа́рить изпичам, изпражвам. 
изжёванный сдъвкан, предъвкан ; смачкан, 
изжева́ть, изжёвывать сдъвквам. 
и́зжелта възжълто, жълтеникаво, 
изжелти́ть пожълтявам, боядисвам жълто, 
изже́чь изгарям ; -ся изгарям се. 
изжива́ние изживяване, преживяване, 
изжива́ть изживявам, преживявам, 
изжи́тие изживяване, 
изжито́й, изжи́тый изживян, 
изжи́ть изживявам.
изжо́га сгоруха, врене на кисело, 
из-за поради, по причина на ; иззад, 
и́ззелеиа въззелено, зеленикаво, 
иззелени́ть боядисвам зелено, 
иззубривание ощърбяване.
иззу́бривать, иззубри́ть ощърбявам, назъб- 

вам.
нззйбнуть измръзвам, вкоченясвам от студ, 
изла́вливать улавям, излавям. 
излага́ть излагам, обяснявам.
изла́зить: и. все углы ́влача се по 

всички места, обхождам всички кътчета, 
изла́мывать изпочупвам.
излета́ть покривам с кръпки, 
изла́ять изругавам, нахоквам. 
излениваться изхайлазвам се, привиквам на 

леност.
излёт: пуля на -е куршумът пред 

падането му.
излета́ть, излете́ть излитам, облитам. 
излече́ние излекуване, оздравяване, 
изле́чивать, излечи́ть излекувам, изцерявам;

-ся излекувам се.
излива́ть изливам, разливам ; -ся изтича, 

излива се; влива се.
излиза́ть, изли́зывать изблизвам. 
изли́ть вж. излива́ть.
изли́шествовать предавам се на излише­

ства.
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взлии́нне изливане, излияние, 
излови́ть улавям, излавям. 
изловчи́ться ставам ловък, вещ, похватен, 
изложи́ть излагам.
изли́жница, изли́жня калъп за отливане ме­

тали.
нзли́м чупка, пречупено място ; рязък за­

вой ; болезнено пречупване на характера, 
изли́маяность сломе ност.
изли́маниый счупен ; сломен, 
изломи́ть изпочупвам.
взломать счупвам на едно място, пречуп­

вам.
взлохматиться одрипавявам. 
излупи́ть натупвам. 
излучи́ть излъчвам, 
излуче́ние излъчване.
излучина рязък завой, лъкатушка. 
излучить излъчвам.
излюбленный най-любим, възлюблен. 
изми́зать, измазывать зацапвам; измазвам. 
измалА от малък.
■змалевАть, измалёвывать изпонарисувам, 

изподрасквам.
измане́рничаться изгубвам естествеността 

си, почвам да маниернича.
измари́ть изцапвам, напалвам ; -ся изцап­

вам се.
изми́сливать, измАслить измазнявам. 
взметывать изнурявам, разстройвам ; -ся 

изхабявам си нервите.
измАяться измъчвам се, уморявам се. 
взмельчАнве издребняване ; израждане, 
измельчи́ть издребнявам ; израждам се. 
измельчи́ть натрошавам, раздробявам. 
взмеяи́ть(ся) вж. и з м е н я ́т ь (с я). 
изменчивость променливост, непостоянство 
изменщик, -шина изменник.
изменя́ть изменявам, изменям, изневерявам, < 

напущам; ся изменявам се.
измёрзнуть измръзвам. 
изме́ривать, измерить измервам, премервам. 
измери́тель измервач.
измери́ть вж. изме́ривать; -ся бивам 

измерен, измервам се.
измещАниться поеснафчвам се. 
измождённый изтощен, изнемощял, 
изми́квуть измокрям се. 
нзмолАчивание овършаване. 
измолАчнвать овършавам. 
измоли́т овършаното, 
измолоти́ть овършавам. 
измоли́ть смилам до край, 
изми́р изгладняване, изтощаване, 
изморённый изтощен от глад, 
измори́ть изморявам, изнурявам. 
нзмори́жеииый измръзнал, 
изморози́ть измръзвам. 
и́зморозь слана, скреж. 
и́зморось ситен дъжд.
изморщи́внть изпонабръчквам; -ся покри­

вам се с бръчки.
измотАть(ся) вж. и з м и ́т ы в а т ь (с я).

измочАливать, измочАлить разнищвам, из* 
мъчвам, правя нервен.

измочи́ть измокрям; -ся измокрям се. 
изму́чивать, измучить измъчвам, изтезавам;

-ся измъчвам се. 
измывательство гавра, зла подигравка, 
измыви́ться гавря се, подигравам се. 
измы́згать, измызгивать измърсявам. 
измы́ливать, измы́лить изхабявам сапун, 
измы́слить измислям, 
измышле́ние измислица; изобретение, 
измышли́ть измислям. 
нзмякАть, из мя́кнуть съвсем омеквам, 
изми́тый смачкан, измачкан, 
изми́ть омачквам; измесвам. 
изнАика опако ; на -к у наопаки, 
изнасйлованне изнасилване, 
изнаси́ловать изнасилвам. 
изначАла отдавна, от самото начало. 
изначАльный предначален. 
взнАшивание износване. 
изнАшнвать износвам; -ся изтърква се, раз­

валя се от носене.
изнеживать, изне́жить изнежвам; -ся изнеж- 

вам се.
изнемогАть изнемогвам, премалявам, от­

слабвам.
изнеможе́ние изнемогване. 
изнеможённый изнемогнал, обезсилен, 
нзвеми́чь вж. изнемогАть. 
изне́рвничаться похабявам си нервите. 
нзнизАть, изии́зыиать изнизвам, 
изничтожи́ть, изиичти́жить унищожавам съ­

вършено, изтребвам.
изии́с износване, овехтяване. 
нзноси́ть(ся) вж. и з н а́ ш и в а т ь (с я). 
взндшениОсть износеност, 
изни́шенный износен, изтъркан, овехтял, 
изнуре́ние изтощение, изнемощяване, изну- 

ряване.
изнурённый изнурен, отпаднал, изнемощял, 
взиури́ть, изнуря́ть изтощавам, съсипвам, 

изморявам, изнурявам; -ся изтощавам се, 
съсипвам се.

изнутри́ отвътре, изотвътре. 
нзнывАть слабея, вехна, чезна, съсип­

вам се.
и́зо вж. из; и. дни́ в де́нь от ден 

на ден.
Изи ́Отдел по изобразителните изкуства 

при Наркомпроса.
изоби́деть обиждам силно, жестоко, 
изоби́ловать изобилствувам 
изобличи́ть, изобличи́ть изобличавам. 
изображАть, изобрази́ть изображавам, рису­

вам, представям.
изобрести, изобретАть откривам, изнамер- 

вам; измислям.
ИЗОГИЗ Държавно издателство по изобра­

зителните изкуства.
изоврАться свиквам се да лъжа, ставам не­

поправим лъжец.
изогли́сса линия, съединяваща на географ» 
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ска карта места с еднакви езикови осо­
бености.

нзи́гиутый прегънат, извит, 
изогну́ть вж. изгиба́ть, 
изодранный изпокъсан, 
изодра́ть изпокъсвам; -ся изпокъсвам се. 
изойти ослабвам, изнемогвам, 
изолгавшийся изпечен да лъже. 
изолга́ться ставам непоправим лъжец, 
изолировать изолирам, 
изолировочный изолаторски.
изоли́ния изолация, 
издрванный скъсан, изпокъсан, 
изорва́ть скъсвам, изкъсвам. 
изостла́ть разстилам, постилам, 
изощрённость изостреност. 
изощренный изострен.
изощриться, изощряться изострям се; доби­

вам голяма сръчност, съвършенство, 
из-под изпод; за.
израболепствоваться ставам крайно рабо­

лепен.
изразвратничаться ставам голям развратник, 
изразе́ц кахлена плочка, гледжосана глине­

на плочка за облицуване на печка. 
изразиОвый кахелен.
изра́нить покривам с рани, 
израсходовать харча, изразходвам ; -ся из­

харчвам се.
и́зредка сегиз-тогиз, понякога, 
взре́зать, изре́зывать нарязвам, 
изрека́ть, изре́чь казвам, изричам, произна­

сям (тържествено).
изреше́тить, изреше́чивать изпонадупчвам, 

надупчвам като решето.
изринуть изринвам. 
изрисова́ть, изрисовывать покривам с ри­

сунки.
изруба́ть, изруби́ть насичам, иакълцвам. 
изруга́ть изругавам, напсувам.
из рук вон: i т о из рук вон плдхо 

това е извънредно лошо.
изрыва́ть изкопавам, изравям, 
изрыга́ть, изрыгну́ть изхвърлям, повръщам; 

изригвам.
изры́скать изходвам. 
изры́тый изровен, 
изры́ть изкопавам, изравям, 
изри́диый отличен, доста добър ; значите­

лен, голям.
изубра́ть украсявам, накичвам. 
изуве́р, -ка ужа́сен фанатик, 
изуве́рский ужасно фанатичен, 
изуве́рство ужасен фанатизъм; жестокост. 
изуве́рстЕОвать предавам се на жестокости, 
изуве́чение осакатяване.
изуве́чивать, изуве́чить осакатявам, 
нзукрйснть, изукра́шивать украсявам, 
изумйтельность удивителност. 
изуми́тельный чуден, удивителен, 
изуми́ть очудвам, смайвам, поразявам; -ся 

очудвам се.
изумле́ние очудване, удивление, смайване. 

изумлённый очуден, смаян, 
изумлять вж. и з у м й т ь. 
изумру́д изумруд, смарагд.
изумру́дный, изумру́довый смарагдов. 
изурОдовавие осакатяване.
изурбдовать осакатявам.
изу́стный устен, предаващ се от уста на 

уста.
изуча́ть уча, изучавам, 
изуче́ние учене, изучаване.
изучйть уча, изучвам. 
изъеда́ть проядам, наядам.
изъеденный прояден, наяден.
изъе́здить изходвам, пропътувам, обикалям 

(не пеш).
изъе́зженный продънен, развален (път), 
изъёмка изземане.
изъе́сть проядам, наядам.
изъяви́ть, изъявлять изявявам, изказвам, 
изъязви́ть изязвявам, покривам с рани, 
изъязвлённый изязвен.
изъязвли́ть вж. изъязвйть.
изъи́н повреда, недостатък, кусур; щета, 

загуба; порок, несъвършенство.
изъясни́ть, изъясни́ть обяснявам, излагам 

смислено.
изъи́тие изземане, конфискуване; изклю­

чение.
изъи́ть, изыма́ть изземам, конфискувам; из­

важдам, изключвам.
изыска́ние издирване, изследване, търсене, 
изы́сканно изискано, фино.
изы́сканность изтънченост, финес, 
изы́сканный изтънчен, фин.
изыскать, изы́скивать търся; издирвам; на­

мирам.
изю́бр елен, рогач.
изю́м стафиди, сухо грозде.
изю́минка зрънце стафида, стафидка; ярко 

своеобразие, придаващо привлекателност, 
острота.

изю́мный стафиден.
иису́снк човек, който се преструва на не­

винен и кротък.
йканне произнасяне „и* вместо „е* и „я“ 

(в и с н а́, кипитбк вместо весне́, 
к и п я т б к).

и́кать произнасям „и“ вместо „е“ и .я“. 
ика́ть хълцам.
икну́ть изхълцвам.
ики́рка малко хайвер, хайверец,
ики́та хълцане.
ИКП Институт за червена професура.
икре́ хайвер; прасец (ка крак); па́юсная 

и. пресуван хайвер; мета́ть -р у 
хвърлям си хайвера.

икри́на, икри́вка хайверено зърно, 
икри́стый съдържащ много хайвер, 
икри́ться хвърлям си хайвера (за риба), 
икромета́ние хвърляне на хайвера, 
икряни́й хайверен; пълен с хайвер, 
иктери́чный жълтеничен.
ил тиня.
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Алем, и́лнм бряст, 
и́листый тинест, 
иллюминатор кръгло прозорче в борда на 

кораб; който устройва илюминация. 
иллюминовать илюминирам. 
иллюстри́ровать илюстрирам, 
илови́тый възтинест.
иль или. 
и́лька пор. 
нльм бряст, 
йльмеи наводнено от реката място, блато, 
и́льмовый брястов.
им от него; тям, на тях.
■мби́рь исиот, жинжифил (растение), 
име́ние имот; имение, чифлик.
■меии́нник, -вица именник; я се rd д н я и. 

днес ми е именният ден.
имени́нный именен, 
имени́ны имен ден. 
именне́й поименен; личен, 
именови́ть наименувам, наричам, назовавам;

-ся наричам се, казвам се. 
нменосле́в списък на имената на светците, 
именьице малък чифлик, 
имернти́иы грузинско племе, 
име́ть имам; -ся намира се, има. 
и́ми с тях. 
имити́ровать имитирам, подражавам, 
иммигри́ровать имигрирам. 
имматрнкули́ровать иматрикулирам. 
иммунизи́ровать имунизирам.
ммперибл империал, златна монета от 10, 

после от 15 рубли; покрив, място на по­
крива (в омнибус).

импони́ровать импонирам. 
импортировать импортирам, внасям, 
импровизировать импровизирам, 
иму́щий богат, заможен, владеещ.
ИМЭЛ Институт Маркс-Енгелс-Ленин, 
и́мя име, малкото име; репутация, 
имяре́к едикойси, имерек. 
ии е́, нали, или, май че.
инакомы́слящий другояче мислени 
иййче инак, иначе, другояче, 
инвалю́та чуждестранна валута, 
ннби́рь исиот, жинжифил.
инвекти́ва гневна нападка, псувня, 
инвентаризи́ровать правя инвентар, 
инвести́ровать инвестирам, влагам капитал, 
ингали́тор инхалатор, 
ингали́ция инхалация.
ингуши ́кавказка народност, 
и́ида та чак, та дори, 
и́ндеветь заскрежвам се. 
инде́йка пуйка, мисирка, фитка. 
инде́йский индийски; и. пету́х пуяк. 
инде́йцы индийци; общо название на на­

родностите (без алеути и ескимоси), 
които са съставлявали първоначалното 
население на Америка.

иидийнка индийка.
индивидуйл който еднолично (не в група) 

извършва някоя работа. 

индивидуализи́ровать индивидуализирам, 
и́ндо та чак, та дори.
индосси́ровать жиросвам. 
иедустаий индуски език, 
индустриализи́ровать, индустриализовать ин­

дустриализирам.
индю́к пуяк, кучкой, фит, мисиряк. 
ивдюше́чвй, индю́шечий пуяков. 
индю́шка пуйка, мисирка, фитка. 
индюше́нок пуйче, 
и́ней скреж.
инжи́р смокиня; смокинено дърво, 
и́вистый заскрежен, покрит със скреж. 
инкасси́ровать инкасирам.
ивке́р чуждестранен кореспондент, 
инкорпори́ровать инкорпорирам, включвам 

в едно цяло.
инкримини́ровать инкриминирам, 
инкрусти́ровать украсявам с инкрустация, 
инкуби́ровать затоплям яйца в инкубатор 

(за излупването им).
иннерви́ровать инервирам. 
инобытие́ друга форма на битие на нещо, 
инове́рец, -ка друговерец, 
инове́рческий друговерен, 
иногда понякога, сегиз-тогиз. 
няогоре́диый външен, от друг град, 
инозе́мец, -ка чужденец, 
инозе́мный чуждестранен, 
ине́й друг, някой.
и́нок калугер; -и́ня калугерка, 
инокулйровать пресаждам, инокулирам. 
иномы́слие разномислие.
иноплеме́нник, -ница другоплемец. 
инопле́менный чуждоплеменен. 
нноре́дец чужденец, нерусин. 
ииоре́диый чужд; различен, 
иносказе́иие алегория, 
иносказательный алегоричен, 
иностранец, -ка чужденец, 
иностранный чуждестранен, чужд, 
иностри́ншииа чуждестранщина, всичко 

чуждестранно.
нвохе́дец рахван-:<он. 
и́ноходь рахван (конски ход), 
и́ноческий калугерски, монашески, 
и́ночество монашество, калугерство. 
иноязы́чный другоезичен. 
инсинуи́ровать инсинуирам. 
инспектировать инспектирам, 
инспе́кторствовать заемам инспекторска 

длъжност.
инспе́кторша жена на инспектор; инспек- 

торка.
инспектри́са инспекторка в женско учебно 

заведение (някога).
инспири́ровать инспирирам.
ивститу́тка възпитаница в женски институт 

(някога); наивно-възторжено, неопитно 
момиче.

иеструкти́ровать инструктирам, 
инструменти́ровать, ннструментови́ть инстру- 

ментирам.
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инсурге́нт въстаник, бунтовник, 
ннсневи́ровать инсценирам.
интегрировать интегрирам, намирам ин­

теграли.
интенсифицировать правя по-интензивно, 
нитервени́ровать интервенирам. 
интервюи́ровать вземам интервю, 
интереса́нт, .ка интересния.
интере́сничать кокетнича. правя се инте­

ресен.
интересовать възбуждам интерес; -ся инте­

ресувам се.
интернационализи́ровать интернационализи­

рам.
интерни́ровать интернирам, 
интерпелли́ровать интерпелирам. 
интерполировать вмъквам думи, фрази, гла­

ви в чуждо съчинение (при преписване), 
интерпрети́ровать тълкувам, обяснявам, 
инти́мничать интимнича.
интонировать изговарям с интонация, 
интриган, -ка интригант.
интригова́ть интригувам.
Интурист Всеруско акционерно дружество 

„Чуждестранен туризъм“.
инфяцйровать заразявам, 
инфла́пия инфлация.
информи́ровать информирам, 
нвъе́кцвя инжекция.
и. о. изпълняващ длъжността, и. д. 
ибднстый съдържащ йод.
иодный йодов. 
иовизи́ровать йонизирам, 
йоркши́р йоркширска свиня, 
иподиа́кон, иподьа́кон поддякон. 
ипостази́ровать вж. гипостазйро- 

в а т ь.
ипоста́сь едно от лицата на християнската 

троица.
и́рис ирис (на окото); перуника, тъжек.
ири́с вид бонбони.
ири́ска едно бонбонче ирис, 
и́род мъчител, изверг.
и́родов проклет, калпав, 
иронизи́ровать иронизирам.
искажа́ть развалям, изопачавам, обезобра­

зявам.
искажение изопачаване, обезобразяване, 
искажённый преиначен; изменен от кон­

вулсия.
искази́ть вж. искажа́ть, 
искале́чивать, искале́чить осакатявам, 
искале́ченный осакатен.
иска́ние търсене, дирене.
иска́пать накапвам, опръсквам с капки, 
нски́пывать накапвам; изкопавам, 
иска́рмливать похарчвам за храна на ня­

кого.
иски́тель търсач; просител; кандидат, 
иска́тельный подмазващ се.
иски́тельство домогване; подмазване. 
иска́ть търся, диря; изисквам.
нсклеви́ть, исклёвывать изкълвавам.

исключи́ть изключвам, отстранявам; -ся 
изключва се.

нсключи́я с изключение, 
нсключе́яие изключване; изключение, 
исключи́ть вж. исключа́ть, 
искове́ркать развалям; изопачавам, 
исковой исков.
исковы́ривать, исковыра́ть изчоплям, изчо- 

върквам.
исколе́сить пропътувам.
исколоти́ть набивам хубавичко; изпотро- 

шавам.
исколдть избождам, изпонадупчвам. 
исколупа́ть, исколу́пывать изчоплям, изчо- 

върквам.
искдмкать измачквам. 
искдмое неизвестното, търсеното, 
и́скони от край време, от незапомнени вре­

мена.
исканный старовремски, традиционен, 
исконопа́тить, исконопа́чивать изразходвам 

за калфатене; обезобразява лицето (за 
шарка).

ископа́ть изкопавам.
ископти́ть опушвам с дим.
искорёживать, искорежить сгърчам се, из- 

корубвам се.
искорени́ть, искоренять изкоренявам, из­

требвам.
искорка искрица.
искорми́ть изразходвам за храна на някого, 
искоробить изкривявам, изкорубвам. 
и́скоса накриво, отстрана.
искоси́ть турям на верев; изхабявам, при« 

тъпявам (коса).
нскособдчпться съвсем се изкривявам, 
нска́сок притъпена коса, 
искра́ивать изпонарязвам.
и́скренничать преструвам се на искрен. 
искрести́ть изчертавам с кръстосани линии, 
искриви́ть изкривявам; -ся изкривявам се. 
искривле́ние изкривяване.
искривлённый изкривен, 
искривла́ть изкривявам, 
искри́стый искрест, изпущащ искри, 
искри́ться хвърлям, пущам искри, 
искрова́вить окървавям.
и́скровец привърженик на в. „Искра“, 
искровяиить окървавявам. 
искри́ениый изпонарязан.
искрдить изпонарязвам. 
искромётный пущащ искри, 
искромса́ть нарязвам на парчета, накълн- 

вам; развалям при кроене.
искрояи́ть изпонапръсквам. 
искроши́ть изтрошавам, надробявам на 

ситно; изсичам.
искроудержа́тель, искроулови́тель металиче­

ска мрежа върху тръби и комини за за­
държане излитащите искри.

искра́х вж. йскровец. 
искупа́ть изкъпвам ; изкупвам ; -ся изкъп­

вам се ; изкупвам се.



иск — 119 — ИСП

искупи́ть изкупвам.
искупи́тель избавител, изкупител. 
искупле́ние избавление, изкупление, 
искуривать, искури́ть изпушвам. 
иску́с изпитание, проба, проверка, 
искуси́ть изхапвам, изпохапвам. 
искуси́тель изкусител, съблазнител. 
искуси́ть вж. и с к у ш и ́т ь. 
иску́сник, -вица майстор в работата си. 
иску́сность майстория, способност, 
искусывать изпохапвам.
искуши́ть изкушавам, съблазнявам ; изпит­

вам, опитвам.
искушённый опитен.
■слАм ислям, 
испи́ивать изразходвам за напояване, 
испи́костить изпоцапвам, изпоразвалям. 
испАрина пот.
испари́тель уред за изпаряване течности, 
испари́ть, испари́ть изпарявам; -и́ться изпа­

рява се, изфирясва.
испаску́дить изпоразвалям, изпоцапвам. 
испахи́ть, нспАхивать изоравам до край. 
испАчкать изцапвам; -ся изцапвам се. 
испепели́ть, испеиели́ть обръщам в пепел, 

изпепелявам.
испестри́ть, испестри́ть изпъстрям, нашар- 

вам.
испе́чь опичам ; -ся изпича се. 
испещри́ть изпъстрям, нашарвам. 
испнвАть изпивам ; отпивам.
испи́ливать, испили́ть нарязвам (с трион); 

развалям (от много рязане).
исписи́ть, испи́сывать изписвам (лист, стра­

ница) ; изхабявам при писане (молив, 
перо); -ся изписвам се.

испитдй изпит, сух, изтощен, 
испи́ть изпивам ; отпивам. 
исплАвать изплувам.
исплевАть, исплёвывать оплювам, изпона- 

плювам.
исповедАльщик изповедник.
вспове́дпине изповядване; вероизповеда­

ние.
испове́дать(ся) вж. испове́дывать- 
(е я).

испове́дник, -ннца изповядващ се ; изповед­
ник.

испове́дный изповеден.
испове́дывать изповядвам; -ся изповяд­

вам се.
испове́сничаться ставам непоправим хай­

мана.
испогАиивать, испогАнить изпомърсявам; 

развалям, изхабявам.
и́сподволь малко по малко, полека-лека. 
испбдлвчаться ставам подлец.
исподлобья изпод вежди, недоверчиво, не­

дружелюбно.
испо́днизу, исподни́зу из отдолу. 
испОдный долен.
испОдникн долни гащи. 
испОдница долна риза.

исподтишкб тихичко, скришната.
испои́ть изразходвам за напояване, за на- 

пиване.
испокОи: и. ве́ки от памтивека, от 

край време.
неволи́ть: тебе́ и. I хвала ти, да жи­

вееш I
исполбюрО изпълнително бюро, 
исползи́ть изпълзявам.
исполкОм изпълнителен комитет. 
исполкОмщнк член на изпълнителен коми­

тет.
исполне́ние изпълняване, изпълнение, 
исполненный изпълнен.
исполни́мость изпълнимост. 
исполни́мый изпълним 
исполни́тель, -ннца изпълнител, 
исполни́тельность изпълнителност, 
исполни́тельный изпълнителен, точен, аку­

ратен.
исполни́ть, исполни́ть изпълним, изпълня­

вам ; -ся изпълва се ; осъществява се. 
исполни́юшнй изпълняващ.
исполОвник изполичар. 
исполОвничать работя на изполица, 
нсполбвиичество изполичарство. 
исполосови́ть нарязвам на ивици ; нашиб- 

вам до кръв.
и́сполу на половина.
испОльзовать, использОвывать използувам 
испОльничать работя на изполица. 
испОльннчество изполичарство.
нспе́льный изполичарски. 
нспе́лыцик изполичар.
испдльщииа аренда, изплащана не с пари, 

а с половината реколта.
нспоре́ть изпоразпарям. 
испортить развалям ; -ся развалям се. 
испорченность разваленост; развала, по­

квара.
испорченный развален ; покварен, 
испости́ться изтощавам се от постене. 
испОшлить, испошли́ть банализирам, опош- 

лявам ; -ся опошлявам се.
исправдОм, нсправи́лка поправителен дом. 
исправи́мый поправйм.
исправи́тельный поправителен. 
испрАвить поправям.
исправле́ние поправка, поправяне; изпъл­

няване (длъжност).
нспри́вленный поправен.
исправли́ть поправям ; изпълнявам (длъж­

ност) ; -ся поправям се.
исправли́юший изпълняващ. 
испрАвник околийски началник (преди). 
испрАваица, испрАвннчиха жена на околий­

ски началник (преди).
испрАвно редовно, добре, точно. 
испрАвиость точност, редовност, изправ­

ност.
испрАвиый точен, редовен, 
исправтрудддм поправителен трудов дом. 
испражни́ться, испражни́ться ходя по нужда.
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испрашивать измолвам ; -ся измолвам се. 
нспри́бовать опитвам, пробвам, 
испроси́ть измолвам.
испрошенный измолен, изпросен, 
испры́скать, испры́скивать изпопръсквам. 
испри́деиный изпреден.
испрями́ть, нспрямлйть изправям, 
испрйсть изпридам.
испуг уплаха, страх, 
испу́ганный изплашен, уплашен, 
нспуги́ть уплашвам, изплашвам ; -ся уплаш- 

вам се.
испускйть, испусти́ть изпущам ; отделям от 

себе си ; издавам, надавам.
испытание изпитание ; опит ; изпитване, 

изпит.
испытательный йзпитен, опитен (за опити), 

изпитателен.
испытать изпитвам.
испыту́емый подложен на изпитание, на 

изпит.
испыту́юще: и. смотре́ть гледам из­

питателно.
испы́тывать опитвам, изпитвам, 
испяткйть покривам с петна, 
исси́ливать, иссе́лить измазнявам. 
иссасывать изтощавам с сукане, 
иссверливать, иссверли́ть изпробивам. 
иссек&ть вж. иссе́чь, 
йссера възсиво, сивкаво, 
иссече́ние из дялва не.
иссе́чь издялвам ; насичам ; набивам, 
исси́за възтъмносиво.
исси́ня възсиньо, синкаво, 
исследование изследване, 
иссле́довать изследвам, изучвам. 
исслюни́вать, исслюни́ть, исслюнявить ос- 

люнчам, изцапвам с слюнка.
иссоли́ть изсолявам, разходвам за солене, 
иссосать изтощавам с сукане.
иссбхнуть изсъхвам, 
иссдхший изсъхнал, 
и́сстари от старо време, 
исстегать, исстёгивать набивам с пръчка, 
исстели́ть, исстилать настилам.
исстирать, иссти́рывать изпирам, разходвам 

за пране.
исстрадйться измъчвам се.
исстре́ливать, исстрелйть изстрелвам: изпо- 

надупчвам.
исстрогать изрендосвам, изпуцвам. 
исстрочить изписвам, покривам хартията с 

редове ; разходвам на шев.
исстругйть, исстру́гивать вж. и с с т р о- 

г а т ь.
исступле́ние изстъпление ; екстаз ; ярост, 
исступлённо лудешки.
исступлённость беснуване, полуда, 
исступлённый прехласнат, екзалтиран. 
нссушАть, иссуши́ть изсушавам, 
иссыхать изсъхвам.
иссякать, иссякнуть пресъхвам, спирам, из­

чезвам.

иссякший пресъхнал, угаснал, спрял, 
истаивать съвсем се стопявам, 
истапливать вж. истопйть. 
истаптывать стъпквам, смачквам; зацап­

вам с крака ; изпитявам (обуща), 
исти́скаииость износеност.
истАскаиный износен, изтъркан, 
истаскйть, истаскивать износвам, съдирам. 
истачивать вж. источйть.
нсти́ять съвсем се стопявам.
истекать изтичам; произтичам; извира 

(река).
исте́кший изтекъл, минал.
истере́ть изтривам ; стривам ; -ся изтърк­

ва се.
исте́рзанный измъчен.
нстерзЙть разкъсвай, измъчвам; -ся измъч­

вам се.
истертый изтрит, изтъркан ; стрит, 
исте́санный издялан.
истесАть, истёсывать издялвам. 
истечение изтичане; свършване, 
исте́чь вж. истекать, 
и́стинно наистина, истински, 
и́стинный истински, същински. 
истири́ть(ся) вж. истере́ться, 
исти́скать притискам, смазвам, 
исти́ца истца, тъжителка. 
истлеве́иие изгниване, изтляване. 
истлевать, истле́ть изтлявам; изгнивам, 

с плувам се.
истмат исторически материализъм, 
и́стово ревностно, усърдно, 
исти́н извиране; извор.
истолкйть смазвам в навалица, 
истолкование изтълкуване, обяснение. 
истолковАтель тълкувател ; обяснител, ко­

ментатор.
истолковать, истолковывать обяснявам, из­

тълкувам.
истоли́чь скълцвам, счуквам, правя на прах, 
нсти́лчеиный счукан.
исте́ма разслабеност, приятна слабост, 
истоми́ть обезсилям, изнемощявам; капвам, 
истомлённый изморен, измъчен, изтощен. 
истомлЯть(ся) вж. и с т о м й т ь (с я). 
истончи́ть, истончи́ть изтънявам.
истопи́ть напалям (печка); разходвам за 

напаляне; разтапям до край.
истопни́к слуга за печките; огняр, 
истопти́ть вж. исти́птывать. 
исторгать, нсти́ргнуть изтръгвам, издърп­

вам, изваждам; -ся изтръгвам се. 
истосковаться измъчвам се от тъга, 
истачи́ть изливам; проливам; пръскам, 
источи́ть изострям, източвам; разядам, из- 

понадупчвам.
источник извор; източник.
исти́шный: и. крик диво стенещ, от­

чаян вик.
истощи́ть, истощи́ть изтощавам, изчерпвам; 

довършвам, разпилявам ; -ся изтощавам 
се; изчерпва се.

нстпарт история на партията.
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Истпарт Комисия по изучване историята 
на партията.

Истпроф Комисия по изучване историята на 
професионалното движение в Русия.

встретить изхарчвам; -ся изхарчвам се. 
истри́ченный изхарчен.
истри́чивать(ся) вж. и с т р & т и т ь (с я), 
истребить, истребли́ть изтребвам; унищожа­

вам; -ся унищожавам се.
истребование поискване, 
истре́бовать получавам при искане, 
истрёпанный раздърпан, окъсан.
истрепи́ть, истрёпывать раздърпвам ; износ­

вам; и. нёрвы разстройвам си нервите, 
истрески́ться напуквам се.
истуки́н идол, изтукан; статуя, 
иступи́ть, иступли́ть притъпявам. 
и́стый истински, същински, същи, 
исты́кать, исты́кивать надупчвам. 
истязи́нне изтезание, измъчване, 
нстязи́тель мъчител.
нстязи́ть изтезавам, измъчвам ; -ся измъч­

вам се.
истязуемый подложен на мъчения, 
ису́сик вж. и и с у́ с и к.
исхи́жмвать изхождам, обикалям, 
исхитри́ться, исхитри́ться и зх ит ря вам се,

улучвам момента.
■схлест&ть, исхлёстывать нашибвам ; скъс­

вам от шибане.
исхлопотать издействувам
исхи́д изход, излизане, излаз; край, при­

вършване.
и сходи́тайствование издействуване, измол- 

ване.
в сходйтайствовать изходатайствувам. 
исходи́ть излизам, изхождам, произлизам ;

обикалям; ослабвам, изнемогвам, 
исхуди́лый отслабнал, изпаднал ; измърша- 

вял.
исхудйть отслабвам.
исцарйпать, нсцари́пывать издрасквам, одра­

сквам, -ся издрасквам се.
исцеле́ние изцеряване, излекуване, оздра- 

вяне.
исцелённый изцерен, излекуван, 
исцели́мый излечим.
исцели́ть, исцели́ть изцерявам, излекувам; 

-ся излекувам се.
исчи́дие изчадие, изрод, 
исчахнуть изсъхвам, отслабвам, изпадам, 
исчезание изчезване.
исчезать изчезвам, изгубвам се. 
исчезнове́ние изчезване.
исчезну́ть изчезвам, изгубвам се. 
исчёрканный изподраскац.
исчеркать, исчёркать, исчёркивать нзподраск- 

вам; изчертавам.
исчерпать, исче́рпывать изгрибам, изпраз­

вам; изчерпвам; -ся изчерпвам се.
исче́рпывающий изчерпателен.
исчерти́ть, исче́рчивать изначертавам, по­

кривам с черти ; изхабявам с чертаене 
(молив).

исчи́ркать издрасквам всичкия кибрит, 
исчисле́ние изчисление ; изброяване ; пре­

смятане.
исчи́слить, исчисли́ть изчислявам, изброявам, 

пресмятам; -ся изчислява се.
исшарить претършувам.
нсши́ркать издрасквам, изтърквам с тътре- 

не на краката си.
исшкы́рнть избродвам, изхождам, 
нсшепи́ть нацепвам трески.
исши́пать изщипвам, нащипвам. 
ити́к и така.
нтальи́вец, -ка италианец, 
итальи́нский италиански, 
итдг равносметка, сбор, сума, 
итоги́ сбор, всичко, общо, в резултат, 
ити́говый общ.
ити́жить сумирам, събирам в едно, 
и т. п. и др. т. (и други такива). 
ИТР инженерно-технически работници. 
ИТС инженерно-техническа секция, 
нтти ́вж. и д т й.
их техен, им.
и́хний техен.
ншь вж. в и ш ь.
нши́к магаре; катър.
вие́йка копой; шпионин, 
и́щущий търсещ.
ию́ль юли.
июльский юлски.
ию́нь юни.
ию́ньский юнски.

К к към, при, у, на, за.
ка я; частица след повелителното накло­

нение за придаване нюанс на придум- 
ване, за смекчаване на заповедта .* д и ́fl- 
те - к а пройтй я ме пуснете да 
мина.

кабали́ обвързване, тежка зависимост, ро­
бия, робство.

кабали́ть заробвам.
каби́льный робски, заробващ, 
каби́н глиган, дива свиня; буца, блок, 
каббвий глигански.
кабани́на месо на дива свиня, 
кабарги ́мускусен бик. 
каби́тчнк, -чипа кръчмар.
каби́цкий кръчмарски; голь -кая опро- 

сели пияници.
кабачи́к кръчмица; гостилничка. 
ки́бельиый кабелен.
ки́бельтов дебело корабно въже (180 ме>ра 

дълго); кабел същата дължина.
ки́бельтовый дълъг един кабелтов.
кабести́п вертикален скрипец (за повдигане 

тежести).
каблу́к ток (на обуща).
каблучи́к токче; част от корниза.
каботи́ж крайбрежно плаване; флота за 

крайбрежно плаване.
каботи́жничать плавам покрай бряг, 
кабы ́ако, ако да, да би, ако би.
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кавалергАрд войник или офицер от полк, 
влизащ в състава на гвардейската тежка 
кавалерия.

кавалькАда разходка с коне. 
кавардАк каша, забъркана работа. 
кАверза интрига, сплетня, лукавщина. 
кйверзннк, -иица клюкар, интригант. 
кАверзннчать интригувам, ровя за кара­

ница.
кАверзвый клюкарски, интригантски. 
кавшки́ла кавалерийско училище.
кавы́ка знак над реда (в черковнославян- 

ската писменост).
кагйл еврейска община; шумно сборище, 
кагаве́ц кандилце.
каде́т юнкер; член на конституционно-де­

мократическата партия.
кадило, кади́льница кандилница. 
кади́ть кадя (тамян); хваля, лаская. 
кАдка каче, качка.
кАдочка каченце.
кАдочник кацар. •
кадровик военен, служещ в кадрови вой­

ски; от кадрите на нещо.
каду́шка каче.
кады́к Адамова ябълка, гръклян, ларинкс, 
кае́мка, каёмочка кенарче.
каёмчатый с кенар.
кажде́ние кадене (тамян); ласкателство, 
каждоги́двый ежегоден.
каждодне́вный всекидневен.
кАждый, кажи́яиый всякой.
кАжется, кажи́сь каточели, струва ми се, 

сякаш.
кАжушийся привиден.
казаки́н казашка горна дреха.
казАлось бы би ти се струвало, изглежда. 
казАть: не к. глаз, нбсу нийде се не 

показвам.
казАться показвам се, изглеждам; сякаш, 

изглежда.
кааАцкий казашки.
казАчка казакиня, казачка.
казаче́к казаче; момче (слуга), облечено по 

казашки; казашки танец.
казачдвок казаченце.
каземАт затвор, тъмница, бетонно при­

критие.
каземати́ровать укрепявам с каземати про­

тив огъня на артилерия и въздушна 
флота.

казённоке́штный на държавни разноски сти­
пендиант (преди).

казённый държавен; казионен; официален; 
лишен от вкус; -ная в б д к а моно­
полна ракия.

казёнщина казионщина, формализъм, 
кази́стый личен, представителен. 
казнА хазна, държавно съкровище, 
казначе́й касиер, ковчежник, 
казначе́йство ковчежничество.
казнённый екзекутиран.
казни́ть мъча, наказвам; еквекутирам. 

казнокрАд крадец на държавни пари. 
казнокрАдство кражба на държавни пари, 
казнь мъчение; смъртно наказание, екзе­

куция.
кАзус необикновен, извънреден случай. 
кАзусиый необикновен, извънреден. 
кайлА копачка.
кайлови́ще дръжка на копачка. 
кайловщи́к копач, рудокопач. 
каймА пришивка, кенар, кант.
как как; като, както, колко, какъв; откакто; 

к. б у ́д т о каточели; та к к. понеже, тъй 
като ; к. быть? какво да се прави ? 
к. бы он ни был богАт колкото 
и богат да е той; к. т б л ь к о, к. с к б- 
р о щом като, веднага; к. л й б о, к. н и- 
б у́ д ь някак, по някакъв начин; к п о- 
п А л о както се случи ; к о ё - к. както 
и да е, криво-ляво ; к. - ж е? ами как, 
разбира се ; к. есть съвсем; к. бы 
не т й к как не, да имаш да вземаш ; 
уже ́два ме́сяца к. я верну́л- 
с я стават вече два месеца, откакто съм 
се върнал; к. раз точно така, именно; 
к. изве́стно както се знае.

каки́е какъв, какъвто. 
какове ́как, какво, 
какове́й който, какъвто. 
каке́вскяй какъв ; п о - к. на какъв език, 
каки́е каквб ти, какво, що думаш.
какой кой ; какъв; к. -то някой си, ня­

кой ; к. -ни бу́дь някакъв, какъв 
да е; - й м ббразом? по кой на­
чин ? к. - л й б о някой, някакъв.

каки́й-то някакъв си, какъв ли.
как-попАло случайно, както се случи ; не­

хайно.
кАк-то някак си; к. раз веднаж, един 

път.
как то като например, като.
кал изпражнения, 
каламбу́рить правя каламбури. 
каламАика гладък конопен или ленен плат. 
калАадр гладачна машина.
каланча наблюдателна кула (за пожарни­

кари) ; дълганак, върлина.
калАч кравай, колаче; тёртый к. из­

печен хитрец.
калАчиком свит, на кравай. 
калАчиик, -иица геврекчия. 
калёвка вид ренде, струг, 
кале́ка сакат човек, 
кале́ние нажежава не.
калёный нажежен ; опечен, 
кале́чить осакатявам.
калибри́ровать, калибровАть измервам ка­

либъра, придавам калибър.
кали́ка просяк, слепец, 
кали́льиый за нажежаване, за закаляване, 
калйльвя помещение за закаляване метали­

чески изделия.
кали́нник място, обрасло с каляни, 
кали́тка, кали́точка протка, вратичка. 
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кали́ть нажежавам ; каля (желязо); пека, 
кальмы́ки монголска народност.
кале́ша галоша ; сесть в • ш у блами­

рам се, изпадам в глупаво положение.
калы́м откуп, който младоженецът внася 

на родителите на булката (у някои на­
родности).

кальви́ль сорт кримски ябълки.
ка́лька копирна хартия ; копие, снето през 

нея.
кальки́ровать копирам пре? хартия, 
калькули́ровать калкулирам, пресмятам, 
кальсоны мъжки долни гащн.
кальйв наргеле.
калйкать бъбря, хорту вам.
камари́нская руска народна песен, герой на 

която е пиян „камарински мужик" ; 
играта, която се изпълнява при тая пе­
сен.

ка́мбала калкан (риба).
камбу́з кухня (на кораб).
ка́мвольный обработен с гребен за произ­

веждане гладки платове; изработваш пла­
тове от камволна вълна, или търгуващ 
с тях.

каме́дь клей, замк.
камелёк камина; огнище.
камеве́ть вкаменявам се ; втвърдявам се. 
ка́менка сгорещени камъни в баня, поли­

вани с вода, за да се получи па́ра.
каменноугольный каменовъглен, 
камеиоби́ец работник, който троши чакъл, 
ка́менный каменен.
камеволдмщнк каменар, 
камеаотёс каменоделец.
ка́менщик зидар; масон, франкмасон, 
ка́мень камък.
ка́мера келия, стая ; камера.
камерьер, -ша придворен чиновник, 
камерди́вер камериер.
камери́стка слугиня за стаи, камериерка, 
ка́мешек камънче.
камзол къса мъжка дреха без ръкави, 
камила́вка камилявка.
камка́ Дамаска (плат), 
камиебдец каменотрошач. 
камнедроби́лка каменотрошачка. 
камнетесный каменоделскн. 
камдрка стаичка ; килерче.
кампане́йский вършен не планомерно, а 

чрез отделни кампании.
кампане́йщина увличане от кампании, 
камра́д другар, съслуживец, приятел, 
ка́мушек камънче.
камфара ́камфора, 
камфа́рный камфорен.
камфйрка спиртна или газова машинка ; 

горната част на самовара йа поставяне 
чайника.

камы́ш тръстика, камъш.
камыше́вка бастун от тръстика ; плетена 

лопатка от тръстика за отупване ; вод­
на кокошка.

камыши́т строителен материал от тръсти­
ка, пресуваи на плочи.

камыше́вый тръстиков, 
канава ́ров, хендек, канал, 
кана́вка каналче, ровче. 
кана́л канал ; тръба, проход, 
каналиви́роиать, канализова́ть канализирам, 
кана́льски силно, много, дяволски, 
кана́льский измамнически, шмекерски. 
кана́льство шмекерство, калпазанство. 
кана́лья вагабонтин, каналия.
канаре́ечник продавач на канарчета, 
канаре́ечный канарски.
канаре́йка канарче, 
кана́т дебело въже.
кана́тный въжен, въжарски ; к. плясу́н 

въжеиграч ; -иая желе́зная до- 
р 6 г а финикюлер.

кана́тчик работник в въжарска фабрика, 
кана́ус прост копринен плат.
кана́шка вагабонтка (одобрително), 
кандалы ́окови, вериги, пранги. 
канделйбр свещник (с много свещи), 
кандибдбер : с - о м чудесно.
канди́ль сорт сочни кримски ябълки, 
кани́кулы ваканция.
канакула́рвый ваканционен, 
канителить забавям, протакам ; -ся разта­

кавам се, губя си времето.
каните́ль сърмени конци ; протакане, до­

садно губене на време ; т й н у т ь к. 
губя си времето.

каните́льный сърмен, досаден, дълъг, 
каните́лыцик, -щица сърмаджия, работник 

в сърменото производство; който се 
разтакава или разтакава другите.

канифа́с ленен плат на ивици ; материя за 
корабно платно.

канифи́лить натърквам с смола, 
канифдль смола за лък, колофон, 
канкани́ровать танцувам канкан (неприли­

чен танец).
канонизи́ровать, канонизова́ть канонизирам, 

зачислявам към светците.
кант гайтан, ивица, ширит, кант; похвал­

на песен.
канталупа сорт пъпеши.
каатовать турям кант (на дреха), 
ка́нтор певец в синагога.
кану́н предвечерие, надвечерие. 
ка́нуть потъвам ; изчезвам.
кануфер вратига, въртига (растение), 
канчу́к камшик.
каню́чить дотегвам с молби, 
ка́пать капя.
капели́ровать очистям златото от окисляе- 

ми метали.
капе́ль капене, протичане, 
капельди́нер слуга в театър, 
капельме́йстер капелмайстор. 
ка́пелька капчица ; мъничко, 
ка́пельник сталактит ; ледна шушулка, 
ка́пельница капкоброй, гутатор. 
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кАпельный много малък.
кАпер морски разбойник ; пиратски кораб. 
кАперстио нападение на неприятелски ко­

раб с цел 8а грабеж.
кАперсы капарис (тропично растение), 
капитализировать капитализирам, 
капиталовложение влагане на капитал, 
капитальный капитален ; главен, значите­

лен, основен.
капитулировать капитулирам, 
капитулянт капитулант. 
капитулянтский капитулантски. 
капитулЯатство капитулантство. 
капитуляция капитулация. 
капкАи капан, примка.
каплеобразный капкоподобен, 
каплун скопен петел. 
кАпля капка.
кАпнуть капвам.
капи́к растителна вълна от вътрешността 

на плодове от боабабови дървета ; сорт 
остиндийски памучен плат.

кАпор капюшон, женска шапка. 
кАпорцы вж. кАперсы.
капДт халат; шинел на френски войници ; 

калъф за разни механизми (мотор и др.), 
капотйрованне покриване с калъф. 
капрАл капрал, ефрейтор.
капрАльство ефрейторство; грубост на 

военните нрави.
капризник, -ница капризен, своенравен чо­

век.
капри́зннчать капризннча. 
капри́зный капризен, своенравен, 
капризуля капризен, своенравен, 
каприфи́ль нокът (растение). 
кАпсуль, капсю́ль капсул, кабза, евза. 
капсю́ля капсула; капсул, 
каптировать каптирам, 
капу́ста зеле; зелка.
капустник бостан с зеле ; зелник ; зелева 

пеперуда.
капу́стный зе́лен, зе́лев. 
капут край, гибел.
капуци́н капуцинер (монах) ; пореч (расте­

ние).
иапюше́и гугла. 
кАра наказание, 
караби́н карабина (пушка). 
карАбкаться катеря се. 
каравАй самун, пита, кравай. 
каравАн керван. 
каравАнный кервански. 
караваасар&й кервансарай. 
карагАч порода бряст. 
карАемость наказуемост. 
карАемый наказуем.
каракалпАки тюркска народност в Средна 

Азия.
Кара-калпакская АССР Каракалпакска авто­

номна съветска социалистическа репуб­
лика.

каракАтица сепия.

каракирги́зы вж. к и ргй зы. 
карАкоиый доре́ст.
карАкулевый астраганен. 
карАкуль астраган.
каракульгА широкоопашат.
карАкули гарванаци, драскулки, неразбра­

но писане.
карАмора дългокрак комар. 
карандАш молив. 
карандАшный поливен.
каранти́н карантина ; карантинно здание, 
карапу́знк малко и пълно дете; вид бръм­

бар.
карАсь карас, каракуда (риба). 
карАтель наказван.
карАтельный наказателен. 
карАть наказвам.
карау́лнть карауля, стоя на стража ; при­

чаквам, пазя.
карау́лка будка (караулна).
караульня помещение за пазач, за караул, 
караульщик, -шина пазач, вардач. 
карачАевцы тюркска народност на Кавказ. 
карАчки: на -ках на ръце и крака, на 

четири крака.
карачу́н смърт, край.
кАрбас, карбАс голяма лодка с високи бор­

дове.
карбовАнец рубла ; -цы парй. 
карбдлка карболова киселина, 
карбонизи́ровать карбонизирам.
карбу́нкул карбункул, сляп цирей ; гранат 

(скъпоценен камък).
карбюри́ровать овъглявам.
каргА гарга ; зла баба, вещица.
кАрда даракчийски гребен ; чесало, маши­

на за разчесване вълнени платове.
карёжнться сгърчвам се.
каре́лы западно-финска народност.
Каре́льская АССР Карелска автономна съ­

ветска социалистическа република.
карета файтон, кола.
каре́тка колца ; цилиндър в разни машини, 
каре́тник колар ; стряха, сайвант (за колй). 
каре́тный коларски, за колй.
кАрий кестеняв.
карикату́рить представям в карикатурен 

вид.
карикату́рщик карикатурист. 
кАрканье грак, грачене. 
каркАс скелет ; завит тел.
кАркать, кАркнуть грача. 
кАрла, кАрлвк, -ца джудже.
кАрлнковый дребен.
кармази́н сукно с кърмъзов цвят, 
кармази́нный ясночервен, ален, кърмъзов. 
кармАн джеб; он за слдвом вк. 

не поле́зет той знае как да отго­
вори.

кармАнник джебчия. 
кармАвный джебен.
кармАачик, кармАшек джебче. 
кароте́ль червен морков. 
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кароте́лька морковче ; един морков, 
карп шаран, сазан, 
карпе́тка къс чорап.
ка́рпнй, ка́рпия шаран, 
ка́рповые шаранови.
карта́вить лошо изговарям „р“ или „л“, 
карта́вость лошо изговаряне на „р“ или „л*1, 
картве́лы грузини; в широк смисъл — 

група задкавказки народности : грузини, 
лазове, мингрели и свани.

картеж комар, игра на карти, 
картёжник, -яйца картоиграч, комарджия. 
картёжничать страстно играя на карти, за­

нимавам се с комарджилък.
картёжный комарджийски. 
картели́рование картелиране. 
картели́ровать картелирам.
ка́ртер приспособление за пазене на меха­

низъм от повреждане и прах.
картечина куршум от картеч; едра съчма. 
карте́чь снаряд, пълен с куршуми за ши­

роко разсейване при изстрел; едри 
съчми.

карти́ночка картинка, 
карти́шки карти (за игра), 
картографи́ровать нанасям на географска 

карта ; съставям картограма.
картона́жи дребни изделия от картон, 
карти́нка кутия от мукава.
карти́нщик работник, зает с правене на 

картон или на картонени изделия, 
картофелезаготи́вка доставка на картофи, 
картофелекопалка, картофелекопа́тель кар­

тоф око пачка, машина за бране на кар­
тофите.

картофелесажа́лка, картофелесажа́тель ма­
шина за садене на картофи.

карти́фелина картоф, 
карти́фель картофи, барабой, патати. 
карти́фель выи картофен.
ка́рточка картичка ; портрет ; визитна кар­

точка ; билет ; бланка с купони ; лйста. 
карти́шка картофи ; картоф.
карту́з каскет, кепи ; книжен пакет, книж­

на кесия.
карту́зник каскетаджия, шапкар.
картузный ка с кетен ; пакетен ; к. к о з ы- 

р € к каскетна козирка ; - а я б у м а́- 
г а дебела обвивна хартия, хартия за 
пакети.

карту́шка чертежът на компаса с означа­
ване посоките на вятъра.

карусе́ль въртележка с дървени кончета, 
карусе́льный Стани́к вертикален, въртящ се 

струг за обработване на метал.
карусельщик работник на въртящ се струг, 
карч, карче́ затънало дърво или пън с ко­

рените.
карчеподъёмник, карчеподъёмница уред за 

изваждане затънали дървета.
карье́р кариер, най-бърз ход; кариера, ка­

меноломне.
каса́емо досежно.

каса́ние допиране, допир, контакт, 
каса́тельная тангеита, допирна линия, 
касе́тельно досежно, що се отнася до. 
касе́тельство причастност, общо нещо, от­

ношение.
касе́тик гълъбчето ми, миличкото ми. 
касе́тка лястовичка; миличкатн ми. 
каса́ться допирам се, докосвам се, засягам, 

зачеквам ; отнася се; что -ется ме- 
н и ́що се отнася до мене.

каски́д водопад; порой, изобилие, 
каска́дный оперетъчно-шансонеген, леко- 

нравен, неприличен.
касси́р, -ша касиер, 
касси́ровать касирам, 
кастельи́нша жена, която се грижи за бе- 

льото в някое учреждение.
касте́т бокс.
касти́р вид сукно, 
касти́рка рициново масло, 
касти́ровый касторен (плат); бобров (ко­

жа) ; рицинов.
кастре́т скопец, 
кастра́ция скопяване. 
кастри́ровать скопявам. 
кастрю́лька тенджерка. 
кастрю́ля тенджера, 
кат палач; макара (за издигане котва), 
катава́сия безредица, бъркотия ; неразбо­

рия ; пение от двата клироса в черква, 
катале́жка затвор, келия за арестувани, 
каталогизи́ровать каталогизирам.
ке́т ль работник, който кара колца.
кате ́в ье търкаляне ; гладене ; разходка с 

кола; пързаляне; не мытём, так 
- н ь е м ако не така, то другояче.

катапу́льта машина за хвърляне камъни (в 
старо време); приспособление за изтласк­
ване самолета от палубата на параход.

катаре́кты прагове (на река), 
катара́кта перде на окото, 
ката́ть търкалям ; валям ; гладя (с валяк) ;

возя, разхождам (с кола); -ся търкалям 
се ; пързалям се ; возя се.

ке́тевька сторублева банкнота (с лика на 
Екатерина II).

кати́сь! хайде, да те няма, махай се от- 
тука!

кати́ть търкалям ; карам бързо ; -ся тър­
калям се ; текат (сълзи, вълни).

ка́ткий способен леко да се търкаля ; плъз­
га в.

кати́в пързалка ; цилиндър, валяк ; маши­
на за гладене.

ка́торга каторга ; затвор с тежка работа ; 
Бдителен труд; непоносим живот, 

вин, каторжанка бивш каторжник, 
ка́торжник, -вица каторжник, затворник, 

осъден на тежка работа (преди); калпа­
занин.

кату́шка макара.
ка́тышек топчица, топче, 
катыши́м като топка.
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кАупер постройка за нагряване на въздуха 
в високите пещи.

кау́рка кулест кон.
каурый светлокестеняв, кулест. 
каучукондсы растения, от които се добива 

каучук.
кафе кафене.
кАфедра катедра.
кафедрАльный катедрален.
кАфель кахелна плочка ; вж. изразИ. 
кАфельный кахелен.
кАфл кахелна плочка.
кафтАн горна мъжка дреха с дълги поли. 
кафтАаншко лош кафтан.
кахетАацы племенно подразделение на гру- 

зинците.
кацаве́йка къса дрешка, подплатена с кожа. 
кацАп, -ка касапин ; украйнска подиграва­

телна дума за русин (преди).
качАлка люлка ; стол за люлеене. 
качАние люлеене ; изпомпване.
качАть люлея, клатя ; помпя, вадя вода (с 

помпа); -ся клатя се, люлея се, олюля- 
вам се.

каче́ли люлка (с дъска).
кАчка клатене, люлеене, люшкане, друса- 

не, тръскане ; детска люлка ; помпене.
кАчкий неустойчив ; плавно клатещ се. 
качну́ть(ся) вж. к а ч А т ь (с я).
кашевАрить изпълнявам кашеварска длъж­

ност.
кашевАрня кухня в казарма.
кАшель кашлица. 
кашемАр кашмир (плат). 
кАшка каша ; детелина. 
кАшляауть изкашлям се. 
кАшлять кашлям, 
кашне ́шал за врата. 
каштАв кестен.
каштАновый кестеняв ; светлокафяв, 
каю́к каик ; крап, гибел.
каю́т-компАяия общ салон в параход. 
кАяться кая се. разкайвам се; кАюсь 

да си призная.
квАканье квакане, врякане, крякане. 
квАкать квакам, врякам, крякам (за жаба), 
кваку́ша, кг.аку́шка жаба-кекерица. 
квАкша дървесна жаба, 
квалифицированный квалифициран, 
квалифици́ровать квалифицирам.
квартАл квартал, махла; тримесечие; гор­

ски участък.
квартАльный тримесечен ; квартален ; мах­

ленски полицейски пристав (преди).
квартцрник, -ница домашен работник. 
квартировАть квартирувам, живея, 
квартированииАтель квартирант, 
квартирохозя́ин, -хозя́йка стопанин на жи­

лището.
квартплата жилищен наем, 
квас пивоквас; мая, квас, подкваса, 
квАсить подквасвам; вкиселявам. 
квасво́й: к. патрио́т шовинист. 

квасо́к квасен; с кваско́м възкисел. 
квасцевАть, квасцовАть стипчосвам. 
квасцо́вый стнпцов.
квасцы ́стипца.
квАшение подквасване; вкиселяване. 
квАшеный подквасен, вкиснат, окиселен, 

кисел.
квашня́ нощви.
кве́лый слаб, хилав, мек; отпуснат, болен, 
кве́рху нагоре.
КВЖД Китайско-източна железница. 
квитАться уреждам си сметката. 
квохтАвье кудкудечене.
квохтАть кудкудеча (за кокошка), 
ке́гля кегла.
кейф кеф.
кейфовАть правя си кеф. 
ке́ларь монах-иконом на манастир, 
ке́лейка келийка.
келе́йник слуга на игумен.
келейно скришно, тайно, секретно, 
келе́йный келиен; таен.
ке́льня мистрия, зидарска лопатка, 
ке́лья келия.
кем от кого.
ке́нар, ке́нарь мъжкото канарче.
кенАф едногодишна трева от семейството 

слезови в предна Азия; развъждат го в 
СССР на юг, като текстилен суров ма­
териал, заменящ юта.

кгидырь тревисто растение даващо влакна 
близки до конопените.

ке́ньги топли обуща; обувки от еленска ко­
жа с козината навън.

ке́пка кепи, фуражка, каскет.
ке́ренка банкнота от времето на Керен- 

ски (1917).
кере́нщина режимът на Керенски.
кероси́н газ, петрол.
кероси́нка газова машинка, уред за готве­

не; съд за газ.
кероси́нщик продавач на газ.
кессо́н непропущаща вода голяма камера 

(за подводна работа).
кессо́нщик специалист по работене в кесон. 
ке́та, кетА сьомга.
КЗОТ Кодекс на законите за охрана на 

труда, трудово законодателство.
киби́тка бричка, покрита кола; шатра, ка­

ту н.
кивАние кимане (с глава). 
кивАть кимвам; давам знак, 
ки́вер вид войнишка шапка, шако. 
кивну́ть вж. кивАть. 
киво́к кимване.
кидАть хвърлям, захвърлям, напущам; -ся 

спущам се; бие на очи.
киевля́нин, -ка киевчанин. 
кие́к малък кий.
Киж Комунистически институт по журна­

листика.
кизи́л дрян; дренки. 
кизи́льник дренак. 
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кизильний дрянов, 
кизо́к тезек. топливо от тор. 
кикимо́ра караконджо, талъсъм; грозница, 
кикс неолучка, удар на изплес (в билярд), 
кнксови́ть правя кикс (при игра на билярд), 
кил хума.
кили ́кйла, изсипване, херния; върга, буца 

(на дърво).
килеви́ть обръщам кораб на едната страна, 
киль основната греда, която минава по 

дължината на кораб в подводната му 
част.

кильви́тер бразда, следа от кораб върху 
вода.

кильви́терный : -н а я коло́нна редица 
кораби, вървящи един зад други по 
права линия.

ки́лька сардела, 
кильсо́н греда над килия (вътре в кораб), 
кинамо́н канела, тарчин.
книгсто́н клапа в подводната част на ко­

раб за пълнене с вода котлите.
княжи́л кама.
кинопередви́жка подвижно, пътуващо кино, 
киносе́ть мрежа от кинематографски театри 

и учреждения.
иносъёмка кинофотография. 
инофипйровать устройвам мрежа от кине­
матографи.

кино́шка кинотеатър, 
ки́нуть вж. к и д и ́т ь.
кио́ск будка; павильон в изложба, 
киоскёр будкаджия.
ки́па куп; баля, денк, вързоп, връзка, 
кипе́ние врене, кипене.
ки́пень вряла вода; бяла пяна от кипене, 
кипрей върбовка (растение).
кипучий кипящ, врящ.
кипяти́лка парен котел; помещение на пар­

ния котел.
кипяти́льник парен котел.
кипяти́ть възварявам, възвирам ; -ся кип­

вам, възвирам.
кипято́к вряла вода.
кипято́чная помещение, дето се получава 

вряла вода.
кипячение възваряване. 
кипячёный врял.
кнри́са броня.
кирасир войник или офицер от гвардейски 

(кирасирски) полк.
Кирги́зская АССР Киргизка автономна съ­

ветска социалистическа република.
киргизы тюркска народност в Средна Азия, 
ки́рка протестантска черква.
кирки́ мотичка; зидарски чук. 
кирпи́ч тухла.
кирпи́чатый направен от тухли.
кирпи́чик тухличка; кубчета (детска играч­

ка); кубче.
кирпи́чник тухлар. 
кирпи́чный тухлен, тухларски. 
ки́са писе, маца.

киси́ кесия с връв.
ки́сейный муселинен ; -н а я би́рышня 

превзета мома с ограничен кръгозор, 
кнселеобри́зный пихтиеобразен.
кисе́ль желе от сока на пло́д и картофено 

брашно; полутечна маса, пихтия, 
кисе́т кесия за тютюн.
кисе́я муселин, тюл.
ки́ска писенце. 
кис-ки́с пис-пис I 
ки́сленькый киселичък, възкисел. 
кисле́ть вкисвам се.
кисли́нка: с -кой малко киселичък. 
кисли́ть подкиселявам; кисели́.
кисли́ца киселец, 
кнслови́тость възкиселост. 
кислони́тый възкисел, киселичък. 
кисло́вка обработване с киселина, 
кисло́вщик работник, обработващ платове с 

киселина.
кислосли́дкий киселосладък. 
кислоти́ киселина.
кисло́тность киселинност, 
кислотообразу́ющий произвеждащ киселини, 
кислотоупорный не подаващ се на действие­

то на киселини.
ки́слый кисел, вкиснат; начумерен.
кисло́й отпуснат, досаден, хленчещ човек, 
кислятина вж. кисло́й; киселок, нещо 

кисело.
ки́снуть вкисвам се, вкиселявам се; кисна, 

плуя.
кисо́нька писенце. 
кисте́вь топуз, боздуган, 
кистеви́дный кичуровиден. 
кистено́сный кичуроносен. 
кистоио́зь майстор на четки за боядисване, 
ки́сточка четчица; кичурче ; китчица ; пис- 

кюлче.
кисть четка (на живописец); грозд, чепка; 

кичур; пискюл; кнтка (на ръката).
китайчо́нок китайче, китайско дете, 
китао́нка китайка.
китобо́й китоловец, вает в китоловството. 
китобо́йный: -про́мысел китоловство, 
кичи́ться големея се, гордея се. 
ки́чка женски накит за глава, 
кичли́вость надутост, хвалбливост. 
кичли́вый горделив, надменен.
киш къш I 
кише́ть пъкам, гъмжа, 
кише́чник червата, 
кише́чное чръвно. 
кишки ́черво; маркуч, 
кишкообразный чревообразен, 
кишли́к село (в Средна Азия), 
кишми́ш жълти стафиди, 
кишмо́ : к. к и ш й т гъмжи. 
КК Контролна комисия, 
клавико́рды пиано стар тип. 
клад имане, съкровище, 
кли́дбнще, кладби́ще гробища, 
кладби́щенский гробищен. 
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клАдезь кладенец, 
кладенец: меч к. сабя френгия. 
клАденый скопен, кастриран.
клАдка туряне, слагане; натрупване, на­

реждане; зидане; носене (яйца); скопя- 
ване (на животни).

кладовАи склад; килер; магазия, антре- 
позит.

кладе́вка, кладовушка килерче, 
кладовщи́к магазинер.
кладоискатель иманяр, малджия. 
клАдчик нареждан, наслагвач. 
кладь товар; корабен товар, 
клак ръкопляскане.
клАка клакьори. в
клАняться покланям се, поздравлявам, пра­

щам много здраве.
клАпаа клапа; капак на джеб. 
класс клас; класа; разред, група, 
классифици́ровать класифицирам, 
класть турям, поставям, слагам, влагам, 

полагам ; градя, зидам ; нося, снасям ; 
скопявам.

клёв лапване на въдица; сегбдня хо­
рд ш и й к. днес времето е благоприят­
но за ловене на риба.

клевАть кълва; лапвам въдица, 
кле́вер детелина, трилистник. 
клеветАть клеветя.
клеве́к клъване. 
клевре́т поддържннк, съучастник, 
клееваре́ние фабрикация на лепило, 
клеёнка мушама.
клеёночный мушамен. 
клеёный просмукан с клей, 
кле́ить лепя ; -ся върви добре, 
клей клей, лепило; столи́рный к.

туткал.
кле́йка лепене, туткалене. 
кле́йкий лепкав, леплив, 
клейкови́на растителен белтък, 
кле́йкость лепливост, лепкавост. 
клейме́ние заклеймяване, клеймосване, жи- 

госване.
клейменый белязан, заклеймен, жигосан. 
клеймить клеймя, жигосвам, дамгосвам, 

опетнявам.
клейме ́клеймо, печат, белег, дамга ; замба. 
клёкот, клекотА́вие орлов вик. 
клекотАть издавам вик (за орел), 
клёв клен.
клепАльшик перчимджия.
клепАть клепя, перчимя, занитвам ; бедя, 

клеветя, наклопвам.
клёпка заперчимяне ; дъска (на бъчва, 

каца).
клерк търговски помощник ; писар. 
клеровАть рафинирам, пречистям, избис­

трям.
клёст, клесте́вка кръсточовка, европейски 

папагалчета.
кле́тка клетка ; кафез ; квадратче, 
клетковйиа целулоза.

кле́точвый клетъчен ; кафезен ; на квад­
ратчета.

клету́шка кафезче ; стаичка. 
клетчАтка клетъчна тъкан ; целулоза. 
клетчАтый кариран, на квадрати, 
клеть килер; склад за продукти, 
клёцка топка от тесто, кнедла.
клёш : брюки к. панталони клош ; 

ю́бка к. пола клош.
клешей клещи (на рак).
клешневи́дный, клешнеобрАзный клещевиден, 

клещеобразен.
клёшвик конте, носещо панталони клош, 
клещ кърлеж.
клещеви́на кърлеж (растение), рицин, 
клешеви́ввый рицинов.
клеи́нка съд за варене лепило, 
кли́вер предно триъгълно платно на кораб, 
клик вик, зов, възглас.
кли́кать, кли́кеуть викам, повиквам, 
клике ́марка шампанско вино.
клику́ша истеричка, 
кликушество истерия с остри крясъци, 
климатизи́роваться приспособявам се към 

климата, към условията на живота.
кли́нкер холандска тухла.
клине́к клинче, малък клин ; желязната 

част на нож.
кли́нушек, кли́нышек клинче, 
кли́пер скороходей платноход, 
клир духовенство.
кли́рик, клирошАинв духовно лице.
клисти́р клизма, 
клисти́рный клизмен. 
клич вик, зов, провикване.
кли́чка прякор ; име на домашно животно, 
клобу́к калимявка.
клок кичор, вълмо, фандак; парче, малка 

част.
кле́кот, клокотАние клокочене.
клокотАть клокоча, вря. 
клон наклон, навеждане.
клони́ть навеждам, клоня, склонявам, на­

клонявам, превивам ; -ся навеждам се, 
клоня, стремя се.

клоп дървеница, тахтаба; хлапе, 
клопе́вник гняздо на дървеници, тахтаб- 

ница.
клопоме́р средство за изтребване на дър­

веници.
клохтАнье клопане, кукудечене. 
клохтАть клопа, кудкудечи.
клохту́нья квачка.
кле́чить разрошвам, разчорлям. 
клочковатый парцалив. » 
клоче́к парченце.
клуб клуб ; кълбо, топка.
клубень грудка, коренище.
клубеньковые грудковидни, кореноплодни, 
клуби́ст клубен член.
клуби́ться издига се, вие се на кълба, 
клубмен постоянен посетител на клуб, 
клубни́ка градинска ягода.
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клубайчка ягодка ; нещо нескромно, мръс­
но, еротично.

клубайчник леха, засята с ягоди; ягоден 
стрък; любител на мръсни приказки.

клубничный ягоден ; мръсен.
клу́бйк кълбо.
клумба цветна леха, 
клуша квачка, 
клык глик ; кучешки зъб. 
клыкастый с големи зъби, 
клюв човка, клюн.
клюз дупка на борда на кораб за въже­

тата на котвата.
клюкА патерица, тояга с закривен край, 
клюква вид боровинки (растение), 
клюнуть клъвнувам.
ключ ключ ; извор ; горния камък на свод, 
ключевйй изворен.
клю́чвк ключенце.
ключанк, -вица иконом на дома, 
клйкса петно от мастило.
клйачать изпросвам, измолвам, изкрънк- 

вам.
кляп дръвце за запушване устата (на не­

мирно животно).
клясть кълна, проклинам; -ся кълна се, 

заклевам се.
клйтва клетва, заклеване. 
клйтвеавый клетвен, 
клятвопрестувле́нне клетвопрестъпление. 
клятвопреступник, -внпа клетвопрестъпник. 
кля́уза донос, интрига, клюка.
кля́узамк, -ница доносчик, клюкар. 
кля́узаичать доноснича, клюкарствувам; ши- 

канирам, завеждам дела за нищо и ни­
какво.

кля́узный интригантски, доноснически. 
кля́ча, клячбнка кранта, мършав кон. 
кмвн кимион.
кааружй навън. 
каАстер сорт серт тютюн, 
кнель топка от кълцано месо или риба, 
каигоийша амбулантен книгопродавец, пъ­

тен книжар ; разносвач на книги.
книгопечАтннк печатар. 
книгопечАтня печатница, 
каиготоргйвлн книжна търговия. 
Квмгоцентр Книжна централа, 
кайжечка, кни́жица книжчица, книжка, 
кввжйша голяма книга, 
кнмжднка книжле.
кинзу надолу.
кнйца коляно дървено или желязно за за­

крепване корабни части.
квбпка копче; габърче.
кнут камшик, 
кнутик камшиче. 
кнутови́ще дръжка на камшик, 
кнутри ́навътре, 
княже́аае князуване. 
княжи́ть князувам.
кия́жнч принц, княжески син. 
княжая ́княжеска дъщеря, принцеса. 

каяжёк князче ; синигер, 
ко вж. к, к а. 
коагулировать съсирвам, сгъстявам, 
кобелёк мъжко кученце.
кобёль мъжко куче ; човек с грубо чув­

ствени отношения към жената.
кобе́виться кривя се, чупя се, инатя се, 

правя фасон.
кйбза, кобзя ́украйнска тамбура, 
кобзя́рь украйнски народен певец, който 

си акомпанира с тамбура.
кдбра кобра, очилата змия, 
кобуря ́кожен калъф, кобур, 
кббчик сокол чучулигар. 
кобы́ла кобила ,* дървено магаре, 
кобылйца кобила.
кобы́лка млада кобила ; скакалец ; мага­

ренце, подпорка на струните на цигулка, 
кобыля́тиаа месо от кобила, 
ковя́ль ковач, налбантин. 
кйванный кован, подкован.
кбвавый направен чрез коване ; обкован ; 

изкован.
ковАть кова ; подковавам ; заковавам ; -ся 

кова се, подковавам се.
ковёр килим, губер, черга, кавьор. 
коверкание разваляне, повреждане, 
кове́ркать развалям, кривя, осакатявам;

лошо говоря (език); -ся кривя се. 
кдвка коване ; ковано нещо, 
кйвквй ковък, 
кйвкость ковкавост. 
коври́га валчест хляб, самун, пита, 
коврижка меден хляб, 
кйврнк килимче, кавьорче; пътека, 
ковровщи́к, -щи́ца килимар. 
коврбвый килимен, 
ковче́жец ковчежче.
ковш кепча, нащрапа ; черпалка ; приста­

нище.
кйвшик кепчичка, нашрапичка. 
ки́вы коварни действия, планове, 
ковы́ль коило (трева), 
ковы́льннк степен заек, 
ковылйть куцам, накуцвам, 
ковырйть чопля, човъркам ; работя неуме­

ло, бавно; -ся ровя се, пипна се.
когдА кога ; когато ; някога ; ако. 
когдА-либо, когдА-аибудь когато и да е, ня­

кой път, някога.
когдА-то някога, в миналото ; неизвестно 

кога в бъдещето.
коги́рта кохорта, легион, сплотена група 

от хора.
коготи́к нокътче. 
ки́готь нокът (у животните), 
когти́стый ноктест, с остри нокти, 
когти́ть разкъсвам с нокти, 
кодифнцйровать кодифицирам, 
кое-где ́тук таме, сам-там.
кое-кАк едвам, с мъка ; как да е надве- 

натри.
кое-каки́й някой, някакъв.

9
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кое-квки́е някои, няколко.
кое-кти ́тоз-онзи, някой и други, някой, 
кое-иуд! тук-таме, дето и да било, 
ки́счиый : к. больне́й стационерен бо­

лен ; -ое лече́ние лекуване на 
легло.

кое-чтй нещо си, туй-онуй, малко нещо, 
кожи́и кожена горна дреха ; прилеп, 
кожи́ика кожена куртка.
кожи́иый кожен, 
кожеве́явик вж. коже́вник, 
кожеве́нный кожарски ; табашки ; - н о е 

д е р е в ц 6 смрадлика.
кожёвввк кожар, табак; работник в ко­

жарско производство.
коже́вня табахана, кожарница. 
кожее́д кожояд (бръмбарче), 
кожими́т имитация на кожа.
кожи́стый кожест; приличен на кожа, 
кбжввк лекар по кожни болести, дермато­

лог.
Кожсиидики́т Всеруски кожарски синдикат, 
кожуре ́кора, кожа ; луспица.
кожух кожух, шуба ; калъф, покривка (на 

машина).
козе́к казак.
козачи́к вж. ка з а ч 6 к.
козёл козел, пърч ; к. отпуще́ния из­

купителна жертва.
козлёнок козле, яре. 
ковлети́н неприятен глас на певец, 
ки́злик козленце.
козли́ный козлов, от козел.
ковли́ть правя резки скокове (за кон); пея 

фалшиво.
козлдвый от кожата на козел.
ки́злы капра (на файтон); дървено мага­

ре ; рогач, пирамида (за пушки).
козли́к вид маматарка (гъба), 
козли́тваа козе месо, 
козли́тки козленца.
ни́зин интриги, машинации, коварни за­

мисли.
козови́д козовъд. 
козови́дство козовъдство.
козоди́й нощна лястовица, козодуй. 
кдзочка козица, козичка.
козуля сърна, 
козырёк козирка, козирок. 
козырни́й, козы́рный козов (за карти), 
ки́зырь коз; сербез човек, юначина ; х о- 

дйть -ре́м вървя гордо, юнашки.
козыри́ть играя коз ; хваля се, перча се ; 

поздравявам, давам чест (по военному).
козюлька змийче.
козю́ля змия ; засъхнал сопол.
козявка калинка.
ки́й кой, какъв, 
кой-где ́тук-таме, сам-там. 
койка легло ; походен креват.
кой-ке́к, кой-каки́й, кой-когде́, кой-кти́, кой- 

чти ́вж. к о е - к и ́к и пр.

кок чук I кок (прическа); готвач (на пара­
ход).

ки́ка коко, яйце (по детски) ; кокаиново 
дърво.

ки́кать вж. к е ́к н у т ь. 
коке́тничать кокетнича. 
коклю́шка вретенце (за плетене дантели), 
коклю́шаида работничка на дантели, 
ки́кауть чукам ; чупя ; убивам.
ко ки́а пашкул.
коке́ра долната част на дърво с отвесен 

към стъблото му корен (за правене на 
лодки); дърво, изтръгнато с корен.

коке́шник труфило за глава (у селянки), 
коксови́ть превръщам въглища в кокс, 
коле́ч кравай, колаче.
коле́чивать вж. к о л о т ft т ь. 
колбе́сная салзмджийница. 
колбе́сник саламджия.
колде́бина изровено (от вода), трап с вода, 
колдове́ть врачувам, правя магии, магьос- 

вам.
колдо**ске́й магьоснически, 
колдовстви ́магия, магьосничество, 
колдогови́р колективен договор, 
колду́н, -у́нья магьосник, гледач, 
колебе́нне клатене, люлеене, нибрация ; из­

менение ; колебание, двоумение, 
колеби́тельвый колеблив, трептящ, 
колебе́ть клатя, разклащам, люлея; -ся 

клатя се ; люлея се ; не се решавам, ко­
лебая се.

колеблемость колебливост. 
коле́нка коляно, коленце, 
колевки́р хасе.
колевчи́тый коленчест, на коленца.
ки́лер цвят, боя ; побесняване, изстъпле­

ние (у конете).
колёсвко колелце.
колеси́ть правя завой, заобикалям ; изход- 

вам.
колёсник който прави колела, колар, 
колёсный колесен ; с колела, на колела, 
колеси ́колело.
колесове́иие смъртно наказание чрез раз­

късване с въртящо се колело.
колесови́ть мъча (на колело), 
колёт кавалерийска куртка, 
коле́чко пръстенче.
коле́я коловоз, следа от кола ; железопът­

на линия.
ки́ли когато ; ако.
колврови́ть присаждам на пъпка, на око. 
колири́вка присаждане на пъпка.
ки́лка цепене, чупене.
ки́лквй цеплив ; остър, бодлив ; язвителен, 
ки́лко остро, грубо.
ке́лкость цепливост ; язвителна подиграв­

ка, грубост.
колле́гия колегия, министерство, департа­

мент.
колле́жский колежки ; първата част от на­

званията на някои граждански чинове 
в Русия (преди); к. сове́тник. 
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коллективизировать колективизирам. 
колле́ктор канал или голяма тръба за съ­

биране течности, газове от други кана­
ли и отвеждането им другаде ; цилин­
дър на динамомашина, в който промен­
ливият ток се превръща в постоянен ; 
при голямо издателство — отдел, който 
разпределя книгите по библиотеките; 
учреждение за прибиране безприютните 
деца и разпределянето им по детски 
домове.

коллекциони́ровать събирам, правя колек­
ция.

ко́ло обединение на полските национали­
стически партии в Държавната дума в 
царска Русия, в австрийския и герман­
ския парламенти.

колобАшка вж. к о л о б 6 к ; валчест пред­
мет.

колобо́к валчесто хлебче, самунче. 
колобро́дить шетам, правя шум, лудувам, 

скитам се безцелно, безпокойно блуждая, 
коловоро́т въртоп, водовъртеж; кръгообра- 

щение ; маткап (сечиво за пробиване).
коловрАтка кръговръщалка (микроскопич­

но животно).
коловрАтный въртящ се; непостоянен, про­

менлив.
коловраще́ние кръгообразно движение, вър­

тене.
коло́да пън, чукан ; дръвник (за цепене 

дърва); корито (за поене); пранга ; те­
сте карти (за игра).

коло́дезвик кладенчар, бунарджия. 
коло́дезный кладенчов.
коло́дез, коло́дец кладенец.
коло́дка обущарски калъп ; дървената част 

на инструмент; умалително от к о л о́- 
д a.

коло́двнк затворник (в вериги), пранга- 
джия.

коло́к колче, клечка^ 
колоко́левка камбанарийка. 
ко́локол камбана.
колоко́льный камбанен, 
колоко́льня камбанария, 
колоко́льчик звънче ; звънче (растение), 
колоко́льшик камбанар.
ко́ломазь маз за колела.
колоаазйровать, колонизовать колонизирам, 

заселвам.
коло́нка колонка ; стълбец; самовар (за 

баня).
колонновожАтый водач на колона, 
колоно́к сибирски пор. 
ко́лос клас (житен).
колоси́стый класист, с много класове, 
колоси́ться изкласява, класи.
колосна́к скара.
колоти́ть удрям, бухам (пране); тупам, 

пердаша ; -ся тупкам ; бия се ; бъхтя се. 
колоту́шка набивалка (за път); дървено 

чукче; лек удар с юмрук. 

ко́лотый начупен ; насечен ; проводен, 
коло́ть пробождам ; коля ; убивам ; цепя ; 

чупя ; жиля.
колотьё бодеж, пробадане.
коло́ша определено количество руда и го­

риво, сипвани заедно в висока пещ. 
колоше́нье класене, изкласяване. 
колошмАтить бия, бъхтя.
коло́швнк отвърстие отгоре на висока пещ. 
колпАк калпак; похлупка; простак, глупчо, 
колп&чнть мамя, изигравам.
колпачо́к шапчица, калпаче, предпазител 

(на молив); чорапче (на газова лампа).
колту́н кел.
колтыхАть, колты́хнуть разбълниквам. 
колу́н топор, брадва.
колупАть, колупну́ть чопля, лупя, лющя, 
колхо́з колхоз, колективно стопанство, 
колхо́звик, -вица колхозник, член на колек­

тивно стопанство.
Колхозце́нтр Всесъюзен съюз на селските 

колективни стопанства в СССР.
колчаковщина движение под водачеството 

на Колчака против революцията.
колчАн кобур, паласка за стрели, 
колчедо́н пирит.
колчедАвный пиритен.
колчено́гий куц, кривокрак, с един крак 

по-къс от другия.
колыбе́ль люлка, 
колыбе́лька люлчица. 
колыбе́льный люлчен; -ная пе́сня 

приспивна песен.
колымАга едновремешна кола, талига. 
колыхАвие клатене, вълнуване, люлеене. 
колыхАть, колы́хнуть клатя, движа, раз- 

мърдвам; -ся клатя се; вълнува се 
(море).

ко́лышек колче.
коль ако; когато; колко; к. ско́ро 

щом.
колье ́огърлица.
кольну́ть бодвам, ръгвам, мушвам. 
кольраби́ алабаш.
кольт система револвер и картечница, 
кольцево́нне обмазване на стъбло с смола 

за предпазване от насекоми ; надяване 
на краката на птици и на опашките на 
риби белязани пръстенчета за изследва­
не миграцията, скоростта на движение­
то, възрастта и др.

кольцевать произвеждам кольцева­
ние.

кольцеви́дный пръстеновиден, 
кольцево́й пръстенов.
кольцеобразный пръстенообразен. 
кольцо ́пръстен ; халка.
ко́льчатый прешленест ; - т ы е прешле­

нести червеи.
кольчу́га ризница, броня.
кольчугалюми́ний дюралюминий с прибавка 

О*5° о никел.
колючепёрые ры́бы бодлоперкн риби.
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колю́честь бодливост.
колю́чий бодлив ; язвителен ; - а я п р 6- 

волока бодлив тел.
колю́чка трън, тип, бодил, 
колю́шка бодлива рибка. 
колядА коледа.
колядка обредна коледна песен, 
колядовать коледувам.
колйска каляска; детска колца.
ком буца, топка.
Комакадемня Комунистическа академия при 

ЦИК.
командам командуващ армия. 
командвровАть командире́вам. 
командире́вочный командировъчни пари. 
жомАндовать командувам, заповядвам, 
команди́р виеше звание в рицарските ор­

дени ; лнце, стоящо начело на яхт-клуб; 
началник на отред авиационен или на 
моторни шейни ; чин в флотата, предше­
ствуван] адмиралския (преди).

комАрнк комарче. 
комари́ный на комар; крайно малък. 
комбАт дружинен командир ; батареей ко­

мандир.
комбе́д комитет на беднотата.
комбвнАт целокупност от комбинирани 

предприятия, група от такива, обедине­
ние на комбинирани заводи.

комбинировать комбинирам, съчетавам, 
комбри́г бригаден командир.
комву́з комунистическо виеше учебно за­

ведение.
комдепутАт комунистически депутат, 
комдйв дивизионен командир.
коме́дь комедия.
ки́мель долната, до корена част (на расте­

ние, косъм, перо, рог).
комевддр морски артилерист, 
ке́ми вж. з ы р i н е.
комиссионе́рствовать занимавам се с коми­

сионерство.
коми́ссия комисия ; поръчка ; затруднение, 

грижи.
комите́тчик член на комитет.
кдмкать мачкам, смачквам ; претупвам на- 

две-натри.
кОмковАтый на буци, 
комменти́ровать коментирам. 
коммерсАнт търговец.
комме́рция търговия, 
комме́рческий търговски, 
комми́ търговски помощник, 
коммивояже́р търговски пътник. 
коммувАльник чиновник или работник в ор­

ганите на общинското стопанство.
коммунотде́л общински отдел, 
кбмната стая.
ко́мнатка стаичка, 
ке́маатный стаен.
ке́мнезАм комитет на незаможните селяни 

(в Украйна).
коме́д долап, гардероб. 

коме́к буца, топка, 
коме́лый безрог, 
коме́чек топче, буцичка.
компане́йский компански; общежителен. 
компания компания; дружество.
компаиье́н съдружник; другар, спътник, 
компанье́нка вж. компаньбн; жена, наета 

в господарска къща за развлечение и 
придружаване на дамите и госпожиците, 

номе́рка стаичка, килерче.
компАртия комунистическа партия. 
компАунд особна система парна машина, 
компенси́ровать компенсирам, 
компнли́ровать компилирам. 
комплектовАние комплектуване. 
комплектовАть комплектувам, 
компле́кция телосложение.
комплиме́нтщик комплиментаджия. 
компози́торствовать съчинявам музикални 

произведения.
комполка полкови командир. 
компоновать съставям, нареждам, 
компоне́вка нагласяне, съставяне, 
компе́ст изкуствен тор от растителни от- 

бросъци.
компе́стер уред за правене условни знакове 

на контрол (на пломби, билети и др.).
компости́ровать надупчвам условен знак за 

контрол.
компромети́ровать компрометирам, 
комеа комсомолци.
ком се́д комисия за съдействие.
комсомол комунистически младежки съюз 

в СССР.
комсоме́лец, -ка член на комсомола, 
комсоме́лня комсомолци.
кОмсостАв команден състав, командири. 
комфортАбельность комфортност. 
комфортАбельный комфортен.
комфрАкция комунистическа фракция, 
комхе́з комунално стопанство.
комчвАнство комунистическо високомерие, 
комяче́йка комунистическа ядка.
кон очертано място, дето трябва да се по­

падне в някои игри; мястото, дето се 
слага залогът (в игра) ; партия от игра. 

конАрмия кавалерия.
конАться хвърлям жребий; състезавам се. 
ковве́йр подвижна верига, движеща се 

лента.
конвейрнзировать, конвейризовАть снабдявам 

с конвейр, прехвърлям в конвейрна 
система.

конве́йрщик работник, управляващ движе­
нието на конвейр.

конвенАнсы условности, приличия, 
конве́рт плик.
конвертпровать конвертирам.
конве́ртор въртяща се пещ от крушовидна 

форма (при Бесемеровия способ за до­
биване стомана).

конвои́ровать конвоирам, придружавам. 
кондачкА: с к. лекомислено, несериозно. 
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конденси́ровать сгъстявам, 
конди́тер, -ша сладкар, 
конди́терская сладкарница, 
конди́терский сладкарски.
кондовбй, ки́ндовый, конддвый старинен, 

солиден, основателен.
кондра́шка апоплексия, дамла, удар, 
кондуи́т дневник, в който се отбелязвало 

поведението на учещите се или на слу­
жещите във войската.

коневдд коневъд. 
коневддство коневъдство. 
конёк конче; кънки ́; слабост, пристрастие, 

мания.
конесовхдз совхоз за коневъдство.
коне́ц край ; свършек ; връх, острие ; раз­

стояние; цел, намерение; в х у д 6 й к. 
в краен случай ; и де́ло с -цбм! и 
свършено I в б б а -ц А за отиване и 
връщане.

кове́чно то се знае, разбира се, не ще и 
дума, непременно, сигурно, без съм­
нение.

коне́чность крайност, крайник, край, свър­
шек, граница, предел.

коне́чности крайници (на тялото), 
коне́чный краен, последен, окончателен, 
кдник конче; в селски къщи пейка върху 

сандък.
кони́на конско месо, 
кднка конски трамвай, 
конкретнзи́ровать конкретизирам, 
конкури́ровать конкурирам.
коннозавддство развъждане породисти ко­

не; конен завод.
коннозавбдчик притежател на конски за­

вод (преди).
ки́нный конски, конен.
конова́л конски лекар; лош, невежествен 

лекар.
коновдд конски водач; главатар, 
коновдднть главатарствувам.
коногдя който кара конска вагонетка в 

рудник.
коиопа́твть калфатя, запушвам с кълчища, 
конопа́тка калфатене ; желязна лопатка за 

калфатене.
кояопа́тчнк който калфати.
конопа́тый лунест; изровен от шарка, 
коиова́ченне калфатене.
конопли ́конопи, гръсти.
конопли́ннк конопище, място, засято с ко­

нопи.
кояопли́нка конопа рче (птиче), 
конопляный конопен.
коисернатдрец, -ка ученик в консерватория, 
консерви́ровать консервирам.
консе́рны консерви; предпазителни очила, 
консдли консолидирани заеми, 
консолиди́ровать консолидирам.
консдль консола. 
конспекти́ровать съставям конспект, 
конспири́ровать конспирирам. 

ковстатйровать констатирам; 
конструи́ровать организирам, създавам, 
кбнсульствовать изпълнявам консулска 

длъжност.
консульти́ровать консултирам, 
контагндзный заразителен, 
контингенти́ровать установявам контингент, 
коитдрка писалищна маса, бюро, 
контдршнк, -щкца писар, книговодител, 
контрадмнра́л флотски чин на две степени 

по-долу от адмиралския.
контрактация договаряне (за доставяне про­

дуктите на селското стопанство, за на­
биране работници).

контрактнрова́ть договарям, 
контрактдвщнк договарящ, договорна страна, 
контрапунктовать съчинявам по правилата 

на контрапункта.
ковтрассвгви́ровать, контрассигновать при- 

подписвам, скрепявам документ с подпис, 
контрастировать съставлявам контраст, 
контрага́йка винт, който се завърта върху 

друг, за да го заячи.
кбнтрвть спирам ненужно движение, 
контрме́ра противомярка. 
контрманёвр контраманевра. 
контрнастувле́нне контранастъпление. 
кйвтровая прдволока предпазителна жица, 
контрове́рза спорен въпрос; спор по раз­

ногласия.
контролер контрольор, 
контроли́ровать контролирам.

онтрдллер апарат на електрическия мотор 
за управляване движението на трамвай, 

контрдль контрола, 
контрпи́р контрапара. 
контр-првка́з контра-заповед, 
ковтр-разве́дкн контра-разузнаване, 
контрфдрс масивна подпорка на стена, 
ке́нтры разногласия, конфликт, 
контуженный контузен, 
конту́зить натъртвам, контузя, 
конту́зия контузия, натъртване, 
кднтур контура.
конуре́ кучешка колиба ; много тясна 

стаичка.
кону́рка, кону́рочка кучешка колибка, 
конфедера́т участник на въоръжени орга­

низации в стара Полша, защищаващи 
нейната независимост.

конфедера́тка вж. конфедера́т; пол­
ска национална шапка.

конфе́та бонбон, 
конфе́тный бонбонен ; блудкав, сладникав, 

излъснат.
конфе́тчик, -чипа сладкар, работник във, 

фабрика за бонбони.
конфирмова́ть конфирмирам. 
конфискова́ть конфискувам, 
конфликтона́ть имам конфликт с някого, 
конфу́зить конфузя, срамя; -ся смуща­

вам се.
концевбй краен, намиращ се в края. 
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кОЕЦентпо́ровЕТЬ съсредоточавам, 
концертант даващ концерт, 
концерти́ровать давам концерти, 
ковцла́гер концентрационен лагер, 
конци́вка винетка в края на книгата ; за­

ключителна част на произведение 
кончать свършвам, довършвам, завършвам; 

прекъсвам; -ся свършвам се; умирам, 
ки́ичениый свършен, решен, 
ки́ичик връх; крайчец. 
кончи́на край, смърт.
ки́нчить(ся) вж. конча́ть (с я). 
коньки́ кънки.
конькобежец, -вца който се пързаля с 

кънки.
ки́нюх коняр, конюх, 
коню́шенный конюшен, 
кона́га конче.
коопери́ровать кооперирам, 
ксопкии́жка кооперативна книжка, 
коопработннк кооперативен работник, 
коопреми́вт кооперативно кърпене на обуща, 
коопти́ровать копти рам.
коордиво́ровать координирам, 
копал прозрачна смола (за лакове и др.). 
копа́ние копане, ровене.
копа́ть копая; -ся търся, ровя, диря; пипна 

се, бавя се.
копевладёлец притежател па мини, 
копе́ечка копейчица.
копе́ек ви к тънък сметкаджия, скъперник, 
копе́ечный копеечек, струващ копейка ; ни­

щожен.
копейка копейка, стотна част от рубла, 
копёр копър; уред за набиване колове, 
ки́пв рудник, мина.
копи́лка спестовна касичка, 
копи́рка копирна хартия, 
копирова́льный копирен, 
копирова́ние копиране, преписване, 
копирова́ть копирам, снемам копие, 
копвровшик, -щица копирован.
копиручёт копирно-карточен метод за кни­

говодство.
копи́ть събирам, натрупвам ; -ся натрупва 

се, увеличава се.
ки́пия копие, препис, 
ки́пка копаене, копан.
копна ́куп, купчина; купа (сено или снопи), 
копну́ть копвам.
копотли́во мудно, пипкаво. 
копотли́вость пипкавост. 
копотли́вый бавен, пипкав. 
копотни́ бавно изпълнение на нещо, 
копоту́н, -нья пипкав човек.
ки́поть сажди; дим. 
копоши́ться мърдам, шавам; гъмжа, 
коптеть одимявам, опушвам ; занимавам се 

усърдно, кисна над работата.
копти́лка газениче. 
копти́льный за опушване, 
копти́лься заведение за опушване (месо или 

риба).

копти́лыдвк работник по опушването на 
месо или риба.

копти́ть пуша; опушвам, 
копу́н, -ья, копу́ши пипнив човек, 
копче́ние пушене, опушване (на месо), 
копчёнка пушено (риба или месо), 
копчёности пушени продукти, 
копчёный пушен, опушен.
ки́пчик опашната кост (у човека); сокол, 

чучулигар.
копчу́шка дребна пушена риба, 
копы́л дървено стълбче. 
копы́тный копитен.
копы́то копи го.
копь рудник, мина.
копьё копие.
корабе́льный кбрабен.
корабе́льщик притежател на кораб; моряк, 
кораблевожде́нне наука за правилата как 

да се кара кораб.
кора́блик корабче.
кора́бль кораб.
корве́т старинен тримачтов военен кораб, 
ки́рда въже, по което гонят конете в кръг, 
кордебале́т балетен персонал.
кордега́рдия помещение за военен караул, 
ксрдит бездимен барут.
кордовой който гони кон в кръг.
корёжить: е rd -т от ббли гърчи се 

от болка.
корева́стый с големи яки корени; набит, 

къс, дебел.
кореннза́ция коренизиране (вж. корени- 

з й р о в а ть).
коренизи́ровать организирам местните уч­

реждения на националните републики 
така, че работата да се върши от пред­
ставителите на местното, коренното на­
селение.

корени́ться кореня се.
коренни́к кон, впрегнат в средата.
коренни́й вж. кореннйк; коренен, осно­

вен, главен, първоначален; к. ж й т е л ь 
кореняк.

коре́нья корени, зеленчуци.
кореши́к коренче; дръжка на гъба; гръб на 

книга; талон.
корзи́на кошница, 
корзи́нка, корзи́ночка кошничка. 
корзи́нщик, -шица кошничар.
кори́нка дребни стафиди без зърна, 
кори́ть коря, укорявам, натяквам, 
кори́ца канела, тарчин.
коричнева́тый кафеникав, възкафяв. 
кори́чневый канелен, кафяв.
коро́чный канелен.
корка кора, корица, кожа; на все -и 

много силно.
ки́рковый на кората ; -в ы е це́нтры ́

мо́зга кортикални центрове на мозъка, 
корм храна ; фураж ; подно́жный к. 

па́ша.
корма ́кърма, задна част на кораб. 
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кормёжка хранене, нахранване, 
кормилец хранител; благодетел, 
корми́лица хранителна ; дойка, кърмачка ; 

благодетелка.
кормйлыцик, -шица, корми́тель който дава 

храна на птици, на животни.
корми́ть храня; кърмя; прехранвам, издър- 

жам; -ся храня се.
кормле́ние хранене; кърмене.
кормово́й служещ за храна ; предназначен 

за хранене; намиращ се на задната част 
на кораб; матрос, работещ на тая част.

корму́шка сандък или корито (за хранене 
на животни); ясли.

ко́рмчая, ко́рмчая кни́га сборник от черков­
ни закони, основани на византийското 
черковно право; номоканон.

ко́рмчий кормчия; ръководител, 
ко́рмшик кормчия.
корвАть кастря, отрязвам низко, 
корвеви́гсе коренище.
корнево́й коренен, от корена.
корвеио́гне корненожки.
корнепло́д корнеплодни (картофи, моркови, 

целина и др.).
корнере́зка машина за нарязване на коре­

ните за храна на добитъка.
корнесло́в етимологически речник ; етимо- 

лог, изследващ произхода на думите.
корнесло́вие етимология, наука за произ­

хода на думите.
корве́т пръв офицерски чин в кавалерията, 
корни́ловец участник в корниловщината. 
корни́ловшчна движение начело с генерал 

Корнилов в 1917—18 г. против револю­
цията.

корни́стый кореняст, с големи разклонени 
клони.

корноу́хий с надрязани уши. 
коркншо́н краставички в оцет, 
ко́рвб кутия, кош, сандъче.
коробейник амбулантен продавач на мани- 

фяктура и галантерия.
коробить свивам, сгърчвам, кривя, изко- 

рубвам ; правя неприятно впечатление ; 
-ся извива се, изкривява се, изкорубва се. 

коро́бка кутия, картонена кутия, 
коробление свиване, сгърчване, изкоруб- 

ване.
коробо́к кутийка; кошче, сандъче. 
коро́бочка кутийчица, кутийка, 
кордбочяик, -ница който прави кутии, кар­

тони.
коро́бочный кутиен. 
коро́бушка кошче.
коробчи́тый извит, елиптичен, 
коро́ва крава.
корови́й самун, валчест хляб.
коро́вий кравешки, крави.
коро́вка кравичка ; божья к. калинка, 

божа кравичка.
коро́вник краварница; кравар.
коро́вница краварка, прислужница за крави.

Королёва кралица.
короле́вич кралски син, принц, 
короле́вна кралска дъщеря, принцеса, 
короле́вский кралски.
короле́нство кралство.
короле́к червен портокал; жълтоглаво крал- 

че (птиче); петел или кокошка от много 
дребна порода.

коро́ль крал.
коромы́сло кобилица (за носене вода, на 

везни, на помпа); кобиличка (насекомо).
коронови́ние коронясване, коронация, 
коронови́ть коронясвам; -ся коронясвам се. 
корообди́рщик работник в целулозното про­

изводство, който чисти дървото от ко­
рата му.

коро́ста краста, шуга. 
коросте́ль воден дърдавец (птица), 
коро́стовый крастав.
короти́ть прекарвам си времето, 
коро́тенький късичек.
коро́ткий къс, кратък, низък, близък, 
ко́ротко късо, накъсо, кратко ; близко, 
коротковолнови́к лице, което предава и 

приема по радио на къси вълни.
коротковолново́й, коротково́лновый на къси 

вълни.
коротковоло́сый с къси коси, 
короткоголо́вый брахицефал, с къс череп, 
коротконо́гий късокрак.
коротконо́жка човек с къси крака, 
короткору́кий с къси ръце.
коро́ткость късота ; близост, интимност, 
короткохво́стый късоопашат.
короткоше́нй с къс врат, 
коротквше́рстый, короткошёрстый с къса 

козина.
короты́шка къс човек ; парче молив, 
коро́че по-късо, по-къс; накъсо; по-близко, 
ко́рочка коричка.
корпе́ние продължително усърдие, приле­

жание.
корпе́ть вися над нещо, занимавам се по­

стоянно с нещо.
корпуле́нция снажност.
ко́рпус тяло ; корпус ; отделно здание, 
корректи́ровать поправям, коригирам, 
корреспонди́ровать преписвам се; пращам 

кореспонденции ; съответствувам.
корсак степна лисица.
корси́р морски разбойник.
корсо́рство морско разбойничество, 
корсе́тка корсаж.
корсе́тница работничка в шевната инду­

стрия — специалистка по изработване 
на корсети.

корсе́тный, корсе́точвый корсетен.
ко́ртик къса сабя, каквито комадният съ­

став на морската и въздушната флота 
носи.

ко́рточки: сиде́ть на -чках седя 
приклекнал.

ко́рча гърчене, спазма, конвулсия.
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корча́га голямо гърне.
корче́валка машина за изкореняване на 

дървета.
корчева́ть кореня, изкоренявам.
корчёвка изкореняване.
корче́вье изкоренените пънове, 
корче́манк кръчмар.
корче́мный кръчмарски ; безпатентен, тай­

но продаван.
корче́мство безплатна продажба на спиртни 

питиета.
ко́рчить свивам, сгьрчам ; -ся свивам се, 

превивам се, гърча се.
корчме́ кръчма, 
корчме́рь, -ка кръчмар.
ко́ршун каня (граблива птица). 
корь_ морбили, дребна шарка.
корье ́кори.
корьдроби́лка коротрошачка, машина за 

стриване дъбилни кори.
корьере́зка корорезачка, машина за рязане 

дъбилни кори.
ко́рюшка риба от семейството на пъстър­

вите.
коря́вость грапавина.
корявый грапав, надупчен от шарка; сбръч­

кан, изкривен ; некрасив, неумел, груб.
коря́га чепат, възлест дънер. 
коряжи́стый чепат, възлест.
коряке ́народност на крайния североизток 

на Азия.
коря́чить разкрачвам ; -ся разкрачвам се ; 

инатя се.
коря́чки : на - к а х на четири крака.
косе ́коса (за косене); плитка, сплетена 

коса; ивица земя, вдадена в вода ; иви­
ца от гора.

косе́рка косачка.
коса́рь косач ; голям готварски нож, сатър, 
коса́тик перуника ; миличък, сърдечно лю­

бим.
косе́тка миличка, сърдечно любима ; бър- 

золет (птиче).
коса́ч тетерев.
косе́я банкнота от 1000 рубли (до въвеж­

дането на съветския червонец).
косе́ц косач.
коси́лка косачка (машина).
коси́нка неголямо кривогледство.
коси́ть кося ; унищожавам масово ; кривя, 

изкривявам, турям полегато, режа косо; 
к. глаза́ми гледам изкриво ; -ся на­
вежда се на една страна; гледам из­
криво.

коси́чка плитчица (коса).
косме́тнть разрошвам, разчорлям. 
косме́тый вълнат, с дълга гъста козина ; 

разрошен, чорлав.
косне́ть кисна, тъна, стоя в същото съ­

стояние ; вкоравявам се.
ко́сность застой, неподвижност, инертност, 

рутина.
косноязы́чие заекване, пелтечене. 

косноязы́чный заеклив, пелтек. 
косну́ться вж. каса́ться, 
ко́сный невъзприемчив, рутинен ; непод­

вижен, ленив.
косо криво, изкриво, полегато, страниш- 

ком, косо-
кособо́кий изкривен, крив, 
косови́ца косене ; коситба. 
косови́ше дръжка на коса (за косене), 
косоворо́тка руска мъжка блуза, 
косогла́зие кривогледство.
косогле́зый кривоглед, 
косого́р нанадолите, склон, 
косо́й крив, полегат ; кривоглед ; заек, 
косоле́пый кривокрак ; несръчен, 
косоро́тый кривоуст.
косоугольный остроъгълен. 
костел католишка черква, 
костене́ть вкостенявам се, вцепенявам се. 
костене́ть вцепенявам.
косте́р клада ; огън, 
косте́рь пиявица (растение), 
кости́стость костеливост. 
кости́стый костелив, с много кости, 
кости́ть хокам, карам се, кастря, 
костля́вость слабост, само кости, 
костля́вый слаб, мършав, с изпъкнали ко­

кали.
костный костен, кокален. 
костое́да кариес (гниене на костите), 
костоло́м болка в костите 
костоло́мка ревматизъм ; сифилис ; разва­

лен път.
костопре́в правач (на счупено, на изкъл­

чено).
ко́сточка кокалче ; кокичка, костилка ; бе­

лён.
ко́сточковый с кокички.
костре ́очукано конопено стъбло, паздер. 
костре́ц слабини, хълбок, кръст ; говежда 

кълка.
костри́ка вж. костра́.
косты́ль патерица ; пирон с завит под 

прав ъгъл горен край.
костыля́ть бия, пердаша, 
костюме́р шивач в театър, 
костюми́рованный бал бал-маске. 
костюми́роваться костюмирам се. 
костю́мчик костюмче.
костя́к скелет, 
костяно́й кокален. костен, 
костя́шка кокал.
косу́ля сърна ; вид плуг, 
кос-халве́ халва с орехи, 
косы́йка триъгълна кърпа, забрадка, 
косы́ночка вратовръзчица.
косьбе́ косене, коситба.
кося́к стълб, дирек, подпора; хергеле, 

стадо, ято.
кот которак, котак ; държанец. 
коте́л котел, казан.
котело́к котле ; котелка ́; бомбе, 
коте́льная помещение за котли. 
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котёльиик, коте́льщик котляр, казанджия. 
коте́ вок, котёночек котенце.
ко́тик млад которак; морска котка (вид 

тюлен); кожа от морска котка.
котировать котирам ; -ся котира се. 
котиро́вка котиране.
коти́ться коти се, окотва се. 
котлета котлет : кюфте.
котле́тка котлетче ; кюфтенце. 
котловАн изкоп.
кото́мба торба.
кото́рый който, кой ; колко . иякой ; к. 

час? колко е часът.
который-нибу́дь някой, 
котофе́й котак, которак.
котонизировать превръщам в материал, 

приличен на памук.
котурны високи обуща (у старогръцките 

актьори).
коты ́вид топли обуща, 
ко́упер вж. каупер.
ко́у́рка кулест кон.
коу́рый светлокестеняв, кулест. 
ко́фе кафе.
кофее́к кафенце. 
кофе́ввка кафяно зърно, зърно от кафе, 
ко́фей кафе.
кофе́йник кафениче.
кофе́йница воденица за кафе; кафеница, 

кутия за кафе; гледачка на кафе.
кофе́йничать пия кафе.
кофе́йный кафян : • и ая гу́ща телве,

гъстото от кафе.
кофе́йня кафене, 
ко́фта женска блуза, 
ко́фточка женска блузка. 
кохАвка възлюблена.
кохвнхйна, кохинхи́нка кокошка едра порода. 
кочевАние чергарство.
кочевАть скитам, водя чергарски живот, 
кочёвка чергарски лагер ,* чергарство. 
коче́вник чергарско племе, чергари. 
кочево́й чергарски, скитнишки. 
кочеврАжвться дърпам се, уж не ща. 
коче́вье чергарски лагер ; областта на чер- 

гарството; чергарство.
кочегАр огняр.
кочегАрка, кочегАрня помещение за парни* 

те котли.
кочеды́к памукчийско шило.
кочене́ть вкоченявам се, замръзвам, 
ко́чень кочан.
кочергА ръжен; брънтия. 
кочере́жка ръженче. 
кочеры́жка кочан на зелка, 
ко́чет петел.
кочето́к петле ; колче, към което се при­

вързва веслото на лодка.
ко́чка купчинка пръст, бутруна. 
кочкари ́място, покрито с бутруии. 
кочковАтмй бутрунчест, неравен, 
кочкоре́з плуг за разораване неравно поле. 

кош кош ; чергарски лагер ; военно брат­
ство в Запорожието ; шатра, катун.

кошАтина котешко месо.
кошАтвик, -на любител на котки ; коткар. 
кошАчий котешки
кошево́й : к. а т а м А н казашки атаман, 
кошеле́к кесия ; мрежа за напудрена мъж­

ка перука.
коше́ль чанта, торба, мрежа ; кесия, 
коше́ние косене.
кошенйль кърмъз. 
кошеио́льный кърмъзов. 
кошени́на покосена трева.
ко́шер кашер, кашерна храна.
коше́рный кашер, чист, разрешен за храна 

(от староеврейските религиозни закони), 
ко́шечка котенце.
ко́шка котка ; женска котка ; котва с че­

тири куки ; обувка с шипове ; плетен 
камшик.

кошкодАв, кошкодёр откупвач на котки (за 
кожата им).

кошмА парче от плъст; скеля от много 
редове дребни дръвчета (на Волга).

кошт издържане ; разноски, 
кошу́рка котенце.
коще́й изнемощял човек, същински скелет; 

скъперник.
кощу́нствовать светотатствувам.
КП(б) Комунистическа партия (болшевики). 
КП(б)У Украинска комунистическа партия 

(болшевики).
КПК Комисия за партиен контрол.
крАвчнй придворен чин при московските 

царе.
крАги кожени калци.
краду́чись промъквайки се ; тайно, скрито, 
краеве́деиве изучване на страната.
краево́й краеви, от края ; краен, 
краеуго́льный най-важеи, основен. 
крАешек крайче ; късче.
крАжа кражба.
край край, страна, земя, област; ръб, 

свършек, крайшник.
крайисполко́м областен изпълнителен коми­

тет.
крайко́м областен партиен комитет.
крАйае крайно, твърде, извънредно, осо­

бено, належащо.
крАйвмй краен, последен, извънреден, ре­

шителен, належащ; по -ей ме́ре 
поне.

крайпотребсою́з областен потребителен 
съюз.

крайсовпро́ф областен синдикален съюз. 
краковАк вид полски танец.
крАля хубавица ; момиче (в карти), 
крамо́ла политически заговор, метеж, бунт, 

смут; революционна дейност.
крамо́льник, -ннца революционер, метеж­

ник.
крамо́льаичать бунтувам, 
крамо́льный метежен, размирнически. 
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крав канела, чеп, грездей, щурак ; меха­
низъм за вдигане и местене на тежести, 

крааоещи́к работник, обслужващ подемен 
кран.

арап петна, капчици; знак на карта, 
кра́пать капя, накапвам, напръсквам, ръмя. 
крапи́ва коприва.
крапи́вник място, обрасло с коприва, 
крапи́вница копривна треска ; жълтоглаЕО 

кралче (птиче).
крапи́вный копривен. 
крапи́ва, кра́пивка капчица ; петънце, 
крапление изпръскване, накапване, беля- 

зане.
краплёный : - н ы е карты белязани,

подправени карти.
крапп бояджийско вещество от корена на 

броша.
краппла́к вид яркочервена боя. 
кра́пчатый пъстър, на капки, 
краси́ хубост ; украса ; хубавица, 
краси́вей, -вца хубавец.
краси́вчвк хубаво дете ; конте, 
краси́вепький хубавичък, красивичък. 
краси́вость мнима външна красота, претен­

ция за красота.
краси́льный бояджийски, вапцарски. 
краси́льня бояджийница, вапцарница. 
крвси́лыцик, -щвца бояджия, вапцар. 
краси́тель вапцващо вещество.
кра́сить боядисвам, вапцвам; рисувам с 

бои ; разхубавявам ; -ся боядисвам се, 
мажа се.

кри́ска боя ; боядисване ; червенина на ли­
цето.

краскова́р работник в текстилното произ­
водство, който готви бои за платовете, 

краскова́рня в текстилното производство 
— помещението, дето се варят боите.

краска́м червен командир, лице, принадле­
жащо към командния състав на черве­
ната армия.

краскотёр разгривач на бои; чук за раз­
триване на бои.

краскотёрка дъска или чашка за разтри­
ване на бои.

кра́сненькая банкнота от 10 рубли (в цар­
ско време).

краснеть почервенявам; -ся червенея се. 
красноармеец черве ноармеец. 
красноарме́йский червеноармейски. 
краснобай дърдорко, любител на красиви 

фрази.
красноби́йство многословие, външна ефект- 

ност на речта.
краснобу́рый червенокестеняв. 
краснова́тый червеникав, възчервен. 
красногварде́ец червеногвардеец. 
красногварде́йсквй червеногвардейски. 
краснодере́вец, краснодере́вец дърводелец на 

скъпи сортове мебел.
краснознамёнец носител иа ордена на Чер­

веното знаме.

краснознамённый отличён с ордена на Чер­
веното знаме.

красвоки́л нажежаване до червено, 
краснока́жий червенокож.
красноле́сье елова гора, главно борова, 
красноли́цый червендалест.
краснола́мкий трошлив при нажежаване до 

червено.
крвснова́сый с червен нос.
краснопе́рка червеноперка, бабушка, белица 

(риба).
красньпёрый с червени пера; с червени 

перки.
красноры́бный от кра́сная ры́ба без­

костни риби.
краев рйдец манифактурист. 
краснота́ червенина.
краснофла́тец военнослужещ в флотата па 

СССР, червен моряк.
красношейка червеногушка (птиче), 
краснощёкнй червенобузест.
красну́ха рубеола (шарка).
кра́сный червен ; хубав ; светъл ; - а я

строки́ нов ред; -ое де́рево 
махагони ; -ые де́нечки хубавите 
дни ; к. з в е р едър дивеч (мечки, въл­
ци, лисици); к. х л е б пшеница ; - а я 
г 6 р к а Томина неделя ; - о е с л о в- 
ц б остроумна шега; -ная цена ́
добра цена ; к. това́р манифактурна 
стока ; к. пету́х пожар, подпалване ; 
к. пе́рец червен пипер; к. лес ело­
ви породи дървета ; к. у го л 6 к поме­
щение за политическа и културно-про­
светна работа; -ая приси́га клет­
вата при постъпване в Червената армия; 
к. о б 6 з обоз, организиран от селяни­
те за предаване по твърди цени храни­
те в държавните складове ; 6 р д е н 
Кра́сного зна́мени военен ор­
ден в СССР за големи заслуги отпреди 
К еволюцията ; брден трудовбго 
кра́сного зна́мени орден за 

гражданска заслуга.
красова́ться вижда се; изтъквам, гордея 

се ; бия на очи.
краса́тка хубавелка, миловидно момиче; 

възлюблена.
кра́сочность богатство от бои, живописност, 
кра́сочаый богат с цветове, колоритен, 

ярък, изразителен ; -ная промы́ш­
ленность индустрия за бои.

красть крада, крам ; -ся промъквам се кра­
дешком.

кра́сящий боядисващ.
крат : в б сто к. сто пъти, 
кра́ткий кратък, къс, лаконичен, 
кратча́йший най-къс, най-кратък, 
кра́тче по-кратко, по-накъсо, 
крахма́л ка́ла, скорбяла, нишесте, 
крахма́лить колосвам.
крахма́льный скорбелен ; колосан, 
кра́ше по-хубаво, по-хубав.



KPA — 139 — КРИ

крАшенве боядисване.
крашенина боядисано грубо селско платно. 
крАшеный боядисан.
краю́ха крайшник (от хляб).
крАгошек крайче.
краю́шка крайшниче. 
креве́тка скарида, 
креди́тка банкнота, 
кредитование кредитиране, 
кредитовать кредитирам; -ся вземам в 

кредит, правя заем.
кре́йсер крайцер, кръстосван, 
крейси́ровать крейсирувам.
кре́кинг завод за крекинг-процес; крекинг- 

процес.
кре́кинг-проце́сс дестилиране на нефта и на 

нефтените продукти чрез термическото 
им обработване, главно за получаване 
бензин.

креки́ровать подлагам на крекинг-процес, 
креме́нь кремък.
кремешо́к кремъче. 
кремлёвский кремлевски Л 
кремль вътрешна градска) крепост, 
кремнёвка пушка кремъклийка.
кремнёвый кремъчен ; твърд, 
кремнезём кремнозем, кремъчна земя, 
кре́мний силиций, премий.
кремни́стый каменист, състоящ от кремно­

зем.
кре́мовый кремов ; кремав (цвят).
крен наклоняване, навеждане (на една 

страна).
кренделёк кренделче, геврече.
кре́идельшнк който прави или продава крен­

дели, гевречета.
крени́ть наклонявам, навеждам на една 

страна (параход); -ся наклонява се.
крепежный подпиращ, за подпиране. 
крепи́льщик работник в мина, който прави 

подпори.
крепи́тельный подпорен ; подкрепителен, 
крепи́ть крепя, укрепявам, усилвам' -ся 

държа се, крепя се.
кре́пкий силен, траен, здрав, крепък, твърд, 

як, бодър, суров ; оскърбителен ; - к а я 
в 6 д к а азотна киселина ; - к и е на- 
п й т к и спиртни питиета ; он - о к 
нА ухо той недочува; -кое с л о́- 
в о псувня.

кре́пко яко, силно; к. -некрепко 
много силно, много строго.

крепковя́тый доста силен, 
крепкоголи́вый, крепколо́бый несъобразите- 

лен, тъп, якоглав, твърдоглав.
крепле́ние подпиране, уякчаване. 
кре́пнуть заяквам, усилвам се.
крепостни́к реакционер, защитник на кре­

постното право.
крепостни́чество обществена наредба, осно­

вана на крепостни отношения; възгледи, 
начин на мислене, поведение на кре­
постник.

крепостно́й крепостен, 
крепостце ́малка крепост, 
кре́пость крепост ; якост, сила, трайност ; 

документ за владение.
крепчать усилвам се.
кре́пче по-силно, по-твърдо, по-яко, по- 

трайно.
крепыш здравеняк.
крепь крепостно право; заякчаване.
кресс кресон (растение).
крест кръст; орден; тежка съдба, изпи­

тание.
кресте́ц кръстец (от снопи); кръст (на 

тяло)-
кре́сти спатия (карта).
кре́стик кръстче, 
кре́стиком на кръст, 
крести́льный кръщелен, 
крести́ны кръщение.
Крестннте́рн Международен селски съвет, 
крести́тель кръстител.
крести́ть кръщавам; кръстя; зачерквам, ту- 

I рям кръст; -ся кръстя се; кръщавам се.
крестно́м селски комитет за взаимно по- 

магане.
кре́стник, -пипа кръщелник.
кре́стный : к. ход черковна процесия; к. 

оте́ц кръстник, кум ; -н а я мать 
кръстница, кума; к. сын кръщелник; 
-н а я дочь кръщелница; -ное и м в 
кръщелно име.

крестови́дный кръстообразен, 
крестови́к кръстоносец (паяк).
крестови́на кръстообразно съединени дъс­

чици; приспособление за прехвърляне от 
едни релси на други.

крестовка спатия (карта).
крестовни́к телчарка (растение), 
кресто́вый кръстов; кръстоносен; спатия, 
крестоно́сец кръстоносец.
крестони́сный кръстоносен. 
крестообрАзиый кръстообразен, 
крестопокло́нный: -ная неде́ля четвър­

тата седмица на велики пости.
крестоцве́тные кръстоцветни (растения), 
крестцо́вый: -а я кость кръстна кост, 
крестья́нин, -ка селянин.
крестья́нский селски.
крестья́нство селяни, селско съсловие, се­

лячество, селения, селски маси ; селски 
труд.

крестья́нствовать занимавам се с земеделие, 
с селски труд.

крето́н дебело памучно платно.
кре́чет вид сокол.
креще́ние кръщаване; Богоявление, Водици; 

боево́е к. първо участие в боя.
креше́нскнй богоявленски.
креше́ный кръстен.
кривАя крива линия, 
криве́ть ослепявам с едното око. 
кривизнА кривина, извитост, лъкатушка. 
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криви́ть кривя, изкривявам; -ся изкривявам 
се; пъча се, гримаснича.

кривля́ка който се криви, гримасничи, 
кривля́ние кривене, гримасничене, 
кривля́ться превземам се, гримаснича, 
кри́во полегато, криво.
кривобо́кий неправилен, изкривён. 
крнвогли́зый едноок.
криводу́шничать кривя си душата, 
криводу́шный неискрен, фалшив, 
криво́й крив, изкривен, извит; едноок;

фалшив, несправедлив, 
крнвоно́гий кривокрак, 
кривово́жка кривокрак човек, 
кривоно́сый с изкривен нос. 
криворотый с криви уста, 
кривото́лки лъжливи слухове, 
кривошевй с крив врат, 
кривоше́й крива шия, неправилно положе­

ние на главата.
кривоши́п дръжка (за въртене оста на ма­

шина).
криву́ля извивка; нещо изкривено; едноок, 
криву́ша вид орало ; малка коса с крива 

дръжка.
крик вик; крясък, 
крикли́вость кресливост 
крикли́вый креслив, 
кри́кнуть виквам, извиквам, 
крикса непрекъснат плач; плачльо, ревльо. 
крику́н, -ья крескач, гюрултаджия. 
кримини́л криминално дело, углавно пре­

стъпление.
кри́нка пръстено гърне, 
кристи́лик кристалче, 
кристаллизировать, кристаллизовать криста­

лизирам ; -ся кристализирам се.
критиков, -ка критикар, 
критиканство критикарство, придирчива 

критика.
критики́иствовать критикарствувам. 
крнтикови́ть критикувам, 
кри́ца безформен къс желязо, 
кричи́ть викам, кряскам.
крмчи́шнй викащ; креслив, крещящ, 
кри́чный : к. способ получаване безфор­

мени късове желязо от чугун, разтапян 
с дървени въглища.

крои́тскнй хърватски, 
крои́ты хървати.
кров покрив; жилище; убежище, 
крови́внть окървавявам.
кровавоюи́сный кървавочервен, яркочервен, 
крови́вый кървав, окървавен.
крови́тка креватче. 
крови́тный креватен. 
крови́ть креват, 
кро́велька покривче. 
кро́вельный пбкривен; *ое ж е л ё з о ла­

марина.
кро́вельщик покривач (на эдание), тене- 

кеджия.
кровено́сный кръвоносен.

крови́нка капка кръв.
кро́вля покрив.
кро́вно интимно, дълбоко.
кро́вный кръвен, родствен, еднокръвен ; 

чистокръвен, породист ; най-тежък, же­
сток.

кровожи́диость кръвожадност. 
кровоизлия́ние кръвоизлияние. 
кровообраще́ние кръвообращение, 
кровоостани́вливаюшнй кръвоспиращ, 
кровоочище́ние менструация.
кровоподтёк екхимоза, подкожен кръво­

излив.
кровоточи́вость хемофилия, склонност към 

кръвоизлияние.
кровоточи́вый предразположен към кръво­

излияние.
кровоточи́ть отделям, изпущам кръв, 
кровохи́рканне кръвохрачене.
кро́вушка кръвчица, 
кровь кръв.
кровянйстий съдържащ кръв, 
кровяно́й кръвен; кървав; червен, 
крои́ть кроя.
кро́йка кроене.
кроки́ровать нахвърлям кроки; удрям с топ­

ката си топката на друг играч (на би­
лярд).

кро́кус минзухар; прах за полиране, 
кро́лик питомен заек; кожата му. 
кроликово́дство развъждане на питомни 

зайци; стопанство за зайцевъдство.
кро́ликовый, кро́личий зайчи.
ьрольчи́тник работник в зайцевъдско сто­

панство; помещение за развъждане на 
питомни зайци; зайцевъдско стопанство, 

крсльчи́ха женската на питомен заек, 
кро́ме освен, с изключение, свръх.
кроме́шный: а д к. пъкъл; т ь м и ́-а я дъл­

бока тъмнина.
кро́мка край, кенар.
кромси́ть режа небрежно, накълцвам.
крои минерална хромова боя; хромов прах 

за дървеници.
кро́на връх на дърво; крона (монета), 
кро́нверк външно крепостно укрепление, 
кронглбс специално стъкло за оптически 

прибори.
кро́нистый с голям връх (дърво), 
кронци́ркуль пергел за чертаене малки 

окръжности.
кроншне́п голям свирец (птица).
кро́нштейн полегата подпорка в стена или 

към стена ; консола.
кропйтель, -нвца кърпач, калпав писател, 

драскач.
кропи́ть работя бавно и лошо; цапам, 

драскам.
кропи́ло ръсило, китка за ръсене. 
кропи́льница менче с вода за ръсене. 
кропи́ть ръся; пръскам.
кропле́ние ръсене.

I кропотли́во внимателно, точно, педантично. 
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кропотли́вость старателно отнасяне към ра­
ботата, усърдие, прилежание.

кропотли́вый изискващ много внимание, 
усилия, търпение; усърден, вникващ в 
дребулиите.

кропотей досадна, педантична работа, 
кропоту́н, -ья муден в работата, вникващ в 

ненужни подробности.
крдсно тъкачен стан, 
крот къртица.
кроти́ный къртов, къртичен; от кожата на 

къртица.
крохи ́троха.
крохоби́р педант, дребнавец; вариклечко. 
крохоби́рство дребнавост, педантизъм; скъ­

перничество.
кри́хотный много малък, 
кри́шево кълцано.
кри́шечка трошичка; много малко, мъничко; 

детенце.
кри́шечку много мъничко, 
кри́шечиый много малък, 
кроши́лыцяк трошач.
кроши́ть дробя, кълцам; натрошавам, роня; 

-ся дроби се, рони се.
кри́шкн вж. к р б ш е ч к а.
круг кръг; заобикблен път; търкало, 
кругленький кръгличък, топарлачест. 
кругле́ть закръглям се, ставам кръгъл, 
кругли́ть закръглям, правя кръгъл, 
кругл ови́тый кръгловат, възкръгъл. 
круглоголи́вый кръглоглав. 
круглогу́бцы щипци.
круглоли́цый кръглолиц; с валчесто лице, 
круглори́тые кръглоустни (животни), 
круглость кръглост, облост.
круглосу́точный: -а я раббта работа през 

цялото денонощие.
круглотй кръглост, облост.
круглый кръгъл, валчест ; цял, пълен, съ­

вършен.
круглыш валчест камък.
круглйк валчест камък ; заоблен дървен 

материал.
кругови́й кръгов, движещ се по кръг, цир­

кулиращ; -и ́я пору́ка солидарно по­
ръчителство ; -а ́я пе́сня хороводиа 
песен.

круговорот кръгообръщане ; непрекъснато 
движение.

круговраши́тельный движещ се в кръг, око­
ло нещо.

круговраще́ние движение в кръг, кръгооб- 
рашение.

кругози́р кръгозор, хоризонт.
кру́гом : головй иде́т к. вие ми се 

свят.
круги́м наоколо, около, околовръст; съвсем, 

напълно, от всяка страна; кръгом.
кругооборот кръгообращение, циркулация, 
кругообразный кръгообразен.
кругосветный околосветен.

кружи́ло дървен калъп за свод; грънчарско 
търкало; пергел; кръчма.

кру́жева дантела.
кружевни́ца плетачна или продавачка на 

дантели.
кружевнОй дантелен, 
кру́жевце, кружевцО дантелка. 
круже́ние въртене.
кружечка вж. кру́жка.
кружи́ть завъртявам ; въртя ; заобикалям ; 

замайвам, зашемедявам; -ся завива се, 
вие се.

кру́жка кана, чаша; кутия (за събиране 
пари).

кружкОвен, -ка член на кръжок. 
кружковОд ръководител на кръжок. 
кружкОвый кръжочен.
кружкОвшииа груповщина; котерийност, 
кружкОвый кръжочен, групов.
кру́жный: к. й у т ь околен път. 
кружОк кръжок, група, кръг.
круже́чек групичка, кръжоче, кръгче, 
крумци́ркуль пергел за дебелина, 
круп круп (болест); задница (на кои), 
крупи ́бългур, ирмик, грис ; сугращина, 

ситен град.
крупи́нка зърно, зрънце; частица.
крупи́ца частица.
крупи́чатый дребнозърнест ; приготвен от 

фино пшенично брашно.
крупне́ть едрея, наедрявам. 
кру́пно едро; важно, силно, сериозно, 
крупнозерни́стый едрозърнест.
кру́пный едър, голям, крупен; значителен, 
крупору́шка воденица за очистване и олющ­

ване (зърна от житни храни).
крупчи́тка най-хубавото пшенично брашно, 

хас-брашно.
крупчи́тый зърнест, 
крупяни́к вид пудинг, 
крутенек доста стръмен, 
крутизни ́стръмнина, 
крути́ло чакрък (за усукване въжа). 
крути́льная ф и ́б р и к а въжарска фабрика, 
крути́ть въртя, суча, извивам, навивам, за­

въртам; разпореждам се; гуляя; к. л ю- 
б 6 в ь въртя любов; к. ру́ки връзвам 
ръцете отзад; -ся въртя се, усуквам се. 

кру́тка усукване, засукване.
кру́то стръмно ; скоро, бързо, изведнъж ; 

яко, гъсто: строго.
крутобере́жный със стръмен бряг.
круте́й стръмен ; рязък, внезапен ; гъст, 

твърд, корав: суров, строг; упорит.
круторе́гвй с вити рога.
кру́тость суровина, строгост, упоритост, 
кру́ча стръмнина.
кру́че по-стръмно; по-кораво; по-строго, 
круче́ние усукване, извиване.
кручёный усукан, извит, 
кручи́на скръб, тъга, печал, грижа, 
кручи́ниться натъжавам се, угрижвам се. 
кручи́нный опечален, натъжен. 
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кручи́нушка ласкателно от к р у ч й н а. 
круше́ние разбиване, пропадане, катастрофа, 
круши́на боя, зърнастец (растение), 
круши́ть троша, чупя; унищожавам, изтреб­

вам; измъчвам, опечалявам; -ся съкру- 
шавам се.

крыжо́вник цариградско грозде, 
крыла́тка мъжко палто с пелеринка, 
крыла́ч вентилатор (напр. с веячка). 
крыле́чко умалително от к р ы л ц а́, 
кры́лышко крилце.
крыльци ́вход на къта; външната стълба, 
кры́мская АССР Кримска автономна съвет­

ска социалистическа република.
крвмча́к, -ча́чка кримчанин, от Крим, 
кры́нка гърне.
кры́са плъх, 
крысёнок плъхче. 
крыси́ный плъхов. 
крысоло́в плъхоловец, мишеловец. 
крысоло́вка капан ; мишколовец (порода 

куче).
кры́тый затворен, покрит; к. ры́нок 

закрит пазар, хали.
крыть покривам ; обличам (с плат); скри­

вам; критикувам, кастря; -ся скривам се; 
крие се, съдържа се.

кры́ша покрив; покривка, горна част, 
кры́шечка похлупаче, капаче.
кры́шка капак, похлупак; край, гибел, 
крюк кука; забикалка.
крю́чить свивам, превивам; -ся гърча се, 

превивам се.
крючковатый кукест, закривен, 
крючкотво́р интригант.
крючкотво́рство шикани, извъртане на исти­

ната; умишлено натрупване на формал­
ности, дребулии и използуването им с 
користна цел.

крючкотво́рствовать шика пирам, интригу­
вам; извъртам истината.

крю́чник хамалин, носач, 
крю́чничать хамалствувам. 
крючо́к кукичка ; закопчалка ; придирка, 

умишлено заплитане.
крюшо́н смес от бяло вино с ром или ко­

няк, приготвяна с пресни плодове.
кра́ду непрекъснато, подред, 
кряж планинска верига, хълмисто плато ;

пън, чукан.
кряжево́й, кря́жевый от кра́ж; як, несъкру- 

шим, цялостен.
кряжи́стый плътен, дебел; як, набит, 
кря́кать кряка (за патка), 
кря́ква дива патица, юрдечка. 
кря́квуть изкряква (за патица), 
кряхтенье охкане, пъшкане. 
кряхте́ть охкам, пъшкам.
кряхту́н, -ья охкаш, пъшкащ човек, 
ксёиз католишки свещеник (в Полша). 
КСИ Червен спортен интернационал. 
КСК Комисия за съветски контрол, 
кста́ти на време, на място, апропо, разгеле.

КСУ Комисия за съдействие на учените, 
кто кой, който.
кто́-либо който и да е, всеки човек, 
кто́-нибудь някой, безразлично кой. 
кто́-то някой си, един човек.
куб куб; кубически метър; аламбик; котел; 

казан; индиго (растение).
куба́нка сорт пшеница ; кожен калпак с 

плоско дъно.
кубарём премятайки се, търкулвайки се 

като кълбо.
куба́рь фърфалак, дзвинка, топач, пумпал, 
ку́бик кубче ; кубически сантиметър теч­

ност.
ку́бвкв кубчета (игра).
ку́бовый яркосин, гъстосин, цветът на ин­

диго.
ку́бок чаша, 
ку́брик долна палуба (на кораб).
КУБУ Комисия по подобряване живота на 

учените.
кубы́шка тумбест съд ; спестовна кутия ; 

дебелана; бардуче (растение).
кува́лда тежък ръчен чук ; тежка, отпус­

ната жена.
кувши́н гърне, делва, стомна, глинена кана, 
кувши́нка, кувши́нчик водна роза.
кувырк гаврът 1 търкул 1 
кувырка́ние премятано, 
кувырка́ть, кувыркну́ть премятам, прекатур- 

вам; -ся премятам се (презглава).
кувырколе́гня премятане, прекатурване; без­

редица, бъркотия.
кувырко́м презглава. 
кувы́ркнуть(ся) вж. к у в ы р к а́ т ь (с я), 
куда ́къде, където ; к. - л й б о, к. - н и-

б у ́д ь, к. - т о някъде, някъде си, където 
и да е ; к. как колко ; к. ему ́это? 
защо му е това ?

куда́хтание кудкудякане, кудкудечене. 
куда́хтать кудкудякам (за кокошка), 
куде́ль къделя, повесмо.
кудерьки ́къдрички. 
куде́сить магьоснича, правя лудории, 
куде́сник, -ннца магьосник; фокусник, 
кудла́стый, кудла́тый рошав.
кудрева́тый къдравичък, възкъдрав; запле­

тен, превзет (стил).
ку́дри къдри, 
кудря́виться извива се на къдри, 
кудря́вость къдравост.
кудря́вый къдрав, накъдрен; маниерен. 
кудря́ш къдрав момък.
кудря́шки къдрички. 
куды́ къде.
Кузбасс Кузнецки (каменовъглен) басейн, 
кузе́н братовчед.
кузи́на братовчедка, 
кузне́ц ковач; налбантин. 
кузиецкстрой Кузнецко строителство, 
кузне́чик скакалец.
кузне́чный ковашки, 
ку́зница ковачница; налбантница. 
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кузов кош, кошничка; сандък (на кола), 
кузькина мать: он тебе́ пока́жет 

-н у м. I те те научи той тебе I 
кукаре́кать кукуригам (за петел), 
кукаре́кнуть изкукуригвам.
кукареку ́кукуриго I
ку́киш юмрук с палеца между средния 

пръст и показалеца ; пока́зывать 
к. подигравам някого; пока́зывать 
к. в карма́не заканвам се някому 
зад гърба.

кукова́ние цукуване.
кукова́ть кукувам, кукам, 
куколка кукличка; какавида.
ку́коль къклица ; качулка (на монах), 
ку́кольный куклен.
кукситься мръщя се.
кукуре́кать, кукуре́квуть, кукуреку́ вж. к у- 

каре́кать и др.
кукуру́за царевица, кукуруз.
кукушечиый кукувичен. 
кукушка кукувица.
кула́к юмрук ; лост за придаване движение 

на механизма (в машина); зъб на коле­
ло ; селски чорбаджия, думбазин, изед- 
ник.

кула́цкий кулашки, чироаджийски. 
кула́чество кулачество, селско чорбаджий- 
li ство.
кула́чка жена на кулак; селска богаташка, 
кула́чки : и т т й на к. бия се с юмруци, 
кула́чный юмручен.
кулаче́к селски чорбаджия ; лостче, 
кулачьё кулаци, селско чорбаджийство. 
кулебя́ка рибник, зелник, млин изпълнен с 

нещо.
кулёк торба, чозалче, чанта от лико ; па­

кет.
кулёчек пакетче.
кули́га горска поляна, разчистена за разо­

раване.
кули́к свирец (птица).
кули́кать пиянствувам.
кули́ч козунак.
кули́чки : к чёрту на к. много далеч; 

на они край на света.
куль човал от лико.
кульмини́ровать преминава най-високата 

точка на небосклона (за светило); до­
стигам най-високата точка.

культармёец участник в култпоход. 
культба́за база за културна работа, 
культивированне култивиране.
культнв ровать култивирам, 
культкоми́ссня комисия за културна работа, 
культотдёл културен отдел, секция за кул­

турна работа.
культполитпросвёт отдел за културно-поли­

тическа просвета.
культпохе́д кампания по ликвидиране на 

неграмотността; културно-просветна 
кампания ; колективно посещение на 
театри, музеи и др. 

культпрдп отдел за култура и пропаганда, 
культраббта културна работа 
культрабе́тннк, -ница културен работник, 

просветител.
культсббр събиране средства за културни 

цели.
культсёктор културен сектор. 
культу́рнвчествО културна работа, откъсна­

та от политиката.
культурфи́льм, культурфи́льма учебно-про­

светителен филм.
культфе́нд фонд за просветни цели, 
культфре́нт културен фронт.
культше́ф организация или учреждение, 

поели грижата за културно-просветната 
работа в друго учреждение или пред­
приятие.

культшёфство работа и длъжности на култ- 
шефа.

культяче́йка културна ядка.
культи́, культя́пка чукан (на ампутирани 

крайници) ; чолак.
куманёк кумчо. 
кумани́ка къпина, 
кума́ч червен памучен плат, 
куме́кать съобразявам, размислям, 
куми́рня идолопоклонски храм.
куми́ться свързвам се с кумство ; влизам в 

приятелски връзки.
кумовства ́кумство; непотизъм, зетьошу- 

робаджанакизъм.
ку́мушка кумичка ; клюкарка. 
кумы́ки тюркска народност на Кавказ, 
кумы́с питие от кобилешко мляко, 
кумы́сник болен, лекуващ се с кумис. 
куна́к побратим (у кавказците).
куна́чество побратимство ; взаимно госто­

приемство. защита и дружба.
кунжу́т сусам.
кунжу́тный сусамен. сусамов.
КУНМЗ Комунистически университет Марх- 

левски за националните j малцинства на 
Запад.-

куни́ца бялка, самсар (животно), 
кунстка́мера сбирка или рядкости, музей, 
кунту́ш едновремешна горна дреха у поля­

ците и украйнците.
ку́па : к. дере́вьев трупа от дървета. 
Купа́ла, Иван-Купа́ла Еньозден. 
купа́льница бардуче, жълта водна роза, 
купа́льный къпален, бански.
купа́льня къпалня, баня, 
купа́льщик, -щица къпещ се.
купа́нье къпане ; място за къпане, 
купа́ть къпя ; -ся къпя се.
купе́ц търговец ; търговски кораб ; кра́с­

ный к. работник в съветския търгов­
ски апарат.

купе́ческий търговски, 
купе́чество търговци ; търговско съсловие, 
купина́ храст.
купи́ть купувам, 
ку́пленный купен.
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ку́пля купуване.
купно заедно, дружно.
купол купол, кубе.
ку́польный имащ формата на кубе.
купора́с общо назаание за металните соли 

на сярната киселина ; модный к. 
син камък ; желе́зный к. зелен 
камък.

купца́вский търговски, подобават на тър­
говец.

ку́пчая продавателно.
ку́пчнк млад търговец, търговче. 
купчи́на тежък търговец.
купчи́ха търговка ; жена на търговец, 
купю́ра изрезка, съкращение ; отделна об­

лигация.
кур : как к. в б щи като петел в къл­

чища.
ку́ра кокошка.
курага ́хошаф от зарзали.
куражиться продавам сербезлик.
кура́нты часовник с музика (стенен или на 

кула).
куратор попечитель, опекун ; хоспитант. 
курбе́т конски скок (с свити предни кра­

ка) ; каприз, странна постъпка.
курга́н могила.
кургу́зить подрязвам опашка ; скъсявам, 
кургузый късоопашат, с подрязана опаш­

ка ; къса, тясна дреха.
ку́рды кюрди (иранска народност), 
курдю́к тлъста овча опашка.
курдя́нка кюрдка.
курево нещо за пушене ; тютюн ; дим от 

пушене.
куре́ние пушене.
куре́нок пиле.
куре́нь сламена колиба ; барака ; отделение 

от военния лагер на запорожците ; ад­
министративно деление на запорожката 
войска под управлението на курен- 
н б й атама́н.

курза́л казино.
куривать попушвам си.
курий кокоши.
кури́лка стая за пушене; пушач ; ж и в к. 

той бил още жив I
курильница кадилница, 
кури́льня пушилия, заведение за пушене, 
кури́льщик, -щнца пушач, 
кури́но-голена́стые блатни птици.
кури́ный кокоши, 
курйтельный за пушене, 
кури́ть пуша ; опушвам ; преварявам ; -ся 

пуши : пуша се, кадя се ; преварява се 
(ракия).

ку́рица кокошка.
ку́рицын кокоши ,* к. сын кокоши сине, 
куркул украински кулах, селски чорба­

джия.
курку́ма индийски шафран, 
курлы́кать крякам (за жерав), 
курник млин с кокоше месо ; курник.

курна́й отопляван без комин ; к. у́голь 
смолисти въглища.

курна́сый чип, с чип нос ; курнбсая 
смъртта.

курну́ть запушвам малко, всмуквам вед­
нъж.

курона́д специалист по кокошевъдство. 
курова́дство развъждане на кокошки ; сто­

панство, развъждащо кокошки.
кура́к ударник (на пушка), 
куроле́сить лудувам, скандалнича. 
куролесник, -ница лудетина.
куропа́тка яребица, 
ку́рочка кокошчица. 
курса́нт слушател на курсове ; ученик в 

военно училище.
курси́ровать циркулирам, 
курсова́й курсов.
курти́на стена между два бастиона ; леха, 
ку́рточка малка куртка.
Курупр Курортно управление, 
курча́ниться къдрее се. 
курчанонола́сый къдравокос. 
курча́вость къдравост. 
курча́вый къдрав.
курча́вой пиле.
ку́ры кокошки ; стройть к. ухажвам, 
курье́з куриоз.
курье́зный куриозен, чуден, 
курье́р куриер.
куря́ннк, -ка жител на Курск, 
куря́тина кокоше месо, 
куря́тинка кокоше месце. 
куря́тник кокошарник, курнии ; кокошар ;

ястреб-кокошар.
куря́тный, куря́чий кокоши.
кус къс, парче.
куса́ка хапливо животно ; злобен чогек. 
куса́ть хапя, жиля ; па́ри, люти ; к. н 6 г- 

т и гризя си, ям си ноктите ; -ся хапя, 
хапя се ; бивам много скъп, недостъпен 
по цена.

куса́чки клети, 
кусй ! хапй 1 
куси́ще голямо парче, 
куска́ми на парчета, 
кускова́й нарязан, начупен, на парчета, 
кусну́ть ухапвам.
куса́к късче, парче ; малко.
куса́чок парченце.
куст храст ; стрък ; група обединени ин­

дустриални предприятия ; групово обе­
динение на домопритежатели.

куста́рник храсталак, шубрак, храсти, 
куста́рниковый в формата на храст, 
куста́рничать занаятчийствувам; работя 

примитивно.
куста́рничество работа, която се върши 

примитивно, неорганизирано, неизкусно. 
куста́рно примитивно, безсистемно. 
куста́рность примитивност, неизкусност, 

безсистемност.
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кусти́ряый произвеждан домашно, занаят­
чийски ; примитивен, неизкусен, безси- 
стемен.

куст&рщияа вж. кустарничество, 
кусти́рь домашен производител; занаятчия, 
кустик храстче; стръкче.
кустистый който образува туфи, 
кустдчек храстче, стръкче.
кустпрдм домашна индустрия.
кути́с шнур с пискюл; кравешки гердан с 

звънче.
ку́тать увивам, загръщам; -ся увивам се, 

загръщам се.
кути́фья грозно облечена жена.
КУТВ Комунистически университет за тру­

дещите се от Изток.
кутёж гуляй, пируване.
куте́йник черковник, чернокапец.
кутерьми ́безредица, бъркотия, неразбория, 
кути́ла гуляйджия, пияница.
кутйть, кутну́ть пиянствувам, гуляя, водя 

разпуснат живот.
куту́зка дранголник.
кутьи́ жито за умрял.
кухи́рка готвачка.
кухарничать готвя, занимавам се с готвар­

ство.
ку́харь готвач.
кухмистер главен готвач ; гостилничар, 
кухми́стерская гостилница.
кухонный кухненски.
ку́хонька кухничка.
ку́цый без опашка ; с отрязана опашка ; 

къс, с къси поли; ограничен, орязан, 
недостатъчен ; заек.

ку́ча куп, купчина, грамада.
кучами на купища.
кучевдй : -ы́е о б л а к & гъсто струпани 

облаци.
ку́чечка купчинка.
ку́чер файтонджия.
кучерски́я стая за файтонджии. 
кучерски́й файтонджийски.
кучерявиться извива се на къдри, 
кучери́вый къдрав.
кучить натрупвам на купчина.
кучка купчинка ; шепа хора, неголяма 

група.
кучки́зм привързаност към интересите на 

малка групичка ; груповщина ; движе­
ние на композиторите-кучкисти.

кучки́ст композитор от могу́чая ку́ч­
ка — групата от петте прогресивни 
руски композитори в втората половина 
на 19 век (Балакирев, Мусоргски, Рим- 
ски-Корсаков, Бородин и Кюи).

куш паричен влог; голяма печалба, голям 
рушвет ; куш 1 лягай I

кушйк пояс, колан, 
кушанье ядене, ястие.
ку́шать ям, пия, обядвам; к. чай пия 

чай.
кушачи́к поясче, коланче.

куше́тка кушетка, канапе, софа, 
куща шатра, колибка.
кущи́ еврейски празник в памет ~на стран- 

ствуването с Мойсея.
кюри́вцы, кюри́ем една от Дагестане ките 

народности на Кавказ — разновидност 
на лезгинците ; лезгинци.

Лл. литър
лабйз брашнарски магазин.
лаби́зиик житар, брашнар. 

лабарди́я, лаберди́в трески́ (солена), 
лави́нда ливанто (растение), 
лавирови́ние лавиране, 
лави́ровать лавирам, 
ли́вка дюкян, магазин ; пейка, 
л&вочка дюкянче, 
ли́вочнвк, -ввца дюкянджия, бакалин, 
ли́вочный дюкянджийски, бакалски. 
ли́вра манастир (първокласен), 
лавчи́вка нищо и никакво дюкянче или 

пейка.
лаг уред за измерване скоростта иа пара­

ход.
ли́гбух корабен дневник, 
лад съгласие, мир, сговор ; акорд, съзву­

чие ; клавиша ; начин, способ.
ли́дан тамян.
ли́двть спогаждам се, живея добре с няко­

го ; нагласям, нареждам; -ся: не л. 
не върви.

ли́двО добре ; съгласен, 
лади́иь длань.
лади́ши : б и т ь вл. пляскам с ръце, ръ­

копляскам.
ладьи ́ладия, кораб; тур (в шахмат), 
лаж ажио.
лаз дупка (за промъкване); лаз (народ­

ност).
ли́завье лазене, изкачване, катерене, 
ли́зать лазя, катеря се, изкачвам се. 
лазе́йка дупка за измъкване, прелез; 

остйвить -ку оставям си отворе­
ни врата.

ли́зать вж. ли́зать, 
лаздревый лазурен, небесносин, 
ли́зский: л. язы́к лазки език, езикът 

на лазите.
лазу́ревый : л. к и ́м е н ь лазулит, 
лазурик лазулит (минерал).
лазурь ясносиня боя, ултрамарин ; небесна 

синевина.
лазутчвк съгледвач, разузнавач, шпионин, 
ли́зящие пълзящи.
ли́йба гимия, голяма лодка, 
ли́йка обработена кучешка кожа ; куче, 
ли́йковый от кучешка кожа.
лак лак, лустро, 
лаки́ть лоча, лижа, облизвам, 
лаке́йствовать лакействувам. 
лакирови́ть лакирам, 
лбкомвться угаждам си, храня се с вкусни 

работи.

10
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лакри́ца, лакри́чник женско биле, сладниче. 
лампа́да, лампа́дка кандило, 
ламне́вшик ламбаджия, фенерджия. 
ла́мпочка лампичка.
лангу́ст лангуст, морски рак. 
ла́ндыш момина сълза, 
лани́та буза, страна.
ланце́тник ланцетник, амфиоксус. 
лань сърна.
ла́па лапа ; нога, крак (на животно) ; ши­

роката част на котва.
ла́потник, -нвца опинчар ; цървулан, селяк, 
ла́поть обувка от лика, цървул.
лаптА палка (за игра на топ); игра на топ. 
ла́пчатый с лапи, лаповиден; ципестокрак. 
лапша ́фиде.
ларе́к будка, кьоск, дюкянче, 
ларе́ц сандъче, ковчежче. 
лАрчик малко ковчежче. 
ларь сандък.
лАска ласка, милувка ; вид пор. 
ласка́ть милвам, лаская ; -ся лаская се ;

умилквам се. 
лАсково ласкаво. 
лАсковость любезност, приветливост. 
лАсковый ласкав, приветлив, милващ, 
ласт два тона (мярка за тежина). 
лАствться умилквам се. 
лаетене́гие перконоги. 
ла́сточка лястовица, 
ла́сты перки. 
лАта латвийска монета. 
латАты: зада́ть л. плюя си на петите, 

одухвам.
латАть кърпя, поправям, 
латвийский латишки. 
латинизи́ровать латинизирам. 
лАтка кръпка, закръпка, яма́, 
лату́к маруля.
латунный пиринчен. 
лату́нь пиринч. 
лАты броня, ризница, 
латынь латински език, 
латы́ш, -ка латиш, латвиец, 
лаф А : тебе́ л. късметлия си. 
лАцкан ревери (на дреха), 
лачу́га колиба, бордей, коптор. 
лАять лая ; навиквам някого ; -ся карам се. 
лганьё лъготене, лъжи.
лгать лъжа.
лгун, -ья лъжец, лъжко, лъжльо. 
лгуни́ше голям лъжец. 
лебедА лобода.
лебёдка скрипец (за вдигане тежести) ; 

лебедица.
лебеди́ный лебедов; -ая ле́се нь по­

следна дума на умиращ.
лебеде́вый лободен. 
лебёдушка мила ми. 
лебе1& мазник, 
лебези́ть умилквам се, подмазвам се. 
лебйжий лебедов.
лев лъв ; лев (българска монета). 

левАк левичар, левак. 
левАцквй левичарски, 
леве́ть влевявам. 
левизнА левичарство, 
левке́й шибой (цвете), 
левобере́жный от левия бряг, 
левостори́нный от лявата страна, 
левре́тка хрътка. 
левшА левак, левичар. 
легалвзи́ровать легализирам. 
легнровАть слепям (метал с метал), 
лёгкий лек; лесен, пъргав ; лёгок на 

п о м й н е за него се говбри — и 
ето го.

легки́ леко ; лесно ; добре. 
легковАтый лекичек, възлек. 
легкове́рие лековерие. 
легкове́рный лековерен. 
легкове́сный лек на тегло; неважен, 
легкове́й: л. извбзчик файтонджия. 
легковоспламеняющийся лекозапалителен. 
лёгкое, лёгкие бял дроб, 
легкокры́лый лекокрил. 
легкомы́сленно лекомислено, 
легкомы́сленность лекомислие, 
легкомы́сленный лекомислен.
легкоплАвкий лесно разтопим (за метал), 
лёгкость лекост, лекота, леснина, сръчност, 
леге́нько лекичко, полекичка.
лёгочный белодробен.
легчАйшнй най-лек, най-лесен ; много лек, 

много лесен.
легча́ть олеквам, намалявам, спадам, 
ле́гче по-лесен, по-лесно ; по-полека. 
ледАший хилав, нехелит ; развра́тен, него­

ден.
ледене́ть вледенявам се. 
ледене́ц небетшекер ; бонбон, 
ледени́ть смразявам, вледенявам, 
ледевйший вледеняващ, смразяващ, 
леди́ва парче лед.
ле́дник ледница, изба за лед. 
ледни́к ледник, глетчер, 
ледоке́л, ледоре́з ледоразбивач (параход). 
ледостАв: у нас ны́нче пбздний 

л. тази година реката замръзна късно.
ледохе́д чупене и влачене на леда, 
ледяне́й леден.
лежАлый отлежал ; развален (от стоене) ; 

стар, вехт.
лежа́нка низка соба, на която се лежи, 
лежа́нье лежене.
лежа́ть лежа ; почивам ; болен лежа ; из­

тягам се, не върша нищо; намирам се. 
лежа́чий лежащ, легнал, 
лежебе́ка мързеливец, дембел.
ле́жень основна лежаща греда ; мързели­

вец.
лёжка лежане, почивка ; леговище (на ди­

веч).
лежмя: л. лежа́ть лежа без да се 

вдигна.
лезве́е, ле́звие острие, режещ край. 
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лезги́нка лезгинка ; лезгински танец, 
лезги́ны кавказко племе.
лезть лазя, катеря се, качвам се, слизам ; 

влизам ; излизам ; пъхам се, увирам се, 
навирам се; пада, окапва (за коса, ко­
зина). .

лейбори́ст член на Лейбър-парти (Работни­
ческата партия) в Англия.

ле́йденсквй лайденски; - а я бйнка
лайденска стъкленица.

ле́йка поливачка, лейка ; фуния, 
лейт-моти́в лайтмотив.
леке́ло модел, калъп, форма, шаблон ; ли­

неал (за чертаене криви линии).
лекпом лекарски помощник, фелдшер, 
леле́ять галя, тая, пазя грижливо, треперя 

над нешо, лелея.
ле́мех палешник (на плуг).
лени́вец мързеливец; ленивец (животно), 
ле́нивец ленинист.
лени́ться мързи ме, бивам мързелив, 
ле́нник васал.
ле́вовые ленени (растения).
ле́нточка панделка, кордела, лента на ор­

ден.
ле́нточный лентов, корделен ; - а я г л и - 

с Ti тения.
лентяйничать лентяйнича, мързелувам. 
ленце ́: раббтать с - 6 й работя от­

пуснато, хлабаво.
левь леност, мързел.
лепестдк венечно листче ; парцал ; откъс­

нато парче.
ле́пет джумолене, бърборене ; шуртене. 
лепете́ть джумоля, бърборя; шурти (за 

вода).
лепёшка питка, галета, пастилка, таблетка; 

дебелана.
лепи́ть лепя, слепям, моделирам, давам 

форма; правя (гняздо, медна пита и др.); 
-ся лепя се, прилепвам; моделира се.

ле́пка моделиране, 
лепвдй моделиран.
ле́пшнк модельор, ваятел.
лес лес, гора, кория ; дърва, дървен мате­

риал ; дрему́чий л. гъста непрохо­
дима гора; строевбй л. гора за 
строителен материал; опу́шка -а 
край на гора ; запове́дный л. 
охранявана гора ; сплавнбй л. дър­
ва, карани по вода.

лере ́скеля ; гори, лесове, 
ле́са, ле́ска прът на въдица, 
ле́сенка стълбичка.
леси́стый горист.
лесни́к горски стражар ; търговец на дър­

вен материал
лесни́чий лесничей. 
лесндй горски ; дървен.
лесови́к обитател на гора ; горски дух. 
лесовбд лесовъд.
лесовддство лесовъдство, 
лесовщи́к горски стражар.

лесозаготдвкн насичане, приготвяне на дър­
вен материал.

лесоистребле́нне унищожаване на горите, 
лесдк горица, горичка.
лесокомбвне́т комбинат за горска инду­

стрия.
лесоматерве́лы строителен материал, 
лесонасажде́ние залесяване.
лесопи́лка, лесопи́льня дъскорезница, гатер. 
лесопромы́шленник търговец на дървен ма­

териал.
лесопромы́шленность горска индустрия, 
лесоразведе́ние развъждане на гори, 
лесору́б дървар, дървосек.
лесосека браните, сечище, 
лесоспле́в сплавяне иа дървен материал, 
лесбчек горица, горичка.
лесоэкспорт износ на строителен материал, 
ле́сс льос, отложение през четвъртичната 

епоха.
лестница стълба, 
ле́стничный стълбен.
ле́стно лъстиво, ласкателно, лестно, 
лесть ласкателство.
ле́т летене, хвърчене. 
лете́ години, възраст, 
лете́ние хвърчене, летене, 
лете́ть вж. лете́ть, 
лете́юший летящ, хвърчащ.
лете́ть хвъркам, летя ; отлетява, отива си; 

капе (за листа).
ле́тник лятно растение, лятно цвете, 
ле́тный авиационен ; -ая шкдла авиа­

торско училище.
ле́то лято ; година.
летдк дупка, отвор на кошер.
ле́том бързо, 
летосчисление леточисление.
ле́тось миналото лято ; миналата година, 

лани.
ле́тошвый лански.
лету́н хвъркач, чергар (за работник, който 

се прехвърля от едиа работа на друга, 
от едно място на друго).

лету́честь изпаримост, изфирясване. 
летучий хвърчащ, летящ, изпарим, изфи- 

рясващ, изветрящ; л. змей хвърчи­
ло ; - а я мышь прилеп ; л. м ft-
ти н г митинг на бърза ръка.

лету́чка хвърчащ лис г; въздушно писмо, 
писмо по аероплан ; чапля.

ле́тчик летец, авиатор, пилот.
лечи́ть лекувам, церя ; -ся лекувам се. 
лечь лягам.
ле́ший горски таласъм, 
лещ платика (риба).
ле́щадь плоча.
лещи́на леска, лешник (дървото), 
лжесввд* тель лъжесвидетел. 
лжесвиде́тельство лъжесвидетелство, 
лжеуде́риик лъжеударник.
лжеуче́ние лъжливо учение, 
лжец лъжец.
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лжа́вость лъжливост. 
лжа́вый лъжлив, фалшив, 
либера́льнича́ть либералнича.
ла́бо или ; где л. дето и да било ; к о г- 

д й л. когато и да било, някога ; кто 
л. някой, който и да е ; что л. нещо, 

ливень проливен, пороен дъжд.
ла́вер дреболии, вътрешности (на доби­

тък) ; сифон.
ла́верный : - а я колбаса́ колбаса от 

черен дроб.
ливма ́като ив ведро, из ръкав, 
ливре́я облекло на слуги.
лизать, лизну́ть лижа, облизвам, 
лизоблю́д блюдолизец, паразит, 
ликбе́з ликвидиране на неграмотността, 
ликвнда́роввть ликвидирам, разпущам, раз­

турвам.
ликер ликьор, 
ликова́ние ликуване. 
лвкова́ть ликувам.
ликпункт пост по ликвидиране на негра­

мотността.
лиле́йный бял като лилия.
лиле́йвые лилиецветни, лилиеви растения, 
лилова́тый възлилав, лилавичък.
лилове́ть ставам лилав, 
лила́вый лилав.
лима́т последна граница; най-високата 

сума.
лимитйровать определяй лимит, ограни­

чавам.
лимитрдф съседна държава, 
лимитрофный съседен, 
лима́нный лимонен, лимонов, 
лнма́нчик лимонче, лимон, 
линева́ть линирам.
линеечка линия; линийка, 
лине́йка линия; линейка, кола́.
лине́йный линеен; л. кора́бль военен 

кораб на бойната линия; -ы е в д й с к а 
строеви войски.

лннёк въже (за платната на кораб), 
линза леща (оптическа).
лввО, лииобатйст рядка батиста, 
лнва́ванный линиран; -а я бума́га ли- 

нирана, чертана хартия.
линдвать чертая, линирам. 
линчевать линчувам.
линь, ливе́к лин, каленик, блатарка (риба), 
лйвькв линеене.
линю́чий който избелява (за цвят), лесно си 

променя боята.
лииа́лый избелял; менил си кожата, кос­

мите, перата.
ливйть линея; избелява (за плат); падат (за 

коси); менява си козината, перата, ко­
жата.

ла́па липа́; фалшив документ, 
ла́пец бял мед (от липов цвят), 
лйпка малка липа; облупйть как -у 

оскубвам до пара́.
ла́пкнй лепкав, леплив. 

ла́пкость лепкавост, лепкавина. 
лйпвуть лепна, прилепвам; не се откачам, 
липняк липова гора.
липа́вый липов; фалшив, паянтов.
лиса ́лисица ; Лиса́ Патрикёевна 

Кума Лиса.
лисёвок лисиче, 
ла́сий лисичен. 
лиса́чкв лисица; припънка (гъба), 
листа́ть прелиствам.
листва́ листак, 
ла́ственный листат, покрит с листа, 
ла́стик листче, малък лист, 
листова́ть прелиствам.
лнста́вка позив, хвърчащ лист, 
листова́й листен, на листа, 
листа́н лист; вестник, 
листа́чек листченце.
литва́н, -ка литвинец, литовец, 
лите́йная леярница, ливница. 
лите́йный леярен.
лите́йщик леяр.
ла́тера буква; излята буква; печатна буква; 

право на билет с намалена цена.
лнткружка́вец член на литературен кръжок, 
литкружа́к литературен кръжок, 
литмонта́ж литературен монтаж, 
лита́вец литовец, литвин.
лита́вка литовка, литвинка; вид куртка, 
лита́й излят, лят.
литфак факултет по литература, 
литфра́ит литературен фронт.
лить лея, изливам, наливам ; тече (пот); 

роня (сълзи); -ся лее се, излива се, тече, 
литьё леене, изливане; отливане.
лиф талия, корсаж, 
лифт асансьор, подемна машина, 
ла́фчнк сутиен.
лиха́ч първокласен файтонджия; юнак, 

храбрец.
ла́хо лошо, зло, злобно; смело, 
лиходе́й злосторник.
лихоа́мец рушветчия; лихвар, скубач. 
лнхоа́мство лихварство, рушветчилък, ко­

рупция.
лиха́й лош, зъл, злобен ; решителен, смел, 

бърз, чевръст; буен.
лихома́нка треска, 
лихора́дить тресе ме, имам треска, 
лихора́дкв треска.
лихора́дочно трескаво, 
лихора́дочность трескавост. 
лихора́дочный трескав, 
ла́хость смелост, буйност, 
ла́хтер плоскодънен кораб за разтоварване 

и донатоварване кораби на плитко място, 
лицева́ть украшавам отвън; обръщам дреха. 
лицева́Й лицев; личен.
лицезре́ть съзерцавам, гледам, 
лицеме́рить лицемеря, 
лице́нзия позволително, 
лицеприятие пристрастие, 
лицеприа́тный пристрастен.
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лицо ́лице, физиономия, образ; личност, 
човек; вид, изглед.

личико ́личице. 
личи́на маска, було, 
личинка личинка, ларва, 
лиша́й лишей; кел. 
лиша́йник лишей (растение), 
лиша́ть лишавам, отнемам; -ся лишавам се, 

изгубвам.
лише́нец лице, лишено от права. 
лишйть(ся) вж. л и ш & т ь (с я). 
лишний излишен, ненужен.
лишь само; щом; л. т 6 л ь к о щом като; 

л. б ы, л. б ы то́лько стига да, стига 
само да, ако само.

лоб чело, 
лобза́ние целуваме, целувка, 
лобза́ть целувам.
ло́бзик пила за изпиляване метал, 
лобко́вый: -а я кость срамната кост, 
ло́бный челен; -о е м ё с т о лобно място, 

дето се извършва смъртното наказание, 
лобово́й челен, фронтален.
лобо́к срамна могила (на таза), 
лоботрйс глупак.
ловелас женкар. 
лови́ть ловя, улавям, хващам, 
ловка́ч, -ка ловък човек, майстор, 
ло́вкий ловък, сръчен, изкусен; удобен, 
ло́вля ловитба, лов.
лову́шка примка, капан.
лог дол; корито (на река); нива, покрита с 

гъста трева, целина.
ло́вчнй ловец, ловджия; -а я соба́ка лов­

джийско куче.
логари́фм логаритъм, 
логарифми́ческий лога ритмически, 
ло́говнше, ло́гово леговище, прибежище (на 

диви зверове), пещера, дупка; лагер (на 
оръдие).

ло́дочка малка лодка. 
Ло́дочник лодкар.
лоды́жка глезен.
ло́дырничать хайлазувам, не си гледам ра­

ботата.
ло́дырь хайлазин. 
ложби́на вдлъбнатина, 
ло́же легло ; корито (на река) ; ложе (на 

пушка).
ло́жечка лъжичка.
ложи́ться лягам, лягам си; захожда (за 

слънцето).
ло́жка лъжица, 
ложка́рь лъжичар. 
ло́жность лъжливост. 
ло́жный лъжлив, лъжовен, фалшив, 
ло́жно лъжовно, лъжливо 
ложь лъжа́.
лоза ́лоза; върба, 
лозяйк върбалак, 
локализи́ровать, локализова́ть локализирам. 
Локаф Литературно обединение на Черве­

ната армия и флота.
ло́кон къдрица.

локотни́к налакътник. 
локото́к, локото́чек ля кътче, 
ло́коть лакът.
локтевбй лакътен.
лом парчета; железен лост, 
лома́ка превзет човек.
ло́маный счупен ; пукнат; л. ру́сский 

язы́к развален руски език.
лома́нье чупене, трошене; кълчене, кривене, 
лома́ть чупя, троша, бъхтя; кърша; разва­

лям, събарям; -ся чупи се, троши се ; 
кривя се, кълча се, гримаснича; превзе­
мам се, придавам си важност.

ломба́рд заложна къща.
ло́мбер вид игра на карти, 
ло́мберный : л. стол игрална маса, 
ломи́ть вж. лома́ть; л. цену́ поисквам 

висока цена ; у м е н i плечб -й т 
боли ме рамото ; -ся превива се ; втур­
вам се.

ло́мка чупене, трошене ; преобразование ; 
скъсване (печат); каменоломня, кариера.

ло́мкий трошлив, чуплив, крехък, 
ло́мкость чупливост, трошливост, крехкост. 
ломови́к колар, талигар; камион.
ломово́й: -4 я раббта тежка работа; -А я 

ло́шадь товарен кон; л. изво́з щик 
талигар, арабаджия.

ломо́та тъпа продължителна болка в кости­
те и мускулите.

ломо́ть резен, филия, парче, комат.
ло́мтик резенче, късче, 
лопа́рский лапландски.
лопа́рь лапландец.
ло́пасть широк и плосък край на нещо (ло­

пата, лъжица, весло); стъпало (на крак); 
дъно на казашка шапка.

ло́пать лапам, пукам, плюскам; -ся пуквам 
се, счупвам, фалирам.

ло́пнуть вж. ло́паться; у него́ на­
дёж д а -ула той изгуби надежда.

лопота́ть мърморя, бърборя.
лопоу́хвй клепоух, с увиснали уши. 
лопу́х репей.
лорнировать гледам с лорнет.
лоси́на кожа на северен елен, бледожълта 

кожа; месо на северен елен.
лоск лъскавина, блясък, гланц, лак ; вън­

шен блясък, изтънчена светска външност, 
лоску́т парцал, дрипа; парче.
лоску́тник вехтошар, вехтар; парцаланко. 
лоску́тный парцалив; л. ряд битпазар;

-ое госуда́рство амалгама от дър­
жавици.

лоскуто́к, лоскуто́чек парцалче, парцалченце. 
лосниться лъщя, лъшея се.
лоснйшийся лъшянц лъскав, 
лососёвые пъстървови риби, 
лососи́на сьомга (месото й). 
лосо́сь сьомга, лосос.
лось северен елен.
лот сонда, оловен отвее за измерване вод­

на дълбочина ; някогашна мярка за те­
жина (’/зз от фунта = 12’8 грама).
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лотере́йный лотариен.
лотере́я лотария.
коти́к табла; плоско корито; жлеб на стряха, 
лоти́шник амбулантен продавач.
лохе́нька легенче, лиенче.
лохе́нь коритце за пране, за миене съдове; 

лиен, леген.
лохме́тнть разрошвам, разчорлям; -ся раз- 

рошва се, разнищя се.
лохме́тый рошав, чорлав. 
лохми́тья парцали, дрипи, 
ли́хмы фитили (коса).
ли́ция кормчийство, лоцманска служба; 

пътеводител, справочник.
ли́цман лоцман, кормчия, пилот, 
лошадёнка лош дребен кон. 
лошади́ный конски.
лоше́дка конче; дървено конче.
лошадь кон; верхове́н л. ездитен кон; 

в о р 6 н а я л. вран кон; к р е ́в и а я л. 
чистокръвен кон; пристяжная л. 
логой; л. в о д я н е ́я речен кои; у п р е́- 
ж н а я л. впрегатен кон; садйться 
нал. качвам се на кон; загни́ть л. 
прекарвам кон.

лоше́к муле, катър, 
лощёнка мушама.
лоще́нье лъскане, полиране, 
лощёный излъскан, лъснат.
лощи́льный : л. п р е с с гладачна машина, 
лощи́на вдлъбнатина, долинка.
лощи́ть лъскам, давам гланц, полирам; 

гладя.
луб лико, кора от дърво.
луби́к парче кора от дърво; шина (за счу­

пена кост); вж. лубе́чная к а р- 
т й н к а.

луби́чный направен от дървена кора, на 
дървена кора; -ная картйнка 
проста, лошо нарисувана картина.

лубяни́й от лико, от дървена кора, 
луг ливада, лъка.
лугови́дство ливадарство, ливадовъдство. 
лугови́й ливаден; л. б ё р е г нисък бряг, 
луди́львый служещ за калайдисване. 
луди́льщик калайджия.
луди́ть калайдисвам, ганосвам.
лужа локва, бара, гьол; се́сть в -у 

загазвам.
луже́йка полянка в гора.
лужение калайдисване, ганосване. 
лужёный калайдисан, ганосан.
лужица локвичка, гьолче, баричка. 
лужи́к, лужи́чек ливадка, ливадичка. 
луза дупка, кесийка, мрежа (в билярд), 
лузги ́ръб на ликов чувал; люспа от риба, 
лук лък, дъга, лък на цигулка; лук, чер­

вен лук, кромид; л. поре́й праз-лук.
луки́ кривина ; лъкатушка, завой ; кривина 

на седло, колтак.
луке́вец лукав, хитър човек, 
луке́внть лукавствувам, хитрувам, 
лукоми́рье морски бряг.

луки́шко кошница (от лико).
лунка трапчинка.
лунь сокол-мишкоядец, мишелов ; седе́й 

как л. бял като сняг.
лувйн лупина, вълчи грах.
лупи́ть лющя беля, обелвам; скубя, дера, 

обирам; бия, бъхтя, налагам; л. глазе ́
опулвам се; -ся лющи се.

лупогле́зый опулен, облещен, ококорен, с 
изпъкнали очи.

луч лъч, лъче́.
лучеви́й лъчен; -е ́я кость лъчева кост, 

радиус.
лучезе́рность лъчезарност. 
лучезе́рный лъчезарен, 
лучеиспуске́нне лъчеизпущане. 
лучевспуске́ющий лъчеизпушащ, лъчезарен, 
лучепреломле́ние пречупване на лъчите, ре­

фракция.
лучи́на, лучи́нка борина; трески.
лучи́стый лъчист; светлив.
лучи́к лъкче, малък лък.
лучше по-добре, по-добър, по-хубав, по- 

хубаво.
лу́чший по-добър, по-хубав; най-добър, най- 

хубав.
луще́ние лющене, белене, чушка не. 
лущи́ть лющя; плюскам, ям лакомо, 
лы́жа ски; навострйть л ы ж и плюя 

си на петите, одухвам.
лыжник, -ница скийор.
лыжный скийорски.
лысе́ть оплешивявам, окапват ми косите, 
лы́сина, лы́синка плеш; бял знак (на челото 

у кон, крава); петно (на материя).
лы́сый плешив.
ль ли.
львёнок лъвче.
льви́ный лъвски; -а я де́ля лъвски пай. 
льви́ца лъвица.
льги́та привилегия, изключително право, 

предимство, облекчение.
льги́тный облекчителен, привилегирован, 
льди́на леден блок.
льди́стый ледовит, 
льнови́д леновъд.
льнови́дство леновъдство. 
льнопряди́льный ленопредачен.
льну́ть лепна, прилепям се, привързвам се 

към някого, любезнича с някого, имам 
слабост към някого.

льняни́й ленен.
льстец лъстец, ласкател, подлизурка. 
льсти́вость ласкателство, подлизурство. 
льсти́вый ласкателен, подлизурски. 
льсти́ть лъстя, лаская, подлизурствувам; -ся 

прелъствам се.
любе́зник галантен човек, 
любе́зничать любезнича. 
люби́мчик галено дете; най-малкото любимо 

дете.
люби́ть обичам, любя, 
лю́бо мило, приятно, драго.
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любоваться любувам се.
люби́й който обичаш, който искаш, всеки, 
любопы́тствовать любопитствувам. 
любостяжание алчност, лакомия (за богат­

ство).
лю́гер малко военно корабче. 
люд свят, хора, народ.
лю́ди хора, човени, люде; слуги; чёрные 

л. простият народ; в ы ́д т и в л. ставам 
човек, направям кариера.

людскАя стая за слуги, 
лю́дный многолюден, оживен, 
людски́: по л. по човешки, като у всички 

хора.
людскбй хорски, човешки; на домашната 

прислуга.
люк вратичка на кувертата за влизане във 

вътрешността на кораб.
лю́лечка, лю́лька люлка; лула (къса), 
лю́ди : ай л. I тралала 1 
люмпенпролет1риАт лумпенпролетариат. 
лю́стра полилей.
люстри́н лустрин (тънък плат), 
лю́тик лютиче.
лю́тня лаута, лютна; лира, 
лю́тость свирепост, жестокост, 
лютний лют, свиреп, жесток, страшен, 
ля ла (нота).
лягАвый: -а я с о б А к а ловджийско куче 

с дебела муцуна.
лягАть, лягнуть ритам; хвърля къч. 
лягу́ший, лягуши́ный жабешки, жаби, 
лягушка жаба.
лйжка бедро, кълка, бут; копан.
лязг звънтеж, скърцане, 
лйзгать звънтя.
лймка каиш (за теглене ладия), презрамен 

ремък; т1 н у т ь -у тегля каиша.
лйвать пляскам, лепвам, цапвам. 
лйвнс лапис, адски камък, 
ли́пнуть изтърсвам (дума).
ли́псус изпущане, грешка, лапсус. 
лАскьть: л. з у б А м и тракам със зъби. 
лАсы смехории, смешки, шеги ; т о ч й т ь 

л. правя шеги.

Ммаг магьосник, маг, влъхва. 
магарАджа махараджа, индийски княз, 
мнгази́нка пушка.

иагазйншнк магазинер. 
магары́ч черпня; малка комисиона. 
мАгвк магьосник.
магистраль главна линия, главен канал, 
магнетизёр магнетизатор.
магнетизи́ровать магнетизирам. 
мАгниевый магнезиев.
мАггий магнезий, 
магни́тить намагнитисвам. 
Магоме́т Мохамед. 
магометАнин мохамеданин. 
мадьАр, -ка маджарин, унгарец, 
мадьйрский маджарски, унгарски, 
маёвка майски празник. 

маёвничать празнувам първи май. 
мАзанка къщурка, мазана с глина. 
мАзавый намазан, нацапан, мръсен.
мАзать мажа, намазвам; рисувам лошо, ца­

пам ; -ся мажа сс: цапам се ; подмаз- 
вам се.

мази́лка четка за мазане ; лош живописец, 
цапАло.

мазяу́ть вж. м А з а т ь.
ма ня цапотня.
маздк мазване; натривка.
мазу́рик джебчия, измамник, панта.
мазут нефтени остатъци при добиването 

на газ, служещи за топливо на парни 
котли.

мазь маз, мазнина.
МАИ Международен агрономически ин­

ститут.
мАнс царевица, мисир, кукуруз.
мАйка спортно трико, фанела; майски 

бръмбар.
майорАв риган (растение), 
макака макак (маймуна).
макАть топя, натопявам, потапям, 
маке́т проект, скица, модел.
макннтАш мушама, пардесю, непропускащо 

вода.
маклАк прекупвач, джамбазин. 
маклАчество джамбазлък, прекупвачество. 
мАклер търговски посредник, миситин. 
мАклерствовать посреднича, занимавам се 

с търговско посредничество.
мАковка макова глава; теме (на глава); 

връх (на эдание, на дърво).
макре́ль скумрия.
макулату́ра лошо отпечатан лист, магни- 

тура (неправилно).
маку́шка теме; връх. 
малахАй кожена шапка (с'наушници). 
малевАть боядисвам; рисувам; -ся мажа се, 

цапам се, беля се, червя се.___________
мале́йшей най-малък, минимален, 
малёк дребна риба, дребосък.
мАленьквй малък, мъничек ; нищожен, не­

значителен, малолетен.
мАлевько малко, мъничко, 
мале́ц момче, хлапе.
мали́нник малина (храст).
мали́новка малиновка (настой от малини); 

градинско коприваче (птиче).
мали́новый малинов; тъмноален.
мАло малко ; м. т о г б не стига това, не 

само, не само това, нещо повече; м. л и 
что, м. ли чегб какво ли не, какви 
ли не работи.

маловАт възмалък, мъничък. 
маловАто възмалко, мъничко, 
малори́слый дребен.
малордсс малорусин (така наричаха украйн- 

ците преди).
малове́с фалшиви гири, 
маловразуми́тельность липса на яснота.
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мсловразуми́тельиый не много ясен; неубе­
дителен,

маловыгодный не много изгоден, 
малоговоря́щий малко говорещ; нищо не 

казващ, не много убедителен.
малоголдвый малкоглав. 
малодействи́тельный неефикасен, 
малоде́ятельный слабо активен, 
малоду́шествовать малодушнича. 
ми́лое: без -ого без малко, приблизи­

телно.
малое́зженаый : -н а я л 6 ш а д ь малко 

обезден кон.
малозабдтлввый негрижлив. 
малозаме́тный незабелязан; незначителен, 
малоземе́лье, малоземе́льность липса на земя, 

недостатъчна земя.
малознакдмый слабо познат, 
малокрдвие малок ръвие.
малолю́дие, малолю́дность рядка населе­

ност.
ми́ло-ми́льски от малко малко, що-годе. 
маломочный беден.
малообду́манность необмисленост. 
малопитательный слабо хранителен, 
малоподе́ржанный почти нов. 
ми́ло-пО-ми́лу малко по малко, 
малопо ндшенный малко изхабен, 
малопоня́тливый несхватлив. 
малопоня́тный труден за разбиране, 
малоприбыльный не много доходен, 
малорбсслый дребен, 
малосеме́йный с малко семейство, 
малоси́льный слаб.
малосостоя́тельный несъстоятелен; неубе­

дителен.
малостойкий нестабилен.
мя́лость дреболия, дребна работа ; малко 

нещо.
малотре́бовательный j не изискващ много, 

непретенциозен.
ми́льва слез, камиляк. 
малоуси́дчивый не много прилежен, 
ми́лый малък; момче.
малы́ш дете; къс човек; най-малкият син. 
мя́львовые слезови (растения).
ми́льчвк момче; слуга; м. с пя́льчик 

момче колкото едно пръстче, малешко. 
мальчи́шески: п о м. момчешки, хлапешки. 
мальчи́шество момчешка работа, гаменска 

работа.
мальчи́шка хлапе, хлапак, гамен, 
мальчуги́н момчурлак, хлапак, 
малю́сенький много мъничек. 
малю́тка, малю́точка детенце, 
маля́р бояджия (на здания), 
маляри́йный малариен, 
малярйха жена на бояджия, 
маля́рничать бояджийствувам, занимавам 

се с бояджийство.
маляри́я малария, 
маля́рный бояджийски, 
мами́ша, ми́менька мамичка, майчица. 

мАменькнн мамин, майчин, 
мамзе́ль госпожица; гувернантка, домашна 

учителка.
ми́мка дойка, кърмачка, 
мя́мочка мамичка, майчица, 
мангу́ста ихневмон, 
мандати́рий мандатьор, пълномощник, 
мандрагора разковниче, алрауна, мандра- 

гора.
мане́вр маневра, 
маневри́ровать маневрирам, 
мане́жить обездвам, дресирам (кон), 
мане́р, мане́ра маниер, начин, 
мане́рничать маниернича. 
мани́ловщина празна мечтателност. 
манипули́ровать манипулирам.
мани́ть примамвам, викам със знак, кимам, 

привличам, залъгвам.
манифести́ровать манифестирам, 
мани́шка нагръдник, 
манки́ровать манкирам. 
ми́нна грис, 
ми́нный грисов.
манове́вне кимане, замахване с ръка, знак, 
манти́лья наметка.
манья́к манияк. 
маракови́ть нещичко зная, поразбирвам. 
мари́нке цапане, мацане.
мари́ть цапам, очерням; -ся цапам се, ма­

цам се, оплесквам се.
ми́ргввец манган, 
ми́ргавцовый манганов.- 
ми́рево мираж, 
маре́на брош (растение). 
Лари́нская систе́ма система от канали, съе­

диняващи Волга и Нева.
марини́д мари ни́та, 
маринови́ть маринувам; оставям да плесе­

няса; турям под миндера.
ми́ркий лесно цапащ се, зацаплив. 
маркирови́ть маркирам, 
маркирбвщик маркирвач. 
маркше́йаер минен измервач. 
мармори́ровать превръщам в мрамор, при­

давам вид на мрамор.
мароде́рствовать мародерствувам. 
ми́рочка марка.
марс площадка около мачта, 
марси́ла марсале ко вино. 
Марсе́ль Марсилия.
марте́новский: -а я печь Мартинова пещ

(в леярна фабрика), 
марты́шка макак (дългоопашата маймуна), 
марпяпи́в кура бе, курабия (с бадеми), 
ми́ршн низко и блатисто място, 
марширови́ть марширувам. 
маскирови́ть маскирам, 
ми́сленнца сирница, сирна неделя, 
масленка кутия за масло; маслениче. 
масле́нок масленка, маслова гъба, 
масли́чные маслинови (растения), 
маслоббй маслар. 
ми́слеиый маслен; бли́жен, с масло. 
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маслинный маслинен, 
ма́слнть намаслим, намазвам с масло, 
ма́слице масълце.
маслобо́йка бутало (за масло), 
маслобо́йня масларница. 
маслоде́л маслар (производител), 
маслоторго́вец маслар (търговец), 
ка́сляная сирница. 
масляни́стый мазен, маслен, 
ма́слянниа сирница. 
ма́сляный маслен, мазен, 
массировать правя масаж.
массовик организатор на политическата и 

културна работа всред масите ; който 
ръководи работата на масите.

массо́вка масово събрание, 
маста́к майстор човек.
мАстер майстор; золоты́х дел м. зла­

тар; он на все р у ́к и м. бива го за 
всичко.

мастерить правя, произвеждам, фабрикувам, 
мастери́ца майсторка; шивачка ; изкусна 

жена.
мастерово́й занаятчия, работник, 
мастерска́я работилница, ателие, 
мастерскй майсторски, изкусно, 
мастерско́й майсторски.
мастерство ́занаят, изкуство, майсторлък, 
мастика сакъз; лепило.
масти́ковый: -о е де́рево сакъзово дърво, 
мастит възпаление на гръдната жлеза, 
маститый достопочтен, уважаем, 
масть цвят, боя.
мат: н а в е с т й м. направим матово; мат 

(в шахматна игра); рогозка ; сламеник ; 
кричАть блАгим -ом крещя кол­
кото ми глас държи; крыть -ом псу­
вам на майка.

ма́терный неприличен, на майка (за псувня), 
матеро́й едър, силен, дебел; стар, 
мате́р атый от плат, от материя, 
матерщи́на псуване на майка.
мАтка майка, женската (у животните); ко­

била: царица (у пчелите); матка; плодник, 
ма́точник клетка за царицата на нов рояк; 

плодник; маточина.
матра́с матрац, 
матрицировать отливам матрици, 
ма́тушка майка, майчица ; добра жено, 

бульо.
мать майка ; крёстная м. кръстница ; 

посаже́нная м. кума (при венча­
ване) ; м. сыра ́земля влажната 
земя.

мах замах махане, удар; крило, махало на 
ветрена мелница; о д н й м -ом с един 
удар; дать -у не улучвам.

маха́льный сигналист, показвач. 
мака́ть махам, правя знак ; -ся вее се, раз­

вява се.
махи́на нещо тежко, огромно, 
м ахнва́ция машинация.

махну́ть махвам ; заминавам, отпътувам; 
м. руко́й зарязвам.

махно́вщина движение в Украйна под вода­
чеството на Махно (против революцията). 

msxorAk колело (на машина).
махово́й махален; -о́е колесо́ вж. м а- 

х о в й к; -ы́ е пе́рья големите крайни 
пера на крилете.

ма́хом с един замах, тутакси, бързо, 
махо́вький мъничък.
махро́вый кичест; истински, същински, 
ма́чеха мащеха.
машинизи́ровать машинизирам, 
ма́ятвик махало.
ма́ять омаломошавам, изнурявам, обезсил­

вам, изтощавам; -ся измъчвам се.
маячить мярка се, показва се отдалеч; ски- 

торя по света.
мгла мъгла.
мглйстый мъгляв, тъмен, мрачен, 
мгнове́ние миг, момент.
мгнове́нно мигом, моментално, 
мгнове́нный моментален.
МГУ Московски държавен университет, 
ме́бельщик фабрикант или търговец на 

мебели.
мебелврова́ть мебелирам, 
мебелиро́вка мебелировка, 
медве́дица мечка (женската); Больша́я, 

Ма́лая М. Голямата, Малката мечка 
(съзвездия).

медве́дь мечка; тромав човек, 
медвежа́тина мечешко месо, 
медвежа́тник мечкар; ловец на мечки, 
медве́жий мечи, мечешки; -ь я охо́та лов 

за мечки.
медвежо́нок мече, меченце.
Медгнз Държавно издателство на медицин­

ска литература.
медитати́вный замислен, вдаден в мисли, 
ме́дленно бавно, мудно, 
ме́дленность бавност.
ме́дленный муден, бавен. 
медлА^ельно с забавяне, 
медли́тельность бавност, медленост. 
медлительный тежък, муден.
ме́длить бавя, забавям, протакам, 
ме́диик медникар, бакърджия. 
меднолите́йный заво́д меднолеярница. 
медноло́бый безсрамник, нахал, 
меднопрока́тный заво́д фабрика за изливане 

мед на листи.
ме́дный меден, бакърен; м. лоб без­

срамник.
медо́вый меден, от мед. 
медобслу́жнвание медицинска помощ, 
медосмо́тр медицински преглед, 
медосо́с вид колибри (птиче).
медоточи́вый меден, от който капе мед; 

м. слова ́думи, сладки като мед.
медперсона́ль медицински персонал, 
медпо́мощь медицинска помощ, 
медпункт медико-санитарен пункт.
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Медсантру́д Професионален съюз на меди­
ке -санитарните работници.

меду ́ина люцерна, 
медфак медицински факултет, 
медя́к медна монета.
меж между, помежду, 
междоме́тие междуметие, 
межи́ межда, граница, синур, слог, 
междув' домственный между разните ресори, 
междугорддный междуградски.
межеви́ние размеряне земи, разграничаване, 
межеви́ть отмерим, разграничавам, турям 

погранични знакове.
межеве́й граничен, межден; м. столб 

граничен стълб.
межевши́к земемер. 
меже́нь средно ниво на водите, 
межзу́бный междузъбен. 
межкле́точный междуклетъчен, 
межплвие́тный междупланетен.
Межрабпом Международна работническа 

помощ.
межрёберный междуребрен, 
мездри́ страната откъм месото (на кожата), 
мейстерзи́нгеры майстерзингери.
мел тебешир, креда, 
меле́ть ставам плитък, 
мели́сса маточина, 
ме́лкий дребен, ситен; дребнав; плитък, 
мелкобуржуазный дребнобуржуазен. 
мелково́диость плиткост.
мелковддный плитък, не дълбок, 
мелко ерни́стый дребнозърнест, 
мелколесье храсталаци.
мелколи́ственный дребнолистен. 
мелкопоме́стный: -ое дворянство 

дребно дворянство.
мел коти́ дребосък.
мелкотри́вчатый дребнотревест; малък, ни­

какъв; -а я полйтика дребнава по­
литика.

ме́лкость дребност; плиткост. 
меловдй кредов, тебеширен. 
мели́к тебешир (къс), 
мелочне́й дребен; дребнав, 
ме́лочность дребнавост, 
ме́лочный незначителен, дребнав, 
ме́лочь дреболия ; дребосък ; дребни пари ; 

по -ч и ́м надребно.
мель плитко място; пясъчно възвишение 

(в море).
мельки́нге мяркане, блешукане, святкане, 
мельки́ть мярвам се, святка, блещука, 
ме́льком набърже, бегло, повърхно. 
ме́льник, -ви́чнха воденичар, мелничар, 
ме́льничный воденичен.
мельхие́р металически сплав, покрит със 

сребро, ново сребро.
мельчи́йший най-дребен; най-плитък. 
мельчи́ть ставам малък, издребнявам ; из­

раждам се.
ме́льче по-дребно, по-ситно, по-плитко. 
мельчи́ть раздробявам, скълцвам, счуквам. 

мелюзги́ дребосък.
ме́на размяна; трампа.
ме́нее по-малко; тем не м. при все това; 

тем м. толкоз по-малко ; м. в с е г 6 
наи́-малко ; чем м. колкото по-малко ; 
м. чем за пять рубле́й за по- 
малко от пет рубли.

меневе́й разме́не»; -и ́я стои́мость рав- 
менна стойност.

менсвши́к менител, занимаващ се с раз­
менна търговия, търговец.

менструи́ровать менструирам.
ме́ньше по-малък, по-дребен; по-малко. 
ме́ньший най-малък; по -шей ме́ре 

най-малкото, поне.
меньшннствд малцинство, 
меньше́й по-малък, по-млад. 
меня ́мене, ме.
меня́ла сарафин, 
меня́льный сарафски.
меня́ть менявам, променям, разменям, из­

меням; -ся изменям се; обменям се.
ме́ра мярка; по ме́ре тог 6, как спо­

ред както, доколкото; в ме́ру уме­
рено.

мере́щиться мержелее се, мярка се, показ­
ва ми се; виждам (на сън).

ме́рзквй мерзък, омразен, 
мёрзлость, мерзлсти ́замръзналост. 
мёрзлый замръзнал; зиморничав, 
мёрзнуть мръзна, замръзвам, 
де́рзостный отвратителен, мръсен, гнусен, 
ме́рзость мръсотия, гнусота, отвращение, 

ужас ; м. запусте́ния ужасът иа 
запустяването.

ме́рин скопен кон.
ме́рить меря, измервам; -ся меря се, при­

целвам се.
ме́рка мярка; портнбй снял с неге ́

-у шивачът му вземи ́мярка.
ме́ркнуть помрачавам се, затъмнявам, угас­

вам.
мерлу́шка агнешка кожа, 
ме́рно ритмично.
мерность размереност, ритмичност, 
ме́рный размерен, ритмичен.
ме́рочка малка мярка, 
ме́ртвенность смъртна бледност, 
ме́ртвенный смъртнобледен, бледен като 

мъртвец.
мертве́ть побледнявам като мъртвец; вце­

пенявам се.
мертве́ц мъртвец, 
мертве́цкая морга.
мертве́цки смъртно, мъртвешки; м. пьян 

пиян до забрава.
мертвечина мърша, леш; гнилост. 
мертви́ть умъртвявам, осмъртявам, убивам, 
мертворождённый мъртвороден.
мёртвый мъртъв, умрял, 
мерци́нне блешукане.
мерпи́тельный вибриращ, трепкащ, 
мерци́ть блещукам, трепкам.
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ме́рять(ся) вж. м е ́р и т ь (с я).
ме́сиво замесена, забъркана храна (за пти­

ци или добитък).
меси́ть меся, 
мести́ми на някои места, 
месте́чко местенце, местице; паланка, 

градче.
мести ́мета, измитам.
месткдм местен профсъюзен комитет, 
ме́стничество право на първенство ; даване 

преднина на местните интереси пред 
държавните.

ме́сто място; служба; връзка, денк, куфар; 
плацента, детски последък (у родилка), 

месть мъст, отмъщение.
ме́сяц месец; месечина, луна, 
ме́сячный месечен ; -ы е менструация, 
мета знак, белег.
металлизи́ровать покривам с тънък мета­

лен пласт.
металлообраби́тываюи ий : -а я промы́ш­

ленность метална индустрия.
металлоплави́льный : -а я печь метало- 

леярна пеш,
металлопрокатный: м. з а в б д фабрика за 

металически листи.
мете́ние хвърляне, мятане, 
мете́тель хвъргач.
мети́ть мятам, запращам, хвърлям, изхвър­

лям, изпущам; м. б а н к държа банката; 
-ся мятам се, хвърлям се, тичам насам- 
нататък.

метелица снежна виелица, фъртуна. 
метёлка, метёлочка метличка; метличка от 

пера (за прах); съцветие-метла.
мете́ль снежна виелица, фъртуна. 
мете́льчатый метловиден.
мети́льщвк, -шнца метач, 
мете́ние метене, измитане, 
метйз металически изделия.
метизе́цня кръстосване (на животни), 
ме́тить отбелязвам, бележа, турям знак; 

меря, целя, прицелвам се, имам предвид, 
загатвам, турям на око; -ся целя се. 

ме́тка знак, белег, марка.
ме́ткий улучлив, верен, точен, 
ме́тко сполучливо.
ме́ткость точност, улучливост. 
метну́ть вж. метать, 
ме́тче по-улучлив, по-точен, 
ме́тчик свредел за пробиване на бурми; 

маркирвач, отбелязвач.
мех (мн. меха) кожа, кожухарски стоки, 

кожа за подплата; (мн. ме́хи) мях, ту- 
лум; духало.

механизи́ровать механизирам.
меховдй подплатен с кожи, кожен, кожу­

харски.
меховщи́к кожухар. 
ме́ченый белязан, означен, маркиран, 
мече́ть джамия.
меч-ры́ба риба-меч, мечоносец. 
мечте́ть мечтая.

меши́лка бъркалка.
мешани́на бърканица, мишмаш.
мети́ть бъркам, разбърквам; смесвам, ме­

ша; преча; -ся меся се, обърква се. 
ме́шкать бавя, забавям.
мешкови́то (за дреха) стои като човал. 
мешкове́тость отпуснатост (за човек); пре­

кадена ширина (за дреха).
мешкове́тый тежък, отпуснат (човек); мно­

го широка, лошо направена (дреха).
ме́шкотность пипнивост, бавене, маене. 
ме́шкотный муден, пипнив.
мешдк чувал, торба, 
меше́чек чувалче, торбичка; пакет, 
мешдчннк торбар, дребен спекулант с хра­

нителни продукти (в гладните години на 
гражданската война).

мещани́н, меши́нка еснафлия, дребен бур­
жуа; филистер.

меше́нскнй еснафски, дребнобуржуазен; 
буржуазен; филистерски.

меши́нство еснафство, дребна буржуазия * 
пошлост, филистерство.

мзда награда, отплата, възнаграждение; 
полза, печалба

мздои́мец продажна душа, рушветчия. 
мздои́мство подкупничество, рушветчилък. 
миге́ине мигане.
мнге́ть, мигну́ть мигам, намигвам. 
ми́гом веднага, моментално, 
мигри́ровать мигрирам.
мизи́нец кутел, кутре, малкият пръст, 
мвксту́ра лекарски разтвор, лекарство, 
ми́ленький миличек.
милитаризи́ровать милитаризирам.
м лование помилване, 
милови́ние милване, галене, 
ми́ловать помилвам, прощавам, 
милови́ть милвам; целувам, 
милосе́рдие милосърдие.
ми́лостивец покровител, благодетел, 
ми́лостивый милостив, благосклонен, сниз­

ходителен; м. госуде́рь уважаеми 
господине.

ми́лость милост ; доброта ; добрина, благо­
склонност, благоволение; награда; сде́­
лайте м. имайте добрината; -с т и 
п р 6 с и м 1 заповядайте, добре дошли ! 
по ви́шей -сти благодарение на вас. 

ми́лочка миличка.
ми́мо покрай, мимо, отстрани, настрана, 
мимое́здом пътьом, минавайки (не пеша), 
мнмохе́д м пътьом.
ми́на мина, торпила ; лице, изражение; 

сде́лать ки́слую -у мръщя се.
мингре́лы кавказко племе, 
миндалеви́дный бадемовиден. 
минде́лива един бадем (плод); сливица, 
минде́ль бадем (дърво), бадеми, 
мннди́льничать приказвам сладко, кокет- 

нича, сантименталнича.
мвнде́льный бадемов, 
минёр миньор, рудокоиач.
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мингрный минен.
мини́ровать минирам; подкопавам. 
мииовАнве минаване, преминуване. 
минОвАть минавам, преминавам, оставям 

без внимание, отбягвам.
миномёт минохвъргачка.
•мину́вшее минало.
мину́вший минал, миналия, 
мину́точка минутка.
ми́нуть вж. миновАть.
мир свят; мир; селска община, 
мирабе́ль кумбола, джагала.
мирво́лить вървя по волята, гледам през 

пръсти, разглезвам (дете).
-мирить помирявам ; -ся примирявам се, 

търпя.
мировАя помирително. 
мнровОз’рённе мироглед.
мирово́й световен, всемирен ; мирен, 
ми́ром всички заедно, купом.
мирско́й светски, мирски ; -А я схо́дка 

общинско събрание.
ми́рра балсамово дърво, тамяново дърво; 

тамян.
ми́ска паница; супник, 
мистифвцйровать мистифицирам. 
мирт мирта (растение).
митинговать свиквам митинг, правя съб­

рание.
миткАль хасе.
митралье́за картечница.
миф мит.
мише́нь мишенка, нишан; цел.
Ми́шка менян, баба меца.
мвшурА сърма, златна прежда; фалшив 

блясък.
мишу́рный сърмен; фалшив.
МК Московски комитет на партията.
МКК Московска контролна комисия на 

партията.
МКХ Московско общинско стопанство, 
младе́нец сукалче, бебе.
младо́й млад.
млАдший най-млад; -ы е клАссы долни 

класове.
млекопнтАющие бизайници. 
млеть тръпна, примирам, 
мле́чник млечок.
мне на мене, ми, за мене.
мнить мисля, вярвам, предполагам; въобра­

зявам си; -ся струва ми се, изглежда, 
мно́гие мнозина, много.
многогрАнннк многостен, полиедър. 
многовато твърде много, множко. 
мно́гое много нещо, много; в о -о м в 

много отношения.
многоземе́лнный богат със земя. 
«ногокрАсочвый многоцветен, 
многолепестко́вый с много венечни листца. 
многоно́жки стоножки (насекоми). 
многообещАюшвй многообещаващ, 
многопо́лье многополна система.

мяогосторо́нный многостранен ; разностра­
нен.

миоготирАжка вестник с голям тираж, 
многоу́гольник многоъгълник, 
многоязы́чный многоезичен, полиглот, 
мной, мно́ю от мене, чрез мене.
мвоженне увеличаване, разплодяване, ум­

ножение.
множить умножавам, помножавам, увели­

чавам ; -ся множа се, размножавам се ; 
умножава се.

мобилизовать мобилизирам, 
могары́ч черпня, малка комисиона. 
могнкАне мохикани (североамериканско 

племе); после́дний из-Ан послед­
ният мохикан; последният човек от едно 
поколение, партия и др.

могила гроб; могила, 
моги́льник гробница.
моги́льный гробен, гробовен. 
могйльшнк гробар.
мого́л титла на някогашните монголски 

владетели на Индустан.
моготА мощ, сила, можене; мне не в 

-т у ́не ми е по силите, не мога го на­
прави.

могу́честь могъшие, сила, власт, 
могучий могъщ, мощен, силен, 
могущественность вж. могу́щество, 
могу́щественный могъщ, властен, силен, 
могущество могъщество, власт, сила, мощ. 
Могас Московско обединение на електри­

ческите станции.
модел ровать моделирам, 
модернизи́ровать модернизирам, 
модифици́ровать видоизменям.
мо́дник, -цица конте ; който се облича по 

модата.
мо́дничать следвам модата, 
модули́ровать променям глас или тон. 
модуля́ция модулация.
мо́жет быть, может стАться може би, може 

да се случи, възможно е.
мо́жете я: мне не м. не ми е добре, не 

се чувствувам добре.
можжеве́ловый хвойнов, 
можжеве́лина плод или клон от хвойна, 
можжеве́льник хвойна, смрика.
мо́жно може, бива.
мозг мозък.
мо́зглый изгнил, развален отвътре; гра- 

нясал.
мозгля́к болнав, немощен, хилав, 
мозгово́й мозъчен, мозгов.
мозжечо́к малкият мозък.
мозжи́ть счупвам, раздробявам, смазвам; 

м. г о ́л о в у ще ми се пръсне главата.
мозо́листый мазолест, корав.
мозо́лить: м. г л а з А омръзвам, дотегвам. 
мозо́ль мазол, шия.
мозо́льный мазолен.
мо́йка миене, пране.
мо́кнуть намокрям, квася, кисна. 
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мокрёхонек съвсем мокър, 
мокре́ц мокър лишей (конска болест), 
мокрови́тый възмокър, мокричък. 
мокри́та храчки.
мокроти ́влага, мокрота.
мол стена, вълнолом; каже, речй го, демек. 
молви ́мълва, слух.
ми́лвнть мълвя, говоря, казвам, думам. 
Молдавская АССР Молдавска автономна съ­

ветска социалистическа република.
моле́льня молитвен дом. 
моле́льщик, -шина богомолец, 
молети́чнна проядено от молци, 
моли́ть моля; «ся моля се. 
ми́лкнуть мълча, млъквам, 
молниени́сный мълниеносен, 
ми́лния светкавица, мълния. 
молодАйка млада жена, невяста, 
молодёжь младеж, 
молддеаькнй младичък, 
молоде́ть младея се.
молоде́ц юнак, смел, сръчен, честен ; мо­

мък; момче (слуга); он на всё м. за 
всичко го бива.

молоде́цки храбро, сербеэ. 
молоде́цкий, молоде́ческий юначен, смел, 
молоде́чество юндчество, сърченост, храб­

рост, смелост; продаване сербезлик.
молоди́ть подмладявам; -ся подмладявам се. 
молоди́ца млада жена, 
молддка млада кокошка.
молодввк млада гора ; подрастващо поко­

ление.
молодоже́аы младоженци, 
молоди́й млад, 
ми́лодость младост, 
молоду́ха млада жена, невяста, 
молодцеватость сърдечност, юначество. 
молодцеви́тый смел, юначина ; напет, сна­

жен.
моли́дчнк юначе, 
молодчи́на юначина. 
моложи́во: м. вы́глядеть изглеждам 

млад.
моложи́вость младоликост. 
моложАвый младолик.
моли́знво коластра, първото мляко на ро­

дилка.
молокАн молоканин (от секта, отричаща 

тайнства, свещенство, икони, обреди, 
гражданска власт и военна служба).

моли́км семето у мъжка риба. 
молокО мляко.
молокосдс неопитен младеж, 
ни́лот чук.
молоти́лка вършачка. 
молоти́льный вършитбен. 
молоти́льщик, -и.ица вършач. 
молоти́ть вършея.
молотоби́ец ковач; чукач, трошач (на чакъл), 
молоти́к чук, чукче; продави́ть с 

-тки́ продавам на търг, публично раз­
продавам.

моли́ть меля; бърборя, дрънкам, 
молтьби ́вършитба, вършеене. 
молочАй млечок, млечка.
молочи́йные млечки, млечкови растения, 
молочни́я млекарница.
моли́чник гърне за мляко; млекар. 
моли́чница млекарка; coop, белезникави 

петна по лигавицата на устата.
моли́чно-ки́слый от млечна киселина, 
моли́чный млечен.
ми́лча мълчалив, мълчешком, 
молчали́во мълчаливо, 
молчали́вость мълчаливост. 
молчали́вый мълчалив; дискретен, 
молчи́льник мълчаливец, 
молчи́нве мълчание.
молчи́нка игра на мълчание, 
молчи́ть мълча.
молчи́к мълчание, замълчаване. 
молчки́м мълчешката.
моль молец; мол, миньор; грам-молекула, 
ми́льберт триножник (у живописци), 
мони́шенка монахиня, калугерка, 
моне́тчик който сече пари, 
мони́сто гердан, наниз.
Мони ́Московски отдел за народно образо­

вание.
монополизи́ровать монополизирам, 
монпансье ́вид карамел.
монтёр монтьор, 
монти́ровать монтирам, 
морализи́ровать морализирам. 
морг морга.
морги́ть, моргну́ть мигам; смигвам. 
ми́рда муцуна, мутра; кош за риба, 
морди́стый муцунест, с голяма муцуна, 
мордви́ мордвинци, Мордовии.
Морди́вская АССР Мордовска (Мордвинска) 

автономна съветска социалистическа ре­
публика.

ми́рдочка муцунка, 
ми́рем по море, 
морёный грохнал, едва живеещ, отровен, 
мори́ть моря, тровя, изтребвам, измъчвам 

до смърт; м. йзвесть гася вар; при­
давам абаносов цвят (на дърво).

морки́вка, морки́вь морков.
морови́й чумен, заразителен ; -и ́я is ва 

чума.
мори́женнца съд 8а правене сладолед, 
мори́женое сладолед, ледено, 
мори́женшнк сладоледаджия. 
мори́женый смразён, замръзнал.
мори́з мраз, студ; треску́чий м. дър­

во и камък се пука.
мори́зить: морбзит замръзва, 
мори́зно студено, мразовито. 
мори́зный мразовит, студен.
мороковАть зная малко, отбирам малко 

нещо.
мороси́ть росй, ръми.
мори́чвть мамя, лъжа с хитрост, мърдос- 

вам, шашардисвам.
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мори́шка вид къпина.
морс сок от плодове (разхладително питие), 
шорски́й морски.
морщи́на бръчка; гъика, дипла. 
морщини́стые набръчкан, набран.
морщ нить набръчква се, набира се (за плат), 
морщи́нка бръчка, гънчица.
ми́ршить намръщям; набръчквам, правя 

гънки, набирам ; -ся мръщя се, чумеря 
се, муся се ; набира се.

Мосгорби́нк Московска градска банка.
Мосгорисполки́м Изпълнителен комитет на 

Московския градски съвет.
москате́льиый дрогистки ; -а я л & в к а 

дрогерия.
моската́льщвк дрогист, дрогерист. 
мсскв ч, -ка московец, московски жител. 
Москвошвей Московски държавен тръст за 

шевна индустрия.
Мособлисполком Изпълнителен комитет на 

Московската област.
Моссельпри́м Московски тръст за земедел­

ска индустрия.
Моссове́т Московски съвет на работниче­

ските, селските и червеноармейските 
депутати.

«остльный настилен.
мости́льщик настилач, калдъръмджия. 
мости́ть настилам, павирам.
мостки́ мостче ; скеля около здание ; дъска 

за минаване на рекичка.
мостови́к калдъръм ; настилка, паваж, 
вюсто вши ́к строител на мостове.
Мости́рг Московско държавно областно 

предприятие за търговия на едро и на 
дребно.

мдська мопс; муцуна, мутра.
мот прахосник, разсипник, разточител.
моти́ть мотая, намотавам, засуквам; клатя, 

въртя (глава); прахосвам, разпилявам ; 
-ся клатя се, скитам се.

мотну́ть : м. головбй поклащам глава, 
моти́вка прахосница, разсипника, 
мотовскбй разточителен, прахоснически. 
мото ветви́ разсипничество, разсипия, пра­

хосничество, разточителност.
моти́в паемб от конци, гранка, 
моти́рка моторна лодка.
моты́га мотика, 
моты́жить копая с мотика.
мотыле́к пеперуда, 
мотыльки́вые пеперудоцветни (раст.). 
мох мъх; пух.
мохнате́ть обрасвам, ставам мъхнат, кос­

мат, власат, перест.
мохни́тость мъхнатост. 
мохни́тыА мъхнат, космат, власат.
м*хови́к кравешка гъба, 
мохови́й мъхав.
моции́н упражнение, разходка, 
мочи́ урина, пикоч.
мочи́лить разнищвам, правя на влакна, 
мочи́лка изтривалка от морска трева, 
мочи́ло разнищено лико. 

мочевина пикочина, урея; застояла бара, 
мочеви́й пикочен.
мочеги́нный усилваис отделянето на пикоч, 
мочеиспуски́ние уриниране, пикаене. 
мочеиспускательный : м. к а н и ́л пикочен 

канал.
мочеки́слый пикочно-кисел ; -а я соль 

урат.
моченый киснат, мокрен.
мочеотделе́нне отделяне на пикоч от бъб­

реците.
мочи́ть мокря, намокрям, квася; топя, на­

кисвам; -ся омокрям се; пикая.
ми́чка мокрене, топене, квасене, накисва­

не ; влакно, нишка, жичка ; меката част 
на ухото.

мочь сила, мощ, могъщество; мога, 
моше́нничать мошенича. 
ми́шка мушица, 
мошкари ́мушички. 
мошки́ кесия с връв; кесия, 
моши́нка мъдна торба, скротум. 
моще́ние настилане, павиране, 
моще́ный павиран.
мразь мръсотия, гадост; мерзавец, негодник, 
мране́ть помрачавам се, потъмнявам, 
мре́ет здрачава се.
мсти́тель, -ница отмъстител. 
мсти́тельность отмъстителност. 
мсти́тельный отмъстителен.
мстить отмъщавам.
М1С машино-тракторна станция, 
муи́р муаре; плат на талази, 
мудрени́ мъчно, ловко, изкусно, майсторски, 

чудно; не м. не е за чудене.
мудрёный мъчен, чуден, чудноват, непоня­

тен, хитър, изкусен; -о е де́ло мъчна 
работа; м. челове́к чудноват човек, 

мудре́ц мъдрец, философ.
мудри́ть мъдрувам, хитрувам, 
мудро мъдро.
мудри ́хитроумно, тънко, 
мудрость мъдрост, 
мудрствови́ть мъдрувам, философствувам. 
му́дрый мъдър.
муж мъж; съпруг.
мужи́ть възмъжавам; -ся давам си кураж, 
мужене́к мъжле.
мужеподобный мъжеподобен. 
мужеекгй мъжки.
мужественно мъжествено, юнашки, 
мужественность мъжественост, 
мужественный мъжествен, храбър, 
му́жество мъжество, храброст, 
мужеуби́йство мъжеубийство. 
мужи́к селяк, селянин; мъж. 
мужнкови́тость грубост, селащина. 
мужиковатый селяшки, груб, 
мужи́цкий, мужи́чий селски, 
мужичи́на много едър мъж.
мужнчи́к, мужичи́нка селянин, дребен се­

лянин.
му́жный, му́жсин мъжов. 
мужичье ́селенйя, селски народ. 
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мужл&н простак, неодялан човек, 
мужскдй мъжки.
мужчи́на мъж.
мужьи ́мъже, съпрузи* 
музици́ровать компонирам; свиря, 
мука мъка, болка, мъчение.
муки ́брашно.
мукомбл мелничар, воденичар, 
мул муле, катър.
мукомольный : м. з а в б д брашнарска фа­

брика.
мумифицироваться превръщам се на мумия, 
мундшту́к зъбалец на юзда ; край на ци­

гаре или на музикален инструмент, който 
се туря в устата.

мундштучвть турям зъбалеца в устата 
на кон.

муравЙ мори́ва, зелена трева.
Мураве́й мравка, 
мураве́йник мравуняк, 
мурйвить гледжосвам. 
муравленый гледжосан. 
мурйвчатый на капки (за плат).
муравье́д мравоед. 
мурави́яый мравков, мравчи, 
мури́шка мравчица; тръпка, 
мурлы́канье мърка не; тананикане. 
мурлы́къть мърка, преде (котка); мърморя, 

тананикам.
муси́т чилик (за точене), 
муски́т мискет.
мускатный : м. о р ё х индийско орехче, 
мускус мускус, миск.
мусли́в муселин (плат), 
муслить слюня, олигавям. 
мусор смет, боклук, 
мусорнть набоклучвам. 
му́сорный боклучав; за боклук, 
мусоросжигательный: -а я печь пещ за 

изгаряне на боклук.
му́сорщик боклукчия.
мусси́ровать преувеличавам значението на 

нешо.
мути́ть мътя, размъщам ; смущавам, повди­

гам раздори ; меня -й т лошо ми е, 
повдига ми се; -ся размътва се.

мутге́ть става мътен, 
мутнови́тый възмътен. 
мутность мътност; замъгленост. 
му́тный мътен; затъмнен.
мути́вка бутало, бъркалка; клюкарка. 
муть размътено място.
муфлбн див овен.
муфта, му́фточка маншон.
мухомбр мухоморка (отровна гъба), 
мухи́ртый дорест кон с бяло чело ; хилав, 

дребен човек.
муче́ние мъчене, измъчване, изтезание, 

болка.
му́ченик, -ница мъченик, 
мученический мъченически, 
мученичество мъченичество, 
мучи́тель, -ница мъчител. 

мучи́тельный мъчителен, 
мучитёльский тирански, жесток, 
мучить мъча; -ся мъча се, страдам, 
мучи́ца, му́чка брашънце.
мучник брашнар. 
мучни́стый съдържащ брашна, 
мучнйца брашнен бръмбар.
мучни́й брашнен, с брашно, 
муши́ный мухов.
мушка мушица; бенка; вид игра на карти; 

пластир от испанска муха ; мушка (на 
огнестрелно оръжие).

мушке́т мускет (старовремска пушка), 
мушкетёр мускетар.
мушти́бель подпорка (пръчица за ръката у 

рисувачите).
му́штра, ьуштровйние, муштрбвка мущру- 

ване, дресиране.
муштрови́ть дресирам.
МХАТ Московски художествен академиче­

ски театър.
мчать нося бързо, отнасям с голяма бър­

зина; -ся припкам, летя.
мши́стый мъхнат, обрасъл с мъх. 
мши́ться ставам мъхав.
мне́ние отмъщение, 
мы ние, ний.
мы́за чифлик, полска къща, 
мы́згаться цапам се. 
мы́зник чифликчия.
мы́кать : г б р е м. мъкна теглото, стра­

дам; -ся лутам се, скитам се.
мы́лить сапунисвам, насапунисвам; -ся са­

пунисвам се.
мы́лкий който пуща много пяна, измива 

добре.
мы́ло сапун; пяна от пот (на кон), 
мылови́р сапунджия.
мыловаре́ние сапунджийство. 
мылови́ревный сапунджийски ; м. з а в б д 

фабрика за сапун.
мы́льяипа сапунка, паничка за сапун, 
мы́львый сапунен.
мыльнянка сапунче (растение), 
мы́льце сапунче, късче сапун, 
мыс нос, мис.
мы́слить мисля.
мысль мисъл, идея.
мыт линеене, меняване перата (у пти­

ците); мито.
мыти́рнть изпитвам търпението на някого, 
мыть мия, измивам; пера; -ся измивам се; 

опирам се.
мытьё миене; праие. 
мычи́нее мучене. 
мычи́ть мучи (за крава), 
мьшклбвка капан.
мышёнок мишче. 
мы́шечный мускулен, 
мыши́ный миши.
мышле́юе мислене, 
мы́шца мускул; ръка.
мышь мишка ; лету́чая м. прилеп. 
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мышья́к арсеник, 
мя́гкий мек; нежен, 
мягковатый мекичък, възмек. 
мя́гко меко; деликатно.
мягкосердёчиый мекосърдечен, състрада­

телен.
мягкосёрдве мекосърдечност, благост. 
мя́гкость мекост, мекота.
мягкоте́лость мекотелост; слабост. 
мягкош рстный с мека вълна, 
мя́гче по-мек, по-меко.
мягчёвие омекчаване. 
мягчительный умекчителен, смекчаваш, 
мягчи́ть смекчавам, смекчавам, размекча- 

вам.
мя́кина плява.
мя́кнш среда ́(от хляб); месеста част (на 

плод).
макнуть омеквам.
мя́коть мекота; крехтина; месеста част (на 

овощия).
мя́лка мелица (за лен).
мя́млить мънкам, говоря провлечено, 
мя́мля развлечен, нерешителен човек, 
мяси́стый месест, меснат.
Mi сва́я месарница, 
ми́сник месар. 
мясиёй месен; месист, меснат. 
ми́со месо.
мясорубка машина за кълцане на месо, 
мясосовхоз държавно имение за произвеж­

дане на месо.
мя́та мента, джоджун, гюзум, нане, 
мяте́ж метеж.
мятежник, -нвца метежник, бунтовник, 
мяте́жный метежен.
мятёль снежна виелица, фъртуна. 
мя́тный ментен.
мя́тый смачкан, стъпкан.
мять мачкам, тъпча, меся, валям; мъна́; -ся 

мънкам ; колебая се ; мачка се ; меси се, 
мъна се.

мяу́кать муяка (за котка), 
мяч, мя́чик топка.

Нна на, върху, за, с, срещу, през, пред; 
на! сесть на сту́л сядам на сто­
ла ; на стол върху масата ; з а- 

па́сы хле́ба на в ё с ь год хра­
нителни запаси за цяла година; уе́хать 
на ́зиму заминавам за през зимата; 
на метр ш й р е с един метър по- 
широко; променя́ть на чтолйбо 
разменям срещу нещо; на на́ших 
глаза́х пред очите ни; н а́ на́, дръж, 
вземи.

наба́вить прибавям, притурям; поскъпнявам. 
наба́вка прибавка; покачване на цената, 
набавля́ть вж. наба́вить.
наба́вочный допълнителен, 
наба́вщик наддавач.
набаламу́тить причинявам смущение, скар­

вам хората с клюките си. 

набалда́шник дръжката на бастун, 
набалова́ться разглезвам се. 
набальзами́ровать балсамирам, 
наба́т тревога ; камбанен звън.
набе́г нашествие, нахлуване, нападане; н а- 

бе́гом внезапно.
набега́ть налитам, удрям, блъсвам се, на­

тъквам се; стичам се.
набе́гаться натичвам се. 
набедоку́рить извършвам пакости, 
набежа́ть вж. набега́ть.
набекре́нь: ша́пку н. накривен калпак, 
набели́ться белосвам се.
на́бело: перепйсывать н. преписвам 

на чисто.
на́бережная крайбрежна улица, кей.
набива́ть набивам, начуквам ; натъпквам, 

напълням, натрупвам ; щампосвам ; на­
търтим ; набивам много ; покачвам цена ; 
-ся натъпквам се, пълня се ; трупам се, 
събирам се на тълпи ; н. оскбмину 
скомнясват ми зъбите; н. ру́ку на­
виквам.

наби́вка набиване, зачукване, натъпкване, 
напълване, щампосване (плат).

вабнвни́й за щампосване; за напукване; 
-а ́я цепа много висока цена

набира́ть събирам, набирам, вербувам ; на­
реждам, набирам (букви); -ся набирам се, 
събирам се, придобивам; н. сме́лости 
добивам смелост.

наби́тый натъпкан; н. дура́к голям глу­
пак ; б и т к д м н. препълнен.

наби́ть вж. набива́ть.
наблюда́ть, наблюсти ́наблюдавам, следя, на­

глеждам ; -да́ется забелязва се.
набдйка подметка; басма, щампа, 
наббйщик типосвач на платове, 
на́бок на една страна.
наболе́вший наболял, чувствителен ; горещ, 

наложителен.
наболе́ть става чувствителен, боли от малко, 
наболта́ть наговорвам глупости ; -ся на- 

бъбрям се до насита.
на́большый най-големият, първият, глава, 

началник.
вабдр събиране; набор (войници); набиране, 

набор (при печатане); комплект, асор­
тимент.

набдрная словослагателско отделение, 
набёрный: -а'я м а ш й н а наборна машина, 
набе́ршик, -щнца словослагател. 
набрасывание изхвърляне, скициране. 
набра́сывать нахвърлям; мятам; екипирам;

-ся нахвърлям се.
набра́ть вж. набира́ть.
набреда́ть, набрести ́натъквам се, срещам, 

попадам.
наброса́ть нахвърлям, екипирам, 
набрёсить вж. набра́сывать, 
набрёсок скица.
набры́згать напръсквам, попръсквам. 
набрюшник колан. 
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набуха́ние набъбване, подпухване. 
набуха́ть, набу́хнуть набъбвам, подпухвам. 
нава́га вид треска ́(риба).
нава́лнвать, нава́лить натрупвам, струпвам; 

натоварвам, претоварвам ; -ся натрупва 
се; навалим се, опирам се; правя усилие, 

навалить върша нещо криво-ляво, надраск- 
вам (статия, съчинение); навалям, на- 
тепвам.

нава́р мазнината над супата ; пяната на 
вряшо ястие; бульон.

нава́ривать, навари́ть наварявам; заварявам, 
споявам; клепя.

наваристый силен, 
нава́рка спояване.
наварне́й с мазнина отгоре; клепай; споен, 
нава́стривать наострям; -ся изострям се, 

научавам се, добивам сръчност.
навАщнвать навосъчвам, изтърквам с восък, 
навева́ть навявам; внушавам, инспирирам, 
наве́даться вж. наве́дываться, 
ваведе́вне туряне; насочване ; вземане; ин­

дукция; н. к рй сок туряне на боите; 
н. подзбрной трубы ́насочване 
на далекогледа; н. спра́вок взимане 
на справки.

наведываться осведомявам се, информирам 
се, разузнавам; посещавам, отивам, 

навезти ́надокарвам (с кола).
наве́ивать навявам
наве́к, наве́ки вечно, винаги, до живот, 
наве́рно точно; сигурно; вероятно, 
навербова́ть набирам.
наверну́ть вж. навёртывать; -ся по­

явява се, намира се, показва се ; -у ́л с я 
покупа́тель намери се купувач ; 
слёзы -у́лись у неге́ сълзи се 
показаха на очите му.

наверняка ́непременно, съвсем сигурно, 
наве́рстывание наваксване.
наве́рстывать, наверста́ть наваксвам, изкар­

вам си отдругаде, възврьщам си.
наверте́ть, навертывать навивам, навъртам; 

затягам (витло); и. д ы р пробивам 
дупки ; -ся навива се.

на́верх, наверху́ горе, отгоре, 
наве́с стряха, покрив, 
иа́-вес на тегло, по тегло, 
навеселе ́малко пийнал.
наве́сить вж. наве́шивать.
наве́ска теглене ; претегленото ; покривка ; 

панти (на врата).
навести ́вж. наводйть. 
навести́ть навестявам, посещавам, 
навесу́ във въздуха, виснал. 
наве́т клевета.
наве́тренный обърнат към вятъра, 
наве́шать, наве́шивать окачвам, вакачвам; 

наокачвам.
навеща́ть вж. навева́ть, 
на́взничь на гърба си. 
на́взрыд хълцайки.
навива́ть навивам, намотавам; натурвам (с 

вила); овявам много (венци). 

нави́вка навиване, мотаене. 
вавивне́й за навиване.
на вид. на виду ́на лице́, на показ, 
навида́ться наглеждам се.
навинти́ть, нави́нчивать навинтвам. завит- 

лям; -ся завинтва се.
нави́нчивание завинтване.
нависа́ть, навйсгуть нависвам; застрашавам, 
нави́сший нависнал.
навлека́ть навличам, 
навлече́вве навличане.
навле́чь навличам.
наводи́ть насочвам ; покривам ; навеждам, 

докарвам; поставям, турям, слагам; правя.
наве́дка построяване (на мост); насочване, 
наводни́ть, наводнять наводнявам.
паве́дчик мерач. амалгамаджия (на огле­

дало); указвач.
наводящий: н. в о n р д с въпрос, посочваш 

отговора.
навожде́ше побъркване ; халюцинация, 
наве́з тор, гюбре.
наве́зить наторявам.
навози́ть надокарвам (с кола).
навдзиик тдрен бръмбар, 
нави́зный тдрен; н. ж у к тбреи бръмбар, 
навдй кросно.
навола́кивать, наволочи́ть намъквам, навли­

чам, довличам; на не́бе -клб небето 
е покрито с облаци.

на́волок крайречна ливада, нисък бряг, 
на́волока, на́волочка калъф (за възглавница), 
на́волочный калъфен.
навони́ть овонявам въздуха.
навора́чивать натрупвам, нахвърлям, нато­

варвам; намотавам, навивам.
наворова́ть накрадвам.
наворожи́ть омагьосвам; врачувам, предри­

чам, предсказвам.
навороти́ть вж. навора́чивать, 
навостри́ть вж. нава́стривать, 
навоши́ть вж. нава ́щивать. 
навра́ть наговорвам много лъжи, 
навреди́ть навреждам.
на вре́мя временно, за известно време, 
наври́д, иавра́д ли едвали, надали.
навсегда́ аавииаги; раз н. веднъж зави­

наги.
навстре́чу насреща, срещу някого, 
навы́ворот наопаки, изопачено.
навы́кат, навы́кате: глаза ́навы́кате 

облещени очи.
навыка́ть навиквам, привиквам.
навы́лет минал от една страна на друга.
навы́нос: торгдвля виндм н. про­

дажба на спиртио питие надребно, за 
пиене на самото място.

навы́рез: взять ма́сои. каквото си из­
береш от месото.

навы́тяжку право, стройно, с изопнати на­
долу ръце.

навьы́чнвание натоварване, 
навьючивать, навьючить натоварвам. 

11
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навяза́ть вж. навя́зывать, 
навя́зка наставка.
навя́знуть иалепва се. остава на. 
навя́зчивость натрапливост, нахалство, без- 

очливост.
навя́зчивый натраплив. отегчителен, 
■ввязывание натрапване.
навя́зывать навързвам, привързвам, върз- 

вам; наплитам; налагам, натрапвам; -ся 
натрапвам се.

нагадать напомням, припомням.
нага́дить нацапвам; развалям (работа), при­

чинявам неприятности.
нага́йка бич, казашки камшик, 
нага́н револвер (система Наган), 
нага́р изгоряло; изгорял фитил (на свещ), 
нага́рать нажежава се; хваща угарка. 
нагибАть навеждам, превивам ; -ся навеж­

дам се, превивам се.
нагишдм гол-голеничък.
нагл А лить, иагла́жввать гладя, ютилдисвам. 
на-гла́з на око.
нагла́зник наочник, клапа за очи.
нагле́ть нахалнича.
нагле́ц нахал.
нАгло нахално, дръзко.
■Аглость нахалство, наглост, 
на́глый нахален, дързък. 
наглота́ться налапвам се.
наглуми́ться присмивам се, подигравам се 

до насита.
на́глухо херметично, плътно.
на́глый нахален, безочлив, безсрамен, на­

гъл.
наглядеться наглеждам се. 
нагля́дно нагледно.
нагля́дность нагледност. 
нагля́дный нагледен, 
нагна́ть вж. нагоня́ть, 
нагнета́тельный: и. помп помпа с на­

лягане.
нагнета́ть натискам, налягам.
нагное́ние нагнояване, 
нагноить нагноявам, 
нагну́ть вж. нагибАть.
нагова́рнвать наговарям, наказвам (много 

думи); наклеветявам ; магьосвам, бая.
на́говор наклеветяване, клевета ; баене. 
наговори́ть вж. нагова́ривать; -ся 

наприказвам се.
наги́й гол. 
на́голо на голо, голо; досущ. 
наголАвннк углавник.
на́голову: разбйть н. разбивам съв­

сем, до край.
наголода́ться нагладубам се, гладувам дъл­

го време.
наги́льный: н. тулу́п неподплатен ко­

жух.
нагоня́й мъмране, хокане, сгълчаване. 
нагоня́ть догонвам, стигам, настигам ; на- 

докарвам, насъбирам ; причинявам, до­
карвам ; набивам (обръчи); смъмрям, 
сгълчавам ; преварявам, дестилирам. ' 

нагора́живание натрупване, 
нагора́живать вж. нагороди́ть, 
нагора́ть, нагора́ть нажежава се ; хваща 

угарка ; пресъхва ми гърлото ; мне 
- р ё л о получих мъмране.

нага́рный планински ; висок, 
нага́рье планинска страна.
нагороди́ть натрупвам ; на п ря вя м много 

прегради ; настройвам ; наговорвам куп 
глупости.

нагота́ голота.
нагота́вливать вж. наготбвить. 
нагота́вье: быть н. бивам готов, 
нагота́вать приготвям голямо количество, 
награ́бить награбвам.
награди́ть вж. награжда́ть.
наградны́е пари от награда, гратифика­

ция.
награжда́ть награждавам, възнаграждавам; 

надарявам.
награжде́ние наградяване, възнаграждение, 
награфи́ть чертая, линирам, разграфявам. 
нагрев нагряване, затопляне.
нагрева́ть, нагре́ть нагрявам, сгрявам, стоп­

лям ; -ся сгрявам се.
нагреши́ть направим много грехове, 
нагроможда́ть натрупвам ; -ся натрупва се. 
нагроможде́ние натрупване, 
нагромозди́ть натрупвам.
нагруби́ть нагрубявам, 
нагру́дник нагръдник, 
нагру́дный нагръден.
нагружа́ть, нагрузи́ть натоварвам ; -ся на­

товарвам се ; напивам се.
нагру́зка натоварване ; извънредна работа; 

обществена работа.
нагря́нуть явявам се внезапно, връхлитам, 
яагул угояване.
нагу́ливать, нагуля́ть угоявам ; -ся угоя­

вам се.
над над, върху, отгоре.
надава́ть надавам много; -ся наклонява се. 
надави́ть, нада́вливать натискам ; активи­

зирам, ускорявам работата.
нада́ивать издоявам. 
надаровщи́аку даром, гратис.
надба́вить, надбавля́ть прибавям, притурим, 

поскъпвам ; наддавам.
надба́вка прибавка, 
надба́вочный допълнителен.
надвига́ть, надви́нуть намъквам ; -ся при­

ближавам се, наиждам, напредвам.
на́двое надве ; двусмислено, и така и инак, 
надви́рный дворов, дворски.
надвяза́ть, надвя́зывать наплитам, припли- 

там, удължавам.
надгиба́ть попрегъвам.
надгорта́нник епиглотис, хрущял на ла­

ринкса.
надгри́бие надгробен надпис, епитафия, 
надгрыза́ть нагризвам, нахапвам.
наддава́ть наддавам, притурим, 
надда́лбливать почвам да дълбая.
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яадда́тчнк наддавач. 
вадбра́ввый над веждите, 
надда́ча наддаване ; притуряне. 
надду́льная: н. му́шка мушка (над ду­

лото на пушката).
яадева́яве обличане, обуване, намятане, на­

лагане (на шапка).
авдева́ть обличам, обувам, слагам, 
наде́л дял, част, пай.
наде́лать направям, причинявам, 
наделенве даване дял.
наделённый снабден с дял. 
надела́ть вж. надела́ть, 
наде́льный : - а я з е м л а ́дял, пай. 
ааделйть надарявам, снабдявам, давам дял. 
надёргать, надёргивать издърпвам, наскуб- 

вам.
наде́ть вж. надева́ть, 
наде́яться надявам се, разчитам, 
надзира́ть наглеждам, надзиравам, 
наднва́ться : не могу ́н. не мога да се 

начудя.
надка́лывать, надкола́ть набождам малко ; 

непвам малко, зацепвам.
над ка́жица епидерма ; кутикула, 
надко́л цепване.
надкры́лье, нвдкры́льввк елитри, твърди 

крила на бръмбарите.
надкусить, надку́сывать нахапвам. 
надла́мывать начупвам, счупвам малко, 
надлежать трябва, длъжен съм.
надлежащей длъжен, нужен, потребен, под­

ходен, приличен ; - щ и м ббразом 
както трябва.

надло́бный надчелен ,* челен, 
надло́м строшено място; пречупване, 
надлома́ть начупвам, счупвам малко, 
■а-двях тия дни, наскоро ; неотдавна, 
на́до над, върху; трябва, нужно е. 
на́добно нужно.
на́добность нужда ; необходимост, 
на́добный необходим, нужен, потребен, по­

лезен.
надо́гнутый превит, пречупен, 
надоеда́ние омръзване, досажда не. 
надоеда́ть дотягам, досаждам, 
в.тдоёдлввость отегчителност. 
надое́длнвый отегчителен, досаден, 
вадоёсть вж. надоеда́ть.
надои́ть издоявам.
на́долго за дълго, за дълго време, 
надорва́ть вж. надры в а ́т ь. 
надоу́мить, надоу́мливать наумявам, вразу­

мявам, сумясвам.
надпа́рывать поотлепвам (чрез смекчаване 

иа па́ра).
надпа́ливать, надпилить подрязвам малко 

(с трион).
надписа́ть, надписывать надписвам; под­

писвам полица иа гърба, жиросвам.
надпоро́ть вж. надпа́рывать, 
надпо́чечаый: -ная железа надбъб- 

речна жлеза.

надра́ть наобелвам (кора); н. у ш и по 
дръпвам уши.

надре́з рязване ; рязнато място, 
надре́зыванве рязване, одраскване, 
вадрёзать, надреаа́ть, вндре́зывать рязвам, 

клъцвам.
надруба́ть, надруба́ть засичам, правя белег 

с брадва.
надру́бка засечено място ; рязка, белег, 
надруга́тельство гавра, подигравка, 
надруга́ться подгаврям се, нахоквам, без­

честя, срамя.
надры́в скъсано място ; повреда от вдигане 

тежести; душевно съкрушение.
надрыва́ть пресилям, нанасям повреда от 

напрягане ; -ся пресилям се, повреждам 
се от напрягане.

надры́вный истеричен, 
надса́да повреда от пресилване.
надсада́ть, вадса́жввать пресилям, повреж­

дам от пресиляне.
надсмо́тр наглеждане, 
надсмо́трщик, -щвца нагледник, надзирател, 
иадста́внть принаждам, наставям, 
надста́вка донаяждане, удължение, 
надставла́ть принаждам, наставям, 
иадстра́нвать, надстроить надстроявам, 

строя над нещо ; повдигам (здание).
надстрочный турен над думите, над редо­

вете.
надтре́снутый спукан, пречупен, 
надува́ла лъжец, измамник, 
надува́тельский измамнически. 
надува́тельство измама, излъгване, моше- 

ничество.
надува́ть надувам ; надухвам ; измамвам, 

излъгвам ; -ся надувам се, възгордявам 
се ; цупя се, сърдя се.

надувно́й който се надува, с въздух, 
наду́манный измислен; намислен ; изкуст­

вен.
надура́читься налудувам се. 
наду́ть(ся) вж. н а д у в а́ т ь (с я). 
наду́шенный напарфюмиран.
надуша́ть напарфюмирам : -ся напарфюми­

рам се.
надыма́ть надимявам, напушвам. 
нады́шаться надишвам се; не н. н а 

и е ё не мога да й се нагледам.
наеда́ться наяждам се.
наедине ́насаме, между четири очи.
нае́зд идване, посещаване, визита ; стече­

ние ; неприятелско нападение, нахлу­
ване.

нае́здник ездач, конник ; ихневмон (насе­
комо).

наёзднвца амазонка ; циркова ездачка. 
иае́адвичать занимавам се с езда, 
нае́здввчестно езда, изкусна езда, 
нае́здом на път, за късо време.
наезжа́ть сблъсквам се; дохаждам понякога, 

наидвам ; прииждам на тълпи, 
нае́зженный отъпкан.
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наёзживавве наминаване.
■вёзжвй дошъл за малко, странен, вънка- 

шен.
ваём наем ; наемане, 
наёмщик, -шнца наемател, квартирант, 
иаа́сться наядам се.
наезжа́ть сблъсквам се, натъквам се ; ид­

вам, пристигам.
важа́рнвать, нажа́рить опичам; нагрявам 

силно, нажежавам ; -ся напичам се. 
иажа́тве натискане, налягане.
нажа́ть натискам ; активизирам, ускоря­

вам работата ; жъна, нажънвам.
нажда́к шмиргел, 
нажда́чный шмиргелов. 
наже́чь вж. жечь, 
нажи́ва печалба : примамка, 
иажвва́ть спечелвам, напечелвам ; заслуж­

вам ; -ся забогатявам.
нажи́вка примамка, стръв.
наживвдй който може да се спечели, при­

добие.
нажига́ть напичам (много); нажежавам, 

нагарям.
важим натиск, потискане, стягане, 
ннжима́ть натискам, налягам; стискам, 

стягам.
важнтдй спечелен ; заслужен, 
важйть вж. н а ж и в £ т ь. 
нажра́ться наплюсквам се. 
наза́втра утре ; на другия ден. 
назади ́назад, отзад, 
назализова́ть произнасям носово, 
аазарёй назарянин, 
назвать вж. называ́ть, 
назём тор, гюбре, гной, 
назе́мный тдрен. 
на́зем на земята.
назида́ние наставление, поука, назидание, 
назида́тельный поучителен.
на-зла ́напук, 
назнача́ть, назначи́ть назначавам, опреде­

лям, отреждам, предписвам.
иагбйлнвость натрапливост, нахалство, 
иаздйливый натраплив, досаден. 
аазревАвне узряване.
назрева́ть, назре́ть узрявам, 
назу́бок триъгълна пила, 
иазубдк : знать н. 8нам наизуст, 
назубривать, назубри́ть назъбвам, нарязвам 

зъбци; нащърбявам.
называ́ть наричам, именувам, означавам; 

поканвам (гости) ; -ся наричам се, каз­
вам се ; поканвам се.

назя́бнуться измръзвам. 
вавбдлее най-вече, най-много, 
наибольший най-голям 
най венчать наивнича. 
аапвы́сшвй най-висок.
ваагра́ть печеля чрез игра; -ся наигра- 

вам се.
наи́грывать свиря си тихичко. 
■аязвАнку наопаки. 

наилу́чший най-добър, най-изгоден, 
наименее най-малко.
вавменовйть наименувам, 
наиме́ныивй най-малък, минимален, 
ваипйче най-вече, най-много, особено, 
наиска́ться търся дълго време.
навскосдк, наи́скось иакрнво, на верев, от­

страна.
наи́тие интуиция, внушение, 
наихудшнй най-лош.
найдёныш намерено дете, 
ваиьйт, -ка наемник.
наити́(сь) вж. н а х о д й т ь (с я). 
нака́з заповед, разпоредба, инструкция, 
наказа́ть вж. нака́зывать.
иака́звый: н. атама́н изпълняващ 

длъжността атаман (водител на каза­
ците).

накАзывать наказвам, мъча ; заповядвам, 
поръчвам.

иакАл нажежаване, нагорещяваие до по­
червеняване.

накалённость нажеженост. 
накалённый нажежен ; горещ. 
макАлвяание нажежаване.
накАлниать, накали́ть нажежавам (до по­

червеняване) ; -ся нагорещявам се.
нака́лывать надупчвам ; убождам се ; за­

бождам, набождам.
накаля́емость нажежи мост, 
накаля́емый нажежим.
накаля́ть вж. нака́ливать, 
накавифблнть натърквам с смола (лък на 

цигулка).
накану́не ден по-рано, в надвечерието, в 

предвечерието.
нака́пать капвам ; закапвам. 
иакАпливавне натрупване, 
нака́пливать натрупвам.
нака́пывать накапвам ; изкопавам, 
нака́ркать предсказвам нещастие, 
нака́т под от греди.
наката́ть вж. ката́ть; съставям набър- 

же, изкалъпвам; -ся налюлявам се; на- 
трясквам се.

накашивать накосявам.
накида́ть нахвърлям, натрупвам.
ааки́дка наметка, наметало, пелерина ; до­

бавка.
наки́дывать, наки́нуть нахвърлям, натруп­

вам ; прибавям, поскъпвам; намятам; 
-ся нахвърлям се ; намятам се.

накипа́ть, ваквиёть накипявам; образува 
кора.

ва́квпь пяна ; твърда отайка (в котлите); 
кора.

накипяти́ть сварявам, 
накла́д загуба, щета, 
накла́дка турено върху нещо ,* украшение 

на дреха ; повдигане на цена; пить 
чай в - к у пия чай с захар.

накладна́я фактура, товарителница, 
наклададе турено, прибавено ; - н ы ́е в 6- 
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л о с ы изкуствена коса ; - н ы ́е рас- 
х 6 д ы добавъчни разноски.

иаклАдный носещ загуби. 
иаклАдывать наслагам, натурям, натовар­

вам ; налагам, турям на.
наклеветать наклеветявам. 
наклёвывать: -ывается наглася се. 
накле́ивать, наклеи́ть налепвам, залепям, 
накле́йка налеиване ; етикет.
ваклепАть наковладвам, наклеветявам. 
накли́кать, накликАть, накли́кивать извик­

вам, навличам си.
наклонить, ваклони́ть наклонявам, навеж­

дам ; -ся наклонявам се, навеждам се. 
наклюкаться натрясквам се.
ааковАть наковавам ; съединявам чрез ко­

ване, занитвам.
накджвый кожен. 
наколАчивавве начупване (на обръчи). 
наколАчивать наковавам ; зачуквам, наби­

вам.
наколдовАть омагьосвам, бая.
накблка накит за глава : коафюра ; боне́, 
наколоти́ть начуквам ; набивам.
наколдть забождам, набождам ; убождам ; 

татуирам, налепвам, начуквам.
вековен най-после, накрай в заключение, 
накове́чаик краище ; всяко нещо, принаде­

но към края на друго.
накопить изкопавам, 
вакопйть натрупвам, събирам, 
накопле́ние натрупване.
накоплАть натрупвам ; -ся събира се, на­

трупва се.
вакопте́ть почернявам от пушек, 
накопти́ть надимявам, напушвам; опуш­

вам.
накорми́ть нахранвам. 
наки́с накосяване ; окосеното. 
накоси́ть кося, накосявам ; навеждам на 

една страна.
накдстиица хрущялен нарастък на конски 

крак.
иакостыли́ть натупвам, набивам. 
нАкось косо, наведено, накриво, на верев. 
нАкося нА, ни ́ти, дръж.
наке́шеиный накосен, окосен. 
накрйдьшать нзпокрадвам.
накрапывать заръсва, запръсква, наръ- 

мява.4
накрАснть боядисвам, измазвам. 
иакрАсть нзпокрадвам, награбвам. 
накрахмАлнвать колосвам. 
иакрахмАлевный колосан. 
накрАшивать боядисвам; измазвам. 
накренить навеждам на една страна, 
нАкрепко здраво, много яко. 
нАкрест на кръст, кръстообразно. 
еакричАться навиквам се. 
накрои́ть накроявам.
накроши́ть натрошавам, надробявам, на­

рязвам на малки парчета.

накрутить» накру́чивать насуквам, навивам; 
върша глупости ; -ся навива се.

накрынАть, накры́ть покривам, похлупвам, 
слагам ; изненадвам, залавям на мястото 
на престъплението; съвокупявам (за 
жребец) ; -ся покривам се, турям си 
шапката.

накупи́ть, накупи́ть накупувам.
накуривать, ьакури́ть надимявам, напуш­

вам.
наку́шаться наядам се. 
налАвливать налавям. 
налагАть вж. наложи́ть. 
на-лАд в ред.
налАдить, налАжнвать нагласям, нареждам; 

повтарям едно и също.
налАдка, налАживанне нагласяне, туряне в 

ред.
налакври́вавный лакиран. 
налакировАть лакирам. 
налАкомвться наяждам се с вкусни неща. 
налАмывать нччупвам (много). 
налгАть налъгвам ; наклеветявам. 
налегАнм налягане, натискане.
налегАть наблягам се; наблягам, натискам; 

притеснявам, угнетявам; старая се, за­
лягам.

налегке ́без багаж, леко облечен.
валежАть спечелвам си болест от лежане ; 

-ся належавам се.
валезАть, нале́зть навлизам ; нахлувам, 
валепи́ть, налепли́ть налепим.
вале́т прихвръкване ; налитане, внезапно 

нападение ; тънък пласт (върху нещо); 
иалеп ; с - у внезапно, отведнъж.

валетАть, налете́ть прилетявам, дохождам, 
ида (хвърчейки); спущам се, налитам ; 
сблъсквам се (летейки); набира се, на­
палва (с прах).

валётвый прихвръкнал, прелетен ; паднал 
(върху нещо).

налету ́както лети, в въздуха, 
нале́тчик разбойник, бандит, нападател, 
нале́чь вж. н а л е г А т ь.
нали́в наливане ; сок, мъзга ; прииждане 

на сок, наедряване.
наливАвие наливане ; узряване.
налнвАть наливам, сипвам ; напълним, на­

сипвам; -ся наливам се, пълня се; зрее, 
наедрява, става сочен.

нали́вка ликьор (от плодове).
наливни́й : - н и ́е Аблоко сочна ябъл­

ка; • ни ́е колеси ́хидравлическо 
колело ; - н и ́е су́дно кораб - ци­
стерна.

налнвнйк инфузория, 
вали́вочиый ликьорен. 
иализАться, нали́зываться натрясквам се, 

нарязвам се.
нали́м михалца (риба), 
налимдннться напивам се, упивам се. 
валиаевАть линирам, начертавам. 
налвпАнве налепване, прилепване. 
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калнпа́ть, нали́пнуть прилепва, налепва се. 
аалнто́й налят.
иали́ть(ся) вж. и а л и в а ́т ь (с я), 
ивлвцо ́налице.
нали́чие наличност.
иали́чввк рамка (на врата, прозорец), 
вали́чный наличен, готов.
нало́бник превръзка на челото ; начелник, 

ремък през челото (на конска юзда), 
налови́ть налавям.
наловчиться ставам изкусен, добивам съ­

вършенство, изтъшявам се.
нало́говый данъчен, 
налогоплательщик данъкоплатец, 
налогоспосо́бность данъкоплатежност. 
наложе́ние облагане, налагане, туряне, 
наложи́ть слагам върху, налагам, облагам; 

напълвам, натоварвам ; н. на себя́ 
руки посягам на живота си, самоуби­
вам се.

вало́жнвца държанка, наложница, 
налоко́тник налакътник ; ръкав на броня, 
налома́ть начупвам.
нало́паться налапвам се, нагълтвам се, на­

тъпквам се, наплюсквам се.
налущи́ть налюпгвам, набелвам. 
аалюбови́ться нарадвам се, наглеждам се. 
иамагнйтнть, -чнвать намагнитнсвам. 
намагни́чивание намагнитисване. 
намагни́чивать намагнитнсвам.
нама́зать намазвам ; натривам ; -ся намаз­

вам се.
нама́зывание намазване, натъркване. 
нама́зывать намазвам, натърквям. 
намара́ть, нама́рывать нацапвам, изплеск- 

вам.
нама́сливать, нама́слить намазвам с масло, 
нама́тывание намотаване, навиване, 
нама́тывать намотавам, навивам.
нама́чивать намокрям, натопявам, накис­

вам.
нама́яться намъчвам се.
наме́дни неотдавна, напоследък, тия дни. 
намалева́ть нацапвам, нарисувам лошо, 
намек загатване, подсещане, алюзия, 
намеки́ть, намекну́ть загатвам, подсещам 

отдалеч, намеквам, правя алюзия.
наме́вввать, наменя́ть придобивам чрез раз­

мяна.
намерева́ться възнамерявам, смятам, 
намерен: я н. имам намерение, 
наме́ренный преднамерен, нарочен, 
намерза́ть, намёрзнуть покривам с лед. 
намести ́намитам.
намёт насип, нанос ; пряспа ; покривало 

за шатра ; палатка ; мрежа.
намети́ть намитам; нахвърлям, натрупвам; 

илдисвам, тропосвам ; -ся навиквам, 
упражнявам се.

наметать вж. намеча́ть.
наметка тропосване; нахвърляне; набеляз­

ване, първоначален план ; мрежа (за ло­
вене птици, риба); шемизетка.

намётывать нахвърлям, набелязвам ; при­
шивам леко, тропосвам.

намеча́ть набелязвам, посочвам, означавам; 
предлагам ; нахвърлям ; маркирам ; -ся 
набелязва се.

намети́ть смесвам, 
ни́ми от нас, чрез нас. 
намоги́льный надгробен, 
намозо́лить : и. г л а з и ́дотягам, отег­

чавам, омръзвам.
намока́ние намокряне, накисване, 
намоки́ть, намо́кнуть намокрям, накисвам, 
вамола́чивать, намолоти́ть овършавам. 
намо́рщить набръчквам, намръшям; -ся 

намръщим се, набръчквам се.
намота́ть вж. нама́тывать; - и ́й те 

себё на ус запомнете го добре, 
намо́тка навиване, намотаване, 
намочи́ть вж. нами́чнвать.
намути́ть мътя, размътвам; причинявам 

раздори с клюкарство.
наму́читься намъчвам се.
намы́в, намыва́ние нанос (от течението на 

река), утайка.
намыва́ть измнвам, изпирам ; нажулвам ; 

образува се нанос (от течението), 
намывно́й наносен, 
намы́ливать сапунисвам, 
намы́ть вж. намыва́ть.
намяка́ть, намякну́ть омеквам, 
намя́ть: н. бока ́хубаво опердашвам. 
нанесе́ние нанасяне.
нанести́ вж. наноси́ть, 
на-не́т : сводйть н. свеждам до нищо, 
ванизи́ть, нани́зывать нанизвам. 
наввма́тель, -вица наемател, квартирант, 
ваяима́ть наемам, вземам, хващам, пазаря- 

вам ; -ся наемам се, пазарявам се, хва­
щам се на работа.

на́нка нанкин, аладжа (плат).
наноси́ть надонасям, нанасям, натрупвам ;, 

навявам, ианнсам ; снася (яйца).
нано́сный алувиален ; изкуствено нанесен ; 

зает от другаде.
на́нсук вид батиста.
нанюхаться намирисвам се; насмърквам 

се (с емфе).
наня́ть вж. нанима́ть, 
наобеща́ть наобещавам. 
наоборо́т наопаки, обратно, 
наобу́м на приумица, без да мисля, на 

късмет.
наора́ть съдирам си гърлото от викане ; 

наоравам.
нао́тмашь с опакото на ръката, 
наотре́з решително, отсечено, с една дума, 
на́ошупь по пипане, пипнешком.
напада́ть нападам, нахвърлям се, налитам, 

обземам; натъквам се, попадам, слу­
чайно намирам.

напа́дать нападвам (много), 
напа́ивать напоявам; упивам.
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вапа́коствть оцапвам, измърсявам ; причи­
нявам неприятности.

напа́рываться натъквам се.
напасАть приготвям в запас, набавям, до­

ставям, купувам.
напа́сть нападам ; сблъсквам се, попадам ; 

нещастие, нап́аст.
напе́в мелодия.
ваневАть тананикам.
вапекАть напичам ; опичам, 
ваперебдй с надпреварване. 
наперевАл пряко, направо.
напереве́с: взять ружьё н. за бой 

с нож.
наперего́вка с надпреварваме, 
наперёд напред, вреди, 
напереди ́отпред.
ваперекдр напук, 
наперере́з пресичайки пътя някому, 
напереры́в с надпреварване.
напере́ть вж. напира́ть.
наперечёт: знать всехн. познавам 

ги вснчки добре.
напе́рсник, -ввца фаворит, любимец, дове­

реник, сърдечен приятел.
вапе́рсныв нагръден, гръден, 
напёрсток напръстник.
наперстянка дядов зъб (растение), 
вапе́ть пея, тананикам; н. пластйн- 

к у пея за фонограф.
напечатать напечатвам, отпечатвам, 
напе́чь напичам ; опичам.
напиваться напивам се ; опивам се. 
вапнли́ть изпилвам ; изрязвам с трион, 
напи́лок, напи́льник пила.
напира́ть натискам, напирам, наблягам, 

подчертавам.
напаса́ть написвам.
напита́ть насищам, нахранвам, напоявам ; 

-ся насищам се ; просмуквам се.
напи́ток питие.
напи́тывать(ся) вж. н а п и т а т ь(с я). 
напи́ться пия, утолявам си жаждата; напи­

вам се.
напиха́ть, напи́хивать на пъхвам, натиквам, 

натъпквам ; -ся пъхвам се.
напи́чкать натъпквам; -ся натъпквам се, 

надумквам се.
вапла́кать развалям си очите от плач ; -ся 

наплаквам се.
напластова́ние напластяване, наслояване; 

пласт, слой.
наплева́тельский небрежен, нехаен, презри­

телен ; -ое отношение жеман- 
футизъм.

наплева́ть плюя, наплювам; не обръщам 
внимание, презирам, не искам да знам, 

наплеска́ть оплисквам, наплисквам. 
наплести́, наплета́ть иаплитам (известно ко­

личество); наплитам (чорап); наговорвам 
глупости.

вапле́чне, напле́чник нарамник; всяко укра­
шение на раменете; пагони. 

напле́чный переменен, 
наплоди́ть наплодявам. 
на́плыв наплив; нарастък, буца (на дърво), 
напова́л с един удар, на място ; всички до 

един.
наподобие като, подобно на, на подобие, 
напои́ть напоявам; упивам.
напока́з на показ.
наполза́ть, наползти́ натъквам се (пълзей­

ки); вмъквам се (с пълзене).
наполие́нве напълняне, пълнене, 
наполненный пълен, напълнен.
напи́лнить, наполни́ть пълня, изпълням, на­

пълним; -ся изпълвам се.
наполови́ну наполовин, наполовина, 
напома́дить намазвам с помада. 
напомвнАвве напомняне; алюзия. 
напомивАть, напи́мнвть напомням, 
напи́р напор, налягане; енергия, 
напдристый напиращ, енергичен; нахален, 
напорный налягане; -а я ба́шня висок 

резервоар.
напори́ться натъквам се. 
напороши́ть напрашвам.
напосле́док в последно време, напоследък, 
напр. например.
напра́вить, направли́ть насочвам, упътвам, 

направлявам; -ся направлявам се, отивам, 
направла́ющнй насочващ, направляващ, 
напра́во надясно.
напрактнковАться, вапрактвки́нываться на- 

практикувам се.
напрАслвва несправедливо обвинение ; из­

мислица, клевета; туна беда.
напра́сно напразно, напусто, безполезно; 

безосновно, безпричинно.
напра́сный напразен, безполезен, незаслу­

жен, безпричинен.
вапрАшнвать изпросвам ; поканвам (мнози­

на); -ся каня се, натрапвам се, правя да 
ме поканят, предлагам се.

вапрокАзвть, напрока́зничать направим много 
лудории.

напрокАт под наем.
напролёт от единия край до другия, през 

всичкото време; всю ночь н. през 
цялата нощ.

вапроли́м направо, безпощадно, 
напропалу́ю отчаяно, напропала. 
вапрори́чить пророкувам.
напроси́ть(ся) вж. на п р а́ ш и в а т ь (с я). 
напри́твв срещу, насреща, визави ; напро­

тив, наопаки.
напру́живаться, напру́житься напъвам се, 

правя голямо усилие.
напрягАть напрягам, напъвам: -ся напря­

гам се.
напряже́ние напрягане, напъване, напре­

жение.
напряжённость напрегнатост, интензивност, 
напряжённый напрегнат, интензивен, 
напрями́к направо, откровено, открито, без 

забикалки.
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еапра́сть напридам, изпридам. 
вапрйчь напрягам.
вапугаввый наплашен, ужасён.
напуга́ть наплашвам, уплашвам ,* -ся на- 

плашчам се, уплашвам се.
аапу́дрввать, напудрить напудрям ; -ся на­

пудрям се.
па́пуск с пуща не ; натиск, напор ,* издадена 

част (на къща).
напуска́ть впущам; спущам; насъсквам; -ся 

нахвърлям се, смъмрям, сгълчавам.
вапускьа́й престорен, фалшив, привиден, 

лъжлив. -
напусти́ть вж. напуска́ть; давам си 

вид; -ся нахвърлям се.
напу́тать забърквам, заплитам, 

апутственный напътствен, за на път, за 
сбогуване.

аапу́тствне напътствие, наставление ; бла- 
гопожелание (за път).

напу́тствовать пожелавам лек път ; напът- 
ствувам.

напухание подуване, подпухване.
напуха́ть, напу́хнуть надувам се, подпухвам. 
напьпквться наежва се, надува се (за пти­

ца); перча се, давам си важен вид, правя 
усилия.

вапыли́ть напрашвам. 
напыщенность надутост, високомерност. 
вапышеввь1й надут, високомерен, 
вапа́лввать, напялить натягам, обтягам, про­

стирам, разпъвам: налагам (шапка).
нараба́тывать, вараба́тать наработвам, из­

работвам: напечелвам (с работа); -и́таться 
уморен съм от работа.

наравне́ наравно, наред, на същата линия, 
също така, също както.

нара́доваться: не н. не мога да се на- 
радвам.

нараспа́шку незакопчано; откровено, 
нараспе́в пеещо, провлечено.
нараста́ние нарастване, увеличаване, 
нарасти́ть, нарасти ́нараствам, увеличавам 

се, усилвам се.
нарасти́ть наставям.
нарасхва́т страшно бързо; това́р беру́т 

и. стоката се разграбва.
нара́щивание наставяне 
нара́щивать наставям.
нарва́ть набирам (цвете); накъсвам (хартия); 

узрява (цирей); -ся натъквам се.
нард индийско миризливо растение, 
варе́з нарез; рязка; отмерване.
нареза́ние изрязване.
наре́зать нарязвам; изрязвам; правя рязка; 

-ся нарязвам се, напивам се.
наре́зка вж. наре́з; нарязване.
нарезнбй за нарязване; набразден, на рез­

ки; -бе ружьё винтовка.
наре́зывание нарязване, изрязване, 
наре́зывать вж. нареза́ть.
нарека́ние мъмрене, укор, порицание, 
нарека́ть наричам, укорявам.

нарече́ние наименуване, даване име; назна­
чение.

наречённый наречен, назначен; избраник, 
годеник.

нарза́н нарзан (минерална вода на Кавказ): 
нарзанов извор.

нарисова́ть нарисувам, 
нарвца́ние наименуване, 
нарица́тельный нарицателен; номинален, 
варвца́ть наричам, укорявам.
нарка́м народен комисар, 
наркома́т народен комисариат. 
Наркомвнешта́рг Народен комисариат за 

външна търговия.
Наркомннуде́л Народен комисариат по въ­

трешните работи.
Нарком ввута́рг Народен комисариат за въ­

трешна търговия.
Наркомва́д Народен комисариат за водния 

транспорт.
Наркомвоенма́р Народен комисариат по 

военните и морските работи.
Наркомздра́в Народен комисариат за обще­

ственото здраве.
Наркомзе́м Народен комисариат по земеде­

лието.
Наркомниде́л Народен комисариат по външ­

ните работи.
Нарком легпрдм Народен комисариат по ле­

ката индустрия.
Наркомле́с Народен комисариат по горската 

индустрия.
Наркомместпрбм Народен комисариат за 

местната индустрия.
Наркомобордны Народен комисариат за за­

щита на СССР.
Наркомпшцепра́м Народен комисариат но 

индустрията за храненето.
Наркомпра́с Народен комисариат по про­

светата.
Наркомпочте́ль Народен комисариат по по­

щите, телеграфите и радиовръзката 
(остаряло : вж. Наркомсвйзь).

Наркомпу́ть Народен комисариат по пъти­
щата за съобщение.

Наркомрабкри́н Народен комисариат по ра­
ботническо-селската инспекция; РКИ.

Наркомсва́зь Народен комисариат по по­
щенските и електрическите съобщения.

Наркомснаб Народен комисариат по снаб­
дяването.

Наркомсобе́с Народен комисариат по обще­
ствените застраховки.

Наркомсовхдз Народен комисариат по зър­
нените и жнвотновъдските совхозы.

Наркомтру́д Народен комисариат по труда. 
Наркомтяжпра́м Народен комисариат по 

тежката индустрия.
Наркомфйи Народен комисариат по фи­

нансите.
Наркомха́з Народен комисариат по общин­

ското стопанство.
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наряжа́ть пременям, нагиздям, украсявам; 
нареждам; изпращам; -ся кича се; труфя 
се, обличам се.

насадить насаждам; въвеждам; прикрепям. 
наса́дка туряне, прикрепяне ; примамка 

стръв.
насажа́ть насадявам; турям, настанявам, 
насажда́ть садя, насаждам ; разпростра­

нявам.
насажде́ние насаждане, садене; въвеждане: 

разпространение.
наса́живать насаждам; турям, настанявам, 
наса́ливать, наса́лить намазвам с маз, на­

цапвам.
наса́харить посипвам с захар, 
насви́стывать свиркам, свиря с уста ме­

лодия.
насе́д зародиш на яйце.
наседа́ть прилепва, пада на ; напирам, на­

стоявам.
насе́дка квачка.
насе́ивать посявам, засявам; пресявам, 
насека́ть насичам, нарязвам, правя резки, 
насе́коь ое насекомо.
населе́ние населяване; население, 
населённый населен.
насели́ть, населя́ть населявам; колонизирам: 

обитавам.
насе́льник жител.
насе́ст пръчка за кацане и нощуване на 

кокошки (в кафез).
насе́сть вж. наседа́ть, 
насе́чка насечка; рязка, 
насе́чь насичам, правя насечки, 
насе́ять насявам.
насиде́ть, наси́живать населявам се ; забо­

лявам от седене; измътвам, люпя яйца 
(за кокошка); -ся заседявам се.

наси́женный отдавна заеман, затоплен, 
наси́ловать насилвам, принуждавам, изна­

силвам.
наси́лу едвам, най-после, с голяма мъка, 
наси́льничать насилнича.
наси́льно насила, 
наси́льный принуден.
насказа́ть, наска́зывать наприказвам. 
наска́кивать вж. наскочи́ть, 
насквбз от край до край, изцяло, съвсем, 
наскобли́ть настъргвам.
наскдк скок ; нападение, пристъп, атака 

челове́к с -ом разпален човек; с 
-у изведнъж, без много мислене.

васкдлько колко, доколко, колкото, до- 
колкото.

на́скоро набързо, па бърза ръка.
наскочить налитам ; нахвърлям се ; натък­

вам се.
наскреба́ть, наскрести́ настъргвам; пона- 

трупвам.
наску́чивать, наскучи́ть дотягам, омръзвам. 

отегчавам.
насла́ву чудесно, отлично.
наслади́ться, наслажда́ться наслаждавам се.

Нарком кит Народен комисариат по право­
съдието.

народи́ть раждам, нараждам; -ся нараж- 
дам се.

яари́дники народници ; народни демократи 
в Русия през 70-те и 80-те години на 
19 век — привърженици на „селски“ 
дребнобуржуазен социализъм: през 90-те 
години — буржуазии демократи.

народничество идеи и движение на народ­
ниците.

народнохозя́йственный народностопански, 
народове́д етнограф.
народове́дение народознание; етнография, 
народовдлец член на партията „Народна 

Воля“.
иародосчвсле́ние преброяване на населе­

нието.
нарождаться нараждам се; уголемявам се. 
нарожде́ние раждане, появяване ; н. м е́- 

с я ц а новолуние.
нарбст израстък, нарастък; зародиш (на 

яйце).
нарочи́то нарочно, 
нарочи́тый нарочен.
на́рочный бърз куриер, 
нара т народно хранене, 
нарсу́д народен съд.
на́рта шейна с елени; шейна с кучета, 
наруба́ть, наруби́ть насичам, нарязвам, на- 

кълцвам; правя рязка, знак.
нару́бка насечка.
нару́жное външно (лекарство), 
наружность вьнкашност, външен вид. 
нару́жный външен, вънкашен ; престорен, 

на вид.
варука́внвк полуръкав. наръкавник (за па­

зене ръкава от изтриване).
на́руку наръки, иа място; изгодно, полезно, 
нарумяненный начервен, намазан с червило, 
нарумйннть турям червено; -ся червис- 

вам се.
на́ручни, наручники белезици за ръце, ръч­

ни окови.
нарушать, наруши́ть нарушавам, 
на́ры дървено легло, одър, нарове, 
нары́в гнойник, абцес.
нарыва́ние набиране, гноясване.
нарыва́ть набирам (цветя); накъсвам; бере, 

набира (гной); изравям ; -ся сблъсквам 
се, натъквам се.

варывне́й ускоряващ гноясването. 
нары́ть изкопавам, накопавам.
наря́д заповед, разпореждане, разпреде­

ление ; наряд; премяна, облекло, тру- 
фило, украса.

наряди́ть вж. наряжа́ть, 
наря́дно гиздаво, елегантно, 
пара́дность елегантност.
нарядный пременен, наконтен, нагизден, 

елегантен.
наряду́ редом, наравно, еднакво.
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насла́иваться наслоявам се, напластявам се. 
насла́ть наизпращам.
васле́дне наследство.
наследи́ть оставям следи, накапвам (от 

ходене).
насле́дный наследен, 
насле́довать наследявам, 
васлойть наслоявам; -ся наслоявам се. 
наслу́шаться наслушвам се.
наслышаться чувам.
наслы́шка слух, хорски думи.
ва́смерть смъртно, на живот или смърт ; 

много, извънредно.
ва́смех на смях, за подигравка, 
насмеха́ться присмивам се, подигравам се. 
насмеши́ть разсмивам.
насме́шка присмех, подигравка, 
васме́шлвво подигравателно, 
насме́шливость подигравателност, приеме- 

хулство.
насме́шливый подигравателен.
насме́шник, -вина подигравач, присмехулно, 
насмешничать присмивам се, подигравам се. 
насмеяться присмивам се, подигравам се ; 

насмивам се.
на́сморк хрема.
насоба́читься изтъщавам се, ставам из­

кусен.
насоли́ть насолявам ; причинявам неприят­

ности.
васорйть набоклучвам. 
ваеде помпа, тулумба, 
насоса́ться насуквам се; насмуквам се. 
на́спех набързо, на бърза ръка, 
васт замръзнала снежа кора.
настава́ть наставам, настъпвам; прибли­

жава се, започва.
настави́тельно поучително, менторски, 
настави́тельный поучителен.
наста́вить вж. наставля́ть, 
наста́вка наставено парче.
наставля́ть натурям, поставям; настанявам; 

насочвам; наставлявам, поучавам.
ваставндй наставен, донаден, прибавен. 
вастАнвать накисвам, правя настойка ; на­

стоявам; -ся настоява се.
иастАть вж. настава́ть, 
на́стежь съвсем отворено. 
иаствгАть, насти́гнуть настигам.
насти́л дървена настилка (на мост). 
наствлАть постилам, настилам.
насти́лка постилка, настилане, настилка, 
насти́льный: н. вы́стрел изстрел на­

равно с земята ; н. о г 6 н ь бръснещ 
огън.

насти́чь настигам. 
вастлАть постилам; настилам.
насти́й, настойка запарен чай ; ликьор (ра­

кия с накиснати треви, плодове) ; раз­
твор, тинктура.

иастблько толкова, до такава степен, 
насти́льный наръчен.
настора́живаться наострям уши, съм на­

щрек. I 

васторбже нащрек, 
насторожи́ться вж. настораживаться, 
вастоя́вие настояване, настоятелна молба, 
настоя́тельно настойчиво, 
вастоя́тельность настойчивост, 
настоя́тельный настойчив, упорит, 
настоя́ть вж. наста́ивать.
настоя́щее сегашно, днешно, настояще, 
вастоя́щвй сегашен, настоящ; същински, 

истински ; по -ему както трябва.
настра́ивать нагласям, настройвам, акорди­

рам; -ся наглася се.
настреля́ть убивам дивеч (известно коли­

чество).
настри́чь остригвам, отрязвам, 
настрога́ть нарендосвам. 
на́строго : с тр и ́го • н. най-строго, 
настрои́ть настройвам (много къщи); вж. 

настра́ивать.
настри́йка акордиране, 
настри́йшик, -щица акордьор. 
настрочи́ть надрасквам, написвам набърже; 

минавам на машина.
настря́пать наготвям (яденета). 
насту́ди́ть изстудявам, 
настукать изчуквам (на пишеща машина), 
наступа́тельный настъпателен, нападателен, 
наступа́ть настъпвам; нападам, преследвам;

настъпва, настава, приближава се. 
наступа́ющий настъпващ, 
наступи́ть вж. наступа́ть, 
наступле́ние приближаване, настъпване, на- 

ставане; настъпление, нападение, 
насту́рция пореч, друмче (растение), 
настыва́ть, насты́ть настивам, 
насу́ли́ть наобещавам. 
насупить намръщям, навъсям; -ся намръщ- 

вам се.
насу́против срещу, насреща, 
насурьми́ть начерням (вежди), 
на́су́хо съвсем сухо.
насушивать, насуши́ть изсушавам, насу- 

шавам.
насу́щный насъщен, съществен; всеки­

дневен.
насчёт по отношение, колкото за, досежно. 
насчита́ть, насчи́тывать наброявам ; -ся на­

броява се.
насыла́ть наизпрашам. 
насыпа́ть сипвам, насипвам, напълням. 
насы́пка насипване, напълняне.
насыпни́й изсипан, насипан, нанесен 
насы́тить насищам, задоволявам, 
насыща́емость наситимост. 
насыща́ть насищам; задоволявам, 
насыше́иве насищане, 
насы́щенность наситеност, 
насы́щенный наситен.
ната́лкиваться сблъсквам се, натъква 
ната́пливать напалям; натоплям, нагрявам; 

разтапям.
ната́птывать нанасям кал, изцапвам с к р 

ката си.
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натаска́ть, ната́скивать надопасям, надомък- 
вам, намъквам (на себе си); напомпвам. 

ватАчввать изострям, наточвам, 
натащи́ть надонасям.
натвори́ть направим.
ва́-те ни ́I дръжте 1 вземете I 
натека́ть натича, набира се. 
нате́льный носен направо върху тялото, 
натере́ть вж. натири́ть.
натерпе́ться страдам дълго време, много 

претърпявам.
натечь натича, набира се.
нате́шиться забавлявам се, радвам се до 

насита.
натира́ние изтриване, намазване.
натира́ть мажа, намазвам, натривам, на- 

търквам ; стривам ; обиват (обуща), 
на́тиск натиск ; отпечатък ; нападение, 
катиска́ть, нати́скивать натискам, натъпк­

вам набързо; -нваться натрупвам се, 
натъпквам се.

натка́ть натъкавам.
наткву́ть(ся) вж. и ат ы ́к а т ь(с я). 
натол кну́т ь(ся) вж. ната́лкивать (ся), 
натолдчь скълцвам, счуквам. 
натопи́ть вж. ната́пливать, 
натопта́ть вж. ната́птывать, 
наторгова́ть, наторги́вывать спечелвам с 

търговия.
наторе́лый навикнал, научен, 
наторе́ть навиквам, научавам се. 
наточи́ть наострям, наточвам, 
натоща́к на гладно сърдце. 
натр : едкий н. натриев хидрат, сода 

каустик.
натрави́ть, натра́вливать насъсквам. 
натрепа́ть намъням (конопи, лен), 
натрудить уморявам се от работа, 
натряса́ть, натрясти́ друсам, надрусвам, на- 

тръсвам.
нату́га напън, напрягане, пресиляне. 
нату́житься напъвам се, правя усилие, 
натур*лизова́ть натурализирам, 
натура́льно натурално, естествено, 
натура́льный натурален, естествен, 
нату́рщик, -щица жив модел.
наты́кать забивам, втъквам, натиквам ; на- 

бучвам, набождам ; натъквам.
натягивать обтягам, опъвам, изпъвам; с 

мъка обличам.
натяже́ние натяга не, обтягане, 
вата́жка пресилено твърдение, 
натяжне́й натегиат, прилепнал, 
иата́нутость натегнатост, хладина, 
вата́нутый натегнат, хладен : пресилен, 
натянуть вж. ната́гивать. 
науга́д несполуки, напосоки, 
ваугбльнвк ъгломер ,* етажерка в ъгъл, 
науда́чу на късмет, несполуки, 
науди́ть налавям (с въдица), 
наука наука ; учение, учене ; урок, поука, 
науськать, нау́скивать насъсквам. 
наутёк: пустйться н. плюя си на 

петите, одухвам.

науча́ть, научи́ть научвам, научавам ; -ся 
иаучвам се.

нау́шник, -вица клеветник, доносчик, 
наушника наушници (клапи за ушите — 

на шапка) ; слушалка (за радио).
наушничать клеветя, правя лъжливи до­

носи.
нау́шничество клевета ; неверни доноси, 
науща́ть подучвам, подстрекавам, подбут- 

вам.
науще́ние подучване, подстрекаваме, 
нафа́брить начерням (мустаци), 
наха́льничать нахалнича.
наха́льство нахалство, безсрамие, безочли- 

вост.
нахва́ливание прехвалване. 
нахва́ливать пре хвалвам.
нахвали́ться : н е м о г у н. не мога да 

се нахвяля.
нахвата́ть, нахва́тывать налавям, набирам ; 

придобивам ; -ся налапвам се.
нахле́бник, -ница пенсионер ; храненик, 
нахлёстка къс кожа.
нахлобучивать, нахлобу́чить нахлупвам 

(шапка).
нахлобу́чка мъмрене, теглене калай, 
нахлы́нуть нахлувам, нахълтвам ; надохож- 

дам.
нахму́ривать, нахмурить намръщвам; -ся 

намръщвам се, начумервам се, намуся» 
се : заоблача се(небето).

находи́ть намирам, откривам, заварям ; 
срещам, натъквам се ; налетям ; навли­
зам ; -ся намирам се ; досещам се ; иа- 
ходвам се.

нахе́дка намерено нещо, находка, 
нахбдчивость досетливост, присъствие н» 

духа́.
нахе́дчивый досетлив, находчив, 
на ходу́ в движение.
находящийся намиращ се. 
нахожде́ние намиране.
вахе́хлнться настръхвам перата си. 
нахохота́ться смея се много, насмивам се. 
нахра́ш м с сила, насила.
нацара́пать, нацара́пывать падрасквам. 
нацара́панный надраскан.
нацеди́ть нацеждам. 
наце́ливаться, наце́литься целя се, прицел­

вам се.
нацепи́ть, нацеплйть закачам, приказам, 
национа́л представител на някоя нация в 

СССР.
нацвонализи́ровать национализирам, 
нацме́н представител на национално мал­

цинство.
нацме́ньшинство национално малцинство, 
вацреспу́блика национална република, 
начади́ть задимявам, опушвам.
нача́льный начален, елементарен, пръв, 
нача́льствование началствуване, команду- 

ване.
нача́льствовать началствувам, заповядвам,, 

командувам.
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иачи́тки начатъци, рудименти, първи по­
нятия.

яачи́точный начеващ. 
начАть(ся) вж. н а ч и н А т ь (с я). 
начди́в дивизионен началник, 
иачеки́нвть насичам (пари).
на-чеку ́:быть на -чеку бивам готов. 

Ачерво на черновка, нахвърляно.
■начерпи́ть, наче́рпывать напълням с греба­

не (течност).
вачерти́няе нахвърлен, скица, 
начерти́тельвый графически ; - н а я гео­

метрия дескриптивна геометрия.
«вчерти́ть написвам, нарисувам набързо, 

скицирам.
начерти́ть, наче́рчивать начертавам. 
«ачеси́ть, начёсывать навлачам, начесвам, 

наранявам от чесане.
заче́сть намирам недостиг, начитам, 
начёт недостиг, загуба, липса, дефицит, 
ва четвереньках на четири крака, 
«и́четверо на четири дяла.
«ачётчнк, -ца начетен човек.
начвни́нве започване, почване ; начинание, 

предприятие.
начини́ть начевам, почвам, захващам, за­

почвам ; -ся започва се.
начинённый напълнен, натъпкан.
начини́ть напълням ; натъпквам ; подряз­

вам, подострям.
зачи́нка пълнене, напълване ; с каквото се 

пълни.
начинять напълням, натъпквам.
начисление туряне в сметката, начисля­

ване.
начисли́ть, начисли́ть вписвам в сметката, 

начислявам.
начи́стнть почиствам.
«и́чясто начисто ; направо, с една дума ; 

съвсем.
начи́танность начетеност, 
начи́танный начетен.
начнти́ть изначитам, прочитам много кни­

ги ; -ся начитам се ; пълня си главата 
с прочетеното.

«ачнхи́ть: а мне начихи́ть на не- 
г и ́не искам да го зная.

аачнши́ть почиствам.
начсости́в команден състав, командири, 
начудить извършвам лудории, 
нашаты́рный нишадърен.
нашаты́р нишадър, 
наше́дший намерил, 
нашёитыванне шепнене, 
нашёптывать шепна, шушна, 
нашеромы́жку на чужда сметка, 
наши́вать пришивам.
наши́вка пришиване ; пришито парче ; на­

шивка.
нашивни́й пришит, 
нашлёпать наплясквам. 
нашлёпка напляскване. 
нашлёпывать наплясквам. 

нашуме́ть нашумявам, 
нашути́ться хубаво се пошегувам, 
ващени́ть нацепвам.
нащу́пать, ващу́пывать напипвам ; изпит­

вам, сондирам.
наэлектрнзови́ть наелектризирам. 
найбедвнчать наклеветявам.
наяву ́наяве, в будно състояние, 
ваи́ривать върша усърдно, карам, 
не не, няма ; не на чти́ няма с какво, 
небезупре́чный не безукорен.
небезызве́стно : н., ч т о знае се много

добре, че ; не е неизвестно, че.
небеленый суров, небелен (за плат), 
небережли́вость немарливост.
небере́жливый неикономен ; немарлив, 
небесноголуби́й небесносин.
нёбный небен, на небцето, 
не́бо небе.
нёбо небце (в устата).
небольши́й не голям, малък; кили́ с 

- ш й м кило и нещо.
небоскрёб небостъргач, много висока къта, 
нсби́сь както ми се вижда, струва ми се, 

мисля, може би, май че ; нали ?
небре́жничать държа се небрежно, 
небры́тый небръснат.
небыви́ло невиждано, нечуто, небивало, 
небыви́лый небивал, невиждан, нечуван ; 

въображаем; неопитен.
небыви́льщина, небыли́ца небивалица, из­

мислица, приказки.
иебыощяйся нечуплив.
неви́жно средна хубост ; i т о н. това не 

е важно, то няма значение ; дели ́
иду́т н. работите не вървят блестящо, 

неви́жный неважен, маловажен ; слаба ра­
бота, не го бива.

невдалеке́ недалеч, близко.
невдоги́д, невдомёк не ми иде на ума, не 

се досещам.
неведение незнаене; незнание, неведение, 
неведомо незнайно, не се знае.
неве́домый незнаен.
невели́кий неголям, малък, дребен, 
невели́чка малък.
вевесёлый тъжен, скърбен. 
неве́ский лек; повърхностен, слаб, 
невеси́мый нетеглим; несолиден, слаб, 
неве́ста годеница; мома за женене, 
неве́стка снаха.
неве́сть не се знае, бог знае, 
невеще́ственность нематериалност. 
невеще́ственный нематериален, 
невзачёт извън сметката.
невзги́да нещастие, несполука; несгода. 
вевзнрА въпреки, без да се гледа, 
невзлюби́ть не обиквам, намразявам. 
невзвачАй неочаквано, нечакано, случайно, 
невзви́с невнасяне, неплащане. 
невзри́чность лоша вънкашност. 
невзри́чный грозен на глед, жалък.
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невзнсни́тельность непридирчивост, непре­
тенциозност.

невзыски́тельный непридирчив, скромен, 
не́ввднль невиделица, чудо невидено, ряд­

кост.
неви́данный невиждан, нечуван, необикно­

вен, чудесен.
невиди́мкн : сде́латься -кой ставам 

невидим ; ш и ́п к в н. приказна шапка, 
която прави човека невидим, 

неви́дный неважен, нейзгледен. 
невидя́щий невиждащ. 
вевлАствыЙ безсилен.
ве в меру прекадено много, безмерно, 
невмеши́тельство ненамеса, 
невмоготу́, невми́чь: 1 т о станбвится 

н. това става непоносимо, свръх силите, 
невня́тно неразбрано, неясно, 
невня́тность неразбраност, неясност. 
невня́тный неясен, неразбран, 
вёвод рибарска мрежа, 
невое́нный цивилен, не военен, 
невозбри́ино свободно, 
ненозбри́нный свободен, безпрепятствен, 
невозврати́мый безвъзвратен, невъзвратим, 
невозври́тио безвъзвратно, 
невозври́тный безвъзвратен; непоправим, 
невозвраще́ние невъзвръщане; неповръщане. 
невозделанный необработен, див. 
невозде́ржанность невъздържаност, 
невозде́ржинный невъздържан, неудържим, 
невозми́жно невъзможно; ужасно, 
невозможность невъзможност, 
вевозмджяый невъзможен; нетърпим, 
невозмутимо невъзмутимо, 
невозмутимость невъзмутимост. 
невозмути́мый невъзмутим, 
невознагради́мость незаменимост. 
невозиагрнди́мый незаменим, 
неви́лить насилвам, принуждавам, 
неви́льник, -инца роб. 
кеви́льническнй робски. 
невОльннчество робство. 
невОльничнй робски.
невОля робство, неволя ; нужда ; вблей- 

н е в 6 л е й теш - нещеш ; н е в б л е ю 
насила.

невоспламеняемость невъзпламенимост. 
невоспламеняемый незапвлим, невъзпламе- 

няем.
невосприи́мчивость невъзприемливост; иму­

нитет.
невосприи́мчивый невъзприемлив; нечув­

ствителен.
невостре́бованный непоискан, непотърсен. 
невполне́ не напълно.
невпопи́д не на време, не на място, 
невразуми́тельно неразбрано, неясно, 
невразуми́тельность неясност, неразбраност; 

неубедителност.
невразуми́тельный неразбран, неясен; неубе­

дителен.
невруче́ние невръчване, непредаване. 

невтерпёж за нетьрпене. 
невыгода неизгода; вреда, загуба, 
невы́годно неизгодно, неизносно. 
невы́годный неизгоден, неизносен. 
невы́деланный необработен, суров, 
невы́держанность неиздържаност, недисцип- 

линираност, колебливост, неравност.
невы́держанный неиздържан ; неравен, без­

реден.
невыли́зный ; -а я грязь непроходима 

кал.
невыноси́мо нетърпимо, непоносимо, 
невьп оси́мость нетърпимост, 
невыноси́мый нетърпим, непоносим, 
невы́плата неизплащане. 
невыполне́ние неизпълнение, 
невыполни́мость неизпълнимост. 
невыполни́мый неизпълним, 
невыраби́таяный неизработен, необработен, 
невырази́мо неизказано, неизразимо, 
невырази́мость неизказаност. 
невырази́мый неизразим, 
невы́сназннный неизказан; скрит, таен, 
невыси́кий възнисък, малък на ръст; лош; 

умерен.
невы́спавшмйся неотспал си. 
невысыхи́ющий непресъхващ, несекваш. 
невы́ход неизлизане; неявяване, 
невы́ясненность неуясненост.
невы́ясненный неуясней, 
невя́зка вж. неувя́зка, 
иегармон! рующий нехармониращ. 
негармони́чность нехармоничност. 
негашёный негасен (за вар), 
не́где няма къде, няма откъде, 
неги́бкий негъвкав.
негигиени́ческий, негигиени́чный нехигие­

ничен.
неглижи́ровать пренебрегвам, 
иеглуби́кнй плитък, недълбок. 
неглупый не глупав, 
иегля́дя без да се гледа. 
иегодовЯть негодувам.
негодя́й, -ка негодник, калпазанин, нехра­

нимайко.
негорючий негоряш. 
негостеприи́мный негостоприемен, 
иегоцаи́нт търговец, 
негритёнок негърче.
негустдй рядък, 
неди́вный неотдавнашен, неотколешен. 
недалёквй близък, недалечен; ограничен, 
недалеки́ недалече, близко, 
недалёкость ограниченост, 
недальнови́дность непредвидливост, недал- 

новидност.
недальнови́дный недалековиден, непред- 

видлив.
неди́ром не напразно ; не без причина, не 

без основание.
недвижи́мость неподвижност, 
недви́жимость недвижим имот, 
недвижи́мый неподвижен.
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недвижимый недвижим.
неделово́й не делови, непрактичен, 
ледобросо́вестность недобросъвестност, 
недобросо́вестный недобросъвестен, 
аедо́брый зъл; лот; не добър, 
недоиера́ть недоверявам.
недове́с непълно тегло.
недовеси́ть, недове́шивать тегля непълно, 

ексик.
недовыполнение непълно извършване, ие- 

доизпълняване.
недовыработка недоизработване. 
недовыручка недополучка, липса, 
недога́дливость недосещане.
медогл деть не забелязвам, пропускам, 
недогла́дка недоглеждане.
недогова́ривать не доизказвам, 
недоговорённость недоизказване ; неяснота, 

неопределеност.
недогрузи́ть недонатоварвам. 
недогрузка непълно натоварване, 
недодача остатък, недодадено. 
недоделанный недонаправен, недовършен, 
недодержать недостатъчно осветявам; не­

достатъчно проявявам (фотография).
недоде́ржка недостатъчно осветяване ; не­

достатъчно проявяване (фотография), 
недоеда́ние недояждане.
недоеда́ть не доизяждам ; не си дояждам, 

търпя глад.
недоедающий недояждащ си.
недозаво́з недостатъчно докарване (до­

ставяне).
недои́мка недобор.
недои́мочный педоборен. 
недои́мщик, -щица неизправен данъкоплатец, 
недоко́нченность незавършеност. 
недоко́нченный незавършен; несъвършен, 
не́долго недълго време.
«долговечность недълготрайност. 
недолгове́чный недълговечен; нетраен, 
недолёт недостигане, недолитане. 
недолю́бливать не обичам твърде, 
недо́ля нещастие.
недомеривать недомервам; късо меря, 
недоме́рок непълномерно.
ведомога́вне неразположение.
недомогать не съм разположен, не ми е 

добре.
недомо́лвка недоизказване, премълчаване, 
недомоло́т недобре смляно жито.
недопи́сок недоносче.
недоно́шенный недоносен, роден преди сро­

ка (за дете).
недооценивать, недооцени́ть недооценявам. 
недооценка недоопеняване. 
иедописа́ть недопнсвам. 
недоплати́ть недоплатам.
недополуча́ть, недополучи́ть недополучавам, 

не получавам всичко.
недопотребление непълна консумация, 
яедопронзви́дство непълно производство, 
недопуще́ние недопущане.

недорого́й нескъп, евтин.
недоро́д слаба реколта.
не́доросль малолетен, недораслек, зелен от­

къснат; глезено дете, мамино детенце.
недосе́в недосяване; непълно реализиране 

на посевния план.
недослы́шать недочувам.
недосми́тр недоглеждане, повърхностен 

преглед.
недосмотре́ть недоглеждам, не забелязвам, 

пропущам.
недосо́л недосоляване. 
недоспа́ть не си доспивам, 
недоспе́лый недоузрял, 
недостава́ть, недоста́ть не достига, липсва, 
недоста́иленный недоставен.
недоста́ток недостиг, липси ; немотия, нуж­

да ; недостатък.
недоста́точно недостатъчно, 
недоста́точность недостатъчност; бедност, 
недоста́точный недостатъчен ; беден, 
недоста́ча липса.
недостаю́щий недостигащ, липсващ, 
недостижи́мый непостижим, 
недосту́пность недостъпност.
недосту́пный недостъпен ; непонятен, не­

разбран.
недосу́г липса на време; мие н. нямам 

време.
недосчита́ться, недосчи́тываться не излиза 

сметката, липсва нещо, 
недосыпа́ть не си доспивам.
недотро́га много чувствителен човек, не- 

допирка.
недоу́здок оглавник, юлар, по́вод, 
недоумева́ть недоумявам ; двоумя се. 
недоуме́нный учуден, смутен, 
недоучка недоук. 
недохва́тка недостиг, липса.
недочёт недостиг, дефицит ; грешка, праз­

нота.
недре́млющий буден.
не́друг неприятел, противник, 
недру́жный разединен ; безреден, 
недуг недъг, болест, немощ, 
недужный болнав.
неду́рно не лошо, доста добре, 
недурно́й доста добър, не лош ; хубав, не 

грозен.
недюжинность необикновеност. 
недю́жинный извънреден, отличен, 
нежда́но: н. -нега́дано неочаквано, 
нежда́ны́й неочакван, нечакан.
не́жели отколкото. 
нежена́тый неженен, ерген, 
не́женка нежен, деликатен човек, 
нежило́й необитаем, изоставен, празен, 
не́жить изнежвам, глезя.
не́жничать нежнича ; любезнича. 
незабве́нный незабравим.
незабу́дка незабравка, 
незнда́ча неуспех, несполука, 
незада́чливый нещастен. 
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незадо́лго малко по-преди, преди малко, 
незакле́енный незалепен.
незако́иченность незавършеност. 
незамАнчнвый непримамлив, несъблазните- 

лен.
незамАть не закачам, не бутам, 
незамедли́тельно незабавно. 
незамерзАюшнй незамръзващ. 
незаметно незабелязано, 
незаме́тный незабелязан ; незначителен, 
незамеченный незабелязан.
незамо́жннк, -ннца незаможен селянин (в 

Украйна).
незаму́жняя неомъжена. 
незамысловАтый прост, безпретенциозен. 
незанятый незает, свободен, 
незапамятный незапомнен, от памтивека. 
незапертый отворен, не затворен, 
незапя́тнанный неопетнен.
незарабо́танный незаработен, не чрез труд 

придобит.
незатАсканиый не банален, 
незатейливо просто, без претенция, 
незате́йливость простота, непретенциозност. 
незате́йливый прост, непретенциозен. 
незатухАющвй неугасващ, продължаващ се. 
везауря́дяый необикновен, извънреден, 
не́зачем няма защо.
незащищённый незащитен, изложен. 
незвАный неканен, невикан.
нездоро́виться : мне н. не съм добре, не 

ми е добре.
нездоро́вый нездрав, болен, неразположен ; 

вреден.
нездоро́иье неразположеност. 
веземно́й неземен, небесен, 
незнако́мец, -ка непознат човек, 
незнако́мство непознанство. 
незнако́мый непознат, 
незри́мый невидмм.
незыблемо непоколебимо, 
незы́блемость непоколебимост.
незы́блемый непоколебим, непоклатим, 

здрав, як, твърд.
веизве́даввый неизвестен, неизследван, не­

изучен.
неи́зданный неиздаден, неиздаван, непуб­

ликуван.
неизъяснимый необясним, 
ненме́еие нямане, липса, 
неиму́щий безимотен. 
неиску́сно непохватно, 
неискусный непохватен, 
неискушённость неопитност, невинност, 
неискушённый неопитен, 
неисповеди́мый неузнаваем. 
неисп>лнение неизпълнение.
неисполнимый неизпълним, 
неисполни́тельный неизпълнителен. 
неиспо́рченность непоквара.
неиспорченный непокварен, неразвален ; 

чист, незасегнат.
цеисправи́мость непоправимост. 

неисправи́мый непоправим, 
неиссякаемый непресъхващ, неизчерпаем, 
неи́стово яростно, свирепо, буйно, 
неи́стовство изстъпление, беснуване, вил- 

неене, ярост, буйство, свирепост.
неистовствовать свирепствувам, беснувам. 

вилнея.
неи́стовый яростен, разярен, беснуващ. 
неистощи́мый неизтошим.
неисцели́мость неизлечимост. 
неисцели́мый неизлечим.
неисчисли́мый неизброим, 
нейзи́льбер бял метал, ново сребро, 
неймётся : ему ́н. не го сдържа, не мо­

же да стои спокоен.
нейтрализация неутрализиране. 
нейтрализировАть неутрализирам, 
нейтралите́т неутралитет.
нейтри́льно неутрално, 
нейтральность неутралност, 
нейтральный неутрален.
некази́стый неправещ добро впечатление ; 

лош, грозен.
не́кий някой, някой си.
некОвкий нековък.
не́когда някога, едно време ; нямам време, 
не́кого няма кого.
некомме́рческий нетърговски, 
не́который някой, известен, 
неки́шенный некосен, неокосен. 
некре́пкий слаб.
некру́пный малък, дребен. 
некстАти не намясто, не навреме, 
не́кто някой, някой си.
не́куда няма къде, 
некуря́щий непушещ.
не́кчему няма защо, няма нужда, безпо­

лезно е.
нелАдно не добре, не в ред, не тъй. 
нелАдннй лош; обезпокоителен, 
нелады ́разногласие, неразбиране. 
нелегАльщина нелегална литература, 
нелёгкая: вот тебя и. принесли́! 

кой дявол те докара ?
иеле́пниа, неле́пость безсмислица, абсурд, 

нелепост.
неле́пый безсмислен, абсурден, 
нелету́чий неизпаряващ се, неизфирясващ. 
нелицеприя́тный безпристрастен.
нели́шний : быть -ним не е излишно, 
нело́вкий несръчен, непохватен, неловък ; 

неудобен.
нелужёный некалайдисан, неганосан. 
нельзя ́не може, не бива, невъзможно, не­

позволено.
не́льма сибирска сьомга, 
нелюбо́вь отвращение, 
нелюди́м, -ка саможивец. 
нелюди́мость саможивство. 
нелюди́мый саможив ; недостъпен, 
неми́ло доста, не малко, много, 
неми́лый немалък, доста голям, 
неме́дленно незабавно, веднага, тутакси. 
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вемёдлевный бърз, незабавен, неотложен, 
немёть немея, онемявам ; вцепенявам се. 
вемёпквй немски.
немнлосёрдно безмилостно, немилосърдно. 
нёмка немкиня, немцойка.
немно́гие малцина, 
немно́го малко.
немно́гое малко нещо, 
немно́жечко, немно́жко мъничко, малко, 
немо́й ням ; изтръпнал, вцепенен, 
немолодо́й възстар.
немо́лчный продължителен, непрестанен, 
нёмочь болнавост, болест.
вемо́чься: мне немджется не се 

чувствувам добре.
Немреспу́блнка Автономна съветска социа­

листическа република на крайволжките 
немци.

нему́дрый, немудри́ший прост, 
ненавидеть мразя, ненавиждам, 
ненави́стник, -ннца омразник, 
ненави́стный омразен, противен, 
нёнависть омраза, ненавист, 
ненаглядный миличък, ненагледен, 
ненадёжность несигурност, 
ненадёжный ненадежден, несигурен, 
ненадлежа́шнй : - щи м о́бразом не 

както трябва.
нена́добный непотребен, ненужен, 
нена́добно ненужно ; няма нужда, 
нева́лобность непотребност, безполезност, 
ненадо́лго не за дълго, за кратко време, 
аенамёренно не нарочно.
вевамёренвый непреднамерен, 
ненаро́ком случайно, не нарочно, 
нена́стный дъжделив, намръщен, ветровит, 
нена́стье лото време.
вёвиы сибирска народност, (по-рано) са- 

моеди.
необдёланный неизгладен, необработен, 
необду́манно необмислено ; лекомислено, 
необду́манный необмислен, 
необозна́ченный неозначен, неотбелязан. 
необрабо́танность необработеност. 
необрабо́танный необработен ; суров, 
необходи́тельность нелюбезност. 
необходительный недружелюбен, нелюбе­

зен.
необы́чно необикновено, 
необыча́йность необикновеност. 
необы́чный необикновен, извънреден. 
веобяз!тельнЬ1Й незадължителен, факулта­

тивен.
неодина́ково нееднакво, различно, 
неоднна́ковость нееднаквост. 
неодина́ковый различен, нееднакъв, 
неоднокра́тно не веднъж, нееднократно, 

много пъти.
неоднокра́тный нееднократен, 
веодворйдн 'Сть нееднородност, 
неодноро́дный нееднороден, 
неодолимость непреодолимост. 
неодолимый непреодолим, непобедим. 

неодушевле́нный неодушевен, 
веожйаавво неочаквано.
неожи́данность неочакваност; изненада, 

сюрприз.
неожиданный неочакван, 
неоклндво́й: н. сбор акциз, 
неоко́нченность незавършеност. 
неоко́нченный незавършен, 
веопсрйвшийся без пера ; още зелен, 
неопла́тный неплатежоспособен, несъстоя­

телен ; неизплатим.
неопла́ченный неизплатен, 
неопо́знанный непознат, 
неопровержимо необоримо, 
неопровержи́мость необоримост. 
неопровержи́мый необорим, 
неопра́тно нечисто, мръсно, 
неопрятность нечистота, мръсотия, 
неопрятный нечист, мръсен, 
неосведомленный неосведомен, неинформи­

ран добре.
неосёдлый неоседнал, чергарски. 
неосла́бно непрестанно, постоянно. 
не< сла́бяый непрекъснат, 
неосмотри́тельно непредпазливо, 
неосмотри́тельность непредпазливост, 
неосмотри́тельный непредпазлив, необмис­

лен, безразсъден.
неостс ро́жно непредпазливо, невнимателно, 
неосторо́жность непредпазливост, 
неосторо́жный непредпазлив, невнимателен, 
неосуществи́мость неосъществимост. 
неосуществи́мый неосъществим, 
неосяза́емость неосезаемост. 
неосяза́емый неосезаем. 
неотвётствеиный неотговорен. 
неотврати́мо неизбежно, 
неотврати́мость неизбежност, 
неотврати́мый неизбежен, 
неотвязный натраплив. 
неотва́зчнвость натрапливост. 
неотёсанность неодяланост. 
неотёсанный неодялан, груб, 
неотку́да няма откъде, 
неотло́жно без отлагане, бързо, 
веотло́жиость неотложимост. 
неотло́жный бърз, неотложим. 
неотлу́чно неразделно, неотлъчно, 
неотлу́чный неразделен, постоянен, 
неотрази́мо непреодолимо, 
неотрази́мссть непреодолимост. 
неотра и́мый неотразим, неизбежен, 
неотсту́пно неотстъпно, настойчиво, 
нео сту́пность настойчивост, 
неотсту́пный настойчив.
неотъёмлемость неотнемливост, неотнимае- 

мост. —
неотъе́млемый неотнимаем. 
неохота неискане, нежелание, 
неохо́тно против желанието си, неохотно, 
непарнокопытные нечифтнокопитни. 
неощути́тельный незабелязан, нечувству- 

ван.
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еепе́рный нечифтен ; разделен, 
непаху́чнй неароматен, 
непереводимый неареводим. 
непередаваемый непредаваем, ненаказуем, 

неописуем.
неперехо́дный среден (глагол). 
неИнте́тельность нехранителност. 
непитательный нехранителен, 
непле́вкнй неразтопим.
неплате́ж неплащане. 
неплате́льщик неплащач. 
непло́тно неплътно, неприлепнало, слабо, 
непло́тный рядък ; некомпактен, 
непове́дный неприятен, непривлекателен, 
непови́нно невинно, невиновно, 
непови́нность невиновност, невинност, 
непови́нный невинен, невиновен, 
неповинове́ние непослушание, непокорство, 
неповоротливо тежко, непохватно, 
неповоротливость непохватност, тежкопод- 

вижност.
неповоротливый непохватен, тежък. 
непогОда лошо време.
неподале́ку наблизо, недалече. 
неподатнОй освободен от данък, 
неподде́льно искрено.
неподде́льность неподправеност, автентич­

ност ; искреност.
неподде́льный истински, натурален, непод­

правен, нефялшифициран ; искрен.
неподобающе ненавременно, неуместно, не- 

сгодно, неподобаващо.
неподобающий неподобаващ, неприличен, 
неподсу́дный неподсъден.
неподходящий неподходен. 
непозволи́тельно непозволено, недопустимо, 
непозволи́тельность непозволеност, недо­

пустимост.
непозволи́тельный непозволен, недопустим, 
непоко́йно неспокойно ; неудобно.
непокойный немирен, неспокоен ; неудо­

бен.
веполе́дки несъгласия, разправии; грешки, 
неполноправный неполноправен.
неполноте ́непълнота, 
неполноце́нный непълноценен, 
непдлный непълен.
непоме́рно извънредно, прекомерно, 
непоме́рность безмерност, извънмерност. 
непоме́рный извънмерен, безмерен, 
непониме́нне неразбиране.
непоие́тлнвость неразбиране, неинтелигент- 

иост.
иепонЯтлввый неразбран, неразумен, не­

смислен, неинтелигентен.
иеповЯтно неразбрано, 
непонятный неразбран, 
непорядок безредица; нередовност, 
непорядочно нечестно.
непорядочность нечестност. 
непорядочный нечестен, 
непосвящённый непосветен. 

непосе́да подвижен, жив, неспокоен човек; 
който не се спира на едно място, 

непосе́дливость подвижност, живост. 
непосе́дливый който не се спира на едно 

място.
непоси́льно не по силите, свръх силите, 
непоси́льный непосилен, не по силите, 
непостижи́мо недостижимо, 
непостижи́мость недостижимост. 
непостижи́мый недостижим, 
непоступле́ние непостъпване.
непотребный ненужен, непотребен ; развя- 

лен^развратен.
непотре́бство безпътство, разврат, 
непохо́жий неприличен.
непоче́тый небутнат, непокътнат, 
непочте́ние неуважение.
непочти́тельность непочитанне, неуважение, 
непочти́тельный неуважителен, непочтите­

лен.
непре́вда неистинност, лъжа ; несправед­

ливост ; не е вярно, не е истина.
неправоме́рность неправилност, незакон­

ност.
неправомо́чность неправоспособност. 
неправомо́чный неправоспособен, 
неправосу́дие ненравосъдие. 
неправоме́рный неправилен, незаконен, 
неправоте ́неправота, несправедливост, 
вепре́вый неправ, несправедлив, 
непревзойдённый ненадминат, 
непредубеждё нность не предубеденост, 
непредубеждённый непредубеден. 
непредумы́шленный неумишлен, 
непредусмо́тренный непредвиден, 
непредусмотри́тельно безразсъдно, непред- 

видливо.
непредусмотри́тельность непредвидливост. 
непредусмотри́тел ьн ый непредвидлив. 
непреложность неотменност, неизменност; 

безспорност.
непрело́жный неотменен, неизменен; не­

оспорим.
нспремёнвый постоянен, непроменлив, не­

изменен, непременен.
непреобори́мый непреодолим, 
непререкаемый неоспорим, 
непреры́вка непрекъсната работна седмица, 
непреры́вно непрекъснато.
непреры́вный непрекъснат, перманентен, 
непреры́вность непрекъснатост, 
непреходящ' й непреходен, траен, 
непривы́кший несвикнал.
непривы́чка ненавикване, липса на навик, 
непривы́чный ненавикнал ; необикновен, 
неприглядный неугледен, не хубав, грозен, 
неприго́дный негоден, неспособен, неизпол- 

зуем.
неприе́млемость неприемливост, недопусти­

мост.
неприе́млемый неприемлив, недопустим, 
вепризне́нне непризнаване.
непри́знанный непривнат.

12
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неприкрашенный неукрасен, неразхубавен, 
ненатруфен, естествен.

неприменимый неприложим, 
веприме́тный незабелязан, несъгледан. 
непринуждённо непринудено, свободно, 
непринуждённость непринуденост, естестве* 

ноет.
непринуждённый непринуден, естествен, 

свободен.
неприня́тие неприемане, отказ, 
неприспособленность неприспособепост. 
неприспособленный неприспособен. 
непристойно неприлично.
непристойность неприличие, 
непристойный неприличен.
непристу́пность непристъпност, недостъп­

ност.
непристу́пный недостъпен, непристъпен ; 

горд.
непрису́тственный неприсъствен, 
непритворно непресторено, искрено. 
иепритвОриость искреност, непрестореност. 
непритворный непресторен, искрен. 
непрнхОтлнвость безпретенциозност.
неприхотливый безпретенциозен, невзиска- 

телен ; прост.
непрнчя́стный ненамесен. 
неприя́зненно враждебно, 
непрня́знениость враждебност, 
неприя́зненный враждебен, 
неприя́знь вражда, неприятелство. 
непроводни́к изолатор.
непрогля́дный непроницаем, непрогледен, 
непродолжи́тельность непродължителност. 
непродолжи́тельный непродължителен, кра­

тък.
непргёзжнй непроходим (за кола), 
непромокя́емый непропускащ (вода), 
непротивленец привърженик на Толстоево- 

то учение за непротивене на злото.
непротивле́ние: н. злу непротивене на 

злото с насилие.
непротивле́нство учение за непротивене на 

злото с насилие.
непрочи́танный непрочетен. 
непро́чно крехко, чупливо, нетрайно, 
непрочность нетрайност.
непри́чный нетраен, чуплив, нездрав, 
непро́чь не съм против, готов съм, не се 

отказвам.
непрошенный неканен.
непр мОй косвен ; челове́к н. лицемер, 
непутёвый безреден ; безпътен.
нерабочий: н. день почивен ден. 
неря́вно нееднакво, неравно 
неравно изведнъж, ако; н.тызабо- 

л е ́е ш ь ако ти се разболееш.
неравн сторонный неравностранен, 
неровный нееднакъв, различен, неравен, 
нерадение нехайство.
нераде́ть занемарвам, не се грижа, прене­

брегвам.
неради́вость немарливост. 

неради́вый нехаен, немарлив, 
неравбя́влениый неразреден (с вода), 
неразбери́ха неразбранщина.
иеразбОрчнво неясно, нечетливо, 
неразборчивость непридирчивост ; нечетли- 

вост.
неразборчивый нечетлив ; непридирчив, 
неразвитой неразвит.
неразговорчивость неприказливост. 
неразговорчивый неприказлив. 
неразлу́чно неразделно, иеразлъчио. 
неразлу́чность неразделност.
неразлу́чный неразделен.
неразры́вно неразкъсваемо, неразделимо, 
неразры́вность неразкъсваемост, неразде­

лимост.
неразры́вный неразкъсваем, неразделен, 
нерассуди́тельно безразсъдно, 
нерассуди́тельность безразсъдност. 
нерассуди́тельный безразсъден, 
нерасторжи́мость неразтръгваемост. 
нерасторжи́мый неразтръгваем. 
нерасторопность пипкавост.
нерасторопный пипкав. 
нерасчётливость непресметливост. 
нернсче́тлнвый непресметлив ; неикономен. 
нерви́ровать нервирам.
нерви́ческий нервен, 
не́рвничать проявявам нервност, нервнича. 
нере́дко често пъти, не рядко, доста често, 
не́рест хвърляне на хайвера.
не́реститься хвърля си хайвера, 
нереши́мость неразрешимост; нерешител­

ност.
нереши́мый неразрешим, 
неро́бкий неспенлив, смел, 
неро́вно нееднакво, неравно ; грапаво, 
неро́вный неравен ; негладък, грапав, 
неро́вность грапавост ; нееднаквост. 
неро́вный нееднакъв ; грапав ; пресеклив. 
неро́вня: ты ему ́и. ти не се мерй с 

него.
неро́зыск: з а -ом поради ненамира- 

нето.
не́рпа тюлен, 
нерукотво́рный неръкотворен, 
неруши́мо неразрушимо.
неруши́мость неразрушимост. 
аши́мый неразрушим.

ха нескопосник, мръсник, 
неря́шество, неря́шливость нескопосност. 
неря́шливо несконосно, мръсно, 
неря́шливый нескопосен, мръсен, 
несбы́точность несбъдваемост, неосъшест- 

вимост.
несбы́точный неосъществим, 
несвнре́нне несмилане.
несварймость несмилаемост. 
несварймый несмилаем.
несвоевреме́нно ненавременно, 
несвоевреме́нный ненавременен, 
несвя́зно несвързано.
несвя́зность несвързаност. 
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несвя́зный несвързан, 
несгнба́емый несгъваем. 
несговорчивость несговорливост. 
несговорчивый несговорлив. 
несгора́емость неизгоряемост, огнеупорност, 
несгора́емый неизгорим, неизгоряем. 
несде́ржанность несдържаност. 
несде́ржанный несдържан ; неизпълнен, 
несе́ние носене.
весессе́р несесер, прибор, 
несжимаемость несвиваемост. 
несжима́емый несвиваем. 
неска́занно неизказано. 
неска́заяность неизказаност. 
неска́занный ненаказан, неизразим, неопи­

суем.
нескла́дица несвързаност, безсмислица, 
нескладно безформено, несвързано, 
нескла́дность несвързаност, разбърканост. 
нескла́дный несвързан, лошо направен, 

разбъркан, неразбран.
не́сколько малко нещо ; няколко, 
несконча́емо безкрайно, 
несконча́емый безкраен, 
неслы́ханно нечувано, 
неслы́ханный нечуван.
неслы́шно нечуто, тихо, безшумно, 
неслы́шный тихичък, нечут. 
несме́тность неизброимо количество, 
несме́тный безброен, неизброим, 
несмолкаемо несмълкаемо, непрекъснато, 
несмолка́емый немлъкващ, непрекъснат, 
несмотря́ въпреки, без да се гледа, 
несмываемый неизмиваем. 
несмышлёныш глупак.
несоблюде́ние неспазване, несъблюдаване. 
несовершенноле́тие непълнолетие, 
несовершенволе́твий непълнолетен, 
несоверше́нный несъвършен, 
несовершенство несъвършенство, 
несовмести́мость несъвместимост, 
несовмести́мый несъвместим, 
несовпадающий несъвпадащ.
несовпнде́нне песъвпадане, несъвпадение, 
несогласие несъгласие.
несогла́сица раздор, несъгласие. 
несоглАсвость диехармония. 
несогла́сный несъгласен.
несогласованность несъгласуваност, некоор- 

диниране.
несогласованный несъгласуван, некоорди- 

ниран.
несозву́чный несъзвучен, нехармоничен. 
неедлово безсолно; уйти ́н. хлеба́в- 

ш и отивам си с празни ръце, 
неспе́лый неузрял, зелен, 
несподру́чный неудобен.
аеспдрый неспорей ; непроизводителен, ба­

вен.
неспроста́ не току тъй, не без причина, с 

задна мисъл.
нестерпи́мо нетърпимо, 
нестерпймость нетърпимост.

нестерпи́мый нетърпим.
вести́ нося ; принасям ; докарвам ; изпъл­

нявам ; лети, тича ; търпя, пренасям ; 
мирише ; -сь летя, тичам ; снасям (за 
птици).

веетбйкнй нестабилен, 
аестдющий неструващ. 
вестроеви́Й не служещ за строеж; не­

строеви.
несудоходный некорабоплавателен. 
несура́зность несвързаност, неразбранщина; 

абсурдност.
несура́зный неловък, безсмислен, абсурден, 

нелогичен.
несу́шка нослива кокошка. 
весхОдность нееднаквост. 
несходный неподобен ; неизносен, неподхо- 

ден.
несходство различие, неприлика. 
несча́стье нещастие, злощастие, злочестина. 
несчастли́вец, -ли́вица нещастник, 
несча́стливый, несча́стный нещастен, зло­

чест.
несчетный неизброим, безброен. 
несъедОбный не за ядене, неядлив. 
нет не ; няма.
нетве́рдо нетвърдо, несигурно, 
нетве́рдость мекота, липса на твърдост, 
нетвердый мек ; несигурен ; слаб, 
нетерпели́во нетърпеливо, 
нетерпели́вый нетърпелив, 
нетерпе́ние нетърпение, 
нетерпи́мо нетърпимо, 
нетерпи́мость нетърпимост, 
нетерпи́мый нетърпим.
не́топырь прилеп, 
нетребова́тельный невзискателен, безпре- 

тенциозен, прост.
не-тронь-меня́ не-ме-пипай, слабонога (ра­

стение).
нетрудово́й : н. элеме́нт нетрудов еле­

мент ; н. д охб д рента, доход, не 
придобит с труд.

неу́бранный неприбран, неразтребен. 
неувьжи́тельность неуважение ,* липса на 

причини.
неуважи́тельный неуважаван; немотивиран; 

неудовлетворителен.
веувяда́емость неувехване. 
неувяда́емый неувехващ. 
неувя́зка несъгласуваност, иекоординира- 

ност.
неугаса́емый, неугаси́мый неугасим, неиз- 

требим ; неодолим, ненаситен.
неугомонность неуморимост, неукротимост. 
неугомонный неуморен, немирен, неукро­

тим, шумлив.
неудача несполука, неуспех, 
неуда́чник, -ннца нещастник, 
неуда́чно несполучливо, 
неуда́чный несполучлив, нещастен, 
неудержи́мо неудържимо, 
неудержи́мый неудържим. 
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неудобовари́мый мъчносмилаем. 
неудобоисполнимый мъчноизпълним. 
неудобопоня́тный мъчноразбираем. 
неудобопроизносимый мъчнопроизносим; 

неприличен.
неудобочитаемый нечетлив, мъчен за че­

тене.
неудовлетворённость незадоволеност, неу­

довлетвореност.
неудовлетворённый незадоволен, неудовле­

творен.
неудовлетвори́тельно незадоволително, не- 

удовлетворително.
неудовлетвори́тельный незадоволителен, не- 

удовлетворителе н.
неуже́ли нима, мигьр, истина ли, може ли 

да бъде ?
неуживчивость несживяване, необщител- 

ност ; нетърпимост.
неужи́вчивый несживяващ се, нетърпим, 

кавгаджия.
иеуклОвно неотклонно, твърдо, решително. 
неуклОиность неотклонност, твърдост, не­

отстъпчивост.
веуклдиный неотклонен, твърд, решителен, 
неуклюже непохватно, нескопосно. 
неуклюжесть недодяланост, несръчност. 
неуклю́жий непохватен, недодялан, неско- 

посен.
неукосни́тельно незабавно, бързо, 
неукосни́тельный незабавен, бърз. 
неукрощённый неукротен.
неумдлчно несмълкаемо, непрекъснато. 
веуплАта неплащане, незаплащане. 
неуравновешенность неуравновесеност, 
неуравновешенный неуравновесен, 
неурож&й слаба реколта, неплодородие, 
неурож&йность неплодородност. 
неурожайный неплодороден.
ьеурдчный ненавременен, не когато трябва, 
неуря́дица неуредица, безредие, бъркотия, 
неуси́дчивость липса на постоянство, на 

усърдие, на устойчивост.
■еуси́дчивый незаседнал на работа, неу­

стойчив.
неустанно неуморно, 
неустйнвость неуморимост. 
неустанный неуморим, 
неуставдвленвый неустановен, 
неустрани́мый неотстраним, 
неустрашимо безстрашно, 
неустрашимость безстрашие. 
неустраши́мый безстрашен, 
неуступчивость неотстъпчивост, 
неуступчивый неотстъпчив. 
неусы́пно неуморно, бдително, 
неусы́пность бдителност, 
неусы́пный неумд1 ен, бдителен, 
неуте́шно неутешимо, безутешно, 
иеутеши́мый неутешим, безутешен, 
неутоли́мый ненаситен, неутолим, 
неутоми́мо неуморно, неуморимо, 
неутомимость неуморимост. 

неутоми́мый неуморим, неумдрен. 
не́уч неук, простак, невежа, 
неую́тно неудобно, без комфорт, 
неую́тность липса на комфорт, 
неую́тный неудобен, без комфорт, 
неф кораб (пространството между аркти- 

ката и олтаря в черква).
нефтелйвка дюкян за продаване газ. 
нефтеналивндй: -де судно кораб-ци­

стерна за нефт.
нефтендсный нефтеносен, съдържащ нефт, 
нефтепровод тръбопровод за нефт, 
нефтепромы́шленник нефтоиндустриалец. 
нефтепромы́шленность нефтена индустрия, 
нефтепромы́шленный нефтоиндустриален. 
Нефтесннднки́т Нефтен синдикат в СССР, 
нефть нефт, нафт.
нефтяни́к работник или служещ в нефтена­

та индустрия.
иефтяндй нефтен, 
нехвати́ть не достига, 
нехватка недостиг, липса, 
нехозя́йствевность липса на практически 

смисъл ; неикономност ; лошо стопанис­
ване.

нехозя́йственный лош стопанин, 
нехороший лош, не добър, развален, 
нехорошо лошо, не добро.
не́хотя неохотно, без да искам, против во­

лята си.
нечаянно неочаквано, ненадейно, 
нече́янность неочакваност.
нечи́янный неочакван, ненадеен, непредви­

ден.
не́чего нищо; няма защо, няма какво; ня­

ма нужда, излишно е.
не́чему няма защо, няма за какво, 
пе́чет нечетно число, тек.
нечётко нечетливо, 
нечёткий нечетлив.
нечётный нечетен, тек. 
не́что нещо.
вешу́точвый сериозен, 
нешадво безмилостно, безпощадно, 
нещадный безпощаден, безмилостен, 
нея́вка неявяване, неявка.
неядови́тый неотровен.
ни ни, нито; и да ; что я им н и го­

вор й л каквото и да им казвах, 
ннбу́дь и да било (вж. кто-н., что-н.). 
нивели́ровать нивелирам.
ииве́сть ки́к, н. когди ́и др. т. не се знае 

как, не се знае кога и др. т.
нигде ́нийде, никъде.
нн-гугу́ I ни думица, нито гък I
нижайший най-нисък, най-дълбок; най-по­

корен.
ни́же по-нисък, по-долен; по-ниско, по­

долу.
нижеизложенный долуизложеният. 
нижеподписа́вшийся долуподписаният, 
нижепоименованный долуспоменатият, 
нижеприведённый долуприведеният.
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нижесле́дующее следното, следващото по­
долу.

нижеупомя́нутый долуспоменатият, 
на́жний долен.
низ долна част, дъно, 
низа́ть нижа.
низведе́ние свеждане, сваляне, снемане, 
янзверга́ть, низвергнуть събарям, свалям, 

струполясвам.
«изверже́ние събаряне, сваляне, 
«язвеста́, низвода́ть свалям, снемам, 
ви 8ги : ни згй не вйдно тъмно 

като в рог.
■а́зенькнй нисичък ; мъничък, 
■нзкопокла́нннчать лакействувам, лазя, ннз- 

копоклоннича.
■изкопра́бный долнокачествен, долнопро­

бен.
«изкора́слый нисък, с малък ръст, 
низлага́ть свалям, събарям ; детронирам, 
«изложение събаряне, сваляне; детрони­

ране.
«изложа́ть вж. низлага́ть, 
низме́нность низина; низост. 
низме́нный нисък, долен, подъл, 
визовия нисши чиновник, нисши функцио­

нер.
низипа́й от по-ниските места ; н. аппа­

ра́т нисшите чиновници.
ннза́вый разположен при устието иа река, 
■вва́вье долното течение на река.
ннзойта ́слизам, 
низринуть събарям, катурвам. 
низший нисши, долен, по-долен, 
визы низини, долните народни слоеве, 
ника́к никак, по никой начин ; струва ми 

се ; съвсем.
«а́келевый никелов, 
викелировавне никелиране, 
«нкела́ровать никелирам, 
никелнра́вщик никелирвач. 
яа́кнуть навеждам, клюмвам. 
никогда́ никога, никой път. 
внкоим а́бразом по никой начни, 
анкта ́никой.
никуда́ никъде, иийде ; за нищо, 
никудышный негоден., 
никчёмность безполезност, негодност, 
викчёмвый негоден, никакъв, 
никчему́ за нищо, напразно, 
никшни млък, нито дума I 
нима́ло никак, ни най-малко, 
неотку́да отникъде.
нипочем безразлично, толкоз ми струва, 

не искам да зная ; много евтино ; за ни­
що иа света.

ниска́лько никак, ни най-малко, 
ниспада́ть, инспа́сть падам надолу, 
ниспосла́ть, ниспосыла́ть изпращам, пра­

щам.
ниспроверга́ть, ниспрове́ргнуть събарям, сва­

лям.
ниспровержение събаряне, сваляне.

нисхода́ть слизам.
нисходя́щий слизащ надолу, низходящ, 
нисхожде́ние слизане.
нитева́дный, нитеобра́зный нишковиден, 
на́тка нишка, конец, жица; шить на 

живу́ю нйтку шия набързо, на- 
едро.

на́точка конча́, жичка.
ва́точный : - о е производство про­

изводство на конци.
ннтрифнца́роваться нитрифицнра се. 
нить нишка.
на́тяный от нишки.
ниц надолу с очите.
ничега́ нищо ; няма нищо ; не е лошо ; н. 

с е б ё бива си го, не е лошо.
ничей, -ьа́, -ьё, -ьа́ на никого, ничий (ни­

чия, ничие, ничии); в ничьи в ни­
коя полза.

яичка́м на очите си, с лице към земята, 
ничта ́нищо. ,
ничу́ть ни най-малко, съвсем не. 
на́ша вдлъбнатина (в стена), ниша, 
ннща́ть изпадам в крайна бедност, опро- 

сявам.
на́щенка просякиня.
на́шенский просяшки ; мизерен, жалък, 
на́шеьство просешко състояние, 
на́щенстновать прося, живея от просия, 
на́щенствующий просяшки.
нищета ́мизерия, крайна бедност, 
на́шнй беден, сиромах ; просяк, 
нове́йший най-нов, последен, модерен, 
иа́венький новичък ; неопитен, 
новизна ́новост, новота.
новина ́целина, неразорана земя ; небелен* 

платно.
иова́нка новина, нещо ново, новост, 
новнча́к новак.
новога́дннй новогодишен, 
новогре́ческий новогръцки, 
нояообразова́вшнйся новообразуван, 
новообразова́ние нова формация; тумор, 

неоплазма.
новообразова́нпый новообразуван, 
новообращённый новопокръстен, 
новоприбывший новопристигнал, новодо­

шъл.
новорождённый новороден, 
новосёл нов квартирант, 
новосе́лье ново жилище, нова квартира, 
новостра́йка нови строежи, 
на́ность новина ; известие, 
новоя́вленный новопоявеи. 
на́вшество нововъведение.
на́вый нов.
новь девствена, неразорана земя, 
нога ́крак, нога ; стъпало, 
ногота́к нокътче ; ружа.
на́готь нокът, 
ногтева́й нокътен.
ногтое́да загнояване около нокът, пана- 

рицйи.
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■ожевйще острието на ножа.
ножёвка трионче.
■джин ножче.
нджкн краче; крак.
■джинны ножици ; неравновесие, разлика, 
ножно́й с крака, за крака, крачен, 
но́жны ножница, капия.
ножо́вый ножен, ножов; н. ма́стер 

ножар.
ноздрева́тость шуплнвина. 
ноздрева́тый шуплест, 
ноздрево́й на ноздрите, 
ноздря ноздра ; носна кухина, 
нолево́й нулеви, 
ноль нуля.
но́мер номер ; стая в хотел, 
номерво́й стаен ; хотелски слуга, 
номерова́ть номерирам, 
номеро́к номерче.
номина́л номинална стойност, 
но́рн дупка.
норд север, северен вятър, 
но́рка дупчица ; вид пор. 
нормалнзйровать, нормализова́ть нормали­

зирам.
нормирова́ть нормирам.
но́ров нрав, лош нрав ; своенравие, упори­

тост, инат ; с - о м вироглав, инат.
норовистый своенравен, вироглав, 
ворова́ть домогвам се, целя; чакам случай, 

гледам да.
носа́стый, носа́тый с голям нос.. 
но́син носле.
носа́льный за носене ; -ное бельё но­

сените долни дрехи.
носа́льшнк носач, хамалин.
носпть нося ; -ся нося се, износвам се ; 

тичам, летя.
но́ска носене ; снасяне.
но́ский износлив, траен ; нослив (за ко­

кошка,.
но́скость износливост, трайност, 
носово́й носен ; за нос. 
носоглдтна назофаринкс.
носо́к мъжки чорап, къс чорап ; носле; 

нос (на чайник, на обуща).
иосу́ха бразилска мечка.
НОТ Научна организация на труда, 
ночева́ть нощувам.
ночёвка нощуване, пренощуване. 
но́ченька ношичка.
ночлег нощувка, място за нощуване, 
ночле́жка нощувка, нощен приют, 
ночлежник, -ннца пренощувач.
■очл жный ношувен ; н. дом нощен 

приют.
■очно́м нощна лампичка.
ночндй нощен.
ночь нощ ; н д ч ь ю нощем ; с п о к д и­́

ной н 6 ч и I лека нощ ’
ндша товар, 
иопенне носене.

но́щно : де́нно и и. дене и ноте, дено­
нощно.

ноябрь ноември.
ноя́брьский ноемврийски, 
нра́виться харесва ми.
н. ст. нов стил.
н. сч. за наша сметка.
■У хайде, де, хайде де ; е, ама че, ами ; 

е добре ; н у е г д I ма́хни го ! ну ́
ж е ’ хайде де! и у, уж челове́к 
ама че човек.

ну́дно отегчително.
нудный досаден, отегчителен, противен, 
нужда́ нужда ; бедност : крайност, 
нужда́ться нуждай се, имам нужда, тряб­

ва ми.
ну́-ка ! ха де, ха да видим ! 
нулево́й нулев, никакъв, 
нуль нула.
нумер вж. ндмер. 
нумерова́ть нумерирам.
нутро́ вътрешност ; Это мне не по

- р у ́това не ми се харесва, 
нутряно́й вътрешен, 
нынешний днешен, сегашен, 
нынче сега, днеска, 
ныро́к гмурец (птица), 
ныря́ние гмуркане 
ныря́ть, нырну́ть гмуркам се, плавам под 

водата.
ны́тик човек-баба, без воля, постоянно 

хленчещ, оплакващ се.
ныть хленча, оплаквам се; чувствувам 

глуха болка, къса ми се сърцето.
нытье ́хленчене ; глуха болка, 
нью-фаукдле́нд нюфаунд ленде ко куче, 
нэп нова икономическа политика.
нэпа́ч, нэпман непман, нов богаташ, 
нэпмановский от периода на непа. 
нэпманша жена на непман.
нюанса́ровать нюансирам, отсенчам. 
нюаисиро́вка нюансиране.
ню́ни: распусти́ть н., ню́нить рева, 

хленча, скимтя.
нюх дъх, мирис, способност за подушване. 
ню́хальщик, ню́хатель, -ннца който смърка 

емфе, смъркач.
ню́хание душене, мирисане. 
ню́хательный: н. таба́к емфе. 
ню́хать мириша ; ду́ша ; смъркам (емфе) ;

-ся миришат се, ду́шат се. 
нйнька бавачка, бона, 
ня́ньчнть бавя, гледам (дете) ,* -ся много се 

занимавам с някого, коткам.
ня́ня, ня́нюшка бавачка.

0о, об, о́бо, за ; на ; по ; о ; върху ; 
към; около ; с ; де!; ol; уда́рить 
о ка́мень удрям па камък ; о н й 

иду́т рука ́об ру́ку те вървят 
ръка за ръка; об Эту по́ру по то­
ва време; уда́риться об сте́ну 
удрям се о стената; стол о трёх 
но́жках маса с три крака.
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о. съкращение на отец, остров, ор­
дер.

об вж. о.
Оба двамата, двата ; г л я д ft в 6 б а от­

варяй сн очите.
оба́биться оженвам се ; ставам женствен, 
обагри́ть, обагря́ть обагрям, боядисвам чер­

вено ; оцапвам с кръв ; -ся оцапвам се 
С КрЪВ.

обалде́лый замаян, зашеметен.
обалдева́ть, обалде́ть замайвам се, шашар- 

дпсвам се.
обанкротиться фалирам, 
оббива́ть, оббить обковавам. 
обва́л срутване ; сринато място, 
обва́ливать, обвали́ть събарям, сривам ; на­

трупвам (околовръст) ; -ся събаря се, 
срутва се, сринва се ; бива натрупан.

обва́ривать, обвари́ть попарим ; -ся попар­
вам се.

обвева́ть вея, отвявам. 
обведе́ние обграждане. 
обвезти ́возя, карам (около), 
обвенча́ть венчавам.
обверну́ть, обве́ртывать завивам, увивам, 

обвива м.
обве́с погрешка или измама в тегленето, 
обве́сить измамвам при тегленето; изпона- 

качвам.
обвести́ вж. обводить.
обве́тренный обветрен, обгорен от слънце, 
обве́трить загарям на слънце ; -ся прове­

трим се.
обветшалость овехтялост, разкапаност. 
обветша́лый остарял, развален, 
обветша́ть остарявам, разпадам се. 
обве́шивать вж. обве́сить.
Обве́ять вея, обвявам.
Обвива́ть обвивам, омотавам; -ся обви­

вам се.
обвини́ть, обвиня́ть обвинявам.
обвиса́ть, обвйсиуть увисвам, надвесвам се. 
обви́слый, обви́сший увиснал, надвесен, 
обви́ть вж. обвива́ть.
обвОд обграждане.; контура, обиколка, 
обводи́ть водя (наоколо) ; обграждам, за­

обикалям ; правя контури.
обвОдка обграждане.
обводне́ние оводняване, напояване, ири­

гация.
обводни́ть, обводня́ть оводнявам, снабдя­

вам с вода.
обвОдный : о. кана́л страничен канал, 
обвози́ть возя, карам (около), 
обвола́кивание покриване, обличане, 
обволи́кивать покривам ; -ся покривам се. 
обвора́живать омагьосвам, очаровам, 
обворова́ть, <бворОвывать окрадвам. 
обворожи́тельно омайно, възхитително, 
обворожи́тельный възхитителен, чаровен, 
обворожи́ть омагьосвам, очаровам, 
обвяза́ть вж. обвя́зывать, 
обвя́зка превръзка ; рамка. 

обвя́зывание завързване.
Обвя́зывать превързвам; обвързвам, обви­

вам.
обгла́дывать, обглода́ть изглозгвам. 
обглоданный оглозган.
обгоня́ть надминавам, изпреварвам, над- 

тичвам.
обгора́ть, обгоре́ть обгарям, 
обгрыза́ть, обгрызть оглозгвам. 
Обгрызок оглозган къс ; остатък, 
обдава́ть, обда́ть обливам, заливам; м е н я ́

6 6 да ло хблодом почувствувах студ, 
тръпки ме побиха.

обде́лать вж. обде́л bi ват ь. 
обдели́ть вж. обделя́ть, 
обде́лка обработка, изработка, 
обде́лывать обработвам; изработвам; укра- 

шавам; извършвам, уреждам ; измам­
вам.

обделя́ть измамвам в делбата, давам по- 
малко, изядам пая.

обде́рганный окъсан, одърпан, парцалив. 
обде́ргивать, обдёрнуть издърпвам, опра­

вям (дреха); -ся турям си тоалета в ред. 
обдира́ла скубач, грабител.
обднра́нне одиране, обелване.
обдира́ть одирам ; обелвам кората (на дър­

во) ; обирам.
обди́рный олющен, очистен, 
обдува́ла измамник, шмекер.
обдува́ть одухвам ; измамвам. 
обду́манно обмислено.
обду́манность обмисленост. 
обдуманный обмислен.
Обду́мать, обду́мывать обмислям, 
обдуть одухвам ; измамвам. 
Обе две, двете.
обе́гать, обега́ть изпообикалям, обикалям с 

тичане, тичам наоколо.
обе́дать обядвам.
обе́денный обеден.
Обедне́вший обеднял, осиромашал. 
обедне́ние обедняване, осиромашаване. 
обедне́ть обеднявам.
обе́дня литургия, 
обежа́ть вж. обе́гать, 
обезболивание обезболяване, анестезиране, 
обезби́лнвать, обезбОлить обезболявам. 
обезбОливаюший анестезиращ.
обезвре́дить, обезвре́живать обезвредявам. 
обезгла́вить, обезгла́вливать обезглавявам, 
обезглавле́ние обезглавяване.
обезде́нежеть обезпаричвам се, оставам без 

пари.
обездоленный обезнаследен, нещастник. 
Обезди́лнвать, обездОлить обезнаследявам, 

лишавам от дял, правя нещастен.
обезжи́ривание отнемане на тлъстините. 
обезжи́ривать, обезжи́рить махвам тлъсти­

ните.
Обеззара́живание обеззаразяване, дезинфек 

ция.
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обеззаро́жнвать, обеззаро́зить обеззаразявам, 
дезинфектирам.

обезземле́нне обезземяване.
Обезземе́ленный обезземен, лишен от земя, 
обезле́сить обезлесявам.
обезличе́ние, обезли́чивание обезличаване. 
Обезли́чивать, обезли́чить обезличавам ; -ся 

обезличавам се.
Обезли́чка безотговорност, липса на лична 

отговорност.
обезлю́деть опустявам, 
обезлю́дить обезлюдявам, 
обезнадёживать, обезнадёжить отнемам на­

деждата, обезнадеждявам.
обезобро́живание загрозяване, обезобразя­

ване.
обезображивать, обезобро́знть обезобразя­

вам.
Обезопасить запазвам, отстранявам опас­

ност.
обезоруживание обезоръжа ване, 
обезору́живать, обезоружить обезоръжавам. 
Обезу́меть обезумявам.
обезья́на маймуна, 
обезья́ний маймунски.
обезья́ничанне маймунствуване. 
Обезья́нка маймунка.
Обеэьи́ничать маймунствувам, подражавам 

като маймуна.
обеле́ние оправдание.
обели́ть, Обеля́ть белосвам; оправдавам, 

реабилитирам.
оберего́ть пазя, завардвам ; -ся пазя се. 
обер-конду́ктор началник-трена.
оберну́ть обвивам ; обръщам ; -ся превръ­

щам се, изменям се ; успявам да на­
правя.

обёртка обвивка, 
обёрточный обвивен, 
обёртываться вж. оберну́ться, 
обескро́вить обезкръвявам. 
обескро́вление обезкръвяване, 
обезкро́вленный обезкръвен.
Обескураживать, обескуражить обезсърчавам, 

обезкуражавам.
обеспамятеть изгубвам си ума.
обеспе́чение осигуряване, обезпечаване, оси­

гуровка.
обеспе́ченность осигуреност.
Обеспе́ченный осигурен ; заможен.
Обеспе́чивать, обеспе́чить осигурявам, гаран­

тирам ; -ся осигурявам се.
Обесплбдить обезплодявам. 
обеспоко́ить обезпокоявам ; -ся обезпокоя­

вам се.
Обессе́харнть обеззахарявам.
обесси́леть изгубвам сили, изнемошявам. 
обесси́ливать, обесси́лить обезсилвам, изто­

щавам.
обесславить опозорявам, 
обессме́ртить обезсмъртявам. 
Обессмы́слить обезсмислям, правя безсмис­

лен.

обессу́дить: не обессу́дьте! изви­
нете !

обесцве́тить обезпветявам. 
обесцвечивание обезцветяване, 
обесцене́ние обезценяване 
обесце́нивать, обесце́нить обезценявам, под­

бивам цената.
обесче́стить посрамявам, обезчестявам. 
обешо́ть обещавам.
обжаловать обжалвам. 
Обже́ть вж. обжиме́ть. 
обже́чь(ся) вж. о б ж и г а т ь (с я), 
обжнво́ться, обжи́ться привиквам да живея 

някъде, с някого.
обжи́г, обжиго́вие обгаряне ; печене, изга­

ряне.
обжигательный обгарящ, 
обжигать обгарям, опарвам, опърлям, из­

гарям ; пека ; -ся изгарям се.
обжимание притискане отвсякъде, 
обжимать притискам от всички страни. 

бжнрАться преяждам.
обжи́ться вж. обживо́ться. 
обжо́г изгорено, рана от изгорено, 
обжо́ра лакомите, ненаситник, 
обжо́рливость, обжо́рство лакомия, лаком­

ство.
обжо́рливый лаком, 
обжо́рный : о. ряд пазар за хранителни 

продукти.
обзаведе́ние обзавеждане, снабдяване, 
обзавести́ьс, обзаводи́ться обзавеждам се, 

снабдявам се.
обзо́р преглед. 
обзывАть наричам, назовавам ; ругая, 
обиво́ть обрулям ; свалям ; облепям, обко- 

вавам, обшивам, подплатявам, гарнирам, 
тапицирам • износвам ; изтърквам.

оби́вка гарниране ; материалът за гарни­
ране.

оби́деть вж. обижать, 
оби́дчивость докачливост. 
оби́дчивый докачлив. 
оби́дчик, -чица оскърбител. 
обнж&ть обиждам, докачам; увреждам;

-ся обиждам се, докачам се. 
оби́лие изобилие, 
оби́льно изобилно, 
оби́льный изобилен, богат, 
обину́ясь : не о. не без двоумение, 
обиняк забикалка ; без - к 6 в направо, 

без забикалки.
обиро́ть бера, обирам ; ограбвам, 
обите́ли ще жилище, къща, 
обите́ть живея, обитавам, 
оби́тель жилище ; манастир, 
оби́ть вж. обиво́ть.
обихо́д обичай, навик, нужда, потреба ; 

домакинство, стопанство.
обихо́дный къщовен, домакински ; нужен, 

необходим ; за всеки ден.
обко́пать окаивам, измърсявам. 
обкарно́ть отрязвам, окастрям, скъсявам. 
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обкатить, обки́тывать обливам.
обкли́дка покриване, налагане, гарниране, 
обкладывать заобикалям с ; покривам, об­

граждам, гарнирам ; облагам.
обклёввать, обкле́ить облепям, 
обкдм областен партиен комитет, 
обкорни́ть отрязвам, окастрям. 
Обкрадывать окрадвам.
обку́ривать опушвам.
обкуси́ть, обку́сывать обгризвам, изгризвам; 

обяждам, излапвам.
обли́ва хайка, 
облаг&ть облагам ; обграждам, 
облагоде́тельствовать облагодетелствуван, 
облагораживать, облагородить облагородя­

вам.
Обладание обладаване, притежаване, вла­

дение.
обладатель, -ница притежател, 
обладать притежавам, разполагам. 
Облако облак.
обли́мывать очупвам ; -ся очупва се. 
обли́пнть несръчно прегръщам, 
облапдшить измамвам.
обласки́ть обласкавам. 
областнбй областен, 
обли́тка вулинка, облатка ; просфорка, 
облачи́ть обличам ; -ся обличам се. 
облаче́ние облекло •, свещеническо облекло, 
облачи́ть вж. облачи́ть.
Облачко облаче.
обли́ять лая някого ; напсувам, 
облеги́ть прилепва (за дреха); ограждам, 
облегчи́ть облекчавам, улеснявам ; успокоя­

вам ; -ся облекчавам се.
облегчение облекчение, улеснение, 
облегче́нный облекчен.
облегчи́ть вж. облегчи́ть, 
обледене́ть заледявам се.
обле́зать пада, капе (за коса); скубе се 

(за козина); бели се, лющи се (за боя, 
мазилка).

Обле́злый окапал, оскубан, 
обле́зть вж. облези́ть.
ОблекАть обличам; -ся обличам се. 
облепи́ться ставам мързелив.
облепи́ть, облепли́ть облепям, налепвам. 
облесе́ние залесяване.
облеси́ть залесявам.
Облетйть, облете́ть хвърча наоколо ; над- 

хвърчам ; окапвам.
Облече́ние обличане (в власт), туряне в 

владение.
Облече́нный облечен (в власт); -ное уда­

ре ́ние сложно ударение.
обле́чь ограждам, окръжавам ; покривам ; 

обличам, натоварвам; -ся обличам се.
Обли́в слой от захарен сироп, глазура. 
Обливи́ние обливане, душ.
Обливи́ть обливам ; -ся обливам се. 
облизи́ть, облизну́ть, обли́зываться облиз­

вам ; «ся облизвам се.

облик чертите на лицето, физиономия ; 
външност.

облипи́ть, обли́пнуть облепям се. 
облисполком областен изпълнителен коми­

тет.
облнстве́ние разлистване. 
обли́ть обливам ; -ся обливам се. 
облнтери́цня запушване.
облицеви́ть покривам, облицувам ; измаз­

вам (лицето на къша) ; обковавам с 
дъски.

облицдвка облицовка ; мазилка, 
облици́вывать вж. облицовать. 
обличи́ть изваждам на лице ; изобличавам, 

демаскирам ; -ся демаскирам се.
обличе́ние изобличаване.
обли́чие вънкашност, черти на лицето, 
обличи́тель, -ница изобличител. 
обличи́тельный изобличителен.
обличи́ть вж. обличи́ть, 
обложе́ние облагане; обсада, 
обложи́ть облагам; обграждам. 
облОжка корица (на книга); папка (за дела), 
облоки́чиваться, облокоти́ться облягам се, 

опирам се на лактите си, облакътявам се. 
обломи́ть, обломи́ть вж. обли́мывать. 
облОмовщнна леност, бездейност, отпус­

натост.
облОнок отломка. 
облОнки развалини, 
облдмочный отломъчен. 
облонО областен отдел по народното обра­

зование.
облотде́л областен отдел, 
облпрофсове́т областен профсъюзен съвет, 
облсоюз областен съюз.
облупи́ть обелвам ; обирам, оскубвам ; -ся 

обелва се.
облу́пливание обелване, 
облу́пливать, облупли́ть вж. облу пи́ть, 
облучи́ть облъчвам.
Облуче́ние облъчване.
облучбк краищата от страните (на шейна, 

кола).
облы́жный лъжлив, клеветнически, 
облысе́вший оплешивял.
облысе́лость о плешивя лост, 
облысе́ть оплешивявам. 
облюбови́ть харесвам си. 
обни́зать обмазвам.
обми́зка, обни́зывание намазване, 
обни́зывать мажа, намазвам; нацапвам; -ся 

изцапвам се.
обни́кивать, обмакну́ть натапям. 
обми́н измама; илюзия, 
обми́нка цинкова руда, 
обми́нный измамнически.
обману́ть измамвам, излъгвам. 
обми́нчивость измамливост. 
обни́нчнвый измамлив.
обни́ншик, -щица измамник, лъжец, 
обни́нывать мамя, излъгвам; -ся излъг 

вам се.
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обмара́ть оцапвам.
Обма́тывать омотавам, увивам ; намотавам; 

-ся омотавам се.
обма́хивать вея, пропъждам с махане; одух- 

вам; -ся обвивам се.
обмахну́ть одухвам праха.
Обмеле́ние спадане на водата, намаление 

нивото на водата.
обмеле́ть ставам плитък.
обме́н размяна, обмяна, обменявапе. 
обме́нивать, обмени́ть менявам, разменявам, 

обменям; -ся обменям се.
Обме́р измерване; лъжлива мярка.
Обмере́ть примирам, 
обмери́ть измамвам в меренето, 
обмерза́ть, обме́рзнуть замръзва наоколо, 
обме́ривать, обме́рить, обмери́ть измервам ; 

измамвам в меренето.
обмести ́омитам. 
обмета́ние омитане. 
обмета́ть омитам ; обшивам край ; нахвър­

лям наоколо, обсипвам,- у неги ́обме­
та́ло л и ц б изринало му се лицето 
(излезли му пъпки).

Обме́тывать обшивам край, 
обмина́ть омачквам, отъпквам. 
обмира́ть примирам.
обмишу́ривать измамвам, пращам за зелен 

хайвер.
обмозгова́ть, гбмозги́вывать обмислям добре, 
обмока́ть, обми́кнуть измокрям се. 
обмола́чивать овършавам.
обмдлвиться из пущам неуместна дума, 
обмдлвка объркване в говоренето, 
обмолдт овършаване.
обмолоти́ть овършавам. 
обмора́живать, обмори́зить замръзвам, правя 

да замръзне.
Обморок припадък, несвяст.
обморбчнвать, обмори́чнть излъгвам, из­

мамвам.
и́бморочный припадъчен. 
обмота́ть вж. обма́тывать, 
обми́тка навиване; кълбо, 
обмдтки навои.
Обмочи́ть измокрям; -ся измокрям се, напи­

кавам се.
обмундирова́ние обмундируване, екипиране. 
обмундирова́ть, обмундири́вывать обмунди- 

ровам; -ся екипирам се.
обмурова́ть обзиждам. 
обмурбвка обзиждане. 
обмыва́ние умиване, измиване, 
обмыва́ть умивам, измивам; -ся измивам се. 
обмы́вки нечиста вода, 
обмы́лок остатък от сапун, 
обмы́ть вж. обмыва́ть.
обмяка́ть, обма́кнуть омеквам, 
обма́ть омачквам, отъпквам. 
обнагле́ть ставам нагъл, 
обнадёживать, обнаде́жить давам надежда, 
обнажа́ть оголвам; изтеглям (сабя); откри­

вам; -ся оголвам се. 

обнаже́ние оголване; разкриване, изтегляне, 
обнажённый оголен, разкрит; изтеглен, 
обнажи́ть вж. обнажа́ть, 
обнародование публикуване, обнародване, 
обнарбдовать обнародвам, публикувам, 
обнару́жение, обнару́живание откриване, про- 

личаване.
обнару́живать, обнару́жить откривам, изваж­

дам наяве, изказвам; -ся изказвам се, от­
кривам се; става явно, проличава.

обнесе́ние обграждане. 
обнести ́вж. о б н о с й ть.
обннма́ние прегръщане.
обнима́ть прегръщам, обгръщам; обхващам, 

схващам, разбирам.
обнища́лый осиромашал, опросял. 
обнища́ние крайно осиромашаване, паупе- 

ризиране; мизерия.
обнища́ть изпадам в крайна бедност, в про­

сяшко състояние.
ОбнОва нови дрехи.
обнови́ть обновявам, подновявам, поправям; 

за пръв път употребявам или обличам; 
-ся обновявам се, възраждам се.

обви́вка нещо ново, нови дрехи.
обновле́нец привърженик на обновената 

черква.
обновле́ние обновяване, подновяване, въз­

становяване, поправяне.
обновла́ть вж. обновйть.
обноси́ть нося наоколо, разнасям, поднасям 

на всички ; прескачам, забравям някого 
при поднасянето; обграждам; -ся износ­
ва се.

обни́скн износена дреха, 
обню́хать ду́ша, мириша.
Обню́хивание одушване, миришене. 
обню́хивать ду́ша, мириша, 
обви́ть вж. обнима́ть, 
и́бо вж. о.
обобра́ть вж. обира́ть, 
обобща́ть обобщавам, 
обобще́ние обобщаване, 
обобществи́ть вж. обобществли́ть. 
обобществле́ние обобществяване, социали­

зиране.
обобществлённый обобществен, социали­

зиран.
обобществли́ть обобтествявам, социали­

зирам.
обобщи́ть обобщавам, 
обовши́веть въшчасвам. 
обогати́ть, обогаща́ть забогатявам; -ся обо­

гатявам се.
обогаще́ние забогатяване, 
обогна́ть вж. обгони́т ь. 
обогну́ть огъвам около нещо; заобикалям, 
обоготвори́ть, обоготвори́ть обоготворявам. 
обогрева́ние сгряване, стопляне.
обогрева́ть, обогре́ть сгрявам, стоплям ; -ся 

сгрявам се.
и́бод, ободи́к, ободи́чек окръжност, пръстен, 

търкало; наплат (на колело). 
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обода́чный: -а я к и ш к й дебелото черво. 
Обддранный дрипав; изподраскан. 
ободра́ть вж. обдира́ть.
обддрить, ободри́ть ободрявам; -ся ободря* 

вам се.
обоепблый двуполов, 
обоесторбнный двустранен, 
обожа́ть обожавам.
обожда́ть почаквам. 
обожестви́ть обожествявам. 
обожествле́ние обожествяване. 
обожествлять обожествявам. 
обожра́ться вж. обжира́ться.
оббз обоз, керван от кола ;. превозна 

служба.
обозва́ть вж. обзыва́ть.
обозли́ть разсърдвам; -ся разсърдвам се. 
обознава́ться, обозна́ться припознавам се. 
обознача́ть, обозна́чить означавам, обозна­

чавам; -ся правя да ме забележат, проя­
вявам се.

обозрева́тель хроникьор.
обозрева́ть разглеждам, ‘преглеждам, правя 

преглед.
обозре́вие преглед, 
обозре́ть вж. обозрева́ть.
Оба́н тапети ; окле́ивать оббями 

тапицирам.
обдйма железен пръстен, обръч, скоба, 

халка; пачка (с патрони).
оба́йный тапетен. 
обойтй(сь) вж. о б х о д й т ь (с я). 
оба́йшнк тапицер.
обокра́сть окра два м. 
оболга́ть оклеветявам, налъгвам. 
обо ла́чка обвивка; ципа; кожа, кожичка. 
оба́лтус простак, грубиян, глупак, 
обольсти́тель, -нииа прелъстител, 
обольсти́ть вж. обольща́ть, 
обольшеви́чить оболшевичвам, болшеви- 

зирам.
обольща́ть прелъстявам, съблазнявам ; -ся 

облъщавам се, правя си илюзии, 
обольщение прелъстяване; илюзия, 
обомле́ть изтръпвам, вдървявам се. 
обонять мириша, душа, по ду швам, 
обора́чиваться вж. обернуться, 
оборва́нец дрипльо, хулиган.
оборванный дрипав, парцалив, изпокъсан ; 

скъсан.
оборва́ть скъсвам, прекъсвам, пресичам ; 

-ся прекъсва се; скъсва се; пада.
оба́ркн къдри (на женска дреха, на перде), 
обора́на отбрана, защита.
оборонительный отбранителен, 
обороноспособность способност за отбрана, 
обороноспособный способен за отбрана. 
оборОниы партизани на отбраната.
Оборонческий привърженик на защитата на 

отечеството.
обора́ачество социалполитическо направле­

ние в полза на военната защита на оте­
чеството.

оборони́ть браня, защитавам; -ся защища­
вам се.

обора́т обрат; обратна страна, опакото ; 
завъртане; оборот.

Оборотень върколак, караконджо. 
обороти́ть обръщам; -ся обръшам се. 
обордтлявость сръчност, пъргавина. 
Оборотливый сръчен, предприемчив, 
оборотный обратен; бборотен (капитал), 
обору́дование инсталиране, монтиране; оръ­

дията, с които се инсталира.
обору́довать извършвам; разработвам; уреж­

дам, нагласям; инсталирам, монтирам.
обоснова́ние обосноваване, аргументиране ; 

доводи, доказателства; изложение н» 
мотиви.

обоснова́ть, обосновывать обосновавам, ар­
гументирам, подкрепям с доказателства; 
-ся устройвам се, инсталирам се.

обосдбить обособявам, отделям, изолирам ; 
-ся обособявам се.

обособле́ние обособяване, изолиране, 
обсса́бленно обособено, изолирано, 
обособленность обособяване, отделност. 
обособленный отделен, обособен. 
обособла́ть(ся) вж. о б о с 6 б и т ь (с я). 
обостре́ние изостряне.
обостре́нность изостреност. 
обостре́нный изострен.
обостри́ть, обостри́ть изострям; влошавам ; 

-ся изостря се, влошава се.
обоюдно взаимно, двустранно, 
обою́дность взаимност, двустранност. 
обою́дный двустранен, взаимен, 
обоюдса́стрый двуостър.
обраба́тывать обработвам ; изработвам ; 

склонявам; ограбвам.
обраба́тывающий обработващ, обработва- 

телен.
обработать вж. обраба́тывать, 
обра́внивать, обравни́ть изравнявам, 
обра́довать зарадвам; -ся зарадвам се. 
Образ образ, вид, форма ; начин ; изобра­

жение; икона; т а к й м -ом по тоя на­
чин; гла́вным -ом главно.

образи́на мутра, грозно лице, 
образова́ние образуване; организация, ус­

тройство; образование.
образова́ть, образбвывать образувам, уст­

ройвам, създавам, основавам, съставля­
вам; -ся формира се, образува се. 

образа́х иконка.
образу́мить, образу́мливать вразумявам; -ся 

вразумявам се.
обра́зчик образец, 
обра́мить турям в рамка, 
обрамле́ние туряне в рамка, 
обрамли́ть турям в рамка, 
обраста́ние обрастване; забогатяване, 
обраста́ть, обрасти ́обраствам; забогатявамг 

обуржуазивай се.
обра́т бито мляко, 
обрати́мый който може да се измени.
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обрата́ть, обраща́ть обръщам ; насочвам ; 
превръщам; пущам в движение ; -ся об­
ръщам се; изменям се; циркулирам; от­
насям се; апелирам.

«браше́ине обръщане; обращение ; апел, 
адресиране; циркулиране; отнасяне, об­
носки; въртене.

обревизова́ть ревизирам, проверявам.
обре́з край, изрез (на книга); издадена част 

на стена ; пушка (с обрязана цев); съв­
сем малко ; в о б р ё з съвсем точно, 
без да остава.

обре́зание обрезание (обред), 
обреза́ние обрязване, отрязване.
обрезать, обреза́ть орязвам, подрязвам; об- 

рязвам; срязвам; -ся отрязва се, подряз­
ва се, обрязвам се, порязвам се.

•обре́зки отрезки, изрезки, отпадъци при 
рязане.

обрезнбй обрязан, за обрязване, 
обре́зывать вж. обрёзать.
обрека́ть обричам; -ся обричам се. 
обременить, обременя́ть обременявам, пре­

товарвам, претрупвам.
обрема́знть изигравам (някого), 
обрестй намирам, получавам.
обрета́ть вж. обрестй; -ся намирам се. 
обретение намиране.
обрече́ние обрича не, осъждане.
Обре́чь обричам.
■обрисбвна скица, обрисуване.
обрисова́ть, обрисовывать обрисувам, опис­

вам, характеризирам ; -ся обрисувам се, 
изпъквам.

обра́ть обръсвам ; -ся обръсвам се.
Обрёк данък, плащан от селяните на по- 

метиците (вместо ангария).
обрённть изтървам; изгубвам, 
обрбсший обрасъл: космат, 
обрбчный оброчен, данъчен.
обруба́ние окастряне.
обруба́ть, обруба́ть подсичам, окастрям; по- 

ръбвам.
Обру́бок пън, парче дърво.
Обруга́ть изругавам, напсувам, 
обрусе́вший, обрусе́лый порусен.
Обрусе́ние порусване. 
обрусе́ть порусвам Се, ставам русин, 
ббруч обръч.
обруча́льны́й годежен. 
обруча́ть го дява и; -ся годявам се. 
обруче́ние годеж.
обруча́ть(ся) вж. о б р у ч а ́т ь (с я).
Обрушивать, обру́шить срутвам, събарям; 

-ся събаря се, срутва се, рухва ; струп­
ва се.

Обры́в стръмнина, урва, пропаст, 
обрыва́ние скъсване; пресичане.
Обрыва́ть скъсвам, окъсвам, изпокъсвам ; 

прекъсвам; -ся скъсвам се; падам, отпу­
скам се (при катерене); спирам се (при 
говорене).

обры́вистость стръмност. 

обры́вистый стръмен, 
обры́вок парче, откъслек, 
обры́вочный откъслечен.
обры́згать, обры́згивать впръсквам; -ся 

впръсквам се.
обрю́зглый подпухнал, отпуснат, 
обрю́згнуть подпухвам, ставам отпуснат, 
обря́д обред, церемония.
обряда́ть вж. обряжать, 
обря́дность обредност, церемонии, 
обря́дный церемониален.
обря́довый обредов, ритуален, празничен, 
обря́жать гиздя, контя; нагласям, 
обсадйть вж. обсаживать.
обса́дка насаждане около, 
обса́живать насаждам наоколо, засаждам, 
обса́сывание всмукване, облизва не. 
Обсасывать смуча, изсмуквам (наоколо); 

облизвам.
обса́харить посипвам със захар, 
обсева́ть засявам.
обсемене́ние засяване, 
обсемена́ть, обсеменя́ть, обсе́ять засявам, 
обскака́ть, обска́кивать преминавам препус­

кайки; изпреварвам.
обсле́дование обследване, анкета, ревизия, 
обсле́дователь, -вица анкетьор.
сбсле́довать обследвам, анкетирам; изслед­

вам, изучвам.
обслу́живание обслужване, 
обслу́живать обслужвам, 
обслуживающий обслужващ, прислужник, 
обсоса́ть вж. обса́сывать.
обсдхнуть изсъхвам, засъхвам, 
обста́вить, обставля́ть гарнирам, пригот­

вям, нареждам; -ся нареждам се.
обстанбвочный : -а я п ь ё с а пиеса за 

ефект.
обстоя́тельно обстойно, подробно, основа­

телно.
обстоя́тельность обстойност; солидност, 
обстоя́тельный обстоен; солиден, съдържа­

телен.
обстоя́ть съм, стоя, държа се; всё -о й т 

благополучно всичко е благопо­
лучно.

обстра́гивание рендосване, 
обстра́гивать рендосвам, 
обстра́ивать застроявам, 
обстра́чивать прекарвам на машина, 
обстре́л обстрелване, бомбардиране, кано­

нада.
обстре́ливать, обстреля́ть обстрелвам, бом­

бардирам.
обстрига́ть, обстрйчь остригвам; -ся остриг­

вам се.
обстрога́ть рендосвам, 
обстрбнться застроява се, расте, 
обстрочйть вж. обстра́чивать, 
обстру́гивать рендосвам.
обстря́пать: о. д ё л о изкусно извършвам 

една работа.
обступа́ть, обступа́ть заобикалям.
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обсудить, обсужде́ть обсъждам, претеглям, 
съветвам се.

обсужде́ние обсъждане, разглеждане, дис­
кусия.

обсушивать, обсушйть изсушавам, съхна; 
-ся изсушавам се.

обсчёт измамване при смятането.
обсчитйть измамвам при смятането; -ся из­

мамвам се.
обсы́пать, обсыпе́ть обсипвам; -ся рони се, 

пада.
обсыхАть изсъхвам, засъхвам.
ОбтачДть илдисвам. 
обтйчнвать изстругвам. 
обтйять разтапям се. 
обтекДть тече (наоколо).
обтерёть(о ) вж. о б т и р А т ь (с я). 
обтесАть вж. обтёсывать.
обтёска одялване.
обтёсывать одялвам; -ся одялва се; поодял- 

вам се.
обте́чь вж. обтекАть. .
ОбтирАть изтривам, бърша, изтърквам; -ся 

изтривам се.
обточйть изстругвам.
обтрёпанные одърпан, окъсан, 
обтреп&ть износвам; -ся износва се. 
обтягивать изпъвам, обтягам, обличам или 

покривам с нещо опнато ; турям гуми 
(на колела); разтягам.

обтйжка покривка, обличане ; в -к у оп­
нато; прилепнало.

обтяну́ть вж. обтягивать. 
обувАть обувам; -ся обувам се. 
обувнбй обувен, обущарски.
ббувь обуща.
обугленные овъглен, обгорен, 
обугливаемый обгарян.
обугливание обгаряне.
обугливать, обу́глить обгарям, овъглявам, 

карбонизирам; -ся овъглява се.
обуживание стесняване.
Обуженные стеснен.
обу́за товар, тягост.
обуздАние, обу́здывание обуздаване.
ОбуздАть, обуздывать обуздавам, усмиря- 

вам, сдържам, укротявам.
обу́зить стеснявам.
обуревАть обземвам; вълнувам, 
обуржуазиться обуржуазявам се. 
обуслбвнть, обусловливать обуславям; -ся 

обуславя се.
Обу́ть обувам.
Обух гърбът на брадва, тъпата й страна. 
обучАть, обучйть обучавам ; -ся уча се. 
ОбуЯть завладявам, обземам.
обхАживать вж. обходйть. 
обхватАть, обхватывать обхващам, обгръ­

щам.
ОбхОд заобикаляне, обхождане, околен път, 

обход.
обходительность любезност, приветливост. 

бходйтсльные приветлив, любезен. 

обходйть обхождам ; заобикалям ; минавам 
покрай ; излъгвам, измамвам ; надмина­
вам ; -ся минавам без ; отнасям се ; из- 

_ лиза, струва ми.
обхддный околен, 
обхожде́ние обикаляне ; отнасяне, обноски, 
обче́сть измамвам в смятането.
обчйстить, обчишАть очиствам ; -ся очист­

вам се.
обчйтывать вж. обче́сть. 
обшАривать, обшйрнть претършувам. 
обшивАть обшивам, гарнирам (наоколо) ; 

обличам, снабдявам с дрехи ; обковавам 
(с дъски).

обшйвка гарнитура (по край); обковаване, 
обшйть вж. обшивАть, 
обшлАг маншета (на ръкав).
обшмйганный охлузен, изтъркан. 
Обшйться сношавам се.
общедосту́пность общо достъп ноет, популяр­

ност.
общедосту́пный общодостъпен, популярен, 
обще́ние общуване.
общеобязательный задължителен за всички, 
общепонятность ясност, достъпност за всич­

ки, общоразбираемост.
общепризнанный общопризнат, 
общепринятый общоприет.
общесоюзный общосъюзен, на целия Съвет­

ски съюз.
ббшество дружество; общество, 
обществове́д социолог.
обществове́дение обществознание, 
обществове́дческий социологически, 
общеупотребительный общеупотребителен. 
Обшеуставдвленвый обшоустановен. 
Общинный общински, комунален.
общипАть оскубвам. 
объегдривать, объеге́рить измамвам, обирам. 
ОбъедАть изяждам, огризвам ; разяжда (ки­

селина) ; живея на чужд гръб ; -ся на­
тъпквам се, преяждам.

объедннйть, объединить обединявам; -ся 
обединявам се.

объе́дки остатъци от ядене, 
объе́зд обиколка (на кон); кониа стража, 
обе́зднть вж. объезжйть.
объе́здчик пограничен, митнически, горски 

конен стражар ; дресировач (на коне).
объезжйть обикалям (на кон); пропътувам; 

посещавам ; надминавам, изпреварвам ; 
дресирам (кон).

Объём обем, 
объёмистый обемист; дебел, 
объёмный обемен.
Объе́сть(ся) вж. о б ъ е д А т ь (с я). 
объе́хать вж. объезжйть.
Объявйть, объявлять обявявам, заявявам,, 

изявявам, съобщавам, известявам; -ся 
явявам се, намирам се.

Фбъяде́иие: 4то пре́сто о. чудесен 
вкус, просто да се не наядеш.
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объяснить, Объясня́ть обяснявам ; -ся обяс­
нявам се, казвам ; разбирам се.

объятие прегръщане, обгръщане; пре­
гръдка.

объя́ть обгръщам, обхващам.
обыватель, -ннда филистер, прост човек, 

дребен буржуа ; жител.
обывательский филистерски, дребнобуржуа- 

зен ; тесен, ограничен ; дребнав.
обыв&телыцнна филистерство ; дребно-бур- 

жуазен тесен и ограничен дух.
обыграть, обыгрывать надвивам (в игра), 

спечелвам (при игра); подобрявам, раз­
работвам музикален инструмент; оби­
гравам.

обыдёнвость катадневност.
обыдённый обикновен, катадневен, бана­

лен.
Обыдёнщина баналност, прозата на живота, 
обыски́ть, обыскивать обискирам, претърс­

вам.
обычно обикновено, както винаги ; посред­

ствено.
обы́чность нещо обикновено, всекиднев- 

ност.
обы́чный обикновен, обичаен, 
обязанность длъжност, дълг, задължение, 
обязанный задължен.
обязательно непременно, задължително, 
обязательность задължителност, абсолютна 

необходимост; услужливост.
ббязи́тельпый задължителен ; услужлив, 
обази́тельственный : - о е п р и ́в о обли­

гационно право.
обязательство задължение.
обязи́ть, обя́зывать задължавам; -ся задъл­

жавам се.
овдовёвшнй, овдове́лый овдовял, 
овдовёть ондовявам.
■ове́чий овчи. * 
ове́чка овчица.
овйв плевня; плевник за сушене на снопи, 
овладеви́вие овладяване ; завладяване, 
овладевать, овладе́ть овладявам ; завладя­

вам.
■двод овод, п грък лица, бъзгел. 
овощехрани́лище хранилище за зеленчук, 
бвощи зарзават, зеленчук.
овощнбй зеленчуков.
оври́г дол, яма, трап.
■овся́нка грухян овес ; чорба от грухан 

овес ; градинска овесарка (птиче).
овся́ный овесен.
овцебы́к мускусен бик. 
овцевбд овцевъд.
овиекбдство овцевъдство, 
овчи́рка овчарско куче. 
ов*-и́рня кошара.
овчи́на, овчйнка овча кожа, 
овчинный от овча кожа.
оги́рок угарка, остатък от недогоряла 

свещ.
огнби́ть заобикалям.

ОГИЗ Обединение на държавните издател­
ства в РСФСР.

оглавле́ние съдържание, регистър, индекс, 
огласи́ть публикувам, съобщавам, разгла­

сявам, разкривам; проечавам, процеп- 
вам (въздуха); обявявам за встъпване в 
брак.

огласка съобщаване, обява, 
оглаши́ть вж. огласйть. 
оглаше́ние разгласяване, произнасяне, пуб­

ликуване.
оглашённый бесен, луд. 
оглдбля стръка (на кола), 
оглбхнуть оглушавам.
оглуши́ть, сглуши́ть заглушавам, зашеметя­

вам.
огляде́ть вж. огля́дывать.
огля́дка оглеждане ; без - к и без оглеж­

дане.
огля́дывать, огля́нуть оглеждам, разглеж­

дам ; -ся озъртам се ; оглеждам се на­
зад.

огневдй огнен.
огнемёт огнехвъргачка, 
огнеопасный запалим, горителен. 
огнестойкий огнеупорен.
огнестбйкость огнеупорност, 
огнетуши́тель огнегасителен апарат, 
ого ! охо 1 виж ли ти ! я гледай, я I 
огови́рнвать оговарям, предварително се 

уславям ; обвинявам, наклеветявам ; -ся 
оговарям се ; сбърквам при разговор.

йговбр обвинение ; наклеветяване. 
оговори́ть вж. оговаривать, 
оголе́ние оголване; голота.
оголи́ть оголвам, разкривам; -ся огол­

вам се.
оголте́лый бесен, подивял, полудял; от яв­

лен.
оголя́ть(ся) вж. о г о л й т ь (с я), 
огонёк пламъче, светлинка ; огнец. 
огбвь огън ; светлина.
огораживать заграждам ; -ся ограждам се. 
огорбд зеленчукова градина, бостан. 
огороди́ть(ся) вж. огори́живать(ся). 
огорбдннк, -ннца градинар.
огорбдннчество градинарство, 
огьрбдный градински, градинарски, 
огорбшить смайвам, слисвам, уплашвам. 
огорчи́ть, огорчи́ть огорчавам ; -ся огорча­

вам се.
огосуди́рствленве превръщане в държавно. 
ОГПУ Обединено държавно-политическо 

управление.
огри́бить ограбвам, 
'грабле́нне ограбване, 
огради́ть, огражди́ть ограждам, заграждам; 

закрилям ; -ся ограждам се.
ограждение протекция, закрила, 
ограни́чивать, ограни́чить ограничавам, сте­

снявам ; -ся ограничавам се.
огре́ть зашлевявам, ударям. 
огрубе́лый загрубял.
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огрубе́ние загрубяване, 
огрубе́ть загрубявам.
огрызаться озъбвам се ; ръмжа, 
огрызок огризка.
Огузок месо или кожа откъм опашката, 
огулом, огу́льно изцяло, всички заедно, 
огу́льный общ, сумарен.
огуре́ц краставица, 
огуре́чный краставичен.
Огурчик краставичка, 
одврёиность надаренност, талантливост. 
Одарённый талантлив, даровит.
одаря́ть, одаря́ть надарявам.
ОДВА Особена далекоизточна армия.
ОДВФ Дружество на приятелите на въз­

душната флота.
одеви́нне обличане, 
одеви́ть обличам ; покривам, постилам, 
оде́жда облекло, дреха.
одёжка : по протя́гивать н о ж- 

к и простирам се според чергата си.
оделя́ть, оделя́ть давам, надарявам; раз­

пределям.
оде́р кранта.
одёргивать турям в ред; поставям на мя­

стото.
одеревяне́лость вдървяваме, вдървеност. 
одеревяве́лый вдървен ; втвърден, 
одеревяве́ть вдървявам ; втвърдявам, зако- 

равявам.
одержи́ть, сде́рживать задържам, спирам ; 

вземам, одържам.
одержи́мый прихванат, страдащ от душев­

на болест; бесен.

STb вж. одёргивать.
г, -ка одесчанин.

Оде́стнна Одеска област.
оде́ть обличам ; -си обличам се. 
одея́ние облекло.
оди́н един ; единият; сам; същ. 
однви́ково еднакво, идентично, 
однви́ковость еднаквост, идентичност, 
однни́ковый еднакъв, същи.
одинёхонек, одинёшенок едничък, сам-сами- 

чък.
однни́дцатый единайсети, 
одиайдиать единайсет, единадесет, 
одвви́диатью по единайсет.
одннОкнй сам, самотен, отделен; неженен, 

без семейство.
одняОко самотно, 
одиии́честно самотност. 
одинОчка сам; изолирана келия (в затвор), 
одиночный отделен.
одндзный омразен, противен, 
одвчи́вшнй, однчи́лый подивял, 
однчи́лость, однчи́нве подивялост, подивя- 

ване.
однчйть подицявам. 
одни ́една ; сама, 
одни́ждн веднъж, един път.
одви́ко, одни́ко же обаче, при всичко, прн 

все туй, но всепак.

ОДН Дружество „Долу неграмотността“, 
одни́ едно ; самб. 
однои́ктный едноактен. 
одноатОивый едноатомен. 
однобОкнй едностранен ; едностранчив. 
однобОртиый с един ред копчета, 
одновале́нтный едновалентен. 
Одновре́менно едновременно, 
одновременность едновременност. 
одногли́зка циклоп (вид рак), 
одвогли́зый едноок, циклоп, 
одвогиёзаный едногнезден. 
одвогОдок връстник ; едногодишник. 
одноголОсый на един глас, 
одвоги́рбый : о. верблюд едногърба ка­

мила.
однодне́вный еднодневен, 
одводи́львый едносеменоделен. 
однозву́чный еднозвучен, монотонен, 
однозви́чашнй еднозначен, синонимен. 
одноимённый едноименен, омонимен. 
однокали́берный от същия калибър, 
одноки́швнк другар от детинство ; от една 

дружина.
одвокли́ссввк, -ннца еднокласник, съуче­

ник.
одвокле́точиый едноклетъчен, 
одноколе́йный еднолинеен. 
однокОлка кабриолет, кола с две колела, 
одноки́ввый едноконен.
однокопы́тный еднокопитен, 
одиокри́сочный едноцветен, 
одноле́тний едногодишен, 
одноле́ток връстник ; едногодишник. 
одвоми́ствый еднаквоцветен. 
одноми́чтовый едномачтов.
одноме́стный едноместен, 
однони́гнй еднокрак.
однообри́зне, однообри́звость еднообразие, 

еднообразност, монотонност.
одвообри́звый еднообразен, 
однопи́лубный с една палуба, 
одноплемённый едноплеменен. 
одвополчи́анв другар от полка, 
однопи́лый еднополов.
одвопи́люсвый с един полюс, 
одвори́гнй еднорог.
однородность еднородност, 
однородный еднороден, хомогенен, 
однору́кий еднорък.
одвосельчи́вни, -и́нка съселянин, 
односки́твый : -ая кры́ша покрив с 

един наклон.
односложность едносричност; лаконичност. 
однослОжвый едносричен, кратък. 
одвоствОльвый едноцевен.
одиоствОрчатый с една черупка, с едно 

крило, с една врата.
одвосторо́нный едностранчив ; тесен, 
односторонность едностранчивост, 
одноти́пный еднотипен.
однофами́лец, -лица съименник, едноимен­

ник, с същото презиме. 
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одноцветный едноцветен, 
одноцие́точный с едно цветче. 
одночле́н едночлен, мононом. 
одношерстный от съшия косъм, 
одеоэте́жный едноетажен, 
одо́брить, одобрять одобрявам, 
одолевя́ть, одоле́ть одолявам, надвивам, 

надделявам, преодолявам.
одолжи́ть заемам, давам назаем, задължа­

вам, оказвам услуга; -ся задължавам се. 
одолже́ние заемане, даване назаем ; услу­

га; сде́лайте о. моля I бъдете тъй 
добри.

одолжи́ть(ся) вж. о д о л ж е ́т ь (с я). 
одомашне́ние опитомяване.
одр одър, легло.
одряхле́ть остарявам, упадам. 
одуви́нчик глухарче, радика.
одуматься, оду́мываться размислям ; проме­

ням си намисленото.
одури́чеиие мистифнциране, измамване. 
одури́чнть играя си с някого, мамя го. 
одуре́лость замаяност.
одуре́лый замаян, побъркан, 
одуре́ние замайване, 
одуре́ть полудявам.
одурми́нивать, одурми́инть замъглявам съз­

нанието ; опойвам, замайвам.
о́дурь замаяност, побърканост, лудост, 
одуре́ть замайвам, зашеметявам, побърк­

вам.
одуря́ющий замайващ, 
одутловатость подутост, подпухналост. 
одутлони́тый подут, пълен.
одухотворя́ть, одухотворя́ть одухотворявам. 
одушевить одушевявам; въодушевявам; -ся 

въодушевявам се.
одушенле́вие въодушевяване. 
одушевлённый одушевен. 
одушевля́ть(ся) вж. о д у ш е в й т ь (с я). 
оды́шка задъхване, задух.
ожеребя́тьсв ождребя се. 
ожере́лье гердан, огърлица.
ожесточи́ть, ожесточи́ть ожесточавам ; -ся 

ожесточавам се.
оже́чь опарвам се, изгарям се. 
ожвве́ние съживяване, възраждане, 
ожиие́ть оживявам, съживявам се, идвам 

на себе си.
оживи́ть оживявам, съживявам, ободрявам; 

-ся съживявам се, възраждам се.
оживле́ние съживяване, оживление, въоду­

шевление.
оживлённо оживено, въодушевено, 
оживлённость оживеност, въодушевеност. 
оживлённый оживен.
оживля́ть(ся) вж. о ж и в й т ь (с я), 
ожиди́льня чакалня.
ожиде́нне очакване, 
ожиде́ть очаквам, 
ожире́ние затлъстяване, 
ожиреть затлъстявам, 
ожи́ть оживявам.

ожо́г изгорено, рана от изгаряне. 
озабо́тить(ся) вж. озабо́чивать (с я), 
озабо́ченность загриженост.
озабо́ченный загрижен.
озаббчивать загрижвам, безпокоя ; -ся аа- 

грижвам се.
озагле́нить, озагле́влинать озаглавявам, 
озади́ченный смаян, смутен, объркан, 
озаде́чинать, о зале́чить смайвам, учудвам, 

турям в затруднение.
озаря́ть, озаря́ть озарявам, осветявам, 
озвере́ние озверяване.
озвере́ть озверявам се. 
оздоравливать, оздорови́ть оздравявам, по­

добрявам здравните условия.
оздороиле́вве оздравяване, асенизиране. 
о́земь на земята, не́земи.
озёрный езерен.
о́зеро езеро.
ОЗЕТ Дружество за земеустройството на 

трудещите се евреи в СССР.
ози́мые есенни храни, есенна сеитба, 
ози́мый есенен.
о́зимь есенен посев, есенна сеитба.
озяре́ть оглеждам ; -ся оглеждам се, озър­

там се.
озли́ться ядосвам се. 
озло́бить озлобявам; -ся озлобявам се. 
озло́бленный озлобен.
озлобля́ться вж. о з л о ́б и т ь (с я). 
озннко́мнть опознавам; запознавам; -ся за­

познавам се; опознавам се.
ознакомление запознаване; опознаване, 
ознако́мленность познаване.
ознако́мленный опознат. 
озвакомля́ть(ся) вж. ознако́мить (ся), 
озваменоне́нне ознаменуване, знак.
ознамено́ванный ознаменуван, отбелязан; 

бележит.
озиамеиове́ть, озвнмево́вывать ознаменувам, 

означавам, отбелязвам, отпразнувам; -ся 
ознаменувам се.

озваче́ть означавам, 
озни́чеиный споменатият, казаният, 
озно́б студ, тръпки.
озолоти́ть позлатявам; обогатявам ; -ся по­

златявам се.
озони́ровать озонирам.
озорни́к, -ви́ца пакостник, скандалджия, 
озорвичи́ть държа се гаменски, скандал- 

нича.
озорно́й безочлив, нахален, 
озорство́ безочливост, нахалство, 
озя́бнуть измръзвам, помръзвам. 
ой! axl о1 ой ли? истина ли? 
ожази́нне оказване, даване, правене, 
оказе́ть, оке́зывать оказвам, показвам 

правя ; -ся излиза.
оке́зв> случка, приключение, 
окайми́ть, окаймля́ть обшивам.
Оки́лииа сгурия, 
окамене́лость вкаменелост. 
окнмене́нне вкаменяване.
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•камене́ть вкаменявам се. 
окаити́вка обшиване с кенари, 
оканти́вынать обшивам с кенари, 
ока́нчивать завършвам, свършвам ; -ся за­

вършва се.
Оканье произнасяне на „о“. 
ока́пыиать окопавам; -ся окопавам се. 
окати́ть обливам; -ся обливам се. 
и́кать произнасям на „о".
ока́чивать(ся) вж. о к а т й т ь (с я). 
ока́шивать окосявам.
окаа́иный окаян, проклет, нечестив, жалък; 

дявол,
оки́дывать, оки́иуть: о. взглядом хвър­

лям поглед наоколо, обзирам.
окиса́ть, оки́снуть вкисна се; окислява се. 
дивеел окис.
окисле́ние окисляване; вкиселяване. 
окисли́тель средство за окисляване, 
окисли́ть, окисли́ть окислявам; вкиселявам. 
оккупи́ровать окупирам, заемам.
оклад определен данък ; щатна заплата ; 

украшение на икона.
окла́дистый: -а я борода ́широка брада. 
окладиОй: о. сбор такса, 
оклевета́ть наклеветявам.
оклёвывать окълвавам. 
окле́ивать, окле́ить облепям, 
окле́йка облепяне.
и́клнк извикване, повикване.
окли́кнуть повиквам, викам да ми се обади, 
окна ́прозорец; слуховбе о. прозорец 

на покрив.
окова́ть обкова вам; оковавам. 
окола́чиваться: о. без де́ла шляя се без 

работа.
околдона́ть, околдовывать омагьосвам, 

омайвам.
околева́ть пукам, геберясвам, умирам, 
околёсица, околёсная празно дърдорене, 

дрънканици, глупости.
околе́ть пукам, умирам.
ока́лица заградено място; околност; околен 

път.
околи́чность заобикалка, 
околоплддавк стените на плодника, 
окола́ток квартал, съседство; участък, 
околпа́чивать, околпа́чить излъгвам, под­

игравам се с някого.
оки́лыш околник, поли на шапка, 
окдлимй околен, заобиколен, 
оконе́чности крайници.
ока́нный проворен, прозоречен, 
оковопа́чввать запушвам, калафатя. 
оконфу́зить сконфузвам.
ока́ние прозорче, 
сконча́няе свършек, край; окончание. 
око́нчить(ся) вж. ока́нчивать (ся). 
окьпа́ть(ся) вж. ока́пываться, 
ока́пный окопен.
окора́чивать скъсявам, 
скорми́ть охранвам, 
окорна́ть подрязвам.

и́корок жамбон, шунка; бут. 
окороти́ть скъсявам, 
окоси́ть окосявам. 
окостене́лость вкостенялост. 
окостене́лый вкостенял. 
окостене́ние вкостеняване, 
окостене́ть окостенявам; вдървявам се. 
Окоти́ться окотва се. 
окочеее́вшый вкоченясал. 
окочене́лость вкоченясване. 
окочене́ть вкоченясвам, вдървявам се. 
ока́шечко прозорче, прозорченне. 
оки́шко прозорец, 
окра́ина край, граница; покрайнина, 
скра́сить боядисвам, 
окра́ска боядисване; боя. 
окра́шивание боядисване, 
окра́шиваться боядисвам се. 
окре́пнуть окрепвам, закрепвам, 
окре́сть около, наоколо, 
окрести́ть кръщавам; -ся кръщавам се. 
окре́стность околност, 
окре́стный околен; местен, 
окриве́ть ослепявам с едното око. 
а́крик провикване, викане, 
окри́кнуть повиквам.
окрисполкОм окръжен изпълнителен ко­

митет.
окрова́вить окървавявам. 
окрова́вленный окървавен. 
окра́л раждане (за питомен заек), 
окра́лить ражда (за питомен заек), 
окропи́ть поръсвам, попръсквам. 
окропле́ние ръсене.
окра́шка студена чорба от кълцано месо, 

пивоквас, лук и миризми; мишмаш. 
а́круг околност; окръг, 
округле́ние закръгляване, 
округлённый закръглен.
округли́ть закръглявам; -ся закръгля се. 
округлость кръглост, закръгленост. 
окру́глый кръгъл.
округли́ть(ся) вж. о к р у г л й т ь (с я). 
окружа́ть заобикалям, окръжавам, 
окружа́ющие околни, близки, присъству- 

ваши.
окружа́ющий окръжаващ, заобикалящ, око­

лен.
окруже́ние окръжава не. 
окружи́ть заграждам, заобикалям, 
окружки́м окръжен комитет, 
окружной окръжен.
окружность окръжност, периферия; окол­

ност.
окру́жный околен, 
окрути́ть, окру́чивать увивам; увличам, 
окрылённый окрилен.
окрыли́ть, окрыли́ть окрилявам; окура­

жавам.
окры́ситься озъбвам се, наежвам се. 
оксиди́рованный окислен, 
оксиди́ровать окислявам, 
октрои́ровать октроирам.
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октябрёнок октомврийче (дете, родено след 
октомври 1917); 4—10-годишно дете — 
член на детска комунистическа органи­
зация в СССР.

Октябри́ны празник по случай новорожде- 
ние в СССР.

Октя́брь октомври.
октя́брьский октомврийски.
окукли́ться обръщам се в какавида (за на­

секомо).
Окуни́ть» окунуть потапям; -ся потапям се. 
дкунь костур, коструша, бобой, стръжок 

(риба).
окупи́ть, окупать окупвам, откупувам ; -ся 

окупвам се, откупувам се.
окургузи́ть подрязвам опашка, скъсявам, 
оку́ривать, окури́ть опушвам; дезинфи- 

цирам.
оку́рок угарка, кебабия.
оку́тать, оку́тывать завивам, загръщам; -ся 

загръщам се.
окучинанне покриване с пръст, заравяне, 
оку́чивать, оку́чить покривам с пръст, за­

равям.
оля́дья мекик.
олед<ие́лый замръзнал, вледенен, 
оле дене́г, не вледенява не. 
оледене́ть смразявам.
олеиевдд еленовъд. 
олевенддство еленовъдство. 
оле́невые еленови.
оле́ний еленов, 
оле́анна месо от елен.
оле́нь елен.
оли́ва маслина.
оли́вка маслина, маслинка, 
оли́вковый маслинен.
оли́фа безир.
олицетвори́ть, олвцетворя́ть олицетворявам, 

въплотявам.
Олово калай, 
оловя́нный калаен, 
длух глупак, говедо, серсемин, 
ольхи ́елше́, елха, 
ольхдвннк елхова гора.
ольхдвый елхов.
оми́р омар, морски рак. 
омебли́ровать мебелирам, 
оме́ла имел.
омерзе́ние отвращение.
Омерзе́ть ставам омразен, отвратителен, 
омерзи́тельно отвратително.
омерзи́тельность отвратителност, отвраще­

ние. '
омерзи́тельный отвратителен.
омертве́лый замрял, отекъл, вцепенен; ган- 

гренясал.
омертве́ть причинявам припадък, докарвам 

вцепеняване, временна смърт или изглед 
на такава.

омоне́вие умиване. 
омоли́живаиие, омоложе́ние подмладяване, 
омочи́ть намокрям. 

омрачи́ть помрачавам; -ся помрачавам се. 
омраче́ние помрачаване.
омрачи́ть(ся) вж. омрачи́ться, 
бмут дълбока вода; водовъртеж, 
омши́ннк топъл обор.
омыви́ть умивам, окъпвам. 
он той.
они ́тя.
они́гр диво магаре.
онани́ронать ръкоблудствувам. 
онеме́лый онемял ; вцепенен, изтръпнал, 
онеме́нье вцепеняване, изтръпване, 
онеме́ть онемявам, занемявам; изтръпвам, 

ставам безчувствен.
оаеме́чеаие понемчване, германизиране. 
онеме́чивать, онеме́чить понемчвам, герма- 

низирам ; -ся понемчвам се.
они́ те. 
они ́то.
ОНО Отдел за народно образование, 
ону́ча навой, навуша.
и́ный той, него, 
опади́ть опадам, окапвам ; спадам, 
опаде́вие опадане, окапване ; спадане, 
опи́здыванне закъсняване, 
опи́здывать закъснявам.
опи́нвать опоявам, давам да пие повече 

отколкото трябва; отравям.
опи́ла немилост, 
опи́лзывать опълзявам. 
опали́ть опърлям, обгарям, 
опи́л ьный паднал в немилост, 
опи́лывать оплевявам.
опаля́ть опърлям, обгарям, 
опи́мятоваться опомням се, свестявам се, 

идвам на себе си.
опе́ра тесто, замесено с квас.
опарши́веть ставам келяв, окраставявам. 
опаси́ться боя се, страхувам се, опася­

вам се.
опасе́ние страх, опасяване.
опи́ска: с -кой предпазливо, страх­

ливо.
опи́слвво боязливо, неуверено, 
опи́слнность неувереност, 
опи́слнвый предпазлив, неуверен, 
опи́сть вж. опади́ть.
спахи́ло ветрило, 
опахи́ть, опи́хнвать изоравам наоколо, 
опе́ка настойничество, опекунство.
опеки́ть опекунствувам ; протежирам, гри­

жа се.
опеку́н, -ша настойник, опекун, 
опе́нок пънчушка (ядлива гъба), 
опереди́ть, опережи́ть надминавам, изпре­

варвам.
опере́ние оперяване, порастване пера, 
опере́точный оперетен.
опере́ться опирам се.
one] и́ровать оперирам ; отрязвам, 
опери́ться, оперя́ться порастват ми пера ; 

ставам самостоятелен.
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опечаливать, опечАлить наскърбя вам, one* 
чалявам; -ся опечалявам се.

опечАтать запечатвам (съдебно), 
опечатка печатна грешка.
опечйтывавие запечатване (съдебно). 
опечАтывать запечатвам (съдебно), 
опе́шить сбърквам се, сащисвам се, уплаш­

вам се.
опвбАться упивам се силно, 
опйвкв остатки ot пиене.
опи́ливать, опили́ть изрязвам наоколо (с 

трион).
опи́лки стърготини, 
опираться опирам се, подпирам се. 
описАть вж. о п й с ы в а т ь. 
опи́ска грешка (в писането).
опи́сывать описвам ; конфискувам, секве­

стирам.
опи́ться упивам се силно. 
оплАкать, оплАкввать оплаквам. 
оплАта плащане, изплащане ; възнаграж­

дение.
оплати́ть, оплачивать изплащам; -ся на- 

плащам се, изплащам се.
оплевАть, оплёвывать оплювам.
оплести́, оплетАть оплитам, обвивам с пле­

тене ; вплитам ; изядам лакомо.
оплеу́ха плесница, шамар, 
оплеши́веть оплешивявам. 
Оплодотворе́ние оплодяване. 
оплодотвори́ть, оплодотвори́ть оплодявам, 

оплождам.
опломбнровАть пломбирам, 
оплдт опора ; подпорка. 
оплошАть сбърквам, излъгвам се, напра­

вим грешка, бламирам се.
оплдшность нехайство, немарливост, невни- 

мателност.
оплдшвый нехаен, немарлив.
оплывАть, оплы́ть обикалям с плаване ; 

капе (за свещ); сринва се (от дъжд); 
о. ж й р о м затлъстявам.

оповести́ть, оповешАть оповестявам, 
оповеше́вие оповестяване, 
опоги́внть омърсявам, 
опдек телешка кожа.
оноздАвшнй закъснял. 
опоздАнне закъсняване, закъснение. 
опоздАть закъснявам.
опозаавАть опознавам. 
опознАиие опознаване. 
опозвАть опознавам, 
опоздрить опозорявам ; -ся опозорявам се. 
опои́ть упоявам ; отравям.
опе́йковый от телешка кожа. 
ополАскивать оплакнувам. 
оползАть опълзявам. 
Оползень смъкване на терена, 
ополосну́ть изплаквам, оплакнувам. 
ополчи́ться опълчвам се, нападам, 
ополчёяец опълченец, 
ополче́ние опълчение.
ополчи́ться опълчвам се, нападам.

ополи́чнванне ополячване.
ополя́чивать, ополя́чить ополячвам, полони- 

зирам ; -ся ополячвам се.
опдмииться опомням се, идвам на себе си, 

успокоявам се.
опбр : во весь о. с все сила, колкото 

мога.
опе́ра опора, подпора ; поддръжка, 
опори́жвввать изпразвам, опразним, 
опе́рки скъсани обуща.
опе́рный опорен.
опоре́жнить изпразвам, опразним, 
опороси́ться опрасява се (за свиня), 
опороче́ние опорочване.
опоре́чивать, опорочи́ть опорочвам, коря, 

засрамим.
опосты́леть омръзвам, ставам омразен, 
опохмели́ться, опохмели́ться изтрезнявам. 
опочиви́льня спалня.
опочиви́ть спя ; почивам.
опочи́ть заспивам; умирам, отивам на ве­

чен покой.
опошление опошляване, опростяване, бана- 

лизиране.
опошли́ть, опошли́ть опошлявам, банализи- 

рам ; -ся опошлявам се.
опоя́сать, опоя́сывать опасвам; -ся опас­

вам се.
оппонировать опонирам, възразявам. 
опрАиа обкова, скоба, сбхватка.
оправдАть, опрАвдывать оправдавам; -ся 

оправдава се ; сбъдва се.
опрАвнть, оправля́ть оправям, поправям; 

обковавам, турям в рамка ; -ся оправям 
се, турям си в ред дрехите; поправям 
се от болест.

опри́стывать изпразвам, очиствам, осво­
бождавам.

опрАшвиать разпитвам.
определёаве определяне ; определение ; ре­

шение ,* назначение, настаняване, 
определёввый определен.
определи́ть, определя́ть определям ; реша­

вам, постановявам ; назначавам ; -ся 
определям се.

опресни́ть обезс оливам.
опре́снок погача, хляб без квас.
опресня́ть обезсолявам.
опри́чина особна войска при цар Иван 

Грозни, негови телохранители.
опри́чник от телохранителите на Иван 

Г розни.
опровергАть, опрове́ргнуть оборвам, опро­

вергавам.
опроки́дывать, опрокинуть катурвам, пре- 

катурвам, събарям, гаврътвам ; стовар­
вам ; -ся прекатурва се, преобръща се. 

опролетАрнться пролетаризирам се, ставам 
пролетарий.

опроме́тчиво необмислено, прибързано, 
опроме́тчивость прибързаност, необмисле- 

ност.
опроме́тчивый прибързан, необмислен.
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опрометью презглава.
спре́е разпит, 
опроси́ть разпитвам.
•при́сный: о. лист анкетен лист, въ­

просник.
опрости́ть опразвам.
опроститься опростявам, огрубявам. 
опростоволи́снться извършвам глупост, по- 

срамявам се, бламирам се, правя някой 
гаф.

•протестови́нве протестиране; възразяване, 
опротестовать, опротестовывать протести­

рам.
опроти́веть опротивявам, омръзвам. 
опры́скать опръсквам.
опры́скивание напръскване. 
опрыскиватель пръскачка, спринцовка, 
опры́скивать, опрысну́ть напръсквам. „ 
опрйтно чисто.
опрятность спретнатост, чистота, 
опри́тпый чист, спретнат.
опти́ровать избирам, отбирам, 
оптови́к търговец наедро, ангросист. 
оптОвый наедро.
Оптом наедро, изцяло; проди́жба о. 

и в розницу продажба наедро и 
надребно.

ОПТЭ Дружество за пролетарски туризъм 
и екскурзии.

опубликование публикуване, обнародване, 
опубликовать, опубликовывать публикувам, 

обнародвам.
спу́нция кактус-опунция.
опускание спадане ; слушане ; пропущане. 
опускать слушам, отпущам, пущам, на­

веждам ; пропущам, изпускам, разсла­
бим ; -ся спускам се ; разслабя се, слег- 
нува се, спада.

опускнОй който се спуска, 
опусте́лый запустял, обезлюден, 
опусте́ние запустяване.
опусте́ть опустявам, обезлюдявам, 
опусти́вшийся паднал низко.
опусти́ть вж. опускать; -ся падам 

низко.
опустоши́ть, опустоши́ть опустошавам ; из­

празвам.
опу́тать опу́тывать оплитам, омотавам, об­

вързвам.
опухи́ние отичане, подуване.
опухать, Опу́хнуть отичам, подпухвам, по­

дувам се.
и́пухоль оток, тумор.
опу́хший отекъл, подут, подпухнал, 
овуши́ть, опуши́ть обшивам с кожички по 

края.
Опушённый бордиран с кожи.
опушна край на гора ; обшивка с кожи, 
опуше́ние спущане, отпущане, спадане;

опушение, изпускане, пропускане, 
опыле́ние опрашване.
Опыли́ть, опыли́ть опрашвам; -ся опраш- 

ва се.

опьяне́вший, опьяне́лый пийнал, опиянен ; 
пиян.

Опьяне́ть упивам се. 
опи́ть пак, отново, 
орабоче́ние орабочване, засилване на ра­

ботническия елемент.
ораби́чнть орабочвам, засилвам работни­

ческия елемент.
ори́ва тълпа, 
ори́нжевый оранжев, портокален, 
оранжере́йный оранжериен, 
ори́торствовать ораторству вам. 
ори́ть рева, дера си гърлото; ора. 
организови́ть, органвзи́вывать организирам; 

-ся организирам се.
оргбюро ́организационно бюро.
оргвы́воды организационни изводи, адми­

нистративни мерки.
орготде́л организационен отдел, 
орготде́льшик сътрудник в организацио­

нен отдел.
орграспре́Д организационно-разпределите­

лен отдел.
орди́ ордия, тълпа, 
и́рдер заповед, предписание; мандат; бон. 
ордияи́р нормално ниво.
ордвви́рный прост, обикновен, 
оре́х орех; лешник.
оре́ховый орехов ; лешников, 
оре́шек: черни́льный о. шикалка, 
оре́шина орехово дърво.
оре́шник леска, лешников храст, 
оре́швиковые орехови, 
оригвни́льничать оригиналнича. 
ориенти́роваться ориентирам се. 
оркестрови́ть нагласям за оркестър, 
орлёнок орле, млад орел.
орли́ный орлов, 
орли́нка игра на .тура или евза“. 
орнаменти́ровать украсявам, декорирам, 
оробе́ть стрясвам се, уплашвам се. 
орогове́ть ороговявам. 
ороси́тельный напоителен.
ороси́ть, ороши́ть поливам; .напоявам, 
ороше́ние поливане; напояване.
ОРС Отдел за работническо снабдяване, 
ору́дие оръдие, инструмент; средство, 
ору́ди́йный оръдиен.
Орудовать управлявам, работя, 
оруже́йник оръжеен майстор, 
оруже́йный оръжеен, 
ору́жендсец оръженосец. 
оружие оръжие.
орфографи́ческий правописен, 
срфогри́фия правопис, 
орхиде́йный салепов. 
орхиде́я салеп (растение), 
орйсина върлина-човек. 
оси́да обсада.
осади́ть вж. осажди́ть, о с и ́ж ив а т'ь. 
оси́дка снижаване, потъване; дълбочината 

потопяването на кораб във водата, 
оси́диый обси́ден.
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оса́док утайка; отложение: неприятен вкус, 
оса́дочный утаечен.
осажда́ть обсаждам: утаявам ; -ся утаявам 

се; бивам обсаден.
оса́живать спирам, дръпвам назад; накар­

вам да млъкне ; отделям чрез утайване. 
оса́нистый строен, снажен.
оса́нка стройност, величавост, 
осатане́ть побеснявам.
осва́ивание асимилиране, овладяване. 
освАвваться навиквам, привиквам се, фами- 

лнаризирам се.
осведоми́тель информатор, 
осведоми́тельный информационен, 
осве́домить осведомявам, информирам; -ся 

осведомявам се, информирам се.
осведомление информиране, 
осведомле́нность осведоменост, 
осведомле́нный осведомен, ориентиран. 
осведомли́ть(ся) вж. осве́домить (ся), 
освежа́ть освежавам, опреснявам; -ся опрес­

нявам се, освежавам се.
освежевАть дера, одирам (животно), 
освеже́ние опресняване, освежаване, 
освежи́тельный опреснителей, 
освежи́ть вж. освежи́ть, 
освети́тельный за осветление.
освеще́ние осветление, 
освиде́тельствовать освидетелствувам. 
освиста́ть, осви́стывать освирквам, 
освободи́тельница освободителка, 
освободи́ть, освобождать освобождавам, из­

бавям; -ся освобождавам се.
освое́ме усвояване, асимилиране. 
освбнвнть(ся), освбвть(ся) вж. осваи­

ваться.
осияти́ть, освяти́ть осветявам, осветявам, 
освяще́ние освещаване.
оседа́ние слегване; утайване.
оседАть слегва се ; утай в а се ; засядам, 

установявам се.
оседлАть оседлавам; качвам се (на кон), 
осе́длость уседналост, постоянно местожи­

телство.
осе́длывнть оседлавам.
осе́длый уседнал, с постоянно местожи­

телство.
осека́ться дава засечка, не хваща (за оръ­

жие); не сполучвам.
осе́л магаре; глупак.
оселдк пробен камък; камък за точене, 
осемени́ть, осемени́ть засявам; завързвам 

семе.
осени́ть вж. осени́ть.
осе́нний есенен.
осенни́й есенен минзухар, кърпи-кожух, 

пъди-овчар.
бсень есен; Осенью през есента, 
осени́ть осенявам, благославям.
осеребри́ть, осеребри́ть посребрявам, осре­

брявам.
осерча́лый разсърден, 
осерча́ть разсърдвам се.

осе́сть вж. оседа́ть.
осе́тр есетра, 
осетри́на месо от есетра, 
осетрбвый есетрен.
осе́чка нехващане, засечка, 
осе́чься вж. осека́ться, 
оси́ливать, оси́лить надвивам, надделявам, 
оси́на трепетлика.
осйнаик трепетликова гора, 
оси́новый трепетликов. 
оси́ный осинен, осин.
оси́плый пресипнал, 
оси́пнуть преснпнувам.
оси́пший пресипнал, прегракнал, 
осироте́ть осиротявам, оставам сираче, 
осни́ть осиявам.
оска́л присмехулник.
оскАливать, оска́лить : о. зу́бы озъб- 

вам се.
осканда́литься оскандалявам се. 
оскверне́ние профанация.
оскверни́ть, оскверни́ть осквернявам, омър­

сявам.
осклАбиться, осклабли́ться усмихвам се 

широко.
оски́лок отломък, парче.
оскбмнна: набйть -ну омръзвам, до­

тягам.
оскопи́ть скопявам, кастрирам, 
оскопле́ние скопяване.
оскопле́нный скопен, 
оскопли́ть скопявам, кастрирам, 
оскорби́тель, -ница оскърбите л. 
оскорби́тельно оскърбително, обидно, 
оскорби́тельный оскърбителен, обиден, 
оскорбле́ние оскърбление, обида.
оскорби́ть, оскорбли́ть оскърбявам, обиж­

дам; -ся оскърбявам се, обиждам се.
оскорби иться облажавам се. 
оскребАть остъргвам, огрибвам. 
оскудева́ть, оскуде́ть оскъднявам, обед­

нявам.
оскуде́лый обеднял, оскъднял. 
оскуде́ние обедняване, оскъдняване. 
ослабевАть, ослабе́ть ослабеем, 
ослабе́лый ослабнал.
ослабе́ть ослабеем, 
осла́бить отслабвам, намалявам, отпущам, 
ослабле́ние отслабване, отпущане. 
ослабли́ть вж. осла́бить, 
осла́бнуть ослабвам.
осла́вить изваждам лошо име, пущам ло­

щи думи за някого.
ослёнок магаренце, 
ослепи́ть вж. ослеп ли́ть, 
ослепле́ние заслепяване, 
ослепли́ть заслепявам; -ся заслепявам се. 
осле́пнуть ослепявам, ослепвам. 
осли́злый покрит с лига, лигав, 
бслнк магаренце.
осли́ный магарешки, 
осли́ца магарица.
осложни́ть, осложни́ть усложнявам; -ся 

усложнява се.
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еслуши́вие непослушание, непокорство, 
ослушаться, ослу́шиваться не слушам, не 

съм послушен.
ослушник, -вица непослушник, 
ослышаться недочувам, чувам криво, 
ослы́шка чуто неправилно.
осми́лнвать насмолявам. 
осматривать преглеждам, разглеждам ; -ся 

оглеждам се, ориентирам се.
осме́ивать осмивам, подигравам, 
осмеле́ть добивам кураж, 
осме́лнваться, осме́литься осмелявам се. 
осмейнве осмиване.
осмеять осмивам, подигравам, 
осмоли́ть насмолявам.
осмблка насмоляване. •
осмбтр преглед.
осмотре́ть(ся) вж. осматривать (ся), 
осмотрительно предпазливо, 
осмотрительность предпазливост, 
осмотри́тел ьвый внимателен, предпазлив, 
осмы́сленно смислено.
осмы́сленный осмислен, разбран, разумен, 
осмы́слять осмислям.
осмы́сленность смисленост. 
осмысли́ть осмислям.
оснасти́ть снабдявам кораб с всички при­

надлежности.
есви́стка натъкмявам всички потреби на 

кораб.
осни́шивать вж. оснастйть. 
основание основаване; основание, основа, 
освови́ть, основывать основавам ; -ся осно­

вава се.
основной основен, 
основоположе́ние основен принцип, 
основоположник основател.
оснОвывать основавам ,* -ся основавам се, 

почивам.
Осоавнахнм Дружество за съдействие на 

отбраната и на авиационното и химиче­
ското строителство в СССР, 

осоавиахймовек член на Осоавиахим. 
осдба лице, личност, персона, особа. 
Особни́к отделна къта; господарски дом. 
особнякбм отделно, изолирано, 
осйбо отделно, специално.
осббый особен, специален, отделен, 
и́собь отделно същество, индивид, 
осове́лый замаян, зашеметен.
осове́ть зашеметявам се. замайвам се. 
осовреке́ннть приспособявам към съвре­

менността.
осознавать, осозни́ть осъзнавам, 
осбка острица (трева), 
бсокорь топола.
♦спа вариола, едра шарка, 
оспи́рнвать оспорвам.
Оспенный вариолен.
Оспина гнойно мехурче (от вариола); бе­

лег от едра шарка.
ОСпопрнвивйвнс вакципиране.

оспопрнвнв&тельвый : о. п у н к т пункт за 
вакциниране.

оспбрить оспорвам, 
осрами́ть засрамвам; -ся засрамвам се. 
ост изток.
оставаться оставам; о. в наклйде из­

губвам ; о. с б & р ы ш е м спечелвам; 
о. с н б с о м оставам на сухо, полу­
чавам отказ; о. в дураках оставам 
измамен; о. в девйцах оставам 
мома.

ости́внть оставям, напущам, 
оставле́ние оставяне, напущане. 
оставлять оставям, напущам, 
остальной останалият; -н ы́ е другите, оста­

налите; в -нб м в останалото.
останавливать, остановить спирам, задър­

жам; -ся спирам се.
остановка спиране, задръжка; спирка; пре­

късване; застой; пребивание.
останОвочный за спиране, 
ости́тов остатък, останала част, 
ости́точный останал.
ости́ться вж. оставаться, 
остекли́ть покривам със стъклена повърх­

ност.
остепени́ться ставам благоразумен, 
остервене́лый настървен, яростен, побес­

нял.
остервене́ние настървеност.
остервене́ть настървявам, ожесточавам, 

правя да побеснее.
остереги́ться, остере́чься пазя се, предпаз­

вам се, предвардвам се.
ости́стый осилест; бодловиден. 
Остов скелет.
остойчивость устойчивост, стабилност. 
остОйчввый устойчив, стабилен, 
остолбене́лый вдървен, смаян, 
остолбене́ние вдървяване, изтръпване, 
остолбесе́ть вдървявам се, изтръпвам. 
остолОп дебелак, простак.
осторОжио предпазливо; внимание I 
осторожность предпазливост, 
осторожный предпазлив, внимателен, 
осточерте́ть омръзвам, опротивявам. 
острйстка сплашване, даване пример. 
Остренький остричък. 
острнги́ть остригвам.
остриё острие, острило, връх.
остри́ть остря, заострям; пущам остроумни 

шеги.
остри́чь остригвам; -ся остригвам се. 
островнОй островен.
островОк островче, 
остри́г затвор, тъмница, 
остроги ́харпун, риболовна вила, 
острогли́зый с остър поглед.
острогу́бцы клещи с изострени челюсти за 

рязане тел.
остри́жник арестант, затворник, 
остри́жный затворнически, 
остроконе́чный островърх. 
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остроие́сый с остър нос. 
остросли́н шегобиец.
острота ́острота ; остроумен израз, духо­

витост.
остроугольный остроъгълен. 
остря́к шегаджия.
остуди́ть, остужа́ть изстудявам.
оступи́ться, оступи́ться стъпвам криво, спъ­

вам се.
остыви́ть, осты́ть изстивам, охладнявам. 
осты́вшый изстинал.
ость ос ил.
осуди́ть, осужда́ть осъждам, неодобрявам. 
осуждение осъждане, порицание, 
осуждённый осъден.
осу́нуться ослабвам (в лицето), 
осуша́ть осушавам, изсушавам.
Осуше́ние изсушаване.
Осушить осушавам, изсушавам, 
осушка изсушаване, осушаване. 
осуществи́мость осъществимост. 
осуществи́мый осъществим, 
осуществи́ть, осуществлять осъществявам ;

-ся сбъдва се, осъществява се. 
осуществление осъществяване, 
осчастли́вить ощастливявам. 
е́сынь сриване, срутване.
осы́пать, осЫпбть обсипвам, струпвам; -ся 

срутва се, срива се.
осьмп вж. восьми́.
ОСЬМНви́г ОКТОПОм.
осьму́шка осминка, 
осязать пипам, барам.
от, и́то от; против; сре́дство от ли- 

х о р а́ д к и средство против треска.
ота́ва трева, израсла след коситбата, отава, 
оти́пливаемый отопляван.
оти́плввать отоплявам; -ся отоплява се. 
ота́ра стадо овци.
отба́вить, отбавля́ть намалявам, отнемам, 

отсипвам; -ся намалява се.
отбараба́нить свършвам биенето на тъпан; 

набърже издумвам научения си урок.
отбеги́ть, отбежа́ть избягвам, отбягвам, из­

минавам тичешком.
отбе́ливать белосвам, избелвам, 
отбе́лка белене.
отбива́ть отбивам, отблъсквам, парирам; 

изтръгвам, отнемам насила; сплесквам 
(пържола); отчупвам; -ся отървам се. 

отбивндй: -а ́я котле́та котлет, 
отбира́ть вземам, отнемам; отбирам, 
отби́ть вж. отбива́ть.
отблагодари́ть отблагодарявам се. 
и́тблеск отблясък.
Отбе́й отблъскване, рекушет ; отбой; зака­

чане слушалката (на телефон); от негб 
нет -и ́ю не можеш се отърва от него, 

бтбе́рка отбиране.
отбе́рный отбран, избран.
отбоя́риваться, отбоя́риться отървам се под 

благовиден предлог.
отори́сывать отхвтрлям, хвърим настрана. 

отбри́ть свършвам бръсненето; отказвам 
направо.

отбре́сить вж. отбрасывать.
отбре́сы изхвърлено нешо, отброска, от­

падък.
отбукси́ровать отвеждам с буксир, 
отбуксире́вка отвеждане с буксир, 
отбывать заминавам, отпътувам ; отбивам 

(наказание); свършвам.
отбы́тие заминаване; отбиване, 
отва́га смелост, безстрашие. 
отва́дить, отва́живать отвиквам, 
отва́живаться, отва́житься решавам се, ос­

мелявам се, наемам се.
отважность смелост, сърченост. 
отва́жный смел, сърчен.
отви́л срутване, струполясване; тръгване, 

отделяне от брега; ухо (на рало) ; е с т ь 
до -у натъпквам се, ям до пресищане, 

отви́ливать откъртвам; потеглям; -ся от­
къртва се, пада; отделям се.

отваля́ть свършвам валянето; наливам, на- 
тупвам.

отва́р отвар, чорба от нещо, 
отва́ривать, отвари́ть изварявам, сварявам, 
отварие́й сваре́н, изварен.
отве́дать, отве́дывать опитвам, вкусвам, 

пробвам.
отвезти́ вж. отвози́ть.
отверга́ть, отве́ргнуть отхвърлям, отказвам, 

отблъсвам, не приемам.
отвердеви́иие втвърдяване, 
отвердеви́ть, отверде́ть втвърдявам се. 
отнерде́лость втвърдялост, вкоравялост. 
отверде́лый втвърден, вкоравен. 
отверде́ние втвърдяване, вкоравяване. 
отве́рженец отхвърлен човек.
отиерже́ние отхвърляне, 
отве́рженный отхвърлен, 
отверну́ть вж. отвёртывать, 
отве́рстие отвор, дупка, отвърстие. 
отверте́ться отървам се.
отве́ртка отвъртане; отвертка, 
отве́рточный з< отвъртане.
отвёртывать отвъртам, отвъртявам; -ся от­

връщам се (от някого).
отиеснть вж. отве́шивать, 
отвести́ вж. отводи́ть, 
отве́т отговор.
отве́твиться разклонявам се. 
ответвле́яге разклоняване; разклонение, 
ответвля́ться разклонявам се. 
отве́тить вж. отвеча́ть.
отве́тный в отговор на, отговарящ, 
отве́тственность отговорност, 
отве́тственный отговорен, важен, 
отве́тчик, -чица отговорник, ответник, 
отвеча́ть отговарям, отговорен съм; съот- 

ветствувам, подхождам.
отве́шнваиие претегляне.
отве́шивать претеглям ; о. п о к л б н по 

кланям се ниско.
отви́лнват, отвильну́ть, игбягвам 

чам, одухвам, измъквам се. 
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отвинти́ть, отвинчивать отвъртам, отвинтим, 
отвиси́ть увисвам.
отви́слый увиснал, 
отви́снуть увисвам, 
отвлеки́ть отвличам ; абстрахирам ; -ся от­

вличам се, абстрахирам се.
отвлеки́юшвй отвличащ.
отвлече́ние отвличане; абстрахиране, 
отвле́чь вж. отвлеки́ть.
отидд отвеждане ; отвод ; для -а глаз 

за замазване очи.
отводи́ть отвеждам, отклонявам, отстраня­

вам ; отреждам, определям, отпущам; 
отвестй душу олеква ми на ду­
шата.

отвёдиый отводен.
отвддок отвод, клонче, пуснало корен, 

твоеви́ть, отвоёвывать отвоювам, завла­
дявам.

отвози́ть закарвам, отнасям, ванасям (не 
пеш).

отвдзка откарване.
отиори́чввать отместим, обръщам, възвн- 

вам, подгъвам, запретвам; -ся обръ­
щам се.

отвори́ть отварям.
отворджнться излекувам се с магия, 
отвори́т ревер; запретната, обърната част 

на дреха и ботуши.
отвороти́ть вж. отворачивать, 
отвори́твый за запретване.
отвори́ть отварям; -ся отваря се.
отврати́ть отстранявам, отклонявам, от­

връщам.
отвратность отвратителност. 
отври́твый отвратителен, 
отврати́ть вж. о твратйть.
отвьпги́ть, отвы́кнуть отвиквам, отучвам се. 
отвы́вший отвикнал.
отвы́чка отвикване, отучване.
отвязи́ть, отви́зывать отхвърлям ; -ся от­

вързвам се, отървам се.
отгади́ть отгатвам, познавам, 
отги́дка отгатване.
отгйдчик, -чнца отгатвач. 
Отги́дывать отгатвам, познавам, 
отги́и́ отгъване.
Отгвби́ть отгъвам, отвивам, направим, 
отглагёльный глаголен.
отгли́двть, отгли́живать свършвам да гладя; 

изглаждам добре, сидеросвам.
отгови́ривать, отговори́ть раздумвам, раз­

убеждавам ; -ся отказвам се, извиня­
вам се.

отгови́рка отвръщане ; извинение, причи 
на, предлог, претекст.

отголи́сок отглас, отзвук, ехо. 
отги́яка преваряване, дестилация, 
отгови́ть отпъждам, откарвам, 
отгори́жввать, отгороди́ть преграждам ; -ся 

не се солидаризирам.
отгори́жеввый преградён; отделён, 
отграни́чивать, отграни́чить разграничавам 

отгреби́ть, отгрести́ отгрибам, отдалечавам 
се (чрез гребане).

отгружать, отгрузи́ть разтоварвам, 
отгрузка разтоварване.
отгрызи́ть, отгры́зть отгризвам. 
отгуливать, отгули́ть отгулявам си ; отбяг­

вам от работа : угоявам.
отдави́ть давам, връщам, предавам, отда­

вам ; рита (за пушка) ; намирисвам ; -ся 
отдавам се ; кънтя, еча.

отдави́ть, отди́вливать притискам, смазвам, 
премазвам

отдалёзве отдалечаване, далечина, 
отдалённо отдалечено.
отдалённость отдалеченост.
Отдалённый далечен ; слаб.
отдали́ть, отдали́ть отдалечавам, отстраня­

вам ; -ся отдалечавам се.
отди́вяе отдаване, даване.
отдари́ть връщам подарък, давам дар за 

дар.
отди́ть(ся) вж. о т д а в й т ь (с я).
отди́ча отдаване, връщане; ритване (на 

пушка).
отдежу́рить свършвам дежурството си. 
Отдёл отдел, секция ; рубрика.
отдёлать вж. отдёл ы ват ь. 
отделе́ние отделяне, разделяне ; отделение, 

секция.
отдели́ть вж. отдели́ть.
отде́лка обработка, изработка, направа ; 

доизкарване, довършване ; украса ; гар­
нитура (за дреха).

Отде́лывать обработвам; довършвам, из 
карвам ; украсявам ; нахоквам, наруга- 
вам ; -ся отървам се, откачам се.

отдели́ть отделям, откъсвам, отлъчвам: 
-ся отделям се. разделям се.

отдёргивать, отдёрнуть отдръпвам, отва­
рям, вдигам (завеса).

отдири́ть отдирам, откъсвам ; нашибвам. 
отдои́ть свършвам да доя; издоявам малко, 
отдохнове́ние почивка, отдих, отдъхване. 
отдохну́ть почивам, отдъхвам.
отдубйсвть набивам, пребивам, 
отдуви́ть набивам, набъхтвам.
отд у ви́ться пъхтя, запъхтявам се ; отгова­

рям за другиго, пострадвам по чужда 
вина.

отду́мать раздумвам, изменям мнението си. 
отду́шнва, отду́шник душник, вентилатор ;

отдушник.
и́тдых почивка, отдих, 
отдыхйть почивам, отдъхвам, 
отдыхи́юший почиващ.
отдыши́ться поемам си дъха.
отёк оток, отичане.
отеки́ть отичам, подувам се, подпухвам; 

топи се (за свещ).
отёл отелване.
оте́ль частен дворец ; голям хотел, 
отели́ться отелва се (за крава), 
отепли́тельный отоплителен.
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отепли́ть, отепля́ть стоплям, закрилям от 
студа ; натоплям ; калафатя ; -ся стоп­
ля се.

отере́ть отривам, изтривам 
отёсывать одялвам.
оте́ц баща ; крёстный о. кум, кръст­

ник.
оте́чески по бащински, 
отёчный отекъл. 
оте́чь вж. о т е к4 ть. 
оте́ческий бащин, бащински, 
отжи́ть притискам; изстисквам ; свършвам 

жътвата.
отживи́ть вж. о т ж й т ь. 
отжи́вший отживял времето си. 
отжи́ть отживя вам си времето; минава му 

модата.
отжи́г прегоряване. 
отзи́втракать свършвам си закуската, 
отзвони́ть свършвам да звъня ; отървам се. 
отзвучи́ть отзвучава, престава да звучи, 
отзови́сты отзовисти — искаха отзовава­

нето на социалдемократическите депу­
тати в Думата.

о́тзыв отзив, отклик; повикване, отзова­
ване.

отзывать отзовавам, повиквам назад ; -ся 
отзовавам се, обаждам се; отговарям, 
заявявам ; кънтя, еча ; намирисвам, на­
гарчам.

отзывво́й: -бе пйсьмо отзователно 
писмо.

отири́ть отривам, изтривам.
отки́з отказ ; уволнение ; д о - а до край­

на степен.
откази́ть, отке́зывать отказвам; уволнявам: 

приписвам, отстъпвам (с завещание); 
-ся отказвам се.

отке́лывать отцепвам ; отбождам ; -ся от­
цепвам се.

отке́пывать откопавши, изкопавам, нзнами- 
рам.

откармливание отхранване ; угояване, 
откармливать отхранвам ; угоявам ; -ся от­

хранвам се, угоявам се.
откат отъркулвапе ; рита не (за оръдие), 
откати́ть свършвам набързо.
откати́ть търкалям, отъркулвам надалеч, 

откарвам с ръчна количка ; -ся отъркул­
вам се назад.

отки́тка возене ; ритна не назад, 
отки́тчик вагонетаджия (в мина), 
отки́тывать вж. откатйть. 
откачи́ть, отки́чявать изпомпвам, отливам ;

съживявам с друсане (удавен човек) ; 
преставам да се люлея, 

отки́чка изпомпване, отливане, 
откачнуть отделям, отклонявам; -ся от­

дръпвам се, люшвам се назад, 
отки́шивать свършвам да кося, 
отки́шливать, отки́шлять изкашлям, изхрач­

вам.
откидвдй : о. с т у л отварящ се, разгъващ 

се стол.

отки́дывать отхвърлям, отблъсквам, отгръ­
щам ; -ся облягам се назад.

откли́дыиавне туряне настрана; отлагане, 
отсрочване.

откли́дывать отлагам, турям настрана ; 
спестявам; разпрягам, отпрягам; от­
срочвам.

откли́виваться, откли́нвться сбогувам се; 
отговарям на поздрав.

откле́ввать отлепвам; -ся отлепва се. 
отклёпывать отперчимям.
о́тклик отглас, отзив, отговор. . 
откликйться, откли́кнуться отзовавам се, 

обаждам се.
отклони́ть, отклоня́ть отклонявам, отстра­

нявам ; -ся отклонявам се.
Отковы́ривать, отковыря́ть отчоплям. 
откозы́ривить, откозыря́ть изигравам всич­

ките си козове ; на коз отговарям с коз. 
отколи́чивать отковавам.
отко́ле ? откъде ? 
отколоти́ть отковавам ; набивам, 
отколо́ть вж. отки́дывать, 
откомандврови́ть, откоиаядвро́вывать отко­

мандирован.
откопи́ть вж. откапывать, 
отко́рм отхранване ; угояване, 
отко́рмиться) вж. о тки́ р м л и в а ть (с я), 
отко́с склон, наклон, полегатост. 
откоси́ть свършвам да кося.
отко́сный наклонен, полегат, наведен, 
открепи́ть, открепля́ть отделям, откачам, 

открепявам ; -ся открепявам се.
откре́щиваться отказвам се, отричам, 
открове́виичать бивам откровен.
открои́ть отрязвам.
открути́ть, откру́чивать развивам, разсук- 

вам, отвъртам ; -ся развинтва се ; отър­
вам се.

открыви́ть отварям, откривам; изнамер- 
вам ; обявявам ; -ся обявявам се, разкри­
вам се, признавам се.

откры́тие отваряне ; откриване, освещава­
не ; откритие, изнамерване.

Откры́тка пощенска карта, отворено писмо, 
откры́тый отворен, открит, явен, 
откры́ть вж. открыви́ть.
отку́да ? отде, откъде ? о. - нибу́дь не 

важи отде, отнякъде.
о́ткуп откуп ; наем.
откупи́ть, откупи́ть откупвам, наемам ; -ся 

откупвам се.
откупво́й бткупен, взет с наем, 
откупоривать, отку́порить отпушвам, отва­

рям ; -ся отпушва се.
отку́порка отпушване, 
откупщи́к откупвач, наемател.
откуси́ть, откусывать отхапвам, откъсвам, 

изтръгвам (с зъби).
отку́шать хапвам, пийвам, кусвам ; опит­

вам (вино).
отлаги́тельство отлагане, закъснение, 
отлаги́ть вж. о т л о ж й т ь. 
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отлаки́ровать свършвам лакирането, 
отламывать отчупвам, откъртим ; -ся счуп­

вам се.
отлега́ть отлеквам.
отлежа́ть, отлёживать побелявам се от ле­

жане ; -ся отлежавам си, отпочивам си. 
отлепи́ть, отлепли́ть отлепям, отделям, от­

късвам , -ся отлепям се.
отлёт отлитане, заминаване; быть на 

- е готов съм да тръгна ; дом н а - е 
отстранена къта.

отлета́ть, отлете́ть отхвръквам, отлетявам; 
отмахвам се.

Отле́чь отлеквам.
отли́в отливане ; отлив ; игра на цвето­

вете.
отлива́ть отливам, изливам ; лея (желязо); 

отлива се, менява си боите ; -ся изли­
вам се, отливам се, приемам образ.

отливка отливаме, изливане, 
отливибй който се лее; отлива, 
отлипа́ть, отли́пнуть отлепя се. 
отли́ть отливам, изливам.
Отлвче́ть, отличи́ть различавам, отличавам; 

-ся отличавам се, различавам се. 
отли́чве различаване ; отличие.
отли́чввк ударник, залягащ не само за ко­

личеството, но и за качеството на своя- 
та работа ; който работи за „отлично“, 

отлбгий полегат.
отлдгость полегатост, наклоненост. 
отложе́ние отлагане, отсрочване ; отделяне 

настрана ; утаяване.
отложи́ть отлагам ; снасям ; отсрочвам ; 

разпрягам.
отложидй обърнат; о. воротнйк обър­

ната яки́.
отломи́ть, отломи́ть вж. отла́мывать, 
отли́» ок отломка.
Отлупи́ть набивам, иатупвам.
отлупли́ть обелвам; олющвам; -ся обел­

вам се.
отлучи́ть отлъчвам, отделям, отстранявам, 

изключвам; -ся отлъчвам се, избягвам.
отлуче́ние отлъчване, изключване, 
отлучи́ть вж. отлучи́ть, 
отлу́чка отсъствие; бягство, 
отлынивание отбягване, странене. 
отлы́нивать отбягвам, страня, манкирам. 
отма́ливать измолвам.
отми́лчиваться отбягвам да говоря, пазя 

мълчание.
отми́тывать размотавам.
отмахи́ть, отпи́хивать, отмахау́ть отпъждам 

(с махане); отмахвам, свършвам бързо ; 
-хаваться, -хвуться браня се; не искам да 
зная (за нещо).

отма́чивать отлепям чрез намокряне, 
отмежеви́ть, отмежи́вывать отмервам; раз­

граничавам ; -ся свършвам меренето; 
разграничавам се; отделям се.

и́тмель плиткост.

отмёаа отменяване, отстраняване, премах­
ване, вдигане.

отменить отменявам, премахвам, унищо­
жавам, вдигам.

отме́нвый отличен, превъзходен, 
отмени́ть вж. отменить.
отмере́ть атрофирам се ; изчезвам ; вцепе­

нявам се.
отмерзи́ть, отмёрзнуть примръзвам; раз- 

мръзвам.
отме́ривать, отмери́ть, отмери́ть отмервам, 
отмести отмитам, отхвърлям.
отме́стка отмъщение, 
отмети́ть отмитам; отхвърлям, 
отме́тить отбелязвам.
отметка означаване, бележка, знак, белег, 
отмеча́ть отбелязвам.
отмира́ние атрофия, изчезване, 
отмира́ть отпадам, отмирам, умирам, 
отмоьа́ть, отмокну́ть отделя се, пада от 

влагата; влажнея.
отмоли́чвиать увършавам 
отмоли́ть измолвам, 
отмолоти́ть увършавам. 
отмолча́ться вж. отма́лчиваться, 
от* ора́живать, отмори́зить измразявам. 
отморджеввый измразен, примръзнал. 
отмота́ть размотавам.
отмочи́ть разлепям чрез намокряне, 
отмсти́ть отмъщавам.
отмучивание разбълникване с вода и утая­

ване — за отделяне по-тежките части.
отму́чивать отделям чрез утаяване, 
отмше́кие отмъщение.
отмыва́ть опирам, изпирам ; умивам, из­

мивам.
отмыка́ть отварям, отключвам (с кука), 
отмыть вж. отмыва́ть.
отмычка отключалка, кука, подправен ключ, 
отмяка́ть, отми́квуть омеквам, 
отие́киваться отричам, инкяря.
отнести́, отнести́сь вж. о т н о с й т ь (с я). 
отнима́ть отнемам; отрязвам, ампутирам, 
относи́ть отнасям, занасям, отвличам; при­

писвам; -ся отнасям се. ;
отиоше́иие отнасяне, отношение; връзка 

рапорт; официално съобщение.
отны́не отсега.
отнюдь: отнюдь не никак, съвсем не. 
отви́тие отнемане; отрязване; отбиване, 
отни́ть вж. отнима́ть; у н е г б от­

нял с и ́язы́к езикът му се парали­
зира ; о. ребёнка от грудй от­
бивам дете от сукане.

йто вж. о т.
отобе́дать наобядвам се.
отобража́ть отразявам, възпроизвеждам . 
отображение възпроизвеждане.
отобрази́ться възпроизвежда се. 
отобра́ть ож. отбира́ть.
отовсю́ду отвсякъде, от всички страни, 
отогна́ть прогонвам; преварявам.
отогну́т аж. отгиба́ть, 
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отогрева́ние сгряване.
отогревать, отогре́ть стоплям, сгрявам ; -ся 

сгрявам се, стоплям се.
отодвигание отместяне, 
отодвига́ть, отодви́нуть отместям, отдале­

чавам, отдръпвам, отмахвам, оттеглям ; 
-ся отместям се, отдръпвам се.

отодра́ть вж. отдира́ть, 
отожестви́ть идентифицирам, отождествя- 

вам.
отожествле́ние идентифициране, 
отожестви́ть вж. отожестви́ть, 
отозвание повикване, отзоваване, 
отозва́тьс вж. отзыва́ться 
отойти ́вж. отходи́ть.
отома́нка канапе, 
отомкну́ть вж. отмыка́ть, 
отомстить, отомши́ть отмъщавам, 
отопи́тельный отоплителен, 
отопи́ть, отопли́ть отоплявам, 
отопре́ть изпотявам се, овлажнявам, 
отора́чивать обшивам, обтакам (с ивица), 
отдрванао отделно, откъснато, 
оторванность откъснатост.
оторванный откъснат, без връзки, 
оторва́ть откъсвам; -ся откъсвам се. 
отйрг отговорен организатор, 
оторопе́лость смайване, смутеност. 
оторопелый слисан, уплашен.
оторопе́ть слисвам се, уплашвам се, сбърк- 

вам конците.
Оторопь слисване, смайване, 
отсрочить вж. отора́чивать. 
оторОчка обшивка.
отосла́ть вж. отсылать, 
отоспа́ться отспивам си. 
оточи́ть изострям, 
отоща́вшей измършавял. 
отота́ние измършавяване. 
Отоща́ть измършавявам, ослабеем, 
отпада́ть отпадам, падам, откъсвам се, от­

лепям се, отцепвам се.
отпаде́вве отпадане.
отпа́ивать отпойвам; отхранвам с течна 

храна: унищожавам действието на отро­
ва чрез пиене, давам противоотрова.

Отпа́ривать размеквам с па́ра ; отпарим ; 
набивам.

отпа́сть вж. отпада́ть, 
отпаха́ть изоравам; свършвам оранта. 
Отоаи́ть разпоявам; -ся разпоява се. 
отпева́ние опиване.
отпева́ть опявам.
отпере́ть вж. отпира́ть.
Отпе́тый непоправим, безнадежден, 
отпе́ть опявам; свършвам да пея. 
отпеча́тать отпечатвам; написвам на пи- 

шуща машина; оставям следа; -ся отпе­
чатвам се.

отпечатле́ть врязвам, издълбавам, отпечат­
вам; -ся врязва се.

отпеча́ток отпечатък; следа. 
Отпеча́тывать вж. отпеча́тать.

отпива́ть вж. отпи́ть.
отпи́ливать, отпили́ть прерязвам (с трион', 
отпира́тельство отказване, отричане, 
отпяра́вие отваряне, отключване.
отпира́ть отключвам, отварям; -ся отваряй 

се, отключвам се; отричам се, отказ­
вам се.

отписа́ться отговарям писмено; отървам се 
с неопределен бюрократически отговор, 

отпи́ска неопределен бюрократически от­
говор.

отпи́ть отпивам; преставам да пия. 
отпи́хивать, отпихну́ть оттласквам, отблъск­

вам.
отпла́та отплата, възмездие, реванш, 
отплати́ть, отпла́чивать отплащам. 
отплёвываться изплювам се, изхрачвам се. 
отплыва́ть отплувам.
отплы́тие отплуване, 
отплы́ть отплувам.
отпляса́ть, отпли́сывать играя ; свършвам 

да играя; отървам се.
йтповедь отговор, възражение, реплика, 
отпои́ть вж. отпа́ивать.
отполза́ть, отползти́ отдалечавам се пъл- 

зешком.
отполирова́ть полирам, 
отпорйть отпарям; натупвам. 
отпоте́ть изпотява се (стена, стъкло), 
отпочкова́ться отделям се, отлъчвам се. 
отправи́тель, -випа изпращач, 
отпра́вить вж. отправли́ть.
отпра́вка, отправле́иие изпращане; тръг- 

ване; изпълнение, извършване; функция, 
отправли́ть изпращам, отправям; изпълня­

вам, извършвам, упражнявам; -ся тръг­
вам, отивам.

отправайй изходен, отправен, 
отпра́злвоватв отпразнувам, 
отпра́шиваться изпросвам, измолвам раз­

решение.
отпрепари́ровать сецирам, дисекцирам, о"~ 

препарирам (на труп).
отпроси́ться вж. отпра́шиваться, 
отпры́гввать отскачам.
е́тпрыск издънка, младок; потомък, 
отпряга́вие разпрягане.
отпряга́ть рязпрягам. 
отпри́вуть отдръпвам се, отскачам. 
отпри́чь разпрягам.
отпугивать, отпугну́ть подплашвам, про­

пъждам.
йтпуск отпуска, отпуск; отпущане, осво­

бождение.
отпуска́ть пущам, отпущам, освобождавам, 

давам отпуска; изпращам; разслабим.
отпускна́я освободително свидетелство, 
отпускни́к отпускар.
отпускийй : -н а́ я цена ́продажна цене 

•не́й биле́т отпускарски билет; -и ь> е 
де́ньги пери, плащани за през време 
на отпуск; отпускар.

отпусти́ть вж. отпуска́ть.
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отпуше́вие опрощаване, 
отпу́щенник освободен роб.
отраба́тывать отработвам, отплащам с ра­

бота.
отрабе́тавный отработен, 
отработать вж. отраба́тывать, 
отрабе́тка отработено; изплащане с труд, 
отра́ва отрова; отравяне.
отрави́тель, -вша отрови те л. 
отрави́ть отравям; -ся отравям се. 
отравле́ние отравяне.
отравла́ть(ся) вж. о т р а в й т ь (с я). 
отра́да радост, утеха, облекчение, наслада, 
отра́дный радостен, утешителен, 
отража́тель рефлектор, отразител. 
отража́ть отразявам, давам отблясък; от­

блъсквам, отбивам, възразявам, опро­
вергавам ; -ся отразявам се.

отражёаие отблъскване, отбиване, отраже­
ние.

отражённый отразен, отбит, отхвърлен, 
отреза́ть вж. отража́ть, 
отрапортова́ть рапортувам.
отраслева́й браншов, 
а́трасль клон, бранш.
отраста́ть, отрасти́ раста, израствам, от- 

раствам.
отраста́ть, отра́щивать оставям да пораст­

ив : о. брю́хо пущам корем.
отре́бье марда, измет, утайка, 
отре́з отрязък, отрязано парче, 
отре́занность откъснатост, изолираност. 
отре́зать, отреза́ть отрязвам, ампутирам ; 

срязвам, отсичам.
отрезва́тель заведение за изтрезняване. 
отрезви́ть изтрезнявам, отаврезям. 
отрезвле́ние изтрезняване.
отрезвла́ть изтрезнявам.
отрезна́й отрязан, отсечен, който може да 

се отреже.
отре́зок отрязък, отрязано парче; сегмент, 
отрека́ться отричам се, отказвам се. 
отрекомендова́ть препоръчвам ; -ся пред­

ставям се.
отре́пье дрипи, 
отретирова́ться отдръпвам се.
отрече́ние отричане, отказване, напущане, 

абдикиране.
отре́чься отричам се, отказвам се. 
отреша́ть отстранявам, уволнявам, изключ­

вам ; -ся отказвам се.
отреше́ние отстранение ; отказ, 
отреши́ть вж. отреша́ть, 
отри́нутый отрити ат, отблъснат.
отрица́ние отричане, непризнаване, отри­

цание.
отрица́ть отричам, отказвам, 
отрбг планинско разклонение.
а́троду през целия си живот, никога, 
отрбдье род, потекло, произход, коляно, 
отрои́ться роя се.
Отрок юноша, отроче (момче на 7—15 го­

дини) ; слуга.
отроста́ть, отрости́ вж. отраста́ть. 

отра́сток отрастък, издънка, младок. 
Отроческий юношески, момчешки. 
Отрочество юношество.
отруба́ть отрязвам, отсичам. 
Отруби трици.
отруба́ть отрязвам, отсичам.
отры́в откъсване ; отчуждение ; скъсване, 
отрыва́ть откъсвам, отклонявам ; отравям, 

откопавам ; -ся откъсвам се.
отры́висто кратко, 
отры́вистость краткост, прекъснатост. 
отры́вистый отривист.
отрыввОй за откъсване.
отры́вок откъс, откъслек, фрагмент ; о т- 

ры́вками на късчета, фрагментарно, 
отры́вочность откъслечност. 
отры́вочный откъслечен, непълен, 
отрыга́ть, отрыгну́ть уригвам; прежйвям. 
отры́жка уригване.
отры́ть отравям, откопавам. 
отра́д отред ; отделение ; разред, 
отряди́ть вж. отряжа́ть, 
отра́дный бтреден.
отряжа́ть отреждам, изпращам, делегирам, 

командировам.
отряже́вие отреждане, изпращане, 
отряса́ть, отрясти́, отряжа́ть, отряхну́ть из­

търсвам, отърсям.
отсади́ть пресаждам; разместим, 
отса́дка пресаждане ; разместване. * 
отса́док разсад.
отса́живать пресаждам ; разместям. 
отсалютова́ть салютирам (с топовни гър­

межи).
отса́сывать изсмуквам, изсуквам, 
а́тсиет, отсве́чивавие отблясък, 
отсве́чивать блестя, отражавам. 
отсеба́тива собствена измислица, 
отсе́в отсяване.
отсева́ть отсявам.
отсека́ть, отсичам ; отстранявам, 
отсе́ле отсега, оттук нататък, тепърва, 
отсе́сть сядам далеч, отделям се.
Отсече́ние отсичане, ампутация, 
отсе́чь отсичам ; отстранявам, 
отсе́ять отсявам.
отсиде́ть седя до край ; изтрънвам (от за­

седаване) ; излежавам (затвор).
отса́дка лежане в затвор, 
отси́живать вж. отсиде́ть, 
отска́бливание остъргване, 
отска́бливать остъргвам.
отскака́ть отдалечавам се с препускане 
отска́кивание отскокване.
отска́кивать отскачам. 
отскобли́ть остъргвам, 
отскочи́ть отскачам 
отскреба́ть, отскрести́ остъргвам, 
отсла́ивать, отслои́ть наслоявам, напластя­

вам ; -ся наслоява се.
отслОйка наслояване, напластяване, 
отслу́живать, отслу́жить изслужвам, свърш­

вам службата си ; връщам услуга ; от­
служвам (черковна служба).
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отслу́шать изслушвам.
отсове́товать, отсове́тывать раздумвам, ра­

зубеждавам.
отсортирова́ть сортирам, 
отсосать изсмуквам ; изсуквам.
отса́хвуть изсъхвам.
отсрочивать, Отсрочить отсрочвам, отлагам, 

пролонгирам.
отстава́ине изоставяне, оставане назад, 
отставать изоставам, оставам назад ; от­

дръпвам се ; откъртвам се.
отста́вить отместям, отстранявам ; уволня­

вам.
отста́вка оставка, оттегляне, 
отставлять вж. отста́вить, 
отставна́й в оставка, уволнен, 
отста́ивание зашита, отстояване, 
отста́ивать отстоявам, престоявам, стоя до 

край ; защищавам, закрилям, спасявам, 
отървавам.

отсталость назадничавост. 
отста́лый назаднал; назадничав, 
отстать вж. отстава́ть.
отстаю́щий назаднал. 
отстега́ть набъхтвам.
отстёгивать, отстегву́ть откопчавам ; -ся от­

копчавам се.
отстыра́ть, отсты́ривать изпирам; -ся из­

пирам се.
отстя́й утайка, мътилка.
отстоя́вшийся отлежал, утаен, избистрен, 
отстоя́ть стоя до край ; престоявам прав ; 

стоя на разстояние ; отстоявам, браня ; 
-ся отстоява си (за течност); почива си 
(за кон); обистря се (за вино).

отстра́ивать съзиждам, построявам; -ся 
новолостроявам.

отстранение отстраняване.
отстраня́ть, отстраня́ть отстранявам; -ся 

отстранявам се ; отдръпвам се.
отстреливаться защищавам се чрез стрелба, 
отстрига́ть, отстри́чь остригвам, отрязвам. 
отстря́ать(ся) вж. отстра́ивать (ся), 
отсту́кать, отсту́кивать изчуквам (на пишу- 

ша машина) ; очуквам, счупвам.
отступа́тельный отстъпателен.
отступи́ть отстъпвам, оттеглям се ; -ся от­

теглям се, отричам се, отказвам се.
отступление отстъпване, отстъпление ; от­

ричане ; отклонение.
отступи́ть вж. отступа́ть, 
отступник, -ница отстъпник, ренегат, 
отсту́пнический отстъпнически. 
отсту́пничество отстъпничество, ренегат­

ство.
отступвя́е : ■ н й е де́ньги откуп ; па­

ри, плащани на един конкурент, за да 
се откаже от търг.

отсу́тствие отсъствие, липса, 
отсутствовать отсъствувам, липсвам, 
отсутствующий отсъствуващ.
отсчита́ть, отсчи́тывать броя, отброявам, 

пресмятам.

отсыла́ть изпращам, експедирам; давам 
път, изпъждам.

отсы́лка изпращане, препращане, 
отсы́пать, отсыпа́ть сипвам ; намалявам, 
отсыпа́ться отспивам си.
отсырёлый овлажнял, 
отсыре́ть овлажнявам, 
отсыха́ть изсъхвам, 
отсю́да оттука.
стта́ивать стопявам, размразявам, 
отта́лкивавве отблъсване.
отта́лкивать отблъсвам ; -ся отблъсвам се. 
отта́лкивающий отблъсващ, отвратителен, 
отта́птывать износвам (обуща).
оттаска́ть : о. за вблосы тегля за 

косата.
отта́скивать отвличам, отмъквам. 
отта́чивать наточвам, изострям, 
оттащи́ть отвличам, отмъквам. 
оттая́ть стопява се.
Оттеня́ть отсенчвам, нюансирам, 
отте́нок отсенки, нюанс.
оттеня́ть отсенчвам, нюансирам.
я́ттепель стопяване (когато се топи снегът), 
оттере́ть вж. оттира́ть.
оттеса́ть одялвам.
оттесня́ть, оттесня́ть изтиквам, избутвам, 
оттёсывать одялвам.
оттира́ть отривам, изтърквам ; съживявам 

чрез разтриване; изтиквам, отблъск­
вам, отдалечавам.

я́ттвск отпечатък.
отти́скивать, отти́снуть отпечатвам; вадя 

коректура.
от тога́ затова ; о. что защото. 
отта́к тръба, канал за оттичане.
отта́ле, отта́ль оттогава, оттам, от онова 

време.
оттолкну́ть отблъсвам, 
оттопта́ть изпотъпквам.
оттопы́ривать, оттопы́рить разперям; на­

дувам.
отторга́ть, отта́ргнуть откъсвам, отчужда­

вам.
оття́ченный изострен ; изгла́ден. 
отта́чнть изострям; изглаждам, 
оттрепа́ть дръпвам, издърпвам, 
отту́да оттам.
оттушева́ть, оттуша́вывнть турям сенки, 

туширам.
оттяга́ть отнемам чрез съд.
оття́гивать протакам ; отлагам ; изтеглям, 
оття́жка протакане.
оттяну́ть вж. оття́гивать.
оття́пать отрязвам, отсичам, 
оту́живать навечерям се.
отума́нивать, отума́нить замъглявам, затъм- 

нявам; замайвам, шашардисвам.
отупе́вший затъпял. 
отупе́ние затъпяване.
отупе́ть, отупля́ть затъпявам. 
отутю́жить изглаждам.
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Отуча́ть, отучи́ть отучвам, отвиквам; -ся 
отучвам се ; свършвам си ученето, 

отха́ркать, отха́ркивать изхрачвам, 
отха́ркиваюший изхрачващ, 
отха́ркнуть изхрачвам.
отхвати́ть, отхва́тывать отрязвам ; изтръг­

вам.
отхлебну́ть, отхлёбывать сръбвам, сърбам, 
отхлестать набъхтвам, нашибвам. 
отхлы́нуть оттеглям се, отхлувам.
Отха́д отхождапе, тръгване, потегляне, 

заминаване ; отдръпване ; свършване ; 
больной н а -е болният е на уми­
ране.

Отходи́ть тръгвам, потеглям; махам се, 
* отдръпвам се : отмръзва се, съживява 

се ; умирам, бера душа.
отходаая молитва за умиращ.
отхддвнк селянин, който е отхождал да 

търси работа като наемник ; нужнико- 
чистач.

отхддаичество гурбетчилък. 
отхддчивость непаметозлобие. 
отхбдчввый непаметозлобен, неотмъстите- 

лен.
Отхджий външен, настрана; о. промы­

сел сезонна работа вън от родното 
място ; • ж е е ме́сто нужник, кло­
зет.

отцвести́, отцвети́ть прецъфтявам. 
Отцёжнвать прецеждам.
отце́пить откачвам ; -ся оставам на мйра. 
отцепка откачване.
отцепля́ть вж. отцепйть. 
отцбвский бащин, бащински, 
отцдвство бащинство.
отчи́вваться отчайвам се, изгубвам на­

дежда.
отчи́ливать, отча́лить отплувам, отдалеча­

вам се от брега.
отчи́сти донякъде, отчаст. 
отча́яться вж. отча́иваться, 
отчега́ защо, поради какво, по коя при­

чина.
отчека́инвать, Отчека́нить отсичам, ясно из* 

говарям, натъртвам.
отчёркивать, отчеркну́ть отбелязвам с черта, 
отчерпа́ть, отчерпнуть изтребвам.
Отчество име по бащата ; как в а́ ш е о.? 

как се казвате по баща ?
отчётлиро ясно, точно, отчетливо, 
отчётливость ясност, точност, четливост, 
отчётливый ясен, точен, четлив, 
отчётный бтчетен.
отчи́зна отечество, бащиния, бащино огни­

ще, роден кът.
дтчий бащин, 
йтчнм отчов, пастрок. 
дтчииа наследствен имот, 
отчислёвве изваждане, спадане, отбив: от­

деляне суми ; отчисляване, уволнение.
отчи́слить, отчисли́ть изваждам, спадам; 

асигнувам; уволнявам. 

отчи́стить очиствам ; -ся очиствам се. 
отчити́ть, отчи́тывать смъмрям. 
отчища́ть(ся) вж. о т ч й с т и т ь (с я), 
отчужда́ть отчуждавам ; отстранявам, 
отчужде́ние отчуждаване ; отстраняване, 
отчуждённо отстранено, изолирано, 
отчуждённость отстраняване, изолираност. 
отшага́ть измервам с крачки ; извървявам. 
отшагнуть: о. наза́д отстъпям назад, 
отшатнуть отблъсвам ; -ся отдръпвам се, 

тегля се назад.
отшвы́ривать, отшвырнуть захвърлям, за­

покитим.
отшиби́ть, отшиби́ть откъртям, отчупвам (с 

удар) ; у мен! -блопа́мять из­
губих си паметта.

отши́ть преставам да шия ; разшивам, от- 
дирам.

отшлёпать набивам, натупвам. 
отшлифова́ть излъсквам, изглаждам, 
отшпи́ливать, отшпи́лить отбождам ; -ся от- 

бождам се.
отшути́ться, отшу́чиваться отървам се с 

шеги.
отщепе́иеп, -е́нка отцеп ник, ренегат, 
отшепи́ть, отщепля́ть отцепвам, 
отщипа́ть, отщи́пывать отделям, откъсвам 
отъеди́ть изяждам, огризвам; -ся угоя­

вам се.
Отъёзд потегляне, отпътуване, замина­

ване.
отъезжа́ть потеглям, заминавам, отпъту­

вам.
отъезжа́ющий отпътуващ.
отъёсть свършвам да ям ; отхапвам, от- 

гризвам ; -ся угоявам се.
отъе́хать вж. отъезжа́ть, 
отъявленный известен, познат, явен, отде­

лен
Отыгра́ть, оты́гржвать спечелвам (изгубе­

ното при игра); изигравам ; -ся спечел­
вам обратно.

дтыгрыш спечелена загуба от игра, 
отыма́ть вж. отнима́ть, 
отымённый отименен, произведен от име. 
Отыска́ть, оты́скивать издирям, намирам, 

откривам ; -ся намира се.
ОТЗ Тарифно-икономически отдел, 
отэкзаменова́ть свършвам изпита ; проекза- 

менувам.
отяготи́тельный обременителен, 
стягоша́ть претоварвам, отегчавам, 
отягоще́ние обременяване.
отягча́ть отегчавам, влошавам, 
отяжеле́ть натежавам ; забременявам, 
офе́ня разносвач, уличен продавач, подви­

жен продавач.
официа́нт келнер ; главен келнер, 
офдрмить оформявам ; узаконявам, турям 

в ред ; -ся узаконява се.
оформле́ние оформяване, 
оформля́ть вж. офдрмить.
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Офранцу́живать, офранцу́зить пофранцуз- 
вам.

Аханье охкане, въздишки.
охи́пка обхващане, наръч ; в - к у вземам 

в прегръдките си.
охарактернзирови́ть характеризирам. 
Ахать охкам, пъшкам, въздишам, 
охи́ять охулвам, очерням.
Охви́т обхват.
охвати́ть, охватывать обхващам, обгръ­

щам.
охви́чеввый обхванат. 
охвАстье последно място, опашка, 
охладевать изстивам, охладнявам. 
охладе́лый изстуден.
охладе́ть изстивам, охладнявам. 
охлади́тельный охладителен.
охлади́ть, охлажди́ть изстудявам ; -ся из­

стива.
охлажди́ющнй разхладителен.
Охлажде́ние изстудяване, охладяване. 
Охматмли́д Охрана на майчинството и 

младенчеството.
охмеле́вший упит, пиян, 
охмеле́ть унивам се. 
охмели́ть, охмеля́ть упияам (някого). 
Ахнуть изохквам, въздъхвам.
охлоде́ть изстивам, 
охолоди́ть изстудявам, 
охолости́ть скопявам, кастрирам, 
охори́шиваться гиздя се, тъкмя се, подху- 

бавявам се.
ОхАта желание, охота, ищах; лов. 
охАтиться ходя на лов.
охАтвнк, -вица любител, доброволец ; ло­

вец, ловджия.
охАтвичий ловджийски.
ох Атео на драго сърце, драговолно. 
охАчий наклонен към, който обича да. 
Ахра окър, жълта боя.
охри́ва пазене ; зашита, закрила ; охрана, 
охраве́иие пазене.
охранитель, -ннца пазител, 
охранительный запазен, охранителен. 
Охран ть пазя, вардя.
охри́в ка тайна полиция (преди). 
Охри́аввк таен полицай.
охри́наый запазен, охранителен, 
охраня́ть, пазя, вардя ; -ся пазя се. 
охри́п «ость пресипналост.
охри́плый пресипнал, прегракнал, 
охри́пнуть пресипнувам.
охри́пший пресипнал, 
охроме́ть окуцявам. 
Оху́лка хула, укор. 
Оцари́пать одрасквам; -ся одрасквам се. 
Оценивать, оцени́ть оценявам.
Оце́н чный оценителен, по оценка. 
Оце́аши!, -шина оценител.
Оцепене́лость вцепенелост. 
Оцепене́лый вцепенен, вдървен, 
оцепене́ние вцепеняване.
Оцепене́ть вцепенявам се. 

оцепле́вие обграждане, окръжаване. 
оцепля́ть, оцепля́ть окръжавам, обграждам. 
опввкАваввый покрит с цинк.
оцивкови́ть покривам с цинк.
очи́г огнище.
ОчаровДть омайвам, очаровам, омагьосвам; 

-ся очаровам се.
очелове́чить вчовечавам, хуманизирам.
Ачевь много, твърде; и у, ты не 6. ! 

не се занасяй толкова, по-полека I 
очерви́веть червясвам.
очередвАй пореден, следният, най-близкият ; 

важен, неотложни.
Ачередь ред; опашка ; на - д и на дне­

вен ред; стоя́ть на -ди чакам си 
реда в опашката.

Ачерк очертание, скица, преглед, очерк, 
очерни́ть, очерня́ть очерням, 
очерстве́лость закоравялост.
очерстве́лый вкоравен, затвърдял ; закора­

вял.
очерстве́ть втвърдявам се ; закоравявам. 
Очерти́ть очертавам.
очертя ́: о. г 6 л о в у безразсъдно, като 

замаян.
оче́рчивать очертавам, 
очёски дреб.
очнви́ть подострям, 
очи́нка подостряне, 
очи́стить вж. очищи́ть.
очи́стка очистване ; для -ки совести 

за успокоение на съвестта.
очищать очиствам, пречиствам; изпраз­

вам ; изплащам ; опрощавам ; -ся очист­
вам се.

очвше́вие очистване, пречистване, изпла­
щане, уравняване (сметка); изпразване, 

очи́шеквый очистен.
очки ́очила; втирАть о. хвърлям прах 

в очите, заблуждавам.
очкА очице (на растение); точка (на зар), 
очковтирательство мистификация, блъф. 
очкАвый очилат.
Очву́ться пробуждам се, дохождам иа се­

бе си.
Ачвый очен.
очуме́лый бесен, луд.
очуме́ть полудявам, побеснявам.
очути́ться попадам, намирам се (неочак­

вано).
очу́хаться, очу́хиваться опомням се, идвам 

на себе си.
ошале́лый побъркан, полудял, 
ошале́ть побърквам се, полудявам, 
ошарши́ть нанасям силен удар; слисвам. 
ошвартови́ть привързвам (кораб).
оше́й-ик гердан. 
ошеломя́тельвый замайващ.
ошеломи́ть, ошеломля́ть замайвам, слисвам. 

зашеметявам. ,
ошеломле́вие замайване.
ошельмови́ть посрамим, опозорявам.
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•шиба́ться, ошиби́ться сбърквам, греша, 
лъжа се.

оши́бка грешка, заблуждение, недоразу­
мение.

ошибочность погрешност. 
оши́бочный погрешен, 
оши́кать освирквам.
ошлифова́ть, ошлифовывать изглаждам, 
ошпа́ривать, ошпа́рить попарвам, заливам с 

вряла вода.
оштрафовать глобявам, 
оштыкату́рить измазвам. 
ошу́ы от лявата страна, 
ощени́ться окучва се (кучка), 
ощети́ввться наежвам се, настръхвам, 
ошипи́ть, ощи́пывать оскубвам. 
ошу́пывавие пипане, баране, палпация. 
ошугать, ощу́пывать пипам, опипвам, ба­

рам; -ся търся в тъмното.
Ощупью пипнешком. 
ощути́мость уловимость, забележимост. 
ощути́мый уловим, забележим, 
ощути́тельно усетно.
ощути́тельность усетливост, чувствителност, 
ощути́тельный чувствителен, осезателен, 
ощути́ть, ощути́ть усещам, чувствувам ; -ся 

чувствувам се.
ошушёяие усещане, чувствуване. 
оягни́ться обагня се (за овца).

П пи́ва паунка (женската на паун), 
павиа́н шебек, павиан, 
павили́ка кукувича прежда, кускута.

павли́н паун, 
павли́ввй паунов, 
па́водок наводнение, прииждане на во­

дите.
пи́вший паднал, загинал, 
пи́голевок кончов (от чорап), 
пи́губа пагуба, загуба, вреда, гибел, не­

щастие.
па́далица опадали плодове.
па́даль мърша, леш.
па́дать падам; умирам; стихвам; окапвам. 
па́дающий падащ.
падёж мор (по добитъка).
падёжный падежен, 
паде́ние падане; спадане, 
па́дкий лаком, алчен, 
па́дкость лакомия, алчност, 
паду́чая епилепсия.
па́дчерица заварена дъщеря, доведена 

дъщеря.
ваеве́й а́кцией, дялов; -а ́я кни́жка

книжка на кооперативен член.
паёк пай, дял, порция.
ваеаакоплёаие натрупване на кооперативни 

фондове.
па́жвть пасбище, иа́ша. 
паз дълбей, жлеб, 
пази́ть издълбавам.
иа́зуха пазва.

пай дял, акрия ; товари́щество на 
п а а́ х акционерно дружество.

па́инька: п. де́точка умно, послушно 
детенце.

па́йка спояване.
па́йщик, -щица кооператор; акционер, 
пакга́ус магазия за стоки.
иаке́тец, паке́тик пакетче, 
па́клен мекиш (вид явор).
па́клить калафатя. 
па́кля кълчища, 
пакова́ть упаковам. 
паковдчиый упаковъчен. 
па́костить оцапвам; повреждам, пакостя, 
па́костный отвратителен, омразен.
па́кость мръсотия, гадост; зло, вреда, 
пал изгорено място, пожарище.
пала́та палат, дворец; болнична стая; пар­

ламент; камара; оруже́йная п. ар­
сенал; п. депута́тов народно събра­
ние ; ве́рхняя, нй жняя п. горна, 
долна камара; у н е гб ума ́п. много 
умен човек; Торге́вая п. търговска 
камара.

палаталнзи́ровать смекчавам съгласни, 
пала́ш вид сабя (за конник).
па́левый светложълт.
пале́вый печен (за тухла); пърлен; изгорен, 
па́лец пръст; больше́й п. палец; ука­

за́тельный п. показалец.
палиса́д огради от колове, тараба. 
палиса́дник градинка (пред къщи), 
палиса́ндр палисандрово дърво.
пали́ть горя, паля, пърля; пече (за слънце); 

стрелям ; п а л й 1 огън бий I
па́лица тояга.
пи́лка бастун,* сопа, тояга, пръчка, 
пала́манк, -кипа богомолец, поклонник, 
пала́маичать отивам на поклонение, на ха- 

джилък.
пала́м «ячество поклонничество, 
па́лочка пръчка; бастун, 
па́лтус вид калкан (риба), 
па́луба куверта, палуба.
па́лый паднал, умрял; па́лая ле́шадь 

умрял кон.
пальба ́стрелба, 
па́льник запалка, 
пальцеви́даый, пи́льчатый пръстовиден. 
па́льчик пръстче.
пала́ший палещ, изгарящ, 
па́мятка бележник, 
па́мятливость паметливост. 
па́мятливый паметлив. 
па́мятник паметник.
па́мятный паметен; -а я кни́жка бе­

лежник.
па́мятовать помня, 
па́мять памет; спомен; съзнание; помен, 
пая господар.
пана́ма панама (шапка); скандална афера, 
вавацёя универсално лекарство, лекарство 

за всякакви болести.
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паве́ль дъсчена обшивка на стена ; тро­
тоар.

панвбри́т: быть з а -а съм в фамилиар- 
ни отношения.

павибри́тство фамилиарност. 
паникади́ло полилей (в черква), 
паивкёр, -ша паникьор. 
паникёрский паникьорски.
пи́нва госпожица.
панталы́к: сбыть с -у забърквам, са- 

щисвам.
пАацырвые щитонос ни (животни), 
пи́вцырь броня, ризница; щит.
Dina татко, пи́па, 
папи́ха кавказка кожена шапка, 
папи́ша, пи́пеяька тате, татенце. 
пйперть преддверие.
папильи́тка хартийка за къдрене коси, 
папири́сник тютюнопродавач.
папири́саица кутия за папироси, табакера, 
пи́портаик папрат.
пи́портвиковые па пратки (растения), 
пи́почка татенце; малка папка.
пи́почаый картонен.
iip пи́ра, изпарения ; угар, келеме ; н а 

веех -и́х с пълна пи́ра.
пи́ра двойка, чифт; няколко; прилика, 
парадировать парадирам. 
пар Ад вая параден вход.
паразитйровать, парази́тствовать паразит- 

ствувам.
парализовать парализирам.
паранджи ́яшмак, покривало на лицето (у 

узбекските жени по-рано).
парафи́ровать парафирам, 
парафрази́ровать префразирам. 
пари́ша пукало.
парашюти́ровать спущам се с парашут, па- 

рашутирам.
паренёк момченце.
паре́ние хвърчене високо, 
ви́реиве парене, варене, 
пи́ревый варен, парен, 
пи́ревь момче, момък.
пари облог, бас ; д е р ж и ́т ь п. хващам 

се на бас, обзалагам се.
пари́к перука, 
парикмахер бръснар, коафьор, фризьор, 
парвкийхерская бръснарница, 
парвкми́херсквй бръснарски 
парикми́херша коафьорка, фризьорка, 
пари́львя парна баня, потилня (в баня), 
парйльшик, >па теляк, бански служащ, 
пари́ровать парирам, отбивам.
пари́ть вие се из облаците, хвърча високо, 
пи́рить запарвам, паря, варя (пране); -ся 

накарвам се, вземам парна баня.
пи́рвик цветарник, 
парайшка хлапе.
пи́рно чифтно; горещо и влажно, 
парви́й пресен.
парнокопытные чифтнокопитни. 
пврпопалые двупръсти.

nipaocTb чифтност.
пи́рный чифтен; горещ и влажен, 
парови́к парен котел; парна машина, 
паровбз локомотив.
паровозостроение локомотивостроение. 
парвозострои́тельяый: п. з а в 6 д фабрика 

за локомотиви.
парови́звый локомотивен, 
паровбй парен; угарен, 
паровыпускидй : п. к л и ́п а н клапа за- из- 

пущане на пи́рата.
пароди́ровать пародирам, 
парокбввый двуконен. 
пари́м сал.
пари́мвый салов. 
пари́мшак салджия.
парообразови́вг.е образуване на ии́ра. 
парохи́д параход.
парохи́двк, парохи́дчик параходче. 
пи́рочка двойка.
пи́рта училищен чин. 
партакти́в партиен актив, 
партбиле́т партиен билет, членска карта, 
партвзыски́аве партийно наказание, 
партгру́ппа партийна група, 
партдвректи́вы партийни директиви, 
партдиспнпли́на партийна дисциплина, 
партизи́в четник.
партизи́иский четнически; -ая война 

четнишка война, гверила.
партизи́вшива четничество.
Оартизди́т Партийно издателство, 
партвкули́ряый частен.
пи́ртия партия ; болшевишка партия ; пар­

тида, група ; игра ; она сде́лала 
прекрасную - иго тя много спо­
лучи в женитбата.

партки́дры партийни кадри, 
партколлектйв партиен колектив, 
партки́м партиен комитет, 
партковферевдня партийна конференция, 
партми́ксвмум вж. п а р тс т и ́в к а. 
партвагру́зка партийна работа, функции, 

задължения.
партнёр, -ша партньор, 
парти́рг партиен организатор, 
парторгавизи́иия партийна организация, 
партпросли́йка партийна прослойка, 
партраби́та партийна работа.
партраби́твнк партиен работник, функцио­

нер на партията.
партсобрание партийно събрание, 
партсти́вка най-високата заплата за пар­

тиен член.
партсти́ж партиен стаж, продължителност 

на партийното членство.
партсъёзд партиен конгрес, 
партшки́ла партийна школа, 
партяче́йка партийна ядка.
ви́рус корабно платно; подни́ть -и ́

развявам платната.
паруси́на дебело корабно платно, 
паруси́новый от груб плат.

14
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па́русник платноход; шивач на корабни 
платна.

па́русный с платна ; -ное судно плат­
ноход.

парфюме́р производител, продавач на пар­
фюми.

парцеллировать парцелирам.
парчи ́памучен плат с златни или сребърни 

жици.
парши ́краста, кел. 
парши́веть окраставявам, ставам келяв, 
парши́вец, -и́вка крастав човек, келчо, ке­

леш.
парши́вый крастав, келяв ; мръсен, 
па́с пасо (в игра); дебел ремък ; отъпкана 

пътека на звяр в гората.
пи́сека пчелин, 
па́сечвик пчелар, 
па́сечвый пчеларски, 
паскудный гаден, отвратителен, мръсен, 
паскудство гадност.
паслён червено кучешко грозде, 
паслёновые барабоипи (растения), 
ли́спа пасмо, чиле.
па́смурно намусено, мрачно, 
па́смурность мрачност, намръшеност. 
па́смурный облачен, мрачен.
пасова́ть пасувам. 
пи́сочвица дървена форма за козунаци, 
пассажи́р пасажер, пътник.
па́ссия страст, 
пастеразови́ть пастеризирам. 
пасти́ пася, пазя.
ластили ́руски сладкиш (желе от белтък и 

сок от плодове).
пасти́сь паса.
пасту́х овчар, пастир, 
пастушеский овчарски; пасторален, 
пастуший овчарски.
пастушка овчарка, 
пастуше́к овчарче, 
пасть уста, зев; падам, загивам, 
пи́стьба пасене, пазене.
пи́сха Великден, 
пасха́льный великденски, 
пи́сывок доведеник, завареник ; парий, 
патентови́ть патентувам.
па́тока чист мед; захарен сироп, 
ни́точный сиропов.
Патрнке́евна: Лиса П. кума-лиса. 
пау́к паяк.
паукообра́зные паякообразни, 
паути́на паяжина.
пауче́к паяче. 
паф 1 пуф ! паф I 
пи́фос патос, 
пах слабини, 
па́харь орач, 
похи́ть ора.
па́хнуть мириша (на), издавам миризма, 
пахнуть подухвам, повявам ; лъхам, 
пахове́й: - и ́я грыжа ингвинална хер­

ния ; • и ́я железа ́ингвинална жлеза. 

пи́хота оране, 
па́хотвик орач.
пи́хотвый за оране; - ая земли́ орна 

земя.
па́хоть земя за оране, орна земя, 
па́хтание бито мляко, мътеница, 
пи́хтать бутам, бия масло.
паху́честь миризливост, ароматичност. 
паху́чей миризлив, ароматен.
ли́че : тем п. толкоз повече ; п. ч а́ я- 

и и я въпреки очакването.
па́чечный : п. о г 6 н ь бърз огън, 
па́чка пакет, пачка.
па́чкать цапам; -ся папам се. 
пачкотни́ цапаница.
пачку́н, -ья цапач ; мръсник, 
па́шня нива.
паште́т пастет, тестено с кълцано месо, 
па́юсная икра ́пресуван хайвер, 
паи́львнк желязо за спояване.
паи́львый споителен; - ная ла́мпа лам­

па за спояване.
паи́лыцик който споява, 
паи́вне заваряване, спояване, 
паи́сничание фокусничене. 
паи́свнчать фокуснича.
паи́ть споявам, заварявам, 
паи́ц палячо.
пева́ть пея.
певи́чка певачка, шансонетка.
певу́н, -ья песнопоец, любител да пее; 

пойна птица.
певу́честь мелодичност. 
певучей мелодичен, 
пе́вчий певчески.
пе́гий шарен, петнист, двуцветен ; • а я 

л 6 ш а д ь пъстър кон (с бели големи 
петна).

педвуз педагогическо виеше учебно заве­
дение.

педка́дры педагогически кадри, 
педку́рсы педагогически курсове, 
педтехинкум педагогическо училище, 
педфак педагогически факултет, 
пек смола, зифт ; пек, горещина, 
пе́кари южноамериканска свиня, 
пека́рный хлебарски, фурнаджийски. 
пека́рня хлебарница; фурна, хлебопекар­

ница.
пека́рский хлебарски, 
пе́карь хлебар, фурнаджия. 
пеклева́нка чисто ръжено брашно, 
пеклева́нник ръженик, ръжен хляб, 
пеклева́нный от чисто ръжено брашно, 
пеклева́ть смилам чисто, тънко и преся­

вам.
пе́кле пъкъл ; адска горещина, 
пелена ́покривка, перде ; пелена, 
пелена́ть повивам.
пе́ленг направление по компас, 
пеленгова́ние забелязване с око по компаса 

посоката на предмет.
пеле́нка пелена.
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пельменя тестено с месо, риби, гъби, 
пе́на пяна.
пена́л ученическа кутия за моливи, 
пене́н пънче ; чеп ; дръжка (на гъба), 
пе́нистый пенест, пенлив.
пе́нить разпенвам; «ся пени се. 
пе́нка кожица, каймак; морска́я п. 

морска пяна, пемза.
пе́нковый от морска пяна ; - а я т р у б- 

к а лула от морска пяна.
пенкоснима́тель педант ; човек, който цепи 

косъма.
пе́ночка кралче (пойно птиче), 
пе́нтюх дембелин, дебелак.
пень пън; глуп как п. глупав като 

дръвник.
пеньке́ коноп. 
пеиькОвый конопен, 
пе́ня глоба, щраф ; мъмрене, 
пеня́ть упреквам, сърдя се. 
пепелить обръщам на пепел, изпепелявам, 
перве́йший най-първият.
пе́рвенец първенец, 
пе́рвенство първенство, 
первенствова́ть стоя на първо място, 
перве́нствующий главен.
перви́чный първичен, 
первобы́тность първобитност. 
первобытный първобитен. 
первоистОчиик първоизточник, 
первокла́ссиик, -ница първокласник, 
первокла́ссность първо качество, 
первоку́рсник, -ница първокурсник. 
первома́йский първомайски.
перво-ие́перво най-първо, преди всичко, 
первонача́льность първичност.
первонача́льный първоначален, примордиа- 

лен.
первообре́зный първообразен, 
первооснбва първооснова. 
первоочередной най-важен.
первопечатный : - а я кнйга стара кни­

га, първо издание.
первопри́чина първа причина, 
первопуток първи сняг.
перворазря́дный първоразреден. 
перворддство първородство. >
перворожде́нный първороден, 
первосортность първо качество, 
первосо́ртный първокачествен. 
первостате́йный първокласен.
первостепе́нный първостепенен, 
первоцве́т иглика.
первоцве́тные игликови.
пе́рвый пръв, първи ; в - в о м часу ́

между дванайсет и един ; половйна 
- в о г о дванайсет и половина; во -вых 
първо; из -вых рук направо, от 
главния източник; -вое число на 
първо число (от месеца).

псребаллотироне́ть балотирам. 
перебаллотировка балотировка. 
перебалтывать вж. переболта́ть. 

перебе́рщнвать прекалявам, 
перебега́ть, перебежа́ть прибягвам; прехвър­

лям се (към неприятеля).
перебе́жка пребягване; прехвърляне, 
перебе́жчик, -чипа бегач, дезертьор, 
перебели́ть преписвам (на чисто), 
перебеси́ться преставам да лудувам, 
перебива́ть вж. перебйть; -сяс мъка 

изкарвам, нуждая се.
перебинтове́ть превързвам, сменям бинт.
перебира́ть преглеждам, отбирам на сорто­

ве, пипам наред; преравям; прелист­
вам ; набирам ; вземам повече отколкото 
трябва ; -ся местя се (на друга кварти­
ра), прехвърлям се.

переби́ть изпочупвам; избивам ; препокри­
вам мебели ; прекъсвам.

перебОй неравномерност, неправилност, 
прекъсване; серде́чные -би не­
равномерно тупкане на сърцето ; - д и 
в р а б б т е прекъсвания в работата.

переболе́ть боледувам по ред от всичко ; 
пренасям една болест.

переболте́ть разклащам, разбълниквам; 
преразказвам празни приказки.

перебдр излишък, надземане.
переборна преградка, преградна стена; сор­

тиране.
перебороть надвивам. 
перебОрщнть прекалявам, 
перебра́ниваться, перебрани́тьсн караме се , 

нахокваме се взаимно.
перебра́нка караница, 
перебра́сывание прехвърляне, 
перебра́сывать прехвърлям; -ся прехвър­

лям се; п. слова́ми разменяме 
думи.

перебре́ть(са) вж. перебира́ть (ся), 
переброди́ть прекипявам, ферментирам. 
перебросе́ть(ся), перебрОсать(ся) вж. пере­

бра́сываться).
перебрОска прехвърляне.
перебуди́ть: п. всех в дбме изпосъ- 

буждам всички в къщи.
перебыва́ть, перебы́ть бивал съм, обиколил 

съм.
перева́л преминаване ; превал, връх (на 

планина).
перева́ливать превалим, прехвърлям, мина­

вам ; -ся клатя се на една и на друга 
страна, като вървя.

перевали́ть вж. перева́ливать, 
перева́ривание преваря ване ; смилане, 
перева́ривать преварявам ; смилам ; -ся пре- 

варява се ; смила се.
перевари́мый смилаем, 
перевари́ться) вж. перева́ривать (ся), 
перевезти ́превозвам.
перевенча́ть венчавам ; венчавам отново, 
переверну́ть преобръщам ; -ся преобръщам 

се.
переверста́ть, переве́рстывать превързвам 

набраното според поправките. 
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перевёрстка превързва не на набор. 
перевёртывать(сг) вж. перевернуть (с я), 
перевес надтегване, превъзходство, пре­

обладаване.
переве́сить вж. перевё шивать. 
перевестй(сь) вж. переводйть(ся). 
переве́шать избесвам.
переве́шивать претеглям (всичко или от­

ново) ; за качвам (на друго място или 
иначе); вземам връх, надтегвам; -ся 
надвесвам се, навеждам се.

перевива́ть, переви́ть преплитам, овивам; 
-ся овивам се.

перевида́ть виждам много неща, 
перевира́ть повтарям лъжа ; надлъгвам. 
перевбд превод ; прехвърляне ; премест­

ване.
перевддина греда.
переводи́ть превеждам ; премествам ; пре­

хвърлям: изтребвам.
перен бдный преводен ; прехвърлен ; джи- 

росан.
перевддческий преводачен; преводачески, 
перевддчик, -чипа преводач, 
перевдз превоз; транспорт.
перевозить превозвам ; -ся местя се на дру­

га квартира.
перевбзка превозване.
перендзный, перевязочный транспортен, пре­

возен.
перевдзчик превозвач, колар, лодкар, 
перенолнова́ть обезпокоявам; -сн обезпо­

коявам се.
перевооружа́ть(ся) вж. перевооружйть 

(ся).
перевооружение превъоръжаване, 
перевооружйть превъоръжавам; -сн пре­

въоръжавам се.
перевоплоти́ться, перевоплоти́ться превъ- 

площавам се.
перевоплощение превъплощаване. 
перевора́чивать(ся) вж. переверну́ть 

(ся).
перевордт преврат, революция, 
переворотйть вж переверну́ть, 
перевоспита́нне превъзпитаване. 
переноспита́ть, перевоспи́тывать превъзпи­

тавам.
перевра́ть вж. перевирать, 
перевыбира́ть, перевыбрать преизбирам, 
перевы́борный изборен, преизборен. 
перевы́боры нови избори.
перевыполне́ние свръхизпълнение. 
перевыполнить, перевыполнить свръхизпъл- 

нявам.
церевы́ручка свръхполучка. 
перевяза́ть превързвам, връзвам, 
перевозка превързване, превръзка, 
перевязочный превързочен, 
перевязывать превързвам, връзвам, 
пе́ревязь превръзка.
перега́р прегорялост; по-голям процент 

спирт (отколкото позволения от закона). 

переги́б прегъване, превиване, изкривяване; 
преувеличавнне.

перегиба́ть прегъвам, превивам ; преувели­
чавам, изопачавам ; -сн прегъвам се, на­
веждам се.

переги́бщик участник в изопачаването на 
правилната линия.

перегляде́ть, перегла́дывать преглеждам, 
переглядываться, переглянуться с поглежда­

ме се.
перегна́ть вж. перегонять, 
перегннна́ть, перегни́ть изгнивам съвсем, 
перегнбй прегорял тор, гюбре. 
перегну́ть(ся) вж. перегиба́ть (с я), 
перегова́ривать, переговори́ть поприказвам, 

поговорвам ; преговарям (урок); повта­
рям казаното ; наддумвам ; наговорвам 
излишни работи ; -ся конферирам, пре­
говарям, водя преговори.

переговдр телефонен разговор, 
переговорный: п. пункт телефонна 

станция.
переговоры преговори.
переге́н прогонване, отвеждане на друго 

място; разстояние между две станции.
перегднка преваряване, дестилация, 
перегднкн: бежа́ть на п. надтпчвам 

се, надгонвам се.
перега́нный дестилационен ;п. аппара́т 

аламбик.
перегонять прогонвам, отвеждам ; надвар- 

вам ; преварявам, дестилирам. ' 
перегора́живать преграждам.
перегора́ние прегаряне. 
перегора́ть, перегоре́ть изгарям, прегорявам. 
перегоре́лый прегорял, изгорял, 
перегороди́ть преграждам.
перегорбдка преградка, 
перегре́в пренагряване.
перегрева́ть нренагрявам, пренагорешявам. 
перегре́тый пренагорещен.
перегружа́ть претоварвам; -ся претовар­

вам се.
перегруже́нность претовареност. 
перегрузйть(ся) вж. перегружа́ть (ся), 
перегру́зка претовареност; претоварване, 
перегруппирова́ть, перегруппнра́вывать пре­

групирам.
перегруппирдвка прегрупиране, 
перегрыза́ть, перегры́зть прегризвам, пре- 

хапнам ; -а́ться изпоядам се, изпокар- 
вам се.

пе́ред пред, 
перёд предница, предна част, фасад, 
передава́ть предавам ; съобщавам ; надда­

вам, плащам скъпо ; прехвърлям ; -ся 
предавам се.

передави́ть изпосмазвам. 
переда́тчик, -чнца предавач, посредни 

транслятор.
переда́ть(ся) вж. передава́ть (ся), 
переда́ча предаване ; съобщение ; надпла­

теното.
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передвига́ть отместим, поместим, разме­
стим ; -си движа се, местя се. 

передвнже́нве разместване; дислокация, 
передви́жка предвижване.
передви́жникн подвижници (направление в 

руското изкуство).
передвнжндй подвижен, амбулантен ; - а́ я 

вы́ставка пътуваща изложба.
передни ́нуть(ся) вж. передвига́ть (ся), 
передел наново делене.
переде́лать преправям, преработвам, 
передели́ть отново разделям.
переде́лка преработка, преправка. 
переде́лывать вж. переде́лать, 
передёргивать хвърлям фалшива карта; 

издърпвам, изтеглям ; изопачавам сми­
съла ; «ся свивам се, гърча се.

передержа́ть, переде́рживать задържам по­
вече ; изхарчвам извън мярката; още 
веднъж се подлагам на изпит.

переде́ржка задържане повече; допълни­
телно държане на изпит; изопачаване 
на смисъла.

переде́ржка измама (в игра на карти), 
переде́рнуть вж. передёргивать, 
пере́дний преден, пръв.
пере́дник престилка, 
пере́дняя чакалня, антре, 
передобе́денный предобеден. 
передова́я уводна статия, 
передовери́ть, передовери́ть преупълномоща- 

вам.
передови́к напредничав човек, прогресист. 
передови́ца уводна статия.
передовдй ръководен; напредничав, 
переддк предница.
пе́редом : и т т й п. вървя напред, 
передопра́шивать преразпитвам, разпитвам 

отново.
передопрос разпитване отново, 
передопроси́ть вж. передопра́ши­

вать.
переддхяуть измирам.
передохнуть отдъхвам си малко, поемам си 

дъха.
передра́зннвать, передра́знить кривя се, 

имитирам.
передра́ться изпобивам се. 
передружи́ться сприятелявам се. 
передри́га бъркотия, неразбория, аларма ; 

кавга.
передумать, передумывать отново обмислям; 

вземам друго решение.
передуши́ть издушавам (всичко); напарфю­

мирам.
переды́шка отдъхва не, малка почивка; вре­

менно бблекчение ; примирие.
перееда́ть изпояждам ; разяждам (за кисе­

лина) ; преяждам.
перее́зд преминаване ; местене (от кварти­

ра) ; път (между едно спиране и друго), 
переезжа́ть пренасям се ; пътувам, преми­

навам (не пеш); прегазвам.

перее́сть вж. перееда́ть, 
перее́хать вж. переезжа́ть, 
пережа́ривать, пережа́рить препичам; пре­

гарям ; отново пека.
пережа́ть, пережима́ть престягам ; изжън- 

вам.
пережа́ть, пережина́ть изжънвам; изпревар­

вам в жъненето.
пережда́ть почаквам, чакам края, 
пережива́ть, переже́вывать предъвквам, пре­

живям.
пережени́ть изпооженвам. 
переже́чь вж. пережига́ть, 
пережива́нне преживяване, преживелица, 
пережива́ть преживявам, изпитвам, 
пережига́ть изгарям, препичам.
пережида́ть вж. пережда́ть, 
пережнтде преживяно.
пережи́ток преживелица, остатък от мина­

лото.
пережи́ть преживявам, изпитвам, 
перезабыва́ть, перезабы́ть забравям всичко, 

изпозабравям, разучвам се.
перезакла́д презалагане. 
перезакла́дывать презалагам. 
перезаключа́ть отново заключвам, подновя­

вам.
перезаключе́ние: п. дбговора подно­

вяване на договора.
перезаключи́ть вж. перезаключа́ть, 
перезалдг презалагане.
перезаложи́ть залагам отново, 
перезаряди́ть, перезаряжа́ть препълням, пре­

товарвам.
перезва́нивать бия камбаните, 
перезвбн камбанен звън, 
перезимова́ть презимувам. 
перезиакдмиться запознавам се. 
перезрева́ть презрявам.
перезре́лый презрял, 
перезре́ть презрявам. 
перези́бнуть измръзвам.
переигра́ть, переи́грывать отново изигра­

вам ; прекалявам в играта, 
переизбира́ть, переизбра́ть преизбирам, 
переизбнра́ние преизбиране, балотаж, 
переиздава́ть преиздавам.
переизда́ине преиздаване, ново издание, 
переизда́ть преиздавам.
переименова́ние преименуване, 
переименова́ть преименувам, прекръщавам; 

изброявам поименно.
переи́мчивость възприемчивост. 
переи́мчивый възприемчив.
переина́чивать, переина́чить преиначавам 

преправям.
переиска́ть преттрсвам (навсякъде), 
перейти́ преминавам ; обръщам се. 
перека́л прекаляване, отново каляване (на 

стомана).
перека́ливать перекали́ть отново калявам 

(стомана). .
перека́лывать вж. переколе́ть. 
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переке́пывать прекопавам, 
переки́рмливать храня до пресищане, 
переке́т тънтеж.
перекати́ть претъркулвам ; изглаждам от­

ново, изглаждам всичко.
перекате́-пе́ле мишорка (растение), 
перекати́ть, перекатывать претъркулвам. 
переке́тывааие претъркулване.
перекаче́ть, переке́чивать преливам от едно 

място на друго с помпа.
перекачну́ться люлея се. 
переки́шивать поставям косо, изкривявам ; 

прекосявам ; -ся изкривява се, гърчи се; 
гледам накриво някого.

переквалификация ново определяне на ква­
лификацията.

переквалифицировать преквалифицирам, 
перекидать прехвърлям.
перекидие́й: п. мост подвижен мост, 
переки́дывать, переки́нуть прехвърлям ; -ся 

прехвърлям си, разменям Ей.
перекипе́ть, перекипе́ть прекипявам. 
перекнняти́ть преварявам.
перекиси́ть, переки́снуть вкисвам се. 
пе́рекись хипероксид.
перекле́дина напречна греда, траверса, 
переклйдка преместване, туряне от едно 

място на друго.
перекладие́й: е́хать на - н ы ́х пъту­

вам с пощенска кола.
перекле́дывать премествам, турям иначе; 

слагам помежду нещо ; отлагам.
перекле́ивать, перекле́ить прелепявам; из- 

лепвам всичко ; тапицирам.
перекле́йка облепване с тънки дъски, 
переклейми́ть маркирам отново, 
переклёпывать заперчимям отново, 
перекликать извиквам всички (поименно);

-ся обаждам се (един на други), 
перекличка извикване; апел, 
переключатель комутатор, 
переключать, переключи́ть прекъсвам, про­

меням, турям на друго ; -ся прехвърлям 
се, премествам се, залавям друго, 

переключе́ние променение, прехвърляне, 
перекове́ть, переке́вывать прековавам ; под­

новявам отново.
перекове́ркать развалям, извъртам, изопа- 

чавам, обезобразявам.
переке́вка прековаване ; превъзпитание, 
переколоти́ть забивам, заковавам (на друго 

място или другояче); изпонабивам ; из- 
поначупвам.

переколе́ть изпободвам ; изпокалам ; раз­
цепвам, начупвам ; забождам на друго 
място.

перекопе́ть прекопавам, 
перекорми́ть храня до пресищане, 
переке́р пререкание ; н а п. напук, 
перекоре́ться укоряваме се (взаимно). 
переке́снть(ся) вж. перекашивать- 

(с я).

перекочеве́ть, перекочёвивать вдигам лагер, 
преселвам се на друго място.

переке́шенный сгърчен, 
перекраивать прекроявам, 
перекре́сить, перекрашивать пребоядисвам ; 

избоядисвам ; -ся пребоядисвам се, меня 
си боята.

перекре́стие кръстопът, 
перекрести́ться прекръствам се. 
перекрёстный кръстосан.
перекре́сток кръстопът, 
перекреще́вец анабаптист.
перекре́щивать прекръщавам ; кръщавам 

друговерец ; прекръствам ; кръстосвам ; 
-ся прекръствам се ; кръстосвам се. 

перекри́кввать, перекричать надвиквам. 
перекрои́ть прекроявам, 
перекроши́ть изпотрошавам. 
перекрути́ть, перекру́чивать силно завивам, 
перекрутить завъртам, завивам много силно, 
перекрывать препокривам, 
перекры́тие препокриване.
перекры́ть вж. перекрывать, 
перекувы́ркивать, перекувыриу́ть премятам, 

преобръщам; -ся премятам се, прескам- 
бичвам се.

перекупи́ть, перекупи́ть прекуивам, накуц­
вам много.

переку́пщик, -щица прекупвач, 
перекуси́ть изпоохапвам.
перекуси́ть, переку́сивать прехапвам ; закус­

вам.
переле́вливать изполавям.
перелаге́ть превеждам ; нотирам ; премест­

вам, преобръщам.
перели́мывать пречупвам ; счупвам ; изпо- 

чупвам.
перелезе́ть, переле́зть прелазвам, прекач- 

вам се.
переле́сок горица, малка гора, 
переле́сье горска поляна, 
перелёт прехвърчаме, прелитане, 
перелете́ть, перелете́ть прехвърчам, 
перелётный прелетен.
переле́чь лягам на другата страна, 
перели́в променливост, извив, нюанс ; п; 

ц в е т д в игра на боите.
перелнве́нне преливане.
переливе́ть преливам, препълвам ; -си пре­

ливам се.
перели́вка преливане.
перели́вчатый променлив, с игра на боите, 
перели́вы модулации (на гласа); игра (на 

боите).
перелисти́ть, перели́стывать прелистим, 
перели́ть преливам, препълвам, 
перелицеве́ть, перелнце́вывать обръщам 

(дреха).
перелице́вка обръщане (на дреха), 
перелови́ть изпоулавям.
переле́г угар.
переложе́ние преобръщане; преместване 

разказ, изложение ; превод ; нотиране. 
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переложи́ть вж. перелага́ть, 
перело́й трипер.
перело́м счупване ; прелом, промяна ; кри­

за (на болест), повратна точка.
переломать, переломи́ть вж. п е р е л а́ м ы- 

в ать.
перело́мный: п. момент преломен мо­

мент, криза.
перелопа́ться изпопуквам се. 
перема́зать измазвам : -ся изпоцапвам се. 
перема́лывать премелвам ; смилам.
перема́нивать, перем ааи́ть подмамвам, при­

мамвам.
перема́тывать премотавам ; измотавам. 
перема́хивать, перемахну́ть прескачам, вър­

ша набързо.
перемежа́ться редувам се, прекратявам се 

временно.
перемежа́ющийся редуващ се ; • щ а я с я 

лихора́дка периодична треска.
перемежева́ть размервам отново, 
переме́жка прекъсване, промеждутък, 
переме́на променяне, промяна, смяна ; меж­

дучасие.
перемени́ть променям, сменям, изменям; 

разменям.
переме́нный променчив ; за смяна, 
переме́нчивость променчивость, непостоян­

ство.
переме́нчивый непостоянен, променчив. 
перемени́ть вж. п е р е м е н й т ь. 
перемере́ть изпомирам.
переме́рзнуть измръзвам.
переме́рить, перемеривать, перемери́ть пре- 

мервам.
перемести́ть премествам ; -сн премествам се. 
переме́т премятане ; прехвърляне към про­

тивника ; риболовна мрежа (на колове), 
переме́тный който се премята ; -а я сума ́

дисаги ; непостоянен, несигурен човек.
перемета́ть, переме́тывать премятам, пре­

хвърлям.
переме́тить набеляэвам ; маркирам отново, 
перемеща́ть, переме́шивать размесвам ; раз­

бърквам.
перемеша́ть преместим ; -ся премествам се ; 

движа се нататък.
перемеще́ние преместване, 
переми́гиваться, перемигну́тся смигваме си. 
перемина́ться стоя в недоумение, 
переми́рие примирие, 
перемножа́ть, перемно́жить преумножавам. 
перемога́ться надделявам болест, държа се. 
перемо́кнуть намокрям се, измокрям се 

много.
перемо́л премилане ; най-ситно брашно, 
перемо́лвить: нес кем сло́ва п. няма 

с кого човек да си продума дума ; -ся 
разменяме няколко думи.

перемолоти́ть извършвам, свършвам вър­
шитбата ; отново вършея.

перемоло́ть премелвам; смилам, 
перемори́ть изпоморявам. 

переморо́зить изстудявам, измразявам. 
перемости́ть настилам (улица), 
перемо́чь преодолявам, надвивам, 
перемудри́ть надхитрявам.
перемучиться изпомъчвам се. 
перемыва́ть промивам ; мия отново, 
перемы́чка прехващане; яз, бент; арка, 

плосък свод.
переми́ть омачквам всичко, 
перенапряга́ться пресилвам се. 
перенапряже́ние свръхнапрягане, пресилване, 
перенаселе́ние, перенаселённость свръхнасе- 

ление, свръхнаселеност.
перенаселе́нный свръхнаселен. 
перенасели́ть, перенасели́ть свръхнаселявам. 
перенасыща́ть пренасишам.
переиасыше́ииость пренаситеност. 
перенасы́щенный пренаситен.
перенесе́ние пренасяне ; претърпяване, 
перенести́ пренасям ; претърпявам.
перениза́ть, перени́зывать пренизвам ; из­

низвам всичко.
перенима́ть залавям ; научавам; вземам за 

обичай ; заимствувам.
перено́с пренос, пренасяне, 
переноси́мый поноейм.
переноси́ть пренасям; претърпявам ; -ся 

пренасям се.
перено́сица вж. перено́сье, 
перено́ска пренасяне.
перено́сный портативен ; фигуративен, пре­

носен.
перено́счик преносвач. 
перено́сье основата на носа (между очите), 
переночева́ть пренощувам.
перенумерова́ть преномерувам. 
перенять вж. перенима́ть, 
переобору́дование инсталиране отново, 
переобору́довать инсталирам отново, 
переобремени́ть, переобремени́ть претоварим, 
переобува́ть, переобу́ть преобувам ; -ся прео- 

бувам се.
переодева́ние преобличане.
переодева́ть, переоде́ть преобличам; -ся 

преобличам се.
переоде́тый преоблечен, 
переорганизова́ть преорганизирам. 
переосвиде́тельствование преос видетелству- 

ване.
переос виде́тел ьствовать п ре ос ви детелства м. 
переохлажде́ние силно изстудяване, 
переоце́нивать, переоцени́ть преоценявам, 

оценявам отново; оценявам много скъпо.
переоце́нка преоценка, преоценяване; свръх- 

оценка.
перепада́ть пада, вали от време на време, 
перепа́ивать споявам отново.
перепа́лка престрелка ; кавга, 
перепа́рить запарвам много силно, 
перепа́рхивать прехвръквам.
перепа́сть вж. пе репада́ть. 
перепаха́ть, перепа́хивать преоравам.
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перепачкать изпоцапвам, измърсявам; -ся 
измърсявам се.

пе́репел пъдпъдък, 
перепелена́ть преповивам. 
перепёлка пъдпъдък (женската), 
перепе́рчивать, переперчи́ть посипвам с по­

вече пипер отколкото трябва.
перепе́ть изново изпивам ; изпивам всичко, 
перепечатать препечатвам.
перепеча́тка препечатване. 
перепеча́тывать препечатвам. 
перепе́чь препичам.
перепи́ливать, перепили́ть прерязвам (с три­

он).
переписа́ть преписвам.
перепи́ска преписване; преписка, корес- 

понденция.
перепи́счик, -чипа преписвач. 
перепи́сывать преписвам; -ся пишем си, 

преписваме се, кореспондираме.
пе́репись опис, списък, инвентар ; преброя­

ване.
перепи́ться напивам се, преливам, 
пере пле́вать, переплавля́ть претопявам (ме­

тал) ; изпращам по течението на водата 
(дървен материал).

перепланирова́ть правя нов план ; пре­
строг i вам.

перепланнри́вка нов план, 
перепла́та надплащане; платеното в повече, 
переплати́ть, переплачивать, надплащам 
переплести ́вж. переплета́ть (с я), 
переплёт подвързване, подвързия; плете­

ното от тръстика (на стол); п о п а с т ь 
в п. изпадам на тясно.

переплета́ть преплитам; подвързвам, 
переплете́иие преплитане.
переплётный подвързачен, книговезки, 
переплётная книговезница, подвързачница. 
переплётчик,-чипа книговезец, подвързач. 
переплыва́ть, переплы́ть преплавам. 
переподгота́вливать, переподготи́внть под­

готвям за по-висока квалификация; -ся 
следвам курс за усъвършенствуване на 
нещо.

переподготдвка подготвяне, усъвършен­
ствуване.

перепой препиване ; с -б ю в пияно състоя­
ние.

переполза́ть, переползти́ прелазям. 
переполне́ние препълване.
перепи́лненвый препълнен, 
перепи́лиить, переполни́ть препълвам, 
переполдть плевя отново.
переполдх изплашване, паника, объркване, 

аларма, тревога.
переполоши́ть изпоплашвам. 
перели́вка ципа, кожица, мембрана, 
перепончатокры́лые ципестокрили. 
перепи́ичатый ципест.
перепори́ть изпоразпарям; изиобивам. 
перепи́ртить изпоразвалям.

перепоруча́ть, перепоручи́ть възлагам дру­
гиму, преупълномощавам.

перепорхну́ть прехвърквам.
перепра́ва преминаване, пренасяне, пре­

возване.
перепра́вить, переправля́ть прекарвам; пре­

правям, поправям ; -ся минавам.
перепрева́ть, перепре́ть изгнива ; преварява 

се; спарвам се.
перепре́лый изгнил; преварён. 
перепробовать опитвам (от всичко), 
перепродава́ть, перепрода́ть препродавам, 
перепрода́вец препродавач. 
перепрода́жа препродажба, 
перепронзви́дство свръхпроизводство, над­

производство.
перепры́гивать, перепры́гнуть прескачам, 
перепряга́ть превпрягам (коне).
перепря́жка превпрягане.
пере пр и ́ст ь препридам ; изпридам докрай, 
перепря́чь превпрягам (коне).
перепуг уплаха.
перепуга́ть изплашвам ; -ся изплашвам се. 
перепу́тать, перепу́тывать изпобърквам ; -ся 

обърквам се.
перепу́тье кръстопът, 
перераба́тывать, перераби́тать преработвам ; 

работя свръх нормата.
перераба́тка преработка ; работа свръх нор­

мата.
перераспределе́ние преразпределяне, 
перераспределя́ть, перераспредели́ть прераз­

пределям.
перераста́ние прерастване ; преминаване, 
перераста́ть, перерасти́ прераствам, надра­

ствам ; преминавам.
перерасхи́д свръхразход, изхарчване в по­

вече.
перерасхи́довать харча в повече, 
перерасчёт пресмятане отново, 
перерва́ть прекъсвам, спирам; -ся пре­

късвам се, спирам се.
перерегистра́ция презаписване, пререгистри­

ране.
перерегистри́ровать пререгистрирам ; -ся ре­

гистрирам се отново.
перере́з пресичане ; мястото на пресичане­

то ; и т т й на п. пресичам.
перере́зать, перереза́ть, перере́зывать пре­

рязвам ; пресичам ; изкалам.
перереша́ть, перереши́ть пререшавам; взе­

мам ново решение.
перержаве́ть изпоръждясвам.
перерисова́ть прерисувам, снемам копие ; 

нарисувам отново.
перероди́ть, иерерожда́ть прераждам; -ся 

прераждам се; израждам се.
перерожде́ние прераждане, възраждане ; из­

раждане.
перери́сток дете, надрасло детската въз­

раст ; младеж, надрасъл комсомолската 
възраст.
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перерубать, переруби́ть равсичам; ивпона- 
сичам.

переруга́ться, переру́гиваться изпонаругавам 
се, разменяме си груби думи.

перерыв прекъсване ; пауза ; междучасие, 
перерыва́ть, перерва́ть скъсвам, прекъсвам, 
переряди́ть, переряжа́ть преобличам, пре- 

дрешвам, маскирам ; -ся преобличам се. 
пересади́ть пресаждам; прехвърлям (път­

ници).
переса́дка п ре сажда не ; прехвърляне (на 

пътници), сменяне на влак.
переса́живать вж. пересадйть; -ся 

сменям влак ,* бивам пресаден.
переса́ливание п pec оля ване ; прекаляване. 
Переса́хнвать пресолявам; прекалявам, 
переседла́ть, пересёдлывать оседлавам от­

ново.
пересека́ть пресичам; изпонабивам ; -ся 

пресича се ; срещат се, кръстосват се 
(пътища).

переселе́нец преселник; емигрант, 
переселе́ние преселение ; колонизация ; по- 

селване; преместване (на друга квар­
тира).

переселе́нчески fl преселнишки.
пересели́ть, пересели́ть преселвам, премест­

вам ; -ся преселвам се; премествам се. 
пересе́сть премествам се.
пересече́ние пресичане ; кръстосване, 
пересе́чь вж. пересекать.
пересиде́ть, переси́живать преседявам, седя 

много дълго.
переси́ливать, переси́лить надвивам, 
переска́з повторно разказване ; клюки, 
перескази́ть, переска́зывать преразказвам ; 

клюка рству вам.
переска́кииать, перескочи́ть прескачам, 
пересласти́ть пресладявам, слагам много 

захар.
пересл&ть изпращам, препращам, 
пересматривать отново разглеждам, реви­

зирам.
пересме́иваться подсмивам се (с някого), 

разменям усмивки.
ересмеши́ть изпоразсмивам. 

пересме́шник присмехулно. 
пересмОтр повторен преглед, проверка, ре­

визия.
пересмотре́ть вж. пересматривать, 
переснасти́ть, пересна́щивать обновявам плат­

на, въжа и др. на кораб.
пересним&ть, пересня́ть преснемам, копирам, 

префотографирам; -ся фотографирам 
се отново.

пересоздави́ть, пересозда́ть пресъздавам, 
претворявам.

пересОл пресоляване; прекаляване. 
пересоли́ть пресолявам ; прекалявам, 
пересохнуть пресъхвам ; изсъхвам, 
переспе́ть успивам се ; проспивам, 
переспеве́ть, переспе́ть вж. перезреве́ть. 
переспе́лый презрял.

переспорить надвивам в спор, имам последен 
думата.

переспре́шнвать, переспроси́ть преразпитвам, 
питам повторно

перессдрнть скарвам; -ся скарваме се. 
перестави́ть преставам, спирам.
пересте́ввть, переставля́ть премествам, раз­

местим.
перестара́ться престаравам се. 
пересте́ть преставам, спирам, 
перестегву́ть закопчавам отново, 
перествле́ть препостилам; пренастилам. 
перестира́ть пре пи рам, изпирам, 
перестле́ть вж. перестила́ть, 
перестоя́ть престоявам повече, 
перестраде́ть изстрадам, много претеглям, 
перестра́ивать престроявам; реорганизирам;

нагласям, акордирам отново, 
перестрахови́ть презастраховам, 
перестрахдвка презастраховка, 
перестраховывать презастраховам, 
перестре́ливать изпоэастрелвам; изстрел­

вам (всички патрони); -ся стреляме едни 
на други.

перестре́лка престрелка.
перестреля́ть вж. перестре́ливать, 
перестрога́ть пререндосвам; изрендосвам 

(всичко).
перестроить вж. перестра́ивать, 
перестройка престрояване, реконструкция ; 

променяне в начина на мисленето.
перестукивание сношение между затворници 

чрез почуквания по стените.
перестукиваться, пересту́кнуться съобщавам 

се чрез почукване.
переступи́ть, переступи́ть престъпвам. 
пересу́ды одумки, дрънканици, критики, 
пересуживать одумвам, критикувам, 
пересу́шивать, пересуши́ть пресушавам, 
пересчита́ть, пересчи́тывать преброявам; 

пресмятам наново.
пересъёмка префотографиране. 
пересыла́ть изпращам, препращам, 
пересы́лка изпращане, препращане; пратка. 
Пересыл́очвый транспортен, експедиционен, 
пересы́льный етапен.
пересы́пать пресилвам ; сипвам много ; по­

сипвам.
пересыпа́ть успивам се ; проспивам, 
пересы́пка пресилване.
пересыха́ть пресъхвам ; изсъхвам, 
перета́пливать повторно затоплям, напал­

вам (печка); претопявам.
перетаска́ть, перета́скивать пренасям, пре- 

мъквам ; изпокрадвам.
перетасова́ть вж. перетасбвыват 
перетасовка разбъркване ; разместване. 
перетасОвывать разбърквам, размесвам; 

размествам.
перетача́ть изпоилдисвам. 
перетащи́ть вж. перетаска́ть, 
перетека́ть прочитам; преливам, 
перетере́ть вж. перетира́ть. 
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перетерпе́ть претърпявам, пострадвам. 
перете́чь прочитам ; преливам.
перетнри́ть претърквам, претривам; раз­

тривам отново (боя); скъсвам, счупвам, 
повреждам от търкане ; -ся претърквам 
се.

перетолковать, перетолковывать претълку- 
вам ; отново тълкувам ; отново разпра­
вям, обяснявам.

перетолбчь счуквам отново, пречуквам. 
перетопи́ть вж. перетапливать, 
перетопти́ть изпотъпквам.
перетревожить обезпокоявам, 
переторжка наддаване.
перетре́скаться изпонапуквам се, изпона- 

цепвам се.
перетрОгать опипвам всичко, 
перетру́сить уплашвам се силно, 
перетрясти претръсквам; основно реви­

зирам.
перетряхивать, перетряхну́ть стръсквам ; ре­

визирам, опреснявам, пресявам, 
пере́ть напирам, налягам, силя се. 
перетягивать, перетяну́ть надтежавам; из­

теглям (на друга страна); изтеглям (мно­
го) ; надвивам; изопвам отново; пре- 
стягам.

переубеди́ть, переубеждать преубеждавам ; 
-ся променям си мнението.

переу́лок уличка, напречна улица. 
переупакОвка опаковка.
переупаковать, переупаковывать опаковам. 
переустрОивать преустройвам.
переустройство преустройство, 
переусту́пи́ть, переуступи́ть преотстъпвам, 
переусту́пка преотстъпва.
переутоми́ть преуморявам; -ся преуморя­

вам се.
переутомле́ние преумора, 
нереутом ле́нный преуморен, 
переутомлять (ся) вж. переутомйть(ся). 
переуче́сть вж. переучйтывать. 
переуче́т прешконтиране ,* инвентиране. 
переу́чивать уча другояче ; -ся уча се от­

ново.
переучи́тывать шконтирам ; правя нов ин­

вентар.
переформировать преобразувам, 
переформировка преобразуване, 
перефрази́ровать префразирам, изказвам с 

други думи.
перефразировка префразиране. 
перехвали́ть прехвалявам.
перехви́т талия ; н а п. с надварване. 
перехвати́ть, перехватывать улавям, зала­

вям ; конфискувам; заемам набързо 
(пари); похапвам ; прекалявам.

перехвори́ть разболяваме се един след друг; 
боледувам по-дълго от други.

перехитри́ть надхитрувам. 
перехле́стывать прелива (вода).
перехОд преминаване; преход; еднодне­

вен марш.

переходи́ть преминавам ; обръщам се. 
переходный преходен.
переходЯшнй преминаващ. 
перехОжий странствуващ. 
пе́рец пипер.
перецарапаться изподрасквам се; изпо- 

драскваме се (взаимно).
перечеки́нить насичам отново (пари); наси­

чам много (пари).
перечеки́нка сечене (пари) отново или много, 
пе́речень списък, опис ; извлечение; из­

брояване.
перечерк&ть, перече́ркивать, перечеркну́ть 

задрасквам, зачерквам, заличвам.
перечерти́ть начертавам отново; изпона- 

чертавам.
перечеси́ть пречесвам ; -ся пречесвам се. 
перече́сть преброявам.
перече́сывать(ся) вж. перечеси́т ь(ся). 
перече́т: знать на п. знам на пръсти, 
перечини́ть преправям, закърпвам; под­

рязвам отново (перо); изпопреправям, 
изпозакърпям.

перечисле́ние преброяване ; прехвърляне (на 
друга сметка); преместване (на друга 
длъжност).

перечи́слить, перечисли́ть преброявам ; пре­
веждам (чиновник на друга служба); 
пренасям.

перечити́ть, перечи́тывать препрочитам; 
прочитам.

пере́чить правя напук, говоря противното, 
пе́речница пиперница.
пе́речный пиперен. 
перешагну́ть прекрачвам, престъпвам. 
переши́рить, переши́ривать претършуввм. 
переше́ек провлак.
переше́птываться шепнем си. 
переше́птыванье шепот, шушнене. 
перешиби́ть, перешиби́ть пречупвам, счупвам 

(с удар); надвивам.
перешнви́нье преправяне стара дреха, 
перешнви́ть шия отново, преправям старото, 
переши́вка преправяне стара дреха, 
переши́ть вж. п е ре ш и в и́ть.
перештбпать закърпвам отново; изпоза- 

кърпвам.
перешеголЯть натруфим се, накитим се по- 

добре от другиго; надминавам.
переэкзамени́вка преекзаминиране, повто­

рен изпит.
переэкзаменовка втори изпит, 
переэкзаменови́ть изпитвам отново, 
пери́ла пармаклък.
пери́на пухен дюшек; пухова завивка, 
перистоли́стый с перести листа.
пе́ристый перест, перовиден, 
перифрази́ровать написвам другояче.
пе́рка пробивалник, свредле. 
перки́ль хасе.
перкути́ровать перкутирам, пречуквам. 
перл маргарит, бисер.
перламу́тр седеф.



ПЕР — 21» П ИЛ

перламу́тровый седефен.
перлдвая крупе́ олюшен ечмик (за бългур). 
перлюстри́ровать отварям и преглеждам 

чужди писма.
перве́тый перне́т, с пера; царство -тых 

царството на птиците.
перочинный нож джебно ножче, чекия, 
перс персиец.
пе́рсик праскова, 
пе́рсиковый прасковен. 
персие́внн, -ка персиец. 
персонвфиийровать олицетворявам.
перст пръст ; о д й н как п. сам-самн- 

ничек.
пе́рстень пръстен, 
персть пръст, земя.
перу́н светкавица, гръмотевица, 
перфори́ровать перфорирам, пробивам, 
перхе́ть кихам, кашлям.
пе́рхоть пърхот, 
перци́вка ракия с пипер, 
перци́вый пиперен. 
перче́тка ръкавица, 
перче́точвик, -ница ръкавичар. 
перче́точвый ръкавичен, ръкавичарски. 
перчи́ть напиперям.
першердн здрав и набит кон. 
перши́ть драще ме, дразни ме (в гърлото), 
пе́рышко перце.
пе́сенка песничка, песенчица. 
пе́сенник песнопойка ; певец, 
песе́ц северна лисица.
пе́сий кучи, кучешки, псешки.
пе́сик кученце.
пескйрь главоч, кротушка (риба), 
песнь, пе́сня песен, песня.
песи́к пясък; пески ́песъчлива мест­

ност ; се́харный п. ситна захар; 
крупйнка неску́ пясъчно зрънце, 

песи́чанца пясъчница, чашка с пясък (към 
мастилница) ; плювалник (с пясък), 

песи́чиый пясъчен.
пест чукало, черясло ; тъп, глупав, инат 

човек.
пе́стик плодник ; чукалце.
пе́стовать грижа се, отгледвам, възпитавам, 
пестре́ть пъстрее се.
пестри́ть пъстря, шаря ; у меня в гла­

зах -й т виждам неясно.
пестроте ́пъстрота. 
пестру́шка пъстърва, 
пе́стрый пъстър, шарен.
песче́иик пясъчник, песъчлив камък, 
песче́ный пясъчен.
песчи́нка песъчинка, 
петли́ца петелка, илик, 
пе́тля клуп ; панти ; бримка ; илик, 
петру́шка простонароден детски театър; 

майданоз.
пету́х петел; индейский п. пуяк; 

пустйть кра́сного -е ́запалвам 
пожар.

пету́ший, петуши́ный петелски, петльов.

петуши́ться продавам сербезлик, държа се 
на голямо.

петуши́к петле.
петь пея, възпявам.
пече́лвть нажалявам, наскърбявам; -ся 

скърбя.
пече́тать печатам ; пиша на машина, 
псче́тка печат, печатче.
пече́тник печатар, 
пече́нка чер дроб.
печёночный чернодробен, 
пече́ный печен.
пе́чень чер дроб.
пече́нье печене; сухи пасти, бисквити, 

корабета.
пе́чник печкар, собаджия.
печндй пещен, на печката.
печу́рка малка вдлъбнатина отгоре на пеш. 
печь печка, пешь. фурна ; пека, пържа в 

масло; пече (за слънце); -ся пека се; 
грижа се.

пеше́чком пешком, пеш.
пе́шка пионче; нищожен човек, марио­

нетка.
пивне́я бирария, бирен локал.
пивни́й бирен.
пи́во бира, питие, наиитък. 
пнвове́реввый: п. з а в бд фабрика за бира, 
пи́галица калугерица (птица).
пидже́к жакет, сетре, сако, 
пнжи́в глупак.
пик остър планински връх.
пи́ка копие ; пика (в карти); в п и к у́ на­

пук, на ннат.
пи́кание пиукане, пискане.
пикети́ровать поставям пикети (при стачка), 
пики́рование полет на самолет с носа на­

долу отвесно с голяма скорост.
пики́ровать говорим си грубости.
пнкврбвка присаждане на диви и градин­

ски дръвчета от семе за получаване по- 
яки екземпляри ; наговорване грубости.

пикни́к гуляй извън града, теферич, зияфет. 
пи́кнуть писукам, пискам (за пилета); о н 

ип. не сме́ет не смее да гъкне.
пнкдвка карта пика.
пи́куля зарзават маринуван в оцет с при­

бавка на миризми.
пиле ́трион, бичкия. 
пвле́-рыба риба-пила, 
пилигри́м поклонник, богомолец, 
пили́кать скрибуцам, стържа (на цигулка);

цвърчи (за птица).
пили́ть режа с трмон ; пиля ; не оставям 

на мира ; скрибуцам (на цигулка).
пи́лка рязане с трион ; трионче. 
пилообре́зный трионовиден.
пилсу́дчик привърженик на Пилсудски. 
пнлсу́дчнва господство, управление на 

Пилсудски.
пиль I дръж I (за куче).
пи́льный трионен; -ная ме́льница 

дъскорезница.
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пи́льщик бичкиджия, резач (с трион), 
пилю́лька хапче.
пилю́ля хап.
пилястра четириъгълен стълб с едната си 

страна вдаден в стена.
пина́ть ритам.
ви́ния италиански бор, пиния.
пикдк ритник.
пи́нта стара френска мярка за течности, 

около 0 9 литра ; мярка за течности и 
зърнени храни в Англия и САСЩ, около 
0-5 литри.

пндя божур.
пионерба́за пионерска база, 
пионервожа́тый пионерски водач, 
ивонердвнже́иие пионерско движение, 
пионе́рия пионерски свят, 
пионерлагерь пионерски лагер, 
пиоиеротра́д пионерски отред.
пионеры инженерни войски ; хора, проби­

ващи нови пътища в някоя облает; деца, 
участвуващи в детското комунистическо 
движение в СССР, членове на органи­
зацията на .младите пионери“.

пирова́ть пирувам, веселя се.
пирдг пита, точено ; м я с н 6 й п. точено 

с месо.
пира́га тясна и дълга лодка от издълбано 

стъбло.
пирожник, -ннца баничар. 
пирбжиое пасти, сладки, 
пирожбк баничка.
пиру́шка гощавка, малък банкет, 
пи́ршествовать пирувам.
писа́ка лош писател, драскач.
пи́саный писан ; рисуван ; -н а я краса­

вица чудна хубавица.
лнсарскдй писарски.
пнси́ть пиша ; рисувам (с бои); -ся пише 

се; рисува се.
писе́ц писар, 
писк писък, крясък, 
писка́рь главоч, кротушка (риба), 
пискли́вый, пнскла́вый креслив, 
пи́скнуть пискам, пищя, 
пискотни ́писък, пиукане. 
писку́н, -ья крескач. 
пистолет пищов.
пнетдн боцка, цицка (върху която се туря 

евзата); клапа за покриване звуково 
отвърстие у духов инструмент.

писчебума́жный хартиен, книжен; п. ма­
гази́н книжарница ;-н а я фабрика 
фабрика за хартия.

пи́счий : -ч а я бума́га книга за писане, 
хартия.

письмена ́букви, писмени знакове, 
пнеьмецд писъмце.
письмоводи́тель книговодител, секретар, 
письмондсец пощенски раздавач.
пита́ние хранене, 
пити́тельиость хранителност. 
пита́тельный хранителен. 

пити́ть храня ; -ся храня се, 
пите́йный : п. д о м кръчма. 
Пи́тер Петербург.
пнти́мец, -мица възпитаник, храненик, 
пнтбмннк разсадник, пепиниера.
пить пия.
питье ́пиене ; питие, напитка.
пнтевдй за пиене ; -в и ́я вода ́вода за 

пиене.
пифагоров питагоров.
пи́фия пития.
пнхи́ть, пихну́ть тласкам, блъскам, бутам, 

тикам.
пи́хта бяла ела.
пичкать тъпча.
пячу ́га, пичу́жка птица, птичка.
пи́шущий пишещ.
пи́ша храна.
пища́ть пискам, пищя ; оплаквам се. 
пищеварение храносмилане, 
пищевари́тельный храносмилателен.
пищеви́к работник в индустрията по пре­

хранването.
пищевдд хранопровод, 
пищевы́е хранителни.
пи́щик свирка ва подмамване. 
пии́вка пиявица.
пла́вать плувам, плавам ; пътувам по вода, 
пла́вающий плаващ.
пла́вень нисък остров в река ; вещество, 

примесвано към нещо за ускоряване 
стопяването на метал.

плави́к флуорит (минерал), 
плави́льник съд за топене метали, 
плави́льный който служи за топене, 
плави́льня фабрика или пещ за разтопя­

ване на метали.
пла́вить пущам по течението; топя, раз­

тапям.
пла́вка топене, разтапяне. 
пла́вкий разтопим, 
пла́вкость разтопимост. 
плавле́ине топене, разтапяне. 
плавни́к перка.
плаву́н плаун (спорово растение), 
плавуне́ц : жук п. плувец (бръмбар), 
пла́кальщик, -щица оплаквач (на погре­

бение).
пла́кать плача, оплаквам ; -ся оплаквам се. 
плаки́ровать покривам с тънки листи от 

сребро или злато; облепям пластинки 
от ценно дърво върху обикновено дърво, 
фурнирам.

плакнрбвка покриване, облепяне ; фурнир, 
фурнировка (за мебели).

пла́кса плачлъо, плачла, 
плакси́во с плачещ глас, плачливо, 
плакси́вость плачливост.
плакси́вый плачлив.
плаку́чий : -ч а я й в а плачеща върба, 
пламене́ть пламтя, грря.
пла́мя пламък.
плане́р безмоторен летателен апарат.
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плани́ровать изравнявам ; оправям по план; 
спущам се плавно на самолет с спрян 
мотор.

планировка кроя планове. 
плАнка летва, дъсчица.
планови́к планов работник; служещ, ко* 

муто е възложено да изработи сто­
пански план.

плавше́т, плавшстка дъска върху тринож­
ник. на която се изопва хартията за 
чертаеие; балена.

планши́р околните краища на куверта. 
пластАть разрязвам надлъж, цепя, поря, 

изкормям (риба).
плвсти́на плоската част иа нещо; дебела 

дъска.
пласти́нка плочка, пластинка. 
пластннчатожАберные плсчкохрили. 
пластовАние напластяване.
пластовАть напластявам. 
пластовАй пластов, слоев. 
плАстырь пластир, мушамичка.
плАта плащане; заплата; п. вперёд 

аванс ; подённая п. надница; 
сде́льная п. плащане на парче; 
кварти́рная п. наем.

платАн чинар.
платАть кърпя, закърпям.
плательщик, -щнца платец ; п. налдгов 

данъкоплатец.
плати́ть плащам, изплащам; -ся плаща се, 

изплаща се, отплаща се.
плАтный плАтен, за пари. 
платАк кърпа ; шал. 
платАчек кърпичка.
плАтье дрехи, облекло ; рокля. 
плАтьнце дрешка, рокличка. 
платявАй дрешен.
плвфАв таваи.
плАка дръвник ; ешафод. 
плашкАт, плашкАут лодка с плоско дъно. 
плашмА с плоската страна, с плоското, 
плащ наметало, наметка.
плевА ципа, мембрана. 
плевАние плюене.
плевАтельннца плювалник. 
плевАть плюя ; храча. 
плевАк плюнка ; храчка.
плёвый: это-вое де́ло това е нишо, 

нишо не струва.
плед плед, шал, одеяло.
племеннАй племенен, расов; за раз­

въждане.
племя племе, народ, раса ; на п. за раз­

въждане (на животни).
племя́нник племенник, братов или се­

стрин син.
племявввца племеница, братова или сестри­

на дъщеря.
плевАть вж. п л е н i ть.
плёнка ципа, кожица ; пластинка, метали­

ческа плочица ; филмче за фотографи- 
ческа снимка.

плевАть пленявам, очаровавам; -ся пле- 
нявам се.

плёс част от река между два завоя, 
плеск плискане ; опашка на риба. 
плескАть плискам ; ръкоплескам; -ся плис­

кам се.
плесвевёлый плесенясал, мухлясал, 
плесневе́ть плесенясвам, мухлясвам, 
плесну́ть вж. плескАть.
плести ́плета ; п. околёсицу разпра­

вям глупости ; -сь мъкиа се, влача се ; 
плете се.

плетельщик, -щвца плетач, 
плете́ние плетене, плетено, 
плете́нка плетеница, плетено нещо ; кош­

ница.
плетёный плетен, 
плете́нь плет, 
плете́нье плетене, 
плётка, плеть камшик. 
плечевАй раменен. 
плеченАгве раменоноги. 
пЛ('чв1н закачалка за горни дрехи, 
пле́чико раменце. 
плечи́стый плещест.
плечА рамо, плешка; лопатка ; н а плече́! 

на рамо! со всегб -чА с все сила; 
рубйть с -чА говоря откровено, пра­
во в очите ; это вам неп о-ч у 
това не ви е по силите ; в а л А т ь с-ча 
върша набързо, как да е; говорйть 
с *ч А говоря без да му мисля.

плеши́веть окапват мн косите, ставам пле­
шив, оплешивявам.

плешина плешивнна.
плн ! (огън) бий 1 
плимут-рАк порода кокошки, 
плйвтус цокъл (на колона); тясна дъс­

чица към вътрешните стени на здание 
за затуляне цепнатината между стената 
и дюшемето.

плис плюш (плат), 
пласировать плисирам. 
плитА плоча ; печка, 
пли́тка плочка ; питка. 
плнтнАк плочест камък, 
пли́точвый плочен, на питки, 
плове́ц плувец, мореплавател, моряк, 
плову́честь плавателност. 
пловучий плаващ.
плоди́ть плодя, развъждам; -ся плодя се. 
плодовАдство плодовъдство. 
плодовАдческий плодовъдски.
плодбвый плодов, пле́ден. 
плое́вве диплене, сгъване, 
пломби́р плодов сладолед. 
пломбировАть пломбирам. 
пломбнрАвка пломбиране. 
плАский плосък, равен, гладък; прост, 

блудкав.
плоскогАрье плоско възвишение, плато, 
плоскогру́дый плоскогръд.
плоскогу́бцы клещи с плоски краища. 
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плоскодо́нка лодка с плоско дъно, 
плоскодо́нный с плоско дъно.
плосконо́ска плувка, лопатарка, клопач 

(птица).
плосково́сиый плосконосен. 
плосжосто́пне плоско стъпало, 
плет сал ; скеля (иад вода).
плотва ́бабушка, червеноперка, белица 
( риба).

плоти́на яз, бент, 
плоти́нный бентов. 
пло́тник дърводелец, 
плдтннчать занимавам се с дърводелство, 
пло́тннчий дърводелски.
пло́тно плътно,. съвсем близко, набито, 

здраво, солидно.
платность плътност, компактност, со­

лидност.
пло́тный плътен, набит, здрав, 
плотовщи́к салджия.
плотоядный месояден, плътояден. 
пло́тский плътски ; чувствен, 
плоть плът, тяло.
плохенький лош, възлош, жалък, посред­

ствен.
пло́хо лошо, зле.
плохова́тый доста лош. 
плохо́й лош.
плоша́ть не си отварям очите, сбърквам; 

влошавам се (с здравето).
пло́ше по-лош; по-лошо, 
пло́шка паиичка ; кандилце. 
площадно́й площадей, 
площо́ца космена въшка, 
плугово́й плугов.
плут измамник, шмекер, шейретин. 
плута́ть скитам се, лутам се, блуждая, 
плути́шка малък шмекер 
плу́ти́ще голям шмекер.
плутня шмекерия, мошеничество. 
плутова́тость шмекерство, вагабонтство, 

крадливост.
плутова́тый шмекерски. 
плутова́ть мамя, лъжа, шмекерувам. 
плуто́вка шейретка, шмекерка. 
плутовско́й мошенически, шмекерски. 
плутовство ́шмекерия, измама, 
плыву́н плъзгав земен пласт, 
плывучий течен, плавен.
плыть плувам ; пътувам по вода ; топи се 

(за свещ).
плюго́вый гнусен, отвратителен, омразен, 
плюма́ж перо (на шапка).
плю́нуть плюя.
плюско ́цветно дънце.
плюсна ́ходило, стъпало (на крак), 
плю́ха плесница, шамар. _ 
плю́хаться, плю́хнуть, плю́хнуться газя, на­

лам в калта ; пльосвам се.
плю́шевый плюшен.
плющ бръшлян, 
плю́щевые бръшлянови. 
плю́щение сплескване метали на листове. 

плющи́льный : п. с т а и о ́к машина за ме­
тални дъски (листове).

плющи́льня работилница за метални дъски, 
плюшо́льщик работник в фабрика за ме­

тални листове.
плющи́ть разплесквам, правя на листове- 

(метал).
пляж плаж.
пляс вж. пло́ска; пустйться вп. 

почвам да танцувам.
плнсо́ть танцувам, играя хоро.
пло́ска играене ; танц (руски) ; и. с в fl- 

то́го Вйтта Битово хоро, хорея.
плясово́й танцов, танцувален.
плясова́я игрална песен, песен за игра, 
плясу́н, -ья играч, танцувач.
по по, из, от, в, според, на, върху, поради, 

за, през, до, след, подир, после; по 
к о л о ́н о до коляно ; по тридца́­
тое а пр о́ ля до трийсети април; п о 
гроб чак до гроба ; п о ту сто́ро­
ну от другата страна ; п о два руб­
ли ́по две рубли; иттй по ́воду, 
по дрова ́отивам за вода, за дърва ; 
бродйть по улйцам скитам из 
улиците; по зако́ну според зако­
на; по пе́рвому ро́зу за пръв 
път; тоскова́ть по рбдиие тъгу­
вам за отечеството си; по обо́де след 
обед ; по прошествии след изти­
чането ; по пра́здникам през 
празниците {вы́стрелить по ком 
стрелям върху някого ; п о о ́п ы т у от 
опит; помога́ть по хозо́йству 
помагам в стопанството.

побагрове́ть почервенявам. 
поба́иваться боя се малко нещо, издува ме. 
поба́ливать понаболява.
поба́сенка приказчица, историйка, 
по-батальо́н но по дружинно.
побе́г бягство, избягване, дезертьорство ; 

издънка, фиданка, филиз.
побе́гать поприпквам малко.
побегу́шка : о н на -к а х разпращат го 

насам-нататък.
победи́ть вж. побежда́ть, 
побежа́ть затичвам се.
побежда́ть побеждавам, надвивам, преодо­

лявам.
побежде́нный победо́й, 
побе́жка ход, вървеж (на кон), 
побеле́ть побелявам.
побели́ть избелвам, белосвам малко нещо, 
побе́лка белосване.
побере́жный крайбрежен, 
побере́жье крайбрежие.
побере́чь пестя, икономисвам; запазвам ; 

-ся вардя се, пазя се.
побесе́довать поразговарям се.
побива́ть бия, изпобивам, набивам ; изби­

вам ; надвивам, побеждавам; опусто­
шавам, очуквам.

побира́ть вземам масово ; -ся прося.
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побиру́шка просяк, просякиня.
поби́ть вж. побива́ть; -ся об за­

кла́д обзалагам се, хващам се на бас. 
поблагодарить поблагодарявам.
побла́жка снизхождение, не приди ря не, гле­

дане през пръсти.
побледнеть побледнявам, 
поблёклый увехнал, извехнал. 
поблёкнуть повяхвам.
поблёскивать блещукам, трептя, 
побли́же малко по-наблизо.
поблйзостн наблизо, 
побожи́ться заклевам се.
поба́ише кръвопролитно сбнване ; полесра­

жение, бойно поле.
поболе́ть поболедувам ; наболявам извест­

но време.
поболтать побъбрям, поприказвам, 
поббльше малко повече ; малко по-голям. 
поббр данък, вземане ; рушвет, 
пббордть надвивам, побеждавам.
поббр събиране (пари, вещи); данък, мито ; 

рушвет; вземане с изнудване; набор 
(войнишки).

поби́чвый страничен, допълнителен ; неза* 
коннороден.

побои́ться поуплашвам се.
побрани́ть посгълчавам, помъмрювам ; «ся 

поскарвам се.
побрата́н, побрата́нец побратим, 
побрата́ться побратнмявам се.
побре́згать, побрезговать гнуся се, прене­

брегвам.
поброди́ть поскитвам.
поброса́ть нахвърлям; зарязвам, 
побри́кать, побри́кивать дрънкам, 
побряку́шка хлопка, дрънкалка, 
побуди́тель подбудител.
побуди́тельный подбудителен. 
побуди́ть, побужда́ть подбуждам, накарвам, 

причинявам.
побужде́ние подбуда, подбуждение. 
побыва́ть посетявам, отивам, бивам, 
побы́вка кратко пребивание ; отпуска, 
побы́ть постоявам.
пова́диться навиквам се.
пова́дка снизхождение, непридирване, гле­

дане през пръсти.
пова́дно весело, приятно.
повали́ть повалям, събарям, срутвам ; тече, 

нахлува (за тълпа); -ся събарям се, 
падам.

пова́лка : лежа́ть в-ку лежим един до 
друг.

пова́льный всеобщ ; епидемически. 
повалять потъркалям ; -ся валям се, поле- 

жавам.
пбвар готвач.
па́варенный готварски, 
поварёнок готварски помощник, 
повари́ха готвачка.
поварскдй готварски, кулинарен.
пове́дать разказвам, разправям ; откривам, 

изповядвам.

повезти ́закарвам (с кола), повозвам; 
потръгва ми ; е м у -з л б провървя му. 

повелева́ть заповядвам, 
повеле́ние заповед, повеля, 
повеле́ть заповядвам.
повенча́ть венчавам ; -ся венчавам се. 
поверга́ть, пове́ргнуть повалям, събарям ; 

хвърлям ; турям, слагам ; -ся хвърлям се. 
пове́ренный довереник ,* пълномощник, 
пове́рить вж. повери́ть.
пове́рка проверка ; контрола, 
пове́рочный проверочен, контролен, 
поверну́ть обръщам, завивам ; -ся обръщам 

се.
повёрстнО на верст (верст=Г067 км.), 
поверте́ть повъртявам.
повёртывать(ся) вж. поверну́ть (ся), 
пове́рх върху, над.
пове́рхностный вънкашен ; повърхностен, 
пове́рхность повърхност; външната страна, 
пове́рье народно вярване, суеверие.
повери́ть доверявам, поверявам ; прове­

рявам.
пове́са нехранимайко, 
повеселе́ть развеселявам се. 
повесели́ть развеселявам, веселя ; -ся пове- 

селявам се.
пове́сить закачам ; простирам ; беся ; -ся 

обесвам се.
пове́сничать хайманувам. 
повествова́ние разказване, разказ, 
повествова́тель,-тельница разказвач, 
повествова́ть разказвам.
повести ́вж. л о в о д й т ь.
пове́стка известие, призовка, повестка, по­

кана ; п. д н и ́дневен ред.
пове́трие епидемия, 
пове́шение обесване, 
пове́шенный обесен.
повеша́ть известявам, обаждам, явявам, 
пове́ять започвам да вея, повявам ^за 

вятър).
повзди́рвть скарвам се.
повива́льный: -ная ба́бка баба, аку­

шерка.
повива́ть, пови́ть повивам ; бабувам. 
повида́ть, повида́ться виждам се, навестя­

вам.
повбднмону както изглежда, 
пови́дла, пови́дло мармелад.
повили́ка кукувича прежда, кускута (ра­

стение).
повини́ться признавам се за виновен, 
пови́нная признаване на грешката си;

при нестй -ную признавам си ви­
ната.

пови́нность дълг, длъжност ; повинност ; 
тегоба, налог ; признаване (на грешка); 
подчинение, послушност.

пови́нный длъжен •, виновен ; покорен, по­
слушен ; съзнал си грешката, 

повинова́ться покорявам се.
поьинове́вие покорност, подчинение. 
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повиса́ть, пови́снуть увисвам, 
повиту́ха акушерка, баба, 
повле́чь повличам, завличам, 
повлиять повлиявам.
па́вод повод, причина ; юлар.
поводи́ть мърдам, движа, въртя, измета 

се, изкривява се (за дъска); поразвеж- 
дам.

повода́к юлар, сиджим. 
поводы́р водач, 
повоевать повоювам. 
повозить повозвам. 
пова́зка кола, талига, 
пова́йннк селска забрадка ; ружа. 
Пова́лжье поволжие, областта край Волга, 
повола́ка: глаза ́с -кой премрежени очи. 
повола́чь повличам, 
повора́чиванве обръщане.
повора́чнвать(ся) вж. п о в е р н у ́т ь(с я). 
поворожи́ть врачувам.
поворот поврат, обръщане, завой, зави­

ване, завъртане.
повороти́ть вж. поверну́ть, 
повора́тлнвость пъргавина. бързина, 
поворотливый пъргав, похватен, 
повора́твый повратен 
повороши́ть поразбърквам.
поворча́ть помърморвам, посгълчавам. 
повреди́ть, поврежда́ть повреждам, раз­

валям.
повреждение повреда, повреждане, 
повремени́ть почаквам.
повременный периодичен (за издание); -и а я 

о п л Л та плащане на час.
повседневный всекидневен, 
повседневшина всекидневие, 
повсеместно навсякъде.
повсеме́стный всеобщ, универсален, 
повети́нец въстаник.
повста́нческнй въстанически. 
повстреча́ть срещам ; -ся срещам се. 
повсюду навсякъде.
повтори́ть, повтори́ть издигам ; -ся повта­

рям се.
повы́сить, повышйть издигам ; покачвам ; 

повишавам ; -ся издигам се.
повы́ше по-висок ; по-горе.
повяза́ть вж. пови́зывать; -ся връз­

вам си главата.
повязка забрадка ; превръзка.
пони́тывать връзвам, завързвам ; свързвам 

(сноп*; плета от време на време.
погада́ть врачувам, гледам на карти, 
пога́нец друговерец; мръсен човек. 
погАнить цапам, омърсявам, осквернявам. 
пога́ный мръсен, гаден.
па́гань мръсотия, нечистотия ; гад. 
погаса́ть угасвам.
погаси́ть изгасявам, угасявам; погасявам 

(дълг).
пога́снуть угасвам, 
погаша́ть вж. погаси́ть.

погаше́ние угасяване ; погашение, аморти­
зация.

пога́сший угаснал.
погиба́ть загивам ; умирам ; пропадам, 
поги́бель гибел, загниване, пропадане ; ра­

зорение, съсипия.
поги́бельный пагубен, гибелен, фатален, 

вреден.
поги́бнуть вж. погиба́ть, 
поги́бший загинал, пропаднал.
погла́дить поглаждам, гладя (с ръка); по- 

оглаждам (с ютия).
поглоти́ть поглъщам, 
поглоща́тельный поглъщащ, абсорбиращ, 
поглота́ть поглъщам.
поглоща́ющий поглъщащ, 
поглоще́ние поглъщане ; абсорбираме, 
поглу́бже по-надълбоко.
поглуми́ться пошегувам се. 
поглупе́ть оглупявам, 
погляде́ть гледам, наглеждам, 
погли́дывать попоглеждам ; наглеждам, 
погна́ть вж. погони́т ь.
погни́ть изгнива, сплува се. 
погну́ться превивам се, прегъвам се. 
пОгОвАрввать става дума; -ают о войне ́

мълви се, че ще има война.
пгговори́ть поговорвам (с някого), 
поговдрочнмй пословичен.
погдда време, 
погоди́ть почаквам, потърпявам. 
пога́дка временце.
пога́дки деца с разлика една година по 

възрасть.
пога́дно годишно, всяка година, 
пога́двый ежегоден.
пога́душка временце. 
пога́жий ясен ; хубав.
погола́вный всеобщ, поголовен, без изклю­

чение ; на глава.
поголода́ть погладувам.
пога́н пагон ; пагонен ремък на пушка, 
пога́аный за дължина ; презраменен. 
пога́ишик говедар.
пога́ня гонене, преследване, потеря, 
погови́лка камшик.
погони́ть преследвам; изкарвам, лодкар- 

вам (говеда); потиквам, побутвам, под­
каням.

погорева́ть потъгувам.
погоре́лец пострадал от пожар, 
погоре́лый изгорен, опожарен, 
погоре́ть изгарям ; пострадвам от пожар, 
погорячи́ться поядосвам се.
пота́ет селска енория ; черковен двор с 

жилище за попа и черковните служи­
тели и с гробища.

погости́ть поюстувам. 
пограни́чник граничар, пограничен пазач, 
пограни́чный граничен, пограничен, 
погранохра́на погранична охрана, 
па́греб изба, маза ; погреб.
погреба́ть погребвам, заравям.
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погребец пътно куфарче с прибор за чай и 
за ядене.

погребна́й избен, пе́гребен. 
погреббк избичка ; кръчмица. 
ногрему́шка хлопка, дрънкалка, 
погрести ́греб* (с весла) известно време, 
погре́ться поогрявам се.
погреша́ть, погреши́ть погрешавам ; сбърк­

вам, сгрешавам.
погрози́ть заплашвам, заканвам се. 
погроми́ть разгромявам, опустошавам, ра­

зоравам.
погра́мшик разгромител, шайкаджия, орга­

низатор на погром.
погромы́хивать гърми от време на време, 
погружа́ть потопявам ; патопвам ; -ся по­

тъвам.
погружение потапяне, потопяване. 
погрузи́ть(ся) вж. п о г р у ж а ́т ь(с я). 
погрузка натоварване.
погряза́ть, погрязнуть затъвам, потъвам, 
погуби́ть погубвам, съсипвам.
погу́дка напев, глас, песен, мелодия, 
погуля́ть поразхождам се ; попийвам, водя 

разпуснат живот.
под под, при, над, около, близо до, край, 

докато, срещу ; под, дюшеме ; поста­́
вить под стол турям под масата ; 
колхдз под Москвбй колхоз 
край Москва ; под бе́ком съвсем 
близо; челове́к под се́рок около 
40 души ; под му́зыку според му­
зиката ; под за л 6 г срещу залог ; 
под пья́ную ру́ку в пияно състо­
яние ; под ве́чер надвечер ; сесть 
под о к н б сядам до прозореца; е ́хать 
п 6 д гору слизам от планината ; 
стои́ть подгора́ю стоя в полите 
на планината; рубйть под кдрень 
режа до корена.

подава́льщица поданачка (на ядене), 
подава́ть подавам, давам ; поднасям, сла­

гам ; -ся подавам се; отстъпвам.
подави́ть смазвам; задушавам, заглуша­

вам ; -ся задавям се.
подавление смазване, потушаване, 
подавленность убитост, отпадък, депресия, 
пода́влениый потиснат, смазан. 
поданлять(ся) вж. п о д а в й т ь (с я). 
подавля́ющий смазващ, преодоляващ ; -ще е 

большинстве ́огромно, внушително 
мнозинство.

пода́вно толкоз повече, 
подакци́зный подлежащ на акциз, 
пода́льше по-надалеч; много надалеч, 
подарить подарявам, поднасям.
подарок подарък, 
пода́рочек малък подарък, 
пода́тель подавач, приносител ; подател, 
пода́тливость отстъпчивост.
пода́тливый податлив, отстъпчив, 
податна́й данъчен.

па́дать данък; плате́льщик -те́й 
данъкоплатец.

пода́ть(ся) вж. п о д а в а́ т ь (с я), 
пода́ча подаване, поднасяне.
пода́чка милостиня.
подаи́ние милостиня ; ж и т ь -м живея от 

милостиня.
подба́вить, подбавли́ть прибавям, притурим 

малко нещо.
подба́дривать окуражавам.
подба́лочник подложка под греда, 
подбега́ть, подбежа́ть притичвам се, до- 

търчавам.
подбели́ть понабелявам, белосвам. 
подберёзовик брезова маматарка (гъба), 
подбива́ть подплатявам ; подковавам ; ту­

рям (под); подстрекавам, подтиквам, 
подучвам.

подби́вка подплатяване ; подплата, хастар, 
подбвра́ть събирам, прибирам, подбирам ;

-ся промъквам се.
подби́ть вж. подбива́ть, 
подбодрять окуражавам.
подба́р отбор, подбор.
подбора́док брада (долната част на ли­

цето) ; двойне́й п. гуша.
подбоче́ниваться, подбоче́ниться турям си 

ръцете на кръста.
подбоче́нясь с ръце на кръста, 
подбра́сывать, подбра́снть подхвърлям, 
подва́л зимник ; сутерен ; подлистиик. 
подва́ливать, подвали́ть турям (под), хвър­

лям (КЪМ).
подва́льный зимничен ; сутеренен, 
подведёаный : -ы е глаза ́изписани очи. 
п двезтй докарвам, закарвам.
подвене́чный венчален.
подверга́ть, подвергну́ть подлагам, подхвър­

лям, излагам ; -ся подхвърлям се.
подве́рженаый подложен, подхвърлен (на), 
подверну́ть, подвёрты́вать подвивам ; подла­

гам, въвирам, подхлъзвам, тиквам ; -ся 
подхлъзвам се, падам; явявам се вне­
запно.

подве́сить вж. подве́шивать, 
подве́ска висулка, дрънкулка (за укра­

шение).
подвесна́й висещ.
подве́сок висулка, обица.
подвести́ вж. подводйть; и. и та́ г и 

правя равносметка.
подве́тренный изложен на вятъра, 
па́двечер надвечер.
подве́шивать закачам, окачам под нещо, 
подв.чда́хи хълбок.
подвзда́шный : -а я кишка ́тънки черва, 

илеум.
подвива́ть навивам, обмотавам отдолу; 

понакъдрям.
подвига́ть поотмествам; -ся поотмествям 

се ; напредвам, доближавам се.
подви́жник герой, славен с велики дела.

15



под — 226 — ПОД

подвижии́й, подви́жный движим, подвижен; 
жив, пъргав.

подвиза́ться подвизавам се, работя, 
подвинти́ть позавинтвам (отдолу); по- 

ощрявам.
подви́вуть(ся) вж. по д ви г i ть(с я), 
подви́нчивать вж. подвйнтить. 
подвить понакъдрям.
подви́да кола ; талига ; камион, 
подводи́ть подвеждам, докарвам, довеждам; 

подлагам.
подви́дннк подводница, 
подви́дчвк колар, каруцар, 
подви́з докарване ; транспорт, 
подвози́ть докарвам, закарвам, 
подви́зный транспортен. 
подвора́чивать(ся) вж. подверну́ть (ся), 
подви́рвый по двор, по комин, по къща ;

-ная пбдать данък на къща, 
подвороти́ть вж. подверну́ть, 
подвори́тня дъска под пътната врата, 
подвдрье хан ; подслон ; метох, 
подви́д хитра измама, 
подвыви́ть вия, рева, 
подвыпивший пийнал, 
подвыпить попийвам. 
подвяза́ть връзвам, превръзвам, 
подвя́зка ластик за чорапи, жартиера, 
подвязывать връзвам, превръзвам. 
подга́дить напакостявам.
подгиба́ть подгъвам, подвивам ; -ся подви­

вам си коленете.
подгляде́ть, подгли́дывать следя, шпио­

нирам.
подгниви́ть, подгни́ть подгнивам. 
подгова́рывать, подговори́ть надумвам, под­

буждам, подстрекавам.
подгови́р подбуждане, 
подголи́сок ехо (преносно), 
подгоня́ть подкарвам, закарвам; нагла­

сявам.
подгора́ть, подгореть изгарям отдолу, 
подгори́дный край града.
пддгОру на надолу, 
подготовить подготвям ; -ся подготвям се. 
подготовление подготвяне, 
подготдвленность подготвеност, 
подготи́влеаный подготвен.
подготовля́ть(ся) вж. подготдвить- 

(ся)-
подгреба́ть, подгрести ́гребя отдолу нагоре, 

доближавам се (с гребане).
подгулять понапивам се; оби́д -я ́л 

обедът не излезе сполучлив.
поддави́ть покорявам, подчинявам; при­

турим, прибавям, усилвам ; -ся поддавам 
се, отстъпвам.

поддавки ́игра на „който губи — печели“, 
подди́кивать, подда́кнуть съгласявам се, 

дадакам, казвам да-да.
пи́дданная, подданный поданица, поданик. 
подди́ть(ся) вж. поддави́ть (ся).

поддеви́ть обличам под нещо; закачвам, 
улавям (с кука отдолу); измамвам; 
открадвам ; препъвам.

поддёвка измама ; елек с дълги поли. 
поддёлать(ся) вж п о д д и ́л ы в а т ь (ся), 
подделка, подде́лывание подправка, фалши­

фикация.
подде́лыватель фалшификатор, 
подделывать подправям, фалшифицирам ;

-ся нагаждам се, приспособявам, пре­
струвам се.

подде́льный подправен, неистински 
поддержа́ть, поддерживать крепя, подкре­

пям, подпирам ; поддържам.
поддёржка поддържане, издръжка; под­

крепа, поддръжка ; арки́.
поддёрауть дръпвам нагоре, повдигам, 
поддёть вж. поддеви́ть.
подддник подложка, табличка, 
поддри́зинвать, поддразни́ть подразнювам. 
поддува́ло отвърстие за въздуха в печка; 

вентилатор.
поддуви́ть, подду́ть духам отдолу; раз­

духвам.
подёйствовать подействувам. 
подека́дно на декада.
поде́лать правя, занимавам се. 
подели́ться разделям си, споделям, 
подёлка дребна работа, поправка, 
подели́м пада му се, заслужено, на място, 
подёлочаый служещ за дребни работи, 
поде́лывать правя нещо, занимавам се с 

нещо ; что вы -ваете? какво пра­
вите, как сте ?

подёнка еднодневка (насекомо), 
подённо на ден, дневно.
пОдёнвный на деи, дневен ; -ная плата 

дневна заплата.
подёвшнк надничар.
подёвтнаа дневно плащана работа, 
подёвшица надничарка.
подёргать подръпвам, 
подёргиваняе подръпване ; свиване, 
подёргивать подръпвам, тегля ; свивам ; -ся 

гърча се.
подёргиваться подръпвам се, покривам се. 
подержа́ние : д а в & т ь (б р а т ь) на п. да­

вам (вземам) нешо за употребление, за 
използуване.

поде́ржавый употребен, използуван; изтър­
кан, износен.

подержа́ть държа, задържам (за малко); 
употребявам известно време.

подёрнуть вж. подёргивать, 
подешеве́ть поевтинявам.
подеше́вле малко по-евтипо. 
поджа́рнванне подпръжване, позатичане. 
поджа́ривать подпръжвам, позапичам. 
поджа́ристый позачервен от печене, 
поджа́рить позапичам, подпръжвам. 
поджа́рый сух, висок, но жилав човек, 
поджа́ть вж. поджима́ть.
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поджелу́дочвый подстомашен ; -н а я же­
ле зй панкреатична жлеза.

подже́чь вж. поджига́ть, 
поджива́ть заздравим.
поджига́тель, -йена подпалвач, 
поджига́ть запалвам, подпалвам ; подстре­

кавам, раздухвам.
под ж и де́ть очаквам.
поджвма́ть свивам, превивам, подгъвам, 

кръстосвам, подпъхвам ; п. х в о с т сви­
вам опашка ; п. н 6 г и сядам по турски ; 
п. ру́ки кръстосвам ръце.

поджи́ть заздравим ; затваря се (рана). 
подждГ' умишлено подпалване.
подзабыть позабравям, 
подзаголовок подзаглавие.
подзадоривать, подзадорить подучвам, под­

стрекавам ; раздразпявам.
подзатыльник удар по врата, 
подзащитный клиентъ, доверитель, 
подземе́лье подземие, сутерен, 
подзе́мка подземна железница, 
подзеркальник масичка за огледало, кон- 

сола.
подзОр наблюдаване ; бордюр, украшение 

по края ; ресни на завеса; корниз.
подзОрный : -н а я трубе ́далекоглед ; 

• н а я вышка наблюдателница.
подзуди́ть, подзуживать възбуждам, на- 

съсквам.
подзыве́ вие повикване.
подзыве́ть повиквам (при себе си).
води ́хайде де 1 май че ; ела ; он, п. б д- 

л е н той май че е болен ; п. с ю д а ́1 
ела тука I

подиви́ться очудвам се, почудвам се. 
поди́-ка вж. п о д й.
подира́ть : меня мброз по к б ж е 

-е ́е т тръпки ме побиват.
подке́лывать подсичам; понацепвам (дърва); 

забадам с карфички.
подка́пывать подкопавам ; -ся правя под­

земен ход; гледам да повредя някому.
подкарау́ливать, подкарау́лить дебна, из- 

вардвам.
подка́рмливать подхранвам сегиз-тогиз; 

примамвам с храна; подмамвам.
подкати́ть, подка́тывать изтъркалям ; при­

стигам внезапно; -ся изтъркулвам се 
(под нещо).

подкача́ть (вод ы) прибавям с помпене, 
напомпвам ; н е - ч е ́й 1 да ие ме засра­
миш 1

подке́швваться подкосяват ми се краката, 
подки́дывать подхвърлям.
подки́дыш подхвърлено дете, 
подки́нуть подхвърлям.
подкле́дка подплата, хастар; подложка, 

основа.
подкле́дывать подлагам, турям под; под- 

платявам.
подкле́ивать подлепям, 
подкле́йка подлепяне. 

подкле́ить подлепям, 
подкованность : идеологи́ческая п.

идеологическо въоръжаване, подкова- 
ност, подготвеност.

подкове́ть, подкдвывать подковавам; под­
готвям ; -ся подковавам се ; подготвям се. 

подколе́нный задколенен.
подколи́дный: змеи́ -ная змия-усой­

ница.
подколдть вж. подке́лывать. 
подкопе́ть(ся) вж. подка́пывать (ся), 
подкдпный подкопен, минен.
подкорми́ть вж. подка́рмливать, 
подкоси́ть подкосявам.
подкра́дываться примъквам се, доближа­

вам се дебнешком.
подкра́сить вж. подкрашивать, 
подкра́сться вж. подкра́дываться, 
подкра́шивать боядисвам (малко); п. г у́ б ь 1 

поначервявам си устните.
подкра́шиваться боядисвам се, мажа се, 

червя се, беля се.
подкрепи́ть, подкреплять подкрепям, засил­

вам ; -ся подкрепям се.
подкузьмить изигравам, ощетявам, увреж­

дам.
подкула́чник оръдие на селски чорбаджии 

(к у л а к й).
подкупа́ть, подкупи́ть подкупувам. 
подку́пленный подкупен.
подкупный продажен, 
подладиться, подла́жииаться приспособявам 

се. нагласявам се, подмазвам се. 
подла́мываться счупвам се.
пддле до, при, около, край ; о и живёт 

п. той живее тук наблизо; п. пе́чи 
край печката.

подлежа́ть подлежа; подпадам (под); трябва, 
подлежа́щее подлог.
подлеза́ть, подле́зть вмъквам се, подпъх­

вам се, завирам се (под).
пи́дленький подличък. 
подле́сок горица ; горска теменуга, 
подлета́ть, подлете́ть долетявам, прихвър- 

чам.
подлива́ть подливам, изливам под; доли­

вам.
подли́вка соус, сок. 
подли́за подлизурка. 
подли́зывать облизвам, 
подлиза́ть, подли́зывать облизвам ; -ся блю- 

долизнича.
пддлнннвк оригинал. 
пОдлияво вярно, истинско, 
подлинность автентичност, 
подлинный истински, автентичен, 
подлипа́ло подлизурка.
подли́ть вж. подлива́ть. 
пОдлнчанве низко държане, подълствуване. 
пОдличать подълствувам.
подлОг измама, фалшификация. 
подлОдка подводна лодка.
подли́жечвый : -н а я и ́м к а областта под 

лъжичката.
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подложи́ть вне. подкла́дывать, 
подлджность фалшивост, неистинност, 
подло́жный неистински, фалшив, 
подлоко́тнвк подлакътник, ръкавник ; вър­

хът на лакътя.
подломи́ться счупвам се. 
подма́зка подмазване; намазване ; мазилка, 
подмаза́ть, подма́зывать подмазвам ; намаз­

вам, подкупвам ; -ся подмазвам се, под- 
лизурквам.

подмале́вать, подмалёвывать подновявам с 
нови бои (рисунка).

подманда́тный мандатен, 
подма́нивать подмамвам.
подма́слывать намазвам с масло; подкупу- 

вам.
подмастерье калфа.
подма́хивать, подмахну́ть подписвам на­

бързо.
подма́чивать подмокрям, 
подме́н подмяна, подменяне, 
подме́нивать, подмени́ть, подменя́ть пбдме- 

нявам, разменявам.
подмерза́ть, подмёрзнуть позамръзвам. 
подмести ́попремитам.
по́двесь смесване; примес, смес, 
подмета́лщик, -шиця метач, 
подмета́ть попремитам.
подме́тить забелязвам.
подмётный: -ное письмо́ анонимно 

писмо.
подмеча́ть забелязвам.
подмеша́ть, подме́шивать смесвам с друго 

негцо.
подми́гивать, подмигну́ть намигвам. 
подмина́ть смачквам.
подмОга помош, подкрепа, 
подмока́ть, п дмо́кнуть подмокрям се. 
подмора́живать, подморо́зить посмразявам, 

правя да позамръзне.
подмоско́вный краймосковски, московски, 
подмо́стки скеля : сцена.
подмо́ченный подмокрен; -ная репу­

та́ция лоша репутация.
подмочи́ть подмокрям.
подмыва́ть, подмы́ть поомивам ; подмивам, 

подкопавам, изравям; мена ́-ва́ет не­
що ме кара.

подмы́шечный подмишничеи. 
подмы́шники подмишници, 
подмя́ть смачквам.
поднажа́ть понати квам. 
поднале́чь понанрягам се. 
подиара́д подплата, хастар (в обуща), 
поднача́льный подчинен, зависим, 
поднебе́сье атмосфера, висини, 
поднево́льный принуден, робски, 
поднесе́ине поднасяне ; посвещение, 
поднести́ вж. поднос й т ь.
поднима́ть вдигам ; качвам ; -сн вдигам се, 

изкачвам се ; ставам.
поднови́ть, подновля́ть подновявам, по­

правям.

подновле́ние подновяване, поправяне, 
подного́тная: зна́ть всю -ную зная 

всичко, цялата задкулисна страна.
подно́жка ́стъпало (на кола) ; столче (на 

краката).
подви́жный под краката ; п. к о р м неоко- 

сена трева, па́ша.
подно́с табла.
подноси́ть поднасям, подавам ; подарявам, 
подно́ска поднасяне
подноше́ние подарък ; жертва, 
подня́тие повдигане, издигане ; качване. 
поднять(ся) вж. п о д н и м а ́т ь (с я). 
вод'ба́ть подобава, прилича, 
подоба́юшнй подобаваш, приличен, 
подобостра́стие раболепие, сервилност. 
подобостра́стный раболепен. 
п<добра́ть вж. подбира́ть, 
полови́к тухлен под (в печка), 
подогиа́ть вж. подгоня́ть, 
подогну́ть вж. подгиба́ть, 
подогрев нагряване, затопляне, 
подогрева́тель отоплител.
подогрева́ть, подогреть нагрявам, затоплям, 
пододвига́ть, пододви́нуть помествам, при­

ближавам.
пододея́льник чаршаф (на одеяло), 
подожда́ть почаквам.
подозва́ть повиквам (при себе си), 
подо рева́ть подозирам.
подо́йник ведро за доене.
подойти ́приближавам; съответствувам, при­

лягам.
подоко́нник долната дъска, облегалото на 

прозорец.
подо́л пола (на дреха), 
по́долгу дълго време, по цели часове, 
подольсти́ться подмилквам се, подмазвам се. 
подо́льше по-длъжко, по дълго.
подо́нки утайка, тиня; п. дб тества 

изметът на обществото.
подопе́чный под настойничество, 
подоплёка подплата; основа, движеща 

причина.
подорва́ть хвърлям на въздуха ; повреждам, 
подорожа́ть поскъпнявам.
подоро́жник живовлек; снежна овесарка 

(пойна птичка).
подоро́жный пътен, крайпътен, 
подос новак бронзова маматарка (гъба), 
подосла́ть вж. II о д с Ь1 л а́ т ь.
подоспева́ть, подоспе́ть пристигам навреме, 

сварвам.
подостла́ть постилам.
подо1 ве́тственный отговорен.
подоткну́ть завирам, въвирам (под); -ся 

запретвам се.
подо́хнуть умирам.
подо́шва стъпало (на крак); подметка; 

подножие, поли на планина.
подпада́ть подпадай, изпадам, 
подпа́ивать упивам, напивам, 
подпа́лзывать вж. подполза́ть.
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подпи́ливать подпалвам.
подпи́лвна обгорено, опърлено място; 

червеникавожълто петно (у животни), 
подпали́ть подпалвам.
подпи́сок овчарче 
подпи́сть подпадам, изпадам, 
подпая́ть споявам, заварявам, 
подпеви́ть пригласям.
подпере́ть подпирам ; -ся подпирам се. 
подпиливать, подпили́ть подрязвам (с трион 

или пила).
подпи́лов дребнозъба пила, 
подпири́ть подпирам, 
подпвси́вие подписване.
подписать подписвам; -ся подписвам се, 

записвам се, абонирам се.
подпи́ска писмено задължение ; подписка, 

абониране.
подпи́счик, -чица абонат.
подпи́сывать(ся) вж. п о д п и с и ́т ь(с я). 
подпль)вйть, подплы́ть доплувам, пристигам 

плувайки.
подпля́сывать играя, танцувам (в такт на 

песен или музика).
подпои́ть вж. подпаивать.
подползи́ть, подползти ́припълзявам; при­

мъквам се.
подпдлье празнина под пода ; нелегалност, 

нелегална работа, нелегални условия; 
работать вп. работя нелегално.

подпдльвый подполен ; таен, подземен ; 
-ная литература нелегална ли­
тература.

подпдльшнк член на нелегална организация, 
подпи́лыцвна нелегални методи. 
подпе́рОчка подпорчица.
подпири́ть разпарям.
подпоя́сать, подпоя́сывать опасвам; -ся 

опасвам се.
подпр&ввть, подправля́ть подправям, попра­

вям малко ; ретуширам ; -ся поправям се. 
подпру́га колан, ремък на седло, 
подпры́гивать, подпры́гвуть подскачам, 
подпуски́ть, подпусти́ть пущам, допущам; 

смесвам, прибавям.
подраби́тывать, подраби́тать докарвам си 

още доход (с работа).
подри́внивать подравнявам.
подраздели́ть, подразделя́ть подразделям ; 

-ся подразделям се.
подразни́ть подразнювам.
подразумеви́ть подразбирам ; -ca : д т о 

си́м о, соббй -и́ется това се рая- 
бира от само себе си.

подрасти́ть, подрасти ́нараствам, пораствам, 
подрасти́юший подрастващ.
подри́ться посбивам се. 
подрёберный под ребрената дъга, 
подре́зать, подреза́ть, подре́зывать подряз­

вам ; отрязвам.
подреми́ть подрямвам си.
подрисови́ть, подрисовывать ретуширам, 
подровня́ть подравнявам.

подри́сток юноша.
подруби́ть, подруби́ть подсичам, подрязвам; 

поръбвам.
подруга приятелка, другарка, 
подружески приятелски, 
подру́жи́ться сприятелявам се. 
подружка приятелка, другарка, 
подрумя́нввать, подрумя́вить поначервявам 

(лицето) ; позачервявам (печено); -ся 
поначервявам се; позачервявам се. 

подру́чный наръчен, удобен, сгоден, 
подры́в вреда, щета ; подкопаване, 
подрыви́ть, подры́ть вж. подорви́ть. 
подры́вник сапьор, пионер.
подры́ть подравям; минирам, хвърлям в 

въздуха.
подря́д подред един след друг ; доставка, 

договор за доставка; предриятие.
подряди́ться вж. подряжаться, 
подря́дчик поставчик, предприемач, 
подряжи́ть наемам, уславям, пазарявам; -ся 

пазарявам се.
подря́снвк долно джубе.
подсади́ть, подси́живать помагам да се качи, 

да седие; насаждам още; -ся сядам 
близо.

подси́харить подсладявам. 
подсве́че́ ны свещник, светилник. 
подсви́стывать свиря с уста, 
подсе́в досеяно, после сято, 
подсеви́ть сея още, досявам. 
подседе́льник колан на седло.
подсе́дина пукнатина на или около ко­

питото.
подсеки́ть подсичам. 
подсе́сть сядам близо, 
подсе́чь подсичам. 
подсе́ять сея още, досявам. 
подсиде́ть, подси́живать дебна, причаквам, 
подси́аивать, подсини́ть посиням (пране), 
подски́бливать изстъргвам. 
подскази́ть подсказвам, 
подски́зка подсказване, 
подски́зывать подсказвам, 
подскаки́ть пристигам с препускане, 
подски́кивать подскачам, 
подскдблвть изстъргвам. 
подскочи́ть подскоквам; притичвам се. 
подскреби́ть, подскрести́ изстъргвам. 
подсласти́ть, подсли́щивать подсладявам. 
подслепови́тый с слабо зрение, 
подслу́живаться мазня се (около някого), 
подслу́шать, подслу́швиать подслушвам, 
подсми́тривать следя (тайно), 
подсме́иваться, подсмея́ться надсмивам се, 

подсмивам се, подигравам.
подсмотре́ть следя (тайно), 
подсве́жвик кокиче, 
подсоби́ть, подсобля́ть помагам, 
подси́биый помощен, спомагателен, до­

пълнителен.
подсдвывать пъхам, тикам, бутвам неза­

белязано.
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иодси́лнечивк слънчоглед, 
подсолнечный слънчогледов, 
подси́лнух слънчоглед.
подсолнухи, подси́лнушкв слънчогледови 

семки.
и Од cd х нуть вж. подсыхать, 
лодси́чвый : -ное хозя́йство стопа­

нисване чрез обезлесяване.
подспи́рье подкрепа, помощ.
подста́ва коне за сменяване (на станция), 

пощенски коне.
подста́вить поставям, турям отдолу, под ; 

променям, поставям едно вместо друго, 
подста́вка подпорка ; магаренце (за ци­

гулка) ; подлагане ; статив.
подставндй подложен, фалшив, 
подставля́ть вж. поста́вить, 
подста́вочный подпорен, стативен. 
пОдста́ть: это мне п. това ми отива, 

приляга ми.
подстегну́ть шибвам ; шибам ; потиквам. 
подстели́ть постилам.
подсте́нок подпорен зид. 
подстерега́ть, подстре́чь причаквам, дебна, 

издебвам, пипвам.
подстила́ть постилам, 
подсти́лка постилка (за добитък), 
подстра́ивать нагласявам, настройвам, 
подстрека́ть, подстрекну́ть подстрекавам, 

възбуждам.
подстреливать, подстрели́ть, подстрели́ть за­

стрелвам ; наранявам.
подстреленный наранен, 
подстрига́ть, подстричь подстригвам, под­

рязвам, подкастрям.
подстрои́ть вж. подстра́ивать, 
подстри́чник учебник по чужд език с бук­

вален превод на текста под редовете.
подстрочный под редовете, 
подструга́ть порендосвам. 
пи́дступ подстъп, приближаване; атака, 

настъпателно движение, нападение.
подступа́ть, подступи́ть настъпвам, прибли­

жавам, пристъпвам.
подсуди́мый подсъдим, 
подсу́дность подсъдност, 
подсудный подсъден, 
подсу́нуть вж. подсбвывать. 
иодсурми́ть : п. б р д в и почернял! си веж­

дите.
подсу́шивать, подсуши́ть подсушавам, 
подсчёт пресмятане, преброяване, 
подсчита́ть, подсчи́тывать преброявам; 

пресмятам, установявам сметката, 
подсыла́ть тайно изпращам, подпращам. 
подсы́пать, подсыпа́ть присипвам, досипвам. 
подсыха́ть позасъхвам, поизсъхвам. 
подта́ивать топи се отдолу, 
подта́лкивать подбутвам.
подта́скивать завличам под нещо, 
подта́пливать позапалвам, поотоплям. 
подтасова́ть, подтаси́выввть шмекерувам 

при разбъркване на картите; п. фа́кты 
тенденциозно подреждам фактите.

подта́чивать подострям, понаточвам ; раз­
яждам отдолу.

подтащи́ть вж. подта́скивать, 
подта́ять топи се леко.
подтверди́ть, потвержда́ть потвърждавам; 

-ся потвърждава се.
подтверже́ние потвърждение, 
подтёк протичане отдолу, 
подтере́ть избърсвам, изтривам, 
подте́чь протичам отдолу.
подтира́ть избърсвам, изтривам, 
подтолкну́ть подбутвам.
подтопи́ть позапалвам, поотоплям. 
подточи́ть вж. подта́чивать, 
подтру́нивать, подтруни́ть присмивам се. 
подтушева́ть ретуширам малко, 
подтыка́ть вж. подоткну́ть, 
подтя́гивать стягам, дърпам ; пригласям ; 

докарвам под; -ся подтягам се, стягам се. 
подтя́гиваться подтягам се, стягам се. 
подтя́жки презрамки.
подтяну́ть вж. подтя́гивать, 
поду́здый, подуздова́тый (за куче) с къса 

долна челюст.
поду́мать, поду́мывать помислям, 
по-дура́цки глупешки.
подура́читься полудувам ; пошегувам се. 
поду́рне́ть погрознявам.
поду́ськивать насъсквам. 
подуть подухва (за вятър), 
подуча́ть, поду́чивать, подучи́ть научвам; 

подучвам; подстрекавам.
подучи́ться поучвам се. 
подушечка възглавничка, 
поду́ши́ть напарфюмирам, 
подушка възглавница, 
поду́шный на човек, на глава, на душа ;

•II а я пддать данък на глава, 
подхали́м блюдолизец, любоугодннк. 
подхали́мничать любоугодничя. 
подхали́мство любоугодничество. 
подхвати́ть, подхва́тывать хващам, улавям 

бързо ; подхващам ; запявам, 
подхлесну́ть шибвам. 
подхлёстывать шибам.
подходи́ть приближавам се, наближавам ; 

приличам, подхождам ; равнявам се ; 
гранича, прилягам.

подцвети́ть, боядисвам, 
подцепи́ть, подцепля́ть закачам отдолу ; 

улавям, напипвам; открадвам.
подча́с понякога, 
подча́свик масичка за часовник 
подчёркивание подчертаване, 
подчёркивать, подчеркну́ть подчертавам ; 

придавам значение.
подчерни́ть почерням, начерням. 
подчини́ть, подчиня́ть подчинявам ; -ся под­

чинявам се.
подчи́стить вж. подчища́ть, 
подчи́стка чистене ; изтъркване ; подка­

стряне.
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подчища́ть изтърквам (написано); почи­
ствам ; подкастрям.

подшефник намиращ се под почетно покро­
вителство.

пОдше́фаый подшефен, под почетното по­
кровителство на някоя обществено орга­
низация.

подшиба́ть, подшибить удрям отдолу, счуп­
вам, събарям с удряне.

подшива́ть вж. п о д III й т ь.
подши́вка подшиване ; бордюра.
подши́пник лагер; част от подложката, 

дето се върти краят на ос.
подши́ть подшивам, пришивам от долната 

страна ; обковавам с дъски.
подштаиник долни Г8ЩИ.
подшути́ть, подшу́чивать присмивам се. 
подъеда́ть подгризвам ; дояждам оста­

тъците.
подъе́зд пристигане (не пеш) ; къщна 

врата, вход ; перон, рампа.
подъезжать приближавам се, пристигам 

(не пеш).
подъе́м вдигане, издигане, качване ; при­

готвяне за път, тръгване ; лост ; пета́ ; 
подем, въодушевление; лёгкий па 
и. бърз, пъргав.

подъёмник подемна машина, асансьор, 
подъе́мный подемен.
подъе́сть вж. подъедать, 
подъе́хать пристигам, приближавам се. 
подьячий писар.
подыгра́ть, поды́грннать подигравам, 
подыми́ть вж. поднима́ть.
подыска́ть намирам, избирам, 
подыскивать търся.
по́дыто́живать, подыто́жить извличам су­

мата, пресмятам всичко, сумирам, правя 
баланс.

по́дыша́ть подишвам.
пОдюжиино на дузини.
поеди́ть изядам (всичко); похапвам. 
поеди́нок дуел, двубой.
поедо́м : п. есть не оставям на мира, 
по́езд влак, трен ; шествие.
пое́здить ездя понякога.
пое́здка пътуване ; излет ; турие ; рейс, 
поездно́й на влака.
пнелйку колкото, според колкото.
пое́мный наводнен, залят с вода, 
пое́сть вж. поеда́ть.
пое́хать заминавам, трьгвам.
пожа́дничать полакомявам се. 
пожале́ть съжалявам.
пожа́ловать подарявам ; посещавам, наве­

стявам ; добро п. I добре дошли ! -ся 
оплаквам се.

пожа́луй може, може би, добре, бива, тъй 
да е, както искате ; п о мне и. аз съм 
съгласен ; о н, и., ска́жет той мо­
же би ше каже.

пожа́луйста моля ви, бъдете тъй добри, 
заповядайте.

иожа́луйте влезте, моля ви. 
пожа́рище пепелище.
пожа́рник пожарникар.
пожа́тие стискане (на ръката); свиване 

(на раменете).
пожа́ть стискам ; свивам (рамене); по- 

жънвам.
пожева́ть подъвквам. 
пожела́ть пожелавам, 
пожелте́ть пожълтявам, 
пожени́ть оженвам ; -ся оженвам се. 
пожертвова́ть пожертвувам, 
пожи́ва печалба, изгода.
пожива́ть живея, поминувам се ; как 

-а ́е т е ? как сте ?
поживи́ться спечелвам нещо, изкарвам пол­

за, удрям кьоравото.
пожи́вший поживял.
ножйже малко по-рядък, по-слаб, 
пожило́й възрастен.
пожима́ть стискам, постисквам ; свивам, 
пожива́ть пожънвам, събирам.
пожира́ть изяждам, поглъщам 
пожи́тки партакеши, партушина. 
пожи́ть поживявам.
по́жниво пожъната нива, 
пожра́ть изяждам, поглъщам, 
пожури́ть поскарвам се, смъмрям 
позабо́титься погрижвам се. 
позабыва́ть, позабы́ть позабравям, 
позави́довать позавиждам. 
поза́втракать закусвам, 
позавчера ́онзиден.
позади́ назад, отзад, 
позаи́мствовать позаимствувам. 
позаложи́ть изпозапушвам; залагам едно 

след друго.
позапро́шлый по-миналия, предпоследния. 
пОзапуска́ть, позапусти́ть доста занущам, 

изоставям.
позараста́ть позараствам. 
поза́риться полакомявам се (за чуждото), 
позва́нииать позвънявам.
позва́ть повиквам, 
позви́лить, позволя́ть позволявам, 
позвони́ть звъня ; п. по те ле ф б н у 

повиквам по телефона.
позвоно́к прешлен, 
позвоно́чвнк гръбнак, гръбначен стълб, 
по́звоио́чные гръбначни животни, 
позвоио́чный гръбначен.
поздне́нько късннчко.
^о́здннй късен, закъснял, 
по́здно късно, късно е. 
позднова́то късничко, възкъспо. 
поздня́к късно роден или узрял, 
поздоро́ваться здрависвам се, поздрав- 

лявам се.
поздорове́ть оздравявам, поправям се. 
поздоро́виться : е м у не-тся! той няма 

да види добро, ще си изпати.
поздоро́ву живо и здраво, със здраве, 
поздра́вить, поздравля́ть честитявам, но­

здра влявам.
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позёвывать иопрозейвам се. 
позелене́ть позелени вам. 
позём обработено поле, ниви ; тор. 
поземе́льный поземлен.
повёмистый приземен, нисък, 
позже по-късоо.
позировать позирам, 
позли́ть поядосвам 
познава́ть познавам, изпитвам, 
познакомить запознавам, опознавам; -ся 

запознавам се.
позна́ть познавам, 
позоле́та позлатяване, 
позолоти́ть позлатявам, 
позоле́тчик златар, 
поэе́рить позоря, безчестя, срамя, 
позе́рище срамна картина.
позубоска́лить присмивам се, подигра­

вам се.
позуме́нт галун.
позы́в желание, подбуждане, щение ; при­

зовка, покана за съд.
позыва́ть повиквам, поканвам ; ще ми се. 
позы́вный призивен.
поигра́ть, пои́грывать поигравам. 
поиздержа́ться поизхарчвам се. 
понмеиОвАине поименуване. 
поимеиоиа́ть, поимене́вывать поименувам, 

наричам по име.
пои́мка улавяне, 
поиму́щественный по имотен, 
пои́мщик хващач. 
поиска́ть потърсвам.
поиски търсене, дирене ; разузнаване, 
оойстине наистина, истински, 
п о нстрЪтитГТТОтгЗХа рч ва м.
пои́ть поя, напоявам ; черпя, напивам. 
пО-и́хиему потяхному, според тях. 
пе́йло питие (за добитък); водопой, 
пе́йма наводнено място.
пойма́ть улавям, хващам.

^пойти́ тръгвам, отивам; започвам; п о- 
шёл! карай ! пошёл в о н 1 ма­
хай се оттука I

пока ́докато, додето; засега ; до виж­
дане 1

пока́з показ, показване.
показа́ть показвам, давам вид ; девам 

показание ; -ся показвам се; вижда 
ми се, струва ми се.

показие́й пдказен, външен, 
пока́зывать вж. показа́ть, 
по-каке́вскн : п о • к. вы говори́те? 

на какъв език говорите ?
пока́лывать поцепвам ; пободвам. 
пока́мест докато, в това време ; колко- 

то засега.
покара́ть наказвам, 
покарау́лить полазвам, 
поката́ться повозвам се, вопързалям се. 
покати́ться потъркулям се ; слизам, 
пока́тость полегатост, наклон, нанадол­

ните.

пока́тываться: п. со сме́ху умирам 
от смях.

пока́тый наклоне́н, полегат.
покача́ть, пока́чивать полюлявам; по­

клащам ; помпя (известно време); 
-ся люлея се, клатя се, люшкам се.

покачну́ть залюлявам се, наклонявам ; 
-ся разклащам се, люшвам се.

пока́шлииать, пока́шлять покашлям, 
пока́яться покайвям се ; разкайвам се. 
поквита́ться разчистим си сметките, 
покида́ть, поки́нуть оставям, напущам, 

изоставям, зарязвам.
поклада́ть : не - а́ я рук безспирно, 
поклади́стость сговорливост, отстъпчи­

вост.
покла́дистый сговорлив. 
покла́жа товарене ; товар ; багаж, 
поклёп набедяване, клеветене, 
покле́й поклон ; поздрав, 
поклови́ться поздравявам, 
поклони́ться покланям се, уважавам, 
покля́нчить изкрънквам. 
покля́сться заклевам се. 
поковыря́ть почоплям. 
поке́иться почивам.
пове́й спокойствие, тишина, мир ; стая, 
поке́йнинкая стая на умрял; параклис 

за умрели.
поке́йио спокойно.
покойный спокоен, тих, мирен, удобен; 

покоен, умрял ; * н о й н 6 ч и лека
нош.

поколеба́ть разклащам; -ся разколеба­
вам се.

поколе́ть изпомирам.
поколоти́ть поизтупвам; натупвам, на­

бивам.
поке́нчнть свършвам, 
покопа́ться поразручквам, потършувам. 
покоре́ние покоряване, завладяване, 
покори́ть покорявам, подчинявам, завла­

дявам ; -ся покорявам се.
покорми́ть понахранвам. 
покорнейше най-покорно. 
покорнейший най-покорен.
покоре́бить изкривявам, изкорубвам; -ся 

извива се, изкорубва се.
покоре́че по-кратко, по-накъсо; п. п о- 

знакдмиться запознавам се по- 
отблизо.

поке́рствовать подчинявам се, бивам 
покорен.

покори́ть(ся) вж. п о кор йть (с я). 
поке́с косене, коситба ; ливада, 
покоси́ться изкривявам се ; гледам ня­

кого накриво.
покра́жа кражба ; откраднато нещо, 
покра́сить боядисвам, 
покра́ска боядисване.
покрасне́ть почервенявам; изчервявам се. 
покриви́ть прививам, изкривявам; п. 
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д у hi 6 ю кривя си душата ; -ся из­
кривявам се.

покривля́ться превземам се, позирам, 
покри́кивать викам, карам се от време 

на време.
покритиковать критикувам малко нещо, 
покричи́ть повиквам ; понавиквам.
покря́в покривка, завеса ; покровител­

ство, защита ; покров, саван ; праз­
ник света Богородица (14 октом­
ври).

покрови́тельствовать покровителствувам. 
покря́ввый защйген, покривен.
покря́й кроеж, фасон на дреха ; начин, 

вид.
покроши́ть понатрошавам. 
покругле́ть позакръглявам се. 
покружи́ться позавъртявам се. 
покрывя́ть покривам ; заглушвам (глас), 

преминавам (разстояние) ; прикривам; 
-ся покривам се.

покры́тие покриване.
покры́ть(ся) вж. п о к р ы в 3 ть (с я). 
покры́шка покривка, капак, похлупак, 
покря́хтывать попъшквам си.
покуда докато, в туй време, колкото за­

сега.
покупатель, -вица купувач, клиент, 
покупательный покупен, купувателен. 
покупАтельский купувателски, клиентски, 
покупя́ть купувам ; изкъпвам, 
покупня́й покупен.
покупщи́к, -щи́ца купувач, 
покуривать, покури́ть попушвам си. 
покуси́ть хапя (понякога).
покуси́ться посягам ; опитвам се. 
поку́шать нохапвам, попийвам. 
покуши́ться посягам ; опитвам се. 
покуше́ние опит ; посягане (на живот), по­

кушение, атентат.
пол под, дюшеме ; пол ; половина.
полаги́ть полагам, турям ; мисля, предпо­

лагам, смятам ; определям ; намирам ; 
-ся облягам се, осланям се, разчитам ; 
надявам се ; пада се, отредено е, пола­
га се.

поля́днть спогаждаме се. 
поли́комнться полакомявам се. 
поли́тв одър.
по-латы́ви по латински, 
пя́лба спелта, капладжа (жито), 
полгя́да половин година.
пя́лдень обед, пладне; юг; до полу́д- 

н я пред обед.
полдне́вный пладнешки, обеден, 
полдю́жнны половин дузина, 
пя́ле поле, нива ; бялото поле на книга ; 

nd ля шля́пы полите на шапка, 
полеве́ние влевяване.
полеве́ть влевявам. 
полевя́д полски стопанин, 
полевя́дство земеделие, 
полевя́дческнй полскостопански.

полевя́й полски ; полеви.
полеги́нве: и. хлёбов лягане, привеж­

дане на житата.
полегя́иьиу полекичка, постепенно, 
полегчи́ть става по-леко.
поле́гче по-леко, по-полека, по-лесно, по- 

слабо.
полежи́лое платеж за пазене на багаж, 
полежи́ть полежавам. 
поле́зть покачвам се.
пя́лем през полето (без път), 
полемизи́ровать полемизирам. 
полендви́ца пушено филе, 
полени́ться домързява ме. 
поле́нница купчина дърва за горене, 
поле́но цепеница, дърво за горене, 
поле́сье гориста местност.
поле́т хвърчене, летене, полет, 
полети́ть иохвръквам.
полете́ть хвръквам, полетявам, 
полечи́ть полекувам ; -ся полекувам се. 
поле́чь полягам си.
ползи́ть, ползти́ пълзя, лазя, влача се. 
ползкя́м пълзешката, пълзешком. 
ползу́н пълзач.
ползучий пълзящ, 
поли́ва глазура.
подиви́ть поливам, оросявам, 
поли́вка поливане, оросяване, 
полввня́й оросителен. 
полизи́ть пооблизвам. 
полиня́лый избелял.
полиня́ть избелявам; губя си цвета, 
полнрови́льный полировъчен. 
полирови́ть полирам, изглаждам, 
пя́лис застрахователна полица.
полиспи́ст система от блокове за издигане 

и преместване на тежести.
политбя́й съревнование по политически въ­

проси чрез устройството на словесна бит­
ка в присъствието на жури.

Полнтбюря́ Политическо бюро при ЦК на 
ВКП (б).

полнтгри́мота политическа грамотност, еле­
ментарни познания по политиката.

пя́литзаключе́нный политически затворник, 
политвки́иствовать политиканствувам. 
полити́чно дипломатично.
полити́чность дипломатичност. 
полити́чный дипломатичен, 
политкаторжи́ннн стар политически затвор­

ник.
политкружя́к кръжок за изучване на поли­

тиката.
полнтми́нимум минимум политически по­

знания.
политотде́л политически отдел, политиче­

ска секция.
политотче́т политически отчет.
политпросве́т отдел за политическа про- 

с ета.
политпросве́тчнк функционер в отдела за 

политическа прссвета.



пол — 234 ПОЛ

политработник деец в областта на полити­
ката.

политрук инструктор по политиката, 
политуправление РККА политическо управ­

ление на Червената врмия.
политура лак за полиране на дърво ; гла­

дък картон ; лъсване, политура.
политучёба политическо обучение 
политчас час по политическо обучение, 
политшкола училище по политика, 
поли́ть поливам, оросявам.
политэкономия политическа икономия. 
полвтамигрАвт политически емигрант, 
полнцме́йстер шеф на полицията в един 

град (преди).
поли́чное веществено доказателство ; е г б 

пойма́ли с -ным хванаха го на 
мястото на престъплението.

па́лка лавица ; плевене, 
полка́ввичнй полковнишки. 
полкова́й полкови.
полмину́ты половин минута 
полнейший най-пълен ; съвършен, абсо­

лютен.
полве́ть пълнея, дебелея, 
полни́ть пълня, напълвам.
па́лно пълно ; стига, престани, добре де I 

пб л н о те I престанете 1
полнове́сный пълновесен, с нужната те­

жина.
полиовла́стне пълновластие. 
полновлАстно пълновластно, 
полновла́стный абсолютен, суверенен, 
полноводный пълноводен, 
полногру́дый с пълни гърди, 
полнозву́чный пълнозвучен. 
полнокра́вие пълнокръвие. 
полнокрдвный пълнокръвен. 
полноли́цый с пълно лице, 
полнолу́ние пълнолуние, 
полномочие пълномощно.
полномочный пълномощен, 
полнопра́вный пълноправен ; пълновластен, 
полностью напълно, изцяло, съвършено, 
полнота́ пълнота ; ширина.
полноце́нный пълноценен. 
полнОчный среднощен. 
пОлнОчь среднощ, полунощ ; север, 
полный пълен; цял; абсолютен, съвършен;

деб^л. 
полвы́м-полва ́препълнено, 
полови́к половина ; плетена изтривалка (за 

крака).
полови́на половина ; п. второго един 

и половина ; два с -ною килд две 
кила и половина.

полови́нка половинка ; крило на врата, 
полови́нный половинен, половината, 
половинча́тость нерешителност, 
половинча́тый нерешителен.
полови́ца дъска от под. 
полова́дье придсшли води, прииждане на 

водата, речен разлив. 

полова́й полов ; подов ; келнер, 
на́лог перде, завеса.
пола́гнй полегат, 
пола́гость слаба полегатост. 
пола́женный установен.
пола́жим да речем, да предположим, да 

допуснем.
положи́ть турям, поставям, помествам; 

слагам ; предполагам, допущам ; -ся раз­
читам, облягам се, осланям се.

па́лоз плаз ; дърветата отстрани на шейна, 
на която тя се плъзга.

пола́х одър с стъпала (за па́рене в руските 
бани).

пола́лыцнк, -щица плевач.
полома́ть счупвам, 
пола́мка счупване, изпотрошаване. 
полома́йка чистачка.
пола́н плен (остаряло), 
полонизи́ровать полонизирам, ополячвам. 
полони́ть пленявам.
полоса ́рязка, черта, ивица ; пръчка (же­

лязо) ; ред; дял (от нива); фаза, период, 
полоса́тый на резки, на пръчки, набразден, 
пола́ска ивичка.
полоска́ние плакнене, изплакване ; правене 

гаргара.
полоска́тельница съд за плакнене ; чаша за 

правене гаргара
полоска́ть плакна, измивам ; правя гаргара; 

-ся изплаквам се ; люлеят се (платна).
полосну́ть перкам (с нож).
полосова́ть правя на ивици ; нашарвам, 

насичам.
полос ова́й на пръчки.
па́лость празнина, кухина ; покрив на 

шейна.
полоте́нце пешкир, кърпа за ръце, 
полотёр натривач на паркетни подове, 
пола́тннще платнище.
полотна́ платно ; насип (на път); плоска, 

широка, листова част на нещо, 
полотняный платнен.
пола́ть плевя, 
полоу́мный полуумен, слабоумен, 
па́лочка лавичка, поличка.
полпре́д пълномощен представител, по­

сланик
полпре́дство пълномощно представителство, 
полпутй: на п. на половината път, по 

средата.
полсла́ва половин дума ; с п. с една дума, 

само с подсещане.
полса́тнн половин стотица, 
полти́на, полти́нник половин рубла, 
полтора́ едно и половина, 
полтора́ста сто и петдесет, 
полуботи́нки пантофи, 
полубума́жный полупамучен. 
полува́ттный от половин ват. 
пэлувекова́й полувековен. 
полугоди́чный шестмесечен, 
полугодова́лый на възраст половин година. 
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полугодови́й полугодишен, семестриален, 
полуда калайдисване ; калай за ганосване. 
полу́денный пладнешки ; южен, 
полуди́кий полудив.
полуживи́й полумъртъв, 
полукочеви́й получергарски. 
полукри́вный от чистокръвен баща и майка 

от по-долна порода.
полукру́г полукръг, 
полукру́глый, полукру́жный полукръжен, 

полукръгов.
полулежа́ть поизлегвам се. 
полумёртвый полумъртъв, 
полуме́сяц полумесец, 
полуме́сячный полумесечен. 
полуиаги́й полугол, 
полундра варда I
полундчннк, -ница нотна лястовица, ко- 

зодуй ; нощен скитник.
полуночвый среднощен, 
полуоборот полуобръщане. 
полуоде́тый полуоблечен, 
полуразде́тый полусъблечен. 
пОлусапи́жкв половинки, пантофки. 
полусве́т здрач, полусветлина, полумрак ; 

демимонд.
полусерьёзный полусериозен. 
полусло́во : с -в а от половин дума, 
полуси́н полусън.
полусонный сънлив, полузаспал. 
полуспу́щенный полуспуснат. 
полусте́нок спирка, 
полуте́нь полусянка.
полуторагодове́лый на година и половина, 
полу́торный един и половина, 
полуци́ркульный дъгов, сводест. 
получасосОй получасов.
получи́ть, получи́ть получавам, добивам ; 

-ся получава се.
получе́ние получаване, 
полу́чка заплата, 
полуше́рие полукълбо, 
полушерстяни́й полувълнен. 
полу́шка четвърт копейка, 
полушти́ф половин бутилка, 
полушу́бок късо кожухче, 
полушутя ́полушеговито. 
полцены : з а п. на половин цена, 
полчасе ́половин час.
пи́лчнще пълчище, войска ; маса.
пи́лый празен, кух ; -л а я воде́ преляла 

вода.
полымя пламък, 
полынный пелинен. 
полы́нь пелин (растението), 
полынья́ ледена дупка, свободно от ледове 

място в вода.
полысе́ть оплешивявам.
пользова́ние ползуване, употребление ; ле­

куване.
пользова́ть лекувам; -ся ползувам се, служа 

си ; лекувам се.
пользующийся ползуващ се.

пи́лька полякиня ; полка (тянц).
польсти́ть поласквам ; -ся съблазнявам се. 
полюби́ть обиквам ; -ся харесва ми. 
полюбова́ться порадвам се, полюбувам се. 
полюбопы́тствовать полюбопитствувам, 
по-лю́дски по човешки, човешки, 
поляризове́ть поляризирам.
пОля́рпик член на експедиция за северния 

полюс ; жител в полярните райони.
поме́днть намазвам с помада, 
поме́занне помазване ; миропомазване. 
пома́зать, пома́зывать намазвам; миропо­

мазвам ; измамвам.
помази́к четчица.
помале́ньку малко по-малко, полека-лека. 
по-мальчи́шескн момчешки, хлапешки. 
помани́ть примамвам, подмамвам.
пома́рка зачеркване, задраскване; за­

драсканото.
помаха́ть, пома́хивать махам, кимам ; пона- 

приличвам.
помбу́х помощник- книговодител, 
помели ́метла (от парцали).
поме́льче малко по-дребен ; по-плитък, 
поме́ньше малко по малко ; по-малък, 
поменя́ться разменяваме си.
помера́нец портокал ; померанец, жител на 

Померания.
помера́нцевый портокален 
помере́ть умирам.
помере́щиться мярка се, мержелее се. 
помёрзнуть измръзвам.
поме́рить премервам ; -ся меря се с някого, 
поме́ркнуть помрачавам се.
помертве́лый побледнял (от страх), 
помертве́ние прибледняване.
помертве́ть прибледнявам (от страх), 
помести́тельность вместимост.
помести́тельный обширен, просторен, обе­

мист.
помести́ть поместим, турям, настанявам ; 

-ся поместим се, настанявам се.
поме́ство иа някои места, намести, 
поме́стный местен ; чифлишки.
поме́стье имот, чифлик, мошия. 
пи́месь кръстосване, смесване ; мелез, 
поме́сячно месечно.
поме́сячный месечен.
помёт раждане (за животни) ; смет, тор, 

лайна.
по»:е́та бележка ; белег.
поме́тить отбелязвам ; записвам, 
поме́тка бележка ; белег, 
поме́ха пречка, спънка.
помеча́ть бележа, турям бележка, отбеляз­

вам ; датирам.
поме́шанный побтркан, умогюбъркан. 
помеша́тельство умопобъркване, лудост, 

безумие.
помеша́ть разбърквам ; попречвам ; -ся по­

лудявам, побърквам се.
помеща́ть(ся) вж. п о м е с т й т ь (с я).
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поиеше́ине поместване ; напечатваме; ту­
ряне, наместване ; помещение.

поие́шик, -па земевладелец, чифликчия, мо- 
шиерин, помещик.

помёщнчнй помешически. 
помзав помощник-завеждащ, помощник 

на директора.
помиди́р домат, 
поми́ловать помилвам.
поми́луй, поми́луйте ! моля ти (ви) cel как­

во казваш (казвате) 1 що думаш (ду­
мате)!.

поми́мо освен ; покрай ; без знанието; п. 
нас без наше знание.

поми́н спомен, споменаване; помен ; л е- 
г о ́к на -е за вълка говорихме — и 
вълкът в кошарата.

помина́ть правя помен ; споменувам, на­
помням ; -а́й как звали! иди го 
гони, той офейка 1

поми́нки парастас, помен, 
помину́тно всяка минута, 
помира́ть умирам, 
помири́ть помирявам ; -ся помирявам се. 
пи́-миру: пустйть пб-м. докарвам 

до пррсия.
пи́мнить помня ; -ся спомням си ; помни се. 
помни́гу много.
помножи́ть, помяа́жить помножавам ; умно­

жавам, увеличавам.
помоги́ть помагам, подкрепям, 
по-ми́ему според мене, по моето желание, 
иоми́и помия.
поми́йка помийна яма. 
поми́йиый помиен, 
поми́д мелене ; млево, уем. 
поми́лвнть годявам. 
поми́двка годявка, годеж. 
помоли́ться помолвам се. 
помолоде́ть подмладявам се. 
по-молодёцкв юнашки, 
помолча́ть помълчавам. 
поми́льщик воденичарски клиент, 
поми́р крайморски жител, 
поми́ршиться намръщим се. 
поми́рье поморие, крайбрежие, 
поморянин, -ка крайморски жител, 
поми́ст естрада.
пи́мочи презрамки; ремъци за водене; в о- 

д йть на -ча́х водя с сиджим.
помочи́ть понамокрям, накисвам; -ся попи- 

кавам се.
пи́мочь помощ, 

поми́чь помагам.
помпа разкошност, тържественост; помпа, 

тулумба.
помпаду́р тип на губернатор и въобще сн- 

новник, който длъжи високия си чин на 
фаворизация.

помпе́зность разкошност, блясък, 
помпе́зный разкошен, пищен, 
помрачи́ть, помрачи́ть помрачавам, 
помрачне́ть помрачавам се. 

по-мужи́цки селяшки, 
помути́ть поразмъщам, забърквам, 
помутне́ние размътване.
помутне́ть размътва се, става мътно, 
помучи́ть помъчвам, подразним.
помча́ть отвличам, отнасям бързо ; -ся хук­

вам, полетявам.
помыки́ть зле третирам; пращам насам- 

нататък, правя каквото си ща (с ня­
кого).

пи́мысел помисъл, мисъл, намерение, 
помыслить помислям си. 
помышле́ние помисъл, мисъл, 
помышли́ть помислям си.
поми́путь споменувам, поменавам. 
помятый смачкан ; стъпкан.
ломи́ть посмачквам; стъпквам, 
понабири́ть, понабра́ть набирам, 
понаде́яться надявам се.
понама́рь клисар, 
понапра́сну напразно, 
понапри́чься напрягам се. 
понаслу́шаться наслушвам се. 
пОнатерпе́ться натърпявам се. 
понаторе́ть поизпичам се (в нещо), 
понату́житься понапъвам се, правя усилие, 
понахаати́ться поналапвам се, повърхно 

усвоявам.
по-на́шему според нас ; на нашия език, 
поневи́ле неволно, по неволя, принудено, 
понеде́льный седмичен.
поне́житься галя се. 
понемни́гу, понемни́жку полека-лека ; малко, 
понести ́отнасям ; понасям, претърпявам ; 

зачевам, забременявам ; -сь хуквам, по­
летявам.

понижи́тельный понижаващ.
понижа́тель борсов спекулант с понижава­

не цените на книжата.
поинжи́ть понижавам, снишавам ; -ся спа­

дам, понижавам се.
пони́же малко по-долу, по-низко. 
понн)ке́нне снишаване, спадане, намаление, 

понижение.
пони́зить понижавам, намалявам, дегради­

рам ; -ся спадам.
поники́ть, пони́кнуть навеждам се, клюмвам 

(глава).
пОнима́вве разбиране, схващане, 
поннми́ть разбирам, схващам, 
поножи́вщвна сбиване с ножове, 
пови́с дрисък, диария ; крова́вый п. 

дизентерия.
поноси́ть поносвам (известно време); хуля, 

коря, ругая, безчестя.
пони́ска апорт, донесеното от дресирано 

куче.
поноше́ние хулене, чернене, 
пови́шенный носен, износен, извехтял, 
понра́виться харесва ми се.
пози́ровать играя срещу банката (в ко­

ма́р).
понти́нный понтонен (мост).
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понуди́тельно принудително.
понудить, по ву ж да́ть принуждавам, карам, 

несилям.
понужде́ние принуждение, 
понука́ние подбутвапе, подканяне. 
понука́ть подбутвам, потиквам, карам, под­

каням.
пону́ривать, пону́рить навеждам, клюмвам. 
поиутру́ : Jto ему ́не п. това не му 

е по вкуса, по желанието.
поны́не досега.
поню́хать помирнсвам ; посмърквам (емфе). 
поню́шка смръкване ; доза емфе. 
поня́тливость разбраност.
понЯтлнвый разбран, свестен.
понятно разбрано, ясно; естествено, си­

гурно.
повя́таость разбираемост, 
понятный разбран, ясен, 
поняти́й свидетел.
поня́ть равбцрам, схващам, 
пообе́дать пообядвам, обядвам, 
пообеща́ть обешавам (на мнозина), 
пои́даль малко настрана, надалечко. 
пооднни́чке един по един, поотделно, 
поосмотре́ться пооглеждам се. 
пои́хать поохквам си.
поохи́тнться походвам на лов. 
пои́чередн по реда си.
поочерёдно един след други, по ред. 
поощри́ть, поощря́ть поощрявам, насър­

чавам.
попада́ние попадане, улучване. 
noпа́дать изпспадвам.
полади́ть попадам ; улучвам ; падам, изпа­

дам ; натъквам се ; -ся попадам се, ула­
вям се, намирам се, срещам се.

попадья ́попадия.
попа́рно две по две, на чифтове, 
попи́сть вж. попадать.
попа́хивать полъхвам, понамирисвам ; поо- 

равам.
поперёк напреко, през, през средата, на- 

шир.
попереме́нно едно след друго, по ред. 
попере́чина напречна греда ; траверза, 
поперёчвик диаметър, 
поперечный напречен.
поперхну́ться задавям се. 
попечёние грижа, старание, надзор, 
попечитель, -ница настойник, опекун, 
попечи́тельный грижлив, старателен ; на- 

стойнишки.
попечи́тельство настойничество, патронаж, 
попиви́ть попийвам.
попира́ть тъпча ; не зачитам ; нарушавам, 
попирови́ть погулявам си.
попи́сывать попие вам.
по-пи́санному според писаното, според как­

то е написано.
пи́пка папагал.
поплава́к буй, морски знак (за показване 

опасни места) ; гъба (на въдица, не 
кандило); ресторант над вода.

попли́кать поплаквам си. 
поплати́ться изпащам си. 
поплеви́ть, поплёвывать поплювам, храча, 
по-плечу:́ i т о ему ́не по-п. това не 

му е по силата.
поплы́ть заплувам, 
попляси́ть поигравам, потанцувам. 
пОпи́внч попски син.
поли́вна попска дъщеря, 
попи́ввик парйца, паричка (растение), 
попи́вский попски.
попи́вшниа пошлина, 
попи́йка гуляй.
пополи́м наполовина ; с грехбм п. 

оскъдно, как да е.
поползнове́ние наклонност, желание, изку­

шение, попълзновение.
поползти ́попълзявам. 
пополнение допълняне. комплектуване, 
попдднвть, ПОПОЛНЯ́ТЬ попълним, допълням, 

комплектувам.
пополоски́ть поизплаквам. 
пополу́дни след обед.
пополу́ночи след полунощ. 
пОпи́мннть напомням, не забравям.
пОпи́иа конски чул, телтия, хаша́. 
попи́ртнть развалям, поразвалям, повреж­

дам : -ся повреждам се.
попости́ться попоствам. 
попи́тчевать гощавам.
поправе́ние вдесняване, преминаване на­

дясно.
поправе́ть отивам надясно. 
попра́внть(ся) вж. поправля́ть (с я). 
поправле́ние поправяне.
поправля́ть поправям; -ся поправям се, 

оздравям.
попра́ть вж. попира́ть.
попре́жиему както по-напред, както досега, 

както винаги.
попрёк натякване, 
попрека́ть, попрекну́ть натяквам, 
попри́бовать попробвам. 
попроси́ться помолвам се.
пи́просту простичката, без церемонии, 
попроша́йка досаден просяк, 
попроша́йннчать прося.
попроша́йничество проейя, просене, 
попроща́ться прощавам се, вземам си сбо­

гом.
попры́гать, попры́гивать подскачам, 
попры́гун, -ья който обича да скача, 
попры́скать попръсквам, поръсвам, 
попря́тать изпокривам.
попуга́й папагал, 
попуга́йнвчать папагалствувам. 
попудрить понапудрям.
популяризи́ровать популяризирам, 
попускать, попусти́ть допущам, позволявам, 

гледам през пръсти.
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попусти́тельство допущане, престъпно гле­
дане през пръсти.

попусти́тельствовать гледам през пръсти, 
затварям си очите.

<то пусти ́му, пи́пусту напразно, безполезно, 
безцелно.

попу́тать обърквам ; съблазнявам, 
попу́тннчесъвй спътнически.
попу́тно пътьом, в същото време.
попу́тный попътен ; п. в 6 те р благо­

приятен вятър.
попу́тчик, -чнца спътник, 
попыти́ть опитвам ; -ся опитвам се. 
попы́тка опитване, опит.
попяти́ться стъписвам се.
попя́тный : п о й т й на п. отказвам се 

от думата си, попишманявам се.
пори ́време, епоха, период, сезон ; време 

е ; давнд п. отдавна е време ; мне 
п. време е да си ходя; в ся́мую - ру ́
тъкмо на време, до какйх пор? 
докога ? д 6 сих пор досега, доту­
ка; до -ры ́до вре́мени до из­
вестно време; n о р д й, пордю по­
някога, от време на време; вечер­
ни́й - р д й вечерно време ; с тех 
пор, с той -ры́ оттогава, откато; 
до тех пор дотогава ; с ъ к о т д- 
рЫх пор? откога? до коти́рых 
пор? докога ? с ддвних пор от­
давна ; на ту пору ́в онова време ; 
он ещё в пори ́той е още як.

поработать поработвам, 
поработи́тель, -ннца покорител, заробвач. 
поработи́ть, поработи́ть поробвам, покоря­

вам.
порабоще́ние поробване, 
порабощённый поробен, 
пори́доваться порадвам се.
поражи́ть поразявам, побеждавам, разби­

вам ; очудвам, изненадвам, смайвам; 
-ся поразявам се.

пораже́нец пораженец, дефетист. 
поражение поражение ; заболяване, 
пораженческий дефетизъм, пораженчески, 
пораже́нчество дефетистки, пораженчество, 

пораженческа политика.
порази́тельно чудно, 
порази́тельный чудесен, 
порази́ть вж. поражи́ть.
поране́ние леко нараняване 
пори́ннть наранявам.
пори́ньше малко по-рано. 
порасти́ть, порасти ́обраствам. 
порвя́ть скъсвам ; -ся скъсвам се. 
пореде́вший поредял.
пореде́ть ставам рядък.
поре́з порязване ; порязано място, рана, 
поре́зать порязвам ; нарязвам малко ; -си 

порязвам се.
порезви́ться полудувам, поигравам. 
порекомендовать вж. рекомендови́ть. 
порей праз, праз-лук. 

поре́чье речна долина, 
пореши́ть, пореши́ть решавам окончателно, 
поржаве́ть ръждясвам.
порнсови́ть порисувам ; -ся парадирам. 
пи́рнстость шупливина.
пи́рнстый порест, шуплест, 
порици́ть укорявам, порицавам.
пи́рка биене с пръчка, с кам пик ; разпа­

ря не, разшиване.
пи́ровну по равно, 
поровняться настигам, изравнявам се. 
пори́г праг ; подводни скали, 
породи́стость раса (за животни), 
породи́ть раждам, пораждам, 
породни́ться сродявам се. 
порожди́ть раждам, пораждам.
порожде́ние пораждане ; рожба, произведе­

ние ; род, племе.
пори́жистый богат с подводни камъни, с 

прагове.
порожне́м празно, ненатоварено, без товар 
пори́жннй празен, незает ; без товар, 
порожня́к празна кола.
порожняки́м ненатоварено. 
пори́зиь отделно, изолирано, 
пори́й понякога.
поросе́нок прасенце, 
пороси́ться праси се, опрасява се.
пи́росль растение ; издънка ; обрасла мест­

ност.
пори́ст нй обрасъл.
порося́тина месото на прасенце, 
порося́чий прасешки.
пори́ть бия с пръчка, камшик); поря, раз­

парям ; изкормим ; п. ч у ш ь дрънкам 
глупости.

пи́рох барут; хлопчатобумажный 
п. пироксилин.

пороховни́ца съд за барут, 
порохови́й барутен.
пори́чвть опорочвам, оклеветявам, очерням, 
пори́ша първи сняг.
пороши́нка прашинка, зрънце.
пороши́ть : снег - й т прехвърча ситен 

сняг.
порошкообри́зный праховиден, на прах, 
пороши́к прах, лекарски прах.
пори́ю понякога, 
порт пристанище, 
пи́ртер английска черна бира, 
пи́ртерная бирария.
пи́ртик галерия с стълбове.
пдртить развалям, повреждам, развратя- 

вам ; -ся развалям се.
портки ́долни гащи, 
портни́ха шивачка, 
портни́вскнй шивашки.
портни́й шивач, 
портня́га лош шивач, 
портня́жить, портня́жничать занимавам се 

с шивачество.
портня́жничество шивачество. 
портня́жный шивашки. 
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порте́вый пристанищен, 
порто-франко свободно пристанище, 
портсига́р табакера за папироси ; табакера 

за пури.
портула́к тученица (растение), 
портупе́я портупей.
портфель чанта за книги ; портфел. 
портье́ра перде на врата.
портянка партенка.
поруби́ть изсичам; порязвам; насичам 

(малко).
пору́бка изсичане (на гора).
пору́бщик който сече гора без разрешение, 
поруга́ться поскарвам се.
пору́ка поръчителство; кругова́я п. 

солидарно поръчителство.
поруча́ть поръчвам ; поверявам ; натовар­

вам ; възлагам ; -ся гарантирам ; дове­
рявам се.

поруче́ние поръчване, поръчка, 
пбручень пармаклък на стълба, 
поручи́тель, -ннца поръчител, гарант, 
поручи́тельный поръчителски. 
поручи́тельство поръчителство, гаранция. 
поручи́ть(ся) вж. поруча́ться), 
порфи́ра багреница.
порха́ть, порхну́ть прехвръквам, подхвър- 

чам.
пдрча повреда, развала, корупция ; уроки, 
пе́рченый развален ; урочасан.
пдршень бутало, цилиндър; цървули, 

опинци.
поры́в порив, ламтеж ; напор, тласък, 
порыва́ть скъсвам; -ся стремя се, правя 

усилия.
поры́висто стремително ; с прекъсвания, 
поры́вистость буйност, стремителност. 
поры́вистый сприхав, буен.
порыже́лый станал червеникав, ръждив, 
порыже́ть червеникав, ръждив.
поры́ться преравям, претърсвам, 
порядковый ‘редовен.
пори́док ред, порядък ; п. д н я дневен 

ред ; -д к и наредби, обичаи.
порядком по ред ; хубавичко, както трябва, 
порядочно доста добре, хубавичко, при­

лично, доста много, порядъчно.
порядочность честност, порядъчност. 
пори́дочный честен, порядъчен ; доста до­

бър ; доста голям.
поса́д предградие; търговски квартал; 

посадено място.
посади́ть насаждам ; турям да седне ; по­

ставям ; затварям.
поса́дка насаждане ; туряне да седне ; дър­

жане, стойка на ездач ; п. само­
лёта кацване на аероплан ; п. н а 
п 6 е з д качване на влак.

посажёный : п. отёц побащим, кум ; -н а я 
ма́ть иомайчима, кума.

поса́сывать побозавам, посуквам. 
посба́вить понамалявам.
посби́ть вж. сбива́ть. 

посвата́ть(ся) вж. свети́ться, 
посвеже́ть ставам по-свеж, по-прохладен ; 

засилва се (за вятър).
посвети́ть посветвам. 
посветле́ть светва, става светло, 
пбсвист свиркане, подсвиркване, 
посвнсти́ть, посвисте́ть, посви́стывать свир­

кам. подсвирквам.
по-сва́ему, no-сви́йски по своему, по своп 

начин и разбиране.
посвяти́ть, посвяща́ть посветявам, посве­

щавам.
посвяще́ние посвещение ; посветяване, 
посе́в сеене, сеитба, посяване, 
посевкдм посевен комитет.
посевни́й сеитбен, посевен ; -н а ́я кампа­́

ния посевна кампания; -на́я плдщадь 
посевна площ.

поседе́лый побелял, с побелели коси, 
поседе́ние побеляване.
поседе́ть побелявам.
поселе́нец преселник, заселник, колонист, 
поселе́ние заселване; заселище, колония ; 

сосла́ть нап. пращам иа заточение.
поселе́нка преселница, колонистка. 
посели́ть(ся) вж. п о с е л i ть (с я), 
посёлок селище, колония, 
посе́лковый селищен.
посели́иин, -ка селянин, селски жител, 
посели́ть заселвам; всявам, вдъхвам ; въз­

буждам : -ся заселвам се.
посеме́йный семеен, фамилиарен. 
посему ́ето защо.
по сему ́съответно на това.
посерди́ть поразсърдвам; -ся поразсърд- 

вам се.
посеребрённый посребрен, 
посеребри́ть посребрявам, 
посере́вший посявял. 
посере́ть посивявам.
посереди́не по средата, 
посети́ть, посещать посещавам, 
посе́ять посявам.
посиде́лки седянка.
посиде́ть поседявам, постоявам; полежа- 

вам в затвор.
поси́льный според силите, посйлен. 
посиве́ть посинявам.
поскака́ть препускам; подскачам, скачам 

известно време.
поскобли́ть постъргвам.
поскупи́ться досвндява ми се, показвам се 

скъперен.
послабле́ние снизходителност, през пръсти 

гледане.
посла́нец пратеник, 
посла́нник пълномощен министър, 
пи́слаиный пратен, пратеник, 
посла́ть пращам, изпращим.
пбсле после, след, подир, след това ; 

п. т о г 6 как след като.
послевоенный следвоенен, 
после́д последък, плацента. 
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последи́ть наглеждам, 
после́дки остатъци, 
после́довать последвам, 
после́дующнй следващия, 
после́дыш изтърсак, последното дете ;

епигон.
послеза́втра вдругиден, 
послеобе́денный следобеден, 
послеоктябрьский след октомврийската ре­

волюция от 1917 г.
послереволюцио́нный следреволюционен. 
послеродовбй след раждането.
послужи́ть послужвам ; прослужвам, 
послужни́й служебен.
послуша́ние послушност ; манастирско слу­

гува не.
послу́шать послушвам, слушам известно 

време ; -ся послушвам (някого).
послышаться проечава, прозвучава ; стру­

ва ми се, че чувам нещо; мне -а лось 
счу ми се.

послюни́ть наслюнчвам.
посма́тривать попоглеждам, понаглеждам. 
посме́иваться подсмивам се ; присмивам се. 
посме́нно на смени.
посме́ртный следсмъртен ; издаден след 

смъртта на автора.
посмеяеве присмех, 
посмея́ться вж. посме́иваться, 
посмотре́ть попоглеждам, оглеждам; -ся 

гледам се, оглеждам се.
посОбве пособие, помощ ; помагало, 
пособи́ть, пособля́ть помагам, спомагам, 
посо́бник, -вица помощник, спомагач. 
посббвичество съучастничество. 
посо́веститься засрамявам се. 
посове́товать посъветвам, 
посоде́йствовать съдействувам. 
посо́л посланик.
посолить посолявам.
посолове́лый прибледнял, потъмнял, с при- 

мрежени очи.
посолове́ть прибледнявам. 
посбльсквй посланически. 
посольство легация.
посОтенао на стотици, по иа сто. 
пОсох тояга ; патерица.
посо́хнуть поизсъхвам. 
поспать поспивам си.
поспе́вя́ть, поспе́ть дохождам навреме, успя­

вам, сварвам ; узрявам, втасвам.
поспеши́ть, поспеши́ть побързвам, при­

бързвам.
поспе́шао бързо, внезапно, 
поспе́шность бързина ; привързаност, 
поспе́шный бърз; прибързан, 
поспле́тничать поклюкарствувам.
поспо́рить поспорвам ; обзалагам се ; съ­

пернича.
посрами́ть засрамям, посрамям. 
посреди́ посред, всред.
посреди́не по средата, 
посре́дничать посреднича. 

посре́дство : при - в е с помощта, 
посре́дством с помощта на, чрез, 
поссо́рить скарвам ; -ся скарвам се. 
пости́в положение ; стан ; основа (при тъ­

кане) ; чифт хромели ; буфет.
пости́внть поставям ; доставям ; турям ; 

организирам, нагласям.
пости́вка снабдяване, доставяне ; поставяне, 
поствля́ть вж. поста́вить, 
поста́вщ к доставчик.
постаме́нт подставка, 
постанови́ть, постановля́ть решавам, поста­

новявам. определям.
постано́вщик режисьор.
псстари́ться постаравам се, давам си труд, 
постарение остаряване, 
постаре́ть остарявам.
по-стари́нку, по-стари́нному по едновремешен 

начин, по старовремски.
по-ста́рому както по-рано, както досега, 
постате́йно по членове, член по член, 
постели́ть постилам ; -ся правя си леглото, 
посте́ль легло, постелка.
посте́лька легълце. 
постере́чь пазя, полазвам, 
постига́ть, пости́гнуть постигам ; схващам, 

разбирам.
постиже́ние достижение; схващане, раз­

биране.
постижи́мый достижим, 
постила́ть постилам, 
пости́лка постилане ; постелка, 
постира́ть поопирам. 
постиру́шка малко пране, 
пости́ться постя.
пости́чь вж. постига́ть, 
постла́ть постилам.
по́стничать постя.
по́стный постен ; - н о е ма́сло дървено 

масло.
постово́й постов.
посто́й квартируване ; настаняване войска 

по частни квартири ; посто́й, -т е 1 
чакай, почакайте 1

посто́льку дотолкова ; п. поско́льку 
дотолкова — доколкото.

пост рови́ться отместям се, правя място, 
посторо́нный чужд, страничен, външен, 
постоялец, -лица квартирант, наемател, 
постоя́лый двор хан.
постоя́ть постоявям ; защищавам, 
пострада́ть пострадвам.
постре́л немирник, лудетина ; рана от 

куршум ; апоплексия.
постреля́ть стрелям (няколко пъти), 
по́стриг постригване.
ПОСТрНГа́ТЬ(Ся) ВЖ. II о с т р й ч (с я), 
постриже́вне постригване.
постри́чь постригвам, лоокастрям ; -ся по- 

стригвам се; и. в мона́хи ставам 
калугерин.

построение построяване, конструкция, 
постро́ить построявам.
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постройко́й комитет на строителния проф- 
СЪЮ8.

постро́мка ремък или въже отстрани на 
впрегнат добитък.

постро́чный според редовете ; - н а я пла́- 
т а хонорар на ред.

постро́чно на ред.
постукать, посту́кивать похлопвам, почук­

вам потропам.
поступи́тельный прогресивен.
поступи́ть, поступи́ть постъпвам; -ся отказ­

вам се.
поступле́ине постъпване; постъпление, 

внос.
посту́пок постъпка.
по́ступь ход, вървеж.
постучи́ть, постучи́ться почуквам, похлоп- 

вам.
постыди́ться засрамвам се.
посты́дно срамно.
посты́дный срамен, срамотен, 
постылый омразен, отвратителен, 
посу́да съдове.
посуди́чить побъбрям. 
посудина съд ; лодка.
посуди́ть помислям, обмислям ; съдя из­

вестно време.
посу́л обещание.
посу́ли́ть обещавам.
посуточно на денонощие, на ден. 
посу́то́чный денонощен.
посуши́ть поизсушавам.
посчастли́виться имам щастието, поработва 

ми късметът.
посчвти́ться разчиствам си сметките, 
посыли́ть пращам, изпращам.
посы́лка изпращане ; пратка; предпо­

ставка.
посы́лочный експедиционен.
посы́льный разсилен.
посы́пать, носыпи́ть посипвам, насипвам, 

обсипвам ; -ся посипва се, вали, 
посы́пка посипване.
посяги́тельство посягане, посегателство, 
поснги́ть, посягну́ть посягам (на чуждо 

нещо).
потаённый, потайно́й таен, скрит.
потаки́ть бивам много снизходителен, гле­

дам през пръсти, вървя по волята на 
някого.

потаицови́ть потанцувам.
потаску́ха, потаску́шка развратница, 
потасо́вка начесване, натупване, набиване, 
поти́чка снизхождение, непридирване, ха­

тър.
потащи́ть замъквам, завличам.
потво́рство допущане, търпене, гледане 

през пръсти.
потворствовать вж. потаки́ть. 
потво́рщик, -вца много снизходителен, гле­

дащ през пръсти на погрешки.
потёмки мрак, тъмнина, 
потемне́ние затъмняване.

потемне́ть потъмнявам.
потопле́ние затопляне (на времето), 
потепле́ть затопля се (за време), 
потере́ть трия, поразтривам.
потерпе́вший пострадал.
потерпе́ть пострадвам, претърпявам, по- 

търпявам.
поте́ртый охлузен, изтъркан, 
поте́ря загуба, изгубване, 
поте́рянный изгубен.
потери́ть изгубвам, загубвам ; -ся ^сбърк- 

вам се, изгубвам се.
потесвйться стеснявам се, сместям се. 
поте́ть потя се, изпотявам се.
поте́ха забава, веселие, смях, смехория; 

про́сто п. да умреш от смях.
поте́чь протичам.
потеши́ть, поте́шить забавлявам, развеселя­

вам ; -ся забавлявам се правя си шеги.
поте́шник, -ница шегаджия, 
поте́шный смешен, шеговит.
потнри́ть трия, поразтривам ; -ся пораз­

тривам се. трия си ръцете.
потихо́ньку тихичката, полекичка; скри­

шом.
потли́вость потене, 
потли́вый който се поти, изпотява.
потни́к по́тник, покривка на коня под сед­

лото.
потово́й потен, за потта.
потоги́нный предизвикващ потене, изпотя­

ващ.
пото́ком като поток, 
потолкови́ть поприказвам, поговорвам. 
потоло́к таван.
потолсте́ть надебелявам, напълнявам. 
пото́лше малко по дебело.
пото́м после, сетне, след това, подир, по- 

късно.
пото́мок потомец.
потеку ́затова; п. что защото, зато­

ва че.
пото́ну́ть потъвам, удавям се.
потопи́ть потопявам; заливам с вода, на­

воднявам.
потопле́ние заливане с вода, наводнение ; 

потъване.
потопли́ть вж. п о т о п й т ь. 
потопти́ть потъпквам, стъпквам, 
поторгови́ться пазаря се. 
пото́ропи́ться побързвам.
поточи́ть понаострям, понаточвам. 
пото́чный : -ное произво́дство 

конвейрно производство.
потри́ва изпасване, увреждане (на поле­

тата).
потрави́ть опасвам (за добитък); увреж­

дам.
потри́тить похарчвам ; изгубвам (време), 
потри́фнть, потрафли́ть улучвам, попадам 

точно ; угаждам.
потребкоопери́авя потребителна кооперация.

16
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потреблять употребявам, консумирам ; -ся 
консумира се.

потребляющий консумиращ.
потребовать искам, изисквам ; -ся трябва, 

нужно е.
иотрева́жвть пообезпокоявам. 
потре́панный поизтъркан.
нотрепа́ть потупвам ; понабивам ; дръстя 

(конопи).
потрескаться попуквам се. 
потре́скнвавне прашене, пукане. 
потрескивать пращя, пукам, 
потра́гать попипвам, побарвам.
потроха́ черва, дреболии, вътрешности (на 

животни).
потроши́ть изкормим, нзтърбушвам. 
нотруда́ться постаравам се, давам си труд, 
потряса́ть разклащам, раздрусвам, разтърс­

вам ; покъртвам, разтревожвам. 
потряса́ющий пбтресен.
потрясе́ане разклащане, разтърсване, съ­

тресение, удар.
потрясти ́вж. потряса́ть, 
потряхивать поразтърсвам. 
пот|гн напън ; родилни напъни, 
потупить, нотуплЯть навеждам ; -ся навеж­

дам (поглед).
потускне́лый замъглен, потъмнял, помра­

чен, без блясък.
потускне́ть потъмнявам, угасвам, 
потусторонний отвъден, отвъдсветовен. 
потуха́ние изгасване.
потуха́ть, потухнуть изгасвам. 
потуши́ть изгасявам, потушавам, 
па́тчеванне канене ; гощаване, 
по́тчевать каня ; гощавам.
потЯгнвать, потяпу́ть дърпам, подръпвам, 

потеглям; попиАвам.
потЯгаваться протягам се; посягам да 

взема.
поуба́впть понамалявам, посмалявам. 
поу́жинать навечерям се. 
поуле́чься поулягам се. 
поумне́ть поумнявам.
поура́чпо, ноурбчный на урок, 
поуспока́нться поуспокоявам се. 
поутру́ рано, сутринта.
поуча́ть, поуча́ть поучавам, 
поха́бник, -ннца безсрамник, 
поха́бничать държа се безсрамно, псувам, 
поха́бный безсрамен, неприличен.
поха́бщина безсрамни думи, мръсни при­

казки.
похва́ливать, похпали́ть похвалявам; -ся 

похвалвам се.
похвальба́ самохвалство. 
нохвалЯться похвалвам се. 
похва́рывать поболедувам. 
похва́статься хваля се. 
похе́ривать, похе́рить зарязвам, захвърлям, 
похити́тель, -ннца крадец, грабител, 
поха́тить, похища́ть открадвам, грабвам, 

отвличам.

похище́ние грабване, открадване, 
похле́бка чорба.
похла́пать понлясквам (с ръце); потупвам, 
похлопота́ть погрижвам се.
похме́лье махмурлук, главоболие след пиян­

ство.
поха́д поход; повече (при теглене); два 

килб с - ом две кила и малко по­
вече.

похода́тайствовать походатайствувам. 
походить приличам ; походвам.
па́ходя в ход; непрекъснато, на всяка 

крачка.
похожде́ние приключение, авантюра, 
поха́же прилично ; изглежда, 
похожий приличен.
похоза́йппчать хазяйнича известно време, 
похорони́ть погребвам, 
похора́нвый погребален, 
па́хороны погребение, 
по-хора́шему с добро.
похороше́ть разхубавявам се. 
похотливо сладострастно, 
похотли́вость сладострастие, 
похотливый сладострастен ; развра́тен, 
па́хоть сладострастие.
похохота́ть посмивам се (с глас), 
похра́пывать похърквам.
цохрнста́соваться христосвам се. 
похуде́ть отслабвам, 
поцара́иать поодрасквам. 
поцелова́ть целугам.
поцелу́й целувка, 
поча́сно, поча́сный на час. 
поча́сту начесто.
печата́й започнат, наченат.
поча́ток начало; наченато нещо ; напреде­

но вретено ; кочан (на царевица), 
поча́ть почвам, начевам.
поча́ще по-често. 
почвоуглуби́тель култиватор, плуг за дъл­

бока оран.
поче́м отде ? колко струва ? п. я знаю? 

отде аз да знам ? п. кило? колко 
струва килото ?

почему зато ? 
почему-то кой знае защо, 
почерне́ть почернявам, 
почерни́ть почерням, 
почерпа́ть, почерпну́ть загребвам; зяим- 

ствувам.
почерстве́ть закоравявам. 
почеса́ть, поче́сывать чеша, почесвам; вла­

ча ; -ся почесвам се.
поче́т чест, почит, 
ии́чечка бъбрече, 
па́чечный бъбречен, 
почечу́й хемороиди, маясъл. 
почива́льня спалня.
почива́ть почивам, лежа, спя. 
почи́вший починал.
почина́ть започвам ; начевам, 
почини́ть закърпвам; поправям.
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почи́нка поправка ; кърпене.
почи́нщик кърпач. 
почи́стить почиствам. 
почитай току-речи, 
почита́ть почитам, уважавам ; почитвам 

малко.
почи́ть почивам ; умирам.
пе́чка бъбрек ; пъпка (иа растение), 
почкова́ние присаждане чрез пъпка. 
почковАть присаждам чрез пъпка, 
пе́чта поща.
почталье́в пощенски раздавач, пощалион. 
почта́мт поща, пощенска станция, 
почта́рь пощаджия, раздавач.
почтение почитане, уважение ; поздрав ; 

м о ё п. имам честта.
почте́нный почтен, почитаем, уважаем, 
почти́ть почитам.
почти́-что почти.
почтме́йстер началник на пощенска станция, 
почте́во-телегра́фиый пощенско-телеграфен, 
почте́вый пощенски.
почувствовать почувствувам, 
почу́диться чини ми се, струва ми се. 
почуять усещам, подушвам.
поша́ливать, пошали́ть немирувам, полуду- 

вам ; ненадейно нападам ; пооткрадвам. 
поша́ривать попретършувам.
пошатну́ть, поша́тывать разклащам, раз- 

мърдвам : -ся клатя се, залюлявам се.
пошвыривать, пошвыря́ть хвърлям, захвър­

лям.
пошеве́ливаться, пошевели́ться, пошевельну­́

ться мърдам се, помръдвам се. 
пошепти́ться шепнем си.
пошехе́нец провинциал, 
поши́б начин, жанр, стил, 
пошива́ть, пошить пошивам. 
пошле́ть банализирам се, опошлявам се. 
пе́шлпиа мито.
пошлинный митен, митнически, 
пе́шло вулгарно.
пе́шлость баналност, вулгарност, 
пе́шлый просташки, вулгарен, 
пошля́к простак, вулгарна личност, 
пошля́тива блудкаво, безвкусно произведе­

ние ; вулгарност, баналност.
пошту́чво, пошту́чный на парче; -ная 

р а б б т а работа на парче, акордна ра­
бота.

пошуме́ть вдигам шум, пошумявам. 
пошути́ть пошегувам се. 
поща́да милост, пощада.
пощади́ть пощадя вам. 
поще́лкивать, пощелка́ть плякам (с език); 

плющя, пляскам (с камшик); чупя (оре­
хи) ; тракам (с зъби).

поще́чина плесница, шамар.
пощипа́ть, пощи́пывать поскубвам ; пощип- 

вам.
пощу́пать попипвам, побарвам. 
поэтизи́ровать поетизирам. 
поАтому затова, ето защо.

появи́ться появявам се. 
появле́ние появяване, 
появля́ться появявам се. 
поя́рковый от агнешка вълна ; - в а я

шля́па плъстена шапка.
пе́я́рок агнешка вълна, агнешка кожа, 
пе́нс колан ; пояс.
поясни́ть пояснявам, обяснявам.
поясни́ца кръст (на снага); боль в - ц е 

болка в кръста, лумбаго.
поясне́й поясен, до кръста (на тялото), 
поясня́ть обяснявам, пояснявам.
пр.: и п р. и прочее, 
праба́бка, праба́бушка прабаба, 
пра́вда истина, право, справедливост, прав­

да ; вй ш а п. имате право ; А т о п. 
право е; по -де сказа́ть да си 
кажем правото ; ва́ша п. имате пра­
во ; не п. ли? нали, нали така ?

правди́ст сътрудник на в. .Правда*, 
прави́ло кормило.
прави́тель, -ннца управник. 
прАвнть управлявам, ръководя ; поправям, 

коригирам; точа (бръснач).
пра́вка коригиране ; коректурен лист ; то­

чене.
правле́нец член на управление.
правле́ние правителство ; управление, ръ­

ководство ; дирекция; ббраз -ия 
правителствена форма.

прАво право ; наистина, уверявам ви. 
правобере́жный от десния бряг, 
правови́к правник, юрист, 
правове́й правов, правен. 
правоврашАющпй въртящ надясно, 
правозаступннк защитник; адвокат, 
правоме́рность законосъобразност, 
правоме́рный законосъобразен, 
правоме́чне компетентност, 
правоме́чиый компетентен, 
правооппортунисти́ческий дясноопортюнисти- 

чески.
правопоря́док правов ред. 
правосу́дие правосъдие, юстиция, 
правоуклони́ст десен уклонист, 
правофлааге́вый от десния фланг, 
пра́вый прав, справедлив ; десен ; быть 

- ы м имам право, прав съм ; - в ы е 
па́ртии десни партии.

пра́вящий управляващ, господствуващ; 
-щая династия царуваща династия; 
-щая па́ртия господствуваща партия, 

праде́душка прадядо.
пра́здно без работа, 
пра́здновать празнувам, не работя, 
пра́здвость празност, безделие; ненужност, 

безполезност.
праздношата́ющийся празноскитащ, 
пра́здный незает, без работа; ненужен, 

безполезен;
практикова́ть практикувам; -ся практику­

ва се, упражнява се.
прама́терь прамайка.
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пра́порщик нрянорчик, първи офицерски 
чин (преди).

нрапраба́бка прапрабаба. 
прапраде́д пранрадедо.
пра́сол прекупвач; търговец на добитък 

на едро.
пра́чечная перачница, 
пра́чечиый перален, 
пра́чка перачка, 
праща́ прашка.
пра́щур прапрадядо.
пребыва́ние пребиваване, живеене, место­

жителство.
превали́ровать имам по-голяма тежест, стоя 

по- горе.
превзойти ́надминавам.
превозмогать, превозмочь надвивам, преодо­

лявам, надделявам.
превознести, превозносить превъзнасям, 
превозноше́ние превъзнасяне.
превосходи́ть превъзхождам, 
превосходно отлично, превъзходно, 
превосходный превъзходен, отличен, 
превратить превръщам, изменям; -ся из­

меням се.
превра́тно изопачено, преиначено. 
превра́тность превратност; изопаченост ; 

променливост.
превра́тный непостоянен, изопачен, преина- 

чен, превра́тен.
превраща́ть превръщам, преобръщам, об­

ръщам, изопачавам, извратявам, преина­
чавам ; -ся превръщам се.

превращение превръщане, изменяне, транс­
формация.

превысить, превыша́ть превишавам, надми­
навам, превъзхождам.

превы́ше : п. в с е г б над всичко, по-горе 
от всичко друго.

превыше́ние превишаване.
прегради́ть, прегражда́ть преграждам, пре­

пречвам.
преграждение преграда ; пресичане, 
прегреши́ть прегрешавам.
предава́ть предавам, давам; предавам (ня­

кого) ; -ся предавам се, отдавам се.
преда́ние предание, легенда ; предаване. 
преда́ть(с>) вж. п р е д а в а́ т ь (с я). 
предваре́нве предварване.
предвари́ть, предвари́ть преварим; предот­

вратявам, предпазвам.
предвеща́ть предвещавам, предсказвам, 
предвзи́то предвзето.
предвзя́тость предвзетост, предварително 

съставено мнение.
предвзя́тый предвзет.
предвидение предвиждане.
предви́деть предвиждам ; -ся предвижда се, 

очаква се.
предвкуси́ть, предвкуша́ть предусещам, вкус­

вам отнапред.
предвкуше́ние предусещане, очакване, 
предводительствовать предвождам.

предвозвести́ть, предвозвеща́ть предвеща­
вам, предсказвам ; предизвестявам.

предвосхитить, предвосхища́ть предварим, 
изпреварвам.

предвосхище́ние предварване, изпреварване, 
предвы́борный предизборен.
предгдрие предпланина.
преде́льный пределен, граничен, краен, 

максимален.
предзавкбм председател на заводски коми­

тет.
предзиамеиова́нне предзнаменуване, пред­

сказване, 8нак.
предзнаменова́ть, предзнамена́вывать пред- 

знаменувам, предсказвам, показвам.
преднсла́вие предговор.
предисполкдма председател на изпълните­

лен комитет.
предколхдза председател на колхоз, 
иредкоми́ссня председател на комисия, 
предлага́ть предлагам.
предлага́ющий предлагаш; предложител. 
предложение предложение ; заповед ; пред­

лагане.
предложи́ть предлагам ; предписвам, 
предме́стье предградие.
предназнача́ть, предназна́чить предназнача­

вам ; -ча́ться предназначава се.
предначерта́ть предназначавам, нредначер- 

тавам.
пре́до пред, 
предобе́денный предобеден.
пре́док предък, праотец, прадядо, праро­

дител.
предопредели́ть, предопределя́ть предопреде­

лям.
предоста́вить предоставям, оставям, давам, 
предоставление предоставяне, 
предоставля́ть вж. предоста́вить, 
предостерега́ть предпазвам, предупрежда­

вам, предизвестявам за опасност.
предостереже́ние предупреждение, предпаз­

ване.
предостере́чь вж. предостерега́ть, 
вредосторджность предпазливост, 
предосуди́тельно осъдително, 
предосуди́тельность осъдителност. 
предосуди́тельный осъдителен, 
предотврати́ть, предотвраща́ть предотвра­

тявам.
предотвраще́ние предотвратяване, 
предохранение предпазване.
предохрани́тель предпазител, 
предохрани́тельный предпазителен, 
предохрани́ть, предохраня́ть предпазвам; -ся 

предпазвам се.
предписа́ть, предпи́сывать предписвам, за­

повядвам.
предпле́чье предлакътник, ръката между 

лакъта и китката.
предплюсна ́средната част на стъпалото, 
предполага́ть, предположи́ть предполагам, 



ЛРЕ — 245 — ПРЕ

възнамерявам, мисля, смятам ; -ся пред­
полага се, смята се.

предпослать, предпосыла́ть пращам напред; 
предпоставям.

предпосылка предпоставка, предусловие, 
предпочесть, предпочита́ть предпочитам, 
предпочтение предпочитане.
предправле́ния председател на управле­

нието.
предприниматель, -ннца предприемач, па­

трон.
предпринимательский предприемачески, 
предпринимать, предпринять предприемам, 
предрайсове́та председател на районния 

съвет.
предрасполагать, предрасположи́ть предраз­

полагам.
предразсу́док предразсъдък, 
предрекать, предре́чь предричам, 
предрешать, предреши́ть предрешавам, 
предрйка председател на районния изпъл­

нителен комитет.
председательствовать председателствувам. 
пред сельсове́та председател на селски съвет, 
предсе́рдие предсърдне.
предсказать, предска́зывать предсказвам, 

предричам.
предсмертный предсмъртен.
предсовнаркдма председател на Съвета на 

народните комисари.
предста́внть(ся) вж. представлять (ся), 
представле́ние представа, представление; 

представяне.
представлять представям ; представлявам ; 

-ся представлявам се; изглежда; престру­
ва се.

предста́тельная железа ́простатна жлеза, 
предста́ть явявам се, представям се, по­

казвам се.
предстоять предстои, 
предуведоми́ть предизвестявам, 
предуведомле́ние предизвестяване, 
предуведомлять предизвестявам, 
предугада́ть, предуга́дывать предугаждам, 

предвиждам, предчувствувам.
предуда́рны́й пред ударение, 
предумы́шленно умишлено, 
предумы́шленность умишленост. 
предумы́шленный умишлен.
предупредить, предупрежда́ть предупрежда­

вам; изпреварвам.
предусма́тривать, предусмотре́ть предвиждам, 
предусмотра́тельво предвидливо, 
предусмотри́тельность предвидливост, 
предусмотри́тельный предвидлив.
предустановленный установен; предвари­

телно установен.
предфабкбм председател на фабричен ко­

митет.
предчу́вствовать предчувствувам. 
предше́ствовать предшествувам.
предъввйть предявявам, представям, 
предъявление предявяване. 

предъявлять предявявам, 
прее́мник наследник, приемник, 
прее́мственность приемственост, наследя­

ване, континюитет.
прее́мственный приемствен. 
прее́мство вж. прее́мственность, 
пре́жде по-напред, някога, едно време, 

преди ; п. в с е г 6 преди всичко ; п. 
чем преди да.

пре́жней предишен, по раншен, минал; по- 
пре́жнему по предишному, както 
досега.

презаба́вный много смешен, 
презе́нт подарък, 
презента́бельность представителност, 
презента́бельный представителен, 
презента́нт предявител, притежател (на по­

лица).
презентова́ть предявявам; подарявам, 
презира́ть, презре́ть презирам, незачитам. 
преизбы́ток изобилие, излишък, 
преиму́ществекно предимно, главно, 
преимущество предимство.
пренспбдаий пъклен, адски, 
преиспддня яд, пъкъл, 
преисполненный преизпълнен, 
пренспдлниться прензпълвам се. 
преклоне́ние навеждане (глава); прекланяне. 
преклонйть(ся) вж. преклони́ть (ся), 
нрекла́нвый наклбнен, предразположен;

-н ы е лета ́напреднала възраст, 
преклони́ть прегъвам, превивам, навеждам;

склонявам, убеждавам; -ся прекланям се; 
почитам, обожавам.

ирекослбвне отвръщане с думи, 
прекословить противореча.
прекрати́ть, прекраща́ть спирам, прекратя­

вам, прекъсвам; -ся прекратява се.
прекраще́ние спиране, прекратяване, отме­

няване, ликвидиране.
преломи́ть(ся) вж. п р е л о м л я т ь (с я). 
преломле́ние пречупване.
переломленный пречупен, 
переломляемость пречупваемост (на свет­

линните лъчи).
переломля́емый пречупваем. 
переломли́ть пречупвам ; -Ся пречупват се 

(за лъчи).
пре́лый спарен, гнил, 
прель спареност, мухъл.
прельсти́ть, прельща́ть прелъстявам, съблаз­

нявам; -ся съблазнявам се.
ирельще́ине прелъстване, съблазняване. 
прел юбодейство вать прел юбодействувам. 
преми́нуть : н е п. не ше забравя, не ще 

пропусна.
премирова́ть премирам, давам премия, 
прему́дрость премъдрост.
премье́р министър-президент, 
пренебрега́ть, пренебре́чь пренебрегвам, 
пре́ние гниене.
пре́ния разисквания, дебати, 
преоблада́ние преобладаване.
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преоблада́ть преобладавам, превишавам, 
господствувам.

преобража́ть(ся) вж. п ре об ра зйть(ся). 
преображение преобразяваме.
преобразить преобразявам ; -ся преобразя­

вам се.
преобразовать, преобразовывать преобразу­

вам, реорганизирам, реформирам,
преодолева́ть, преодоле́ть преодолявам, над­

делявам, надвивам, побеждавам.
преодоление преодоляване, надделяване. 
препарировать препарирам.
препнаа́ние: зна́ки -и я препинателни 

знакове.
препнра́етльство спор, дискусия, 
препира́ться превирам се, споря, 
преподава́ть, препода́ть преподавам, 
преподнести́, преподноси́ть поднасям, 
преподношение поднасяне.
препдва пречка, спънка, 
препоручи́ть, препоручи́ть поверявам, дове­

рявам, възлагам.
препроводйлка препроводително писмо, 
препроводи́ть, препровожда́ть препращам, 

изпращам.
препровождение препращане; прекарване 

(на времето).
препи́тствовать препятствувам, спъвам, 

преча.
прерва́ть вж. прерыва́ть, 
пререка́ться споря, карам се. 
прерыва́тель прекъсвач.
прерыва́ть прекъсвам, скъсвам ; -ся пре­

късва се.
прерыва́ющийся прекъсван^ се. 
прерывисто с прекъсване, 
преры́вистость прекъслечност. 
преры́вистый прекъслечен.
пресека́ть пресичам, прекъсвам, спирам, 

прекратявам, попречвам.
пресече́ние прекъсване; пресичане; попреч- 

ване; цезура.
пресе́чь вж. пресека́ть, 
пресле́дователь, -ница преследвач, 
пресле́довать преследвам, гоня, наказвам, 
преслову́тый прочут, прехвален, знаменит, 
пресмыка́ние пълзене, лазене. 
пресмыка́ться пълзя, лазя.
пресмвка́ющееся пълзящо, влечуго, 
пресновддный сладководен.
пре́сность сладникавост, блудкавина. 
пре́сны* сладникав, блудкав ; сладък (за 

вода); неквасен (за хляб).
пресс преса, менгеме, 
прессование пресуване. 
прессова́ть пресувам. 
прессдвка пресуване. 
прессовщи́к пресувач.
пресс папье ́преспапие. 
предста́виться умирам, 
ирестнднжнта́тор фокусник.
шрестбльны́й олтарен, тронен ; п. г 6 р о д 

столица.

преступа́ть, преступи́ть престъпвам, пре­
крачвам; нарушавам.

преступле́ние престъпване, нарушение; пре­
стъпление.

престу́пник, -нниа престъпник, 
престу́пность престъпност, 
престу́пный престъпен.
пресы́тившийся преситен.
пресы́тить, пресыща́ть пресищам ; -ся пре­

сищам се.
преснше́нне пресищане, 
пресы́щенность преситеност. 
пресы́щенные преситен, 
претворе́ние пресъздаване.
претвори́ть, претвори́ть преобразувам, пре­

създавам.
претендова́ть претендирам, 
прете́нзия претенция.
претерпева́ть, претерпе́ть претърпявам, по­

насям.
прети́ть прави ми отвращение, погнусява 

ме, потръсва ми се.
претксове́нне спънка, пречка; ка́мень 

-и я мъчнотия, препятствие.
пре́ть гния, спарвам се; потя се; варя се. 
преувели́чивать, преувели́чить преувеличавам, 
преуменьша́ть пренамалявам. 
преуменьше́ние пренамаляване. 
преуменьши́ть пренамалявам.
преуспева́ть, преуспе́ть преуспявам, напред­

вам.
преходи́щий преходен, временен, 
прехори́шеиький много хубавичък.
при при, край, до; пред, в присъствието 

на; във времето на; у, в, с; на; п. всём 
том при всичко това; п. Пу́шкина 
във времето на Пушкина; это про- 
изошлб п. мне това стана в мое 
присъствие; эгб дочь живёт п. 
нем дъщеря му живее при него, у тях, 
с него; де́ньги п. мне парите са 
у мене ; п. п б м о ш и с помошта ; 
быть п. ме́сте съм на служба; п. 
нем не говорйте пред него не­
дейте говори; чита́ть п. све́че 
чета на свещ.

прнба́впть, прнбавли́ть прибавям, притурям, 
увеличавам ; -ся уголемявам се; расте 
(за ден).

приба́вочка прибавчица.
прибавочный прибавен, притурен; -ная 

стоймость принадена стойност.
прибау́тка пословица ; анекдот; остроумна, 

шеговита дума.
прибега́ть прибягвам; пристигам, дотич- 

вам.
прибега́ть, прибе́гнуть прибягвам, обръщам 

се към.
прибе́диываться, прибедии́ться правя се на 

беден.
прибежа́ть пристигам, дотичвам. 
приберега́ть вардя, пазя, запазвам; спестя­

вам.
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прибере́жье крайбрежие.
прибере́чь вж. приберега́ть, 
првбява́ть заковавам, приковавам ; натуп- 

вам ; притупвам, прибивам.
прнбнра́ть разтребвам, нареждам; приби­

рам, присвоявам ; -ся нареждам се. иа- 
кичвам се, изчиствам се.

приби́ть вж. прибивать.
приближать приближавам; -ся приближа­

вам се.
прнблнже́иие приближаване, 
приближённость близост, 
приближённый близък.
прибли́знть(ся) вж. приближа́ться), 
приблудный безстопанствен, скитащ, юва́.
првба́и заковаване, приковаване; разби­

ване на вълните (в скали).
прнбдр прибори ; апарат, 
прибрать вж. прибира́ть, 
прибре́жный крайбрежен.
прибрести ́домъквам се, дотътрям се. 
прибыва́ть пристигам, дохождам ; нараст­

вам, увеличавам се, покачвам се, при­
иждам.

при́быль печалба ; изгода ; увеличение, на­
растване ; прииждане, покачване.

прибыльно доходно.
при́быльность доходност, рентабилност, 
прибыльный изгоден, износен, доходен, 
прибытие пристигане, дохождане.
прибыть вж. прибыва́ть.
прнва́днть, прива́живать навиквам, приуч- 

вам.
прива́л доближаване до брега ; пристига­

не ; натрупване, прилив ; спиране, мал­
ка почивка (на войска).

прнва́лввать, привали́ть стигам до брега, 
пущам котва ; стичам се, струпвам се ; 
пристигам.

прива́ривать, привари́ть сварявам още; споя­
вам, заварявам.

прива́рка спояване, заваряване.
прива́рок добавъчна храна, прибавка към 

обикновената порция.
приведе́ние довеждане, привеждане, докар­

ване.
привезти ́вж. нривозйть. 
привере́дливый придирчив, капризен, мъ- 

чен.
привере́дник, -вина капризен, труден човек, 
привере́дничанье капризничене.
привере́дничать придирвам, капризнича. 
приве́рженец привърженик.
приве́рженность привързаност; преданост; 

наклонност.
приве́рженный привързан, предаден, накло­

нен.
привёртывать застягам с бурма.
приве́с притуряне към теглото (за уравне­

ние).
приве́сить окачам, закачам, 
приве́ска, приве́сок висулка.
привести́ вж. приводйть.

приве́т поздрав, привет, 
приветственный поздравителен, 
приве́тствие поздравление.
приве́тствовать поздравлявам, приветству- 

вам.
приве́шивать окачам, закачам; прибавям 

към непълното тегло.
прнввва́ние присаждане ; ваксиниране. 
привива́ть присаждам, ашладисвам ; вакси­

нирам ; насаждам ; -ся хваща се ; пуща 
корени.

прививка присаждане ; ваксиниране 
приви́деться виждам на сън, струва ми се, 

вижда ми се.
прмвилегнра́вааность привилегированост. 
прнвилегяра́ванный привилегирован, 
прнвннти́ть, приви́нчивать завинтвам, завит- 

лям.
привира́ть послъгвам.
приви́тие ваксиниране ; присаждане, 
приви́ть вж. привива́ть.
при́вкус неприятен вкус след ядене или 

пиене.
привлека́ть привличам, 
привлече́ние привличане ; примамване, 
привле́чь привличам.
привнести́, привноси́ть принасям.
прнва́д довеждане, докарване; трансмисия; 

мотор ; к б н н ы й п. манеж.
приводи́ть довеждам, докарвам ; привеж­

дам, посочвам, цитирам; -ся падам се 
(роднина); случва се.

прива́дка докарване ; свързване на стра­
ници.

прнва́диый доведен; трансмисионен; край- 
воден.

прнвбз.докарване ; внос, 
привози́ть довеждам, докарвам, донасям, 
прква́зка докарване.
прнвозибй доведен, докаран, вносен, 
привола́кивать довличам.
привола́киваться, приволокнуться поухаж- 

вам.
привола́чь довличам, домъквам.
прива́лье свобода, свободен живот, охол- 

ност.
прива́льный свободен, охолен, 
привора́живать, приворожи́ть омагьосвам, 
привора́твый магьоснически; -ое зе́лье 

любовна билка.
привра́тник, -ннца вратар, портиер, 
привра́ть послъгвам.
привскочи́ть подскоквам. 
привстава́ть, привста́ть понаднгам се. 
прнвхода́шнй : - щ е е обстбятель-

с т в о странично обстоятелство.
привыка́ть, привы́кнуть навиквам,научвам се. 
привы́чно : тебе́ п. ти си свикнал, 
привы́чность привикналост, навик, обичай, 
привы́чный обичаен, обикновен, свойствен, 

непринуден.
прнви́заявость привързаност, 
прнва́занный привързан, предан, 
привяза́ть вж. п р и в а́ з ы в а т ь.
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привя́зчивость способност да обикнеш, да 
се привържеш ; придирчивост, свадли- 
вост, кавгаджилък.

привя́зчивый влюбчив, привързан ; с вад- 
лив, досаден.

привя́зывать връзвам, привързвам; -ся 
привързвам се ; залавям се ; търся кав­
га ; досаждам.

при́вязь връзка, въже, синджир, 
прнгвождя́ть, пригвоздить заковавам, при­

ковавам.
пригибя́ть превивам, прегъвам ; -ся преви­

вам кръст, прегъвам се.
пригла́дить, пригла́живать приглаждам ; -ся 

приглаждам си косата.
пригласи́тельный : -ное письмо́ по­

кана.
пригласить, приглаша́ть каня, поканвам, 
приглашение покана.
приглуша́ть, приглушить смекчавам, нама­

лявам.
пригляде́ть намирам, избирам; -ся свик­

вам се, привиквам.
пригля́дывать търся (да намеря нещо); 

наглеждам, следя с очи; -ся вглеждам 
се, внимателно разглеждам, търся да се 
ориентирам.

пригляну́ться харесва ми се. 
пригня́ть вж. пригоня́ть, 
пригну́ть вж. пригибя́ть. 
прнгова́рввать осъждам ; току казвам, 
прйговор присъда ; съдебно решение, 
приговорить вж. пригова́ривать, 
пригодиться влизам в работа, потрябвам, 
приго́дность сгодност, полезност, 
пригодный сго́ден, го́ден.
приго́жий хубав, красив, 
приголу́бить милвам, галя, отнасям се 

нежно.
приго́н, приго́нка докарване (на добитък); 

нагласяне, натъкмяване, приспособяване, 
приго́ня́ть докарвам; нагласям, натъкмя- 

вам.
пригора́ть пригарям, загорявам ; изгоря- 

вам.
пригоре́лый загорял, пригорял. 
пригоре́ть вж. пригора́ть, 
приго́род предградие, предместие ; градче 

край голям град.
при́г» родный крайградски, предместен; 

около града.
приго́рок възвишение, могила, хълм, рид, 

баирче.
при́го́ршня шепа.
пригорюниваться, пригорю́ниться натъжвам 

се, угрижвам се, клюмвам, умърлуш- 
вам се.

прмгото́ви́тельннй подготвителен, 
приго́то́вить подготвям, приготвям; -ся 

приготвям се.
приго́товле́ние приготвяне ; направяне. 
пряго́то́вля́ть(ся) вж. пригото́вить- 

(с я).

пригрева́ть затоплям.
пригре́зиться сънувам, виждам насън, 
пригре́ть стоплям.
пригрози́ть заплашвам, заканвам се. 
прнгу́бнть допирам до устните си ; изко- 

трепвам.
придава́ть придавам, давам.
придави́ть, прнда́влввать притискам, наля­

гам ; прнскрипвам.
прида́ние придаване.
прида́ное зестра, прикя, чеиз.
прида́ток притурка, прибавка ; н а п. към 

това, на това отгоре.
прида́точный придаден, допълнителен, 
прида́ть придавам, давам.
прида́ча притурка, прибавка, горница ; в 

-чу отгоре на това.
придвига́ть, придви́нуть премествам, приб­

лижавам ;-ся преместям сприближа­
вам се.

приде́л малък олтар.
приде́лать, приде́лывать прибавям, наста­

вям, прикрепвам.
приде́лка притурка ; притурена, нагласена 

част.
придержа́ть, приде́рживать подкрепям, под­

държам, задържам; -ся държа се, при­
държам се ; следвам.

приди́ра кавгаджия.
придира́ться търся предлог, причина за 

скарване.
приди́рка мнима причина, измислен повод, 

закачка.
приди́рчивость придирчйвост, кавгаджилък. 
приди́рчивый свадлив. кавгаджия. 
придоро́жный крайпътен.
придра́ться възползувам се, вземам повод, 
придти́ вж. приходйть.
приду́мать, приду́мывать намислям, измис­

лям.
придуркова́то́сть налудничавост, смахна- 

тост.
придуркова́тый смахнат.
при́дурь смахнатост ; екцентричност. 
придуши́ть удушвам, задушвам ; потуша­

вам.
придыха́ние гърлено произношение ; слабо 

дъхане (навън).
приеда́ться омръзва ми, втръсва ми се. 
прие́зд пристигане (не пеш).
приезжа́ть пристигам, дохождам, 
нрнезжа́юший пристигащ.
прие́зжий пристигнал, дошъл; новопри­

стигнал ; вънкашен човек.
приём прием ; приемане : доза; похват, 

начин, метода, способ, маниер : з а 
один п. на един път; руже́йные 
- ы хватки с пушката.

прве́мка приемане ; прием, 
прие́млемость приемливост. 
прие́млемый приемлив.
приёмная гостна стая, приемна, салон, 
приёмник приемател, приемник.
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приемный приемен ; п. о тН осинови­
тел, баща по осиновяване.

приёмщик, -щица получател, 
ррнёмыш хранениче, осиновено дете, 
прие́сться омръзва ми, втръсва ми се. 
првёхать пристигам, дохождам (не пещ). 
прижа́ть(ся) вж. п р и ж и м а ́т ь (с я), 
приже́чь вж. прижига́ть.
прижива́лка хрантутница, паразитка, 
прижива́льщик хрантутник, паразит, 
приживать ражда ми се (дете) ; -ся свик­

вам се, аклиматизирам се.
прижигание горене (на рана).
прижигать изгарям; горя с адски камък 

или с нажежено желязо.
лрижимйть притискам, стискам; преслед­

вам, притеснявам, мъча ; -ся притискам 
се, стискам се.

прижи́мистый стиснат, скъперен; силно 
налягащ.

прижйть(ся) вж. п р и ж и в и ́т ь (с я). 
призаду́маться, призаду́мываться замис­

лям се.
призанять заемам за малко, 
при́званный повикан, поканен, 
призва́ть ВЖ. приз Ь! ви́ть, 
призе́мистый нисък ; къс-дебел. 
приземле́ние допиране до земята, капване 

(на самолет); подхождане до брега (на 
кораб).

приземли́ться слиза на земята (за самолет); 
допира се до суша (за кораб).

призёр, -ma печелещ награда.
признавать признавам, съзнавам ; припоз­

навам ; смятам, намирам ; -ся призна­
вам се.

призви́иие признаване ; познаване ; при­
знание.

призви́ть(ся) вж. признава́ть (ся); 
п. сказа́ть откровено казано.

призови́й : п. суд жу́ри за награди, 
призёр : без - а без надзор.
при́зрачный призрачен, въображаем, при­

виден.
призревать пригледвам, наглеждам (някого), 
призре́ние приглеждане, грижа ; дом -и я 

приют за бедни.
призре́ть вж. призрева́ть.
призыв повикване, апел ; свикване, набор, 
призыва́ть повиквам, извиквам, виквам;

-ся повикан съм.
призывник новобранец.
призывной призивен, наборен; новобра­

нец.
при́иск находище ; мина, рудница, 
прннска́нне търсене; намиране, 
прииска́ть, прии́скивать търся ; намирам, 
прии́сковый минен.
прнйти́(сь) вж. п р и х о д й т ь (с я). 
прика́з заповед ; приказ, 
приказа́ние заповед.
приказа́ть вж. прика́зывать.

прика́зный канцеларски, казионен ; писар, 
служещ.

прнказчнк търговски служещ, продавач ; 
управляващ, завеждащ.

прика́зывать заповядвам, поръчвам ; - з а́ л 
д 0 л г о жить умря.

прика́лывать забождам (с карфица) ; доу- 
бивам.

прика́нчивать свършвам, довършвам ; доу- 
бивам.

прикарма́нивать, прикарма́нить присвоявам, 
прика́рмливать подмамвам с храна, 
прикаса́ться допирам се, докосвам се. 
прикати́ть притъркулвам; пристигам, 
прики́дывать, прики́нуть прихвърлям, при­

турим, прибавям; премервам, проверя­
вам ; опитвам, меря, пробвам ; подхвър­
лям (дете); обмислям : -ся преструвам 
се, правя се на.

прикла́д приклад (на пушка); подплата, 
конци и др. (за шиене на дреха).

прикладной приложен, практически; -ные 
науки приложни науки.

прикла́дывать турям ; допирам, прилепям ; 
притурим ; прилагам ; приспособявам ; 
-ся допирам се ; п. к. кресту ́целу­
вам кръста.

прикле́ивать прилепям, залепям, 
прикле́йка залепяне ; етикет, 
приклепа́ть заперчимям, сплюшвам (пирон); 

наклеветявам.
приклони́ть прекланям, навеждам, 
приключа́ться, приключиться случва се, 

става.
прикова́ть заковавам, забивам; оковавам. 
прикола́чивать, приколоти́ть приковавам; 

напердашвам.
прнколОть вж. прика́лывать, 
прнкоманднрова́ть, прнкомавдирОвывать при­

командирован.
прикончить вж. прика́нчивать, 
прикопи́ть спестявам.
прикОрм примамка, стръв.
прикорну́ть свивам се, сгушвам се; по­

дремвам.
прикрути́ть, прикру́чивать завивам; при­

вързвам.
прикосновение допиране, контакт, 
прикоснове́нность намесване, участие, 
прикосновенный съпределен, съседен ; за­

месен.
прикосну́ться допирам се, докосвам се. 
прикра́са украса, разхубавяване ; преуве­

личение, налъгване.
прикра́сить, прикра́шивать разхубавявам, 

украсявам, накичвам ; притурим, преу­
величавам.

прикра́шивание разхубавяване.
прикрепи́ть прикрепим, прикачам; впие 

вам; -ся вписвам се, зарегистрирам се. 
прикрепле́ние прикрепяване ; вписване.

I прикрепля́ться) вж. п рик ре п йть (с я).
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прикри́кивать, прикрикнуть навиквам, скар­
вам се.

прикрути́ть привързвам ; притеснявам, 
прикрывать покривам, прикривам, скри­

вам.^ потулям ; -ся прикривам се, пази се.
прикры́тие прикриване; конвой ; прикри­

тие.
прикры́ть(ся) вж. прикрывйть(ся). 
при́куп прикупване ; прикупеното. 
прикупи́ть, прнкупАть прикупвам, купувам 

оше.
прику́пка прикупуване ; прикупеното. 
прнкупнОй прикупен.
прику́ривать, прикури́ть запалвам цигара, 

попу швам.
прикуси́ть прехапвам ; похапвам с пиене ; 

п. язы́к замълчавам.
прику́ска: пить чай в -ку пия не- 

подсладен чай с отхапване по малко за­
хар.

прнли́вок тезгях ; раббтник - в к а 
продавач.

прилагательное прилагателно име. 
прилаги́ть прилагам, полагам.
прили́днть, прнли́жнвать натъкмявам, на­

гласям.
прпласк&ть милвам ; -ся умилквам се. 
прилегать приляга (за дреха); гранича, 

допирам се.
првлегйюший прилягаш (за дреха); съсе­

ден.
првлежи́шнй съседен.
прилепи́ть, прилепля́ть залепвам, прилеп­

вам; -ся прилепвам се, пристрастявам се. 
прилёт прилитане.
прнлети́ть, прилете́ть прилитам; пристигам, 
приле́чь полягвам си.
прили́в прилив; наплив.
придавать доливам, наливам още ; прили­

ва, качва се (за кръв); натича, стича се. 
прили́занный пригладен.
прнлизи́ть приглаждам (коса), 
прилипи́вие прилепване, залепяне, 
прнлипи́ть, прили́пнуть прилепвам, залепвам 

се ; прихваща се (за болест).
прили́ть вж. приливи́ть. 
прили́чествовать прилича.
приложе́ние прилагане ; приложение ; при­

турка.
приложи́ть прилагам ; полагам ; ума не 

- ж у ́просто не мога да разбера.
прильну́ть прилепям се. 
при́ма първа цигулка.
прими́зать, прими́зывать намазвам с пома­

да косата си ; -ся мажа се, намазвам се; 
прилепям се, влача се, угоднича.

прими́нивать, примани́ть примамим, под ма м- 
вам, привличам, прелъстям.

прами́нка подмамване, примамка ; стръв, 
прими́вчивый примамлив, съблазнителен, 

привлекателен.
прпми́чввать понамокрям.

примелькаться омръзва ми от много гле­
дане.

примене́ние прилагане, употребление, при­
способяване.

примени́мость приложимост, 
ьримеиймый приложим, 
примени́тельно съобразно.
примени́ть, примени́ть прилагам, приспосо­

бявам ; -ся приспособявам се.
прнмерзи́ть, примёрзнуть примръзвам, за­

мръзвам.
приме́ривать, првме́рнть примервам, проб­

вам.
приме́рка проба.
приме́рно прймерно, за пример ; прибли­

зително.
приме́рный прймерен ; приблизителен ; за 

опит.
примери́ть примервам, пробвам, 
приме́та знак, белег, признак, 
примети́ть илдисвам, пришивам, 
приме́тить забелязвам, 
приме́тливость наблюдателност, 
приме́тливый наблюдателен, който всичко 

забелязва.
приме́тно явно, очевидно, 
приме́тный явен, очевиден, 
приме́ты отличителни белези, 
примечи́нне бележка; коментар, 
прнмечи́тельный бележит, интересен, 
примени́ть забелязвам; наблюдавам, следя, 
прнмеши́ть, приме́шивать смесвам, притурям. 
првмини́ть стъпквам, смачквам, 
примире́нец примирител, съглашател. 
примирение помиряване, примиряване. 
првмнре́вческнй помирителен, опортюнисти­

чен.
прнмире́вчество примиренство, опортю- 

низъм.
примири́тель, -ннца помирител.
примири́ть, примири́ть помирявам, спогаж­

дам; -ся примирявам се.
примкну́ть присъединявам се. 
примОлквуть млъквам, замълчавам, 
цримдрский крайморски.
приморье поморие, 
примости́ться настанявам се. 
примочи́ть понамокрям.
примОчка компрес; лекарство за компрес, 
при́мула иглика.
прнмчи́ть докарвам много бързо; -ся до­

литам.
примыви́ть изпоопирам, измивам (всичко), 
примыки́яие допиране.
примыки́ть присъединявам се; допирам, 

гранича.
прими́ть стъпквам, смачквам, 
принадлежи́ть принадлежа, 
принаряди́ть нагиздям, наконтям ; -ся на- 

контям се.
принале́чь давам си труд, налягам, 
приневоливать, приневолить принуждавам, 

карам насила.
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прввесёние принасяне, донасяне; полагане, 
привести ́вж. приносить.
принижа́ть унижавам, 
прини́женность униженост. 
прини́женный унизен, покорен.
приника́ть, приникнуть навеждам се, накло­

нявам се; сгушвам се, свивам се, при­
тискам се.

принима́ть приемам; вземам; посрещам; -ся 
залавям се; прихваща се (за насадено 
растение или за ваксинация).

прииора́илииать, приноровить натъкмявам, 
приспособявам; -ся приспособявам се. 

приноси́ть принасям, донасям ; давам, под­
насям; -ся принася се.

приношение принасяне; поднасяне; дар. 
прину́дить, принужда́ть принуждавам, наси- 

лям, накарвам, заставям.
принуждённо принудено, насила; пресилено, 

неестествено.
принуждёиность принуденост. 
принуждённый принуден; неестествен, 
принятие приемане, допущане, вземане; 

прием.
при́нятый приет, получен, допуснат. 
приня́ть(ся) вж. п ри и и м J ть (с я). 
приободрить, приободря́ть понасърчавам; -ся 

добивам кураж.
приобрести́ придобивам, спечелвам, 
приобретатель, -вица придобивач, нов сто­

панин.
приобретать придобивам, спечелвам, 
приобрете́ние придобиване, придобивка, 
приобща́ть, приобщить приобщавам, приба­

вям, присъединявам; -ся приобщавам се; 
причастявам се.

приобщение приобщаване; причастяване. 
приоде́ть понаконтвам; -ся понаконтям се. 
приосаниваться, приоса́ниться вземам важен 

вид.
приостанавливать, приостановить преустано­

вявам, спирам, прекратявам за известно 
време.

приостаие́вкн, приостановле́ние спиране, 
приостановленный спрян.
приотвори́ть, приотворя́ть поотварям ; -ся 

поотваря се.
ириоткрыва́ть(ся), приоткры́ться) вж. при- 

о т в о р й т ь (с я).
приохдтнть, приохдчииать възбуждам жела­

ние, охота към нещо ; -ся иска ми се, 
ще ми се.

припада́ть падам, хвърлям се пред; хваща 
ме, хрумва ми ; п. н а́ ногу пона- 
куцвам.

припа́док припадък, 
припа́дочный припадъчен. 
припа́ивать залепвам, споявам, заварявам, 
припа́йка спояване; споеното парче, 
припа́рка лапа́, катаплазма.
припаса́ть, припасти ́набавям, приготвям, 

снабдявам се.
припАсть вж. припада́ть.

припая́ть вж. припа́ивать.
припева́ть пригласям; жить -я́ючн жи­

вея безгрижно.
ирипе́к разликата в теглото между известно 

количество брашно и хляба, направен от 
него; пригорено място на хляб; припек; 
с б 6 к у -у пето колело.

припека́ть приличам; турям някого на 
тясно.

припере́ть притварям, притискам, подпирам, 
припеча́танный подпечатан ; прибавен към 

напечатаното.
припеча́тывать прибавям към напечатаното; 

подпечатвам (с червен восък).
припи́рать вж. припере́ть.
приписа́ть прибавям (към написаното); 

вписвам; приписвам; вменявам; -ся при­
числявам се.

припи́ска прибавка към писане, постскрип­
тум; вписване.

припа́сыпать(ся) п р и п и с я ́т ь (с я), 
припла́та доплащане.
приплати́ть, припла́чивать доплащам, при­

платам.
приплести ́преплитам, забърквам, 
приплести́сь домъквам се с труд, 
приплета́ть преплитам, забърквам; -ся вмес­

вам се.
приплбд разплод.
приплыва́ть, приплы́ть пристигам (плу­

вайки).
приплю́сиутый сплеснат.
приплюснуть, приплю́щивать сплесквам, pas- 

плесквам.
припля́сывать танцувам, играя при звуците 

на песен.
приподиима́ть, приподнять издигам, понади- 

гам; -ся издигам се, ириповдигам се.
приподия́тый повдигнат, 
припа́й спойка.
приполза́ть, приползти́ припълзявам, до- 

пълзявам.
припомина́ть, припа́маить спомням си, при­

помням си, сещам се; напомням, под­
сещам.

припра́ва подправяне, подправка, 
припра́вить, приправля́ть нагласям; подпра­

вям (ястие); правя цюриХт (на печатар­
ска машина).

припра́вка приготовление; правене цюрихт. 
припры́гивать, припры́гнуть скачам, под­

скачам.
припры́жка : в -к у подскачайки, 
припряга́ть впрягам още един кон. 
припря́жка впрягане още един кон. 
припряжна́я (л б ш а д ь) логой.
припря́тать, припря́тывать скривам, скът­

вам.
припря́чь впрягам още един кон. 
припугну́ть уплашвам, стресвам. 
припу́дрить поиапудрям; -ся понапудрям се. 
припуска́ть, припусти́ть допущам да се до­

ближи ; пущам (жребец на кобила); от­
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пущам, удължавам (за дреха); препус­
кам (кон).

«трипускндй же ре б 6 ц жребец за раз­
плод.

припу́тать, припу́тывать вплитам, забърквам, 
припухи́ть, припу́хнуть подувам се, отичам 

малко.
припу́хлость подуване, отичане. 
прирабатывать, прираббтать припечелвам, 

заработвам от странична работа.
при́работок странична заработка, 
прири́внивать, приравнять приравнявам, 
прирасти́ть, прпрасти сраствам се ; нараст­

вам.
приращение срастване; нарастване, 
приревяоии́ть ревнувам.
прире́зать, прирези́ть, прире́зывать придавам 

земя; закалам, изпоубивам.
прире́чный крайречен, 
прнродове́девие природознание, естествена 

история.
прирождённый вроден, 
прирбст нарастване, увеличаване, приръст. 
прирйсшый нарасъл.
прирубе́жный крайграничен, 
приручи́ть, приручи́ть опитомявам, 
приручённый опитомен.
присаживаться посядам, сядам при. 
приси́сывать всмуквам, изсмуквам; -ся впи­

вам се; омръзва ми да суча.
присваивать присвоявам.
присви́тать, присватываться намирам или 

поисквам мома (за женене).
при́свист подсвиркване, 
присви́стнуть, присви́стывать подсвирквам, 

викам с подсвиркване.
присвое́ние присвояване.
присваивать, присвоить присвоявам ; давам ; 

приписвам (някому нещо) ; приучвам, 
привиквам (към нещо); опитомявам.

приседи́иие приклекване; реверанс, 
присели́ть приклеквам; правя реверанс, 
присе́ст: в оди́н п. заведнъж. 
присе́сть присядам; правя реверанс, 
при́сказка прибавка (в приказка), 
прискаки́ть пристигам с препускане, 
прискбрбие приркърбие, скръб, съжаление, 
прискорбный скръбен, тъжен, печален, 
прискочи́ть вж. прискакать, 
приску́чивать, приску́чить омръзва ми, до- 

тегва ми.
присли́ть изпращам, 
присловёняый облегнат, 
прислони́ть, прислоня́ть облягам ; -ся обля­

гам се, опирам се.
прислу́живать прислужвам ; -ся старая се 

да угодя, лакейнича.
прислужник, -ница слуга, угодник, 
прислу́шаться, прислу́шиваться вслушвам се. 
присм&тривать гледам, наглеждам; -ся 

вглеждам се.
ирисмире́ишнй усмирен, 
присмире́ть поумирявам се, поукротявам се. 

присмОтр надзираване, наглеждане, надзор, 
присмотре́ться вж. присма́тривать- 

(с я).
присмбтршик, -щипа нагледник, 
присни́ться присънва ми се. 
присовокупи́ть, присовокупля́ть присъединя­

вам, прибавям.
присоедине́вие присъединяване, 
присоедини́ть, присоединя́ть присъединявам;

-ся присъединявам се.
присосАться всмуквам се, впивам се. 
присосе́диться сядам до, наместям се при ; 

ставам съсед на.
присдска смукало, 
присбхиуть засъхвам.
приспе́ть стигам на време.
приспе́шник, -ница помагач.
приспочить назорва ме, кара ме (да напра­

вя нещо).
приспосббнться вж. приспособля́ть- 

(с я).
приспособляемость приспособимост. 
прясиособля́ть приспособявам; -ся приспо­

собявам се.
приспуски́ть, приспусти́ть спускам знаме на 

кораб (в знак на траур).
пристави́иие спиране на брега ; досаждане. 
пристави́ть спирам се, прилепвам ; при­

съединявам се ; натрапвам се ; задявам, 
не оставям на мира ; хвърлям котва, из­
лизам на брега ; прилича, подобава.

присти́вить, пристанля́ть допирам, опирам, 
поставям, турям.

присти́вка наставено парче; суфикс, пред­
ставка.

приставнбй принаден, прибавен, 
при́стааьио втренчено.
при́стальность внимателност. 
при́стальный внимателен, втренчен, 
пристакодержи́тель, -ница укривател на по­

дозрителни личности.
приетакодержи́тельство укривателство на 

подозрителни личности.
при́стань пристанище ; убежище, подслон ; 

свърталище, скривалище.
присти́ть вж. пристави́ть, 
пристёгивать, пристегну́ть затягам, закоп­

чавам ; прибадам, пришивам излеко ; 
впрягам още един кон.

прнстёгиутый привлечен, 
приетбйно прилично.
присти́йаость приличие.
пристойный приличен, скромен, 
пристри́ивать пристройвам ; настанявам ; 

-ся настанявам се.
пристри́стие пристрастие ; страст, наклон­

ност.
пристрасти́ть пристрастявам ; -ся страстно 

се привързвам, предавам се.
пристраши́ть заплашвам, сплашвам, 
пристре́ливать, пристрели́ть престрелвам 

(пушка); застрелвам, избивам всички ; 
-ся престрелвам се.
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пристре́лка престрелка.
пристроенный настанен ; пристроен. 
прнстрОить(ся) вж. пристра́ивать-, 

(с я).
приструнивать, пристру́нить притискам, стя­

гам, принуждавам, накарвам, насилям.
пристукивать, присту́кнуть причуквам, отреп- 

вам.
при́ступ започване, начало ; достъп ; при­

стъп ; атака, щурм.
приступи́ть, приступи́ть приближавам се ; 

залавям се започвам; пристъпвам; на­
стоятелно изисквам.

присту́пка стъпало, 
пристыди́ть засрамвам, посрамям. 
присты́женный засрамен.
пристя́жка хомут за логой.
пристяжидй привпрегнат; - на́я л е ́ш а д ь 

логой.
присуди́ть, присужда́ть осъждам ; присъж­

дам ; решавам.
присужде́ние присъждане, осъждане, 
прису́тственный присъствен.
прису́тствие присъствие ; заседание ; засе­

дателна зала.
прису́тствовать присъствувам ; заседавам, 
присутствующий присъствуващ.
ирнсу́чивать осуквам.
прису́щий присъщ, свойствен, 
присущность присъщност.
присчита́ть, присчи́тывать прибавям, 
присыли́ть изпращам.
присы́лка пращане ; пратка.
присыпи́ть досипвам, присипвам; посип­

вам.
присы́пка посипаното : прах за посипване. 
присыха́ть засъхвам, залепвам се.
прися́га клетва.
присяга́ть, присягну́ть заклевам се, полагам 

клетва.
прися́дка: пляса́ть в -ку играя с 

приклякване.
прися́жный клетвен, заклет; п. пове­́

ренный адвокат ; - н ы е заседа­́
тели съдебни заседатели ; п. игре́к 
страстен играч.

притаи́ть притаявам, скривам ; -ся скривам 
се. спотайвам се.

прита́птивать стъпквам, изпотъпквам. 
прита́скивать, приташи́ть довличам, домък­

вам ; -ся промъквам се.
прнтвори́ть(ся) вж. притворя́ть (ся). 
притвОрвО престорено.
притвОряость престореност.
притворный престорен ; - н ы е сле́зы 

крокодилски сълзи.
притвдрничество лицемерие, престореност. 
притвдршик, -щида лицемер.
притворя́ть притварям ; -ся притварям се ; 

преструвам се, правя се на.
притека́ть стичам се. 
притерпе́ться привиквам, навиквам, 
притесийть притеснявам, притискам.

прите́чь стичам се.
притира́ть натърквам, изтърквам ; намаз­

вам.
прити́скивать, притйскнуть притискам, ту­

рям на тясно.
притиха́ть, прити́хнуть утихвам.
приткну́ть вж. притыка́ть; -ся нами­

рам си място.
прюОк прйток, наплив. 
при́толока горен праг.
прьтОм при това, освен това, и сетне, 
прита́и вертеп.
притоносодержа́тель, -вида съдържател на 

вертеп.
притОпвуть тупвам с крак, 
притопта́ть изпотъпквам. 
приторговываться пазарувам, 
при́торно блудкаво, безвкусно, 
приторность блудкавост, неприятен вкус, 
приторный блудкав, противен, 
прнтрава примамка, стръв.
притра́гиваться, притронуться допирам се, 

докосвам се.
притти́ вж. приходи́ть.
притупи́ть, притупля́ть притъпявам, изха­

бявам се, затъпявам.
притыка́ть забождам, затиквам, запушвам, 
притгга́тельность притегателност, привле­

кателна сила.
притяга́тельный притегателен, притеглив. 
притя́гивать притеглям, привличам, 
првтяжа́тельаый притежателен (за место- 

имение).
притяже́ние притегляне, привличане, 
притяза́ние претенция.
притяза́тельный претенциозен, 
притяза́ть претендирам, 
притяну́ть притеглям.
приуда́рить, приударя́ть поухажвам. 
приукра́сить поукрашавам, поразхубавявам. 
приуменьша́ть, приуме́ньшить понамалявам. 
приума ига́ть намножавам.
приумкоже́ ние увеличаване, 
приумножить вж. приумножа́ть, 
приумолкнуть замлъквам, посмълчавам се. 
прнумы́ться измивам се грижливо.
приуны́ть обезкуражавам се, клюмвам 

глава́.
приурочивать, приурОчить нагласям (за опре­

делено време), правя да съвпадне (с).
приути́хнуть поутихвам.
приуча́ть, приучи́ть привиквам, навиквам; 

-ся приучвам се, привиквам.
прифранти́ться наконтвам се. 
врифронтОвый крайфронтов. 
прихва́рывать боледувам често, 
прихвастну́ть хваля се, послъгвам. 
прихвати́ть, прихва́тывать загребвам ; 

сграбчвам, улавям, хващам, сполетявам.
прихворну́ть поразболявам се. 
при́хвостень опашка, лакей, 
прихлеба́тель, -ница готованин, паразит, 
прихлёбывать сърбам. 
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прнхлОпнуть, прнхлбпывать тръшкам (вра­
та) ; причуквам ; притисвам ; затварям, 

прихо́д пристигане, идваие ; приход ; ено­
рия.

яр их од йть дохождам, идвам, пристигам, 
Ч наближавам; -ся случва се; трябва ; 

приляга, уйдисва ; пада се.
приходовать записвам в приход. 
прихОдский енорийски, махленски, 
прнхожи́нвн, -жйнка енорияш. 
првхОжая антре, чакалня.
прихорашиваться гиздя се, правя се хубав, 
прихотливо капризно.
прихотли́вость капризност, своенравие, 
прихотли́вый своенравен, капризен, 
при́хоть прищявка, каприз, 
прихрймывание понакуцване. 
прихри́мывать понакуцвам.
прице́ливаться, прицелиться прицелвам се. 
прицениваться, прицениться попитвам за це­

ната.
прицепи́ть(ся) вж. прицепли́ть(ся). 
прицепка прикачване; прикачен вагон; ку­

ка, закачалка ; закачка, шикани.
прицепле́впе прикачване.
прицеплять прикачвам, закачам; -ся при­

качвам се ; закачам се ; търся причини 
за кавга.

прицепядй прикачен.
«ричи́л привързване, прикрепяне; приста­

нище ; дебело въже, кол, халка (за при­
вързване лодка).

причаливать привързвам на брега (кораб) ; 
пристигам на бряг.

причасти́ть(ся) в. п р и ч а щ А т ь (с я). 
прпчи́стиик, -вица съучастник; причестя­

ващ се.
причи́стаОсть съучастие, 
причи́стный участвуващ, намесен, 
причаши́ть причестявам; -ся причестявам се. 
причаще́иие причастяване, комкване. 
приче́м при което;»за какво.
приче́санный причесан.
причеси́ть, приче́сывать вчесвам ; -ся при- 

чесвам се.
приче́сть смятам, броя, притурям. 
прячиае́иие причиняване.
причин'.ть, причинять причинявам, 
причисле́ние причисляване.
причи́слить, причисли́ть причислявам, включ­

вам, турям в сметката; -ся причисля­
вам се.

причити́нне оплакване^ нареждане (с плач), 
причитйть оплаквам се.
прмчитАться имам да давам, припада ми се. 
прнчитйюшнйся припадащ се. 
нричмдкивать, причмОкауть мляскам.
причт черковнослужители, черковен пер­

сонал.
причуда каприз, фантазия, прищявка, 
причу́диться стори ми се. 
причу́дливо странно, чудновато, 

причу́дливость чудноватост, фацтастичност. 

причу́дливый чудноват, фантастичен, 
причудник, -яйца чудноват човек, 
пришепе́тывать фъфля, зафелквам. 
прише́ствие пристигане, идване; пришест­

вие.
пришиби́ть, пришиби́ть блъсвам, ударям ;

притупвам. прибивам. 
приши́бленный прибит, 
пришиви́вие пришиване, 
пришиви́ть пришивам, зашивам, 
пришивидй пришит, 
приши́ть пришивам, зашивам, 
при́шлый дошъл отдругаде, чужденец, 
пришпи́ливать, пришпи́лить забождам (с кар­

фица, с фуркет).
пришпОривать, пришпдрить мушкам с шпо­

рите; подскоросвам, подбуждам.
прище́лкивать, прищёлкнуть плющя (с пръс­

ти, с камшик).
прищеми́ть, прищемлять притисвам, при- 

скрипвам.
прищепи́ть, пришепли́ть присаждам (с 

клонче).
прищу́рить примижавам, малко зажумявам; 

-ся втренчвам, полузажумял поглед.
прию́тить прибирам, давам подслон ; -ся 

приютявам се.
прии́знеяиый благосклонен; привързан, 
приязнь приятелство, благоволение ; при­

вързаност.
про за, зарад.
пробавли́ться прекарвам си времето, зани­

мавам се; живея, поминавам.
пробе́г надбягване ; преминаване, измина­

ване, изминатото разстояние.
пробеги́ть, пробежАть преминавам, измина­

вам бърже; преглеждам; прелиствам 
бегло.

пробе́л празнина, непълнота, липса ; бяло 
място (в написан или напечатан лист), 

при́бави́ть пробивам, пронизвам; прокар­
вам ; -ся промъквам се; прекарвам с 
труд, с мъка.

пробивна пробиване.
пробири́ть пробирам, отбирам; разделям 

(коса); правя път (на глава); гълча ; -ся 
прониквам, промъквам се.

проби́рка епруветка, 
проби́ряый опитен, пробен (за метали), 
проби́рщик пробирвач, опитвач.
проби́ть пробивам; ударвам (за часовник);

-ся вж. пробиваться.
прОбка запушалка, тапа, гъба; натрупване. 
прОбковый гъбов; -вое де́рево корков 

дъб.
прбблеск проблясък. 
пробле́скивать, проблесву́ть блясвам, 
проблужди́ть лутам се, блуждая (известно 

време).
прббовать опитвам, пробвам, изпитвам, 

вкусвам.
прободе́ние пробадане, пробиване, про- 

мушване.
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проббнва дупка.
пробо́й пробиване; пробив.
пробо́йник шило, замба, остро сечиво за 

пробиване дупки на желязо.
пробо́йный пробивен, 
проболе́ть поболедувам. 
проболтаться изтървам се (да кажа); кла­

тушкам се без работа.
пробо́р път, пътека на косата (на глава), 
пробормотать промърморвам, избърборвам. 
про́бочник тирбушон.
про́бочник, -яйца корков работник, работ­

ник иа тапи.
пробри́ть(ся) вж. п р о б и р о ́т ь (с я), 
проброди́ть проскитвам, бродя известно 

време.
пробуди́ть, пробуждать пробуждам, разбуж­

дам; -ся пробуждам се, събуждам се.
пробужде́ние пробуждане, събуждане, 
пробуравить, пробуро́вливать пробивам, про- 

свредлявам.
пробы́ть прекарвам, живея нейде (известно 

време).
прово́д пропадане, провала; трап, пукна­

тина, хлътнатина.
провалйндаться губя си времето, 
прово́ливать, провали́ть провалям, продън- 

вам, срутвам, пропадам ; -ся провалям 
се, пропадам; проваливай! махай 
се оттука!

провальсировать изигравам валс, 
проваисо́ль майонеза.
провари́ть изварявам ; нажежавам до бяло; 

натърквам със смола.
прове́дать навестявам, отивам да видя; на­

учавам се, узнавал!, откривам, разбирам, 
проведе́ние прокарване; прекарване, 
проведённый прекаран; измамен, излъган, 
прове́дывать вж. прове́дать 
провезти ́вж. провозйть. 
провентили́ровать проветрим.
прове́рить проверявам, контролирам, 
проверну́ть провъртам, продупчвам, про­

бивам
прове́рочный контролен, 
проверте́ть вж. проверну́ть, 
провери́ть проверявам, контролирам, 
прове́с грешка (в по-малко) при тегленето, 
провести́ прекарвам, прокарвам; измамвам, 

излъгвам.
прове́тривать, прове́трить проветрим; про­

чистим въздуха.
прове́тривание проветряне, вентилация, 
прове́шивать сбърквам при теглене; прове­

рявам с отвее; забивам жалони.
прове́ять отвявам. 
провио́ит провизия 
провидение предвиждане; провидение, бо­

жия промисъл.
прови́деть предвиждам, 
прови́зо́р помошник-аптекар. 
про́вини́ться провинявам се, сбърквам, 

сгрешавам.

прови́нно́сть грешка, сбъркване. 
провинти́ть провинтям, прокарвам, 
про́висо́ние провисване, увисване, 
провнсо́ть, прови́снуть провневам, увисвам, 

прегъвам се.
про́вод провод, проводник, жица, 
проводи́мость проводност.
проводи́ть провеждам, прокарвам ; изпра­

щам, изпровождам, завеждам.
прово́дка прокарване, инсталиране, 
проводни́к водач, придружвач, проводник ; 

кондуктор; прокарвач.
проводни́ца водачка.
про́во́ды изпровождане, изпроводяк, 
провожо́тый водач; кондуктор.
прово́жо́ть изпращам, изпровождам ; при­

дружавам, завеждам, водя.
прово́з превоз, транспорт.
провозвести́ть провъзвестявам, предсказ­

вам, предизвестявам.
провозве́стник, -ница предсказател, пророк; 

глашатай.
провозвешо́ть вж. провозвестйть. 
про́возвеще́ние предсказване, пророчество, 
провозгласи́ть, провозглашо́ть провъзгла­

сявам; разгласявам.
провозглаше́нне провъзгласяване; разгла­

сяване.
провози́ть прекарвам, пренасям, превозвам; 

-ся мъча се, трудя се, залисвам се; пре­
возва се.

прово́зный пре́возен.
прово́зоспосо́бность превозоспособност. 
про́воло́ка тел; жица.
про́волочка парче тел.
проволо́чка забавяне, задържане, закъсня­

ване; разтакане, протакане, отлагане.
про́воло́чный телен; -ное загражде­́

ние телена мрежа.
про́во́рно бързо, експедитивно.
прово́рность пъргавина, похватност, бър­

зина. живост.
про́во́рный жив, пъргав, чевръст, похватен, 
проворово́ться извършвам кражба; попадам 

се в кражба.
проворо́нить прозяпвам, пропущам. 
прово́рство вж. прово́рность, 
провоци́ровать предизвиквам, провокирам, 
проври́ться излъгвам непредпазливо, наго- 

ворвам небивалици; изтървам се, изда­
вам тайна.

про́гади́ть, прого́дывать излъгвам се в смет­
ката си, изгубвам.

прогблииа голо място; незамръзнало място 
в река; поляна; чисто небе.

проги́листый рядък, 
про́гарцови́ть поперчвам се на кон. 
проги́б прегъване.
прогнбйться прегъвам се.

роглйдить, прогли́живать изглаждам ; из­
търквам от гладене.

рОгле́тнвать, проглоти́ть гълтам, поглъщам. 
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проглядеть, проглядывать, проглянуть пре­
глеждам бегло; недоглеждам, пропущам, 
незабелязвам; показвам се, явявам се, 
лича, прозирам.

прогна́ть прогонвам; прекарвам. 
прогаева́ть(ся), прогневи́ть разгневявам, ядос­

вам, разсърдвам.
прогаива́ть, прогни́ть проспивам, изгнивам. 
прогнуться прегъвам се, превеждам се. 
проговаривать, проговори́ть казвам, говоря, 

изказвам, издумвам, прекарвам в разго­
вор; -ся изпущам се (в говоренето); из­
тървавам дума.

проголодаться изгладнявам, огладнявам. 
проголосова́ть поставям на гласуване, гла­

сувам.
прого́н разстояние между две станции; 

изкарване, каране (на добитък); пуща­
не по вода (на'дървен материал).

прого́аы, прого́нные (деньги) пътни 
пари.

прогоии́ть прогонвам, изпъждам, натир- 
вам ; прекарвам.

прогора́ть обгарям, изгорявам ; фалирам, 
изгубвам всичко.

прогоре́лый прогорял, изгорял, 
прогоре́ть вж. прогора́ть, 
прого́рклость гранивост, гранясалост. 
прого́рьклый вгорчивен, гранив, 
прого́рькнуть гранясвам.
прогостить погостувам. 
прсгрева́ть сгрявам, стоплям, 
прогреме́ть прогърмявам.
прогресси́вка прогресивна заплата на парче, 
прогрессировать напредвам, прогресирам, 
прогре́ть сгрявам, стоплям.
прогрохотать прогърмявам, тънтя, трополя 

(известно време).
прогрыза́ть, прогрызть прегризвам. 
прогуде́ть проехтявам, прокънтявам. 
прогул самоволно отлъчване от работа, 

неоправдано неявяване на работа.
прогу́ливать гуляя, веселя се ; пропивам, 

пропилявам, прогулявам; -ся разхож­
дам се.

прогу́лка разходка.
прогу́льный пропуснат, изгубен, преминат 

без работа.
прогу́льшик, -шина работник или служещ с 

неоправдано неявяване на работа.
прогулять(ся) вж. прогу́ливать (с я), 
продавать вж. продать.
продаве́ц продавач.
продави́ть, прода́вливать продънвам, из 

дънвам, пробиваме налягане; пресувам 
продави и́к, -ши́ца продавач.
прода́жа продажба ; опто́вая п. про­

дажба наедро ; п. в. ра́зницу про­
дажба на дребно.

прода́лблнвать продълбавам, издълбавам. 
прода́ть продавам ; -ся продавам се. 
продбаза продоволствена база.

продвига́ть помествам, тикам напред ; -с» 
придвижвам се.

продвиже́ние продвижване, напредване. 
продви́нуть(ся) вж. продвига́ть (с я), 
продева́ть вдявам, провирам, прекарвам, 
продежу́рить дежуря.
проде́лать вж. проде́л ь1 ват ь. 
проде́лка шмекерия, измама, хитрина, дя­

волия.
проде́лывать правя, извършвам, достигам 

нещо с шмекерия ; пробивам.
продёргивать провирам, промъквам; дър­

пам ; плевя, изскубвам, разредявам; 
населявам, накастрям (в стенен вестник).

продержа́ть държа известно време, задър­
жам ; -ся задържам се.

продёрнуть вж. продёргивать, 
проде́ть вж. продева́ть, 
прпдефвли́ровать дефилирам.
продешеви́ть продавам много евтино, 
продиктова́ть продиктувам.
продира́ть раздирам, съдирам, скъсвам, 

продупчвам ; -ся продирам се; продупч- 
вам се ; промъквам се, промушвам се.

продле́ияе продължение.
продли́ть продължавам; -ся продължава се. 
продма́г продоволствен магазин, 
проднало́г продоволствен налог.
продовдльствовать продоволствувам, храня, 

снабдявам с храна.
продолби́ть вж. прода́лбливать, 
продолгова́тость продълговатост. 
продолгова́тый длъгнест.
продолжа́тель, -ница продължител, 
продолжа́ть продължавам; -ся продължа­

ва се, трае.
проддлжнть удължавам ; продължавам, 
продолжи́тельно продължително, 
продолжи́тельный продължителен, 
проди́львый надлъжен, по дължина, 
продотра́д продоволствен бтред, отред за 

снабдяване с храни.
продразвёрстка продоволствено облагане, 
продра́ть вж. продира́ть.
продрема́ть подрямвам.
продри́гяуть измръзвам, помръзвам, раз- 

трепервам се от студ.
Продсилика́т Всесъюзен синдикат за сили- 

катна индустрия.
продува́ние продухване.
продува́ть издухвам ; пронизва (за вятър); 

проигравам.
проду́вка прочистване (на мотор), 
продувво́й студен, остър (за вятър); шме- 

керски.
продукто́вый продуктов; п. магази́н 

магазин за хранителни продукти.
продуктообме́н продукторазмяна. 
проду́мать обмислям ; разсъждавам зряло, 
проду́мавный обмислен.
проду́мывать вж. проду́мать, 
проду́ть вж. продува́ть.
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вроду́шииа душник, въздухопровод ; про* 
дънено място, дупка (в лед).

иродыро́вить, продырявливать продупчвам ; 
-ся скъсва се, пробива се.

проеда́ть проядам, разядам ; прахосвам, 
прое́зд ь-инаване, преминаване ; улица ;

- а нет не се минава.
прое́здить вж. проезжа́ть, 
прое́здка проездка, разтъпкване (на ксне). 
проездао́й пътен ; -на́я пла́та, - н ь> е 

пътни пари.
прое́здом на път, случайно, минавайки, 
проезжать минавам, преминавам, отмина­

вам, обикалям, пътувам ; рязтъпквам 
кон ; -жа́ться на чей-либо счёт 
присмивам се, подигравам се с някого, 

прое́зжий за преминуване ; пътник, мину­
вач (не пеш); -жая доро́га път 
за кола ; отъпкан, работен път.

проекти́рованне проектиране, 
проектировать проектирам, 
проектировка проектиране.
проём отвор (на врата, на прозорец), 
прое́сть вж. проеда́ть.
прое́хать вж. проезжа́ть; -ся пораз* 

ходвам се, правя разходка (не пеш).
прожа́ривать, прожа́рить изпичам, изпърж- 

вам добре.
прожда́ть почаквам.
прожева́ть, прожёнывать сдъвквам. 
прожекте́р, -ка фантазьор, човек на много 

проекти.
прожектёрство фантазьорство. 
проже́чь вж. прожига́ть, 
прожжённый изпечен ; хитър, 
прожива́ние пребивание ; живеене, 
прожива́ть живея, обитавам ; преживявам ; 

разпилявам ; -ся изхарчвам се, разпиля­
вам си всичкия имот.

прожига́тель, -ница: п. жизни гуляй- 
джия, отпуснал му края.

прожига́ть прогарям, изгарям, горя ; п. 
жизнь отпущам му края, живея само 
с наслаждения.

прежа́лка жилка.
прожи́тие проживяваме.
прожи́точный : п. ми́нимум екзистенц- 

минимум.
прожи́ть вж. прожива́ть, 
прожи́ра гладник, лакомите, 
прожо́рливость лакомия, алчност, ненасит­

ност.
прожо́рливый лаком, ненаситен, 
прожужжа́ть избръмчавам ; проглушавам, 
прозакла́дывать обзалагам ; залагам посте­

пенно.
прозва́аие презиме, прякор. 
прозва́ть(ся) вж. п р о з ы в а ́т ь (с я). 
прозвенеть издрънквам ; изпищява ми на 

ушите.
про́звище прякор.
прозвони́ть звъня, бия камбана ; разглася­

вам.

прозвуча́ть прозвучавам.
прозева́ть прозявам се ; пръпущам, изпу­

ша м.
прозимова́ть презимувам. 
прозоде́жда работни дрехи, 
прозорли́вец, -вина ясновидец.
прозорли́вый проницателен, предвидлив, 

остроумен.
прозрева́ть, прозре́ть прогледвам ; виждам 

ясно. •»> -<J
прозева́ть наричам, казвам, давам име; 

-ся казвам се, наричам се, зова се. ) 
прозяба́ние никнене, растене ; вегетиране, 

жалко съществуване, животуване.
прозяба́ть раста, никна ; вегетирам, живо- 

тувам.
прозябнуть измръзвам.
проигра́ть, прои́грывать проигравам, изгуб­

вам ; изсвирвам ; -ся проигравам всичко, 
съсипвам се.

про́игрыш загуба, 
про́игрышный проигран, изгубен, 
произвести́, производи́ть произвеждам, съз­

давам ; изпълнявам, устройвам ; правя, 
направим, извършвам ; повишавам в 
длъжност ; произвеждам от.

промзва́дствениик зает направо с произ­
водството.

производйший произвеждащ.
произнесе́ние произнасяне, изговаряне; дър­

жане (реч); прочитане (присъда, реше­
ние).

произнести́, произноси́ть произнасям, изго­
варям, прочитам.

произойти ́вж. происходйть. 
произраста́вие растене, никнене, израст­

ване.
произраста́ть, произрасти́ раста, никна, из­

никвам ; израствам.
происка́ть търся ; пушам се в криви пъ­

тища.
про́иски интриги, хитрости, криви пътища, 

клюкарства.
проистека́ть, происте́чь произлизам, произ­

тичам.
происходи́ть произхождам, произлизам; 

ставам, върши се, случва се.
проясшествве произшествие, случка, при­

ключение.
пройдо́ха калпазанин; хитрец, подлец, лу­

кав човек.
про́йма отвор, дупка ; изрезка, прорез (в 

дреха).
иройти ́вж. проходить.
пройти́сь поразходвам се ; и. н а ч е и́­

ли б о сче́т подигравам се с някого, 
прок полза, облага.
прокажённый прокажен, 
прока́за проказа ; пакост, лудория, 
ирока́зить, прока́зничать правя смехории, 

дяволувам ; пакостя, върша лудории.
прока́зливость немирство, 
прока́зливый немирен. 

17
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прока́зничать вж. прока́зить, 
прока́зчик, -чипа шегобиец, немирник, лу­

детина.
прока́зы лудории.
прока́ливать, прокалить нагорещявам, на­

грявам, нажежавам до червено.
прока́лывать промушвам, пробождам, на- 

дупчвам.
прока́пывать прокопавам, изкопавам, 
прокарау́лить карауля известно време; про- 

пущам, не забелязвам.
прока́рмлнвать(ся) вж. прокорми́ть- 

(с я).
прока́т наемане, наем ; правене на листо­

ве (метал).
прокатать търкалям, валям, гладя с валяк; 

разплесквам, правя на листове (метал), 
прокати́ться разхождам (с кола, лодка), 
прока́тка разплескване, правене листове 

(от метал).
прокатный наемен, даден под наем; за 

правене листове от метал ; п. пункт 
място за наемане ; п. стан машина 
за правене металически листове, 

прокатывать вж. проката́ть, 
прока́шлять покашлям ; -ся кашлям за про­

чистване на гласа.
прокапа́ть, прокипе́ть кипвам, възвирам. 
прокипяти́ть възварявам, стерилизирам, 
прокиса́ть, проки́снуть вкисвам се, прокис- 

вам.
проки́сший вкиснат.
прокла́дка прокарване, постройка ; слой 

между две неща (при опаковане).
прокла́дчик прокарвач ; п. труб инста­

латор на тръби.
прокла́дывать турям между две неща (при 

опаковане); прокарвам.
проклами́ровать прокламирам, 
прокле́ивать, прокле́ить напоявам с лепило, 
проклина́ть, проклясть проклинам, прокле- 

вам.
проклятый проклет, прокълнат- 
прокова́ть, проки́вывать приковавам ; кова 

добре, кова известно време.
проковыра́ть продупчвам с чоплене, 
проки́л пробождане ; дупка.
проколи́ть вж. прока́лывать, 
проконопа́тить закалафатявам, запушвам с 

кълчища.
проконтроли́ровать проконтролирам, 
прокопа́ть прокопавам, изкопавам, 
прокопте́ть опушвам се добре, 
прокопти́ть опушвам добре, 
проки́рм прехрана ; разноски за храна, 
прокорми́ть прехранвам, изхранвам ; -ся 

изхранвам се, просъществувам, 
прокормле́ние хранене, прехранване, 
прокрадываться, прокра́сться промъквам се 

тайно, преминавам крадешком, 
прокрича́ть викам ; разгласявам, 
проку́ривать, прокури́ть опушвам, подкадя- 

вам (с дим, миризма); харча за пушене. 

прокуси́ть, проку́сывать ухапвам ; проядам, 
прогризвам.

прокути́ть, проку́чивать прогулявам, пропи­
лявам в пиянство, в безпътство.

пролага́ть вж. прокла́дывать, 
прола́за хитрец.
прола́мывать счупвам, пробивам, 
прола́ять лая известно време, 
пролега́ть простирам се, преминавам, 
пролежа́ть пролежавам, боледувам, 
при́лежеиь рани от дълго лежане, 
пролёживать, пролежа́ть пролежавам, ора- 

нявам се от лежане.
пролеза́ть, проле́зть промъквам се, про­

мушвам се.
пролепета́ть проговорвам неясно, по дет­

ски.
проле́сок поляна (в гора).
пролёт полет, прелитане ; пролез, отвор, 

проход ; междина.
пролетаризи́ровать пролетаризирам; -ся 

пролетаризирам се.
пролета́ть, пролете́ть пролетявам. 
пролётка вид кабриолет, бричка, 
проле́чиваться, пролечи́ться лекувам се из­

вестно време.
пролива́ть проливам, разливам, изливам ; 

-ся проливам се, разливам се, изливам 
се, пръскам се.

проливни́й: п. дождь проливен, пороен 
дъжд.

проли́тие проливане.
проли́ть(ся) вж. п р о л и в а́ т ь (с я), 
проложи́ть прокарвам, пробивам.
проли́м пролом; счупване, строшаване, 

пробито място, дупка ; и д т й на п. 
вървя направо срещу всички пречки, 
пробивам си път с сила.

пролома́ть, проломи́ть счупвам, пробивам, 
пролонги́ровать пролонгирам.
прома́зать намазвам, 
промарширова́ть марширувам, дефилирам, 
прома́сливать, прома́слить просмуквам с 

масло.
прома́тывать пропилявам, разпилявам ; -ся 

съсипвам се, разорявам се, пропадам, 
при́мах погрешка, неулучване ; дать п. 

не улучвам, излъгвам се, сгрешавам; 
т ы не п. I не си глупав, бива си те I 

прома́хвиаться, промахну́ться не улучвам, не 
попадам в целта.

прома́чввать намокрям, измокрям, наква- 
свам.

прома́яться измъчвам се. 
промба́нк индустриална банка, 
промедле́ние забавяне.
проме́длить забавям се, закъснявам, 
проме́ж между, помежду.
проме́жность промеждност, перинеум. 
промежу́ток междина, промеждутък, пауза, 

интервал.
промежу́точный междинен, среден.
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промелькну́ть мярвам се, светвам, показ­
вам се и изчезвам бърже ; прелитам (за 
време).

промёл размяна, трампа.
промена́д разходка.
проме́нивать, променять променявам, разме­

нивай, трампосвам.
променя́ться разменявам се, трампосвам се. 
проме́р измерване (на дълбочина) ; грешка 

при меренето.
промерза́ть, проме́рзвуть премръзвам, из­

мръзвам.
проме́рзлый замръзнал, заледен ; измръз­

нал.
проме́ривать, промери́ть, промеря́ть премер- 

вам, измервам.
промеси́ть омесвам добре, 
промечта́ть помечтавам си. 
промеша́ть, проме́шивать размесвам добре, 
проме́шкать забавям се, закъснявам.
промина́ть мачкам, омачквам ; мъня (лен, 

конопи); поразтъпквам (кон).
промка́дры индустриални кадри.
п ромколхо́з занаятчийско-селскостопански 

колхоз.
промкоопера́ция индустриална кооперация, 
промозглость избутялост, прогнилост. 
промо́зглый прогнил ; гранив.
промо́згнуть прогнивай, развалям се. 
промо́ина място, изровено от водата, ров, 

трап.
промокательный: - ная бума́га попи­

вателна.
промока́ть, промо́кнуть измокрям се, намо­

крям се, наквасвам се.
промокну́ть попивам (написаното), 
промо́кший измокрен.
промо́лвить промълвим, продумвам. 
промолоти́ть повършавам ; овършавам. 
промоло́ть смилам.
промолча́ть премълчавам.
проморга́ть пропущам, не улучвам, 
промота́ть разпилявам ; -ся разорявам се. 
промочи́ть намокрям, наквасвам.
промпа́ртия „индустриална партия“ (вреди­

телска организация).
промплан индустриален план, 
промтова́ры индустриални стоки, 
прому́читься поизмъчвам се.
промфинплан индустриално-финансов план, 
промча́ться преминавам бързо.
промыва́ние промиване.
промыва́ть промивам, изплаквам ; подко­

павам, подарявам.
про́мысел поминък, занаят, професия, ин­

дустрия, индустриален клон ; разработ­
ване, експлоатация.

про́мысл провидение, промисъл, 
промысло́вый занаятчийски, професиона­

лен.
промы́ть вж. промыва́ть, 
промы́шленник индустриалец.

промы́шленность индустрия, промишле­
ност.

промы́шленный индустриален.
промышля́ть занимавам се, прехранвам се. 

печеля хляба си ; върша ; грижа се, ста­
рая се (за някого).

промя́млить мънкам, дъвча думите, 
промя́ться поразкършвам се ; поразхож- 

дам се.
прона́шивать нося, износвам, окъсвам (дре­

ха) , -ся износвам се, окъсвам се. 
пронести ́вж. проносйть. 
пронести́сь преминавам бързо, прелитам, 
пронза́ть, пронзи́ть пронизвам, пробождам, 

промушвам.
пронзительно пронизително. 
пронзи́тельность острота, пронизителност. 
пронзи́тельный пронизителен, остър, 
пронзи́ть вж. пронза́ть.
прониза́ть, прони́зывать пронизвам ; нижа, 

нанизвам.
проника́ние проникване.
проника́ть прониквам ; вниквам ; -ся про­

никвам се.
проникнове́ние проникновение, въодушевле­

ние.
прони́кнутый проникнат, 
прони́к нуть(ся) вж. п р о н и к а ́т ь (с я). 
пронвма́ть пронизвам, пробивам ; побива 

ме ; накарвам някого да разбере от дума.
проница́ть прониквам, вниквам.
проно́с диария.
проноси́ть нося, пренасям, отнасям; износ­

вам ; разслабва ме, прокарва ме; -ся 
прелита ; износва се ; разпръсква се 
(слух).

» проны́ра хитрец, интригант, подлец, шме­
кер, езуитин.

проны́рливость вкрадчивост, шмекерство, 
интригантство, езуитшина.

проны́рливый хитър, лукав, потаен, 
проню́хать, проню́хивать подушвам. 
проня́ть вж. пронима́ть, 
проо́браз прототип.
проо́хать : п. всю ́ночь цяла нощ съм 

охкал.
пропаганди́ровать пропагандирам, 
пропада́ть пропадам, изгубвам се, изчез­

вам; загивам.
пропа́вший пропаднал, изгубен, 
пропа́жа изгубено нещо; загуба, 
пропа́лывать вж. прополо́ть, 
пропа́рывать поразпарям.
про́пасть пропаст, бердна; множество, мно­

го; т ф у п.1 тю да се не види! у н е г о ́
п. де́нег той има много пари.

пропа́сть вж. пропада́ть, 
пропаха́ть изоравам; ора известно време, 
пропа́хнуть вмирисвам се.
пропа́шка изораване.
пропа́шник култиватор, вид орало, 
пропа́щий пропаднал, изгубен, 
пропгруппа пропагандистка група.
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пропеки́ть изпичам добре; пека (известно 
време).

пропе́ллер моторно витло на самолет., 
пропе́ть изпивам.
пропечатать печатам; напечатвам в вестник, 
пропе́чь вж. пропеки́ть.
пропвви́ть, пропи́ть пропивам, разпилявам 

в пиянство.
пропи́лввать разрязвам с трион или пила, 
прописи́ть написвам ; предписвам ; разпие* 

вам се, лиша много; записвам, вписвам, 
регистрирам, визирам, заверявам; -ся 
записвам се в милицията ; предписва се 
(лекарство).

пропи́ска вписване, съобщение в адресно 
бюро, изваждане адресен лист.

пропнеедй : -ни́я буква главна буква ; 
-ни́я и́стина азбучна истина.

пропи́сывание предписване. 
пропи́сывать(ся) вж. п р о п и с и ́т ь (с я). 
ирдпись образец за писане ; н а п и с и ́т ь 

-ю написвам с букви, словом (за число).
пропити́ние прехрана, препитание, 
пропити́ть прехранвам, препитавам; напоя* 

вам; импрегнирам.
пропи́тывание напояване, всмукване, 
пропи́тывать вж. пропити́ть. 
пропи́ть пропивам, разпилявам, 
пропи́хивать, пропихну́ть пропъхвам, про­

вирам.
пропли́вать плувам, преплувам, 
проплесневе́ть мухлясвам съвсем, 
проплыви́ть, проплы́ть плавам (известно 

разстояние); проплавам (край).
проплясать играя, 
проповедывать проповядвам, 
пропдйиа пияница.
прополи́скивать изплаквам, плакна. 
проползи́ть, проползти́ пропълзявам, пълзя 

през.
пропи́лка плевене, 
прополоски́ть плакна, изплаквам, 
прополи́ть плевя известно време или тук- 

там.
пропоститься постя, 
пропоте́ть потя се, изпотявам се. 
пропоте́вший изпотен.
пропуск ‘ пропущане; изпущане; пропуск, 

позволително.
пропуски́ть пропущам.
пропускни́й за пропущане, разрешителен ; 

п. вид билет за свободно минаване ; 
«на́я буми́га попивка.

пропусти́ть пропущам. 
пропутеше́ствовать прояътувам. 
пропьи́иствовать пиянствувам (известно вре­

ме).
прори́б производител на работите, шеф на 

строеж.
прорабатывать, прораби́тать работя, прора- 

ботвам, изучвам, протудирвам.
прораби́тка изучване, прошудирване. 
прорасти́нне никнене, извикване.

прорасти́ть, прорасти ́прораствам, попар­
вам, пониквам.

при́рва бездна; грамадно количество; глът- 
ник, ненаситник.

прорви́ть(ся) вж. п р о р ы в и ́т ь (с я). 
проре́з прорез, разрез, дупка, прорязано 

място.
прорези́ть, проре́зывать прорязвам; изряз­

вам дупка: режа; пресичам ; -ся никнат 
зъби (у дете).

прорезиненный гумиран.
прорези́нивать просмуквам с гума, гумирам, 
при́резь вж. проре́з; кош за държане 

риба във вода.
прореки́ть предсказвам, пророкувам, 
проре́ха разпрано, скъсано място (на дре­

ха), дупка; липса, празнина.
проржи́иеть ръждясвам цял. 
прорисовать копирам, рисувам, 
прорнци́ние пророкуване, предсказание, 
прорнци́тель, -ница предсказван, пророк, 
прорнци́тельный пророчески.
прорнци́ть вж. прореки́ть.
пророни́ть изтървавам, пропущам ; изгуб­

вам.
пророчествовать пророкувам, 
прори́чнть предсказвам.
проруби́ть, проруби́ть изсичам; разсичам 

(лед); пробивам дупка.
при́рубь дупка в лед. 
проруха грешна, кусур.
проры́в пробив, 
прорыви́ть разкъсвам; пробивам; прекопа­

вам; -ся пробивам си път.
прорыди́ть проплаквам, 
проры́ть пробивам, прокопавам.

,прорычи́ть проревавам.
просади́ть, просаживать посаждам, насаж­

дам; промушвам; изхарчвам, пръскам.
проси́к затруднение, забъркване; вж. 

в п р о с и ́к.
пр оси́ливать, проси́нить намазвам с маз; 

осолявам.
проси́чввание просмукване, протичане, 
проси́чиваться тече, протича, капе по малко, 
просви́тать, просви́тывать сватосвам. 
просвежи́ть, просвежи́ть проветрим, 
просве́рливать, просверли́ть провъртам, про­

дупчвам със свредел.
просве́т просвет, иросветване, сноп от 

лъчи; надежда: отвор па прозорец.
просвети́ть вж. просвещи́ть и про­

све́чивать.
просветле́ние проясняване, светване. 
просветле́ть разясня се, проясня се, светва, 
просветли́ть, просветлять избистрям, правя 

светъл.
просве́чиваяве светене през нещо, прози- 

ране; рентгеноскопия.
просве́чивать свети през нещо, пропущам 

светлината ; преглеждам на рентгенов 
апарат.
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просвещать просветявам, научавам, обра­
зовам; озарявам.

просвеще́нец, -ка работник ио просветата ; 
член на профсъюза на работниците по 
просветата.

просиещёкность просветеност, културност. 
просвещенный просветен.
просвеще́нский от народната просвета 
просви́рня жена, която пече просфори, 
просвирня́к камиляк, слез.
просвиста́ть изсвирвам, пропилявам, 
просева́ть пресявам.
про́седь прошарени косми; с -ю прошарен, 
просёиианне пресяване.
просе́ивать сея. пресявам.
просека просечена пътека (в гора), 
просека́ть пресичам, разсичам; пробивам, 
просёлок полски път, страничен път;

•очная доро́га междуселски път. 
просе́ять пресявам.
просиде́ть, проса́живать седя, прекарвам, 
про́синь синкавина.
просить моля, каня, поканвам ; застъпвам 

се, искам; прося; -ся искам разрешение, 
измолвам.

просиять блесвам, почвам да сияя, да светя, 
проскака́ть минавам с препускане ; пре­

пускам.
проска́кивать вж. проскака́ть, п ро­

ек о ч й т ь.
проска́льзывать изплъзвам се, изхлузвам 

се: избягвам: преминавам бързо.
просквоза́ть : меня -й л о бях изложен 

на течение.
проскольза́ть, проскользнуть вж. прос­

ка́льзывать.
проскочи́ть промъква се, случайно минава, 
проскрипе́ть изскърцвам, скръцвам. 
проскурня́к ружа, книжка (цвете), 
просла́бить разслабя, изкарва ме по нужда. 
просла́внть(ся) вж. прославля́ть (ся), 
прославле́ние прославяне, прослава, 
прославля́ть прославям, прочувам; -ся про­

славям се, прочувам се.
просла́ивать наслоявам, напластявам, 
преследа́ть, просле́живать проследявам, 
просле́довать минавам, преминавам, зами­

навам; проследявам.
прослези́ться просълзя вам се, проропвам 

сълзи.
прослоа́ть наслоявам, напластявам, 
прослужить прослужвам.
прослу́шать, прослу́шивать слушам^ изслуш­

вам докрай: недочувам.
прослы́ть минавам, смятат ме за. 
прослы́шать чувам, научвам от слух, 
просма́ливать насмолявам.
просма́тривать преглеждам; недогледвам, 

пропущам.
просмоли́ть насмолявам.
просма́тр преглед; преглеждане; пропущане. 
просмотре́ть вж. просма́тривать, 
иросву́ться пробуждан се.

проса́вывать пропъхвам, провирам; -ся про­
вирам се.

просоли́ть осолявам.
просо́аки, просо́иье просъница ; с -и ь я 

полусънен, в просъница.
прососа́ть просмуквам; -ся просмуквам се. 

всмуквам се, попивам се.
просо́хнуть изсъхвам, 
просбхший изсъхнал, 
просочи́ться просмуква се, прониква, 
проспа́ть поспивам; проспивам.
проспе́кт проспект; улица, 
проспиртова́ть спиртосвам. 
проспо́рить прекарвам в спор; изгубвам 

бас.
просппяга́ть спрягам, 
просрочивать, просро́чить просрочвам, 
просрочка просрочване.
проста́вить, проставля́ть слагам, написвам 

име, дата и др.
проста́ивать оставам, престоявам, 
простега́ть, простёгивать минавам тегел, 

обшивам от двете страни; нашибвам, на- 
тупвам; закопчавам.

просте́йшие едноклетъчни животни, про- 
тозоа.

просте́йший най-прост.
просте́нок стена между две стаи, паянтова 

стенй, преграда; стена между два про­
зореца.

прОстенький простичък, 
простере́ть простирам; отварям (прегръдки); 

-ся простирам се; достигам; възливам.
простира́ть простирам; пера известно вре­

ме; -ся простирам се.
простнтуа́роввть проституирам.
прости́ть прощавам; -ся вземам си сбогом, 

прощавам се.
простова́тость простотия, наивност, 
простова́тый простичък, 
простоволо́сый гологлав.
просто́й прост, груб, обикновен, естествен, 

искрен: чакане; прекъсване на работата; 
престояване на параход, на вагони свръх 
срока; незаемане (на квартира).

просто́йный престоен ; -н ы е де́ньги 
нари за чакане, за престояване свръх 
срока.

простоква́ша кисело мляко.
простолюдин, -ка прост човек, от простия 

народ.
про́сто-на́просто чисто и просто, 
простона́ть простенвам.
просторе́чие простонароден говор, 
простосерде́чие простосърдечност. 
простосерде́чный простосърдечен. 
простофи́ля простак.
простоя́ть престоявам, 
простра́нствовать пространствувам. 
простре́л пробито от куршум, простреляно 

място; лумбаго; съсънка.
простре́ливать, -я́ть прострелвам, пробивам 

I с куршум.
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прострочи́ть минавам на машина, шия. 
просту́да настинка, простуда.
простуди́ть, простужи́ть, простуживать из­

студявам; -ся настивам.
проступи́ть, проступи́ть просмуква се, из­

парява се; испи́рина -пи́ла на 
его лбу ́нот му покри челото.

просту́пок простъпка, погрешна стъпка, 
простучи́ть чукам, хлопам.
простушка простакиня. 
простыви́ть, просты́нуть изстивам, 
простыня чаршаф.
просты́ть изстивам. 
просу́вуть(ся) вж. п р о с и ́в ы в а т ь (с я), 
просу́шивать, просуши́ть изсушавам, 
просу́шка сушене, изсушаване, 
просуществови́ть просъществувам.
просчёт грешка в сметката; липса в касата, 
просчити́ть, просчи́тывать преброявам ; -ся 

сбърквам в сметката си, излъгвам се.
просы́п пробуждане; спать без -у спя 

непробудно.
просы́пать, просыпи́ть изсипвам, разсипвам, 
просыпи́ть поспивам; проспивам, 
просыпи́ться пробуждам се ; отспивам си ; 

изтрезнявам от пиянство; изсипвам се, 
разсипвам се.

просыхи́ть изсъхвам, 
просяни́й просян.
проти́лииа място, дето се е стопил снегът, 
проти́лкнвать бутам, тикам, тласкам на­

пред; изтласквам; -ся пробивам си път 
през навалица.

протавиови́ть изтанцувам (игра); танцувам 
(известно време).

проти́плнватъ позапалвам (печка), поза- 
топлям.

проти́птывать отъпквам.
протаски́ть мъкна, влека, тегля ; износвам 

(дреха); -ся скитам се.
проти́скивать, протащи́ть промъквам, 
протежи́ровать протежирам.
протеки́ть тека, протичам; преминавам, 
протелефони́ровать телефонирам. 
протереть(ся) вж. п р о т и р и ́т ь (с я). 
протесни́ться пробивам си път, промък­

вам се.
протестови́ть протестирам, 
проте́чь вж. протеки́ть. 
прбтив против, срещу, насреща, спрямо, 

спроти.
при́тииень четириъгълна тава (за печене), 
проти́виться противя се.
проти́ввый противен, срещуположен, не­

приятен, враждебен.
протнвоалькоги́льный противоалкохолен. 
протнпоббрство съпротиви.
противоборствовать съпротивявам се, про­

тивя се, боря се против.
противовозду́шный: -ная обори́на за­

щита от неприятелски самолети, от въз­
душно нападение.

противоги́з противогазова маска. 

противодавление противоналягане. 
противоде́йствовать противодействувам. 
протнвозачи́точвый превантивен, против за­

чеване.
противолихори́дочный против треска, 
протввополаги́ть противопоставям; -ся про* 

тивопоставям се.
противоположе́ние противополагане ; анти* 

теза.
противоположи́ть противопоставям, 
протнвопости́внть противопоставям, 
протпвопоста вле́нне п ротивопоставяне. 
противопостанлйть противопоставям ; -ся 

противопоставям се.
противоре́чить противореча, 
противосамоле́тный противоаеропланен. 
протпвости́ть, противостои́ть противостоя, 

противя се, боря се.
противосу́дорожный против гърчовете, ан 

тиспазмодичен.
противопывги́тный противоскорбутен. 
противои́дне противоотрова, 
протнри́ть протърквам, изтривам, 
проти́скаться, проти́скиваться, протискиу́ться 

промъквам се, провирам се, пробивам 
си път.

проткну́ть промушвам, пробивам, 
проти́в при́ток; канал.
протоколировать протоколирам. 
протолки́ть(ся), протолкву́ть(ся) вж. II р о- 

т и ́л к и в а т ь (с я).
протолкови́ть поразговарям се. 
протопи́ть позапалвам, позатоплям. 
протопти́ть отъпквам.
проторгови́ть, проторговывать търгувам, 

въртя търговия; изгубвам в търговия ; 
-ся фалирам.

проти́реввый отъпкан, 
при́тори вреди, загуби, 
протори́ть отъпквам. 
проторчи́ть стърча (известно време), 
протори́ть отъпквам.
протоскови́ть тъгувам, скърбя (известно 

време).
проти́ченаый прояден от червеи.
проточи́ть пройдам, прогризвам; остря, то­

ча (известно време).
проти́чвый протичащ, течащ, 
протри́ва разяждане, прояждане. 
протри́влнвать, протрави́ть разяждам, про- 

яждам (с киселина).
протри́влявание вж. протри́ва. 
протравли́ть вж. протрави́ть, 
протрезве́ть отрезнявам.
протрезви́ть направим да отрезнее. 
протрезвле́ние изтрезняване.
протрезвлять направим да изтрезнее, 
протруби́ть тръбя (известно време); рэ> 

тръбявям, проглушавам
протури́ть пропъждам, 
протухи́ть разваля се, вмирисва се. 
протухлый вмирисан, развален, 
протухнуть разваля се, вмирисва се. 
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проту́хлый вмирисан, развален, 
протухнуть разваля се, вмирисва се. 
проту́хший развален, вмирисан.
протыка́ть пробождам, пронизвам, про­

мушвам.
протягивать протягам, простирам, подавам; 

протакам ; -ся протягам се, проточвам, 
простирам се.

протяжение протежение; измерение, раз­
стояние, продължение, дължина.

протяжённость протежение, простнатост. 
протяжённый простнат, разпространен, 

разширочен.
протя́жно бавно, провлечено.
протя́жность протегнатост, провлеченост, 

проточеност; дължина.
протя́жный протегнат, проточен, провле­

чен, бавен.
протяау́ть(ся) вж. протя́гивать (ся), 
проу́лок уличка.
проучи́ть, проу́чивать, проучи́ть научавам, 

давам ум, поправям чрез наказание.
профакти́в синдикален актив, профсъюзен 

актив.
профани́ровать профанирам.
профаппара́т профсъюзен апарат, синди­

кални функционери
профбиле́т профсъюзна членска карта, 
профболе́знь професионална болест, 
профдвижение професионално движение, 
профедйнство синдикално единство, 
профильтровать прецеждам, филтрирам. 
Профннте́рн Червен синдикален интерна­

ционал.
профкбм профсъюзен комитет, 
профлйяия профсъюзна линия.
Профдбр Управление на професионалното 

образование.
профобразование професионално образо­

вание.
профбрган профсъюзен орган, 
профоргавиза́цня синдикат, 
профоппози́ция профсъюзна опозиция, 
профраббта синдикална работа, 
профработник синдикален деец, 
профсоюз професионален съюз, 
просою́зввк синдикален деец, 
профсою́зный синдикален, 
профуиоляоми́чевный пълномощник на ко­

митета от предприятието.
профшкдлв синдикална школа, училите 

по синдикалното движение.
проха́живаться разхождам се, поразходвам 

се; п. на е г 0> счёт подхвърлям го 
на присмех.

прохвати́ть, прохва́тывать пронизвам (за 
студ); сграбчвам (с нокти, с зъби).

прохвора́ть проболедувам.
прохнбст нехранимайко, подлец, калпа­

занин.
прохла́дец хладовинка ; работать с 

-днем не си давам много зор да ра­
ботя.

прохлади́тельный разхладителен. 

прохлади́ть, прохлажда́ть прохладявам, раз- 
хладявам ; -ся разхладявам се ; бавя се. 

прохлажде́ние разхлада.
прохлопота́ть погрижвам се.
прохдд преминаване, проход, пасаж ; о т 

негб нет -а той не ме оставя на 
мира.

проходи́мец измамник, шмекер, аферист, 
хулиган.

проходи́ть преминавам, минавам, измина­
вам, отминавам ; намалява се (придошла 
вода).

прохбдка разходка, ходене.
проходнбй проходен ; п. дом къта с из­

ходи на две улици. s
прохожде́ние преминаване, минаване, че- 

филиране.
прохбжий минаваш ; минувач, 
процара́пать издрасквам. 
процвета́ние процъфтяване, 
процвета́ть процъфтявам, 
процеди́ть прецеждам, филтрирам, 
процеживание процеждане.
проце́живать прецеждам, филтрирам, 
прочеркну́ть тегля линия, зачерквам, 
проче́сть прочитам.
прочёсывать чеша, разчесвам с гребен ; 

влача (лен, конопи). •
прочёт погрешно пресметната сума, липса, 
прочётный погрешно сметнат.
прбчнй друг; и прдчее и други, и 

тъп нататък ; между ́-чим между 
другото, покрай другото, пътьом.

прочи́стить пречиствам, 
прочи́стка изчистване, очистване, 
прочита́ть, прочи́тывать прочитам, 
прбчнть тъкмя, предназначавам ; пред­

сказвам.
прочища́ть чистя, прочистям. 
прбчно здраво, трайно, солидно.
прдчность трайност, здравина, якост ; со­

лидност, стабилност.
прдчвый траен, як, здрав,солиден,стабилен, 
прочте́ние прочитане.
прочу́вствовать прочувствувам.
прочь далеч ; вън ; махай се ; я н е п. не 

се отказвам, нямам нишо против; уби­
ра́йся п. 1 махай се оттука I ру́ки 
п. ! не посягай, долу ръцете !

проше́дшее минало.
проше́дшвй минал, последен, 
прошепта́ть прошепвам.
проше́ствие изтичане, изминаване; по - и и 

след.
прошиба́ть, прошиби́ть пробивам с удар, 

счупвам ; побиват ме (тръпки).
прошива́ть ушивам ; шия (известно време), 
проши́вка антрдьо, дантела или шевица 

между два плата (за украса).
прошипеть изсъсквам. 
проши́ть ушивам, 
ирошлоги́дный лански, миналогодишен, 
прбшлое минало.
прдшлый минал.
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прошмвгву́ть шмугвам се.
прошнурова́ть, прошнуре́вывать прошнуру- 

вам, провървям.
проштрйфнться провинявам се. 
проштудировать проучвам.
прошуме́ть вдигам шум; шумя (известно 

време).
проше́й, прощайте сбогом, прощавай, про­

щавайте.
проща́льный прощален.
проше́ние прощаване, сбогуване.
проши́ть прощавам; помилвам ; -ся про­

щавам се, сбогувам се.
пре́ще по-прост ; по просто, 
прощелыга измамник, шмекер, 
проше́ние прощаване, прошка, 
прощу́пывать опипвам, 
проэкзаменовать изпитвам.
проявить проявявам, показвам ,* -ся проя­

вявам се, показвам се, появявам се, из­
пъквам.

проявление появяване ; проявление. 
проявлять(ся) вж. п р о я в и ́Т ь (с я). 
проясне́ть проясня се (за времето), 
проясайть, проясня́ть разяснявам, изясня­

вам ; -ся изяснювам се, прояснявам се. 
пруд заприщена вода ; изкуствено езеро, 
пруди́ть заприщвам; хоть пруд иру- 

д й има грамадно количество.
пружи́нистость пъргавина, еластичност, 
пружи́нить, -ся отскачам.
пружи́нный пружинен, 
пруси́к хлебарка (насекомо).
прусси́к прусак, пруски жител, 
прут прът, пръчка.
прутик прътче.
круткдвый в вид на прът ; - в о е желе́- 

з о желязо на прьчки.
прыг ! скок 1 
пры́гание скачане.
пры́гать, пры́гнуть скачам, рипвам ; тупка 

(за сърце).
прыгу́н, -ья скокльо. 
прыже́к скок, скокване. 
пры́скалка църкало, шприц; пръскачка, 

ръсило.
пры́скание пръскане ; бликване.
пры́скать, пры́снуть пръскам, ръся ; бли­

кам ; избухвам (от смях).
пры́ткий бърз, чевръст, жив, пъргав, 
прыть пъргавина, енергия.
прыщ пъпка, пришка. 
прыща́вый пъпчив, изприщен. 
пришева́тость пъпчивост. 
прыщева́тый пъпчив, изприщен. 
прюне́ль памучен или вълнен плат за обу­

ща и покриване на мебели.
пряде́ние предене, 
пряди́льный предачен.
пряди́льщик, -шипа предач.
прядь нишка, конец, вълмо ; спопче ; къ­

дрица.
пря́жа прежда.

пря́жечка малка тока, 
пря́жка тока, катарама, 
пря́лка чекрък ; предачка, 
пряма́я права линия, 
прямёхеиькнй прав-правенйчък. 
прямехенько съвсем право.
прямизви ́правота, правина. 
прямнке́м право, направо.
прями́ть изправям, оправям; говоря на­

право.
пря́мо право, направо, без забикалки, от­

кровено.
прямоду́шие искреност, откровеност, чисто- 

сърдечност.
прямоду́шный искрен, откровен, 
пряме́й прав; искрен, непосредствен, от­

кровен, чистосърдечен ; истински.
прямолине́йность праволинейност. 
прямолине́йный праволинеен, 
прямоте́ правота, искреност, 
прямоуге́льинк правоъгълник, 
прямоуге́льный правоъгълен.
пря́ник корабийка, мъстакулка, медно 

хлебче.
пря́ности подправки на ястиета.
пря́ный пикантен; остър, миризлив и прия­

тен на вкус.
прясть преда, 
пря́тание криене. 
пря́тать крия ; -ся крия се,, 
пря́тки криенйпа, жмичка. 
пря́ха предачка, 
псале́мщнк псалт.
те́рпя кучкарница.
псарь кучкар ; слуга за водене кучета на 

лов.
псевдопе́дии лъжекрачка́. 
пси́на кучешко месо, 
пси́ный кучешки, кучи, 
пснх психопат.
псе́вый кучи, кучешки ; псовая о х о́- 

т а лов с кучета.
пте́шечка птиченце. 
пта́шка птичка, птиче, 
пте́нец, пте́вчвк пиленце ; дете, 
птипеве́д птицевъд.
птндеве́дство птицевъдство, 
птицене́с птицечовка.
пти́чник курник, двор за птици : птичар, 

търговец на птици ; нагледник на до­
машни птици.

пти́чница нагледница на домашни птици, 
пуа́ат; ходи́ть на - ах стъпвам па 

пръсти (за балерина).
публикова́ть обнародвам, публикувам, 
пу́гало плашило.
пуга́ть плаша, сплашвам ; -ся плаша се. 
пуга́ч бухал ; детско пищовче.
пугачёвщина селско въстание в Русия под 

предводителството на Емелян Пугачов 
(18 век).

пугли́во плахо, страхливо, 
пугли́вость плашливост, страхливост. 
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пугли́вый страхлив, плашлив, 
пугяу́ть сплашвам.
пу́говица, пу́говка конче, 
пуд пуд (16 килограма).
пу́дел пудел, къдраво, рунтаво куче ; не­

сполучливо стреляне ; дать - л я, пу­
делять не улучвам.

иудлингови́ние преработка иа чугун в же­
лязо чрез разтапяне в особени пещи.

пудлинговйть преработвам чугун в желязо, 
пудови́к пудова тежина.
пу́ддвый пудов, един пуд тежък. 
Зи́ть пудря ; -ся пудря се.

а, пузе́вчнк шишко, дундьо, човек с 
’голям корем.

пузе́тый кормест, тантурест, тумбест. 
пу́зо тумбак, шкембе, корем ; изпъкналост, 

издутост.
пузырёк мехурче ; стъкълце, 
пузы́ристый пъпчест, мехурест, 
пузы́риться пущам мехури ; надувам се. 
пузы́раый мехурен.
пузы́рь мехур ; стъкленица (подута), 
пук сноп, вързопче, ръкойка; кичур, китка, 
пулево́й куршумен.
пулемёт картечница, 
пулемётный картечен, 
пулемётчик картечник. 
пульверизи́ровать пулверизиран, 
пульси́ровать пулсирам.
пульт висока маса с наведено писалите, 
пу́ля куршум.
пуля́рда, пуля́рка угоена кокошка. * 
пуактнрови́ть пунктирам, 
пунцо́вый тъмночервен.
пуп пъп. • 
пупови́на пъпна връв, пъпник. 
пупо́к пъпче.
пупы́рншек твърда пришка, пъпка, 
пупы́рь пришка, мехурче.
Пур Политическо управление на работни­

ческо-селската Червена армия.
пурги́ снежна виелица, Ьуря, хала, 
пуск пущане в ход, в действие, 
пуске́й нека.
пуски́ть пущам, разрешавам, отпущам; 

хвърлям, стрелям ; турям в ход ; п. п 6 
миру докарвам до просия ; -ся пущам 
се, залавям се, хвърлям се, впущам се ; 
тръгвам.

пустельги ́керкенек.
пусте́ть запустявам, опустявам; стоя пра­

зен.
пусти́ть(ся) вж. п у с кйть(ся;. 
пусто празно, пусто.
пустове́тый възпразен.
пустови́ть стоя празен (за къща), необра­

ботен (за земя).
пустоголдвый празноглав, глупав, 
пустозво́н дърдорко.
пусте́й празен, пуст, безполезен, безсъдър- 

жателен; пусте́е! вятър работа; 

чтоб тебе́ п. бы́ло! дявол да те 
вземе 1

пустоме́ля дърдорко.
пустопоро́жный празен, незастроен, необра­

ботен.,
пустосло́в празнодумец.
пустосло́вие празнословие. 
пустосло́вить празнословя.
пустоте́ празнота, пустота ; суетност, ни­

щожност.
Пу́стоцве́т безплоден цвят.
пустошь пущинак; необработена земя, 
пу́стынь усамотен манастир.
пусты́рь незастроено място.
пусты́шка празно нещо; маловажна работа; 

нищожен човек.
пусть нека.
пустя́к дреболия, празна работа; пустя- 

к й глупости.
пустяко́вый, пустя́чный нищожен, незна­

чителен.
пу́таник, -ннца объркан човек, конфекцио- 

нист.
пу́таннца бъркотия, неразбория; заплетена 

работа; безредица.
пу́таный объркан, заплетен.
путать бъркам, забърквам, заплитам, за- 

мотавам; побърквам (път); говоря про­
тиворечиво; спъвам, турям букаи (на 
кон) ; -ся бъркам се, забърквам се ; лу­
там се.

путёвка пътен лист, свободна карта (за 
постъпване в санаториум, във виеше 
училище), командировъчен лист.

путево́й пътен.
путе́ец пътен инженер; чиновник по път­

ното дело; студент по шосейно инже­
нерство.

путём както трябва, разбрано ; посредст- 
ством, чрез. ♦

путеше́ственник, -иица пътешественик, 
путеше́ствие пътешествие.
путеше́ствовать пътувам.
пути́на движение на рибата ; определено 

време за ловене на риба.
пу́тный смислен, сериозен, свестен, 
путы вериги, букаи.
пу́ть път. друм; пътуване ; т а к й м пу­

тём по тоя начин.
пуф измислица, лъжливо известие, блъф. 
пух пух, перушина; мъх.
пу́хленький мекичък, пълничък.
пу́хлый подут, подпухнал; пълен, дебел, 

мек.
пу́хнуть подувам се, надувам се, отичам, 
пухови́к пухов дюшек; пухово покривало, 
пухо́вка пухова възглавница.
пухо́вый пухов.
пучегле́зне ококореност; изпъкнали очи. 

екзофталм.
пучегли́зый опулен, облещен, ококорен, 
пучи́на бездна, пропаст; водовъртеж.
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пу́чить надувам, издувам ; п. глаза ́
изблещям очи.

пуча́к снопче.
п>шба́л игра на ританица голяма топка, 
пу́шечка топче.
пушечвый топове», 
пушйва кожи, кожухарска стока; мъх. 
пуши́нка перце, перушинка.
пушистый мъхна́т, вълнест, пухкав, мек. 
куша́ть разрохквам; гълча, мъмря, 
пу́шка топ, оръдие.
пушвйиа кожухарски стоки.
пушна́й кожухарски; п. това́р кожухар­

ска стока.
пуша́к мъх, пух. 
пуша девствена гора, пущинак.
пу́ще повече, по-силно ; п. в с е г 6 най- 

вече, най-много.
пу́щий по-голям; для пу́тей ва́ж­

ности за по-голяма важност.
пчела́вый пчелен.
пчёлка пчелина, пчеличка. 
пчелова́д пчелар, 
пчелова́дство пчеларство, 
вчёльвнк пчелин, 
пшённый просян.
пшена ́просо.
пыж пачавра, затикалка.
пы́житься наежвам се, настръхвам; наду­

вам се.
пыл горещина, жар, разпаленост, буйност, 
пыла́ть пламтя.
пыла́ющий пламтящ, горящ.
пылеса́с прахоизсмуквач, машина за чи­

стене прах.
пыла́вка, пыли́ночка прашинка, прашец, 
пыла́ть праша, напрашвам; -ся праша се, 

напрашвам се, покривам се с прах.
пылкий горещ, разпален, буен, огнен, 
пы́лкость буйност, разпаленост. 
пыль прах.
пыльввк прашник, тичинка. 
пы́льно прашно.
пы́льный прашен; покрит с прах, 
пыльца ́цветен прашец.
пырну́ть, пыря́ть мушкам, цапвам, пяркам. 
пыта́ть изпитвам, изтезавам (при разпит); 

-ся опитвам се.
пы́тка мъчене; разпит с изтезаване; мъка, 

изтезание.
пытла́во изпитателно.
пытла́вость любознателност, изпитателност. 
пытли́вый изпитателен, любознателен, 
пы́точный за мъчене.
пыхтеть пъхтя.
пы́шет лъхти, лъха, пламти, блика.
пы́шка пържени сладки във вид на топка, 

мекик; топарлак (за дете).
пы́шно разкошно, великолепно.
пы́шность разкошност, великолепие, тър­

жественост, луксозност.
пы́шны́й разкошен, бляскав, величествен, 
пьедеста́л пиедестал. 

пьеса пиеса, 
пьянеть опивам се. 
пьа́нвца пияница, 
пьа́вство пиянство, 
пья́вка пиянствуване, гуляй, 
пья́нствовать пиянствувам. 
пьянчу́га, пьянчу́жка пияница, 
пядь педя.
пя́лить разпъвам, разтягам, изопвам ; ко- 

коря се, пуля се, гледам втренчено, 
пя́льцы гергеф.
пясть длан, 
пята ́пета́, 
пята́к петак (пет копейки), 
пятача́к петаче (пет копейки); свинска му­

цуна.
пятери́к по пет единици в едно, 
пятери́чный петорен.
пятёрка петорка; банкнота от пет рубли, 
пятерна́й петорен.
пятерня ́петопръстница, петте пръсти на 

ръката.
пя́теро петима, пет души, 
пятяалты́нвый монета от 15 копейки, 
пятигла́вый с пет кубета, 
пятигра́нник петостен. 
пятигра́нный петостенен.
и тидесятнлётннй петдесетгодишен. 
пятидесятирублёвка бумажка от 50 рубли, 
пятидеся́твнца Петдесетница. 
пятидеся́тый петдесети.
пятндвёвка петидневка, неделя от пет дни. 
пятиконечный : -а я звезда ́петолъчна 

звезда.
пятнкопёечный петкопейков. 
пятикоа́таый петорен. « 
пятилетие петилетие.
пятнлётка петилетка; п. в четы́ре г д- 

д а реализиране на петилетния план за 
четири години.

пятилетний петгодишен, 
пятимёсячвый петмесечен, 
пятнпа́лье петполна система за обработване 

земята.
пятнса́тный петстотни, 
пятнста́пный петостъпен (стих), 
пя́тить дърпам, отдръпвам назад; -ся стъ­

писвам се, отдръпвам се; отказвам се.
пятнуга́льиик петоъгълник. 
пятнуга́льный петоъгълен. 
пятифунта́вый петфунтов. 
пя́тка пета́.
пятна́дцатый петнайсети, 
пятна́дцать петнайсет, 
пятна́ть опетнявам, оцапвам. 
пятни́стый петнист, 
пя́тница петък.
пятна́ петио, леке; родймое п. лунич­

ка, бенка.
пятны́шко петънце, 
пята́к, пята́чек пет (парчета), 
пя́та́чвый : -н а я кость костта на пе­

ти́та.
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пйтый пети.
пять пет.
пятьдесят петдесет, 
пятьси́т петстотин.
пятью пет по, пет пъти по.

Рраб роб, раб.
раба ́робиня.
рабкои́п работническа кооперация, 

рнбке́р работнически кореспондент, 
рабки́ровский работническо-кореспондент­

ски.
Рабкрив Работническо-селска инспекция, 

РКИ.
рабкри́вовец член на (или служещ при) Ра­

ботническо-селската инспекция.
раболе́пствовать раболепствувам. 
рабе́тать работя.
раба́тншка лоша работа, 
рабторга́вец търговец с роби, 
рабторгдвля търговия с роби, 
работяга голям работник.
работящий работещ, работлив, трудолюбив, 
раба́че-крестья́вский работническо-селски, 
раби́чий работник; работен, трудов; рабо­

тещ, работнически.
рабочка́ы работнически комитет.
Рабпри́с Професионален съюз на работни­

ците по просветата.
рабпро́совец работник по просветата: член 

на Рабпроса.
рабселькдр работническо-селски кореспон­

дент.
рабселька́ровскнй: -кое движение раб- 

селкорско движение.
рабси́ла работна сила.
ра́бский робски* рабски, раболепен, 
ра́бство робство.
рабфа́к работнически факултет, 
рабфа́ковец, -ка студент в работнически 

факултет.
рабы́ня робиня.
равели́н укрепление във вид на полумесец, 
равне́ние изравняване; равнение, 
равни́нный равен, плосък.
равна ́еднакво, равно, също, 
равно бе́дренный равностранен, 
равноде́йствующая равнодействуваща, резул­

татна.
равноотстоящий еднакво отдалечен, 
равяостора́ввнй равностранен, 
равноугольный равноъгълен.
равнять уравнявам, изравнявам; сравнявам; 

-ся равнявам се, изравнявам се, срав­
нявам се.

рад радостен, готов (да направя нещо); 
как я р. колко ми е драго; р. не р. 
щещ-нещеш, неохотно.

ра́да народно събрание (в Украйна), 
радение залягане, старание, грижа, усър­

дие, ревност.
раде́ть радея, залягам, 
радёхонек, радёшенек много радостен. 

ра́ди за, зарад; поради, 
радика́льничать радикалнича. 
радиовеща́ние радиопредаване, 
радноза́яц който включва своя радиоапарат 

в общата мрежа, без да го е декларирал, 
рад о нау́шники радиослушалки. 
радиопередатчик радиостанция, 
радиопередача радиопредаване, 
радиоприёмник радиоприема́тел. 
раднотру́бка радиослушалка. 
радиоучеба уроци по радио, 
ради́ровать радиотелеграфирам. 
ради́ст радиотелеграфист, 
ра́довать радвам; -ся радвам се. 
ра́дуга небесна дъга.
ра́дужная банкнота от сто рубли (някога), 
ра́дужно: смотре́ть на всё р. гле­

дам розово на всичко.
ра́дужный с цвета на дъгата; светъл, 
ра́дуница, радуни́ца първата задушница 

след Великден.
раду́шие гостоприемство, сърдечност, 
раду́шный гостоприемен, сърдечен, 
рае́к ръчна панорама; галерия (в театър), 
раёшник панора́маджия.
раж възбуждане, разпалване, побесняване. 
ра́жий снажен, як.
раз едно, веднъж, път, един път ; щом; 

пе́рвый р. първи път; и и -у ни 
веднъж; как р. тъкмо на време ; -о и 
наведнъж; вот тебе́ р. 1 ха сега де Г 
р. i т о так том е така.

разба́вить разредявам, размесвам с вода, 
разби́вка, разбавле́ние размесване с вода, 
разбавлять вж. разба́вить, 
разбази́рнванве разпиляване.
разбаза́ривать прахосвам, разпилявам; раз­

продавам евтино.
разби́ливаться заболявам; почва да боли, 
разба́лтывать разбърквам, разбълниквам, 

разклащам ; раздрънквам ; -ся разбъл- 
никва се; разприказвам се.

разбе́г засилване, затичване ; разбягване ; 
с -у втурвайки се.

разбега́ться, разбежа́ться засилвам се, за­
тичам се; разбягваме се.

разбереди́ть развреждам, раздразвам, под- 
лютявам (рана).

разбиви́ть разбивам, счупвам, строшавам ; 
разделям, разпределям ; разпъвам (па­
латка) ; -ся счупвам се, строшавам се ; 
разпокъсвам се; разпределя се.

разби́вка планиране (градина); разреждане 
(набор); трошене; продава́ть в -ку 
продавам на дребно, на парчета.

разбинтова́ть, разбивти́вывать развързвам, 
разбинтувам.

разбира́тельство разглеждане, изследване, 
разследване, дознание.

разбира́ть разглобявам, разлагам, сортирам; 
изследвам, анализирам, рецензирам; раз­
следвам, разглеждам, обяснявам; разчи­
там, разбирам; -ся ориентирам се, раз­
бирам се.
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разби́тие разбиване, счупване, строшаване, 
разбитвбй жив, отворен, събуден, отърсен, 

пъргав, енергичен.
разби́ть вж. разбива́ть, 
разбла́гове́стить разгласявам, разтръбявам, 
разбогате́ть разбогатявам.
разбе́й разбойничество.
разбойничать разбойничествувам, занимавам 

се с разбойничество.
разбе́йяичий разбойнически, 
разболе́ться разболявам се; започва да боли 

повече.
разболтать вж. разба́лтывать.
разбе́р разбор, разглобяване; избор, отбор, 

сорт, качество, разред; разбиране, поз­
наване, разчитане: разгледване, изслед­
ване; анализ; критика; рецензия; разпро­
даване.

разбо́рка разглобяване; сортиране, 
разбо́рный разглобяващ се и сглобяващ се. 
разбо́рчиво четливо.
разборчивость придирване, пробпряне, из­

биране; четливост.
разбОрчивый разбран, ясен, четлив; при­

дирчив, предпазлив, деликатен.
разбрани́ть нахоквам; -ся скарвам се. 
разбра́сывать разхвърлям, разпръсвам, раз­

пилявам; -ся разхвърлям се, разпръсвам 
си силите.

разбреда́ться, разбрести́сь разпръсваме се, 
разбягваме се.

разбро́д вж. вразброд.
разбро́с разхвърляне, разпръсване. 
разбро́санность разхвърляност.
•разбро́сать вж. разбра́сывать, 
разбро́санный разхвърлян, разпилян, 
разбрызгать, разбры́згивать изпръскиам, 

изпопръсквам.
разбуди́ть разбуждам.
разбуха́нве набъбване, надуване : уголемя­

ване.
разбуха́ть, разбухнуть набъбвам; уголемя­

вам се.
разбушева́ться развилнявам се, разбесня- 

вам се.
разва́жничаться придавам си важност, 
разва́л разпадане, дезорганизация, хаос, 
разваливать, развали́ть развалям, разтурям, 

разхвърлям; -ся разпадам се, разтурям 
се; изтягам се.

разва́лка: ходить в -к у клатушкам се. 
разва́ривать, развари́ть разварявам, уверя­

вам добре.
разва́ристый лесно сварим, 
разварно́й разварен, добре уварен.
ра́зве нима, мигър, дали? освен, освен ако, 

ако само, белки.
развева́ть развявам ; разпръсквам, разпи­

лявам: «ся развявам се; разпръсквам се. 
разве́дать вж. разве́дывать.
разведе́ние развъждане, отглеждане; раз­

глобяване; наклаждане; разоставяне, раз- 
веждане; разтърване; разтваряне (в теч­
ност): развеждане.

разведённый разведен; разглобен, демон­
тиран.

разве́дка разузнаване ; разузнавателна 
служба; изследване, издирване.

разведочный разузнавателен, 
разве́дчик разузнавач; шпионин, 
разве́дывательный разузнавателен, 
разве́дывать разузнавам, събирам сведения, 

информирам, разпитвам.
развезти́ вж. развози́ть, 
развенча́ть, разве́нчивать развенчавам, 
разверза́ться, разве́рзнуться отваря се. 
развёрнутый разгънат.
развериуть(ся) вж. развёртывать- 

(с я).
разверста́ть вж. развёрстывать, 
разве́рстка разпределяне; разхвърляне, 
развёрстывать разпределям съразмерно, 

разхвърлям.
разве́рстый зинал, зяпнал.
разверте́ть(ся) вж. развёртыват ь(ся). 
развёртка разгъване, развиване.
развёртывание разгръщане, развиване, раз­

гъване.
развёртывать разгъвам, разгръщам, разви­

вам, отварям: -ся разгъвам се, разтва­
рям се.

разве́с продажба на дребно (по тегло), 
развесели́ть, развесели́ть развеселявам; -ся 

развеселявам се.
развесёлый много весел, 
разве́систый клонат, простнат, разстлан, 
разве́сить вж. разве́шивать; р. уши 

слухтя.
разве́ска продажба на дребно (по тегло), 
развесно́й продаван по тегло.
развести́(сь) вж. р а з в о д й т ь (с я). 
разветвлйться разклонявам се. 
разветвле́ние разклоняване.
разветвлйться разклонявам се.
разве́шать, разве́шивать размервам, претег­

лям; простирам, простнувам, окачвам на 
различни места.

развеять(ся) вж. р а з в е в а́ т ь (с я). 
развива́ть развивам; -ся развивам се. 
разви́лина разклон, раздвой.
разви́листый чаталест.
развинти́ть отвъртам, развинтим, 
разви́нченность развинтеност; изгубване на 

енергия, изпадане в униние.
разви́нчеавый развинтен; неврастеничен, 
разви́нчивать развинтвам.
разви́ть развивам; -ся развивам се. 
развлека́ть, развле́чь забавлявам, развличам, 

разсейвам; -с развличам се.
разво́д развод, парясване; разпращане по 

караули.
разводи́ть развеждам, разделям, парясвам; 

размножавам, развъждам; смесвам, раз­
тварям с вода, разводнявам, разредявам. 
размивам; стъкмявам, наклаждам (огън); 
настанявам, разпределям (по къщи); раз­
тървавам ; демонтирам, разглобявам



РАЗ — 269

(мост); разтварям ръце ; -ся развеждам 
се, парясвам се ; развъждам се, размно­
жавам се.

разьбдка развъждане; вж. разведение, 
разведна́й разглобяващ се.
развдды цветя на плат 
развоева́ться почвам да воювам, 
развдз разнасяне (с кола).
развози́ть разнасям (с колй). 
развя́зка разнасяне (с кола́).
развя́зчвк разносвач (с кола́ V 
разволнова́ть развълнувам ; -ся развълну­

вам се.
развора́чивать разгръщам, отварям, раз­

хвърлям; разчупвам.
разворова́ть, разворя́вывать изпокрадвам, 

разграбвам.
разворя́т разгъване, развитие, 
разворотить вж. развора́чивать, 
развороши́ть разравям, разбърквам, раз­

хвърлям; разбутвам; разбуждам.
разврати́ть вж. развраща́ть, 
развра́тничать развратнича.
развраща́ть развратявам, развалям, демо­

рализирам; -ся развратявам се.
развраща́ющий развращаващ, деморали­

зиращ.
развраще́ние развратяване, поквара, демо- 

рализнране.
развращённость развратеност, деморали­

зация.
развращённый разврате́н.
развью́чивать, развью́чить раз7оварвам. 
развяза́ть развързвам, освобождавам ; -ся 

развързвам се, освобождавам се.
развя́зка развръзка; разрешение, изход, 
развя́зно непринудено; нахално, безцере- 

моино.
развя́зность държане непринудено, без 

стеснение, непринуденост; безцеремон- 
ност.

развя́зный свободен, непринуден; безцере- 
монен, нахален.

развя́зывать(ся) вж. развяза́ться), 
разгада́ть отгатвам, 
разга́дка отгатване.
разга́дывать отгатвам, 
разгиба́тель разгъвач, екстенсор (мускул), 
разгиба́ть разтварям, разгъвам, раздиплям;

-ся разтварям се; изправям се. 
разгиба́ющий : р. му́скул разгъвач, ек­

стенсор.
разгильдя́й човек тежък, неподвижен, от­

пуснат, немарлив, за ́плес, повлеканГ' 
разгильдя́йничать нехайпича, разпущам се. 
разгильдя́йство нехайство, немарливост, 

разпуснатост.
разглагя́льствовавве много приказки, 
разглагя́льствовать разприказвам се, раз- 

глаголствувам се.
разгла́дить, разгла́живать изглаждам, из­

правям гънките на плат.
разгласа́ть, разглаша́ть разгласявам.

разглашение разгласяване.
разглядеть, разгля́дывать разглеждам; виж­

дам добре.
разгне́ванный разгневен, ядосан.
разгне́вать разгневявам, разлютявам, ядос­

вам, разсърдвам; -ся ядосвам се.
разгова́ривать разговарям, приказвам, 
разговля́ть разговявам.
разгсворйться заприказвам се; разприказ­

вам се.
разговя́рчивость приказливост. 
разговорчивый приказлив.
разгя́и разгонване, разпръскване; засилва­

не, затичване: междина; разкарване; -у 
нет няма де да се разминеш.

разгя́нистый рядък, разреден.
разгоня́ть разгонвам, разпъждам, пропъж­

дам; ускорявам, засилвам (движение).
разгора́живать разграждам, отграждам; от­

делям с преградя, преграждам.
разгоре́ться, разгора́ться разгарям се, раз­

палвам се; пламвам, изчервявам се, за­
червявам се.

разгороди́ть вж. разгора́живать, 
разгоряча́ть разгорещявам, нагрявам, на­

жежавам; разпалвам, разсърдвам ; -ся 
разгорещявам се, разпалвам се, нагря­
вам се, нажежавам се.

разгорячённый разгорещен, разпален. 
разгорячить(ся) вж. р а з г о р я ч а́ т ь(с я). 
разгра́бить разграбвам.
разграбле́ние разграбване, 
разграбля́ть разграбвам.
разграни́чивать, разграни́чить разгранича­

вам, турям граници ; -ся разгранича­
вам се.

разграфить разграфявам, линирам. 
разгра́фка разграфяване; чертан подлист- 

ник.
разграфля́ть разграфявам.
разгреба́ть, разгрести́ разгребвам, разравям, 
разгроми́ть съсипвам, разбивам, разруша­

вам, разорявам, разгромявам.
разгружа́ть, разгрузи́ть разтоварим, сто­

варвам; -ся разтоварвам се, освобожда­
вам се.

разгру́зка разтоварване, стоваряне. 
разгру́зочный разтоварителен.
разгру́зчик разтоварвач. 
разгруппи́ровать групирам.
разгрыза́ть, разгры́зть разгризвам, раздро­

бявам, счупвам (с зъби).
разгу́л пиянствуване, пируване; разпуснати 

страсти; вакханалия. „
разгуливать разхождам се, ходя без работа, 
разгу́льный весел, разпуснат, развра́тен, 
разгуля́ть прогонвам съня ; -ся събуждам 

се напълно; разхождам се; прояснява се 
(време); разиграва се, развилнява се 
(вятър, вълна); разширява се (пожар).

раздава́ть раздавам ; разпущам, разширя­
вам; -ся раздавам се ; разширявам се ; 
отдръпвам се, стоварвам път: ехти, чува 
се, разнася се.
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раздава́ть, разда́вливать смазвам, смачквам, 
стъпквам.

разда́лбливать издълбавам. 
разда́ривать, раздари́ть изпонадарявам, 
разда́точный за раздаване.
разда́тчик, -чица раздавач, давач. 
разда́ть(ся) вж. р а з д а в а ́т ь (с я), 
разда́ча раздаване; даване.
раздва́ивать раздвоявам, разделям на две; 

-ся раздвоявам се, отделям се, разде­
лям се.

раздвига́ть, раздви́нуть отместим, отстра­
нявам; правя път; разтварям, разкрачвам, 

раздвижнбй който се разтваря (капак) или 
издръпва (чекмедже).

раздвои́ть(ся) вж. раздва́ивать (ся), 
раздева́лка, раздева́льная, раздева́льня гар­

дероб (в театър и др.).
раздева́льщик, -щнца гардеробиер. 
раздева́ние събличане.
раздева́ть(ся) вж. р а з д б т ь (с я), 
разде́л делба, дележ, делене; отдел. 
разае́лать(ся) вж. разде́лываться), 
разде́лывать разширявам, разчистим, раз- 

връзвам; боядисвам с четка; -ся разпла- 
щам се, наплащам се; разправям се; из­
бавям се.

раздели́ть разделям; споделям ; -ся разде­
лям се.

разде́льный отделен, особен.
раздела́ть разделям; споделям ; -ся разде­

лям се.
разде́ть събличам; -ся събличам се. 
раздира́ть разкъсвам, раздирам, 
раздира́ющий раздирателен.
раздобре́ть напълнявам, надебелявам, 
раздобри́ть смекчавам, правя добър; -ся 

ставам1 добър, великодушен.
раздсбы́ть добивам, намирам, 
раздолби́ть издълбавам.
раздблье простор, ширине, свобода; изоби­

лие; щастлив, спокоен живот.
раздоса́довать разядосвам, разсърдвам. 
раздража́ть раздразнявам, ядосвам, сърдя, 

възбуждам; -ся раздразним се.
раздражи́мость възбудимост. 
раздражи́тельность раздразнителност, 
раздражи́тельный раздразнителен, 
раздражи́ть раздразвам, действувам на нер­

вите; -ся дразня се, сърдя се.
раздраже́ние раздразняване, възбуждане, 
раздразни́ть раздразнявам, разсърдвам. 
раздробить раздробявам, разчупвам, раз- 

трошавам, разпокъсвам; -ся раздробявам 
се, разчупвам се, разпокъсвам се.

раздробле́ние разпокъсване, 
раздроблённость разпокъсаност. 
раздробла́ть(ся) вж. раздробйть(ся). 
раздува́льный раздухвателен.
раздува́ние раздухване.
раздува́ть раздухвам ; надувам ; подклаж­

дам, подбуждам, надъхвам; -ся бивам 
раздухван; надувам се, подувам се. 

разду́мать раздумвам се, отказвам се. 
разду́мывать размислям, мисля, премис- 

лювам.
разду́мье размисъл; двоумене; нерешител­

ност.
разду́тость раздуване, преувеличение, 
разду́тый надут; преувеличен.
разду́ть вж. раздува́ть, 
раздуше́нный напарфюмиран, 
разева́ть зинвам.
разжа́лобить нажалявам, трогвам, извиквам 

съжаление; -ся смилявам се; нажалявам 
се, трогвам се.

разжа́лование деградиране, лишаване от 
чин, разжалване.

разжа́ловать деградирам, лишавам от длъж­
ност, разжалвам.

разжа́ть разтварям, отварям.
разжева́ть, разже́вывать раздъвквам, сдъв- 

квам; обяснявам нещо, разбирам, усвоя­
вам.

разже́чь(ся) вж. р а з ж и г а́ т ь (с я). 
разжи́ва печалба, добив; плячка, 
разжива́ться разбогатявам, забогатявам, 

спечелвам, напечелвам.
разжига́ть разпалвам, разгарям, подклаж­

дам, раздухвам; -ся разпалвам се.
разжиди́ть, разжижа́ть разтопявам, разтва­

рям (във вода); разредявам, разводнявам. 
разжиже́ние разредяване, разводняване ; 

разтапяне.
разжима́ть разтварям, отварям, 
разжире́ть напълнявам, затлъстявам, 
разжи́ться вж, разжива́ться, 
раззади́ривать, раззаде́рить раздразнявам;

подбуждам; разсърдвам.
раззвони́ть разтръбявам, раздрънквам, раз­

гласявам.
раззнакбмнться прекъсвам познанство 'с 

някого.
ра́зик само веднъж.
ра́зивовщпна селското въстание в Русия 

под предводителството на Стенка Разин 
(1667—1671).

рази́нуть разтварям (уста), 
рази́ня заплес, лапни-муха, лапни шаран, 

хапльо.
рази́тельность поразителност, очевидност, 
рази́тельный очебиен, поразителен, фра­

пантен.
рази́ть поразявам ; мириша (на нещо), 
разлага́ть разлагам, разпадам; анализирам;

-ся разлагам се, разпадам се.
разла́д разногласие, несъгласие, раздор, 
разла́диться, разла́жнваться разстройвам се, 

развалям се, разнебитвам се.
разла́комиться полакомявам се. 
разла́мывать счупвам, строшавам ; разва­

лям, събарям ; -ся счупвам се.
разлеза́ться, разле́зться разпарва се, раз- 

шмва се, разнищва се, разкъсва се, раз­
пада се.
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разлениться разленявам се, ставав! мързе­
лив.

разлепи́ть, разлеплять разлепвам ; -св раз­
лепвам се.

разлетаться, разлете́ться разлетявам се, раз­
хвърлям се, разпилявам се, пръсвам се 
(в разни посоки).

разлечься излитам се, простирам се, прост- 
нувам се.

разли́в разливане, преливане, наводнение ; 
наливане.

разлнва́нме наливане, разливане, 
разлива́нный : -ное ми́ре изобилие (на 

питие).
разлива́телы ый : - ная л 6 ж к а лъжица 

за сипване.
разлива́ть разливам ; наливам ; изливам ; 

-ся разливам се ; прииждам (за река), 
разли́вка наливане.
разлинова́ть, разлнндвывать линирам. 
разлини́вка линиране.
разли́тие разливане.
разли́ть вж. разлива́ть.
различа́ть различавам, отличавам ,* -ся раз­

личавам се, отличавам се.
различе́ние различаване, отличаване, 
различи́ть вж. различа́ть, 
разложи́вшийся разложен.
разложи́ть(ся) вж. р а з л а г а́ т ь (с я). 
разлом счупване, строшаване ; счупеното 

място.
разлома́ть(ся), разломи́ть(ся) вж. разла­́

мывать^ я).
разлу́на раздяла, разлъка.
разлуча́ть разлъчвам ; разделям, отделяй; 

-ся разлъчвам се.
разлуче́ине разделяне, разлъчване. 
разлучи́ть(ся) вж. р а з л у ч а́ т ь (с я). 
разлу́чник, -ница съперник.
разлюби́ть разлюбвам.
размагни́тить, размагни́чивать размагнитос- 

вам.
разма́зать вж. разма́зывать, 
размазни́ рядка каша, размазване с много 

думи ; хлабав, мекушав човек.
разма́зывать размазвам, нацапвам; разпро­

стирам се, разправям с излишни по­
дробности.

размалёванный изписан, нарисуван, 
размалева́ть, размалёвывать изписвам (с 

бои); боядисвам ; цапам.
разма́лывать смилам, счуквам, стривам. 
разма́тывать размотавам, развивам, точа 

(коприна); пръскам, пилея.
разма́х замахване ; размах; клатене, вели­

чина на клатенето.
разма́хивать замахвам, размахвам, жести­

кулирам ; -ся, размахну́ться замахвам; 
нравя добър жест.

разма́чивать намокрям, накисвам, 
разма́шисто нашироко.
разма́шистый широк, смел, с размах 

размежева́ние разграничаване, размерване. 
размежева́ть, размежи́вывать разгранича­

вам, размервам, разделям с слог ; -ся 
тегля граница, отграничавам се.

размельча́ть, размельчи́ть раздробявам, раз- 
трошавам, разчупвам.

размельче́ние раздробяване ; раздъвкване. 
разме́н размяна.
разме́нивать разменявам; -ся разменявам се. 
разме́нный разменен ; - н ы е де́ньги

дребни пари.
рвзмени́ть(ся) вж. разме́нивать (ся), 
разме́ренно отмерено ; важно.
разме́ренный отмерен ; тежък, важен ; то­

чен.
разме́ривать, разме́рить, размери́ть размер­

вам.
размеси́ть размесвам.
размести́ размитам.
размести́ть вж. размеша́ть.
размета́ть, разметывать разхвърлям, раз­

пръсвам, размятам.
размети́ть отбелязвам, маркирам, 
разме́тьа маркиране.
размеча́ть отбелязвам, маркирам, 
размеша́ть, разме́шивать размесвам, смес­

вам, разбърквам ; омесвам ; -ся размес­
вам се.

размешивание размесване.
размеша́ть намествам ; разпределям, наста­

нявам ; -ся намествам се, заемам мя­
стото си.

размеще́ние наместване, настаняване, раз­
пределяне.

размина́ть размачквам, омесвам ; раздвиж­
вам, разкършвам ; разкарвам (кон).

размину́ться разминавам се.
размножа́ть, размножи́ть размножавам, уве­

личавам ; -ся увеличавам се, размножа­
вам се.

размозжи́ть смачквам, смазвам, счупвам, 
размока́ть, размокнуть разкисвам, размек­

вам се.
разма́л мелене, смилане; качество на смля­

ното брашно.
разми́лвка свада, скарване.
равмолдть вж. разма́лывать, 
размори́ть разслабвам, обезсилим.
размота́ть вж. разма́тывать, 
разме́тка размотаване ; точене (коприна), 
раэмочи́ть накисвам, разкисвам.
размы́в подмиване, подкопаване, 
размыва́ть подмивам, подкопавам ; отвли­

чам, отнисам.
размыка́ние прекъсване (на електрически 

ток).
размыка́тель прекъсвач (на ток), 
размыка́ть отварям, отключвам ; прекъс­

вам.
размы́кать разсейвам, пропъждам (скръб), 
размы́слить размислям, разсъждавам, 
размы́ть вж. размыва́ть.
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размягча́ть размекчавам, смекчавам ; -ся 
размеквам се.

размягче́ние размекване, омекване. 
размягчить вж. размягча́ть, 
размяка́ть, размякнуть размеквам ; отслаб­

вам ; трогвам се.
разми́ть вж. размина́ть.
разна́шивать разтъпквам (обуща) ; разна­

сям.
развешивать изнежвам ; разглезвам, раз­

галвам; разчувствувам; -ся разнежвам се. 
разнести вж. разносйть.
разнима́ть разглобявам, разделям по части; 

разтървам.
разнитьс. различавам се, отличавам се. 
ра́знвца разлика.
ра́зно различно, разно.
разноббй разногласие, различие, 
разновес драмове, грамове, 
разноголосица разногласие, дисхармония. 
ра́зное различно ; разни (в дневен ред), 
разномастный разноцветен, шарен, 
разнообрази́ть разнообразя.
разнопдлый двуполов, хектеросексуален. 
разндс хокане ; мъмрене, скарване; разна­

сяне ; торгбвля в р. дребна про­
дажба чрез разнасяне по къщите, амбу­
лантна търговия.

разноси́ть разнасям ; разпръсвам, разхвър­
лям ; разпространявам; навиквам, то­
кам ; отичам ; разтъпквам (обуща); -ся 
разнасям се, разпръсвам се, разпростра­
нявам се.

разноска разнасяне ; доставяне по къщята, 
разносторонний разностранен, 
разносторонность разностранчивост. 
ра́зность разлика, различие, контраст, 
разносчик, -чипа разносвач; амбулантен 

търговец.
разночи́нец човек не от простолюдието, но 

без лично дворянство и незаписан в 
някой еснаф (преди).

разночте́ние вариант.
разношёрстный, разношёрстый разноцветен, 

шарен (за животни); смесен.
разнузданность разюзданост, разпуснатост, 
разну́зданный разюздан, необуздан, разпус­

нат.
разну́здать, разну́здывать разюздавам. 
ра́зный различен, разен.
разню́хивание подушване, помирисване; 

шпионаж.
разню́хать, разню́хивать подушвам, разуз­

навам ; шпионирам.
разги́ть разтървам.
разоби́деть огорчавам, обиждам, оскърбя­

вам силно ; -ся обиждам се.
разоблача́ть разоблачавам, разбудим, раз­

кривам, изобличавам ; -ся събличам се ; 
разоблачавам се; изясня се (за времето), 

разоблаче́ние изобличаване, 
разоблачи́тель изобличител.
разоблачйть(ся) вж. разоблача́ть (ся). 

разобра́ть вж. разбира́ть.
разобща́ть отделям, разделям, разединявам; 

изолирам.
разобща́ющий разединителен, изолиращ, 
разобще́ние разединение, изолиране, 
разобщённость разединеност, изолираност. 
разобщённый разединен, изолиран, 
разобщи́ть вж. разобща́ть.
ра́зовый : р. б и л а ́т билет, валиден само 

за един път.
разогна́ть вж. разгони́т ь. 
разогну́ть вж. разгиба́ть, 
разогрева́ние подгряване, стопляне, сгря­

ване.
разогрева́ть, разогре́ть подгрявам, стоплям, 

сгрявам ; -ся сгрявам се, стоплям се 
разоде́тый пременен, наконтен, нагизден. 
разоде́ть пременям, наконтям ; -ся након- 

тям се.
разодолжить причинявам неприятност, 
разодра́ть разкъсвам ; -ся разкъсвам се. 
разозли́ть разядосвам, разсърдвам, озлобя­

вам ; -ся разядосвам се.
разойти́сь вж. разходйться. 
разбк един път, само веднъж.
ра́зом наведнъж, иа един път, изведнъж, 

заедно.
разомкну́ть вж. размыка́ть, 
разомле́ть примирам.
разопре́ть бухвам, набъбвам ; сварявам се, 

изпотявам се.
разора́ться разоравам се ; развиквам се. 
разорва́ть вж. разрыва́ть. 
разори́ть(ся) вж. р а з о р я т ь (с я), 
разоружа́ть разоръжавам; -ся разоръжа­

вам се.
разоруже́ние разоръжаване.
разоружйть(ся) вж. разоружа́ть (ся), 
разори́ть разорявам, съсипвам, опропастя- 

вам, погубвам ; -ся разорявам се, про­
падам.

разосла́ть разпращам, изпращам, 
разоспа́ться наспивам се.
разостла́ть вж. расстила́ть. 
разохОтнться поисква ми се. 
разочарова́ть, разочаровывать разочаровам;

«сн разочаровам се. 
разраба́тывать разработвам; изучавам, 
разработанность разработеност. 
разработанный разработен, изучен, 
разраббтать разработвам ; изучавам, 
разра́внивать, разравнять изравнявам, урав­

нявам.
разража́ться, разрази́ться избухвам; тряска, 

гръмва се.
разраста́ние разрастване ; развъждане, 
разраста́ться, разрасти́сь нараствам; раз­

въждам се ; разпростирам се.
разреве́ться разревавам се, разплаквам се. 
разреди́ть, разрежа́ть рязредявам, разреж­

дам.
разреже́ние разреждане, разредяване. 
разрежённость разреденост.
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разрежёивый разреден ; изпразнен, 
разре́з разрев; в р. въпреки, напук, 
разре́зать, разреза́ть, разре́зывать разряз­

вам ; нарязвам ; порязвам.
разрезно́й разрязан ; за разрязване, 
разрешать, разреши́ть разрешавам, позво­

лявам, допущам; -ся разрешава <е; раж- 
дам, освобождавам се от бременност.

разрисова́ть, разрисо́вывать украсявам (с 
рисунки).

резровви́ть изравнявам, 
разрозненный отделен, откъснат, 
разро́знивать, разро́знить разделям, отделям 

(едно от друго).
разруби́ть. разруби́ть разсичам, разцепвам, 
разруга́ть изпсувам, наругавам; -сн раз- 

псувам се ; изпокарвам се.
равруми́нитьсI зачервенявам се. 
разруха развала, разпадане, дезорганиза­

ция.
разрушать, разруши́ть разрушавам, съба­

рям, съсипвам, развалям ; -ся разруша­
вам се, съсипвам се.

разрыв скъсване, прекъсване; пукване, 
разрив; експлозия; вражда, несъгласие, 

разрыва́ть разравям, разкопавам; скъсвам, 
разкъсвам, прекъсвам ; разпуквам ; на­
рушавам.

разрывно́й избухвателен, експлозивен, 
разрыдаться разплаквам се, заридавам. 
разры́ть разравям, разкопавам; разруч- 

квам, разхвърлям.
разрыхле́ние разравяне, правене рохкава 

(почва).
разрыхли́ть разравям, правя рохкава (поч­

вата) ; разтрошавам (буци).
разри́д разред, категория, класа ; разреж­

дане, изпразване.
разряди́ть изпразвам (оръжие) ; разредя- 

вам (електрическа батерия) ; пременям, 
накопим, нагиздям: -ся наконтям се. 

разри́дка разреждане (букви или редове), 
разри́дннк изхвъргач (на пушка), 
разри́дный ра́зреден ; за изпразване. 
разряжа́ть(ся) вж. р а з р я д й т ь (с я), 
разреже́ние изпразване.
разряжённый изпразнен ; наконтен. 
разубеди́ть, разубежди́ть разубеждавам; -ся 

разубеждавам се.
разу бри́ть украсявам, накичвам, пременям, 
разува́ться събувам се, изувам се.
разуве́рить, разувери́ть разуверявам, разу­

беждавам.
разузнави́ть, разузна́ть разузнавам, науча­

вам се, събирам сведения ; различавам, 
разукра́сить, разукраша́ть украсявам много; 

«ся пагиздям се.
разукра́шенне украсяване, гиздене. 
разукрупне́ние раздробяване.
разукрупни́ть, разукрупни́ть раздробявам, 

децентрализирам.
разуме́ется разбира се, сигурно, несъмне­

но, от само себе си.

разуме́ние разбиране.
разуме́ть разбирам, отбирам; -ся разби­

раме се.
разумник, -ница разумен човек.
разу́ть събувам, изувам; -ся събувам се, 

изувам се.
разу́ха́бистый весел, гуляйджия. 
разучивание разучаване, учене иаизуст. 
разу́чивать, разучи́ть разучавам ; -ся отуч- 

вам се, забравям наученото.
разъеда́ние разяждане, 
разъеда́ть разяждам, 
разъедини́ть, разъедини́ть разединявам, раз­

делям, разлъчвам, изолирам; прекъсвам; 
-ся разединявам се.

разъездно́й пътен ; -ны́е де́ньги път­
ни пари.

разъе́зд тръгване, отиване ; разминаване ; 
разезд, конен патрул.

разъезжа́ть отивам и се връщам, ходя, 
обикалям (не пеш) ; -ся разотиваме си ; 
разминавам се; разпадам се, нзпокъс- 
вам се, попуквам се.

разъе́сть разяждам, 
разъе́хаться вж. разъезжа́ться, 
разъяри́ть разярявам, разгневявам ; -ся ра- 

зярявам се.
разъясни́ть, разъясни́ть разяснявам, изясня­

вам, обяснявам ; -ся разяснявам се, раз­
ведря се, разясня се.

разыгри́ть, разы́грывать игра (роля); рази­
гравам (лотария); -ся разиграват се (де­
ца) ; избухва, развилнява се.

разы́грывание разиграване ; игране ; сви­
рене.

разыски́вие дирене, търсене.
разыски́ть, разы́скивать издирвам; нами­

рам ; -ся намира се.
райвоенкома́т районен военен комисариат, 
райздравотде́л районен отдел по здраве­

опазване.
райнснолком изпълнителен комитет на 

районния съвет.
райколхозсоюз районен съюз на колхозите. 
райко́м районен комитет на партията, 
райкоопсою́з районен кооперативен съюз, 
райони́ровать разделям на райони, 
райпартко́м районен партиен комитет, 
райпрофсове́т районен съвет на профсъю­

зите.
райсове́т районен съвет на работническите, 

селските и червеноармейските депутати, 
ра́ка ковчег с мощи.
раки́та ракита, върба.
раки́тник жълт салкъм (златен дъжд), 
ра́ковина черупка ; раковина ; външната 

част на ухото ; мийка (в кухня).
ри́кушка мида ; черупка, 
ри́ма рамка, черчеве, 
ри́мочник майстор на рамки, 
ранг чин, степен, достойнство, разред, 
ранго́ут всички дървени мачти на кораб, 
ра́нее по-рано.

18
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ране́ние раняване.
ране́нько раничко.
ране́т сорт дребни ябълкн. 
ранёхонько много рано.
рАиец раница.
ранжи́р ранжиране, подреждане войниците 

по ръст.
рАнить ранявам, наранявам. 
рАнка раничка.
ро́вный сутрешен ; ранен. 
раиОвАто раничко, ранко. 
раят ръб, кант, 
рантье ́рентиер.
раяуикул лютика (растение), 
рааь рАнина, ранно време. 
рАньше по-рано, преди, някога. 
рапА солена вода.
рапи́ра тънка и лека сабя за фехтуване. 
рапортовАть рапортувам.
РАПП Всеруска асоциация на пролетарски­

те писатели.
pane рапица, 
раско́вваться разкайвам се. 
раскалённый нагорещен, нажежен. 
раскАливать, раскали́ть нагорещявам, на­

жежавам ; -ся нагорещявам се.
раско́лывание разцепване.
раскАливать разцепвам, разчупвам, раз­

пуквам.
раскалйть(ся) вж. р а с к А л ы в а т ь (с я). 
раско́вывать разкопавам.
раскасси́ровать разтурвам, разпущам.
раско́т тънтеж, буботене ; избухване (на 

смях); плъзгане; изравнено място; пър­
залка.

раскатАть, раско́тывать развивам, развър­
там ; разточвам ; разплесквам (с валяк), 

раскати́стый тътнещ, буботещ; звънлив, 
ехтящ.

раскати́ться, раско́чяваться разтъркалям се, 
раздвижвам се ; тътне, буботи.

раскачо́ть, раскАчивать разлюлявам, раз- 
друсвам, разклащам ; -ся разклащам се, 
размърдвам се.

р&скАшлнваться, раско́шляться разкашлям 
се, закашлювам се.

раскйяться разкайвам се ; съжалявам, 
расквартировать разквартирувам, 
раскво́сить смачквам, смазвам, разкърва­

вявам.
расквитаться наплашам се, ставам квит. 
раскидо́ть разхвърлям.
раски́дистый широк, клони́т (за дърво), 
раскидно́й разтварящ се, сгъващ се. 
раски́дывать, раски́нуть разпъвам (палатка); 

хвърлям (мрежа); разпростирам, прост- 
вам ; разпускам (коси) ; р. у м д м 
пресмятам, претеглям, обмислям.

раскнсо́ть разкисвам, отпадам, 
раскисли́ть, раскисли́ть откислявам.
раски́снуть разкисвам, отпадам. 1 

расклАдка разхвърляне, разпределение; 
разкладка.

расклАдывать разхвърлям, разпределям; 
хвърлям, нареждам (карти); определям ; 
излагам, разстилам (стока); наклаждам 
(огън).

раскли́ниваться, раскло́няться покланям се, 
поздравявам, вземам си сбогом.

раскле́ивать отлепям, разлепвам ; -ся раз­
лепя се ; разваля се, разтурва се.

раскле́йка разлепване.
расклеро́ть, расклёрывать отковавам. 
расково́ть, раско́вывать разковавам; -ся 

пада, разковава се (за подкова).
расковы́ривать, расковырять разчовърквам, 

разчоплям.
раско́л разцепление ; ерес, разкол
раско́лка разцепване, нацепване, разсичане. 
расколоти́ть счупвам, строшавам. 
расколо́ть разцепвам, пуквам.
раско́льник отнепник, еретик, схизматик, 

разколник.
раско́льнический отцепнически, еретически, 

разколнически.
расколо́ть разкопавам, 
раскорми́ть угоявам, охранвам.
раскорйка кривокрак ; ход й т ь -кой 

ходя разкрачено, разтопорено.
раско́сина наведена подпорка, 
раско́сый кривоглед, разноглед. 
раскоше́ливаться, раскоше́литься разпущам 

се, развързвам кесията.
раскрАдывание разграбване, 
раскрйдывать изпокрадвам, разграбвам. 
раскрАивать скроявам ; разцепвам (глава). 
раскрАсить вж. раскрашивать. 
раскрАска боядисване, нашарване. 
раскрасне́ться зачервявам се.
раскро́сть изпокрадвам. 
раскрАшивание боядисване, нашарване. 
раскрашивать боядисвам, изпъстрям, на- 

шарвам, изписвам с разни бои ; украся­
вам (разказ).

раскрепости́ть, раскрепошАть разкрепостя- 
вам, освобождавам; -ся освобождавам се. 

раскрепоще́ние освобождение, разкрепостя- 
ване.

раскритнково́ть, раскритико́вывать разкри­
тикувам строго.

раскричАться развиквам се, разкрясквам се. 
раскрои́ть вж. раскрАивать. 
раскромсйть накълцвам.
раскроши́ть натрошавам, наронвам, раз­

дробявам.
раскрути́ть, раскру́чивать разсуквам, разви­

вам, развъртам.
раскрывАть отварям, разтварям, откривам, 

изкарвам наяве, разкривам ; -ся разкри­
вам се, отварям се.

раскры́тие разтваряне; разкриване, раз­
критие.

раскры́ть вж. раскрывать. 
раскудАхтаться разкудкудяквам се.
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раскула́чнванве разкулачване, експроприи­
ране на селските чорбаджии, предаване 
тяхното имущество на колхозите за об­
що ползуване.

раскула́чивать, раскула́чить разкулачвам. 
раскупа́ть, раскупи́ть разкупвам. 
раску́поривать отварям, отпушвам, 
раскупоривание отпушване, отваряне, 
раску́порить отварям, отпушвам 
раску́ривать, раскурить запалвам ; пуша ци­

гара ; изпушвам.
раскуси́ть, раску́сывать счупвам, строша- 

вам с зъби ; разбирам, проумявам.
раску́тать, раску́тывать отвивам, откривам, 
раскути́ться разгулявам се.
распад разпадане, разлагане, декаданс, 
распади́ться разпадам се, събарям се, раз­

рушавам се, срутвам се.
распаде́ние разпадане, разлагане, 
распа́ивать разпоявам, разлепвам; -ся раз- 

появам се.
распакови́ть, распаковывать разпакувам, 

развързвам, отварям.
распаковывание разпакуване. 
распалённый разпален, пламнал.
распали́ть, распали́ть нажежавам, нагрявам 

силно; разгневявам, разядосвам; -ся раз­
палвам се.

распа́ривать, распа́рить размеквам на па́ра, 
распа́ривание разпаряме.
распа́рывать разпарям, разпорвам ; -ся раз­

паря се, разпорва се.
распада́ться разпадам се.
распаха́ть разоравам, преоравам. 
распа́хивание разораване.
распа́хивать разоравам; разтварям, отви­

вам.
распа́хнуть разтварям, отварям.
распа́шка разораване ; разтваряне, разгръ­

щане ; жить на • к у живея на ши­
роко.

распа́шник изкоренител, екстирпатор, плуг 
с девет ралника.

распашидй за разораване ; разкопчан, раз­
пасан.

распашОнка детска ризичка. 
разпаи́ть(ся) вж. распа́ивать (ся), 
распе́в провлечено, проточено пение, 
распева́ние разпяване, пеене.
распева́ть пея ; -ся пее се.
распека́ть мъмря, хокам, гълча, 
распелена́ть, распелёнывать развивам, раз- 

повивам.
распере́ть вж. распира́ть, 
распетуши́ться разсърдвам се, разкрясвам се. 
распе́ться разпявам се.
распеча́тывание разпечатване, 
распеча́тать, распеча́тывать разпечатвам, 

отварям.
распе́чь мъмря, хокам, гълча.
распива́ть пия (в компания); разливам се, 

отдавам се на пиене.

распи́вочный: - н а я прода́жа про­
дажба на питиета на крак.

распи́ливание разрязване (с трион), 
распилить разрязвам (с трион), 
распи́лка разрязване (с трион).
распина́ть разпъвам; -ся разпъвам се, го­

рещо защищавам.
распира́ть разтварям с напор ; подувам ; 

как е г 6 распёрло! колко се е 
подул 1

расписа́ть определям, назначавам; изпис­
вам с бои, изрисувам ; описвам ; под­
писвам ; записвам ; -сн подписвам се ; 
разписвам се; регистрирам брак (в 
Загс).

расписной изписан с бои, шарен, колори- 
ран.

распи́сывать(ся) вж. р а с п и с а ́т ь (с я). 
р спи́ть вж. распива́ть.
распиха́ть, распи́хивать разбутвам, разтла- 

сквам, размушквам; турям, пъхвам, 
мушвам, скривам.

распла́вить разтопявам, стопявам (метал); 
-ся стопявам се.

распла́вка, расплавле́ние, распла́вливание то­
пене, разтопяване.

расплавли́ть(ся) вж. распла́вить (ся), 
распла́каться разплаквам се.
распланирова́ть, распланировывать плани­

рам.
распласта́ть, распла́стывать разцепвам, раз­

плесквам.
расплати́ться, распла́чиваться разплащам се. 
расплеска́ть, расплёскивать разплисквам, 

разливам, разсипвам; -ся разплиск­
вам се.

расплести́ разплитам; -сь разплита се. 
расплета́ние разплитане.
расплета́ть(ся) вж. р а с п л е с т й (с ь). 
расплоди́ть разплодявам, размножавам ; -ся 

разплодявам се.
расплыва́ться плувам по разни посоки; 

разлива се ; разпуша се (за мастило); 
разплува се, губи си формата.

расплы́вчато разплуто, неопределено, 
расплывчатость неопределеност, 
расплы́вчатый многословен, пространен, 

неясен.
расплы́ться вж. расплыва́ться, 
расплю́снуть разплесквам.
расплющивание разплескване. 
расплю́щивать разплесквам. 
распознава́ние разпознаване ; диагноза, 
распознава́ть, распозна́ть разпознавам, поз­

навам ; различавам.
располага́ть разполагам: предполагам,

имам намерение ; разпределям, нареж­
дам ; предразполагам, внушавам симпа­
тия ; -ся разполагам се, нареждам се.

располза́ться, расползти́сь разпълзявам се ; 
разнищим се.

расположе́ние разположение ; предразполо­
жение ; настроение. 
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расположить вж. располага́ть, 
распа́рка подпорка, пречка между два 

предмета.
распори́ть(ся) вж. р а с п i р ы в а т ь (с я), 
распоряди́ться разпореждам се, нареждам, 

организирам.
разнороден разпоредба, ред. 
распор жа́ться разпореждам се, командувам. 
расноряже́нве разпореждане ; заповед, 
распоте́шить разсмивам, развеселявам, раз- 

тушвам.
распоясать, распоясывать разпасвам, раз­

вързвам (пояс) ; -ся разпасвам се ; пре­
калявам.

распра́ва разправа ; наказание ; съд. 
расправи́ть(ся) вж. расправлять (ся), 
расправление оправяне, разгъване, изглаж­

дане.
расправлять оправям, изправям, изглаж­

дам, разгъвам, разпущам; -ся разпра­
вям се ; оправям се.

распредели́ть, распределять разпределям; 
-ся разпределя се.

распредпу́нкт разпределителен пункт. 
распродава́ть(ся) вж. распрода́ть (ся), 
распрода́жа разпродажба.
распрода́ть разпродавам; -ся разпродава 

се, изчерпва се.
распростереть, распростира́ть разпростирам, 

разширочавам; -ся разпростирам се, 
проствам се.

распростёртый прострян.
распростира́ть(ся) вж. распросте­

реться).
распрости́ться вж. распроща́ть(ся). 
распространи́ть, распространи́ть разпростра­

нявам, увеличавам, разширявам; изда­
вам (миризма) ; -ся разпространявам се.

распроща́ться прощавам се, сбогувам се. 
распры́скать, распры́скивать разплисквам, 

изпопръсквам.
распряга́ть разпрягам, отпрягам. 
распрЯжна разпрягане.
распрями́ть изправям, оправям; -ся изпра­

вям се.
распрямле́ние изправяне, разгъване. 
распрямлЯть(ся) вж. распрямйть(ся). 
распрячь вж. распряга́ть, 
распубликова́ть публикувам, обнародвам, 
распуга́ть, распугивать наплашвам, разпъж- 

дам.
распуска́ние пукване (на цветна пъпка); 

разтапя не (на захар, масло).
распуска́ть, распусти́ть разпускам, разпу­

щам ; разпръсквам ; разтопявам ; разви- 
вивам; -ся разпущам се; развивам се.

распута́ть вж. распутывать, 
распу́тица време на разкаляни пътища ; 

безпътица.
распутник, -вица развратник, чапкънин. 
распу́тничать развратнича, водя разпуснат 

живот.
распу́тный развра́тен, разпуснат, развален. 

распу́тство развраТ, разпуснатост, 
распутывание разплитане, разправяне. 
распу́тывать разправям, оправям, развърз­

вам; -ся разправям се, отървам се.
распу́тье кръстопът.
распуха́ние подпухване, подуване, отичане. 
распуха́ть, распу́хнуть подувам се, отичам, 
распухший отекъл, подут.
распуши́ть правя пухкав; нахоквам, скар­

вам се, разпердушвам.
распу́щенность разпуснатост, разюзданост, 
распущенный разпуснат, разтурен; разюз­

дан, развра́тен.
распыла́ться разпалвам се, пламвам, 
распыле́ние превръщане в прах, пулвери- 

зация; разсейване.
распылённость разпокъсаност. 
распыли́тель пулверизатор.
распыли́ть, распыли́ть превръщам в прах ; 

разсейвам; -ся ставам на прах.
распи́лнвать, распили́ть разпъвам, изопваме 

разтягам.
распи́тие разпъване; разпятие.
распи́ть разпъвам.
расса́да разсад, 
рассади́ть вж. расса́живать, 
расса́дка разсаждане.
расса́живать разсаждам; разместим, наста­

нявам (за сядане); -ся насядваме.
расса́сывааие всмукване, 
расса́сывать всмуквам; -ся всмуквам се. 
рассве́рливать, рассверли́ть провъртам, от­

варям по-широка дупка.
рассве́т развиделяване, разсъмване, зазо­

ряване, зора.
рассвета́ть разсъмва се, съмва се, зазорява 

се; рассвелб разсъмна се, зазорй се. 
рассвирепе́ть побеснявам, разбеснявам се, 

озверявам, разсвирепявам.
рассева́ть сея, разсявам. 
расседла́ть, рассёдлывать разседлавам. 
рассе́ивание разпръскване.
рассе́ивать разсейвам, разпръсквам, разпи­

лявам ; -ся разсейвам се, развличам се ; 
разпръскваме се, разиждаме се.

рассека́ние разсичане; порене, цепене, 
рассека́ть разсичам, насичам; поря, цепя 

(вълни); -ся напуквам се, нацепвам се.
расселе́ние разселване.
рассе́лина цепнатина, пукнатина (в скала́), 
рассели́ть, рассели́ть разселвам; -ся разсел­

вам се.
рассерди́ть разсърдвам, разядосвам; -ся 

разсърдвам се.
рассе́сться сядам нашироко; разполагам се; 

насядваме по местата си.
рассе́чь(ся) вж. р а с с е к а́ т ь (с я). 
рассеи́ние разсейване, разпръсване ; разпи­

ляване; разсеяност, невнимание.
рассе́янно разсеяно, разпиляно, 
рассе́янность разсеяност, невнимателност, 

разпиляност.
рассе́янный разсеян; разпилян. 
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рассеять(сй) вж. р а с с ё и в а т ь (с я), 
рассказа́ть разказвам.
расска́зец разказче 
расска́зчик, -чипа разказвач, 
расска́зывание разказване, 
расска́зывать разказвам, 
расскака́ться разскачам се. разрипвам се. 
расслабе́ть отслабвам.
рассла́бить разслабвам, отпущам, изто­

щавам.
расслабление разслабване, отслабване, сла­

бост.
рассла́бленный разслабен, 
рассла́бленность разслабеност. 
расслабля́ть вж. рассла́бить, 
рассла́вить, расславля́ть разгласям, разтръ­

бявам, разхвалям.
рассла́ивание разслояване, 
рассла́ивать разслоявам, разпластявам; точа 

кори; -ся разслоявам се.
расследование разследване; анкета, 
рассле́довать, рассле́дывать разследвам; из­

следвам, издирям.
расслоение разслояване, напластяване. 
рясслоа́ть(ся) вж. рассла́ивать (с я), 
расслы́шать дочувам, чувам.
рассматривать разглеждам, гледам внима- 

телно, вглеждам се; изпитвам.
рассмешить разсмивам, 
рассмеяться разсмивам се.
рассмотре́ние разглеждане, преглеждане, из­

питване.
рассмотре́ть вж. рассма́тривать, 
рассна́стка сваляне платна, въжа, мачти (от 

кораб).
рассна́щивать свалям платна, въжа, мачти 

(от кораб).
рассова́ть, рассовывать разтиквам, разбут- 

вам; турям дето завърна; разхвърлям.
рассол разсол, саламура, солен разтвор; 

армеена чорба.
рассольник чорба от кисели краставици, 
рассбрить скарвам; -ся скарвам се, скъсвам 

(с някого).
рассортирова́ть сортирам, отбирам, 
рассоса́ться всмуква се, разнася се. 
рассдхнуться разсъхвам се.
расспра́шивание разпитване; разследване, 
расспра́шивать, расспроси́ть разпитвам, 
расспра́сы разпит, разпитване.
рассрочивать, рассрочить разсрочвам, раз­

пределям на срокове ; отсрочвам, от­
лагам.

расстава́ние раздяла.
расстава́ться разделявг се.
расста́вить, расставлять, рдсстана́вливать, 

расстанови́ть разместим, наместим, турям 
на разни места; разкрачвам, разширявам, 

расстандвка разместяне, спиране, пауза, 
почивка.

расста́ться разделим се.
расстега́й рибена баничка; сукман.

расстёгивать, расстегну́ть разкопчавам, от­
копчавам; -гиваться разкопчавам се.

расстила́ть разстилам, постилам, прости­
рам; -ся разстилам се, простирам се; 
лазя (пред някого).

рассти́лка простиране; постилане, 
расстра́ивать разстройвам, разбърквам, 

развалям ; -ся разстройвам се ; разва­
лям се.

расстре́л разстрелване, военна екзекуция, 
расстре́ливать, расстреля́ть изстрелвам; за­

стрелвам, разстрелвам.
расстрига разпопен свещеник или калугер, 
расстрига́ть разпопвам, разкалугерявам. 
расстриже́ние разпопване, разкалугерваие. 
расстри́чь разпопвам, разкалугервам. 
расстрбить(ся) вж. расстра́ивать (ся), 
расступа́ться, расступа́ться отдръпвам се, 

отместям се, струвам път, отварям място.
рассуди́тельно разсъдително, смислено, 
рассуди́тельность разсъдителност, разсъд- 

ливост.
рассуди́тельный разсъдителен, разумен, 
рассуди́ть вж. рассужда́ть.
рассудок разсъдък, разум, 
рассудочность разсъдъчност. 
рассу́дочный разсъдъчен. 
рассужда́ть разсъждавам, мисля, обмислям, 
рассужде́ние разсъждение.
рассчётливость пресметливост, икономич­

ност. *
рассчётливый пресметлив, икономен. 
рассчита́ть, рассчи́тывать пресмятам; увол­

нявам ; -ся разплагцам се, разчистим си 
сметките.

рассчи́тывать разчитам, 
рассыла́ть разпращам, изпращам, 
рассы́лка разпращане, изпращане, 
рассы́лочный за разпращане, за изпра­

щане.
рассы́пать, рассыпа́ть разсипвам, разпиля­

вам, разпръсквам; -ся разсипвам се, раз­
пилявам се, разпадам се на прах; об­
сипвам.

рассы́пка разпръсване, разсипване, 
рассыпибй пръснат, разпилян, неопакован; 

разсипан (строй).
рассы́пчатый ронлив, трошлив, сипкав, 
рассыха́ться разсъхвам се.
раста́лкивать разблъсквам, разтласквам, 

разбутвам.
раста́пливать запалям, подпалвам, напал­

вам (печка); топя, разтопявам (метал).
раста́птывать стъпквам.
растаска́ть, раста́скивать, растащи́ть рав- 

дърпвам, разнасям, разграбвам, изп»- 
крадвам; разтървавам.

раста́ять разтопявам се. 
растворе́ние разтваряне, разтапяне. 
раствори́мый разтворим, разтопим, 
раствори́ть, растворя́ть разтварям, отварям; 

разтапям, разтварям; -ся разтварям се, 
разтапям се.
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рнстека́ться потичам, тека, разливам се; 
пръскам се.

растениеводство растениевъдство, 
расте́ньице растенийпе.
растереби́ть раздърпвам, разрошвам. 
растереть разтривам : натривам ; стривам ;

-ся разтривам се: натривам се. 
растерза́ние разкъсване, мъчене, растерза- 

ване.
растерзанный разкъсан; измъчен, 
растерза́ть разкъсвам, разпокъсвам; из­

мъчвам.
растерянность смущение, забъркване, не­

доумение.
растерянны! смутен, забъркан, смаян, сли­

сан.
растери́ть изгубвам, изпогубвам; -ся за­

бърквам се, сбърквам конците, смуща­
вам се.

растери́ха загубан; който постоянно губи 
разни неща.

расти́ раста, уголемявам се, увеличавам се. 
растирание стриване; разтриване, разтърк- 

ваие; размазване.
растира́ть стривам; разтривам, разтърквам; 

размазвам; масирам.
расти́рка разтривка, 
расти́скивать натискам, смачквам, смазвам; 

разтварям (стиснатото).
расти́ть отраствам, отгледвам, отхранвам, 
растлева́ть развратявам, съблазнявам, пре- 

лъствам, обезчестявам.
растлева́ние обезчестяване; корупция, 
растли́тель развратител, съблазнител, пре­

лъстител.
растли́ть вж. растли́ть.
растолки́ть, растолкнуть вж. расталки­

вать.
растолковать, растолковывать разправям, 

обяснявам, разтълкувам.
растоло́чь счуквам, стривам, скълцвам. 
растолсте́ть напълнявам, задебелявам, за­

тлъстявам, угоявам се.
растопи́ть, растепли́ть вж. растапли­

вать.
расто́пка подпалине, запаляне; подпалка, 

запалка, трески (за подпалване).
растопта́ть стъпквам, 
растопыривать, растопы́рить разперям, раз­

тварям, разкрачвам, разчеквам.
расторга́ть, расто́ргнуть скъсвам, разкъс­

вам, прекъсвам, развалям; разтръгвам.
расторгова́ться, расторговываться разши­

рявам търговия; разбогатявам от търго­
вия; разпродавам всичко.

расторже́ние скъсване, разкъсване, разтръг- 
ване, анулиране.

растормоши́ть раздрусвам, разтръсвам ; 
размърдвам.

расторо́пность живост, сръчност, пърга- 
вина.

расторо́пный жив, пъргав, бърз, похватен, 
сръчен.

расточи́ть, расточи́ть прахосвам, разпиля­
вам, харча, пръскам ; хабя, губя ; раз­
пръсвам (неприятеля).

расточи́тель, -ннца прахосник, разсипник, 
ра́стра инструмент за линиране нотна хар­

тия.
растрави́ть, растравли́ть развреждам, под- 

лютявам; разяждам; насъсквам. 
растранжи́рить прахосвам, разпилявам, 
растри́та разпиляване; злоупотребление, 
растри́тнть, растра́чивать похарчвам, пра­

хосвам, разпилявам; злоупотребявам.
растри́тчик, -чипа злоупотребител. 
растрево́жить разтревожвам, обезпокоявам; 

-ся обезпокоявам се.
растрезво́нить разтръбявам, раздрънквам, 

разгласявам.
растре́па чорльо, опърпан, нечисто облечен, 
растре́панный рошав, чорлав, опърпан, 
растрепа́ть раздрънквам, разчесвам ; раз­

рошвам, разчорлям; разсуквам, разнищ­
вам.

растрёпка раздрънкване, разкълчищване, 
разнищване.

растре́скаться, растре́скиваться напуквам се, 
попуквам се, разцепвам се.

растро́гать, растро́гнвать разбутвам, раз­
вреждам: трогвам, покъртвам; -ся трог­
вам се.

растру́б разширеното отвърстие на тръба, 
рог, обуща и др.

раструби́ть разтръбявам, 
растряса́ть, растрясти́ разтръсвам, раздрус­

вам: изтърсвам, разпилявам.
растушеви́ть туширам, правя сенки, 
растуше́вка разтушовка; рисуване с туш. 
растушёвывать вж. растушеват ь. 
расты́кать, растыки́ть разставям. забивам 

по местата им (белези); разпращам.
расти́гнвать разтягам, обтягам, разтеглям, 

изопвам; провлачам (думи).
растяже́ние разтягане, 
растнжи́мость разтежимост, разтегливост. 
расти́нутбсть разтегнатост, многословие, 
расти́нутый разтегнат; многословен, 
растяну́ть изтягам, протягам; -ся простну- 

вам се; изтягам се.
расти́ла заплес, отпуснат човек, 
расформирова́ние разформиране, разтур­

ване.
расформирова́ть, расформиро́вывать разфор- 

мирувам, разпущам.
расфранти́ться наконтям се. 
расфранче́нный наконтен. 
расфуфы́риться наконтям се. 
расха́живать ходя, разхождам се. 
расхва́лввать, расхвали́ть разхвалвам, хваля 

много.
расхва́риваться разболявам се. 
расхва́статься хваля се много, 
расхва́т вж. нарасхва́т, 
расхвати́ть, расхва́тывать разграбвам, раз- 

вземам.
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расхвори́ться разболявам се. 
расхити́тель, -вица грабител.
расхи́тить, расхнщи́ть разграбвам, изпо- 

крадвам, расхищавам.
расхищение разграбване, плячкосване. 
расхлеби́ть, расхлёбывать сърбам, изсьрб- 

вам; пострадвам, ям му попарата.
расхля́банность разпуснатост, разгащеност. 
расхля́банный разхлабен; разпуснат.
расхо́д разход, разноски, харчене; разоти- 

ване; разпращане.
расходи́ться ходя насам-натам; разотиваме 

се ; разделяме се ; парясвам се ,* разми­
навам се; охарчвам се; разпродавам 
се ; пламвам, разгорещявам се ; развин­
тим се; разбушувам се; разливам се, раз­
топявам се: различавам се.

расходови́ние изразходване, употребяване, 
расходовать разходвам, харча; -ся разходва 

се, харчи се.
расхожде́ние разотиваме ; раздалечаване, 

различие.
расхолаживать, расхолоди́ть разхлаждам, 

охладя вам, изстудявам.
расхорохдриться емча се, пъча се, курдис- 

вам се.
расхоте́ть отисква ми се.
расхохотаться разсмивам се с глас, разки- 

котвам се.
расхрабри́ться показвам се юнак ; давам си 

кураж
расцаря́пать, расцарапывать одрасквам, из- 

драсквам, разчоплям, разчовърквам.
расцвести́, расцвёсть, расцвети́ть цъфнувам, 

разцъфтявам се.
расцвети́ть, расцвечивать колорирам, боя­

дисвам ; окичвам с флагове.
расцелови́ть разцелувам; -ся разцелувам се. 
расценивать расцени́ть оценявам, определям 

цената; -ниваться оценявам се.
расцёнка оценка, оценяване.
расцёиок труда тарифа на труда, 
расценочно-конфли́ктная коми́ссия тарифно­

конфликтна комисия, комисия за изглаж­
дане спорове по тарифата на работни­
ческите заплати.

расце́ночный тарифен.
расцепи́ть расцепля́ть откачам; -ся отлепвам 

се, отделям се.
расчеси́ть разчесвам; разчепквам; разчоплям. 
расчёска разчесване.
расче́сть вж рассчйтывать. 
расчёсывание разчесване, развлачване. 
расче́сывать вж. расчеси́ть.
расчёт сметка; уреждане на сметки; увол­

нение; интерес; предположение.
расчётливо пресметливо; предпазливо, 
расчётливость пресметливост; икономвост. 
расчётливый икономичен, пестелив; със 

сметка.
расчётный: -ная ве́домость ведомост 

за заплатите; -ная кни́жка работ­
ническа книжка ; р. б а л и ́н с равно­
сметка, баланс.

расчисли́ть, расчисля́ть пресмятам, изчис­
лявам.

расчи́стить разчиствам, очиствам, изчиствам, 
расчи́стка разчистване, очистване, 
расчиши́ть вж. расчйстить.
расчлени́ть расчленя́ть разчленявам, разкъс­

вам на части; -ся разделям се (на части), 
расчу́вствоваться разчувствувам се. 
расшали́ться разлудувам се.
расшя́ркаться вж. расши́ркиваться. 
расши́ркивание реверанс.
расшйркнваться, расши́ркиуться правя ре­

веранс.
расши́танность разклатеност.
раскати́ть расши́тывать разклаткам, раз­

клащам; -ся разклащам се.
расшвыря́ть разхвърлям.
расшеве́ливать, расшевели́ть размърдвам, 

раздвижвам, съживявам, събуждам, раз­
чувствувам, трогвам.

расшиби́ть, расшиби́ть счупвам, сцепвам, 
строшавам, разбивам.

расшнви́ть разшивам, разпарям; украсявам 
с бродерии.

расши́рить, расширя́ть разширявам, разши­
рочавам; -ся разширявам се.

расши́ть вж. расшиви́ть.
расшнфрови́ть, расшифро́вывать дешифрирам, 
расшифро́вка дешифриране.
расшнурови́ть, расшнуровывать развързвам, 
расшуме́ться вдигам шум.
расще́дриться разпущам се, разтевекелявам 

се, ставам щедър.
расще́лина цепнатина, пукнатина, разтрог. 
расщепи́ть разцепвам, насичам; -ся разцеп­

вам се.
расщепле́ние разцепване, разпукване ; раз­

падане.
расшепля́ть(ся) вж. р а с щ е и й т ь (с я). 
расшипи́ть изпитвам, оскубвам, отцепвам, 
ратифици́ровать ратифицирам.
ри́тннк борец, воин, войник, ратник, 
ри́тный военен.
ри́товать ратувам, боря се; воювам, бия се. 
ри́туша градски дом, кметство.
рать войска, войнство ; война, 
ри́ут вечеринка.
рафини́д захар на бучки, 
рафини́рование рафиниране, 
рафини́ровать рафинирам, пречиствам, 
рацио́н пай, храна за известно време, таин. 
рационализи́ровать рационализирам, 
рачи́тельность усърдност, ревност, стара- 

телност, прилежност.
рачи́тельный усърден, грижлив, 
ри́шпер скара.
ри́шпил едра пила.
раще́ние отрастване, отгледване.
рвану́ть дръпвам, потеглям ; -ся тегля се, 

засилвам се, литвам.
рваиь дрипльовци.
рвать късам; дера ; изваждам, вадя ; ску­

бя ; дърпам ; щипя ; боли, смъди ; бъ.1-
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вам, повръщам; -ся късам се, дера се; 
дърпам се ; надварям се, горя от жела­
ние, стремя се горещо.

рве́ч келепирджия, алчен за печалба, 
рве́ческий келепнрджийски, заграбнически. 
рве́чество келепирджийство : алчност. 
рве́ние ревност, усърдие, старание, заля­

гане.
рвота бълване, повръщане.
рви́тяый за повръщане, за бълване; р в б т- 

н о е цяр за повръщане.
рде́ть, -ся почервенявам, зачервявам се, 

червенея.
реабилити́ровать реабилитирам, 
реаги́ровать реагирам ; вземам становище, 
рее́л регал (в печатарството); реал (испан­

ска монета).
реализове́ть реализирам, осъществявам, 
ребе́нок дете.
ребёночек детенце, 
рёберный ребрен, на реброто, 
ребри́стый ребрест, с силни ребра, 
ребри ́ребро ; ръб, кант.
рёбрышко ребърце.
ребята деца; младежи, момци, моми, дру­

гари (в обращение).
ребяти́шки дечица, 
ребя́ческий детски, детински, 
ребя́чество детство, детинство ; детиншина. 
ребя́читься постъпвам детински, върша де- 

тинщини, правя се на дете, 
ребя́чливость детиншина.

Ребя́чливым детински.
еввоенсове́т Революционен военен съвет. 

Реввоентрнбуне́л Революционен военен три­
бунал.

ревень равен, рабарбер (растение), 
реве́ть рева, вия, плача.
реввзове́ть ревизирам.
ревки́м революционен комитет.
ревни́тель, -иица ревнител, усърден защит­

ник, сподвижник.
ревиове́тъ ревнувам, 
революционизи́ровать революционизирам, 
ревтрибуии́л революционен трибунал, 
реву́н ревльо, плачльо; креслива маймуна, 
регистри́ровать регистрирам, вписвам, 
регламенти́ровать регламентирам, 
регреси́ровать регресирам, назадвам. 
регули́рование регулиране, 
регули́ровать регулирам, 
регулирдвка регулиране, 
ре́гулы менструация.
редакти́рование редактиране, 
редакти́ровать редактирам, 
ре́денький редичък. 
реде́ть оредявам.
реди́ска репичка, червена репичка, 
редколле́гия редакционен комитет, 
редуци́ровать редуцирам.
ре́дька ряпа.
рее́стр регистър, списък, 
ре́же по-рядко ; по-рядък, 
режиссёр режисьор.

режнсси́ровать режисирам.
резе́к голям широк нож ; черясло. 
ре́зальный резачен, 
ре́зальщик резач.
ре́зать режа ; коля ; дълбая, гравирам ; 

срязвам ; казвам истината право в очи­
те ; отрязвам, пресичам; -ся коля се, 
режа се ; страстно играя ; никна (за зъ­
би у дете).

резви́ться закачам се, тичам, лудувам, ска­
чам, играя.

ре́звость живост, игривост, буйност, 
ре́звый жив, игрив, бърз, буен, 
резе́ц резец, резало ; дълбало, длето ; пре­

ден зъб, резец.
рези́на гума, каучук.
рези́нка гума (за изтриване); ластик, 
рези́новый гумен, каучуков.
ре́зка рязане.
резни́к касапин, месар.
резной изрязан, издълбан, гравиран ; за 

рязане, за гравиране.
резня́ сеч, клане, избиване, 
резонёрствовать резонерствувам. 
резони́ровать давам отзвук, 
рези́нный разумен.
ре́зче по-рязко, по-остро.
ре́зчик резбар, гравьор ; печаторезач. 
резь остра болна в корема, колики, 
резьбе ́скулптура.
резюми́ровать резюмирам.
рейд пристанище, лиман, морски залив ; 

нахлуване на конни или мотомеханизи- 
рани части в неприятелски тил.

ре́йка нивелир ; дъсчена ивица, летва, 
рейнве́йн рейнско вино.
рейс курс, пътуване (на кораб).
рейфе́дер чертежно перо; предпазител (за 

молив).
рейту́зы кавалерийски панталони, 
реквизи́ровать реквизирам, 
реклами́ровать рекламирам, 
рекогиисци́ровать рекогниснирам. 
рекомендове́ть препоръчвам, 
рекоменду́емый препоръчан, 
реконструи́ровать реконструирам, 
рекру́т новобранец, 
рекру́тский новобрапски.
рекру́тчина време за свикване на ново­

бранци.
ректифици́ровать оправям.
рельс релса; соитй с . о в дерайли­

рам.
рельсопроке́таый : р. з а в 6 д фабрика за 

релси.
ремённый ремъчен. 
реме́нщик ремичар. 
реме́нь ремък, каиш, 
реме́сленник занаятчия, 
реме́сленница жена на занаятчия, 
реме́сленничать упражнявам занаят, занаят- 

чийствувам.
реме́сленвичество занаятчийство. 
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реме́сленный занаятчийски. 
ремеслО занаят ; професия, 
ремеши́к ремъче, ремичка. 
ремивгтйв пишуща машина (марка реминг­

тон).
ремити́ровать превеждам пари чрез полица, 
ремонти́ровать ремонтирам, поправям, 
ренкли́д сорт едри сладки и сочни сливи, 
ренти́бельность доходност.
ренти́бельный доходен, 
рентгенизи́ровать рентгенизирам. 
реорганнзови́ть, реорганизовывать реоргани­

зирам 
ре́па ряпа.
репатрйровать възвръщам емигранти в оте­

чеството им.
репе́й репей : розетка, украшение с листа 

(на здание).
репетировать репетирам, 
ре́пка репичка, 
ре́пный репеи.
репортёр репортьор. 
реле рапица.
рептилии влечуги. , 
репти́льный : - н а я пре́сса продажен 

печат.
ре́пчатый лук, червен лук, кромид, 
реейвер приемник (на телеграфен апарат), 
ресница мигла, косъм от клепачите, 
ресничка ресничка, мъшец.
республика република, 
республнки́нец, -капка републиканец, 
республиканский републикански.

ЯблнкОиетво републиканство.
ра пружина, яй. 

реставри́ровать реставрирам, 
ресторйтор гостилничар, 
рети́во горещо, разпалено, буйно. 
ретнвОе сърце, 
рети́вость усърдие, ревност, разпаленост. 
рети́вый усърден, ревностен, разпален ; го­

рещ, буен, лют.
ретнровйться отдръпвам се. 
ретуши́ровннве ретуширане, 
ретуши́ровнть ретуширам, 
рефери́ровать реферирам 
реформи́ровать реформирам, 
рефре́н припев.
рефрижератор хладилник; вагон-хладилник, 

параход-хладилник.
рехну́ться побърквам се, полудявам, 
рецензи́ровать рецензирам.
речевой: р. аппарат органи на речта, 
ре́ченька рекичка, речица.
ре́чи приказки, разговори.
речи́стый приказлив, разговорлив ; красно­

речив.
ре́чка рекичка, речица. 
речви́й речен.
речь реч ; дума ; разговор ; говор, 
реши́ть решавам ; -ся решавам се. 
реши́юшнй решаващ, решителен.

решётка решетка ; посади́ть за - к у 
вкарвам в затвора.

решетник решетар.
реше́тный, решётчатый решетен, решетови­

ден, ситовиден.
реши́мость решителност, 
реши́ть решавам ; -ся решавам се. 
ре́шка опаката страна на монета, 
реши́тка решетка.
ре́я напречно дърво на мачта, за което е 

привързано платното.
ре́ять рея се, нося се, летя ; развявам се. 
ржа ръжда ; ръжда по житата, 
ржаве́ние ръждясване.
ржаве́ть ръждясвам, хващам ръжда, 
ржи́вость ръждивост.
ржи́вчняа ръжда; чернилка, главня (по 

житата).
ржи́вый ръждив, 
ржи́нне цвилене. 
ржи́нка дъждосвирец (птица), 
ржани́й ръжен.
ржать цвиля.
ри́га покрит харман, 
ри́гель сюрме.
ридикю́ль ръчна чанта, чантичка.
ри́за филон, свещеническа горна одежда 

за богослужение; метална гарнитура 
(на иконн).

ри́зница черковна стая за пазене свещени 
ческите ризи и всички черковни съдове.

РИК районен изпълнителен комитет, 
рнкоши́ровать рикоширам.
ри́нуться нахвърлям се, връхлитам, юрвам 

се, спущам се.
рис ориз.
рискнуть рискувам, осмелявам се. 
рнски́нанность рискуваност. 
рнски́ванный рискуван.
рисковать рискувам, 
рнсови́льный рисувален, 
рвсови́льщнк, -шина рисувач.
рисови́ть рисувам ; -ся парадирам, показ­

вам се хубавец, превземам се.
риси́вка парадиране, поза, 
ри́совый оризен, оризов, 
ристи́лвше цирк, иподром. 
рису́нок рисунка.
ритм ритъм.
риф подводна скала, подмол; напречен 

ред от връзки на корабно платно.
ри́фма рима.
рифми́ч ковач на рими, 
рнфми́ванный римуван, 
рнфмови́ть римувам, 
рифмоплёт кочач на рими.
РКИ Работническо селска червена армия 
РКП(б) Руска комунистическа партия (бол­

шевики).
РЛКСМ Руски ленински комунистически 

съюз на младежта.
робе́ть плаша се, боя се, страхувам се.
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ро́бкий плах, боязлив, плашлив, страхлив ; 
свенлив, слаб.

ро́бко свенливо, боязливо, 
ро́бость боязливост, нерешителност, 
ров трап, яма.
ровесник, -ицн връстник, 
ро́вно равно ; точно.
ро́вность равност, еднаквост.
ро́вный равен, гладък ; спокоен, редовен, 

уравновесен.
ро́вня прилика, равен (по възраст, поло* 

жение).
ровня́ть уравнявам, изравнявам.
рого́тина ловджийско копне ; желязна вила, 
рого́тка преграда, бариера ; ставить 

- к и създавам спънки.
рого́ч рогач (бръмбар); уред за изтегляне 

на гърнета от пеш.
роговик рогов гребен ; рогов камък ; ро- 

жец (карамфилово растение).
рогово́й рогов, 
рого́жа рогозка, 
рого́жный рогозен.
род род, вид; нещо като, един вид ; ха­

рактер ; начин ; рождение.
родо́льннца родилка, 
родймчвк гърч (у кърмачетата), 
родимый ро́ден, мил, драг ; -мое п я ́т- 

н о бенка, луничка.
ро́динка луничка, бенка. 
родо́ны раждане ; празнуването му. 
родйть(ся) вж. р о ж д о ́т ь (с я). 
ро́дич роднина, сродник, 
родно́к извор, кладенче. 
роднико́вый изворен.
ро́днить сроднява, сближава; -ся сродя­

вам се.
родничо́к изворче.
родно́й рожден, същ, свой ; рбден ; драг, 

мил, скъп ; роднина.
родня́ роднина, сродник; роднинство, свой- 

шина, родство.
родово́то́сть знатен произход, благород­

ство.
родовитый родовит, внсокороден, благоро­

ден.
родово́й родов, по рождение, фамилен, 
родовы́е вотуги напъни на родилката, 
родосло́вная родословие, генеалогия, 
ро́дственник, -ница роднина, сродник, 
родство ́роднинство, сродство, 
ро́ды раждане.
рое́ние роене (па пчели).
ро́жа лице, грозно лице, мутра, муцуна ; 

червен вятър, еризипел.
рождо́ть раждам ; пораждам, произвеждам; 

-ся раждам се.
рожде́ственский коледен, 
рождество ́Коледа, 
рожено́ца родилка.
ро́жистое воспаление еризипел, червен вя­

тър.

рожко́ мораво рогче (гъба); антени, пи- 
палца.

рожо́к рогче ; тръба ; слухова тръба ; би­
берон, цицка ; рожков.

ро́жо́н ръжен, шиш. 
рожь ръж.
розо́й розов храст ; роза, 
розо́рнй розова градинка, 
ро́звальни голяма селска шейна, 
ро́зга пръчка.
ро́зговенье разговяване, отговяване. 
ро́здых отдих, почивка.
ро́знить разделям, отделям ; различавам ; 

-ся различавам се.
ро́зница на дребно, 
ро́зинчник продавач на дребно.
ро́зничный на дребно ; - ная предо́ ж а 

продажба на дребно.
ро́зно различно, отделно, 
ро́зный отделен, различен.
рознь различие, разлика ; несъгласие, раз- 

делност, отделност.
розово́тый възрозов. 
розове́ть добивам розов цвят.
ро́зочка розичка.
ро́зыгрыш теглене лотария, тираж ; свърш­

ване игра на карти без печалба и за­
губа.

ро́зыск анкета, изследване, издирване ; до­
знание, разпит; уголо́вный р. 
криминална полиция.

ройться роявам, роя се.
рок съдба, -.рисия, орисннца.
РОКК Дружество на руския червен кръст, 
роково́й съдбоносен, фатален, критически, 
ро́кот буботене, тътнеж.
рокото́ть гърми, тътне, буботи. 
ро́лик колелце ; изолираща макара, 
роль роля.
романнзо́ровать ромаинзирам, пороманч- 

вам.
ромо́шка лайка, лайкучка, 
ромо́шковый лайков.
роня́ть изтървам, изпушам ; оронвам, по­

нижавам.
роното́ть роптая, негодувам. 
рОсо́вка росна капчица.
росо́стый росен ; покрит с роса, 
росо́ть пада роса.
ро́сказня празни приказки, 
роско́шествовать, роско́шничать живея раз­

кошно, луксозно, на широка нога.
роско́шно разкошно ; много добре, 
роско́шный разкошен, луксозен ; много до­

бър, чудесен.
ро́скошь разкош, лукс, 
ро́слость едрина, висок ръст, 
ро́слый едър, висок, голям.
ро́спись списък, опис, каталог ; бюджет ; 

стенна живопис.
ро́спуск разпус, разпускане; разтурване, 

разформиране.
рОсо́йский руски (принадлежат към РСФСР).
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Росси́я Русия, 
россия́нин рус ИИ. 
россомйха лакомите, 
ри́ссыпь находите, мина ; золоты́е 

-пи златни мини.
рост ръст, бои, височина, големина ; ра­

стеж, нарастване ; лихва.
ри́степель размръзване, разтопяване. 
рости́(ть) вж. р а с т й (т ь). 
ростовщи́к, -пца лихвар, 
ростовщйческнй лихварски. 
ростовщи́чество лихварство. 
рОсти́к кълн.
росче́рк извивка, завъртулка (под подпис), 

параф ; однйм - ом пера ́с едно 
драсване.

ри́тнк устенца, устица.
ротови́й устен.
ротозе́й, -ка зяпльо, заплес, лапнимуха, 

лапнишаран ; глупак.
ротозе́йничать зяпам, заплесвам се, скитам 

без работа.
ротозе́йство зяпане, заплесване. 
ротони́гие устоноги.
ри́тор въртяща се част на динамомашина ; 

система вентилатор.
ри́хля пипко, повлекли, 
ри́ша горица, горичка.
РСФСР Руска социалистическа федератив­

на съветска република.
рту́тный живачен.
ртуть живак. t
Рубе́ка побойник, дуелист. 
рубйнок ренде.
рубйха риза, блуза ; р. п й р е н ь славен 

момък.
рубйшка риза, рубашка, 
рубе́шечный ризен.
рубаши́нка ризка ; лоша риза.
рубе́ж граница, предел; слог, межда, си- 

нур ; з а - 6 м в странство, задгра- 
ница.

рубе́жный граничен, пределен; пограни­
чен, съпределен.

рубе́ц ръбен, белег (от рана); драскотина, 
рязка ; ръб ; търбух ; вж. р у б ц ы́.

руби́ть сека, насичам, режа, нарязвам, 
кълцам ,* коля, съсичам с сабя ; ръбя, 
поръбвам ; съединявам две греди на 
ъгъл ; р. с п л е ч й карам направо, 
казвам истината право в очите.

ру́бище дрипи.
ру́бка сечене, кълца не ; кабина върху па­

лубата.
рубле́вка банкнота от една рубла, 
рубле́вый на стойност една рубла, 
ру́блевый кълцан.
ру́блик рубличка. 
рубль рубла.
рубцы дреболии, говежди вътрешности, 
ру́бчатый ръбест, на резки.
ругаиь псувни, ругатни, 
ругйтель, -яипа псувач. 

руге́тельный исувателен. 
ругйтельсквй псувачен. 
руге́тельство псуване, псувателство. 
руг&ть, ругну́ть ругая, псувам ; -ся викам, 

хокам, карам се, гълча.
рудки́м рудничарски комитет, 
рудники́вый, рудни́чный минен, 
рудоки́п рудокопач, миньор, 
рудоуправле́ние минна дирекция, 
руже́йник оръжеен майстор, пушкар. 
руже́йный пушечен.
ружье́ пушка ; оръжие, 
ружьеци ́пушчица ; оръжийне. 
рукй ръка ; почерк; страна; аркй, про­

текция.
рукйв ръкав; тръба, черво; спустя ́

- й нехайно, немарливо, как да е.
рукави́ца ръкавица без пръсти, 
рукави́чка ръкавичка.
рукйвный ръкавен, на ръкава, 
рукев́чик ръкавче; маниста.
рукоби́тье удряне, хвашане за ръце (в знак 

на съгласие) ; годеж.
рукоблу́дие онанизъм, мастурбация, 
рукови́д инструктор; водач (на екскурзии), 
руководи́тель, -ница ръководител, 
руководи́тельский ръководителски 
руководи́тельство ръководителство. 
руководи́ть ръководя ; -ся ръководя се. 
рукови́дство ръководство, 
рукови́дствоваться ръководя се. 
руководя́щий ръководен.
рукоде́лие ръкоделие, 
рукоде́льница работничка с игла, 
рукоде́льный ръкоделен.
рукокры́лые прилепи, 
рукомойник кана, шуле ; омивалник. 
рукопе́шная ръчен бой, бой с юмруци, 
рукопи́сный ръкописен.
ру́копись ръкопис, манускрипт, 
рукоплескание ръкоплескане, аплодисменти, 
рукоплеске́ть ръкоплескам, аплодирам, 
рукопожйтие ръкостискане.
рукополагать, рукополи́жить ръкополагам, 
рукоположе́ние ръкополагане.
рукоприкладство подписване, подпис ; по­

сягане с ръка.
рукоприклйдствовать подписвам, слагам си 

подписа ; посягам да бия.
рукоя́тка, рукоя́ть дръжка, чирен (на нож); 

ралица (на плуг).
рулени́й кормилен ; кормчия, 
руле́т руле (вид тестен сладкиш), 
руль кормило.
румб едно от 32-те деления на компаса, 
ру́мпель лост за завиване на кормилото, 
румы́н, -ка румънец.
румы́нский румънски, 
румя́на червило.
румя́нец руменина, червенина (иа бузите), 
румя́нить червисвам ; -ся начервявам се. 
румя́ный червен, румен.
рунду́к сандък, ковчег. 
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рупор тръба за говорене (на параход). 
Русавта́рг Руско-австрийско търговско-ин­

дустриално дружество.
руса́к руснак, истински русин ; сив заек, 
руса́лочный русалкин.
русёть ставам рус, изрусявам ; порус- 

вам се.
Русгерта́рг Руско-германско търговско-ин­

дустриално дружество.
русйа, -ка русинец. 
Руса́нскнй русински, 
ру́сло корито, матка (на река), 
русобора́дый русобрад.
русоволосый русокос, блондин, 
русифицировать порусвам. 
русский руски ; русин.
Русь Русия, 
ру́та седефче, 
ру́хлядь партушина, вехтория, 
рухля́к варовита глина, бяла пръст, 
ру́хлякдвый глинест.
ру́хнуть събарям се, строполясвам се. 
ручательство поръчителство, гаранция, 
ручаться гарантирам, уверявам, отговарям, 

поръчителствувам.
ручеёк поточе, рученче, вадичка. 
ручйща ръчище.
ру́чка ръчица, дръжка, ръчка, перодръжка, 
ручна́я ́ръчен ; наръчен ; питомен, опито­

мен.
ручднка ръчичка, 
рушиться рухвам, срутвам се, събарям се ; 

пропадам, развалям се.
рыба́к рибар, 
рыба́цкий, рыба́чий рибарски, 
рыба́чить ловя риба, занимавам се с лове­

не на риба.
рыба́чка рибарка ; жена на рибар, 
рыбёшка рибче.
ры́бий рибешки, риби, 
ры́бища рибите, 
ры́бный рибен.
рыбовдд рибовъден. 
рыбОвОдство рибовъдство, 
рыбокоптильня рибопушилня. 
ры́бопромы́шленник притежател на рибар­

ник ; търговец на риба.
рыбопромы́шленный: р. Округ рибар­

ски край.
рыга́ть, рыгну́ть уригвам се. 
рыда́ть ридая, плача с глас, 
рыдва́н едновремешна кола за пътуване, 
рыжебора́дый с червеникава, ръждава 

брада.
рыжева́тость възчервеникавост, ръждавост. 
рыжева́тый възчервеникав, ръждав. 
рыжеволосый червеникавост, с възчервена, 

ръждава коса.
рыжеть ставам червеникав, ръждав. 
ры́жый червеникав, ръждав.
ры́жик млечница (ядлива гъба); червени- 

кавокосо дете; жълтица.
рык, ры́канье рев, рикане.

рыка́ть рева, рикам.
ры́ло муцуна, зурла.
ры́льце муцунка, зурличка ; нос, издаден 

край като човка; рилце, близалце.
ры́нок пазар, хали, 
ры́ночный паза́рен. 
ры́паться емча се, ежа се.
рыса́к линкач.
ры́сий рисов, 
рыся́стый: -тая лдшадь линкач. 
ры́скать тичам, скитам, рея се.
рысца ́ситен тръс ; р ы с ц 6 й със ситен 

тръс.
рысь тръс, линкане; рис (животно), 
рытвйна ров, дол, дере.
рыть ровя, копая; тършувам; -ся ровя се, 

разравям, тършувам.
рытьё ровене, копане.
рыхлёть ставам рохкав, сипкав, ронлив. 
рыхлйть разбивам, разтрошавам пръст, 

правя я рохкава.
ры́хлый рохкав, ровък ; пърхав ; ронлив, 

сипкав.
рыча́г лост.
рыча́жный лостов, 
рычаждк лостче.
рыча́ние рев, рикане. 
рыча́ть рева, рикам.
рья́но ревностно, усърдно, 
рья́ность ревност, усърдие.
рья́нный ревностен, усърден; горещ, буен, 

сприхав.
рю́мка, рю́мочка чашка.
ря́бенький пъстър; грапавичък, малко си- 

паничав.
ря́бина грапавини от шарка.
рябина калинка, офика (растение).
рябиник място, обрасло с калинки ; голям 

сив дрозд.
рябйть набръчквам (водна повърхност); 

правя грапавини (на лицето); мъждее, 
мержелее, вижда ми се неясно.

ряба́я ́пъстър, шарен; сипаничав.
рябчйк лешарка, ресарка, глуха кокошка 

(птица, близка до тетрева).
рябь бръчки (по вода).
ря́вкать, ря́вкнуть рева, изревавам ; джяв­

кам.
ряд ред, редица, серия ; редица дюкяни, 

пазар, чаршия.
рядбть редя, пременям, обличам, гиздя, 

кича; тъкмя, подреждам.
рядка́м едно до друго.
рядова́я ́редови; обикновен, прост; редник, 
ря́дом редом, един до друг; тук, при, 

около.
ря́жение дегизиране, маскиране.
ря́женный преоблечен, дегизиран, маски­

ран.
ря́са расо.
ря́ска водна леща (растение).
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Сс е; от; приблизително, около, колкото; 
за; с б а л к 6 н а от балкона ; ве- 
л и ч и н а ́ю с дом голям колкото 

една къща; с неделю около една 
седмица; довольно с т е б 1 това е 
достатъчно за тебе ; ни с то г д, ни 
с с е г 6 безпричинно.

сабайа́н винен сос; пунш с яйца, 
са́белька сабличка.
са́бельник гладиолос, петльово перо (неру- 

никово растение).
са́бельный саблен.
са́бля сабя, 
сабота́жничать, саботи́ровать саботирам, 
сабу́р алое, са́бур.
савра́ска кафявожълтеникав кон. 
савра́сый кафявожълтеникав. 
сагити́ровать сагитирвам, спечелвам, 
сад градина.
са́дик градинка.
сади́ть турям да седне ; садя ; -ся сядам ; 

залавям се (за работа); слягвам се; утай- 
вам се ; залязвам, захождам ; свива се 
(плат).

сади́вянж, -вица градинар, 
сада́внический градинарски, 
садови́д, -вица градинар, 
садова́дство градинарство, 
саддвый градински.
сада́х басейн за риба; курник, гълъбарник, 

кафез, клетка.
са́жа сажди.
сажа́ть вж. садйть; с. в тюрьму ́

затварям.
са́женец разсад; растение от корен, от лу­

ковица, не от семе.
са́жен вый голям колкото един сажен, 
са́жень мярка за дължина (преди) = 2*134 

метра.
са́йка хлебче от твърдо тесто, 
сак чанта; сак (за риба); дамско манто, 
савояж пътна чанта.
са́кля хижа на кавказки планинци, 
сала́зки, сала́зочки малка шейна (за пър- 

заляне).
сала́кушка вид херинга, 
сала́т салата; маруля, 
сала́тник съд за салата; любител на салата, 
са́лить намаслим, зацапвам с мазно.
са́ло сало, сланина, мас, лой, мазнина, 

тлъстина; кашкав лед на река, преди тя 
да замръзне съвсем.

Сала́квки Солун.
салбп дълга горна женска дреха, 
сала́пвица шивачка на горни женски дрехи; 

опърпана жена, просякиня.
салота́пвый за топене на сало, на лой. 
салфе́тка кърпа, салфетка.
сальди́ровать подвеждам равносметка, из­

карвам салдото (разликата между дебита 
и кредита).

са́львик було, обвиващата червата мазнина; 
устройство в отвърстието на машини, 

дето минава буталото, за непропушане 
въздуха или па́рата.

са́льность мазнина; неприлична дума ци­
низъм.

са́льный мазен, кирлив ; циничен, непри­
личен.

салютова́ть салютирам.
сам сам, самия; сам-друг двама; с а м- 

трете́й трима.
самбу́к свирчовина. 
самец мъжкар, мъжкото (у животни), 
са́мка женското (у животни), 
сама ́вж. сам.
сомобичева́ние самобичуване. 
самовла́стие абсолютизъм, деспотизъм, 
самовла́стный деспотичен.
самовозгора́ние, снмовоспламене́ние самоза­

палване.
самовозгора́ющийся самозапалващ се. 
самова́льивчать самоволнича. 
самовосхвале́ние самохвалство. 
самовыгружа́тель автоматически апарат за 

разтоварване.
самова́з, самова́зка вратовръзка, 
самога́н ракия домашно производство, не- 

очистена.
самога́ншик който незаконно вари ракия, 
сам одни́ жушийся само движет се, автомо- 

торен.
самоде́йствующий автоматичен. » 
самоде́льный саморъчен.
самоде́льщина саморъчна работа, 
самодержа́вие самодържавие, абсолютизъм. 
самодержа́вный автократичен.
самоде́ржец абсолютен монарх, 
самоде́ятельность самодейност; ве́чер -ти 

вечеринка, изнесена не от поканени ар­
тисти, а от самите инициатори и от 
публиката.

самодовле́ющий самозадоволяваш се. 
самоду́р, -ка домашен тиранин ; тиранин ;

упорит, якоглав, инат човек, 
самозабве́ние самозабрава, 
самозагота́вка снабдяване с храни чрез 

собствени средства.
самозажига́ние самозапалване, 
самозажига́тель автоматически запалител. 
самозажнга́ющийся автоматично запалващ

се. 
самозараже́ние самозаразяване. 
самозарожде́ние самозараждане. 
самозва́вец, -ка самозванец, узурпатор, 
самозва́нный самозван, узурпаторски, 
самозва́нство самозванство, узурпаторстве, 
самока́т велосипед, колело, 
самока́твый колоездачен, 
самока́тчик колоездач, велосипедист, 
самолёт самолет, аероплан. 
самоли́чно лично, самолично, 
самоли́чный личен, самолкчен. 
самомале́йший няй-малък, 
самообличе́ние самоизобличаване, самооб­

винение.
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самообложение самооблагане, 
самообми́н самоизмама.
самообольще́ние самозаслепяване. 
самооборЬаа самоотбрана, самозащита, 
самоокупаемость: с. предприятия 

предприятие, което си окупва разно­
ските.

самоокуни́ющийся който си окупив разно* 
ските.

самооплодотворе́ние самооплодяване. 
самоопыле́ние самоопрашване. 
самопишущий самопишущ ; щ е е п е р 6 

автоматична писалка.
самоотравле́ние самоотравяне. 
самопомощь самопомагане. 
самопроизвольность спонтанност, 
самопроизвольный спонтанен.
самопрЯлка самопредачка, ръчна машина за 

предене.
саморе́док самороден, чист метал ; приро­

ден талант.
самоснабже́ние самоснабдяване. 
самосовершенствование самоусъвършенству- 

ване.
самосожже́ние самоизгаряне. 
самосохраье́ние самоопазване. 
самостре́л самострел, лък. 
самосу́д самоуправство, линчуване, 
самоте́к самоток, собствено течение без 

ръководство ; тенде́нция -а тен­
денция да се оставят нещата да се раз­
ливат от само себе си; т е е ́р и я -а 
теория на автоматизма.

самотеком от само себе си, автоматично, 
спонтанно.

самоте́чный автоматичен.
самоторможе́вме автоматично спъване, спи­

ране.
самоуннчнже́нме самоунижение, самопони- 

жаване.
самоуплотне́вне самосгъстяване, приемане 

на нов квартирант от притежателя на 
жилищна плот.

самоуплотни́ться, самоуплотняться самосгъс- 
тяваме се (в квартирата си).

самоуправляющийся автономен, 
самоупри́виый произволен.
самоусовершенствование самоусъвършен- 

ствуване.
самоу́чка самоук.
самоцве́т, самоцве́тный ки́мень скъпоценен 

камък.
самочи́нность самоволие, произвол, 
самочи́ивый произволен, самоволен, 
самури́и привилегирована дворянски военна 

каста в предреформена феодална Япо­
ния.

самши́т чимшир.
си́мый самият, същият; най, даже, тъкмо; 

в -мом де́ле и действително; в 
-мую пе́ру тъкмо на време ; с. 
л ю б й м ы й най-обичният ; и в -м о м 
аду ́дори в пъкъла. 

сан сан, чин, висок чин, важна длъжност, 
саяатдрвй здравница, санаториум, 
санври́ч санитарен лекар.
сандЯл санталово дърво, 
санди́лия сандала.
сЯядвнч сандвич, бутерброд ; ходеща ре­

клама, плакатоносач.
си́аи, си́нив шейна, 
савкциови́ровать санкционирам, 
санми́янмум санитарен, здравословен ми­

нимум.
санвадзе́р санитарен надзор, 
си́ниый ; с. путь път за шейна, 
санови́тый представителен, важен, 
сане́внвк сановник, голям чиновник, 
сане́вный сановен, от висок чин. 
си́нОчки шейничка.
санпросве́т здравна просвета, 
санчи́сть санитарна част.
си́па подкопаване, подкоп; де́йство­

вать тйхой -пой пипам тайничко. 
сапе́р пионер, сапьор.
сапе́г ботуш, чизъм; обувка, 
сапожи́ще голам ботуш.
сапи́жник обущар, ботушар, кундураджия. 
сале́жница жена на обущар.
сапджнвчать обущарствувам, занимавам се 

с обущарство.
сапе́жвнческвй обущарски, 
сапбжничество обущарство. 
сапожи́к ботутче.
сараби́нда испански танц.
сери́й сушина, барака, сайвант, плевня, 

хамбар.
сари́йчик барачка, сайвантче. 
саранчи́ скакалец.
сарафи́н женска руска дреха без ръкави, 

сукман.
сарачи́нское пшене ́ориз 
сарди́на, сарди́нка сардела. 
си́ржа соф, тънък вълнен плат, 
сарпи́нка басма.
сарыч сокол-мишояд.
САСЩ Североамерикански Съединени Щати, 
сатане́ть побеснявам, хващат ме дяволите, 
сати́н сатен (плат).
сатини́ровать сатинирам, гладя, лъсвам. 
сафе́й савойско зеле.
сафьи́н сахтиян, марокин. 
си́хар захар.
сахари́стый изобилен с захар, 
си́харять подслаждам, посипвам с захар, 
си́хараииа захарница.
си́харный захарен, 
сахароваре́ние захарна индустрия, 
сахаропи́рный : с. з а в е ́д захарна фаб­

рика.
сахарови́рня захарна фабрика, 
сахарозаве́дчнк притежател на захарна фаб­

рика.
сахаротре́ст тръст на захарната индустрия, 
саче́к мрежа ; сакче.
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сба́вить намалявам, отстъпвам, отбивам, 
спадам.

сба́вка намаление; отстъпка, отбив, 
сбавли́ть вж. сба́вить.
сба́грить смъквам от врата си, отървам се. 
сбаланси́ровать уравновесявам.
сбе́гать завтичам се. отичвам бърже, 
сбега́ть спущам се, втурвам се; избягвам ;

-ся стичам се, струпвам се. 
сберега́тельный спестовен, 
сберега́ть пазя, съхранявам ; спестявам;

-ся запазвам се, опазвам се.
сбережение спестяване ; икономия, иконо­

мисани пари.
сберечь вж. сберега́ть, 
сберка́сса спестовна каса, 
сберкни́жка спестовна книжка.
сбива́ть свалям, събарям, катурвам, смък­

вам, строполявам; намалявам, изхабя­
вам, изтърквам ; бия (масло, яйца) ; 
сбърквам, заплитам; -ся сбърквам се, 
заплитам се, противореча си.

сби́вчьво заплетено, объркано, 
сби́вчивость за плетеност, обърканост, 
сби́вчивый заплетен, неясен.
сбйть(ся) вж. с б и в а ́т ь (с я).
сближа́ть сближавам, съединявам; -ся сбли­

жавам се.
сближе́ние сближаване, сближение. 
сбли́зить(ся) вж. с б л и ж а ́т ь (с я). 
сба́ку отстрани.
сболтну́ть изпущам се, казвам излишна 

дума.
сбор събиране, сбор; беритба, жътва ; 

приход ; данък ; свикване (на войска).
сборище навалица, натрупване; сборно 

място.
сба́рка гънка, набор; събиране, сглобява­

не, монтиране.
сба́рный сборен.
сба́рочный цех монтажно отделение, 
сба́рщнк, чцвца събирач, колектор; мон­

тьор ; с. пбдатей бирник.
сба́ры приготовление, готвене, 
сбра́сывание хвърляне, сваляне.
сбра́сывать хвърлям, събличам, свалям, на­

хвърлям.
сбре́хнуть слъгвам. 
сбрива́ть, сбри́ть обръсвам.
сброд сбирщина, сгаи. 
сбра́снть вж. сбра́сывать, 
сброшюрова́ть броширам.
сбру́я такъм, хамути.
сбыва́ть продавам, разпродавам ; отървам 

се; -ся сбъдва се.
сбыт продажба: пазар. 
сбы́ть(ся) вж. с б ы в а́ т ь(с я). 
сва́йка желязна кука; колче, 
сва́йный построен на колове.
сва́ливать, свали́ть свалям, събарям, нахвър­

лям, стоварям, струпвам; -ся падам.
сва́лка натрупване, навалица, тълпа; сви­

ване; трап за боклуци.

свнли́ть валям, сплъстявам, степвам; с. д у- 
р а к а ́извършвам глупост.

сва́ра кавга, свада.
сварга́нить върша пето на бърза ръка, 

как да е.
сва́ривать, свари́ть заварявам ; смилам (за 

стомах).
сва́рка заваряване, спояване, 
сварли́вость свадливост, кавгаджийство. 
сварли́вый свадлив, кавгаджия. 
сва́рочный който служи за заваряване, 
сва́рщик който заварява, споява, 
сва́стика пречупен кръст.
свата́нье сватуване, сватосване 
свата́ть сватосвам.
сватовства ́сватовщина, сватосване. 
сва́ха сватя, сватосница 
сва́я дебел кол.
сведение сваляне, сгърчване, свиване; при­

ключване сметка, правене равносметка, 
свежева́ть одирам (заклано животно), 
свежеиспечённый пресноизпечен. 
свежепроса́льный пресносолен.
свеже́ть освежавам се; засилва се (вятър), 
све́жий пресен; хладен, студен; с. чело­

век нов човек.
свезти́ вж. с во 9 йть. 
свёкла, свеклови́ца цвекло, 
свеклова́дство цвекловъдство. 
свеклоса́харный : с. з а в 6 д захарна фа­

брика.
свека́льник листи на цвекло, 
свёкор свекър.
свекра́вь свекърва, 
свербе́ть сърби ме.
сверга́ть, све́ргнуть свалям, събарям, 
сверже́ние събаряне, сваляне.
све́рить вж. свери́ть.
све́рка сверяване, проверка, сравняване, 
сверка́ние блещукане, лъщене, светене, мер- 

желеене.
сверка́ть, сверкну́ть светя, блещя, блещу­

кам, лъщя; светка се.
сверка́ющий бляскащ.
сверле́ние провъртане, пробиване, продупч- 

ване.
сверли́льный пробивен, 
сверли́льщик пробивач.
сверли́ть провъртам, пробивам, 
сверла ́свредел.
сверла ́вши к работник-пробивач. 
сверну́ть вж. свёртывать, 
сверста́ть вж. свёрстывать, 
све́рстник, -вица връстник.
свёрстывать приравнявам, уравнявам, из­

равнявам; връзвам на страници.
сверте́ть вж. свёртывать, 
свёрток свитък; пакет.
свёрточек свитъче, пакетче.
свёртывание съсирване (на кръв); завиване, 

отбиване (от път); свиване, огранича­
ване.



СВЕ 288 — сво

све́ртывать свивам, сгъвам (на тръба); из­
вивам, обръщам, отбивам се; превивам; 
ограничавам; -ся свивам се; съсирва се 
(за кръв); пресича се (за мляко).

сверх свръх, вън от, освен, извън, отгоре 
над; с. то г 6 освен това, вън от това. 

сверхдредвАут свръхдреднаут. 
сверхкомпле́ктный свръх нужното, 
сверхмощный свръхмощен.
сверхпри́быль свръхпечалба. 
сверхсме́тный извън бюджета. 
сверхсрАчнослужаший свръхсрочнослужещ, 
све́рху отгоре.
сверхуда́рный свръхналожителен. 
сверхурочный: -ная раббта извънред­

на работа, работа извън уговорените 
условия.

сверхчелове́к свръхчовек, 
сверхчеловеческий свръхчовешкн. 
сверхшта́тный свръхшатен, извън опреде­

леното число.
сверхъесте́ственность свръхестественост. 
сверхъесте́ственный свръхестествен, изклю­

чителен.
сверчАк щурец.
сверша́ться извършва се, става, 
сверше́ние извършване, изпълняване, 
сверши́ться извършва се, става, 
сверить сверявам, проверявам, сравнявам, 
све́сить, све́шивать закачам, отпушам; пре­

теглям ; -ся увисвам, спущам се, над­
весвам се.

свести вж. с в о д й т ь.
свет светлина; свят, общество ; чуть с. 

на разсъмване; н а т о т с. на оня свят, 
света́ть съмва се, зазорява се. 
светёлка стая с големи прозорци, 
све́тик душичке, гълъбче.
светить сияя, осветлявам; -ся свети, бле­

щука.
све́тленький светличък. 
светле́ть светлея, 
светли́ца гостна стая. 
светлоголубАЙ светлосин, ясносин. 
светлокорйчневый светлокафяв, шамуа. 
светлокри́сный светлочервен.
светляк светулка. 
световАй светлинен, 
светолече́бница клиника по хелиотерапия. 
светолече́ние хелиотерапия, лекуване със 

светлина.
светопи́сь фотография, 
светопредставле́ние свършек на света, 
светоте́нь слаба светлина, полусянка. 
светофАр светлинен сигнал.
светоч факел, факла, 
светочувстви́тельность чувствителност към 

светлината.
светочувстви́тельный чувствителен към 

светлината.
све́тский светски, изтънчен, елегантен, 
све́тскость изтънчени маниери, елегантност, 
светя́щийся светещ, блестящ. 

свечи́ свещ, 
свече́ние светене, 
све́чка свещ, свешица. 
свечнАЙ све́шен, от свещ, 
све́шать, све́шивать претеглям ; окачвам, 

увисвам, спущам; -ся претеглям се.
свива́льник повой, 
сввви́льный за повиване, 
свива́ть свивам, осуквам, сплитам; повивам, 
свида́ние свиждане, среща, рандеву ; д о 

-н и я! до виждане1
свиде́тельствование засвидетелствуване; ос- 

видетелствуване.
свиде́тельствовать свидетелствувам, удосто­

верявам.
сви́деться виждам се, събирам се. сре­

щам се.
сввлеви́тый възловат, чепорест. 
свине́ц олово.
свиаи́на свинско месо.
сви́нка свинка, млада свиня ; оловен сли­

тък; заушки.
свиновАд сниновъд. 
свиноводство свиневъдство. 
свиновАдческнй свиновъдски. 
сввнАй свински.
свинома́тка свиня за разплод, 
свинопа́с свинар.
свинти́ть вж. свйнчивать. 
сви́нтус мръсен човек, свиня, 
свинцовый оловен.
свйнчивать съединявам, скрепям с винт, 
свиня́чий свински.
свире́ль свирка, пищялка, 
свирепе́ть освирепявам, ставам свиреп, 
свире́пствовать свирепствувам.
свиристе́ль свилена имелка (птица). 
СвирьстрАй постройка на електрическа 

станция на река Свир.
свиса́ть увисвам, 
сви́слый увиснал, 
свиснуть увисвам.
свист свирене, свиркане, пищене ; изсвир­

ване.
свиста́ть, свисте́ть свиря, 
сви́стнуть изсвирквам. 
свисток изсвирване; свирка, 
свистопля́с разпуснат, паразит, безделник, 
свистопля́ска бъркотия, безредие, 
свисту́лька свирчица, пискун. * 
сввстун, -ья свирач, свирчо.
свистя́щий съскащ.
свпток свитък, 
свптскнй от свита, 
свить вж. свива́ть.
свихну́ть изкълчвам, навехвам, изместим ; 

-ся изхвръква ми чивията, полудявам; 
напущам правия път.

сввш дупчица; дупка от чеп; червоедина в 
орех; дупка на прояден зъб; фистула.

свободомы́слящий свободомислещ. 
свод свод; кодекс, сборник от закони.
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своди́ть свалям, водя надолу; устройвам 
среша, сближавам, свързвам; завеждам, 
закарвам, откарвам; с. счёты при­
ключвам сметки; с. с ума ́подлудявам; 
с в могйлу вкарвам в гроба ; с. 
концы ́с конци́ми свързвам два­
та края; с. на нет свеждам до нула, 
унищожавам; с. леси ́изсичам гори; 
-ся свежда се.

свддка сводка; резюме; ревизия (на набор). 
свОдннчать своднича.
сви́дный общ, образуван от разни части, 

сборен.
свбдня сводница, 
свддчатый със сводове, 
своевла́стный деспотичен, 
своевдльничать своеволнича, 
своевре́менно на време, навременно, 
своевре́менный навременен.
своекоры́стие, своекоры́стность користолю- 

бие.
своекоры́стный користолюбив.
своекбштный плащащ, издържаш се сам, 

на свои разноски.
своз закарване.
свози́ть карам, закарвам, завеждам (с кола), 
свя́зка закарване.
свои ́свои хора, роднини, 
свдйствеввик роднина, свой човек, 
свойствд роднинство, свойщина. 
свола́кивание свличане, смъкване, 
сволакивать, своля́чь свличам, смъквам, 

снемам ; отвличам, замъквам; струпвам, 
свдлочь долен човек, мискинин ; паплач, 

сган, сбирщина, каналии, сволочи.
свдра връв, ремък, сиджим (за водене на 

куче) ; глутница, сюрия.
свора́чивание отбиване, 
свора́чивать, свороти́ть отместям, изместям; 

обръщам, отбивам се ; сгъвам.
свои́к баджанак.
свояои : в о с. у дома си. 
своя́ченица балдъза, женина сестра, 
свыка́ться, свы́кнуться свиквам, привиквам, 

навиквам, обръгвам.
свысокА от високо, гордо, надуто, високо­

мерно.
свыше свръх, вън от, повече ; отгоре, 
связанность свързаност, липса на свобода, 

стесненост.
связанный свързан ; несвободен. 
связи́ть(ся) вж. с в й з ы в а т ь (с я). 
связи́ст телеграфопощенски служащ, 
свя́зка връзка ; вързоп, сноп, 
свя́зно свързано, последователно, 
свя́зность свързаност, последователност, 
свя́зный свързан, последователен, 
свя́зочка връзчица.
связу́ющий свързващ, съединителен, 
свя́зывание свързване, вързване, съедине­

ние.
свя́зывать вързвам, свързвам ; оплитам ; 

-ся свързвам се, сдружавам се, сближа­
вам се.

свя́зь връзка, свръзка ; съобщение, 
святи́ть освещавам.
свя́тки коледни празници, 
святя́й светец, светия ; свят, свещен, 
святотатствовать светотатствувам. 
свя́точный коледен.
святя́ша престорен набожник, лицемер, 
свя́тцы черковен календар, месецослов. 
священнодействовать свешенодействувам. 
свяще́нствовать свещеничествувам, попу- 

вам.
сгиб гънка, извивка ; коляно, лакът, за­

вой.
сгиба́ние сгъване, превиване.
сгиба́ть сгъвам, свивам, превивам ; -ся сгъ­

вам се, превивам се, прекланям се.
сги́нуть изчезвам, загивам.
сгля́двть изглаждам, уравнявам; -ся из­

глажда се, смекчава се.
сгла́живание изглаждане, уравняване, 
сгли́жввать вж. сгла́дить.
сгла́зить урочасвам. 
сглупи́ть сглупявам, извършвам глупост, 
сгни́вать, сгни́ть изгнивам.
сгнои́ть оставям да изгние. 
сгова́риваться, сговори́ться сговарям се, 

сдумвам се, съглашавам се.
сговорчивость сговорливост, отстъпчивост, 
сговдрчивый сговорлив, отстъпчив.
сгон докарване на едно място ; каране по 

река (дървен материал).
сгоня́ть докарвам, събирам на едно' място; 

изпъждам, изгонвам, премахвам; под- 
плашвам, разгонвам; прекарвам по вода, 

сгора́емость горимост, изгорливост. 
Сгора́емый горим, който може да изгори, 
сгора́ние изгаряне.
сгора́ть изгарям, 
сгдрбнть прегърбвам се. 
сгорбле́нный прегърбен, 
сгоре́ть изгарям.
сгоряча́ в гнева си, необмислено, под впе­

чатлението на момента. х 
сротдвнть изготвям, приготвям.
сгреба́ние събиране с гребло ; натрупване 

(с лопата или метла).
сгреба́ть, сгрести́ събирам с гребло;' на­

трупвам (с лопата или метла); изрин- 
вам, очиствам.

сгруди́ть струпвам ; -ся струпва се. 
сгружа́ть, сгрузи́ть разтоварвам, 
сгруппирова́ть, сгруппиря́вывать сгрупирам. 
сгрыза́ть, сгрызть счупвам с зъби, 
сгуби́ть погубвам.
сгусти́ть сгъстявам, кондензирам ; -ся сгъ­

стявам се, съсирвам се.
сгу́сток съсирено парче, 
сгуща́емость сгъстимост. 
сгуща́ть (ся) вж. с г у с т й т ь (с я). 
сгуще́ние сгъстяване ; съсирваме, 
сгущённый сгъстен.
С.-д. социалдемократ; социалдемократи­

чески.
19
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сда́бривать подобрявам, приправим, давам 
по-дьобър вкус.

дава́т давам, предавам, сдавам, разда- 
свам ; връщам ресто ; -ся предавам се, 
капитулирам ; дава се под наем ; стру­
ва ми се.

сдави́ть, сда́вливать стискам, смачквам 
сда́вленный сподавен, потиснат. 
сда́ть(ся) вж. с д а в и ́т ь (с я).
сда́ча предаване ; връщане остатък ; раз­

даване, даване (карти за игра).
сдва́ивание удвояване, дублиране, 
сдви́ввать удвоявам.
сдвиг изместване, разместване ; движение, 

напредък.
сдвига́ть поместим, отместим ; доближавам, 

сближавам.
сдви́жка отместяне.
сдви́нуть вж. с д в и г и ́т ь.
сдвои́ть удвоявам
сде́лать направим ; извършвам ; -ся ста­

вам.
сде́лка сделка, пазарлък, спогодба, взаим­

но задължение ; търговска операция, 
сде́льно на парче.
сде́льный акорден, на парче ; -ная п л а́- 

т а заплата на парче ; • н а я р а б 6- 
т а работа на парче.

сде́льшвк работник на парче, 
сде́лыпвна акордна система.
сдергивать дръпвам, смъквам, свличам, 

изтеглям.
сде́ржанно сдържано, резервирано, 
сде́ржанность сдържаност, резервираност, 
сде́ржанный сдържан, дискретен.
сдержа́ть, сде́рживать сдържам, удържам ; 

задържам, спирам ; -ся сдържам се, 
удържам се.

сдернуть смъквам ; изтеглям.
сдира́ть одирам, обелвам ; изтръгвам, 

оскубвам.
сдбба симит.
сди́бный бла́жен, направен с масло, 
сди́брить вж. сда́бривать.
сдоброва́ть : не с. е м У той няма да види 

добро, зле ще си пати.
сдйхяуть умирам, пуквам.
сдружи́ться сприятелявам се, сближавам се. 
сдува́ть, сду́нуть издухвам, духам ; измък­

вам.
сду́ру от глупост.
сдуть вж. сдува́ть.
себе́ себе, си (мене, тебе, нас, вас); мне 

не по с. не ми е добре; он с. на 
уме ́той си знае работата, прави си 
добре сметката.

себестоимость костуема цена, цена без пе­
чалба, колкото струва самото производ­
ство.

себя ́себе, себе си, се? приходи́ть в 
с. идвам на себе си, свестявам се.

себялю́бец себелюбец, егоист.
себялю́бие себелюбие, егоизъм.

себялюби́вый себелюбив, егоист, 
сев сеене, посев.
северо-востдк североизток, 
северо-востдчный североизточен, 
севза́п северозападен.
Севзапле́с Северозападен държавен тръст 

за индустрия и експорт на строителен 
материал.

севка́в севернокавказки.
севообора́т посевообръщане, система на 

последователно засяване.
севрю́га пъструга (риба), 
сегбдня днес, днеска, 
сегддняшнвй днешен.
седе́льный седларски ; с. ми́стер сед- 

лар
седе́ть побелявам (за коси).
седнаа ́побеляла коса, бели косми. 
Седла́ть оседлавам.
седобори́дый белобрад. 
седова́тый с възбели косми, 
седовла́сый беловлас.
седи́й побелял, с бяла коса; с. как лунь 

с снежнобели коси.
седи́н ездач ; пътник (с кола).
седьми́й седми.
сеза́м сусам.
сезбнник сезонен работник.
сей тоя, това ; при сём при това; 

сию ́мину́ту един момент; д о 
сих пор досега; за сим след то­
ва; сети ́ра́ди поради това; быть 
по сему ́да бъде така ; ни с т о г 6, 
ни с сети́ без никаква причина, без 
повод.

сейф железен шкаф.
сейча́с ей-сега, тутакси, веднага, един мо­

мент.
секвести́ровать, секвестрова́ть секвестирам, 
секрета́рствовать секретарствувам.
секре́тка затворена пощенска картичка, 
секре́тничать секретнича.
секуляризи́ровать секуляризова́ть обръщам 

черковна и манастирска собственост в 
държавна.

секу́щая секуща линия.
селедке селда, херинг (риба), 
селёдочник, -ница продавач на селда. 
селе́дочный селден, херингов. 
селезе́нке далак.
селезе́ночный далачен. 
се́лезень юрдек, паток, 
селе́ние селище, заселено място ; село, 
сели́ть заселявам ; -ся заселвам се. 
сельдере́й целина, керевиз.
сельдь селда, херинг (риба).
Сельколхозги́з Държавно издателство за 

селскостопанска и колхознокооператив- 
на литература.

сельки́р селски кореспондент на вестници. 
Сельмашстри́й Всесъюзно обединение за 

произвеждане на земеделски машини.
сельпи ́селско потребително дружество. 
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сельскохозяйственный селскостопански, 
сельсове́т селски съвет.
се́льтерская в о д й селтерска минерална 

вода ; сифон, сода.
сельце́ селце, 
сельча́нин, селе́вив селски жител, селянин, 
сёмьга сьомга.
семе́йка малко семейство, 
семе́йственность семеен дух; семейни ин­

тереси, антиобщественост.
семени́ть тепам, ситня, вървя с бързи и 

ситни крачки.
семеннЯй семенен. 
семеаовЯдческнй семеновъдски. 
семенодЯльный семеноделен. 
семенодоля семенодял. 
семери́чный седморен. 
семе́рка седморка.
се́меро седмина, седем души.
се́мечко семка, 
семнарши́вный седем аршина дълъг, 
семигла́вый с седем купола, 
семнгра́княк седмостен.
семидесятиле́тие седемдесетгодишнина. 
семндесятнле́тннй седемдесетгодишен, 
семидесятый седемдесети, 
семндне́иный седмодневен.
семнкопе́ечный за седем копейки, 
семикра́тный седмократен.
семилетка седмолетка, седемгодишно учи­

лище, прогимназия.
семнле́тний седмогодишен. 
семиме́сячный седмомесечен. 
семиметре́ный седем метра дълъг (висок), 
семинеде́льный седмонеделен. 
семирубле́вый за седем рубли, 
семвсе́тый седмостотен. 
семвструнный седмострунен. 
семнуге́льник седмоъгълник. 
семиугЯльный седмоъгълен. 
семичасоне́й седмочасов. 
семии́русный седмоетажен. 
семна́дцатый седемнайсети, 
семна́дцать седемнайсет.
семссуда ́заемане семе (за посев), 
семфе́нд семенен фонд, запас от семе, 
семь седем ; -ю с. — се́рок де́вять 

седем по седем правят четиридесет и 
девет.

се́мьдесят седемдесет, 
семьсе́т седемстотин, 
семьи ́семейство.
семьяни́н баша на семейство, 
семьяни́нка майка на семейство, 
се́мя семе.
семяде́ля семенодел. 
сенберна́р санбернардско куче, 
се́ни сайвант, преддверие, коридор, вести­

бюл.
се́нник стряха за сено ; сламеник.
сенне́й сенен, от сено.
сенокЯс сенокос, коситба ; място за косит­

ба ; време на коситба.
сенокосилка сенокосачка. 

сенока́сный сенокосен, коситбен. 
сеноубЯрка прибиране на сеното, 
сенса́ция сензация.
сантимента́льничать сантименталнича. 
сентябрь септември.
сентябрьский септемврийски.
сень сянка ; покривка ; закрила, 
се́ра сяра; с. в уша́х ушна кал. 
серяль сарай.
серб сърбин, 
се́рбка сръбкиня. 
сербо-хорва́тский сръбско-хърватски, 
се́рбский сръбски.
сервирова́нный сервиран, 
серннрова́ть сервирам, 
сервнре́вка сервиране, 
серде́чко сърчице, 
серде́чно сърдечно, 
серде́чность сърдечност, 
серде́чный сърдечен, 
серди́то сърдито, строго, 
сердптый сърдит, строг, 
серди́ть сърдя, ядосвам ; -ся сърдя се. 
сердобе́лие милостивост.
сердобЯльный милостив, състрадателен, 
сердоли́к сардоникс (скъпоценен камък), 
се́рдце сърце ; гняв, яд, сръдня ; в -ц а ́х 

в яда си, гневно, сърдито.
сердцебне́нве сърцебиене, 
сердцеве́д сърцевед. 
сердцени́двый сърцевиден, 
сердцеви́на сърцевина, 
серцее́д сърцеед, дон-жуан. 
серебре́ние посребряване. 
сере́бреанк сребърник ; златар, 
серебре́ный посребрен, 
серебри́стость сребрист тон. 
серебри́стый сребрист.
серебри́ть посребрявам ; -ся лъщи като 

сребро.
серебре́ сребро ; сребърни неща, 
сереброносный съдържащ сребро, 
сере́бряный сребърен ; -ных дел ма­́

стер златар.
середа ́сряда (ден).
середи́на средина ; вътрешност.
серёдка средина ; по - к е по средата, 
середни́к средняя, средноимотен селянин, с 

средно материално състояние.
середняцкий средняшки.
серёжка обица, обичка́; трева-сълзица, 

треперушка.
серенький сивичък. 
сере́ть сивея, посивявам. 
серёжннк мекиш (вид клен), 
сержа́нт подофицер.
серми́га селска горна дреха от сив груб 

шаяк.
серми́жина груб сив селски шаяк, 
сермяжный шаячен, от груб шаяк, 
се́рна сърна.
серни́стый серен.
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сернока́слый сярнокисел; -лая соль 
сулфат.

се́рный серен; с. колчеда́н пирит, 
серобурый сивокафяв.
серова́тый сивкав, възпепеляв. 
серогла́зый сивоок.
сероуглерод сяровъглерод.
серп сърп ; с. и м 6 л о т сърп и чук. 
серпови́дный сърповиден.
серпа́вый сърпов.
серпянка груба марля, мрежеста тъкан, 
сертнфнка́т свидетелство, удостоверение, 
се́рый сив, пепеляв ; безличен.
серьга ́обица, 
серьёзничать приструвам се на сериозен, 
серьёзво сериозно.
серьёзность сериозност, 
серьёзный сериозен, 
сесть сядам ; кацвам ; отлагам се ; качвам 

се ; влизам; залязвам; залавям се; хлът­
вам ; свивам се.

сетка мрежа ; второ Отделение в стомаха 
на преживните ; тарйфная с. та­
рифна таблица.

сётовавве оплакване, жалба, роптане, уко­
ряване.

сётовать оплаквам се, роптая.
се́точка мрежица.
се́точный мрежен.
сетча́тка ретина, мрежеста очна обвивка, 
сетчатокры́лые мрежестокрили.
сетча́тый мрежест.
сеть мрежа ; с б т и примка.
се́ча просечена пътека (в гора); сеч, клане, 
сечёане биене, шибане ; сече́ние.
се́чка сатър за кълцане ; накълцана слама. 
Сечь областта на запорожките казаци, 
сечь сека, бия, шибам; -ся цепи се, дели се. 
се́ялка сеячка (машина).
се́янец дръвче, поникнало от семе, 
се́ятель, -вица сеяч, сеятел.
се́ять сея (семе); пресявам, 
сжа́литься смилявам се.
сжа́тие свиване, стискане, стягане, пресу­

ване, смачкване.
сжа́то сбито, стегнато, кратко.
сжа́тость краткост, сбитост, стегнатост; 

свиване.
сжа́тый сбит, стегнат, стиснат ; пожънат, 

ожънат.
сжать вж. сжима́ть; пожънвам. 
сжева́ть сдъвквам.
сжечь изгарям.
сжива́ть отървам се от нещо, премахвам ; 

-ся свиквам се, съживявам се.
сжига́ть изгарям, 
сжима́емость свиваемост 
сжима́ть стискам, стягам, мачкам, гнетя, 

пресувам, свивам ; -ся свива се.
сжива́ть ожънвам. >
сжа́ться свиквам се, оживявам се. 
сза́ди отзад, изотзад, зад.
сзыва́ть свиквам, сбирам. 

сибарйтствовать сибаритствувам. • 
сябира́к, -а́чка сибирянин. 
са́вка сивчо, сивко, сив кон. 
сивола́пый просташки, дебелашки, 
сиву́ха проста ракия, парцуца. 
сиг вил риба от косгените риби, 
сига́ра пура.
сигаре́тка цигара, папироса, 
свга́рочввца табакера, 
свгвализа́ровать сигнализирам, 
сигва́лыцвк сигналист, 
сигнату́рка етикет (на лекарство), 
сиде́лка болногледачка.
сиде́ние седене, мътене (яйца); лежане (в 

ватвор).
си́день домосед; сйднем сиде́ть се­

дя като прикован.
свде́вье седалище.
сиде́ть седя, стоя, занимавам се ; мътя ; 

лежа в затвор; приляга ми, стои ми 
добре.

сидячий седящ, заседнал, 
сие ́това.
сизокры́лый с крила в гълъбов цвят, 
са́зый синьосив, синкав, гълъбов, 
сна ́тия, тези.
снкомбр явор, 
сикофа́нт доносчик (в стара Атина), 
сила́ч атлет, силач.
силика́т силикат, сол на кремъчната кисе­

лина.
са́литься напрягам се, напъвам се, мъча се. 
силка́м силом, насила.
силове́й силов.
свла́к примка (за ловене птици), 
силоме́р силомер, динамометър. 
си́лос хранилище за воденист фураж, 
силосова́ние способ за приготвяне фураж 

в силос.
силосова́ть прибиране на зелен фураж в 

силос.
сим с това, 
символизи́ровать символизирам, 
симпатизировать симпатизирам. 
симули́ровать симулирам, преструвам се на 

болен.
снмула́нт симулант.
синде́тикон название на разни течни ле­

пилни вещества.
синдица́роваиный синдикиран. 
сииеблу́зники любителска естрадна трупа 

от работници.
синева ́синкавина, синина, 
синева́тый синкав, възсин. 
сине́ние боядисване синьо, посиняване, си- 

ньосване ; синка.
сннера́д циановодород.
сине́ть посинявам, синея ; -ся синее се. 
синеше́йки синьогушка (пойно птиче), 
сина́льннк бояджия.
снна́льный служещ за боядисване синьо; 

-ная кислота ́хидроцианова кисе­
лина.
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сини́ть синя, посинявам, боядисвам синьо, 
сини́ца синигер.
синь синина ; синило, 
си́нька синка.
снню́хв посиняване, цианоза; метличина, 

метличка.
синя́к синьо петно на кожата, екхимоза. 
сап орел-лешояд.
сипа́й наемни колониални войски от мест­

ното население в индийските владения 
на Англия

сипе́ть говоря прегракнало, 
си́нло пресипнало, дрезгаво, 
си́плость пресипналост. 
си́плый пресипнал, прегракнал, 
си́пнуть пресилвам, преграквам, 
сире́невый люлеков, люлечен. 
сире́нь люлек, люляка.
сирота ́сирак, 
сироте́ть оставам сирак, осиротявам. 
сирОтка, снроти́нка сираче.
сиротли́во сиротно, 
сиротли́вый сиротен. 
сярОтскнй сирашки. 
сире́тство сирачество. 
си́рый сирак.
систематизировать систематизирам, 
ситец басма, чит.
си́течко ситце; ча́йное с. чайна цедка, 
си́тник бял хляб ; тръстика, саз. 
си́тниковый сазов.
си́тный пресят; с. хляб бял хляб, 
си́то сито; цедилка.
снтрд разхладително питие, 
си́тцевый басмен.
ситценабивной, ситцепеча́тный щампуван, 

щампосан.
сия тази, тая. 
сия́тельный светъл, 
сия́ть сияя, светя, блещя, лъщя, 
скабрёзность непристойност. 
скабрёзный неприличен, непристоен, 
сказ разказ; воть тебе ́и весь с. 

тази е цялата история.
сказа́ние предание, легенда.
сказа́ть вж. ска́зывать; так с. тъй 

да се каже ; л е г к б с. лесно е да се 
каже.

скази́тель, -ннца разказвач, повествовател 
(на народни приказки, песни).

ска́зка приказка.
ска́зочник, -ннца приказничар, разказвач, 
ска́зочный приказничен ; фееричен, фанта­

стичен.
сказу́емое сказуемо.
ска́зывать казвам, разказвам, приказвам, 

разправям; -ся показвам се, казвам се, 
проявявам се, давам да се чувствува.

скака́ть скачам ; препускам, 
скакну́ть скоквам.
скакове́й за препускане, за надпрепускване. 
скаку́н скакач, препускач, боев кон.
ска́лить зъбя се, озъбвам се ; присмивам се. 

ска́лка точилка ; дървен валяк.
ска́лывать откъртвам ; отсичам ; промуш­

вам ; преваждам. копирам.
скальпи́ровать скалпирам.
скамее́чка пейчица, скамейчица ; столче, 
скаме́йка, скамья́ пейка, скамейка; чин ;

стол.
скандализи́ровать скандализирам, 
сканда́лить скандалнича; -ся оскандаля- 

вам се.
сканди́ровать, скавдова́ть скандирам, 
ска́пливать натрупвам, набирам; скътвам, 

спестявам.
скарб партушини, дрехи, мебели, подви­

жен имот.
ска́ред вариклечко ; мръсник, 
ска́редник, -ннца скъперник, 
ска́редничать скъпернича. 
ска́редность скъперничество, 
ска́редный скъпернически.
ска́рмлннать изядам, опасвам, изхарчвам 

всичката храна.
скат нанадолните, наклон, полегатост; 

търкулване надолу; скат (игра) ; скат 
(риба близка до акулите); с. колёс 
четирите колела на кола.

ската́ть(ся) вж. с к а ́т ы в а т ь (с я), 
ска́терть покривка, месал, чаршаф (на 

маса).
скати́ться вж. ска́тываться, 
ска́тывать навивам, свивам; търкалям; -ся 

търкалям се.
ска́чка прескачане ; препускане.
ска́чки надпрепусквания.
скаче́к скок.
ска́шивать окосявам; изрязвам на верев, 

накриво, изкривявам.
сква́жина пукнатина, цепнатина, пролука, 

дупка, шупла, пора.
сква́жистость шупливост, шупливина. 
сква́жистый шуплив, порест, дупчест. 
сквер градинка.
скве́рно лошо, мръсно, гнусно, 
сквервосле́в мръснодумен, мръсен в при­

казките си.
скверносле́вие мръснодумство. 
сквернословить говоря мръсни, срамни 

думи.
скве́рный лош, мръсен, отвратителен, 
сквита́ться наплашам се, ставам квит. 
сквози́ть става течение, духа ; провира се, 

прогледва се, вижда се ; прониквам, ми­
навам през.

сквознОй минаващ през ; с. п р о х 6 д 
пасаж ; с. ве́тер течение ; - н а́ я
брига́да смесена бригада.

сквозня́к течение на въздуха, 
сквозь през, между.
скворе́ц скорец.
скоре́чинк, скорешня́ кафез, кутия за скорци, 
скворка женски скорец.
сквОрушка скорче.
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ски́дка сваляне, снемане, отстъпка (от 
цена).

ски́дывать, ски́нуть свалям, хвърлям; струп­
вам на едно място : събличам ; снемам ; 
отстъпвам (от цена).

скипетр скиптър, 
скипида́р терпентин, 
скипида́рный терпентине».
скирд, скирда́ купи́ (сено, жито).
скнси́ть, ски́снуть вкисвам се, прокисвам ; 

отслабвам.
скнт самотен манастир, 
скита́ться скитам се. 
скиф скит (племе).
ски́фский скитски.
склад склад; устройство ; смисъл ; съзву­

чие ; сричка; чита́ть по -ам сри- 
чам.

скла́дка гънка, дипла ; бръчка ; нарежда­
не, натрупване.

скла́дно разбрано ; хармонично, 
скла́дность хармония, стройност. 
складяа́й сгъватен.
скла́дный хармоничен, плавен, строен, 
скла́дочка гънчица, дипличка.
скла́дочный складов ; от общ внос, 
скла́дчина доброволен внос за обща рабо­

та ; в -ну общо.
скла́дывание слагане, събиране; струп­

ване; съставяне, сричане; сгъване, дип­
лене.

скла́дывать слагам, свалям ; сгъвам, дип- 
ля ; събирам ; сричам ; стсварям (вина); 
измислям, съчинявам, съставям ; компо­
зирам ; с. с т и х fl пиша стихове ; -ся 
сформирам се, сдружавам се с дял в 
общо предприятие.

скле́ивать залепвам.
скле́ить залепям ; -ся залепвам се.
скле́йка залепване, 
склеп гробница.
склепа́ть заперчимям. 
склёпка заковаване, заперчимяне. 
склёпывать сковавам, заперчимям. 
склера́з склероза.
скли́зкий хлъзгав, плъзгав.
склика́ть свиквам, сбирам на едно място, 
склдка лични разправии, интриги.
склон наклон, полегатост, склон. 
склони́ть(ся) вж. с к л о н а ́т ь (с я). 
скла́иность наклонност; разположение, 

влечение.
скла́вный склонен, наклбнен, разположен, 
склонять навеждам, накланям ; склонявам, 

предумвам ; скланям ; -ся накланям се, 
навеждам се ; склонявам, съгласявам се; 
клоня ; скланя се.

скла́чник, -ница интригант, подклажда» на 
раздори.

скла́ика стъкленица, шише; пясъчен ча­
совник (на кораб); половин час.

ска́бель коларски инструмент, нож с две 
дръжки отстрани.

скобли́ть стържа.
скобяна́й : с. т о в а́ р дребни металиче­

ски изделия.
скова́ть вж. скйвывать. 
сковора́да тиган, тава.
сковора́дка тиганче, тавичка, 
скйвывать сковавам ; оковавам, заковавам, 
скокну́ть скоквам.
скола́чивать заковавам, начуквам ; наби­

вам, съединявам ; направим ; набирам, 
спестявам.

скблка откъртване, 
ска́лок модел, копие, 
сколопе́ндра скрилия, 
сколоти́ть вж. скола́чивать, 
скола́ть вж с к а́ л bi в а т ь.
сколь колко, колкото ; сколь ни кол­

кото и да.
скольже́нке плъзгане, 
скользи́ть плъзгам се. 
скользну́ть плъзвам се. 
ска́льзкий плъзгав.
ска́льзкость плъзгавина. 
скользя́щий подвижен, 
ска́лько колко, колкото ; доколкото; с. 

н и б у ́д ь колко-годе, малко нещо ; с. 
вам лет? на колко сте години ? с. 
сейча́с вре́мени? колко е часът?

скома́ндовать изкомандувам, 
скомбини́ровать комбинирам, 
ска́мкать смачквам.
скомора́х палячо, фокусник, карагьозчия, 

комедиант, смешник.
скомора́шество палячовшина, комедиант­

ство.
скомора́шествовать играя палячо, комедиант- 

ствувам.
скомпанова́ть композирам, комбинирам, 
скомпромети́роваеный компрометиран, 
скомпромети́ровать компрометирам, 
скондачка́ повърхно, набързо, 
сконфу́женно сконфузено.
сконфу́женный сконфузен, засрамен, 
сконфузить сконфузвам, засрамвам ; -ся 

сконфузвам се, засрамвам се.
сконцентри́ровать концентрирам, 
сконча́ние свършване, свършек. 
сконча́ться свършвам се ; умирам.
скоп натрупване ; всем -ом всички 

наедно, купом.
скопе́ц скопец, евнух, кастрат; скопец (ре­

лигиозна секта).
скопнда́м, -ка икономен стопанин, къщов- 

ник, спестовник, икономист; скъперник, 
скопнда́мство пестеливост, икономия, 
скопи́ровать копирам.
скопи́ть натрупвам ; скопявам. 
ска́пнше тълпа, сган, сбирщина, 
скопле́ние натрупване, струпване, 
скопля́ться натрупвам се. 
скорбе́ть скърбя, тъгувам.
ска́рбно скръбно, печално, 
ска́рбиый скърбен, нажален; натъжен.
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скорбь скръб, тъга.
скоре́е, скоре́й по-скоро, по-бързо, с. в с е- 

г б най-вече.
ско́ренько скоричко, бързичко. 
скорлупе ́черупка.
скорлу́пка тънка черупка, 
скорми́ть вж. ска́рмливать, 
скорвяжный кожухарски.
скорняк кожухар. 
скорогово́рка скоропоговорка. 
скоро́миться блажа, ям блажно, 
скоро́мный бла́жен ; неприличен, 
скоропали́тельяб бързо, стремително, 
скоропалительный много бърз, прибързан, 
скоропеча́тный с т а н 6к бързопечатна ма­

шина.
скоропеча́тня скоропечатница. 
скоропи́сный бързописен ; стенографски, 
скоропо́ртящийся бързоразвалящ се, не­

траен.
скоропости́жность внезапност. 
скоропости́жный внезапен, 
скоропреходя́щий бързопреходен, ефемерен. 
скороспе́лка ранозрейка ; иглика, 
скороспе́лость ранно зреене.
скороспе́лый ранозреен, ра́нен, ран. 
скоростре́лка скорострелно оръдие, 
скоростре́льный скорострелен, бързостре- 

лен.
скорота́ть скъсявам, прекарвам, измина­

вам.
скороте́чность бързотечност. 
скороте́чный бързотечен, скоротечен, 
скорохо́д бързоходец.
ско́рчить свивам, сгърчвам, изкривявам; 

-ся свивам се, сгърчвам се.
ско́рый бърз, скор ; близък (по време), 
скос полегатост, надолнина ; окосяване. 
скоси́ть покосявам ; прекосвам ; с. г л а- 

з а́ гледам накриво.
скости́ть отбивам, отстъпвам (цена), 
скот добитък.
скоти́на говедо, скот.
ско́твнк, -нниа говедар, воловар. 
ско́тный скотен. за добитък. , 
скотобо́йня кланица, скотобойца, салхана. 
скотово́д скотовъд.
скотово́дство скотовъдство. 
скотово́дческий скотовъдски. 
скотозагОто́вкн доставка на добитък, 
скотолече́бница ветеринарна лечебница, 
скотолече́бный ветеринарен, 
скотоприго́неый : с. двор скотен двор ; 

пазар на добитък.
скотопромышленник търговец на добитък, 
скотопромышленность търговия с добитък, 
скра́дывать открадвам, скривам, премълча­

вам, утаявам, прикривам ; -ся скривам 
се, спотаявам се.

скраивать скроявам, 
скра́свть украсявам, разхубавявам, 
скрасть вж. скра́дывать.
скра́шивать разхубавявам, украсявам. 

скребле́нне стъргане, 
скребни́ца чеса́ло.
скребо́к стъргало, стъргалка ; изтривалка 

(за обуша).
скре́жет скърцане (с зъби), 
скрежета́ть скърцам (с зъби).
скре́па скрепяване, заякчаване ; припод- 

писване.
скрепи́ть вж. скрепля́ть, 
скрепле́ние вж. скре́па.
скрепля́ть скрепявам, уякчавам, заздравя, 

вам ; приподписвам, скрепям с подпис­
ва верявам.

скрести́ стържа, остъргвам, 
скрести́ть кръстосвам, смесвам, 
скреще́ние кръстосване, смесване, 
скре́щивать кръстосвам, смесвам, 
скре́шнвавне кръстосване, хибридизация, 
скриви́ть изкривявам, кривя ; -ся изкривя­

вам се, сгърчвам се.
скрип скърцане, скриптене, скрибуцане. 
скрипа́ч, -ка цигулар.
скрипе́ние вж. скрип.
скрипе́ть скрибуцам, скърцам, скриптя, 
скри́пка цигулка.
скри́пнуть изскърцвам.
скрипу́чий скърцащ, скриптящ, скрибуцащ, 
скрои́ть скроявам.
скро́мник, -ннца скромен човек, 
скро́мничать скромнича.
скру́ббер газопромивател, апарат за про- 

чистяне светилния газ от амоняк и 
смола.

скрути́ть, скру́чивать осуквам ; свързвам 
здраво, стягам ; извивам.

скрыва́ть крия, скривам ; -ся скривам се, 
крия се.

скрытие скриване.
скры́тничать скритнича, тая, не се изда­

вям.
скры́тность скршпност, потайност, 
скры́тный скрит, скришен, таен, потаен, 

латентен.
скры́ть(ся) вж. с к р ы в а ́т ь (с я). 
скрю́ченный прегънат, свит.
скрю́чивать, скрю́чить свивам, прекривявам. 
скря́га скъперник, стипца, вариклечко, пин- 

тия, стиснат човек.
скря́жничать скъпернича. 
скря́жничество скъперничество.
ску́де́ть оскудявам, обеднявам, сиромашея. 
ску́дно оскъдно.
скудность оскъдност, немотия.
ску́дный оскъден, беден.
скудоумие плиткоумие, слабоумие, тъпо 

умие, глупащина.
скудоу́мный слабоумен, глупак, 
ску́ка тегота, мъка.
скула ́ябълка (на лицето).
скула́стый с изпъкнали ябьлки на лицето, 
скули́ть скимтя, квича.
скулово́й: -ва́я кость ябълчна кост 

на лицето 



скупа́ть изкупувам, прекупувам, накупувам. 
скуперди́га, скуперди́Й вариклечко.
скупе́ц скъперник.
скупи́ть вж. скупа́ть, 
скупи́ться скъпя се, скъпернича. 
ску́пка накупуване.
скупо скъперно. 
скупова́тый малко скъперен.
ску́па́й скъперен. 
скупость скъперничество, 
ску́пщик, -шипа прекупвач, 
скуфе́йка, скуфьи́ капа, попска шапчица, 
скуча́ть отегчавам се, мъчно ми е, притес­

нявам се, дотяга ми, скучая.
ску́ченно струпано, 
ску́ченность струпаност, сгъстеност. 
ску́ченный струпан.
скучивать, ску́чить натрупвам, струпвам на 

едно място, сгъстявам.
скучнова́тый малко отегчителен, 
ску́чный отегчителен, дотеглив, скучен ; 

натъжен, нажален, унил.
ску́шать изядам.
сл. следващ, 
сла́бенький слабичък 
слабе́ть слабея.
слаби́тельное разслабително.
сла́бить изкарва ; е г а ́и т той има диа­

рия.
сла́бнуть слабея.
слабова́то слабичко; посредствено, 
слабова́тый въвслабичък; доста лош, по­

средствен.
слабогру́дый слабогръд.
сла́вить славя, прославям; -ся славя се, 

прочувам се.
сла́вка коприварче, циганско славейче, 
сла́влнвать вж. с л о в й т ь.
славосло́вить славословя, 
слага́емое събираемо. 
сла́гать слагам, свалям, снемам, стоварям; 

събирам; съставям, съчинявам; -ся със­
тавлява се, образува се; състоя.

слад: с ним прдсто-а нет с него 
просто не се излиза на глава.

сла́денький сладичък.
сла́дить уреждам, справям се, излизам на 

глава.
сладкова́тый сладникав, възсладък. 
сладкое́жка лакомец.
сла́достный приятен, сладък, 
сладча́йший най-сладък, много сладък, 
сла́женный добре уреден, добре нагласен, 
сла́живать уреждам, турям в ред : -ся на­

реждам се; спогаждам се, съгласявам се. 
сла́зать покатерим се, качвам се, спу­

щам се.
сла́зить слизам.
сла́мывать счупвам, строшавам; развалям, 

събарям; сломявам.
сла́нец плочник, лиски, шисти.
сласте́на любител на сладки работи, ла­

комец.

сла́сти сладкиши, лакомства, 
сластолюбец сладострастник, 
сластолюби́вый сладострастен, 
сластолю́бие сладострастие.
сласть сладко нещо, сладина, сладост, удо­

волствие.
слать прашам, изпращам, 
слаща́во сладникаво.
слаша́вость сладникавост; прекадена лю­

безност.
слаща́вый сладникав, блудкаво-сладък; пре­

кадено любезен.
сла́ще по-сладко ; с. в с е г 6 най-сладко, 
сле́ва отляво, от лява страна.
слегка́ леко, излеко; малко; отгоре-отгоре, 

повърхно.
след следа, диря; стъпка; е гб и с. про­

сты́л никакъв го няма; иттй зя кем 
-д м вървя по стъпките на някого ; н е 
с. это де́лать това не трябва да се 
прави.

следи́ть следя, вървя по стъпките, дебна, 
преследвам; оставям следи.

сле́дование следене; следване, маршрут, 
сле́довать следвам, вървя подир, постъп­

вам по примера на някого; трябва, пада 
се, следва, следва се; -ало бы тряб­
ваше, би трябвало.

сле́дом след, подир, 
сле́дственно следователно, 
сле́дуемое дължимото, 
сле́ду́ющий следващ, следен, най-близък, 
слежа́ться, слёживаться слегнам се, спластя- 

вам се, спарвам се, загнивам.
сле́жка следене, шпниониране. 
слеза ́сълза.
слеза́ть слизам, 
слези́вка сълзица. 
слези́ться сълзя, напълним се със сълзи 

(за очи).
слезли́вость сълзливост, плачливост. 
слезли́вый сълзят; плачлив.
сле́зно сълзливо. 
сле́зный сълзен: просълзен, нажален, 
слезотече́аяе течение на сълзи, 
слезоточи́вый сълзящ; причиняващ сълзи, 
слезть слизам; олющвам се, падам, 
слепе́нь овад (вид муха).
слепи́ть заслепявам; слепявам. 
сле́пнуть ослепявам.
слепова́тость слабо зрение, полуслепота. 
слепова́тый полусляп, със слабо зрение, 
слепо́й сляп; слепец.
сле́пок отпечатък, копие, снимка, 
слеса́рить, слеса́рничать занимавам се с 

шлосерство.
слеса́рный шлосерски, 
слеса́рня шлосерска работилница, 
слеса́рсквй шлосерски.
сле́сарь шлосер, железар, ключар, 
слёт събрание, събор, конгрес.
слета́ть прилетявам; -ся прилетяваме, сби­

раме се.
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слете́ть отлитам ; изтъркулвам се, падаМ ; 
-ся налитам, събираме се.

слёток птиче, току-що изхвръкнало от 
гняздото.

слечь лягам болен.
слива́ть отливам: сипвам, смесвам заедно; 

сливам; изливам (от метал) ; -ся сливам 
се, смесвам се, събирам се, съединя­
вам се.

сли́вкв бит каймак (от неварено мляко), 
крем: излени в един съд недопити чаши; 
с. бб тества каймакът на обще­
ството. *

сливня́к сливак, сливова градина, 
сливочник гърне за бит каймак, 
сли́ночный от каймак, от сметана, 
сливя́нка сливовка, ликьор от сливи, 
слиза́ть облизвам.
сли́зень охлюв; плужков; мекотело, 
сли́зистый слизест, лигав, лепкав, хлъзгав, 
сли́зкий хлъзгав, плъзгав.
слизну́ть облизвам.
слизня́к мекотело, молюска, 
сли́зывать лижа, облизвам, изблизвам. 
сли́зь слуз, лига.
слиня́ть окапвам. смъквам се (за косми) ; 

избелявам (за боя).
слипа́ться, сли́пнуться слепвам се; затварят 

се (за очи).
сли́тие отливане ; наливане заедно; сли­

ване, смесване.
сли́тковый на пръчки, 
сли́тно слято, сбрано, 
сли́тный слян, сбран, излят, 
сли́тнотсь слятост.
сли́ток слитък, кюлче, пръчка. 
сли́ть(с ) вж. с л и в а́ т ь (с я). 
сличи́ть сравнявам, проверявам, 
сличе́ние сравняване.
сличи́ть сравнявам, проверявам.
сли́шком твърде много, повече от прека­

дено; ему с. 50 лет той е на повече 
от 50 години; это с. това е вече пре­
кадено !

слия́ние сливане, съединяване.
слобода́, слоби́дка предградие; голямо село, 

паланка.
слова́рик речниче, словарче. 
слова́рный речников, словарен.
слова́рь речник ; запас от думи ; т о л к 6- 

в ы й с. тълковен, обяснителен речник, 
слове́сник литературен изследовател ; учи­

тел по литература; филолог.
слове́сность литература; устная с. фол­

клор.
слове́сный устен, 
слове́чко думица, думичка, 
слови́ть залавям, улавям, хващам, 
елдвник богатство от думи на един език, 
сла́вно като, като че, като че ли, сякаш, 
сла́но дума; слово, реч.
словоли́тня букволеярница. 
словоли́тчик букволеяр. 

сла́вой с една дума, накъсо казано, 
словообразова́ние словообразуване, 
словопре́ние диспут, препирня.
словца ́думица; кра́сное с. остроумна 

думичка.
слог сричка; слог, стил.
слоёный наточени листове.
сложе́ние събиране (математическо дей­

ствие) ; слагане, снемане, опрощаване ; 
съчиняване (стихове); телосложение.

сложи́ть вж. слага́ть.
слои́стость напластяване, наслояване, 
слои́стый напластен, наслоен.
слои́ться точи се (за тесто) ; наслоява се, 

напластява се.
слой слой, пласт; кора (иа баница), 
сли́йка точене.
слом счупване ; събаряне, разрушаване ; 

парчета (метал).
слома́ть, сломи́ть счупвам, строшавам; сло- 

мявам: -ся счупвам се.
сла́мка вж. с л 8 м. 
слонёнок слонче.
слони́ха слоница, женската на слон, 
слона́вый слонов.
слоня́ться скитам се, бродя, мъкна се без 

работа, лутам се.
сли́пать излапвам, опапвам.
слоя́ми на слоеве, на пластове.
служа́ка ревностен служител; стар войник, 

ветеран.
служа́нка слугиня.
служа́щий служещ.
слу́жбы постройки в чифлик (за разни 

нужди).
служе́ние служене, служба.
служи́вый войник.
служи́ть служа; слугувам; служа черковна 

служба.
слу́жка манастирски слуга; кокал за обуща. 
слука́вить изхитрувам.
слупи́ть, слупля́ть обелвам, олющвам, ос- 

кубвам; -ся обелва се, олющва се.
слухова́й слухов, акустичен, за слушане ; 

-де о к н 6 прозорче на покрива.
случа́ть, случи́ть съвкупявам животни (за 

оплодяване); -ся съвкупявам се (за жи­
вотни); случва се, става.

слу́чка съвкупяване.
случной, слу́чный за оплодяване.
слу́шать слушам, изслушвам ; -ся слушам 

някого, послушвам; слуша се.
слыть минавам за, смятат ме за, славя се 

* като ; с. бога́тым челове́ком 
минавам за богат.

слыха́ть чувам, слушам.
слышать слушам, чувам; подушвам, чув­

ствувам: -ся счува ми се.
слы́шимость сила на звука.
слы́шно чува се; казват, говори се ; что 

с.? какво ново има?
слы́шный чут.
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слюби́ться обикваме се; харесва ми, обик­
вам, навиквам.

слюдяне́й слюден, от слюда, 
слюни ́плюнка, слюнка; лига, 
слюни́ть наплюнчвам.
слюнки: у н е г б с. теку́т текат му 

лигите.
слюнотече́ние течение на лиги, лигавене, 
слюнтя́й лигльо.
слюня́вый лигав, 
сля́котный кишав.
сля́коть киша, дъждовно, кално време, 
см. (смотр й) гледай, виж.
сма́зать мажа, намазвам (машина) ; пона- 

мазвам, давам рушвет.
сми́зка намазване; мазилка, 
смазли́вый хубав, гиздав, 
смазне́й : -н ы е с а п о г й намазани бо­

туши.
сма́зочный за намазване.
сми́зчик мазач (на машина), вагономазач. 
сма́зывание намазване 
сми́зывать вж. сма́зать.
сми́зь маз. масло (за мазане).
смак вкус, приятен сладък вкус; со -ом 

с удоволствие.
смакови́ть опитвам (па вкус), хапвам (с 

удоволствие), наслаждавам се.
сма́лец топена свинска маз. 
сма́вивание примамване.
сма́нивать, смани́ть подмамвам, примамвам, 
сми́рна: всё пошлд на -ку всичко 

отиде на вятъра.
смастери́ть изфабрикувам, произвеждам, 
сма́тывать намотавам, смотавам; -ся изфи- 

рясвам, измъквам се.
сма́хивать, смахну́ть изпъждам, отмахвам ; 

очиствам (прах); свалям; приличам, на- 
приличвам.

сма́чннанне намокряне, наквасяне.
сма́чивать намокрям, наквасям ; -ся намо 

крям се, наквасвам се.
сма́чно вкусно, 
сма́чность вкусност. 
сма́чный вкусен, сладък.
смежи́ть, смежи́ть: с. глаза ́склопям, 

затварям очи.
сме́жность граничене, близост, съседство, 
сме́жный съседен, един до друг, граничещ, 
смека́листый досетлив.
смека́лка ум, разум, разбиране, схващане, 

досетливост, съобразителност.
смека́ть, смекну́ть сещам се, разбирам, пре­

смятам, обмислям.
смеле́й по-с мело.
сме́на смяна, сменяване. 
смени́ть(ся) вж. с м е н я ́т ь (с я).
сме́нный сменим, който може да се сме­

нява.
сменове́ховни белоемигранти, участници в 

политическото направление за „сменяне 
на сигналите“, за признаване на съвет­
ската власт.

сменя́ть сменям, променям, замествам ; -ся 
сменям се, променям се.

смерд прост човек, 
смерде́ть смърдя, воня, мириша на лошо, 
смердя́щий смърдяш, воняш.
сме́рить измервам, премервам. 
смерка́ться мръква се.
сме́ркнуться: -у ́л о с ь мръкна се. 
смерте́льно смъртно; страшно много, 
смерте́льный смъртоносен ; смъртен, за­

клет.
сме́ртник смъртник, осъден на смърт, 
сме́ртность смъртност. • 
сме́ртный смъртен.
смертоносность смъртоносност. 
смертона́свый смъртоносен.
смерть смърт, умирачка; страшно, ужасно, 

много ;я нас. уста́л страшно се 
уморих.

смерч ураган, вихрушка, смерч, циклон, 
смести ́омитам, помитам.
смести́ть измествам.
сме́та сметка, изчисление, пресмятане; 

бюджет.
смета́на кисела сметана.
смета́ть омитам, помитам; смитам; нахвър­

лям, натрупвам; илдисвам.
сметка вж. смека́лка.
сме́тный бюджетен, 
смётывать вж. смета́ть.
сме́ть смея, осмелявам се; решавам се. 
смехотворный смешен.
сме́шанный смесен.
смеша́ть вж. сме́т ива ть. 
сме́шнвание смесване; размесване. 
сме́шивать смесвам, размесвам, разбърквам;

-ся смесвам се ; забърквам се, побърк­
вам се.

смеши́ть разсмивам, 
смешли́вость насмешливост, 
смешли́вый насмешлив.
смешнОй смешен, комичен, 
смеша́ть измествам, сменявам, уволнявам, 
смеше́ние сменяване, изместяне.
смея́ться смея се; надсмивам се, присми­

вам се.
сми́ловаться, смилости́виться смилявам се, 

омилостивявам се.
смнренвк, -ница престорено смирен човек, 
смнре́ть смирявам се, укротявам се, успо­

коявам се.
смири́тельный усмирителен, укротителей, 

поправителен.
смири́ть(ся) вж. с м и р я ́т ь (с я). 
сми́рненький мирничък, кротичък.
сми́рно! мирно!
сми́рный мирен, кротък, хрисим, смирен, 
смиря́ть смирявам, умирявам, успокоявам, 

укротявам; -ся смирявам се, укротявам 
се, покорявам се.

смога́ть мога, в състояние съм. 
смОква смокиня; вид мармелад, 
сме́кнуть измокрям се. 
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смокшнй измокрен, 
смокйввнца смокинено дърво, 
смолй смола, дяифт; катран, 
смолёный насмолен, 
смоли́стый смолист, смолен, 
смоли́ть насмолявам; намазвам с катран, 
смдлка паху́чая лазаркиня (растение), 
смолки́ть, сми́лквуть замлъквам, замълча- 

вам, онемявам.
смоловарня фабрика за смола, катран- 

джийнииа.
сми́лоду от младини, от млади голини 
смолоку́р катранджия.
смолокурение произвеждане на катран, 
смолоку́ренный : с. 8 а в 6 д катранджий- 

ница.
смолоку́рня катранджийница. 
смолоти́ть овършавам. 
смоли́ть смилам 
смОлчи́ть премълчавам, 
смоль смола; катран, 
сми́льный насмолен. 
смоляои́Й смолен, катранен, 
сморгну́ть: гла́зом не -у ́в без да миг­

на, без да ми трепне окото.
сморкаться секна се. 
сморкну́ться осеквам се. 
смори́дина цариградско грозде, 
смородиновка ликьор от цариградско грсзде. 
смори́зить: с. глу́пость изтърсвам глу­

пост.
сморчи́к бучка гъба, 
сми́ршенвый сбръчкан, 
(ми́ршнваться, сми́ршнться мръщя се, въся 

се: сбръчквам се.
смота́ть вж. сма́тывать, 
смотр преглед, смотър. 
смотреть гледам, наглеждам, изглеждам, 

оглеждам; грижа се; -ся гледам се, оглед- 
вам се ; с. в 6 б а отварям си очите ; 
смотрй ! внимавай, отваряй си очите 1 
не - р я ́на без да се гледа на; то г 6 
и -р й току виж, както изглежда, 

смотри́ны оглед (на момата).
смотри́тель, -ннца нагледник, надзирател; 

интендант, инспектор.
смочи́ть намокрям, поливам, 
смочь смогвам, 
смоше́нничать извършвам мошеничество. 
смугле́ть ставам мургав, 
смуглова́тость ьъзмургавост. 
смуглова́тый възмургав. 
смуглоли́цый с мургаво лице, 
сму́глость мургав цвят, 
сму́глый мургав.
смуглянка мургава жена, 
сму́та смут, метеж, размирица, 
сму́ти́ть смущавам; -ся смущавам се. 
сму́тно смътно, неопределено.
сму́тность смътност, забърканост, неяс- 

ност, безпокойност.
сму́тный безпокоен, размирен, тревожен ; 

смътен, неясен.

смутьян, -ка размирник, метежник, 
сму́шки агнешка кожа.
см}Ша́ть смущавам; -ся смущавам се. 
смущённый смутен, объркан.
смыва́ть измивам, омивам, изпирам, изчи. 

ствам; отнасям (за вода); -ся офейквам 
изчезвам. ’

смыка́ть сключвам, затварям, съединявам, 
скопчавам, сглобявам ; -ся затварям се. 
съединявам се.

смысл смисъл, значение, 
смы́слить разбирам, умея. 
смыть(ся) вж. с м ы в а́ т ь (с я).
смы́чка сглобяване, славяне ; сближение, 

спойка.
смычки́вые лъкови, 
смычи́к лък (на цигулка).
смы́шленность смисленост, досетливост, 

разсъдителност.
смы́шленвый смислен, разбран, разумен, 
смягча́ть смекчавам, омекчавам ; -ся смек­

чавам се.
смягча́ющий смекчаващ, 
смягче́ние смекчаване, 
сшгчсввый смекчен.
смягчи́ть(ся) вж. с м я г ч а́ т ь (с я). 
смяте́ние смущение, смут; неразбория, 

объркване, уплаха, безпокойство, въл­
нение.

смяте́нный смутен.
смя́тка ровкавост ; я й ц 6 в -к у ровко 

яйце.
смя́тый смачкан.
смя́ть смачквам, измачквам; стъпквам, 
снабди́ть, снабжа́ть снабдявам, доставям, 

сдобивам; -ся снабдявам се.
снабже́ние снабдяване, доставяне, 
снабжённый снабден.
сна́добье билка, цяр, лекарство; приправка, 

подправка (за ястие).
сна́йпер изкусен стрелец, биеш безпогреш­

но и притежаващ отлично изкуството да 
се маскира.

снару́жи отвънка, изотвън.
снаря́ди́ть, снаряжа́ть приготвям, нагласям, 

нареждам, натъкмявам, снабдявам с 
всичко нужно; -Ся екипирам се.

снаряже́ние стъкмяване, приготвяне; снаря­
жение, муниции; екипировка.

снасть уред, принадлежност, такъм : к о- 
рабе́льные -ти корабни въжа. 

снача́ла отначало, първом.
сна́шивать изхабявам, износвам, изтърк­

вам, развалям; -ся износвам се.
снеги́рь червенушка (птиче), 
свегови́й снежен.
Свегу́рочка Снежанка, 
снеда́емый изяждан, глозган. 
снедь храна, ядене.
снежи́ть вали сняг, 
снежа́к снежен; снежна топка, 
снесе́ние изтърпяване; събаряне, вдигане. 
снестп(сь) вж. снос йть(ся).
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снижать снижавам; намалявам; -ся спадам; 
кацам, слизам на земята (за самолет).

сниже́ние понижаване, намаляване; слазяне. 
сннзйть(ся) вж. с н и ж а́ т ь (с я).
снизойти ́вж. снисходйть. 
снизу ́отдолу, изотдолу. 
сннмйнне вж. с и и ́т и е.
сннмДть снемам, свалям ; събличам ; пре­

махвам, отменявам ; уволнявам ; фото­
графирам; наемам (квартира); прибирам; 
сека (карти); -ся дигам се; фотографи­
рам се.

сни́мок снимка, копие: фотография; рент­
генова снимка.

свиска́ть, сни́скивать придобивам, спечел­
вам.

снисходи́ть слизам, падам, скланям, от­
стъпим.

сни́ться сънувам: бленувам.
СНК Съвет на народните комисари, 
сни́ва отново, пак, повторно, 
снова́льшнк, -шнца сновач. 
снова́льный сновален, за сноване. 
снова́ть снова: тичам насам-натам. 
сновиде́ние сън, блян.
сновидец, -дица съновидец. 
сногсшиба́тельный поразителен, смазват, 

нечуван, безподобен.
свОпнк снопче. 
сноповязалка сноповързачкя. 
свори́вка умение, похватност, опитност, 
снос задигане, отнасяне: снасяне; събаряне: 

же́нщина на -ях жена, която ско­
ро ше ражда.

сноси́ть нося, занасям, пренасям ; снасям ; 
износвам : снемам ; претърпявам : съба­
рям -ся сношавам се, намирам се във 
връзки, получавам инструкции.

снбска бележка (отдолу на страницата), 
сни́сный сносен, търпим.
свотви́рно приспивателно, 
снотви́раость приспивателност.
снотви́рный приспивателен ; отегчителен, 

скучен.
снохи ́снаха.
сноха́ч свекър, който живее с снаха си. 
СНР Секция на научните работници, 
снюхаться, сню́хиваться помирисвам се, по- 

душвам се, тайно се разбирам, сдум- 
вам се.

ени́тне снемане ; вдигане ; освобождение, 
сняти́й снет>- 
сни́ть(ся) вж. с н и м а ́т ь (с я).
со вж. с.
соа́втор съавтор, 
соа́вторство съвместно авторство, 
соба́ка куче ; с. -ище́йка полицейско 

куче ; г 6 н ч а я с. ловджийско куче ; 
ляга́вая с. птичар ; б б р з а я с. 
хрътка ;он на а́том - к у съел 
тук той е голям майстор.

соба́чий кучешки, кучи.
соба́чка кученце ; спусък (на пушка); кон­

тролна марка (в банка).

собачи́нка лошо куче.
Собес Социална осигуровка, 
собесе́дник, -вица събеседник, 
собесе́дование събеседване, съвещание, 
собира́ние събиране, бране ; колекция, 
собира́тель, -ннца събирач.
собира́тельный събирателен, колективен, 
собира́ть събирам, набирам, бера ; сглобя­

вам, приготвям ; -ся събирам се ; накан- 
вам се; приготвям се.

соблаговоли́ть благоволявам, давам съгла­
сие.

собла́знь съблазън, изкушение, 
соблазни́тель, -ница съблязнител. 
соблазни́тельно съблазнително, 
соблазни́тельность съблазнителност. 
соблазни́тельный съблазнителен, 
соблазни́ть, соблазни́ть съблазнявам, изку­

шавам ; -ся съблазнявам се.
соблюда́ть съблюдавам, пазя, спазвам; 

устоявам.
соблюде́ние съблюдаване, пазене, 
соблюсти́ вж. соблюда́ть, 
соболезнова́вне съболезнование, 
соболезнова́ть изказвам съболезнование, 
соби́лнй самурен.
си́боль самур ; кожа от самур.
соби́р събор (черковен); катедрална черк­

ва, катедрала.
соби́рный съборен, катедрален.
соби́ровать светя масло, извършвам елео- 

свешение.
собра́ние събрание ; сбирка, колекция. 
собра́|ьнце малко събрание, събранийце. 
собра́т събрат.
собра́ть(ся) вж. с о б и р а ́т ь (с я). 
собственнору́чно собственоръчно, 
собуты́льник другар по пиене, 
собы́тие събитие.
сова ́кукумявка ; чухъл.
соваппара́т съветски административен апа­

рат.
сова́ть въвирам, пъхам, мушкам, втиквам; 

-ся въвирам се, пъхам се.
соввла́сть съветска власт.
совде́п съвет на работническите, селските 

и войнишките депутати.
соверша́ть извършвам, свършвам, изпълня­

вам, правя, направям; -ся извършвам 
се, изпълнявам се; сбъдвам се.

соверше́ние извършване, 
соверше́нно съвършено, съвсем, напълно, 
совершенноле́тне пълнолетие.
совершеннолетний пълнолетен, 
соверше́нный съвършен, пълен, абсолютен, 
соверше́нство съвършенство.' 
соверше́нствование усъвършенствуване. 
соверше́нствовать усъвършенствувам; -ся 

усъвършенствувам се.
соверши́тель изпълнител. 
совершнть(ся) вж. с о в е р ш а́ т ь (с я). 
си́веститься срамувам се, срам ме е, съ­

вестно ми е.
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си́вестлнвость съвестност, добросъвест­
ност.

совестливый съвестен, добросъвестен, 
си́вестно съвестно; мне с. срам ме е. 
сове́т съвет (изказване); съвет (основна 

държавна форма); Съезд -о в Кон­
грес на съветите ; Верховный с. 
Върховен съвет; С. национально­
стей Съвет на националностите ; С. 
Нарбдных Комисса́ров Съвет 
на народните комисари.

советиза́ция съветизиране. 
советизи́ровать съзетизирам. 
совети́зм съветизъм.
сове́тник, -няца съветник.
сове́товать съветвам; -ся съветвам се, съ­

вещавам се.
сове́тский съветски ; С. С о ю з Съветски 

съюз.
сове́тчик, -чипа съветник.
совеща́ние съвещание, 
совеща́тельный съвещателен.
совеши́ться съвещавам се, конферирам. 
совиновный съвиновен, съучастен.
Совкиии́ Управление на съветската кино­

индустрия.
сови́ный кукумявкин; чухълски.
совладе́ть надделявам, надвивам, справям 

се, идвам ддхак.
совладе́лец съпритежател, 
совладе́ние съпритежание.
совладе́ть притежавам нещо общо с дру­

ги го.
совлека́ть, совле́чь смъквам, свличам, 
совмести́мость съвместимост.
совмести́мый съвместим.
совмести́тель чиновник, заемащ няколко 

длъжности.
совместительство заемане няколко длъж, 

иости; работать по -в у вж. с о в- 
местйтельствовать.

совмести́тельствовать заемам няколко длъж­
ности.

совмести́ть вж. совмещать, 
совме́стно съвместно.
съвме́стность съвместност, общност, 
совме́стный съвместен, общ.
совмеще́ть помествам, съединявам, съгла­

сявам, съдържам в себе си, съвмещавам. 
совмеще́ние съвмещаване, събиране в едно. 
Совнарком Съвет на народните комисари. 
Совнархоз Съвет на народното стопанство, 
сови́к лопатка.
совокупле́ние съчетаване, съединение; съв­

купление.
совокупи́ть, совокуплять съединявам, при­

съединявам, притурям, съчетавам; съв- 
куплявам; -ся съединявам се, съчетавам 
се; съвкупявам се.

совоку́пно съвкупно, общо, 
совоку́пность съвкупност, 
совокупный съвкупен, общ. 
сови́чек лопатчица. 

совладе́ть съвпадам, 
совпаде́ние съвпадане, 
совпартшкола съветско партийно училище, 
соврати́тель, -нвца съблазнител, изкушител. 
соврнти́тельный съблазнителен. 
соврати́ть(ся) вж. с о в р а щ а́ т ь (с я). 
совра́ть излъгвам 
совраше́ть отклонявам, отвръщам от пра­

вия път ; съблазнявам ; -ся съблазнявам 
се; отбивам се от правия път.

совраще́ние отбиване от правия път; съ- 
блазняване.

совреме́нник, -иацн съвременник, 
совреме́нность съвременност.
совреме́нный съвременен, модерен, днешен, 

сегашен.
совсе́м съвсем, съвършено, 
совси́д съвет за съдействие, 
совторгслужа́ший служещ в съветската тър­

говия.
Совторгфли́т Всесъюзно обединение на мор­

ския транспорт.
совхи́з съветско държавно стопанство, 
совхозный совхозен.
согбе́нный прегърбен, превит, 
согла́сие съгласие, одобрение. 
соглнси́ть(ся) вж. с о г л а ш а ́т ь (с я). 
согла́сно съгласно.
согле́свый съгласен, 
согласова́ние съгласуване, координиране, 
согласи́ванно съгласувано.
согласованность съгласуваност, 
согласова́ть, согласовывать съгласувам, ко­

ординирам, турям в хармония; -ся съгла­
сувам се.

соглнше́тель компромисаджия, опортюнист, 
съглашател, общоделец.

соглаша́тельский съглашателски, компроми- 
саджийски, опортюнистически.

соглаша́тельство опортюнизъм, съглаша­
телство, обшоделство.

соглаша́ть съгласявам, скланям; -ся съгла­
сявам се, споразумявам се.

соглаше́ние съглашение, Антанта, 
согляда́тай шпионин.
согва́ть изпъждам, изгонвам, докарвам, 

събирам на едно място.
согну́ть превивам, изкривявам; сгъвам; -ся 

прегъвам се.
сограждани́н, -ка съгражданин, 
согрева́ние сгряване, стопляне, 
согрева́тельный съгревателен. 
согрева́ть, согре́ть сгрявам, стоплям, 
согреша́ть сгрешавам, греша, 
согреше́ние съгрешение, грях, грешка, 
согреши́ть сгрешавам, греша, 
соде́йствие съдействие.
соде́йствовать съдействувам, помагам, 
содержа́ние съдържание; поддържане, под­

дръжка, издържане, издръжка, заплата- 
содержа́нка държанка, метреса, 
содержа́тель, -ннца съдържател, 
содержа́тельность съдържателност. 
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содержа́тельный съдържателен.
содержа́ть съдържам, поддържам, издър­

жам, държа ; -ся съдържам се: поддър­
жам се, издържам се; държа се.

содержи́мое съдържимо, съдържание 
содея́ть вж. де́лать, творйть. 
со́довый содов.
со́докла́д съдоклад, корреферат, втори 

доклад
содокла́дчик съдокладчик, корреферент, 

втори докладчик.
содолжни́к съдлъжник. 
содо́м шум, врява, крясък, 
содоми́я педерастия, хомосексуалност, 
со́дранный съдран, откъснат.
содра́ть вж. сдира́ть, 
содрога́ние потреперване.
со́дрога́ться, содрогнуться потрепервам, ужа­

сявам се.
соединение съединяване; съединение, 
соединённо съединено, заедно, 
соединённый съединен.
со́едини́тельный съединителен.
соедини́ть, соединять съединявам, свърз­

вам: -ся съединявам се.
сожвлёяие съжаление, 
со́жале́ть съжалявам, 
сожже́ние изгаряне, 
сожже́нный изгорен.
сожи́тель, -ница съжител (по стая), 
сожи́тельство съжителство.
со́жительствовать съжителствувам, живея 

заедно.
сожи́тие съжителство.
сожра́ть излапвам, изпуквам, изядам ла­

комо.
со́зва́ть свиквам, поканвам.
созве́здие съзвездие.
со́звони́ться телефонирам, влизам в теле­

фонна връзка.
со́зву́чие съзвучие, хармония.
созвучный съзвучен.
создава́ть създавам, творя; основавам; -ся 

създава се, основава се
созда́ние създание, творение, твар; съз­

даване.
со́зданный създаден.
созда́ть(ся) вж. с о з д а в а ́т ь (с я). 
созда́тель, -ница създател, творец, 
созерца́ние съзерцание.
созерца́тель, -ница съзерцател, наблюдател, 
созерца́тельный съзерцателен, наблюда­

телен.
со́зерца́ть съзерцавам, наблюдавам, 
созида́ние съзиждане; създаване, 
со́зида́тель, -ница основател, създател, 
созида́тельный съзидателен, творчески, 
созида́ть съзиждам, въздигам.
со́знава́ть съзнавам, признавам; -ся съзна­

вам се, признавам се.
созиа́ине съзнаване, съзнание, 
созна́тельно съзнателно, 
созна́тельность съзнателност. 

созна́тельный съзнателен. 
созиа́ть(ся) вж. с о з н а в а́ т ь (с я). 
созрева́ние узряване, 
созрева́ть узрявам, 
созре́вший узрял, 
созыв свикване; поканване, 
созыва́ть свиквам, поканвам, 
соизволе́ние позволение, разрешение, 
со́изволи́ть, соизволя́ть благоволявам, скло­

нявам, позволявам, съгласявам се, раз­
решавам.

со́изда́тель, -вица съиздател. 
соизмери́мость съизмеримост 
соизмери́мый съизмерим, сравним, 
соимённый съименен.
соиска́ние конкуренция, съперничество, 
соиска́тель, -ннца конкурент, съперник, 
сонска́тельный конкурентен.
сойти́(сь) вж. с х о д й т ь (с я); сойдёт! 

ще мине I
соквартира́нт, -ка съквартирант, 
соколёнок, соко́лнк соколче; миличко. 
соколи́ный соколов.
соко́льник, соко́львичий соколар, ловец със 

соколи.
сократи́мость свиваемост, съкрагцаемост. 
сократи́ть, сокраща́ть скъсявам, съкратявам, 

намалявам; уволнявам ; -ся скъсявам се, 
съкращавам се.

со́краще́ние скъсяване, съкратяване, съкра­
щение, намаление; уволняване.

сокраще́нно съкратено, сумарно, 
сокращённость краткост, сбитост. 
сокращённый съкратен, упростен; уволнен, 
сокрове́нность съкровенност, потайност, 

скритост.
сокрове́нно тайно, скришно, 
сокроие́нный потаен, скрит, 
сокро́нище съкровище.
сокруша́ть съкрушавам, смазвам, разбивам, 

унищожавам; огорчавам; -ся огорчавам 
се, скърбя.

сокруше́ние съкрушаване, сломяване. 
сокруши́тель, -ница съкрушител, разру­

шител.
сокруши́тельный съкрушителен, изтребите­

лен, унищожителен.
сокры́тие укриване, укривателство, 
солга́ть излъгвам.
солда́тики солдатчета, войничета. 
солда́тка жена или вдовица на войник, 
солда́тчи н войнишка служба, солдатлък; 

военшина.
солева́р солар.
солева́рня соларница. 
со́ле́ние солене, населяване, 
со́лепро́мы́шленность солна индустрия, 
солядаризи́роиаться солидаризирам се. 
соли́ть соля, насолявам, посолявам. 
со́лнечный слънчев.
со́лнце слънце.
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солнцеворот, солнцестоя́ние слънцестояние, 
време на най-голямата отдалеченост на 
слънцето от екватора,

солнышко слънчице; с. моё радост моя. 
солове́й славей.
соло́вушка славейче, 
соло́вый жълтеникав, кулест (кон), 
со́ловьи́ный славеев, славейски. 
со́лод слад, малц.
солоди́ть приготовлявам слад.
солодкОвый: вое де́рево сладннк,

женско биле ; с. к 6 ре и ь сладка па­
прат, райков корен, сладко коренче.

солоддвенный: с. з а в 6 д фабрика за малц, 
солодо́вник сладар.
солодо́вня сладарня. 
солодо́вый сладов, малцов, 
соложе́ние превръщане на ечемик в малц, 
соло́ма слама.
соло́менник сламеник, сламен дюшек, 
соло́менный сламен.
соло́минка сламка, сламчица. 
соломоре́зка сламорезачка. 
солони́на солено месо.
соло́нка солница.
со́лоно солено ; н е с. х л е б а ́в ш и с 

празен стомах, неуспешно.
солонова́тый възсолен, соленичък. 
солонча́к солено блато, почва, напоена 

със сол.
со́льный соло.
соля́нка чорба от месо (риба), зеле, лук и 

краставици; вълмо (растение от лобо­
довите).

соляно́й се́лен, 
со́мкнутый сключен, сгъстен. 
соикну́ть(ся) вж. с м ы к о ́т ь (с я), 
сомнева́ться съмнявам се. 
сомне́ние съмнение, 
сомни́тельно съмнително, 
сомни́тельность съмнителност. 
сомни́тельный съмнителен, 
сомножи́тель съумножител. 
сон сън; с. в руки сбъднат сън. 
сонасле́дник, -ница сънаследник, 
сонли́вость сънливост, 
сонли́вый сънлив, отпуснат, 
соям множество, тълпа, 
со́нник съновник.
со́нный сънен, задрямал; приспивателен, 
со́ня сънливец, сънливка ; стафорец (жи­

вотно от гризачите).
со́о́бража́ть съобразявам, размислям, пре­

смятам, разбирам; -ся съобразявам се. 
соображе́ние съображение, 
сообрази́тельно́сть съобразителност. 
сообрази́тельный съобразителен, 
сообрази́ть вж. сообража́ть, 
сообра́зно съобразно.
сообра́зность съобразност, 
сообра́зный съобразен, съответен, отго­

варящ.
сообра́зно съобразно, съответно, според.

сообразова́ть съобразявам ; -ся съобразя­
вам се.

сообща́ задружно, заедно, наедно.
сообща́ть съобщавам, предавам ; -ся сно­

шавам се.
сообще́ние съобщение, 
соо́бщество съдружие, 
со́общи́тельность съобшителност. 
сообщи́тельный съобщителен. 
сообщи́ть(ся) вж. с о о б щ а́ т ь (с я). 
соо́бщник, -ница съучастник, съвиновник. 
соо́бщничество съучастничество.
сооруди́ть, сооружа́ть въздигам, издигам, 

съграждам; инсталирам.
сооруже́ние издигане, съграждане ; сграда, 

постройка, съоръжение.
со́о́тве́тственно съответно, съобразно, на- 

според.
соотве́тственный съответен.
соотве́тствие съответствие, съобразност, 

съгласие.
соотве́тствовать съответствувам, отговарям, 

схождам се.
соотве́тствующий съответен, 
сооте́че́ественник, -ннца съотечественик, 
соотноси́тельность съотносителност. 
соотноси́тельный съотносителен, пропор­

ционален.
соотно́ше́ние съотношение, пропорция, 
сопе́ние сумтене, пъхтене.
сопе́рник, -ница съперник, 
сопе́рничать съпернича, конкурирам, 
сопе́рничество съперничество, конкуренция, 
сопе́ть сумтя, пъхтя.
со́пка малък вулкан, конусообразен връх, 
соплеме́нник, -ннца съплеменник. 
со́племе́нность едноплеменност. 
соплеме́нный съплеменен, едноплеменен. 
сооли́вый сополив, мърсолив.
со́пло тръбата за духане въздух (на ду­

хало). а
со́пля сопол, мърсол.
сопля́к сополан, мърсолко. 
сопоста́вить съпоставям, сравнявам, 
сопоставле́ние съпоставяне.
сопоставля́ть съпоставям ; -ся съпоставям 

се, сравнявам се.
соправи́тель, -ница съуправител, сърегент. 
сопрева́ть вж. сопре́ть.
сопреде́льный съпределен, пограничен, при­

лежащ.
сопре́ть изгнивам, спарвам се, мухлясвам, 
соприкаса́ться докосвам се, допирам се. 
со́прикоснове́ние докосване, допиране, съ­

прикосновение.
соприкоснове́нность допираемост, съучастие, 
соприкоснове́нный допиращ се; замесен, 

съучаствуващ.
соприкосну́ться допирам се. 
соприча́стник, -ница съучастник, 
соприча́стность съучастие.
Со́прича́стный съучастен, замесен.
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соирнчи́слить, -ли́ть причислявам, присъе­
динявам към другите.

сопроводи́тельный придружаващ, съпрово­
дителен.

сопроводить, сопровожда́ть придружавам, 
съпровождам; -ся придружавам се.

сопровождающий придружаващ, 
сопровожде́ние придружаване, съпровож­

дане.
сопротивле́ние съпротивление, съпротива, 

противене.
сопротивляться съпротивявам се, защища­

вам се.
сопряга́ть съединявам, свързвам; венчавам, 

бракосъчетавам.
сопряжение свръзка, съединение, 
сопряжённый свързан.
сопу́тствовать съпътствувам, придружавам, 
сопутствующий съпътствуващ, придружаващ 
сор смет, боклук, нечистотии.
соразме́рить вж. соразмеря́ть, 
соразме́рность съразмерност, пропорцио­

налност.
соразме́рный съразмерен, съответен, про­

порционален.
соразмеря́ть правя съразмерно, съраз- 

мервам.
сора́тник съратник.
сорване́ц луда глава, нехранимайко, не­

мирник.
сорвАть вж. срывать. 
сорви-головА вж. сорване́ц, 
сорганизова́ть организирам.
сореваовАние съревнуване, съревнование, 
соревнова́ться съревнувам се, участвувам в 

съревнование.
сори́нка прашинка, прашец, 
сори́ть боклуча; пръскам, пилея, 
се́рный боклучав; -ная трава плевел, 
соре́днч роднина.
се́рок четирсе, четиридесет, 
соре́ка сврака; бъбрица. •
сОрокадве́вний четиридесетдневен. 
сорокалетие четиридесетгодишнина. 
сорокале́тний четиридесетгодишен, 
сорокарубле́вый от четиридесет рубли, 
сорокачасе́вый четиридесетчасов. 
сороковой четиридесети, 
сорокоие́жка стонога.
сорокопу́ть сврачка, месоядец (хищна птица), 
соре́чка риза; околоплодни ципи.
сорти́р нужник, 
сортирова́ть сортирам, отбирам, 
сортире́вка сортиране.
сортировочный сортировъчен. 
сортирОвщик, -щица сортирвач.
сортовОй : -бе желе́зо желязо на 

пръчки.
сосАнне сукане, бозаене.
соса́ть смуча, суча, бозая, цицам. 
сосвАтать, сосва́тывать сгодявам. 
сосе́д, -ка съсед.
сосе́дний съседен.

сосе́дский съседски, 
сосе́дство съседство.
соседушка мил съсед. 
сОсевка борче, малък бор. 
соси́ска кренвирш. 
сОска биберон, цицка.
соскАбливать изтръгвам, изчегъртвам, из­

търквам.
соска́кивать скачам, скоквам долу, от­

скачем.
соска́льзывание плъзгане, хлъзгане надолу. 
соскАльзывать подхлъзвам се, плъзвам се. 
соскобли́ть вж. соска́бливать, 
соскользну́ть плъзвам се.
соскочи́ть вж. соска́кивать, 
соскреба́ть, соскре́бывать, соскрести ́из- 

стъргвам.
соску́чнваться, соску́читься домъчнява ми, 

дотегна ми, отегчавам се.
сослага́тельный: -ное наклоне́ние 

подчинително наклонение.
сосланный заточен, интерниран. 
сосла́ть(ся) вж. с с ы л а́ т ь (с я). 
сослОвге съсловие.
сосле́нность съсловност. 
сосле́вный съсловен; кастов, класов, 
сослуживец, «вица колега, другар по служба, 
сослужи́ть услужвам, правя услуга.
сосна́ бор, борика. 
со сна ́от сън. 
сосве́вый боров, 
сосну́ть подрямвам, поспивам, 
сосня́к борова гора.
сосе́н, сосочка зърно на гърдата. 
сосредотАчнвать(ся) вж. сосредото­

чив а т ь (с я).
сосредоточе́ние, сосредота́чивание съсредо­

точаване, концентриране.
сосредоточенность съсредоточеност, 
сосредоточенный концентриран, 
сосредоточивать, сосредоточить съсредото­

чавам, концентрирам ; -ся съсредоточа­
вам се.

соста́в състав; подвижне́й с. влак с 
персонала му.

состави́тель, -вица съставител, съчинител, 
автор.

соста́вить вж. составлять, 
составле́ние съставяне.
составлять съставям приготвям, съчиня­

вам, правя, кроя, нахвърлям, съединя­
вам, сближавам.

составной съставен, сложен, 
соста́риться състарявам се. 
состояние състояние, положение; имот, 
состоятельность състоятелност, 
состоя́тельный състоятелен, имотен, 
состоя́ть състоя, съм, намирам се; -ся ста­

вам, извършвам се.
состра́гивать остригвам, изрязвам, 
сострада́ние състрадание, 
сострада́тельный състрадателен, 
сострига́ть, состри́чь остригвам. 
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сострога́ть изстъргвам, рендосвам, 
состря́панный приготвен, сготвен, 
состря́пать готвя, наготвям (ястие); правя, 

направим, притупвам, изкарвам криво* 
ляво.

состяза́ние състезание.
состязАться състезавам се, участвувам в със­

тезание; съпернича.
сосу́д съд, съдина, 
сосу́дистый съсъдист. 
сосулька ледена шушулка, 
сосу́н, -ья бозайник.
сосуно́к сукалче, бозайниче, 
сосуществование съществуване, 
сосуществовать съществувам редом, 
сосу́щий смучещ; сучещ, бозаещ, 
сосцеви́дный сисовиден, цицкообразеи. 
соспь'1 гърда́, цици.
сосчита́ть, сосчи́тывать смятам, преброя­

вам, проверявам сметка ; -ся наплащам 
се, виждам си сметката.

сотиоре́иие сътворение.
сотворить, сотворя́ть сътворявам, създавам, 

направим, извършвам.
се́теяка стотица, стотичка. 
се́телная банкнота от сто рубли, 
се́тенный стотен.
сотка́ть изтъквам.
се́ткик стотник, шеф на казашки еска- 

дрон (преди).
се́тня стотица; стотня, казашки ескадрон. 
сотня́жка банкнота от сто рубли, 
сотова́рищ колега, другар; съдружник, 
сотова́рищество съдружие.
сотовый : с. мёд мед иа пити, 
сотрапе́зник сътрапезник.
сотру́дник, -ница сътрудник; служещ, 
сотру́дничать сътруднича.
сотру́дническнй сътруднически, 
сотру́дничество сътрудничество.
сотряса́ть раздрусвам, разтърсвам, разкла­

щам; -ся разтърсвам се, треперя.
сотрясе́ние сътресение, 
сотрясти вж. сотряса́ть, 
се́тский полицейски комисар в село (преди), 
се́ты медена пита.
соумы́шленник, -ница съучастник, 
се́ус сос.
се́уснвк съд за сос. 
соуча́ствовать съучаствувам, вземам участие, 
соуча́стие съучастие.
соуча́стнвк, .ница съучастник, 
соуча́стный съучастен.
соучени́к, -ннца съученик, 
софа́ кушетка, канапе, 
соха ́рало, орало.
соха́тый лось (най-големият елен), 
се́хвуть съхна, изсъхвам; вехна; ослабвам. 
сохране́ние съхранение, запазване.
сохрани́ть пазя, запазвам, съхранявам; -ся 

запазвам се.
сохра́нность цялост, непокътнатост, запа- 

зеност.

сохра́нный цял целеничък, здрав и читав, 
неповреден, непокътнат; за съхранение.

сохраня́ть(ся) вж. с о х р а н й т ь (с я). 
сохраня́я запазвайки.
соцбытове́й: соцбытовбй се́ктор 

сектор за обществен бит.
соцве́тие съцветие.
соцге́роц социалистически град.
соцде́говор договор за социалистическо 

съревнование.
социализи́ровать социализирам, обобщест­

вя вам.
социа́л-соглаша́тель социалист-опортюнист, 
социа́л-шовини́ст социалист-шовинист, 
соцсовмести́тель работник, който успоредно 

с работата си в производството заема 
и съветска служба.

соцсоревнова́ние социалистическо съревно­
вание.

соцстра́х социална застраховка, 
соцстройтельство социалистическо строи­

телство.
соче́льник бъдни вечер.
сочета́ние съчетание, свързване, съедине­

ние, комбинация.
сочета́ть съчетавам, съединявам, свързвам, 

комбинирам; -ся съчетавам се, съединя­
вам се.

сочине́ние съчиняване; съчинение, 
сочиве́ньице съчиненийце.
сочини́тель, -ница съчинител, съставител, 

автор.
сочини́ть, сочиня́ть съчинявам; измислям, 
сочи́ться тека, капя, тая; просмуквам се. 
сочле́н съчлен, събрат.
сочлене́ние свързване, сглобяване ; съчле- 

нение.
сочлене́вный: с. ревмати́зм ставен 

ревматизъм.
сочлени́ть, сочленя́ть съединявам, свързвам, 

съчленявам.
сочу́вственно съчувствено, 
сочу́вственность симпатия, 
сочу́вственный съчувствен, 
сочу́вствие съчувствие, симпатия, 
сочу́вствовать съчувствувам, симпатизирам. 
соше́ствие слизане.
се́шка подпорка; ме́лкая с. дребен, не­

значителен човек.
сошни́к палешник; костта, която разделя 

носната кухина на две.
сою́з съюз, асоциация, лига, обединение ; 

синдикат; Сове́тский С Съветски 
Съюз.

Союз Социалисти́ческнх Сове́тских Респу́блик 
Съюз на социалистическите съветски 
републики, СССР.

сою́зник, -ница съюзник, 
сою́знический съюзнически.
сою́зный съюзен ; отнасящ се към Съвет­

ския Съюз.
спада́ние, спаде́ние спадане, намаляване, 
спада́ть падам, спадам, намалявам; окапвам. 
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спа́ивание спояване, заваряване, залепване; 
опивам, навиквам да пия.

слай спояване (на метали).
спа́йка спойка, спояване, заваряване; спое­

ното място; сплотяване.
спа́ленка спалничка. 
спАлзыванме слизане пълзешком. 
спа́лзывать вж. сполза́ть, 
спали́ть изгарям.
спа́льинк камерхер, висш чиновник, дежу­

рещ в спалните на царете.
спа́льный спален, 
спаньё спане.
спа́ренный сдвоён, сёшен ; ная е з д А 

пътуване с два локомотива.
спАрнванне сешване; съвкупяване. 
спа́рквать, спа́рить сешвам, съединявам по 

две; съвкупявам; «ся сешвам се, съв­
купявам се.

спарта́ковец спартакист. 
спа́рхивать хвръквам, 
спа́рывание отпаряне. 
спа́рывать отпарям. 
спаса́ние спасяване, 
спаса́тельный спасителен.
спаса́ть спасявам, избавям, отървавам, 
спасибо благодаря, мерси.
спасова́ть пясувам (в игра иа карти) ; от­

дръпвам се, оттеглям се; замълчавам. 
спасти ́вж. спасать, 
спасть вж. спада́ть, 
спать спя.
спа́янность споеност, сплотеност. 
спАивный споен.
спаять вж. спа́ивать.
спева́ться пея заедно, разучавам заедно 

певческа музика, съгласявам гласа си с 
други гласове; разбирам се.

спека́ться изпичам се, опичам се; спичам се. 
спекта́кль представление.
спекулирование спекулиране, 
спекул'ровать спекулирам, 
спекулянт, -ка спекулант, 
спекуляти́вный спекулативен, 
спекулация спекула, спекулация.
спёкшийся изпечен: спечен; -и е с я гу́бы 

изсъхнали, попукани устни.
спелена́ть повивам (в пелени), 
спелена́тый повит.
спелость зрелост, 
спе́лый зрял, узрял, 
сперва́ най-първо, най-напред, в началото, 
спервонача́ла най-първо, от самото начало, 
спереди отпред.
спере́ть натискам, стискам, задушавам; от­

крадвам, задигам.
спёртость задушливост. 
спёртый спарен, заду́шен, 
спеси́вец, -вица горделивец, високомерен, 

надут човек.
спеси́виться големея се, надувам се. 
спеси́во горделиво, надуто.

спеси́вость горделивост, големство, изду- 
тост.

спеси́вый горделив, високомерен, надут, 
спесь гордост, надменност, високомерие, 
спеть зрея, узрявам; пея, изпявам. 
спеться разбираме се.
спех бързина, бързане.
спец специалист, 
специализи́роваться специализирам се. 
спе́ция лекарства, билки, подправки, 
спецбвка, спецоде́жда работни дрехи, 
спецста́вка особена ваплата (за специа­

листи).
спецфонд специален фонд, 
спечь опичам; -ся опичам се.
спе́шивать, спе́шить спешавам (конница); -ся 

спешавам се, слазям от коня и тръг­
вам пеш.

спеши́ть бързам, вървя напред, избързвам. 
спешка бързина, бързане.
спе́шно бързо, скоро, 
спе́шность бързина, скорост, 
спе́шный бърз, неотложен.
спива́ть отпивам; -ся пропивам се. 
спи́вшийся пропил се, впиянчен. 
спи́ливание отрязване (с трион); изпиля­

ване.
спи́лнвать, спили́ть отрязвам (с трион); из­

пилвам (с пила).
спина́ гръб.
сппнка гръб на нещо, задна част; облегало, 
спиннбй гърбен; гръбначен 
спинномозговой гръбначномозъчен.
спира́ль спирала.
спира́ть смачквам, натискам; задигам, от­

крадвам.
спиртной спиртен, спиртов.
спвртОвка спиртник. 
спиртовОй, спиртОвый спиртен, спиртов, 
списа́ть вж. с и й с ы в а т ь.
спи́сок копие, препис, снимка; списък, 

листа.
спи́сывание копиране, преписване.
спи́сывать преписвам, копирам, снемам, 

преваждам; -ся кореспондирам, препис­
вам се с някого.

спитОй: спитдй чай изтънял чай, 
употребяван чай.

спи́ть отпивам; -ся пропивам се.
спи́хывать, спихну́ть блъсвам, тласвам, ка- 

турвам, свалям, изместим.
спи́ца спица (на колело); чорапна игла, 
спич реч, слово.
спи́чечница кибритница; кибритена кутия, 
спи́чечный кибритен.
спи́чка кибрит, кибритена клечка.
сплав сплав; прекарване дървен материал 

(по вода).
спла́вить, сплавла́ть сплавям, стопявам; пу­

щам дървен материал по течението на 
река; експедирам, изгонвам (хора); мах­
вам.



сплавно́й: с. л е с строителен материал, ка­
ран по вода със салове ; -н а ́я река ́
река, по която могат да се карат са­
лове ; н ы ́е дрова ́дърва, карани по 
вода.

спла́впшк салджия.
спланировать планирам, спущам се без мо­

тор (за самолет).
спла́чивать сглобявам, славим, съединявам 

едно с друго: стягам: -ся сплотявам се.
сплёвывать плюя, изплювам.
сплесну́ть оплакнувам, плискам; пляскам 

(с ръце).
сглести, сплета́ть сплитам, преплитам; из­

мислям; -ся преплитам се.
сплете́вие сплитане: преплитане, 
сплётви клюки, интриги, сплетни.
спле́тник, -ннца клюкар, интригант, 
спле́тничать клюкарствувам, правя интриги, 

сплетнича.
спле́тня интрига, клюка.
сплеча ́: р у б йть с. карам наедро, го­

воря без да му мисля много.
сплин ипохондрия, мрачни мисли, сплин. 
сплото́ть(ся) вж. спла́чивать (ся), 
сплохова́ть сбърквам, иаправям не както 

трябва, бламирам се.
сплоче́ние сплотяване; сглобяване, свър­

зване.
спло́ченность сплотеност.
сплоченный сплотен.
сплошно́й непрекъснат, компактен, гъст, 

-на́я коллективиза́ция пълна 
колективизация.

сплошь без изключение, съвсем, нався­
къде: с. да рядом навсякъде, много 
често.

сплутова́ть направим шмекерия, поизлъг- 
вам, поизмамвам.

сплыва́ть, сплыть понасям се, отивам, за­
минавам плувайки; изчезвам; сплы́ло 
няма го вече.

сплю́нуть изплювам. 
сплю́снутый сплеснат. 
сплю́снуть(ся) вж. с п л ю ́щ и в а т ь (с я). 
сплю́щенный сплеснат, сплескан, 
сплю́шнвнвве сплескваме.
сплю́щивать сплесквам; -ся сплесквам се. 
спляса́ть изигравам, танцувам.
спо́дличать извършвам подлост.
сподобить, сподобля́ть удостоявам, награ- 

дявам; -ся удостоявам се.
сподру́чный наръчен, удобен, сгоден, 
спозара́нку много рано, в тъмни зори, 
спойть вж. спа́ивать.
спока́н ве́ку открай време, от памтивека. 
спола́скивать оплакнувам; правя гаргара, 
сполга́ря не толкоз зле, кара се още. 
сполза́ние слизане пълзешком; смъкване 

(на земни пластове).
сполза́ть, сползти ́слизам, спущам се с 

пълзене; смъквам се.
сполна́ напълно.

сполоска́ть, сполосну́ть вж. спола́ски­
вать.

спа́рить споря, препирам се. 
спа́риться спорй, спорй ми. 
спа́рок разпрано парче.
споро́ть отпарям.
СпОртннте́рн Червен спортен интернационал, 
спо́ртсмен спортист.
спорхву́ть хвръквам, отлитам, 
спо́рщик, -вца диспутант, 
спо́рый спорен, който спорй. 
спорыня ́главня, ръжда (по житата), 
спосо́бствование спомагане, съдействие, 
спосо́бствовать спомагам, съдействувам. 
споткну́ться спъвам се, препъвам се. 
спотыка́ние спъване, препъване, 
спотыка́ться вж. споткну́ться, 
спохвати́ться, спохва́тываться изведнъж ми 

идва на ума, спомням си, сепвам се.
спра́ва отдясно, надясно, от дясна страна, 
спра́вять, справля́ть извършвам; поправям, 

оправям; удостоверявам, заверявам; 
празнувам ; коригирам ; -ся справям се, 
правя справка; одолявам.

спра́вочный справочен.
спра́шивать питам, попитвам, разпитвам, 

запитвам; искам, поисквам, изисквам, 
държа отговорен; -ся пита се ; искам 
позволение.

српивцова́ть нацърквам, шпринцувам, правя 
инжекция.

спрова́дить, спрова́жавать изпровождам, 
махвам от главата си.

спровоци́ровать предизвиквам, провокирам, 
спрос позволение, питане, въпрос; търсене 

(на стока).
спросить(ся) вж. с п р а ́ш и в а т ь (с я). 
спросо́нок, спросо́нья на сън.
спроста́ току тъй, без задни мисли, 
спрут октопод.
спры́гивание скачане (от високо), 
спры́гивать, спры́гнуть скачам, скоквам (от­

горе надолу).
спры́скивание напръскване.
спрыскивать, спры́снуть напръсквам, по- 

пръсквам; поливам.
спры́снутый напръсквам, 
спряга́ть спрягам (глагол); -ся спрягам се. 
спряже́ние спрежение.
спрясть опридам. 
спря́тать скривам, скътвам; «ся скривам се. 
спу́гивать, спугну́ть подплашвам.
спуд: лежа́ть под -дом лежи под 

миндера, не му се дава ход.
спуск спускане, спущане; наклон, нанадол­

ните ; спусък (на пушка); слизане (на 
самолет); пластир, мушама; не дава́ть 
-у държа строго, не прощавам.

спуска́ть спущам, пущам; свалям; отпущам, 
прощавам ; пропилявам; -ся спущам се. 
слизам.

спускно́й, спусково́й за спущане, за пущане; 
-на́я соба́чка спусък на пушка; 
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•в J я с кб б а предпазител (на пушка); 
-нбй ж 6 л о б улей ; спускна́я 
труба ́улей на воденица.

спусти́ть(ся) вж. спуск J т ь (с я).
спусти ́след, подир; с. рукава́ нехайно 

немарливо.
спу́танно забъркано, заплетено.
спутанные объркан, заплетен, 
спутать вж. спу́тывать, 
спутник, -ница спътник, съпътник.
спу́тывать обърквам, разбърквам, забърк­

вам; спъвам с букаи (кон).
спьи́яа в пияно състояние.
сои́тить : с. с ума́ полудявам, изгубвам 

си ума.
спи́чка спящо състояние, летаргия.
с.-р. социалреволюционер.
сработанность сработване, съгласие в ра­

ботата ; износеност.
срабдтать изработвам, свършвам, напра­

вим; -ся сработвам се.
сра́внивавне сравняване: изравняване, 
сра́внивать, сравни́ть сравнявам, правя па­

ралел; -сн сравнявам се.
сравнять изравнявам; -ся изравнявам се. 
сража́ть, срази́ть сразявам, поражавам, по­

валям; -ся сражавам се.
сра́зу отведнъж, изведнъж, от пръв път, 

веднага.
срами́ть срамя, засрамвам, посрамвам; 

-ся срамя се, срамувам се, засрамвам 
се; посрамявам се.

срамни́к, -ви́ца безсрамник.
сра́мный срамен, срамотен, безсрамен, 
сраста́ние срастване; зарастване, заздра- 

вяне.
сраста́ться, срасти́сь сраствам се ; зараст­

вам, заздравим.
срасти́ть вж. сра́щивать.
сраше́вне срастване, скопчване, славяне, 
сра́щивать съединявам, скопчвам, славям ; 

-ся съединявам се, скопчвам се.
ср., срв. сравни, гледай, виж. 
среди ́посред, сред, между.
среди́на среда́, средата, 
среди́нный среден.
сре́дне средно, средна хубост.
средосте́ние преградна стена, преграда; 

средостение, медиастинум.
средь посред, сред, между.
срез разрез; отрез.
среза́ть отрязвам, изрязвам, изсичам, ока- 

стрям; срязвам; засрамим, озадачавам, 
смущавам; -ся режа се, срязвам се, про­
падам.

сре́зыванве срязване, отсичане. 
сре́зывать(ся) вж. с ре ́за ть(с я). 
сриси́вать, срнси́вывать прерисувам, ко­

пирам.
сробе́ть уплашвам се.
сроваи́ть изравнявам.
сродни ́малко роднина, родствен, 
сродни́ться сродявам се, ставам роднина.

сри́дный сроден, родствен, свойствен, бли­
зък, еднороден.

сродства́ роднинство, родство; сродство, 
сроду от рождение, откакто се помня, 
сра́сток нещо срастнато с друго.
сра́чаый срочен, с падеж; бърз, 
сра́чно бързо, належащо.
сруб дървен градеж, дървена конструкция; 

сечене, изсичане.
сруба́ть, сруби́ть отсичам, изсичам ; строя, 

градя, съграждам, правя.
срубленный отсечен, изсечен.
срыв разтурване, проваляне, сриване, осуе­

тяване.
срыва́ние събаряне, срутване.
срыва́ть късам, откъсвам ; смъквам ; осуе­

тявам, провалям ; събарям, сривам ; -ся 
откъсвам се, скоквам; не сполучва, осуе­
тява се.

сры́тие сриване, срутване, събаряне, 
срыть сривам, събарям.
сри́ду подред, наред, едно след друго, 
сса́дяиа протъркапо, охлузено, одраскано 

място.
ссади́ть, сса́живать свалям, снемам, стова­

рим (пътници).
ссади́ть охпузвам, ожулвам, одрасквам, 
ссек сегмент; къс от говежди бут. 
сса́ра свада, кавга, караница.
сса́рить замърсявам, пабоклучвам; скарвам; 

-ся карам се, скарвам се.
сса́хнуться изсъхвам, засъхвам.
СССР Съюз на социалистическите съветски 

републики.
ссу́да заем, даване на заем.
ссуди́ть давам заем.
ссу́дный заемен ; -ная ка́сса заложна 

къща, ломбард.
ссужа́ть давам на заем.
ссуженный зает.
ссу́чивать, ссучи́ть осуквам, пресуквам.
ссыла́ть заточвам, интернирвам; -ся позо­

вавам се, цитирам, привеждам в своя 
полза; бивам интерниран.

ссы́лка позоваване, посочване цитат ; за­
точение, интерниране.

ссы́льный заточен, интерниран, 
ссыльнопереселёнец принудително поселен 

заточеник.
ссыпа́ть насипвам, отсипвам. 
ссы́пка насипване, складиране.
ссыпяа́й: с. груз храни за насипване; 

с. пункт пункт за разпределяне на 
храни.

ссыха́вне изсъхване.
ссыха́ться изсъхвам, засъхвам, 
стабвлнзи́ровать стабилизирам, закрепвам;

-ся стабилизирам се. 
стабвлвза́вавный стабилизиран, 
ста́вень капак (на прозорец), 
ста́вить поставям, турям, слагам; смятам, 

настанявам; -ся турям се, слагам се, по­
ставям се.
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ставка туряне, поставяне; влог, ставка ; 
тарифа; квартира, главна квартира, 

ста́вленвнк протеже, креатура, 
ста́вне капак (на прозорец), 
ста́дный стаден, 
стажёр, -ка стажант.
стажировать стажирам, стажувам, 
стажировка стаж.
ста́ивать стопявам се; постоявам. 
стака́н чаша, стакан.
стака́нчик чашка, 
стакну́ться сдумвам се, сговарям се. 
сталева́рь стоманолеяр.
сталелвтёйвый стоманолеярен, 
сталепрокатчик работник в фабрика за 

стоманени листи.
ста́лкивать изблъсквам, изтиквам, избут­

вам; -ся сблъсквам се.
ста́ло-быть значи, ще каже, ше рече, про­

чее, и така, следователно.
сталь стомана, чилик. 
стальвдй стоманен, 
стаме́ска плоско, тънко длето, 
став снага; стан ; уред, тезгях, машина ; 

лагер.
станда́рт норма, образец, мерило, основа ; 

типов вид изделия.
ставдартизовАть свеждам разнообразни ви­

дове изделия към няколко.
стани́на подножие, рамка, 
стани́ца казашко село, 
станйчвнк селянин, казак, 
стани́чный казашкоселски. 
стаикострое́нне машиностроение, 
ставкострои́тельвый машиностроителен, 
становйть поставям; -с > ставам, заставам; 

започва, става.
становле́нне ставане.
станови́й п р й с т а в околийски началник 

(преди).
стани́вье стоянка, място за временен пре­

стой.
стаайк стан, уред, прдножие, тезгях, ма­

шина; раббчий от -нка́ работник 
от производството.

стАпель място на брега за доизкарване и 
пущане кораби във водата.

стАпливать стопявам заедно. 
стАптывать стъпквам, смачквам, смазвам ; 

изкривявам (обуща).
стара́тель златотърсач. 
старАться старая се, трудя се, залягам, 
старе́йший най-старият.
старе́йшина главен, най-старши. 
ста́ренький старичък.
старе́ть старея, остарявам, състарявам се. 
старнка́шка старче.
старикдвскнй старешки, старчески. 
старннА старина, старо време, едно време; 

стари работи; стар човек.
старинна : по -к е по едновремешному. 
старинный старинен, едновремешен, старо­

времски, античен, антикварен. 

старйвушка мило старче.
ста́рить правя стар, състарявам; -ся съста­

рявам се, ставам стар.
ста́рина стара бабичка; калугерица, 
старичдк старче.
старобы́тный едновремешен, някогашен, 
старова́тый възстар.
старове́р старовер (религиозна секта), 
старода́вный много отдавнашен, 
староде́вичяй старомомински.
старожи́л, -ка стар жител, кореняк, 
старозакданый старозаветен.
старообри́дец вж. старове́р, 
старопеча́тный печатан едно време, старо- 

печатен.
старорежи́мный от стария режим, 
старосве́тский старовремски.
ста́роста кмет (селски), старей ; цер­

ковный с. епитроп.
старт моментът на започване спортно съ­

стезание ; изходна точка при надбягва­
ния.

стартова́ть потеглям, тръгвам (при състе­
зания).

стару́ха бабичка, стара жена, старица, 
старушечий бабешки.
стару́шка вж. стару́ха, 
ста́рше по-стар ; по-голям.
ста́р ший по-стар, по-голям, по-пръв, старши, 
старшина ́старейшина, старей, старши, 

главен.
старьё стари неща, вехтории ; стари хора, 
старьёвщик, -шица вехтошар.
ста́скивать смъквам, изтеглям, свличам; 

замъквам, завличам.
стасова́ть разбърквам, размесвам (карти), 
стате́йка статийка.
стате́йвый статиен 
ста́тен вж. ста́тный, 
стати́ст, -ка фигурант.
ста́тность стройност, снажност, напетост, 

представителност.
ста́тный левент, строен, представителен, 
ста́тстий граждански, цивилен, 
статс-секрета́рь държавен секретар.
стату́т устав.
статуа́тка статуйка.
стать I. телосложение, фигура, държане, 

вънкашност ; с к а к 6 й -ти? отде 
накъде, по каква причина, защо ? под 
с. да си прилича.

стать 2. ставам; започвам; заставам; спи­
рам се; приличам, подхождам; во чти ́
бы то ни ста́ло на всяка цена; 
вдлосы у меня ста́ли дыбом 
космите ми настръхнаха; е г 6 не 
ста́ло свърши се с него, той умря.

ста́ться става, случва се, сбъдва се. 
статьи́ статия ; клауза ; параграф, член ;

глава.
стаха́новец стахановист, участник в стаха- 

новското движение.
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стаха́новское движе́ние масово движение в 
СССР за повдигане нормите на произ­
водството.

стача́ть съшивам. 
ста́чечник стачник, 
стачечный стачен, 
ста́чивать съшивам ; изтърквам (с точене); 

-ся съшива се ; изтърква се.
сташйть смъквам ; задигам.
ста́я куп, множество ; ято, орляк ; глутни­

ца, с to ри я.
ста́ять стопявам се, стапям се.
ствол стъбло, дънер ; тръба, цев. 
стве́льный цевен.
створ прокарване права линия, 
створа́живание съсирване ; подсирване. 
створа́живать съсирвам, подсирвам; -ся 

съсирвам се.
стве́рка крило, половина (на врата).
стве́рный, стве́рчатый с две крила, с две 

половини ; с две черупки (за мекотяло). 
створе́жить(ся) вж. створаживать- 

(с я)_.
стебелёк стъбълце, стръкче ; опашчица (на 

листо).
сте́бел стрък, стъбло.
стега́ть обшивам, шия тегели; шибам, бия. 
стёжка тегел.
стеже́к бод (на шев).
стезе ́пътека ; път.
стека́ть стичам, оттичам се ; -ся стичам се, 

сливам се.
стекле ́стъкло.
стеклове́дяый стъкловиден, 
стеклоду́в стъклонадувач. 
стеклоплави́льный : с. з а в 6 д стъклар­

ска фабрика.
стёклышко стъкълце, 
стекле́наый стъклен.
стекля́рус стъклени мъниста (рязани, не 

обли).
стеке́льный стъкларски.
стеке́льшнк стъклар.
стели́ть постилам; -ся стели се, разсти­

ла се.
сте́лька стелка, подложка ; пьян как 

с. кьор кютюк пиян.
сте́львая стелна (за крава).
стемне́ть стъмнява се, смрачава се. 
стена́ть стеня, охкам, пъшкам, 
стенгазе́та стенен вестник.
сте́нка стена, стеничка; поста́вить 

к - к е застрелвам.
стенке́р сътрудник на стенен вестник, 
стевие́й стенен.
стенографировать стенографирам.
сте́ньга вертикално дърво — продължение 

на мачта.
степе́нво важно, сериозно, 
степе́нность важност, сериозност, 
степе́нный сериозен, солиден.
степне́й стенен, полски, 
степня́к жител в степ. 

степь степ, поле, 
сте́рва мърша, леш. 
стервя́тник лешояд (орел), 
стереже́иие пазене, вардене. 
стереотипи́ровать стереотипирам. 
стере́ть(ся) вж. с т и р а́ т ь (с я). 
стере́чь пазя, вардя ; дебна.
сте́ржень ос, около която нещо се върти ; 

прът ; вретено ; чивия ; харбия (на пуш­
ка) ; сърцевина (у дърво) ; стълб (меж­
ду основата и капитела) ; опашка (на 
гвоздей): дръжка (на бутало) ; жило 
(на цирей); подпорна игла (на магнитна 
стрелка) ; сърцевина, същност; стожер, 

стерилвзе́ванный стерилизиран, 
стерилизи́ровать, стерилизова́ть стерилизи­

рам.
стери́льность безплодие, яловост. 
сте́рлядь чига.
стерля́жий чигов ; - ж ь я уха ́чорба от 

чига.
стерпе́ть изтърпявам, претърпявам; -ся тър­

пеливо понасям.
стёртый изтрит, изтъркан, 
стеса́ть вж. стёсывать.
стесни́ть, стесня́ть стеснявам, притеснявам, 

стягам, преча, бъркам ; сгъстявам ; -ся 
стеснявам се, притеснявам се, смущавам 
се ; сгъстявам се

стёсывать одялвам (с брадва), 
стече́ние стичане, сливане, събиране, съе­

динение ; стечение.
стечь(ся) вж. с т е к а ́т ь (с я).
сти́брить смутолясвам, замъквам, задигам, 

открадвам.
ствлизи́ровать, стилизова́ть стилизирам, 
стимули́рование стимулиране, 
стимули́ровать стимулирам.
стира́льный перален, 
стира́ине изтриване, изличване. 
стира́ть изтривам, изтърквам, избърсвам ;

затривам ; пера, изпирам ; -ся изтривам 
се, изтърквам се, избърсвам се ; пера 
се, изпирам се.

сти́рка пране.
сти́скивать, сти́снуть стискам ; смачквам, 

стягам.
стих стих ; настроение, разположение ; 

инат.
стиха́ть, сти́хнуть утихвам, затихвам, 
стише́к стихче.
стлать стеля, постилам ; -ся стеля се, раз­

стилам се ; влека, пълзя (за растение). 
СТО Съвет на труда и на отбраната, 
стог стог, купа ^ено). 
стожа́ры Плеада (съзвездие), 
стоже́к купичка (сено), 
сте́имость стойност.
сте́ить струвам, костувам, чиня ; - и т

т 6 л ь к о стига само.
сте́йбище стан (чергарски). 
сте́йка стоене, стоеж ; подложка, подпор­

ка, стойка ; тезгях.
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сти́йкий траен, упорен, твърд, настойчив, 
неотстъпчив, непоколебим.

ста́йно твърдо, настойчиво, 
стойка́м стоешком, изправено, право, 
ста́йность твърдост, настойчивост, непоко­

лебимост.
стдйло ясли, място за един добитък ; ко­

нюшня, яхър ; сушина, стряха (за кола), 
стоймя стоешком, изправено, право, 
сток стичане, капчук ; олук.
стол маса ; трапеза, софра ; хранене ; 

кухня ; отделение (в учреждение); с о 
-дм с храната, с пансион ; за -дм 
на трапезата ; адресный с. адрес­
но бюро; плохо́й с. лош обед.

столб стълб, стълп, колона, дирек ; пыль 
- д м вихрушка от прах.

столбе>е́ть вдървявам се. 
столбе́ц колонка ; шпалта. 
ста́лбвк стълбец, стълпче.
столбня́к тетанус; вцепеняване, вдървя- 

ване.
столбова́й: с. дворянйн дворянин от 

стар род ; — в а ́я дордга шосе.
столбча́к базалт, 
ста́лнк масичка, 
столкнове́нве сблъскване, стълкновение, 

конфликт.
столкву́ть(сы) вж. ста́лкивать (с я), 
столова́ться обядвам, храня се, столувам, 
столдвая трапезария, столова.
столоверчение въртене на маси, занимава* 

не с спиритизъм.
стола́вка трапезария.
столдвый: - вая л д ж к а супена лъжи­

ца; -вы е де́ньги пари за хранене, 
столовача́львнк началник на отделение, шеф 

на бюро.
стола́чь счуквам.
столп стълб.
столпиться натрупвам се, събирам се на 

тълпи.
столпотворёвве стълпотворение. 
столь толкова, толкоз, тъй. 
сти́льно толкова, дотолкова.
ста́льввк царски прислужник, надзорник 

на царска трапеза.
столяр столар. 
столя́рная столарска работилница, 
столя́рввчвть работя столарство. 
столя́рввчество столарство. 
столя́рный столарски.
столя́рня столарска работилница, 
стов стон, стенание, пъшкане. 
стона́ть охкам, пъшкам, стеня. 
стоп 1 стой ! спри I 
стопа́ ходило (иа крак); стъпка, следа, 

диря : мярка, стъпка (в стихове) ; топ, 
рис (хартия) ; купчина, нареден куп, ча­
ша с разширен отвор.

стопи́ть стопявам.
сти́вка фишек (с пари); чашка (за ракия), 
сти́пор уред за задържане, спиране.

сти́порить възпирам, задържам (мотор ма­
шина).

сти́птаввый стъпкан, смачкан, изкривен (за 
обуща).

стопта́ть вж. ста́птывать. •
сторгова́ться, сторги́вываться пазарявам, 

спазарявам се.
стори́цею стократно, сто пъти. 
ста́рож пазач, вардач.
сторожеви́й стражев; за пазене, 
сторожи́ть пазя, вардя, карауля ; дебна, 
сторожи́ха жена на пазач.
сторджка будка за вардач.
сторона́ страна ; местност, земя ; в - н у 

на страна ; - н д ю отстрана ; моё
де́ло с. аз не се бъркам, не се отна­
ся до мене.

сторови́ться отдръпвам се, отмествам се, 
пазя се, отбягвам; сторони́сь! 
варда I пазй се I

сторо́нний страничен, чужд, вънкашен. 
стори́нник, -нвиа привърженик, последова­

тел, партизанин.
стори́аушка: чуждеда́льная с. чужд, 

далечен край.
сторублёвка банкнота от сто рубли, 
сторублёвый сторублен.
стоскова́ться домъчнява ми, разтъжвам се. 
стотысячвый стохиляден.
сточи́ть изтривам, изглаждам (с точене), 
сти́чяый сточен, за стичане.
стоК ый застоял, стар, 
стоя́ние стоене прав, чакане.
стоя́нка почивка ; стоене, спирка ; кварти­

ра, станция.
стоя́ть стоя, чакам, държа се ; стоя, съ­

ществувам, трая ; браня, защищавам.
стоя́чей изправен, прав; неподвижен; 

-чая вода ́застояла вода.
сти́яшвй струващ, костващ.
страви́ть, стра́вливать очиствам с киселина, 

изгарям ; пущам добитък да пасе (лива­
да, нива); насъсквам.

стра́да, страда ́тежко работно време, усил­
на кърска работа ; коситба, жътва.

страда́ть страдам, мъча се.
стра́двый : -ная пора ́работно време; 

вж. стра́да.
стра́жввк пазач ; пограничен пазач : сел­

ски полицай (преди).
стра́з, стра́за фалшив елмаз. 
стра́ивать, строи́ть утроявам, 
стра́вньчать вж. стра́нствовать, 
стра́вный странен, чуден, особен, оригина­

лен ; странник, чужденец, пътник.
стрввовеаевие география.
стра́вствве, стра́вствовваве странствуване. 
стра́нствовать странствувам, пътувам, 
страсти́шка малка страст, слабост, 
страстоте́рпец мъченик.
стрвсть страст; слабост; страдание; страх; 

страшно много; она ́с. как ра́да 
много й е драго.
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стра́ус щраус, камилска птица, 
стра́усовый щраусов.
страх страх, риск, заплаха ; отговорност ; 

извънредно много.
счрахка́сса застрахователна каса, 
страхова́вве застраховане, осигуряване, 
страхова́тель, -ввив застраховател, осигу* 

рител.
страхова́ть осигурявам, застраховам ; -ся 

застраховам се.
страхова́й осигурителен, застрахователен, 
страхо́вщик застраховател.
страхфовд застрахователен фонд.
страши́ть плаша ; -ся плаша се, боя се, 

страхувам се.
страща́ть заплашвам, тероризирам, 
стрека́ло остен, жило.
стрека́ч : дать - ч а ́офейквам. 
стрекоза́ водно конче (насекомо) ; щурец 

(в басните); немирник.
стрекота́вне цвърчене ; Грачеве (за сврака), 
стрекота́ть цвърча ; грачи (сврака); бъбря, 
стрело́к стрелец.
стрёлочка стреличка. 
стрельну́ть стрелнувам, изгърмявам, 
стрёльчатый ъглестосводест.
стреляный: с. воробёй отракан чо­

век.
стрелять стрелям, гърмя ; -ся стрелям се, 

дуелирам се.
стремгла́в стремглаво, презглава. 
стреми́ться стремя се, домогвам се. 
стремввва ́стръмнина, урва.
стрёмя стреме, зенгия ; бързо течение (на 

река).
стрема́нка стълба, 
стремявва́й стремен, 
стреми́ввый коняр, сеизин. 
стрено́живать, стреножить спъвам кон за 

трите му крака, турям букаи.
стречка ́: дать с. избягвам, одухвам. 
стрвга́льный : - ная машйна машин­

ка за стригане.
стриж вид лястовичка, чер бързолет. 
етри́женный остриган.
стрпжка стригане, подстригване, 
стриктура стеснение.
стричь стрижа, режа ; -ся стрижа се. 
строга́ло стъргало.
строга́льный с. с т а н б к стругарски тез­

гях.
строга́льщик рендосвач. 
строга́ть рендосвам, 
строевдй строеви, фронтови ; за строене, 
строёвве строене, строеж, устройство, 

структура ; постройка, сграда, здание, 
строжа́йше най-строго.
строжа́йший най-строг, много строг, 
стра́же по-строго 
стро́ить строя, построявам, градя ; нареж­

дам ; съгласувам, настройвам; форми­
рам, устроявам ; -ся построявам се ; съ­
граждам се ; строя се; настройвам се. 

строй строй, фронт; съзвучие, акорд ; 
ред, наредба, организация, режим.

стра́йка строеж, строене.
строка ́ред ; кра́сная с. нов ред. 
стропи́лина греда (на покрив).
стропи́ло мартак (под покрив), греда, слу­

жеща за основа на покрива.
стропти́вость упоритост, опърничавост, 

инатчийство.
стропти́вый опърничав, инат, 
строфа́ куплет ; стих.
строчение шиене на машина ; прилежно пи­

сане.
строчи́ть пиша прилежно ; шия на машина, 
стра́чка ред ; шиене.
стра́чвый редей, редови; -ная буква 

малка буква.
стропти́во опърничаво. 
струбць'|вка дървено столарско менгеме, 
струг ренде ; лека лодка.
струга́ть рендосвам, 
стружка рендосване ; талаш, стърготина, 
струи́ть струя, лея ; -ся струя се, тека, 

шуртя.
стру́йчатый» талазлнв, на вълнй.
стру́нка малка струна, кордичка ; вытя­

нуться в -ку стоя прав пред ня­
кого като войник.

струп струпей.
стру́сить, струхну́ть уплашвам се. 
стручкова́тый с шушулки, чушкав. 
стручко́вый шушулков, чушкав. 
стручо́к шушулка.
стряпать готвя, сготвям (ядене), 
стряпни́ готвене; работа през пръсти, 
стряпу́ха готвачка.
стри́пчнй адвокат, защитник.
стряса́ть, сртясти ́друсам, раздрусвам, раз­

търсвам ; бруля ; -ся, -сь сполетява, по­
стига.

стри́хнвание изтърсване, 
стра́хнввть изтърсвам, 
студенеть става студено, застудява се ; 

смразява се.
студеви́стый пихтиен, в вид на желе, 
студёнческий студентски.
студёный студен, мразовит. 
сту́день пихтия, пача, желе, 
студи́ть изстудявам, 
сту́жа голям студ, мраз.
стук чукане, потропване ; шум, трясък, 
сту́кать, сту́кнуть чукам, тропам ; -ся чук- 

вам се, сблъсквам се.
стукотни́ тропот, тракане, чукане.
стул стол ; изпражнения, ходене по голя­

ма нужда.
стулик, сту́льчак столче, 
ступа хаван, чутура, гаванка. 
ступа́ть стъпвам, крача, вървя, 
ступёнчатый с стъпала.
ступёнь стъпало (на стълба) ; стенен, ста­

дия.
ступёаька стъпало. 
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ступи́ть стъпвам, крача, вървя, 
ступи́ца главина (на колело), 
сту́пка, сту́почка хаванче, чутурка. 
ступня ́ходило (на крак).
стуча́ть чукам, хлопам, тракам, тропам ; 

-ся чукам, тропам.
стушева́ться, стушевываться губя се, не се 

забелязвам, свивам се ; измъквам се, 
скривам се.

стыд срам.
стыди́ть срамя, засрамвам ; -ся срамувам 

се, засрамвам се, свеня се.
стыдли́во срамежливо, свенливо, 
стыдли́вость свенливост, срамежливост. 
стыдли́вый свенлив, срамежлив.
сты́дно срамно, срамота, срам ме е.
стык допиране ; сглобяване, скрепяване, 

съединяване ; мястото, ръбът, дето са 
съединени краищата на два предмета.

сты́нуть, стыть изстивам ; замръзвам, 
сты́чка свада, караница, разправш!; сблъск­

ване, смушкване, сбиване.
стяг знаме, пряпорец, байряк.
стя́гивать стягам, затягам, свивам; при- 

теглям, дръпвам, изтеглювам ; събирам, 
струпвам (войска); измъквам, задигам, 
открадвам ; изкопчвам, изкрънквам.

стяже́ние имот ; добив, печалба, 
стяжя́тельвый лаком за богатство, за пе­

чалби.
стяжа́ть спечелвам, придобивам, 
стяну́ть вж. стя́гивать, 
стя́пать пипвам, открадвам.
субби́та събота.
субби́тник ден на доброволна безплатна ра­

бота на работниците в СССР за някоя 
работа от обществена полза.

субби́тный съботен, 
сублими́ровать сублимирам.
субре́тка камериерка, посветена в тайните 

на господарката си ; оперетна актриса, 
субсиди́ровать субсидирам.
сугли́нок глинеста почва, 
сугри́б снежна пряспа, 
сугу́бо двойно, два пъти повече, 
сугу́бый двоен.
суд съд, съдилище; съдене; съждение, 
•судя ́кораби.
судя́к бяла риба, смадок, я-балъ, шалъф, 

чулка, чавия.
суда́рыня госпожа, 
су́дарь господин.
суда́чить коря, укорявам, порицавам, клю- 

карствувам, одумвам.
суде́бник съдебен сборник, законник, 
суде́бный съдебен.
суде́йский съдийски, 
суди́лище съдилище, съд, трибунал, 
суди́мость съдимост.
суди́ть съдя, присъждам; мисля ; -ся съдя 

се, имам дело.
судии́ кораб, гимия, параход; нощно гърне, 

подлога.

судовладе́лец корабопритежател. 
судоводи́тель пилот.
судови́й корабен, параходен ; -вая ко­

ми ́н д а екипаж.
судоговоре́ние съдебни дебати, 
суди́к прибори (за трапеза): котлони, 
судоми́йка слугиня за миене на съдове, 
судопронзви́дство съдопроизводство, съдеб 

на процедура.
судореми́нтный: -ы е мастерски́е до­

кове.
су́дорога свиване, сгърчване, конвулсия, 

спазма.
су́дорожно конвулсивно, 
су́дорожный конвулсивен, 
судострое́ние корабостроене, 
судострои́тель корабостроител, 
судострои́тельный корабостроителен, 
судоустри́йство съдебно устройство, 
судохи́дность плавателност. 
судохи́дный плавателен.
судохи́дство мореходство, мореплаване, 
судьбе́, судьби́на съдба, участ, предопре­

деление. щастие, късмет : к а к й м и 
судьба́ми? по какъв случай?

судья ́съдия, съдник, 
су́дя съдейки, ако се съди, 
суете́ суета, суетност; заетост, бързане, 
суети́ться суетя се. шетам, бързам, тичам 

насам-натам, вълнувам се, безпокоя се, 
грижа се за нещо.

суетли́во безпокойно, загрижено, с изглед 
на заетост.

суетли́вость безпокойство, загриженост, 
суетливый подвижен, безпокоен, 
сужде́ние съждение, мнение, 
суждени ́писано е, съдено е. 
суже́ние стесняване, свиване.
су́женый отреден от съдбата; годеник, 
су́живать, су́зить стеснявам, свивам ; -ся 

става тясно.
сук клон, вейка; чеп. 
сука кучка, 
сукин кучешки, кучи, 
сукновя́л тепавичар. 
сукнова́льня тепавица, 
сукова́тый клончест; чепат. 
суки́нка къс сукно, сукнено парче, 
суки́нвый сукнен, 
сухи́втнк сукнар.
су́кровица водната част на кръв, сукър- 

вица.
сулеме́ сублимат
сули́ть обещавам; предвещавам.
султа́н султан : перо (на шлем); качулче 

(на главата на птица).
суме ́торба, чанта, паласка; просяшка тор­

ба; х о д й т ь с -м 6 й ходя да прося ; 
перемётная с. дисаги; вятърни­
чав, непостоянен човек.

сумасбри́д, -ка смахнат, екстравагантен чо­
век, лудньо.

сумдсбри́дннчать действувам налудничаво. 
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сумасбре́двый безразсъден, смахнат, на­
лудничав.

сумасбре́дство безразсъдност, смахнатост, 
екстравагантност.

сумасшедший умопобъркан, луд. 
сумасше́дствие лудост.
сумате́ха бъркотия, залисия, неразбория, 

безпокойство, шетня, гюрюлтия, шумо­
тевица.

сумбу́р абсурдност, нелепост, неразбран- 
шина, дивотия.

сумбу́рно объркано, неясно.
сумбурный нелеп, безсмислен, див, абсур­

ден, объркан.
сумеречный с мрачён, дрезгав, 
су́мерки здрач, дрезгавина, 
суме́ть съумявам, мога.
су́мка торбичка; чантичка, чанта, 
суммйрование сумиране, подвеждане на 

равносметка.
суммировать сумирам, резюмирам, 
су́мочка чантичка.
су́мрак дрезгавина, здрач, мрачина, полу­

мрак.
су́мрачно мрачно, дрезгаво, 
су́мрачность тъмнина, мрачност. 
су́мрачный тъмен, дрезгав, здрачен; мрачен, 
су́мчатые торбести.
сумя́тица неразбория, безредица.
сунду́к сандък, 
сувдуче́к сандъче. 
суауть пъхвам; -ся навирам се. 
суп супа.
супесо́к песъчлива земя, 
супесчаный песъчлив, 
су́питься мръщя се, цупя се.
супове́й супен; -в4 я супена лъжица, 
супе́нь ремък на конски хомут.
супоре́сая: с. свинья ́прасна свиня, 
супоста́т, -ка неприятел, врчг, противник, 
супротив наспроти, в сравнение с ; насре­

ща, отсреща; против, срешу; напук; на­
против.

супру́г, -а съпруг, 
супру́жеский съпружески, 
супру́жество съпружество, 
сургу́ч червен восък, 
сургу́чный от червен восък, 
суре́пица рапица.
суре́пный рапичен.
сурик оловен червен окис, глеч, 
суре́во строго.
суре́вость суровина, строгост, жестокост, 
сурдвый суров, необработен ; лют, строг, 

жесток.
суре́к мармот. 
сурьмя ́антимон, 
сурьмяие́й антимонен. 
сурьмить черня, почерням, 
сусаль варак.
суса́льный варачен; -ное зблото зла­

тен варак.
су́слик лалугер, суек.

су́слить пия бавно, мляскам; ослюнчвам, 
лигавя.

су́сло мъст, шира; бирена мъст, 
сустя́в става, член, съчленение; коленце, 
сутенёр сутеньор, държанец.
су́тки денонощие.
су́толока блъсканица, натискане, навалица; 

безредие, неразбория.
су́точный денонощен; дневен, 
суту́литься прегърбвам се. 
сутуловя́тость прегърбеност, сгърбеност. 
суту́лый прегърбен, превит.
суть същина, същност, най-главното, най- 

важното.
сутя́га зачеклица; любител да води процеси 

и за най-празнн работи.
сутя́жничать влача се по съдилища; заяж­

дам се.
сутя́жничество влачене по съдилища за 

празни работи.
суфлёр суфльор.
суфлировать суфлирам. 
суха́рик сухарче, пексметче, галетка, 
сухя́рнида панер за сухари.
сухя́рь сухар, пексмет, галета, 
суховя́тость възсухост.
сухова́тый възсух, малко сух. 
сухове́й сух вятър.
сухе́й сух, изсъхнал; хладен.
сухомя́тка: есть в -к у храня се със су­

хоежбина.
су́хонький сухичък. 
сухопа́рый сух, мършав, слаб, ослабнал. 
сухопу́тный сухоземен, сухопътен, 
сухору́кий сакат.
сухосте́й изсъхнало дърво.
сухе́тка болезнено изнурение, съхнене, ли­

неене.
сухоцве́т безсмъртниче, имортел. 
сухоща́вость мърша вост, 
сухоща́вый мършав, сух. 
сухояде́ние сухояжбина.
суче́ние пресукване, сучене, осукване. 
сучйльщик, -щица пресуквач.
сучйть суча, пресуквам, 
су́чка кучка.
сучкова́тый клончест, че пат. 
суче́к клонче, съчка, 
су́ше по-сухо; по-сух.
суше́ние сушене, 
сушёный сушен.
сушйть суша, изсушавам ; -ся суша се, из­

сушавам се.
су́шка сушене; корави гевречета. 
сушь суша, сухо време; сушени неша. 
суще́ственно съшествено.
суще́ственность същественост, 
суще́ственный съществен, важен, главен, 
существительное съществително.
существе ́същество, създание; същност, 
существова́ние съществуване.
существова́ть съществувам.
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су́щий съществуваш; истински, същински, 
същи.

су́швость същност, 
суи́гная : с. о вц й сягна овца, 
сфабриковать сфабрикувам. 
сфальши́вить извършвам нещо фалшиво, 
сформировать сформирам, 
сформули́ровать формулирам, 
сфотографи́ровать фотографирам.
схвати́ть улавям, хващам, сграбчвам, взе­

мам; схвашам; -ся счепквам се, сборичк- 
вам се, скарвам се; сещам се

схви́тка свиване, счепкване, сборичкване, 
схватка; препирня, караница.

схви́тки родилни болки. 
схви́тнвать(ся) вж. с х в а т й т ь (с я). 
схематизи́ровать схематизирам. 
схи́ма отшелническа одежда.
схи́мник, -ца отшелник, пустинник, 
схитри́ть изхитрувам.
схлынуть оттичам.
сход селско събрание, общинско събрание; 

слизане, излизане.
хходи́ть слизам, излизам си, напущам, ми- 
’ навам, откачам се, изчезвам, изгубвам 

се ; -ся срещам се ; съгласявам се, спо­
гаждам се ; с суми ́умопобърквам 
Се ; со й д ё т! ще мине.

схбдка събрание, митинг.
схбдни мост, стълба (от кораб за брега), 
ехи́дный сходен, приличен: приемлив, 
схджесть прилика, подобие.
схбжвй приличен, подобен, 
схорони́ть скривам, заравям, погребвам, 
сци́пать улавям, сграбчвам ; задигам, от­

крадвам; пипвам.
сцари́пывать одирам, издрасквам; отчоплям. 
сцеди́ть претакам, преливам, точа; изцеж­

дам, прецеждам.
сцеживание изцеждане, претакане. 
сце́живать вж. с u е д й т ь.
сцеп скачване, славяне, закачване.
сцепи́ть скачвам, закачам; словявам, свърз­

вам, скопчвам ; -ся скачвам се, закачвам 
се, свързвам се; вчепквам се, хващам се 
за косите (с някого).

сце́пка, сцепле́ние вж. сцеп. 
сцепли́ть(ся) вж. с ц е п й т ь (с я), 
сцепни́й служещ за скачване, 
сце́пщик скачвач (на вагони), 
счастли́вец, -ица щастливец, 
счастли́во щастливо.
счастли́вчик щастливо дете, 
счвстли́вый щастлив.
счи́стье щастие.
счерти́ть, сче́рчивать начертавам, копирам 

(план).
счеси́ть махвам с чесане; влача (вълна), 
сче́сть смятам, на мнение съм ; -ся уреж­

дам си сметката.
счёсывать вж. с ч е с и ́т ь.
счёт сметка, брой, смятане, пресмятане, 

преброяване.

счётный сметководен, счетоводен ; -ная 
м а ш й н а сметачна машина.

счетови́д сметководител, счетоводител, 
счётчик броец; преброител.
счёты сметало.
счисле́ние смятане, броене; изчисление, 
счисли́ть, счисли́ть смятам; пресмятам, из­

числявам.
счи́стить очиствам, изтърквам.
считйть броя, преброявам, смятам, считам, 

вярвам, държа ; -ся виждам си с някого 
сметката, уреждам си сметката ; смята 
се, минава за.

счищи́ть очиствам; изтърквам.
США Североамерикански Съединени Щати, 
сшиби́ть събарям, повалям, свалям ; -ся 

сблъсквам се.
сшиби́ть катурвам, повалям, 
сшнви́нне съшнване, ушиване.
сшиви́ть, сшить съшивам, ушивам, 
сшитый ушит.
съеди́ть изяждам, проядам, разяждам, 
съеде́ние изядане, проядане, разядане. 
съеддбно ядливо, за ядене.
съеде́бвый ядлив.
съёживание набръчкване, свиване; наеж- 

ване.
съёживаться, съёжвться сгърчвам се, сви­

вам се, събирам се, стискам се.
съезд конгрес, събор.
съе́здить отивам за малко (не пеш): с. п о 

физионбмии удрям някого по ли­
цето.

съе́здовский конгресен.
съезжи́ть слизам, спущам се (не пеш); 

смъквам се, свличам се, падам; нзлизам1 
си ; -ся срещам се (не пеш), дохождам, 
надохождам, събирам се на едно място 
(не пеш).

съёмка снемане план; фотографиране; сне­
мане фнлм; сечене (карти за игра), 

съёмный снемащ се.
съёмщик планоснимач; оператор; наемател, 

арендатор.
съествбй за ядене; -ны́е припи́сы 

провизии, храна.
съесть изядам, поглъщам. 
съе́хать(ся) вж. с ъ е з ж и ́т ь (с я). 
съязви́ть охапвам, уязвявам. 
сы́воротка сурватка; цвик; серум, 
сы́гранность съгласуваност.
сыгри́ть изпълнявам, изсвирвам, изигравам, 
сы́грываться нагласям се, упражнявам се 

за дружна съгласувана игра.
сызми́ла от мальк, от детинство, 
сы́знова отново, отначало; пак. 
сыв син, чедо.
сыви́шка синче, 
сывдвный синовен, 
сынбк, сындчек синче.
сы́пать сипвам, насипвам, разсипвам; сипя, 

пилея, пръскам ; -ся сипя се ; роня се ; 
разнищвам се, падам. 
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сыпно́й тиф, сыпна́к петнист тиф. 
сыиу́честь ронлнвост 
сыпучий сиплив, ронлив; с. п е с 6 к под­

вижен пясък.
сыпь обрив, изриване. 
сыр сирене, кашкавал, 
сыр-бор: с.-б. загоре́лся вдигна се 

шум.
сыре́ть става влажно.
сырёп суров, необработен материал; шёлк 

с. сурова коприна.
сы́рник баница с отвара, 
сы́рный сирен, от сирене, 
сы́ро: на дворе ́с. времето е влажно, 
сырова́р сиренар.
сыровйрввца сиренарнипа. 
сырова́тость възвлажност. 
сырова́тый малко влажен, 
сырое́жка червенушка (гъба).
сыро́й влажен, суров, неварен ; необра­

ботен.
сырома́твый: с. к б ж а кожа, обработена 

не чрез щавене.
сы́рость влага, влажност, мокрота́, 
сырьё сурови материали; зелени плодове, 
сыск търсене, издирване (тайно).
сыска́ть, сы́скивать търся, диря, издирвам, 

намирам.
сыскно́й : -на ́я полйция тайна по­

лиция.
сы́тный хранителен, спорен, 
сыч пернатонога кукумявка, 
сычу́г къркавица ; сирище, четвъртият сто­

мах у преживните.
сы́шик шпионин, таен полицейски агент, 

детектив.
сер сър.
сюда́ тук, насам.
сюрту́к редингот, сюртук, 
сюртучи́шко лош редингот, лош сюртук, 
сюртучо́к сюртуче, рединготче.
сюсю́кание съскане. 
сюсю́кать съскам, 
сяк : и та к и с. и тъй и инак.
сяко́й такъв; ах ты, т а к 6 й - с. ах ти, 

тякъв-онакъв.
сям : там и с. тук-там, сам-там; н и 

там, ни с. нийде.
Сясьстро́й електрическа централа на р. Сяс.

Тт. том; тон.
та оная, оназн.
таба́к тютюн; нюха́тельный т. 

емфе ; е г 6 д е ́л о т. спукана му е ра­
ботата.

табаково́д тютюнопроизводител, 
табаково́дство тютюнопроизводство. 
таба́нить гребя назад.
табарга́в скоклива египетска мишка, 
табачпшко лош тютюн.
таба́чник, -ница тютюноработник; тютюно- 

продавач; пушач, тютюнджия.
таба́чный тютюнов.

табачо́к тютюнец.
та́бель таблица, листа; контрола за вли­

зане и излизане.
та́бельный табличен ; т. д е н ь празничен 

ден, официален празник.
та́бельщик контрольор за влизане и изли­

зане от работа.
табла́чка малка таблица.
та́бор лагер, шатри.
табу́н конско стадо, ергеле.
табу́ншик коняр
табуре́т, табуре́тка столче без облегало, 
таве́рна кръчма.
та́влннка табакерка (от брезова кора), 
тавро ́белег, дамга, клеймо (на добитък), 
тавро́вый белязан, маркиран.
тага́н пиростия.
Твджйкская ССР Таджикска социалистиче­

ска република.
тцёжиик жител на тайгата, 
таёжный тайгов, на тайгата, 
таз таз; лиен, тас.
та́зик лиенче.
таи́ть тая, крия, скривам; -ся скривам се, 

крия се.
тайга́ непроходими блатисти гори в Сибир, 
тайко́м скришом, тайно.
та́йник, тайничо́к тайно място, скривалище, 
так така, тъй, да; т. как тъй като, по­

неже ; т. сказа́ть тъй да се каже : 
т. л и это? действително ли е така? 
т. и б bi т ь така да бъде ; как бы 
нет. как не, надявай се; т. себе ́
току тъй, средна хубост ; и т. и с я к 
и тъй и инак.

такела́ж корабни въжа.
та́кже също, също така, подобно, 
таки ́все пак, при все това, въпреки че. 
т. к. тъй като.
тако́в такъв ; и был т. и да го няма, 

офейка.
таково́й такъв.
тако́всквй такъв един.
тако́й такъв ; т. ж е също такъв ; что 

это -о ́е? какво е това? -к й м о́бра­
зом по тоя начин, така.

та́кса такса, определена цена; дакс (по­
рода кучета).

такси́роваиве таксуване, 
такси́ровать таксувам, 
таксо́вшик таксатор, 
та́к что така че. 
талисма́н муско́.
та́лый стопен, размръзнат.
таль залог, заложник; размръзваые. 
та́льма пелерина.
та*.бу́рив тамбурина, 
тамо́жеввый митнически, 
та́можня митница.
та́мошний тамкашен, тамошен, 
тампони́ровать тампонирам, запушвам, 
та́нгенс тангеита.
та́нец танец; хоро. 
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тантье́ма тантиема. 
танцов&ть танцувам; играя, 
танцовщи́к, -ши́ца танцьор, танцувач. 
танцбр нграч.
танцу́лька скачане, танцувална забава, 
тапёр, -ша свирач на пиано, пианист (за 

танци).
ти́почкн спортни пантофки. 
ти́ра дара, фирй; опаковачен материал, 
тараби́ра пустословие, дрънканица. 
тарабе́рнть дърдоря безсмислено, 
тараби́рский нечетлив, неразбран, 
тараб&ршина неразбранщина. 
тараки́н хлебарка (насекомо), 
тари́н стеноразбивен уред, 
таранти́с вид руска бричка, 
тари́нь червеноперка (риба), 
тарара́х ! трах !
тарари́хнуть грохвам, строполявам се ; за­

шлевим.
таратАйка кабриолетче с две колела, 
таратдрить дърдоря.
таратбрка дъдрица. 
тарахтеть правя шум.
тари́щить опулвам, облещям, ококорвам 

очи.
тарбаги́н байбак, вид мармот (гризач), 
таре́лка чиния, паница; быть не в 

свое́й -ке неразположен съм.
таре́лки цимбали, 
таре́лочка чинпика, паничка. 
тари́ф тирифа.
тарифици́ровать установявам тарифата, 
тарови́тый шедър.
тартары́ пъкъл, ад, джендем, 
тартинка маслено хлебче, сандвич, 
ти́ры-ба́ры ннврели-никипели. 
та́ска влачене, дърпане за косите.
таска́ть влека, тегля ; отмъквам; -ся влача 

се, мъкна се, шляя се.
тасова́ть бъркам, мешам (карти). 
ТАСС Телеграфна агенция иа СССР, 
татарчбнок татарче.
Тата́рская АССР Татарска автономна социа­

листическа съветска република.
Татреспу́блика вж. Тата́рская АССР, 
татуирова́ть татуирам.
тать крадец, хайдук. 
тафтяна́й тафтян, от тафта, 
тача́нка каруца на яйове. 
тача́ть шия за игла.
та́чечник работник, който кара ръчни 

колца.
та́чка ръчни колца (с едно колело).
ташйть мъкна, влека, тегля, карам; от­

мъквам, крам.
та́яние разтапяне ; чезнене.
та́ять топя, разтапям ; чезна, вехна, 
тварь твар, създание ; подла твар, 
тверде́ть твърдея, закоравявам.
тверди́ть често повтарям, твърдя, утвърж­

давам.
твёрдо твърдо ; здраво, уверено. 

твердова́тый твърдичък. 
твердока́менный твърд като камък, 
твердола́бый якоглав.
твёрдость твърдост, коравина, здравина» 

устойчивост, сигурност.
твёрдый твърд, як, корав, траен, постоя­

нен, установен.
тверды́ня крепост, 
твердь небето.
твёрже по-твърдо, по-яко, по-кораво. 
творение създаване ; творение; произведе­

ние.
творило и́мя за вар.
твори́ть творя, създавам, произвеждам» 

правя, върша ; -ся става.
твордг извара, отвара, 
творджнстый съсирен, казеозен. 
творджиться съсирва се (за мляко), 
творджник баница, млин с отвара, 
те ония.
тезаври́ровать пестя у дома си пари (вме­

сто да ги внасям някъде).
те́зка едноименник, адаш, 
тезоимени́тство именен ден.
теки́нский : т. ковёр килим от Тюрк- 

мения.
тексти́ль текстилна индустрия ; текстилно 

произведение.
тексти́льщик, -щица текстилен работник, 
текучесть текущо състояние.
теку́чий течен, текущ, 
теку́щий текущ, сегашен, 
телеви́дение далековидство. 
теле́га талига, кола.
телеграфи́рование телеграфиране. 
телеграфи́ровать телеграфирам, 
теле́жка талижка. колца.
теле́жный талигарски, коларски, 
телёнок теле.
телёночек теленце. 
те́лепень меснат отпуснат човек, 
телефони́рование телефониране. 
телефони́ровать телефонирам, 
теле́ц теле ; телец (съзвездие), 
тели́ться отелва се (за крава), 
тёлка телица, юница, 
те́ло тяло.
телогре́йка фланела, 
телу́шка юница, телица.
те́льный : т. ц ве ́т цвят като на тялото, 
тельце ́телце.
тела́тина телешко месо, 
тели́чий телешки.

при
тем вж. тот; т. ббльше 

вече; т. не ме́нее 
т. что с това, че ; с 
да ; т. вре́менем 
между това.

теменнбй теменен, 
те́мень тъмнина, мрак.
темветь тъмнея, потъмнявам; стъмнява се, 

толкоз по­
вее това ; 

т. за да, с цел 
в това време,

смрачава се ; -ся тъмнее се, показва се, 
мержелее се.
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темни́ть затъмнявам, правя но-тъмно. 
темни́ца тъмница, затвор.
темни́чный тъмничен.
темни́ тъмно, мъгляво, неясно, 
темнове́тый възтъмен. 
темноволосый чернокос. 
темнонОжий тъмнокож, 
темнокре́сный тъмночервен, 
темноси́ний тъмносин.
темноте ́тъмнота, тъмнина ; невежество ; 

незнание.
темноцве́тный тъмноцветен.
темный тъмен, мрачен, мъгляв, неясен; 

неразбран, неосветлен ; прост, неучен, 
неграмотен.

температу́рить правя температура, 
темь тъмнота.
те́мя теме.
темявни́й теменен.
те́ндер тендер, вагон с въглища (или вода), 
тенево́й засенен.
тенёта мрежа, примка, 
тени́стость сенчавост. 
тени́стый сенчест.
тень сянка.
теоретизи́ровать теоретизирам. 
тепе́решний сегашен.
тепе́рь сега, днес, в настоящо време, 
тёпленький ми́рен, топличък.
тепле́ть стопля се, става топло, 
те́плиться блещукам, слабо горя, 
тепли́ца топлик, цветарник.
тепли́чный топличен, оранжериен ; изкуст­

вен.
тепли ́топлина ; топло ; топло време, 
теплови́тый възтопъл, ми́рен, хладкав. 
тепловбз моторен локомотив.
теплови́й топлинен. __
теплоёмкость топлинен капацитет, 
теплокрбвные топлокръвни животни, 
тепломе́р калориметър.
теплонепроницаемый непроницаем за топли­

ната.
теплопереди́ча предаване на топлината, 
теплопроводность топлопроводност, 
теплопрови́двый топлопроводен, 
теплоте ́топлота, топлина.
теплотви́рный образуващ топлина, 
теплохйд параход с дизелов мотор, 
теплу́шка затоплена стая ; товарен вагон с 

печка.
тёплый топъл, горещ ; сърдечен, 
теплынь топлик, горещо време, 
терарме́ец борец от териториалните войски, 
тере́рмня териториална войска.
тереби́ть дърпам, тегля ; скубя, ръфам, 

късам : досаждам.
теребле́ние дърпане, скубене.
те́рем таванска стая ; женско отделение в 

кула.
те́ремок таванска стаичка ; куличка, 
тере́ть търкам, натърквам, разтривам, 

ожулвам ; стривам ; -ся търкам се, дви- 
на се.

терзе́ние мъчение, мъка, терзание, 
терзе́ть разкъсвам ; терзая, мъча ; -ся мъ­

ча се, терзая се.
тёрка стъргало.
терн трън, 
те́рнии тръни, бодили, 
терни́стый трънлив, 
терни́вннк трънка (храст), 
терни́вый трънен. 
терпели́во търпеливо, 
терпели́вость търпеливост. 
терпели́вый търпелив, 
терпе́вне търпение.
терпе́ть търпя, трая, понасям, страдам, 
терпи́мо търпимо.
терпи́мость търпимост ; дом - с т и пу­

бличен дом.
терпи́мый търпим, толерантен, сносен, 
те́рпкий тръпчив, стипчав.
те́рпкость тръпчивост, стипчавост. 
терпу́г вила.
терроризи́ровать тероризирам, 
терсби́р събиране на териториални войски, 
терсисте́ма териториална система.
тёртый настърган ; стрит ; т. к а л и ́ч 

врял и кипял човек ; изпечен вагабон- 
тин.

терче́сть териториална част, единство на 
териториалната армия.

терье́р фокс-териер (порода куче).
тере́ть губя, изгубвам; -ся губя се, сбърк- 

вам се, слисвам се.
тёс дъски, 
тесе́к войнишки нож. 
тесе́ть дялам.
тесёмка тъсмичка, ширитче, панделка, 
тёска дялане.
теси́на дъска, 
тесни́на теснина, клисура, дефиле, 
те́сно тясно ; близко, интимно.
тесни́ть стеснявам; притеснявам, угнетя­

вам ,* -ся притискам се, натискам се, 
трупам се.

теснови́тый възтесен. 
тесноте ́теснота, теснотия ; натискане, 
те́сный тесен, близък, интимен, 
теси́вый дъсчен.
тест изпитание, проба, 
тестомеси́лка механически нощови. 
тесть тъст, дядо.
тесьме ́тьсма, ширит, панделка, 
тётенька леличка.
те́терев тетрев ; глупец, 
тетёрка, тете́ря тетърка. 
тётка тетка, леля ; стрина, 
тетре́лочка тетрадка, 
тетре́дь тетрада, 
тётушка леличка.
техии́инмум минимум технически познания 
технадзор технически надзор.
те́хникум средно техническо училите, 
технору́к технически ръководител, шеф на 

техническата част. 
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техотде́л технически отдел, 
техперсонал технически персонал, 
тех пропага́нда пропаганда на техническите 

познания.
техре́д технически редактор
те́чка бесувяне, загонване, време за мър- 

лене, период на сближаване (у живот­
ните).

течь тека ; подуто място, дупка.
те́шить забавлявам, веселя, развличам ; -ся 

забавлявам се, веселя се, развличам се; 
присмивам се.

тёшка гаруси. 
тёща тъща, баба, 
ти́гель съд за топене в него метали, 
тигрёнок тигърче.
тик вид ленен плат (за матраци); неврал- 

гическа болка на лицето ; източноин- 
дийски дъб.

ти́кание цъка не. 
ти́кать цъкам, 
тнмиа́в мащерка, бабина душица, 
тимофе́евка тимотейка (трева), 
тимпа́н тъпан.
ти́на тиня, блато, 
ти́нистый тинест, блатлив. 
типизи́ровать типизирам, 
типовдй типов.
типогра́ф печатар, 
типография печатница, 
типогра́фский печатарски.
типу́н пипка (болест у птиците); т. те­

бе ́на язы́к! млък, да не си гово­
рил 1

тир помещение за стрелба ; стрелбище, 
тира́нвть тираннзирам, измъчвам, 
тири́нствовать тиранствувам, държа се като 

тиран.
твс тис, тисово дърво, отровачка. 
тиска́ние натискане.
ти́скать натискам, налягам ; печатам ; -ся 

натискам се.
тиски преса, менгеме ; в - к и ́х в затруд­

нено положение.
тиснение отпечатване, 
тиснёный отпечатан, 
ти́снуть отпечатвам, 
ти́совый тисов.
тисс тис, тисово дърво. 
ти́тло надпис ; титла, 
титри́ровать, титрови́ть определям чрез ана­

лиз, титрирам.
ти́тул титла, почетна титла, 
титулбвавиый титулуван, 
титулова́ть титулирам, титулувам, 
ти́тульный заглавен.
ти́тька пицка, нянка. 
ти́хий тих, мирен, спокоен, бавен, 
тяхомблком мълчешката.
тихбнько тнхичко ; бавничко.
твхбня тих, мирен, кротък човек ; потаен 

въглен.
тихохбд ленивец (животно). 

тихохбдный бавен, с малка бързина, 
тихохбнько съвсем тихичко, полечка, 
тиши́йшнй иай тих.
ти́ше по-тихо, по-полека, по-бавно; ти­

шина !
тиш и ни́, тишь тишина, спокойствие.
т. к. тъй като.
ткань тъкан, плат, материя, платно, 
тканьё тъкане ; пике́.
ткать тъка, 
тка́цкий тъкачен, 
тка́пкая тъкачница, тъкачна работилница, 
ткацкопрядбльная ф и ́б р и к а тъкачно- 

предачна фабрика, текстилна фабрика, 
ткач, -бха тъкач.
ткнуть бутам ; забивам ; тласвам. 
тле́ние гниене ; тлеене, разрушение, 
тлекь тлен, прах; преходност, 
тлетвбрвый гниеносен, причиняване гниене, 
тлеть тлея, гния, разлагам се ; горя скрн- 

том, светя слабо ; -ся светлука.
тло: до тли ́напълно, съвършено, 
тля листна въшка (насекомо); гнилост. 
тмив кимион.
тми́нный кимионов.
ТНБ Технико-нормировъчно бюро.
то онова; то,- ту; ни то, ни се ни 

риба, ни месо; тд-то и есть там 
е работата ; т 6 - т о I виж ли ти I то 
тут, то там ту тук, ту там ; а т 6 
иначе, а то; то и де́ло постоянно, 
непрекъснато ; то-то и беда ́там 
е лошото; в том то и де́ло там 
е работата ; что-то он поде́лы­
вает? какво ли той прави, какво ли 
му е ?

това́р стока.
това́рищ другар, колега ; помощник ; съ­

дружник.
това́рищеский другарски.
това́рищество дружество; другарство, брат­

ство.
това́рка другарка, 
това́рный стоков ; товарен, 
товарове́дение стокознание. 
товарообме́н стокоразмяна, стокообмян. 
товарооборбт стокообращение. 
товароотправи́тель стокоизпращач, експе­

дитор.
това́ро-пассажи́рский п б е з д смесен влак, 
товарополуча́тель стокополучател. 
товаропроводя́щий : - а я сеть търгов­

ска мрежа.
товаропроизводи́тель стокопроизводител, 
тогда ́тогава, в онова време; т. как 

докато ; т. - т о тъкмо, именно тогава, 
тогда́швий тогавашен.
тогб оня, оногова; онова, 
тожде́ственность идентичност, 
тожде́ственный идентичен, 
тождества ́тъждество, идентичност, 
тбже също, също така.
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ток ток ; течение, поток ; харман, гумно ; 
женска кадифена шапка.

тока́рный стругарски : работен па струг ; 
т. с т а н 6 к струг.

то́карь стругар.
токова́ть намира се в период на любов 

(птица, животно).
то́левый от насмолен картон.
толи́ка : ма́лую - у съвсем малко, 
толк смисъл, полза; ориентация, боя ; 

слух, мълва ; сбить с • к у забърк­
вам.

толка́ть блъскам, тласкам, бутам ; -ся 
блъскам се, бутам се ; скитам се.

толка́ч чукало; блъскач; локомотив за 
усилване.

то́лки приказки, слухове, мълва, 
толкну́ть вж. толка́ть.
толкова́ние тълкуване, обяснение ; бесед- 

ване ; коментиране.
толкова́тель, -пвиа тълкувател.
толкова́ть тълкувам ; обяснявам, излагам, 

коментирам ; разсъждавам ; говоря, раз­
правям.

толко́вник тълкувател ; 70 т - о в 70-те
преводачи на Библията.

толко́во смислено, разбрано, ясно, 
толко́вый разбран, ясен ; тълковен, обяс­

нителен.
то́лком разбрано, ясно.
толкотни ́блъсканица, тласканица, 
толкучий: т. рынок битпазар. 
толку́чка блъсканица ; битпазар.
толма́ч пренодчик, терджумлнин. 
толокна́ чукано овесено брашно.
тола́чь кълцам, чукам ; -ся скитам се, тъп­

ча земята.
толпа́ тълпа.
толпа́ми на тълпи.
толпо́тьсн трупам се, събирам се. 
то́лстенький пълничък, дебеличък, 
толстеть пълнея, дебелея.
толсти́ть правя да пълнее, 
то́лсто дебело.
толстобрю́хий дебелокормест, шкембелия. 
толстоватый пълничък, въздебел. 
толсто́вец толстоист.
толсто́вка рубашка (каквато Лев Толстой 

е носел); толстоистка.
толсто́вский толстоистки. 
толсто́вство толстоизъм.
толстогу́бый дебелобърнест, дебелоджунест. 
толстоко́жий дебелокож.
толстоно́гий дебелокрак.
толстопу́зый дебелокормест; шкембелия. 
толстосум паралия, кемерлия, с пълна ке­

сия.
толсту́ха дебелака, дебелуша, дунда, шиш- 

кава жена.
толсту́шка малка дебелана. 
то́лстый дебел, пълен, шишкав ; гъст, 
толстя́к дебелак, шишко.
толчёные кълцане, чукане.

толчёный кълцан, чукан.
толче́я чутура, уред за счукване ; блъска­

ница, навалица.
толчо́к улар, тласък ; импулс, 
то́лша дебелина ; маса ; пласг. 
то́лще по-дебел, по пълен, 
толщина́ дебелина, пълнота, 
толь насмолен картон.
то́лько само, едва, чак ; да и т. и пито 

повече ; как т., лишь т. том. том 
като; т сего́дня я узна́л едвам 
(чак) днес се научих ; т. что току-що, 
ей сега.

тома́т домат, 
то́мик томче, 
томи́тельно мъчително, 
томи́тельность отегчителност, мъчителност. 
томо́тельвый мъчителен, отегчителен, уко­

рителен.
томи́ть мъча, измъчвам, моря, изнемощя- 

вам ; каля (желязо) ; -ся мъча се, чезна, 
съхна, вехна, страдам.

томлёвие измъчване, чезнене, вехнене; 
скръб, тъга.

то́мно натъжено, меланхолнс.
то́мность морност, отпадналост, слабост, 

безсилие ; натъженост.
то́мный морен, посърнал, слаб, отпуснат, 

омаломощен ; нежен.
томпа́к томбак, сплав от мед и цинк, бяла 

мед.
тому ́на оногова. 
то́ненький тъпичък, 
тонина́ тънкост, тънкота.
то́нкий тънък ; рядък ; воден ; остър, хи­

тър ; фин.
то́нко тънко; фино, 
тонконо́гий тънкокрак. 
тонкоко́жий тънкокож. 
тонкору́нный с тънка вълна, 
тонкосте́нный тънкостенен, 
то́нкость тънкост ; изтънченост, 
то́нна тон (хиляда килограмр); бъчва, 
тонне́ль тунел.
тону́ть потъвам, давя се. 
тонча́йший най-тънък, префинен. 
тонча́ть ставам тънък, изтънявам, 
то́ньше по-тънък, по-фин.
то́ня ловене риба (с мрежа) ; място за 

ловене риба.
то́пание тропане.
то́пать тропам, тупам (с крака).
топи́ть потопявам, давя ; паля огън, ото­

плявам ; топя, разтопявам ; -ся давя се ; 
пали се; топи се.

то́пка палене, наклаждане, отопляване ; 
огнище, пещ ; разтопяване (метали).

то́пкий блатист, мочурлив, тинест ; лесно 
разтопим.

то́пкость мочурливост.
тОпле́нне палене, подклаждане.
топле́ный : -о е молоко ́мляко варено 
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бавно в пеш; -о е масло топено 
масло.

топливный топливен. 
топливо топливо, гориво, 
та́пауть тропвам, тупвам. 
та́полевый тополов, тополен. 
та́л* ль топола.
топа́р брадва, секира, топор.
топа́рик брадвичка.
топори́ще топорище, дръжка на брадва; го­

ляма брадва.
топа́рный груб, неодялан.
топа́ршмтьсн виря, перя, разпервам се, на- 

ежвам се, настръхвам.
та́пот тропот, 
топота́ть трополя, тропам с крака, 
топта́ине тъпкане, мачкане.
топта́ть тъпча, мачкам; подпетявам ; -ся 

н а ме́сте тъпча на едно място.
тОпты́га тежък, отпуснат чогек. 
тонты́гин мецана. баба меца.
топыриться вж. топорщиться, 
топь блатливо място, мочурлак.
та́рба торба́, чувал, зобник.
торг търг; търговия: тържище; пазарлък, 
торга́ш дребен търговец; прекупвач, пре­

продавай; търгаш, спекулант.
тсрга́шеский търгашески. 
торга́шество търгашество.
торгова́ть търгувам ; пазарявам, спазаря- 

вам; -ся пазаря се.
торговец търговец; продавач, 
торгдвля търговия; вземане-даване. 
тОр(Овопромы́шлеееый търговско - инду­

стриален.
торго́вый търговски.
торгпре́д търговски представител на СССР, 
торгпре́дство търговско представителство 

на СССР.
торгпрдм търговско-индустриална партия.
Торгси́и Всесъюзно обединение по търго­

вия с чужденците в СССР.
торгующей търгунащ.
торс ние отъпкване.
торе́п дървено блокче (за павиране ули­

ци); дървен паваж.
торжественность тържественост, празнич­

ност.
торже́ственный тържествен, 
торжества ́тържество, празник, триумф, 
торжествова́ть тържествувам.
та́ржнше тържище, пазар, 
торйть отъпквам (път).
торма́шки: вверх -ками полетявам 

презглава.
торможе́ние възпиране (със спирачка), 
тдрмоз спирачка, тормоз.
тормози́ть спирам, спъвам, тормозя, 
тормозна́й спирачен.
тормоши́ть дърпам, тегля, бутам ; тършу­

вам, закачам, безпокоя, тревожа, до- 
дявам.

та́рный отъпкан.

торова́тость щедрост, 
торова́тый щедър, 
торопи́ть подканям, каня някого да бърза, 

потиквам; -с бързам, побързвам ; н е́- 
чего -ться не е бърза работа, 

торопливо бързо, бързешком. 
торопли́вость бързина.
торопли́вый бърз, избързващ. 
торопы́га бързак.
та́рос ледена грамада, 
торс торс, труп; тяло без краища; статуя 

без глава, ръце н крака.
торт торта, 
торфодобыва́ние добиване на торф, 
торфоразраба́тка експлоатация на торф, 

място за разработване на торф.
торфяни́к торфен пласт, 
торфяна́й торфен.
торца́вый ; -а я мостова́я дървен па­

важ.
торча́ние стърчене. 
торча́ть стърча, 
торчка́м, торчма́ изправено, стърчешком. 
тоска ́тъга, копнеж, мъка.
тсскли́во тъжно, мъчно, 
тоскли́вость тъжност, меланхоличност. 
тоскли́вый тъжен, печален, нажален, на­

скърбен.
тоскова́ть тъгувам, копнея, 
тот оня, онзи.
тотча́с веднага, тутакси, на часът, тозчас. 
точе́ние точене, изостряне; проядане, гри­

зене; стъргане на струг.
точёный изтбчен, изострен, 
та́чечка точица.
точи́льный точилен, 
точи́льщик точилар. 
точи́ть точа, остря; работя на струг, про- 

яждам (за червеи); проливам (сълзи).
та́чка точка; точене, изостряне, източване, 
точнёхонько съвсем точно.
та́чно точно; наистина, вярно, действи­

телно; сякаш, като че ли.
точъ-в-та́чь точно, буквално, съвсем ед­

накво.
тошни́ть повръща ми се, повдига ми се, 

лошо ми става.
та́шно лошо, противно, отвратително, 
тошна́та повдигане, прилошаване. 
тошнотва́рный предизвикващ повдигане, по­

връщане; гнуснав, отвратителен.
тоща́ть ослабвам, изтощавам се, мършавея, 
та́ший сух, мършав, слаб; празен, гладен ; 

изтощен.
трава ́трева; билка; с 6 р н а я т. плевел, 

бурен.
трави́нка тревичка, стръкче трева, 
трави́ть тровя ; насъсквам, оставям да се 

изпасе; унищожавам; разяждам.
тра́вив тревица; малко трева, 
травле́ние разяждане ; насъскване ; износ­

ване.
тра́вля лов с кучета; хайка. 
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траияйк хубава ливада; тревно място: трев­
ник, хербарий; вода или ракия с накис­
нати в нея лековити и др. треви, 

травопо́лье тревно стопанство, 
травосе́яние засяване с треви.
травое́дный тревоялен, тревопасен, 
травянйстый тревист, приличен на трева, 

изобилен с треви.
травяно́й тревен, 
тракт широк път.
трактйр локал, кръчма, механа, кафене, 

гостилница, хан.
тракто́рный гостилничеп; безвкусен, 
тракто́ршнк, -щица гостилничар, кръчмар. 
трактове́ть трактувам.
тракторнзове́ть въвеждам обработването с 

трактори, механизирам.
Трактороце́атр Главно управление на трак­

торното стопанство.
трал уред за ловене риба от малък пара­

ход (мрежа във формата на чувал); 
устройство за ловене мини.

тре́лер риболовен кораб, работещ с трал, 
тре́лить ловя риба, изследвам дъно с трал; 

улавям и унищожавам поставени в мо­
рето мини.

тра́лыцвк лек кораб приспособен за ула­
вяне мини с трал.

Трай Театър на работническата младеж, 
трамбов&ть трамбувам, отъпквам, набивам, 
трамбо́вка отъпкване, набиване; набнвалка, 

токмак (за набиване).
трамве́йщик трамваен служащ, 
трампе́рк трамвайно депо, 
транжо́р, -ка прахосник.
травжо́рить прахосвам, пилея, пръскам, 
травскрвбо́ровать правя транскрипция, пре­

писвам с други писмена.
травслйровать предапам по радио, 
транслация предаване по радио, 
травспоно́ровать транспонирам, преслагам 

в друга гама или тонов вид. 
транспортировать пренасям.
тре́нспортннк транспортен работник, 
трансферо́ровать премествам, прехвърлям, 
трансформи́ровать видоизменям, 
травше́йный окопен.
травшея окоп.
трап подвижна стълба (на кораб); въжена 

стълба.
тре́сса трасе.
трассо́рОвать трасирам.
тре́та загуба, губене; безполезно харчене, 
тре́тить харча, губя, хабя, употребявам 

безполезно, прахосвам; -ся охарчвам се. 
тре́тта полица.
тре́улер вж. т р а л е р. 
трафаре́т шаблон, модел, 
трафаре́твость баналност.
трафаре́тный шаблонен, банален, стерео­

типен.
тре́фнть случвам, улучвам, правя по вкуса 

на някого.

трах! бух! цан!
трйхнуть бухвам, цапвам.
тре́бование искане; изискване; рекламация, 

претенция; нужда, потребност.
тре́бовательность взискателност, 
тре́бовательный изисквателен; взискателен, 

претенциозен.
тре́бовать искам, изисквам; нуждая се; по­

виквам; «ся иска се, изисква се.
требухе ́търбушина, вътрешностите на жи­

вотно; безразборен куп.
трево́жить тревожа, безпокоя; додявам; -ся 

безпокоя се, тревожа се.
трево́жный тревожен, безпокоен ; разтре­

вожен, възбуден.
треволие́вие силно вълнение, тревога, без­

покойство.
трегу́бый триустнен, с три бърни, 
тре́звевик, -вица въздържател.
трезво́н биене всичките камбани; шум, 

безпокойство.
трезво́нить бия всичките камбани; разгла­

сявам по цял свят.
тре́звость трезвеност, въздържание; раз­

умност.
тре́звенный трезвен, въздържан, разсъди- 

телен.
трезву́чие тройно съзвучие, 
трезу́бец тризъбец.
трек велодрум.
треклйтый триж проклет.
трель трели.
трелье́ж тънка решетка, около която се 

извиват растения.
трене́р треньор, ръководител на трени­

ровка.
тревие триене, търкане, 
трениро́ванный трениран, 
треннрове́ться тренирам се. 
трениро́вка трениране, 
трено́жить спъвам (кон), 
трено́жник триножник ; пиростия ; букаи

(за спъване коне).
трено́жный трикрак.
тре́нькать дрънкам, свиря, говоря, 
трепе́к руско ситно хоро.
треие́ло чукало, бухалка (за дръстене лен, 

конопи).
трепе́льный за дръстене.
трепе́льшик, -шипа мънач, който дръсти 

(мъне).
трепанировать Трепанирам.
трепе́ть дърпам, тегля, скубя ; хабя (нер­

вите си) ; тупам, потупвам ; чукам, 
лръстя, мъня.

трепе́ч хлопотало, цапало, бъбрица, 
трепете́ть треперя, трептя, 
трепе́шуший трептящ, треперещ.
тре́пка дръстене, мънане ; бой. тупанииа. 
трепыхе́ться трептя.
треск трясък, пукот, пращение.
треске́ треска (от която вадят рибено, мо- 

руново масло).



— 323 — ТРУТРЕ

тре́скать ям много, плюскам, пукам ; -ся 
пукам се, препуквам се.

треско́вый морунов ; т. жир моруново 
масло.

трескотнЯ трясък, пукот; скърцане, 
трескучвб пукащ, пращят ; т. ио р б з 

лют студ,
тре́снуть тряскам, пукам; удрям силно ; 

-ся блъсвам се.
тре́ст тръст.
трести́рование обединение на сродни пред­

приятия в тръст.
трести́ровать основавам тръст, обединявам 

в тръст.
трети́ровать третирам.
третно́й извършващ се веднъж на четири 

месена, на една трета от годината, 
треть една трета, третина, 
третьегодняшний онзиденшен, завчерашен. 
третьесо́ртный долнокачествен, 
треуго́лка триъгълна шапка, 
треуго́льник триъгълник, 
треугольный триъгълен, 
тре́фа, трефОвка спатия, 
тре́фовый спатиен.
трехи́ктный триактен, в три действия, 
трехгоди́чный, трехгодови́лый тригодишен, 
трехголо́свый тригласен, на три гласа, 
трехгри́ниый тристенен. 
трехдве́вный тридневен, 
трехзни́чный тризначен.
трехколе́сный с три колела, 
трехле́тие трилетие, тригодишнина, 
трсхле́тний тригодишен, 
трехли́стный трилистен. 
трехми́чтовый с три мачти. 
трехме́стный с три места, 
трехме́сячвый тримесечен, 
трехнедельный тринеделен. 
трех пи́лу би ый с три палуби, 
трехпо́лье триполна система, 
трехпроце́нтный трипроцентов, 
трехрубле́вка банкнота от три рубли, 
трехсложный с три срички. 
трехслОймый с три слоя.
трехсотле́тие тристагодишнина. 
трехсотле́тяий тристагодишен. 
трехсотый тристотен.
трехствОльный трицевен, с три стъбла. 
трехстОппый тристъпен.
трехсторонний тристранен, 
трехстру́няый триструнен. 
трехуго́ль вый триъгълен, 
трехфи́зный с три фази, 
трехфунто́вый трифунтов, 
трехфутовой трифутов, 
трехцве́тиый трицветен, 
трехчетвертно́й тричетвъртен. 
трехчле́нный тричленен, 
трехъязы́чный триезичен.
трехэти́жный триетажен ; - а я брань

цинична псувня.

тре́шка, трёшница банкнота от три рубли ; 
три рубли.

трещи́ть трети, пращя, пукам, плющя ; 
дърдоря.

тре́щина пукнатина, цепнатина, разтрог. 
тре́щинка пукнатинка.
трещо́тка кречетало, тракало ; хлопка ; 

клепало, бъбрица, дъдрица.
триангули́ровать измервам тригонометри­

чески.
три́девять: за т. земе́ль зад девет 

земи, на оня край на света.
три десятый тридесети, 
три́дорога скъпо и прескъпо, 
тридцатнле́тний трийсетгодишен. 
трвдци́тый трийсети.
три́дцать трийсет, тридесет, 
триеди́ный триедвнен. 
три́жды триж, три пъти.
три́зна празник за помен на умрелите, 
трик-три́к табла (игра).
триви́дцатый тринайсети, 
трнни́дцать тринайсет, тринадесет, 
тро́гание пипане, бутане.
тро́гать пипам, допирам се, докосвам се ; 

трогвам, покъртвам; -ся мръдвам се, 
помествам се, тръгвам; трогвам се ; 
{азвалям се.

е трима, троица, 
троекри́тный трикратен, 
тро́йка тройка ; кола с три коня ; трима 

души, троица.
трбйни три близнака.
тройни́к всяко утроено нещо.
тройно́й троен, 
тро́йственность тройност, троякост. 
тро́йственный троен.
тро́нутый засегнат ; трогнат ,* смахнат, 
тро́нуть вж. тро́гать; -ея развалям 

се ; смахвам се.
тропи ́пътека ; път. 
тропи́нка, тропи́ночка пътечка, 
тросе дебело въже, кабел ; стально́й 

т. желязно въже.
трости́льпый за сучене, sa пресукване, 
трости́нка камъшево перо; тръстикова 

пластинка.
тростни́к тръстика, камъш ; място, засаде­

но с тръстика,
тростнико́вый тръстиков, 
тро́сточка бастунче. 
трость бастун.
трою́родный роднина от трето коляно; т. 

брат втори братовчед.
троя́кий троен, от три вида.
труби́ тръба ; комин ; рог, ловджийски 

рог; вылете́ть в -бу пропадам, 
фалирам.

труби́ч тръбач.
труби́ть тръбя, разтръбявам.
тру́бка лула, чибук ; тръбичка ; далеко­

глед.
тру́бный тръбен.
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трубопрово́д тръбопровод, 
трубопрока́тный : т. заво́д фабрика за 

тръби.
трубочист коминочйстач. 
трубочка тръбичка ; лула, 
тру́бочник производител на лули, 
трубча́тый тръбест, тръбообразен. 
труд труд, работа ; произведение ; мъка, 
труда́рмия трудова армия.
трудиться трудя се, работя ; мъча се. 
трудно́ва́то мъчничко.
труднова́тый трудничък, малко мъчен, 
трудновосивту́емый мъчеи за възпитаване, 
трудово́й трудов.
трудоде́нь трудов ден (в колхозите). 
трудоёмкий изискващ много работна сила, 
трудста́ж трудов стаж.
трудшко́ла трудово училище.
труни́ть присмивам се, подигравам се, ше­

гувам се, иронизирам.
тру́ппа трупа (актьорска).
тру́с страхливец, страхопъзльо ; - с а

пра́здновать бера страх.
тру́сики гащета (sa къпане, спортни), 
трусить страхувам се, страх ме е, боя се. 
труси́ть друсам, тръскам, линкам, вървя с 

лек тръс.
труси́ха страхливка, страхопъзла. 
труси́шка страхливко.
трусли́во страхливо, 
трусли́вость страхливост. 
трусли́вый страхлив, плашлив, 
трусови́тый страхливичък. 
тру́сость страхливост.
трусца ́: о́хать -по́й яздя ситен тръс, 
трусы гащета (за къпане, спортни), 
трут прахан.
тру́тень търтей ; ленивец, дармоед, пара­

зит.
трутови́к прахан (гъба по дърветата), 
трухи́ ситно сено; смет, вехтории, дребо­

лии, парцалак, непотребности.
трухлеть гния, изгнивам, скапвам се. 
трухля́вый гнил, прояден, рязпадащ се. 
трущо́ба вертеп; непроходима гора; ж и т ь 

в -бе живея в коптор.
трын-трава ́: мне всё i то т. това ми 

е все едно, не искам и да знам.
трюк изкусна игра, уюн.
трюм вътрешна част на кораб (за товари, 

припаси).
тряпи́ца парцалче.
тряпи́чник, -ница събирач на парцали, 
тря́пи́чный парцален ; безхарактерен, 
тряпка парцал, дрипел ; безхарактерен чо­

век.
тря́почка парцалче, 
тряпьё парцалак. 
трясе́ние друсане. 
тряси́на тресавище, блатиста почва, 
тряси́нный тресавищен.
тря́ска друсане, тръскане ; треперене, 
тря́ский друслив, друскав.

трясогу́зка стърчиопашка.
трясти ́друсам, тръскам, клатя ; -сь търся 

се ; треперя.
трясу́чка дропла ; сълзипа (трева) ; треска, 

треперене ; друсаща кола.
тряхну́ть вж. т р я с т й. 
тубдиспансе́р диспансер за туберкулозни, 
туберкулёз туберкулоза.
туберкулёзный туберкулозен.
тубияститу́т институт за изучсане на ту­

беркулозата.
ту́го стегнато, яко, силно ; бавно, трудно, 

тежко.
туго́й стегнат, опнат: труден, тежък ; на­

пълнен ; т. на ́ухо възглух.
тугопла́вкий мъчноразтопим. 
тугость опнатост; стегнатост.
туди́ там, натам, татък, нататък ; т. и 

сюда ́натам и насам; т. сюда 
идй-дойдй, ни добре — ни зле.

ту́же по-стегнат, по-опиат, по-тежък, по- 
труден.

тужи́ть тъгувам, скърбя.
ту́житься напрягам се, напъвам се. 
тужу́рка работна дреха ; домашна куртка, 
туз асо, бирлик, бире ; туз, важна лич­

ност.
тузе́мец, -ка местен жител.
тузе́мный местен, 
тузи́ть бия, бъхтя, 
тук лой; минерален тор.
тук-ту́к! чук-чук!
туловище труп, тялото без крайниците, 

туловище.
тулу́п кожух (овчи), 
тулу́пчик овчо кожухче, 
тулья ́дъно на шапка, 
тума́к юмручен удар.
туми́и мъгла; иранска монета.
тума́нить затъмнявам, замъглявам; -ся за­

тъмнявам се, ставам мрачен, нажален.
тума́нно мъгляво; неясно, 
туми́нность мъглявост; неясност.
тума́нный мъгляв; тъмен, неясен, мрачен, 

нажален.
ту́мба стълбец, подножие; пън.
ту́ндра северни голи степи; равна, бла­

тиста, покрита с мъх равнина до Ледо­
витая океан.

тунея́дец, -ка дармоед, паразит; безделник, 
тунея́дный безделен, паразитен.
тунея́дство безделие, паразитизъм.
тупе́й перчим, пискюл от косми на гла­

вата.
ту́пенький тъпичък, 
тупе́ть тъпея, затъня вам.
тупи́к задънена улица; поста́вить в 

т. турям иа тясно.
тупи́ть затъпявам, правя тъп; -ся затъпя- 

ва се.
туппца тъпак, глупак, 
ту́по тъпо.
тупова́тость тъпота. 
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тупова́тый тъпичък, 
тупоголо́вый тъпоглав, дебелоглав, 
тупо́й тъп; ограничен, глупав, 
тупоконечный с притъпен край, 
тупово́сый с тъп нос. 
тупость тъпота, глупавина. 
тупоуго́льный тъпоъгълен. 
тупоу́мие тъпоумие, ограниченост, 
тупоу́мный тъпоумеи, ограничен, 
тур кош с пръст (за защита от куршумите 

в окопите): зубър: дива коза.
ту́ра тур (в шахматна игра), 
туре́цкий турски.
турий: т. р о г рог от див вол. 
Туркменская ССР Тюркменска съветска со­

циалистическа република.
Турксо́б Туркестано-сибирска железница, 
турман гълъб-преметач ; свалиться 

-о м падам с главата надолу.
турне́пс сладка ряпа.
турну́ть давам пътя някому, 
ту́рок турчин.
туру́сы празни приказки, бабини деветини. 
турухта́н брегобегач (птица).
турча́нка туркиня. 
ту́скло мъждиво, мътно, 
тусклова́тый мъждивичък. 
ту́склость мъжднвост, мътност. 
ту́склый мъждив, мътен.
тускне́ть, ту́скнуть потъмнявам, поблед­

нявам.
тут тук; тогава, веднага, незабавно: нет. 

-то бы́ло работата излезе по-инак ; 
т. к а к т. тутакси, па мястото.

ту́товый черничен; -ое де́рево черница; 
-ы е я́годы бубонки, барабонки. 

ту́фель чехъл, пантоф.
ту́фелька чехълче. 
ту́фельный чехлен, 
ту́фля чехъл, пантоф, 
ту́хлость разваленост, въвонялост. 
ту́хлый развален, вмирисан.
ту́хлятина развалени, вмирисани продукти, 
тухнуть гния, вмирисвам се, развалям се ; 

угасвам.
ту́ча облак; огромно множество, 
тучка облаче.
тучнеть тлъстея, дебелея, угоявам се. 
тучность угоеност; плодовитост (за земя), 
ту́чный угоен, тлъст, дебел; плодовит, 
туш музикална наздравица; кратко при­

ветствие. изпълнявано повечето пъти 
на духови инструменти.

ту́ша заклано, одрано и очистено живот­
но; дебелак.

туша́нчнк скоклива египетска мишка, 
тушева́льный за рисуване с туш.
тушева́ть туширам, рисувам с туш, правя 

сенки.
туше́ние гясене; задушаване (на месо), 
тушёный задушен (за месо).
туша́ть угасям; задушавам; потушавам, 
тушило гасило, уред за загясяне. 

тушка́нчик земно зайче, 
тушо́вка ретуширане, 
тушь туш.
тща́тельно грижливо, добросъвестно, 
тща́тельность старателност.
тща́тельный грижлив, старателен, внима­

телен, точен.
тщеду́шие, тщеду́шность слабосилие, хила- 

вост.
тщеду́шный болничав, хилав, слабосилен, 
тщесла́вие, тщесла́вность пустословие, сует­

ност.
тщесла́виться превъзнасям се, търся лека 

слава, външен блясък.
тщесла́вный пустославен, суетен, 
тщета́ суетност, пустославие. 
тще́тно напусто, напразно, 
тще́тность суетност, безполезност, 
тще́тный напразен, безполезен, 
тщйтьси старая се, залягам, 
ты ти.
ты́канье говорене на „ти“, тптосване. 
ты́кать титосвам, говоря на „ти“ ; бутам; 

мушкам, забивам.
ты́льный заден, от тилн. 
тын ограда, плет, стобор. 
ты́сяча хиляда.
тысячеле́тие хилядогодишнина. 
тысячеле́тний хилядогодишен. 
тысячелистник равнец, 
тысячено́жки стоножка.
ты́сячник един от хилядата (работник във 

виеше училище) ; богаташ, хилядник ; 
началник на хиляда войници.

ты́сячный хиляден
тычина прът, върлина.
тычи́нка колче, прътче: тичинка.
тычо́к връх, остър ръб; дать -ч к а ́на­

насям удар.
тьма́ тъмнина, мрак ; множество ; десет 

хиляди; т. тьм у́гц а я неизчислимо мно­
жество.

тюбете́йка шарена татарска шапчица, 
тюк денк.
тюкова́ть свързвам на денкове, 
тюльпа́н лале.
тюрба́н чалма.
тюре́мный тъмничен.
тюремшнк, -щица тъмничар, тъмничен над­

зирател.
тю́рки турци.
тюрьма́ затвор, тъмница, 
тю́ря попаря (с пивоквас). 
тюфя́к дюшек, матрац; ленив човек, 
тюфя́чный дюшечен.
туфячдк дюшече. 
тя́вканье джавкане. 
тя́вкать, тя́вкнуть джавкам.
тя́га поемане, теглене, дърпане; влечение: 

Т. п т йцы прелитане и отлитане иа 
птици; дать -г у плюя сн на петите, 
одухвам.
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тяги́ться съдя се, водя процес; меря се, из­
питвам си силите.

тя́гло данък на глава; крепостна служба, 
крепостна работа,

тя́го́стный тежък, мъчителен, отегчителен, 
тя́го́сть, тяготи́ тягост, тегота.
тяготе́йне притегляне; тежнение, наклон­

ност.
тяго́те́ть тежнея; притеглям се. 
тяготи́ть тежа, отегчавам; -ся тежи ми. 
тягу́честь разтегливост; ковкост.
тягу́чий разтеглнв. провлачлив, жилав; 

ковък; отегчителен.
тяж про́пенов ремък.
тя́жба тъжба, процес. *
тяжеле́ть ставам тежък, натегвам. 
тяжели́ тежко; мъчно.
тяжелови́тый възтежък. 
тяжелове́сность тежина, 
тяжелове́сный тежък.
тяжелови́з впрегатен кон, товарен кон. 
тяжелоду́м бавно мислещ.
тяжёлый тежък; мъчен, труден; сериозен, 
тя́жесть тежест, тежина ; тегло, товар, 

бреме.
тя́жкий тежък, труден, мъчен, тягостен, 
тяжу́щейся тъжител.
тяву́ть тегля; дърпам, изтеглям; бавя; про­

такам; смуча ; притеглям ; -ся посягам, 
простирам се, протакам се, разтягам се, 
стремя се.

тяну́чка карамел-му.
тя́пать сека, дробя, удрям; пипвам; от­

крадвам.
тя́пка сатър, брадвичка за кълцане. 
тя́пнуть вж. тя́пать, 
тя́тенька татенце.
тя́тенькин бащичкин. 
тя́тя тате, папи́.

У у у, в, до, при, край, покрай, на, от, 
пред.

у! у! ху!
уи́тт ват.
убя́вить вж. убавля́ть.
убя́вка, убавле́ние намаляване, намаление, 

снемане, спадане, махване.
убавля́ть намалявам, скъсявам, снемам; -ся 

намалявам се, спадам.
убаю́кать приспивам, 
убаю́кивание присвиване, 
убаю́кивать приспивам.
убегя́ть избягвам, побягвам; изкипява (за 

мляко).
убеди́ть вж. убежди́ть. 
убежи́ть вж. у б е г и ́т ь. 
убежди́ть убеждавам, уверявам, увещавам;

-ся убеждавам се.
убе́ленный побелял.
убели́ть, убеля́ть побелявам, правя бял. 
убереги́ть, убере́чь опазвам, запазвам, за- 

вардвам; -ся запазвам се. 

убнви́ть убивам, утрепвам: отъпквам; на- 
скърбявам, огорчавам; -ся съсипвам се. 

убие́ние убиване.
уби́йиа убиец, убийца.
убири́ть прибирам, разтребвам, привеждам 

в ред, украсявам, кича; -ся прибирам се, 
нареждам се; махам се, омитам се.

уби́ть вж. у б и в и ́т ь.
ублажи́ть, ублажи́ть ощастливявам; просла­

вям, хваля, лаская, угаждам, подмаз- 
вам се.

ублю́док мелез, 
убо́гий беден, оскъден; сакат; слабоумен, 
уби́го сиромашки. бедно.
убо́жество немотия: малоумие*, сакатост. 
у́бо́ина прясно месо ; добитък за клане, 
убо́й клане, закалане (на животни), 
убо́йный за клане.
убо́р накит, премяна; головко́й у. 

шапка.
убо́ристо стегнато, сгъстено.
убо́ристость сбитост, сгъстеност, компакт­

ност.
убо́ристый сбит, сгъстен (шрифт), 
убо́рка жътва ; прибиране, разтребване ; 

почистване ; украсяване, укичване. 
убо́рная тоалетна стая ; клозет, 
убо́рочный жътвен, 
убо́рщик, -щоца чистач, 
убри́вство украшение, накит, 
убри́ть вж. у б и р и ́т ь. 
убыви́ние намаляване, спадане, 
убыви́ть намалявам, спадам, 
у́быль намаляване, спадане, 
убы́ток загуба, вреда, ущърб, 
убы́точность загубност. 
убы́точный неизносен, с загуба, 
убы́ть намалявам, спадам, 
уважи́ть уважавам, тача, почитам, ценя, 
уви́жить вземам под внимание, задоволя­

вам, допущам, съгласявам се.
у́валень дембелин, мързелан, тежък човек, 
уви́риваться сварявам се.
уведоми́тельный осведомителен, 
уведомле́ние уведомяване, известяване, 
уве́домвть, уведомля́ть уведомявам, изве­

стявам, съобщавам.
увезти́ вж. у в о з й т ь. 
увековече́ние увековечаваме, 
увекове́чивать, увекове́чить увековечавам, 
у́вели́чнвание увеличаване, уголемяване, 
увели́чивать, увели́чить увеличавам, уголе­

мявам, разширявам ; -ся уголемявам се, 
раста.

увепчи́ние увенчаване. 
увенчи́ть, уве́нчивать увенчавам, 
увере́ние уверяване. 
уве́ренно уверено, сигурно, 
уве́рить вж. уверя́ть, 
уверну́ться вж. увёртываться, 
уве́ровать повярвам.
увёртка извъртане, заобикалка ; предлог, 
увёртливость извъртливост, хитрина. 
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увёртливый извъртлив, хитър, ловък, 
увёртывать обвивам, завивам ; извъртам 

се, изклинчвам.
уверя́ть уверявам ; -ся уверявам се. 
увеселе́ние увеселение, забава, 
увесели́ть, увеселять веселя, забавлявам, 
увесистость тежест, тежина.
уве́систый тежък, 
уве́сить на качвам, окачвам, 
увести́ вж. у в о д й т ь. 
уве́чить осакатявам, обезобразявам, 
уве́чный осакатен, инвалиден, 
уве́чье сакатлък, осакатяване, 
увешивать изкачвам, окачвам.
у́веща́ние предумване. уговаряне, увеша- 

ване.
увеща́тель, -вица предумвач. 
увеща́тельный увещателен, поучителен, 
увещева́ть увещавам, предумвам, уговарям, 
увива́ть увивам ; обвивам, завивам ; -ся 

увивам се, осуквам се, иодмазвам се.
увидать, уви́деть виждам, забелязвам ; -ся 

виждам се.
уви́ливаиие изплъзва не, изклинчване. 
уви́ливать, увильну́ть изплъзвам се, из­

клинчвам.
увлажвение увлажняване. 
увлажни́ть, увлажни́ть увлажнявам. 
увлека́ть, увле́чь увличам, въвличам, от­

вличам, завличам ; -ся увличам се.
у ви́д отвличане, похищение, 
у́води́ть отвеждам, отвличам ; открадвам, 
уво́з откярване, открадване.
увози́ть отвеждам, откарвам, вземам с се­

бе си.
увола́кинать отвличам, 
уно́лпть уволнявам ; -ся уволнявам се. 
увели́чь отвличам.
увольня́ть(ся) вж. у в о ́л и т I» (с я). 
увядав́ие увехване. 
увяда́ть увехвам. 
увядший увехнал.
увяза́ть стягам, обвързвам, опаковам; 

свързвам ; затъвам ; -ся свързвам се. 
уви́зка свързване ; връзка, координиране, 
увя́знуть затъвам.
увя́зывать свързвам, опаковам ; турям в 

взаимна връзка, координирам; -ся об­
вързвам се, бивам координиран.

увя́лый повехнал, 
у́вя́нуть увяхвам, 
угада́ть отгатвам, налучвам, усещам, 
уга́дчик, -чица отгатвач.
уга́дывать вж. угада́ть.
уга́р миризма от недогорели въглища ; 

въглелив окис ; опиянение, упояваме, 
угаса́ние угасване, изгасване.
у́гаса́ть, уга́снуть угасвам, изгасвам; из­

чезвам, издъхвам.
угаси́ть угасявам, 
углево́д, углеводоро́д въглевод, въглеводо­

род.
угледобы́ча добив на въглища.

углежо́г въглищар. 
углекислота́ въглена киселина, 
у́глеки́слый въглекисел.
углеко́п въглекопач, миньор, 
углепромы́шленник собственик на въглищна 

мина.
углепромышленность въглищна индустрия, 
углеро́д въглерод.
у́глероди́стый съдържащ въглерод, 
углеро́дный въглероден.
углова́тость несръчност, неодяланост. 
углова́тый несръчен, груб, неодялан. 
углово́й ъглов.
угломе́р ъгломер.
углуби́ть вдълбочавам ; -ся вдълбочавам се. 
углубле́ние вдлъбнатина ; вдълбочаване, 
углу́блённо задълбочено.
углублённый задълбочен, основателен ; вда­

ден, погълнат.
углубля́ть(ся) вж. у г л у б й ть(с я). 
у́гляде́ть, угля́дывать опазвам, овардвам ; 

забелязвам.
угна́ть вж. угоня́ть; -ся стигам, на­

стигам, сравнявам сс.
угнета́тель, -ища потисник, притееннтел. 
угнета́ть потискам, притеснявам, 
у́гнета́ющий потискаш, угнетяващ, 
у́гнете́нне потисничество.
угнетённость потиснато настроение, 
угнетённый потиснат ; отпаднал, 
угова́ривать уговарям, предумвам, склоня­

вам, убеждавам ; -ся уговарям се.
угово́р условие, съглашение ; убеждаване, 
угово́рный уговорен, условен, спазарен, 
у́го́вори́ть вж. угова́ривать.
у́годи́ть вж. угожда́ть; улучвам ; по­

падам.
уго́дник, -ннца услужлив човек; у. б о́- 

ж и и ́богоугодник.
уго́дничать угаждам, услужвам, подмаз- 

вам се.
уго́дноугодно, приятно; что вам у.? 

какво обичате ? ско́лько у колкото 
искате ; как вам у. какго обичате.

уго́дный удобен, сгоден, полезен, приятен, 
нужен.

уго́дье сгода, удобство; всичко нужно и 
полезно; в селския бит — всичко до­
ходно, имот; лесны́е -дья гори ; 
полевы́е -дья ниви; веех -дьев 
не соберёшь не се събират всич­
ки добрини на едно място.

угожда́ть угаждам, харесвам се, бивам 
приятен ; вж. у го дй т ь.

у́гол ъгъл ; кът, кюше. 
уго́лёк, уголёчек въгленче, 
уголо́вввк криминален престъпник, 
у́голо́вный углавен, криминален, 
уголо́вщина углавно престъпление ; крими­

нално дело.
уголо́к ъгълче, кътче; кра́сный у. 

вж. кра́сный.
у́го́ль въглен, ьъглища.
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уго́льяик ъгълник ; мебел, приспособена за 
кюше.

уго́льный ъглен, ъглов.
у́гольный въглен, въглищен; -н а я копь 

каменовъглишна мина.
у́голыцнк въглищар ; кораб за превозване 

въглища.
уго́мо́н: на пегд нет - а не можеш 

го укроти, не мирясва.
угомони́ть успокоявам, укротявам; приспи­

вам (дате) ; -ся мирясвам; успокоявам 
се, утихвам.

уго́н, -ка откарванс ; у. с к о т о ́вадига- 
не, открадване на добитък.

угонять изгонвам, изпъждам; откарвам, 
задигам ; -ся стигам, настигам.

угоро́здить поправям, подобрявам; под- 
бутвам, настройвам, няучвам.

угоро́ть заболява ме главата от недогорели 
въглища ; что ́ты, угоре́л? да 
не си полудял ?

угоре́лый замаян ; смахнат; ме́чется 
как у. мята се като бесен. _____

угоре́ть вж. у г о р о ́т ь. ■—'
у́торь пришка, пъпка ; змиорка. х
угости́ть гощавам, черпя, 
угото́влввать приготвям, 
угото́ванный приготвен, 
угошо́ть гощавам, черпя, 
угоще́ние черпня, гощавка, 
угрево́тый пъпчив, 
угро́бить вкарвам в гроба.
угрожать заплашвам, заканвам се, застра­

шавам.
угрожо́юше застрашително, 
угрожо́ющий застрашителен, 
угроза заплашване, заканване, 
угро́зыск криминална милиция, 
угрызо́ть мъча, терзая, гризи, 
угрызе́ния: у. со́вести гризене на 

съвестта.
угрюмо мрачно, начумерено, 
угрю́мо́сть мрачност, начумерепост. 
угрю́мый навъсен, мрачен.
удо ́въдица, 
удо́бривать наторявам 
удо́в боа (змия).
удаво́ться сполучвам, успявам ; приличам, 
удави́ть удушвам, эадушвам ; -ся задуша­

вам се, удушавам се.
удавле́ние удушаване.
удо́влевннж, -йена обесен, удушен човек, 
удале́ние отстраняване, отдалечаване ; из­

важдане (зъб).
удале́ц юначина. 
удало́ть(ся) вж. у д а л я т ь (с я). 
удало́й, удо́лый смел, храбър, юначен, 
у́даль, удальство ́смелост, юначество, сър- 

ченост.
удаля́ть отдалечавам, отстранявам; изваж­

дам (зъб); -ся отстранявам се, оттег­
лям се.

удо́р удар; апоплектичен удар; тласък, 

сблъскване ; о н в -р е той е в на­
строение.

удо́рить вж. ударя́ть.
удо́рник, -вица ударник (на пушка); удар­

ник, ударен работник, член на ударна 
бригада.

удо́риичество ударничество, у́дарна работа, 
удо́рно: рабо́тать у. работя у́дарно, 

с ускорен темп.
удо́рный у́дарен ; в -ном поря́дке с 

ускорен темп; рабо́тать по -ному 
работя у́дарно.

ударя́ть удрям, бия; -ся удрям се, блъскам 
се, впущам се, увличам се.

удо́ться вж. удаво́ться.
удо́ча сполука, успех, слука, щастлив 

случай.
удо́чливый щастлив човек, човек с шанс, 
удо́чинк късметлия човек.
удачно сполучливо, успешно, 
удо́чный сполучлив.
удво́ввать удвоявам; -ся удвоява се. 

-удвое́ние удвояване.
удво́ить удвоявам; -ся удвоява се.
уде́л дял, част, пай ; недвижим имот на 

царско семейство, апанаж, домен; съдба, 
участ, късмет.

уделе́ние отделяне, 
уделить вж. уделя́ть, 
уде́льный относителен; притежаващ удел;

у. вес относително тегло; у. князь 
княз, владеещ дадена му от монарха 
земя; -ные крестья́не селяните от 
тая земя ; -ные и«м у́ ш е с т в а вла­
дения на короната ; -ная систе́ма 
васалност, феодална система.

уделя́ть давам, отделям, предоставям, по­
свещавам.

у́держ: без -у без задръжка, неспирно, 
у́держи ́ие задържане; удръжка.
удержо́ть, уде́рживать удържам, задържам, 

спирам; -ся сдържам; удържам се.
удесятерённый удесеторен.
удесятОри́ть удесеторявам ; -ся удесеторя­

ва се.
удешеви́ть поевтинявам, правя по-евтино, 
удешевле́ние поевтиняване.
удешевля́ть поевтинявам, 
уднво́тельно чудно, чудесно, удивително, 
удиви́тельный чуден, удивителен.
удиви́ть очудвам; -ся очудвам се. 
удивле́ние очудване, удивление; знак -и я 

възклицателен знак.
удивля́ть очудвам; -ся очудвам се. 
удило ́зъбалци, желязната част (на юзда), 
уди́лище пръчка на въдица.
уди́льщик, -щица въдичар, риболовец (с 

въдица).
удиро́ть избягвам, офейквам, изплъзвам се. 
уди́ть ловя риба с въдица.
удлине́ние удължаване.
удлини́ть, "удлния́ть удължавам ; -ся про­

дължава се.
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удо́бный удобен, сге́ден, благоприятен ; 
комфортен.

удобоваримость лекосмилаемост. 
удобовари́мый лекосмилаем. 
удобоисполни́мый лес неизпълним, практи­

чен.
удобноси́мый лесен за носене, портативен, 
удобоперевози́мый лесен за превозване, 
удобопови́твость лесноразбираемост. 
удобопони́тный лесноразбираем, понятен, 
у́добре́ние наторяване; тор.
удобри́ть, удобри́ть наторявам, 
удовлетворевие задоволяване, насищане, 

удовлетворение.
удовлетворённо задоволено, 
удовлетворённость задоволеност, 
удоилетворёниый задоволен, 
удовлетворите́льно задоволително, 
удовлетворительность задоволителност. 
удов летвори́тел ьвый задоволителен. 
удовлетвори́ть, удовлетвори́ть задоволявам, 

удовлетворявам; -ся задоволявам се. 
удовольствоваться задоволявам се. 
удо́д папуняк.
удо́й млякото от едно доене, 
удо́йливость млечност. 
удо́йливый млечен, 
удорожа́ние заскъпване.
удсрожа́ть, удорожи́ть эаскъпвам. 
удоста́ивать вж. удостойть. 
удостовери́тельный удостоверяващ, 
удостове́рить, удостовери́ть удостоверявам, 

потвърждавам, засвидетелствувам ; -ся 
убеждавам се, удостоверявам се.

удостое́ние удостояване.
удосто́ить, удосто́ивать удостоявам; -ся удо­

стоявам се.
удосу́живаться, удосу́жяться намирам сво­

бодно време.
удочери́ть удъшерявам, адопгирам, прие­

мам за дъщеря.
у́дочка въдица, 
удра́ть вж. удира́ть, 
удружи́ть правя приятелска услуга, 
у́дручи́ть притеснявам, измъчвам, отегча­

вам положението някому.
удруче́ние, удручённость угнетенсст. потис­

натост, притеснение.
удручённый притеснен, измъчен, съсипан, 
удручи́ть вж. удруча́ть.
удуше́ние задушване, удушване. 
удуши́ть задушавам, удушвам. 
уду́шливость задушливост. 
уду́шливый задушлив. 
уду́шье задушване, задух.
у́еднве́ние усамотяване, уединение, 
уединённо усамотено, самотно, 
уединённость самотност, усамотеност, уеди- 

неност, изолираност.
уедииёваый усамотен, уединен.

уедини́ть, уедини́ть уединявам, усамотявзм, 
отделям, изолирам; -ся усамотявам се. 

уе́зд околия (част от губерния), 
у́е́здить отъпквам път (с кола), 
уе́здный околийски.
уезжа́ть тръгвам, заминавам, отпътувам 

(не пеш).
уёмистый вместителен, който побира много, 
уе́хать вж. уезжа́ть.
уж вече; смок.
ужа́ление ужилва не; ухапване (от эмия). 
ужа́лввать, ужа́лить ужилвам; охапвам (за 

змия).
ужа́рить изпичам, опичам.
ужаса́ть ужасявам, уплашвам силно ; -ся 

ужасявам се.
ужаса́ющий ужасен, страшен. 
ужасну́ть(ся) вж. у ж а с а́ т ь (с я). 
у́же по-тесен; по-тясно, 
уже ́вече, готово, свършено.
уже́ли, уже́ль? нима, наистина ли, възмож­

но ли е?
уже́яие ловене риба с въдица.
ужива́ться живея дълго иа едно място ; 

свиквам се, обръгвам, живея дружно.
ужи́вчивость сговорливост, характер лек, 

общителен.
ужи́вчивый отстъпчив, кротък.
ужи́мка кривене, превземане ; гримаса, 

маниера.
у́жин вечеря.
ужи́н добив от жътвата.
у́жинать вечерям.
у́житься вж. ужива́ться.
ужо́ после, по-подир, след някое време; 

у. я тебе́ ще те науча аз тебе.
узакони́ть, узакони́ть узаконявам, легали­

зирам.
узда́, узде́чка, уздцы ́юзда.
у́зел възел; вързоп, бохча; пакет, 
у́зело́к възелче, вързопче, бохчичка. 
у́зенький тесничък.
узкий тесен; ограничен.
у́зко тясно.
у́зкова́тый възтесен.
у́зококоле́йка теснолинейна железница. 
узОкоколе́йный теснолинеен.
узоколо́бый с тясно чело; ограничен, тес­

ногръд.
у́зкость теснота; ограниченост, 
у́злова́тость възловатост. 
узлова́тый възлест, на възли.
у́злово́й възлов; -ва́я станция гара, 

дето се кръстосват няколко линии.
узнава́ние познаване, узнаване.
узнава́ть, узна́ть узнавам, научавам се; по­

знавам.
у́зннк, -нина затворник.
узо́р мостра, шарки, рисунки ; образец; 

модел (за бродиране).
узо́рчатый изпъстрен с шарки.

I узость ограниченост, теснота.
I узре́ть вж. уви́деть.
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УзССР Узбекска социалистическа съветска 
република.

узурпа́ция узурпиране. 
узурпи́ровать узурпирам.
у́зы връзки; окови, вериги.
у́йма огромно количество, маса, безброй, 
уйти ́вж. уходить.
у́каза́тельный показателен; у. п i л е ц по­

казалец.
указа́ть вж. ука́зывать.
ука́зка показалка ; де́йствовать по 

-е действувам по заповед.
ука́зчик, -чипа показвач, учител, заповед­

ник.
ука́зывать показвам, посочвам; уча, пред­

писвам.
ука́лывать убождам; -ся убождам се. 
уката́ть уравнявам с валяк (път).
укати́ть заминавам, отпътувам, 
ука́тка изравняване.
у́ка́тывать уравнявам с валяк (п ьт) ; зами­

навам, отпътувам.
укача́ть, ука́чивать приспивам с люлеене; 

става ми лошо от клатене; -ся хваща ме 
морската болест.

укипа́ть, уквпе́ть изварява се, намалява се 
от варене.

УК К У рало-Кузнецки комбинат.
укла́д начин на живеене; режим, строй, 

структура.
укла́дка туряне, полагане; нареждане; опа­

ковка.
укла́дчик, -чина опаковач, свързвам на 

денкове.
укла́дывание опаковане, амбалиране, свърз­

ване на денк.
укла́дывать прибирам, нареждам, полагам, 

опаковам ; турям да спи ; -си нагласям 
се; лягам си.

уклейка бляскавец, белвица, уклейка (риба), 
уклон наклон; отклонение; уклон.
уклоне́ние отклоняване, отбиване, отдале­

чаване.
уклони́ст отклонист, привърженик на 

уклон.
уклони́ться отклонявам се: отдалечавам се, 

отстранявам се, избягвам.
укло́нчивый уклончив.
уклоняться вж. уклоняться, 
уклю́тнна чивия, о която се окача веслото, 
укоко́шить притупвам, убивам, светявам 

маслото някому.
уко́л убодване, ужилване.
уколо́ть убождам; -ся убождам се. 
уко́м окръжен комитет.
укомплектова́нне попълване, 
у́комплектова́ть, укомплекто́вывать комплек­

тувам.
укора́чивать скъсявам: -ся скъсявам се. 
укорене́ние вкореняване.
у́кореаи́вшнвся вкоренен.
укорени́ть, укорени́ть вкоренявам ; -ся вко­

ренявам се, пущам корени. 

укори́зна укор, натякване, 
укори́зненно укорно. 
укори́зненный укорен, 
у́кори́ть укорявам, 
у́короти́ть скъсявам, 
укороче́ние скъсяване. 
ук< ра́ть укорявам.
уко́с количество на окосеното сено, 
укра́дкой крадешком, тихичко, незабеля­

зано. дебнешком.
Украи́нская ССР Украйнска социалистическа 

съветска република.
укра́сить украсявам, разхубавявам, накич- 

вам, декорирам.
укра́сть открадвам, 
украша́ть вж. укра́сить, 
украше́ние украшение; украса, украсяване, 
укрепи́ть укрепявам, заякчавам; -ся закре­

пявам се.
укрепле́ние закрепване, засилване ; укреп­

ление.
укрспла́ть(ся) вж. у к р е и й т ь (с я). 
укрепла́шший засилващ.
укромно удобно, сгодно, 
укро́мность сгодност, удобства, комфорт, 
укра́миый сгбден, удобен.
у́кро́п копър.
укроти́ть, укра́ша́ть укротявам, усмирявам, 

обуздавам, успокоявам.
укроше́внс укротяване, усмиряване. 
укрупье́вие уголемяване, разширяване, 
у́крупни́ть, укрупни́ть правя по-едър, уго­

лемявам; централизирам.
укрыва́ние укриване, скриване.
укрыва́ть покривам, завивам; укривам, 

скривам; -ся укривам се, скривам се.
укры́тие укриване; закрила, 
укры́ть вж. укрыва́ть, 
у́ксус оцет.
у́ксусница оцетник (съд).
у́ксусный оцетен; -а я кислота ́оцегпа 

киселина.
уку́поривание запушване, затикване. 
уку́поривать, уку́порить амбалирам, пакети­

рам; запушвам.
уку́порка амбалиране, пакетиране ; запуш­

ване.
укопо́рочный амбалажен, 
уку́с ухапване; ужилване.
уку́си́ть ухапвам; ужилвам, 
у́кутывание завиване, увиване.
уку́тать, уку́тывать покривам, завивам, уви­

вам, загръщам; -ся завивам се, загрь 
щам се.

укуше́нне ухапване; ужилване.
ула́вливать улавям, хващам; долавям, схва­

щам.
ула́дить нареждам, уреждам, нагодявам, на- 

тъкмявам; примирявам ; -ся нарежда се. 
ула́живание нареждане, нагласяне. 
ула́живать вж. ула́дить.
ула́мывать уговарям, склонявам, предум­

вам, очупвам.
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улега́ться лягам си ; вместим се, побирам 
се; утихва, ослабва (вятър).

у́лей кошер.
улепетну́ть, улепётывать офейквам, измък­

вам се, одухвам, избягвам.
улёт, улета́ние отлитане, заминаване (на 

птици).
улета́ть, улететь отлитам, изхвръквам. 
улету́чивание изветряне, изпаряване; офейк- 

ване, изчезване.
улету́чиваться, улету́читься изветрям се, из­

парявам се; изгубвам се, офейквам.
улечься лягам си; утихва (вятър, гняв и др.), 
улета́ть, уле́шииать склонявам, предумвам 

(с ласкателство).
улизну́ть офейквам, одухвам.
ули́тка охлюв, 
у́литкообра́зный приличен на охлюв, 
улича́ть уличавам, обвинявам с доказател­

ства, изобличавам.
уличе́аие улнчаване, изобличаване, 
уличи́тель изобличител.
уличи́тельный изобличителен, обвинителен, 
уличи́ть вж. улича́ть.
ули́в ловеж, едно налавяне (на риба), 
улови́мый доловим, забелязан, 
улови́ть вж. улавливать.
ули́вка хитрина, неоснователно извинение, 

заобиколка, предлог.
уложе́иие кодекс, сборник от закони н 

правилници.
уложи́ть поставям, прибавям, слагам ; ту­

рям да спи; утрепвам; убивам (на място); 
-ся побирам се.

улома́ть вж. ула́мывать.
улу́с селише, село.
улучи́ть, улучи́ть случвам, намирам, из­

дебвам (време).
улучша́ть подобрявам, поправям; подобря­

вам се.
улучшение подобрение, подобряване, 
улу́чшить вж. улучши́ть.
улыба́ться усмихвам се, засмивам се, ухнл- 

вам се.
улыбка усмивка.
улы́бочка усмивчица. 
улыбну́ться вж. улыба́ться, 
улюлю́канье приспнваие.
улюлю́кать приспивам, успокоявам с пе­

сен; устройвам хайка на диви зверове; 
утрепвам.

ум ум; сойтй, спятйть с -а ́умопо- 
о́ърквам се; свестй с -а ́подлудя­
вам ; он себе ́на -ё той е хитър, 
знае си сметката, не се лъже ; -а ́н е 
приложу́ не ми стига умът : зад­
ни м -б м кре́пок после ми идва на 
ума, после се сетам; взя́ться за 
у м опичам си ума.

умале́ние намаляване, умаляване. 
умали́ть намалявам, смалявам, 
умалишённый умопобъркан, луд; дом -н ых 

лудница.

ума́лчивание замълчаване, премълчаване, 
ума́лчивать замълчавам, премълчавам, 
умаля́ть намалявам, смалявам.
ума́сливать, ума́слить намазвам с масло; 

придумвам с сладки думи.
умисти́ть, умаща́ть намазвам с маз, с по­

мада.
умаше́ние намазване с масла, 
ума́щивать настилам, павирам, 
ума́ять уморявам, измъчвам; -ся изтрепвам 

се, изтощавам се.
у́мбра кафяна боя. 
у́меиша́емое умаляемо, 
уменьша́ть намалявам, смалявам; -ся смаля­

вам се, намалявам се.
умеиьшёние намаляване, 
уменьшенный намален, 
уменьши́тельный умалителен. 
уме́ньшить(ся) вж. у м е н ь ш а́ т ь (с я). 
умере́ть умирам, издъхвам, 
уме́рить вж. умеря́ть.
умертви́ть умъртвявам, погубвам, 
уме́рший умрял.
умерщвле́ние умъртвяване, убиване, 
умерщвля́ть умъртвявам, убивам.
умеря́ть правя по-умерено, намалявам, 

сдържам, укротявам. \
умести́тельность обширност, просторност, 

вместителност.
умести́тельиый обширен, просторен, вмести­

телен.
умести́ть(ся) вж. у м е щ а́ т ь (с я). 
уме́ть умея, зная, мога.
умеща́ть вместям, смествам, помествам, на­

мествам; -ся намествам се, вмествам се-
умещение наместване; пласиране, 
умили́ть трогвам.
уми́лостивить, умилостивля́ть умилостивявам, 

възбуждам, милост, съжаление; -ся уми­
лостивявам се.

уми́льный умилен, приятен, миловиден, 
мил, нежен, трогателен.

умиля́ть трогвам; -ся трогвам се.
умина́ть омесвам, отъпквам, омачквам ; 

плюскам.
умира́ть умирам, издъхвам.
умире́ние умнряване, укротяване, обузда­

ване.
умиротвори́ть, умиротворять умиротворявам. 
умы́шко акълец, нищожен ум.
у́мненький умничък.
умне́ть поумнявам.
у́мничание умуване, мъдруване, 
умничать умувам, мъдрувам, 
умножа́ть умножавам, увеличавам, уголе­

мявам ; -ся умножавам се ; увеличавам 
се, нараствам.

умноже́ние умножение; увеличаване, уго­
лемяване, нарастване.

умиа́жнть вж. умножа́ть, 
умозаключа́ть умозаключавам. 
умоисступлённо извън себе си. 
умоисступле́иие лудост, беенуване.
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умёл мелене, млево, количеството на смля­
ното жито.

умола́чввить овършавам. 
умолйть умолявам; измолвам, 
у́молк : б е з -у непрекъснато , несмъл- 

каемо.
умолка́ть, уми́лкнуть млъквам, замлъквам. 
умоли́т количеството на овършаното, 
умолбтнть овършавам.
умолча́ние премълчаване, замълчаване, 

смълчаване.
умолча́ть замълчавам, премълчавам, 
умолйть умолявам; измолвам, 
умола́юще умолително.
умопомеша́тельство умопобъркване, полу­

дяване.
ума́рн : 4т о про́сто у. да умреш от 

смях.
умори́тельно комично, смешно, 
у́мори́тельность комичност. 
умори́тельный комичен, смешен, забави­

телен.
умори́ть уморявам ; причинявам смърт, из­

требвам.
умости́ть настилам, павирам.
у́мствовать умувам, мъдрувам, философ- 

ствувам.
умудрённость поумняване. 
умудрённый ноумнял.
у́мудри́ть, умудри́ть уча, научавам, давам 

ум ; -си дохожда ми на ума, съумявам, 
ухитрявам се, измъдрям.

умча́ть откарвам, отнасям; -ся полетявам, 
изчезвам.

умыва́ние умиване, миене, измиване, про­
миване.

умыва́ть умнвам, измивам; -ся умивам се. 
умыки́вие грабване, отвличане.
умы́кать грабвам, отвличам.
у́мысел умисъл, намерение, задна мисъл ; 

с- лом умишлено, нарочно.
умы́ть вж. умыва́ть, 
умышли́ть кроя нещо лошо, 
умягчи́ть смекчавам, 
ум гче́иие смекчаване, 
умягчи́ть смекчавам.
уми́ть омесвам, отъпквам, правя меко, 
уиана́жнваиие наторяване.
унава́живать, унавдзить наторявам, 
унаслёдовать наследявам, 
унести ́вж. у н о с й т ь. 
у́ниверма́г универсален магазин, 
уважи́ть унижавам; -ся унижавам се. 
унизи́ть обнизвам. 
уни́зить унижавам, 
уни́зывать обнизвам.
у́анми́ть укротявам, успокоявам, усмиря- 

вам; спирам ; -ся успокоявам се, миряс­
вам; спирам; млъквам.

унифици́ровать уеднаквявам, унифицирам, 
уничижи́ть унижавам, засрамвам, 
уничижение унижение, смирение. 

уничтожать унищожавам, развалям; съсип­
вам, премахвам ; изтребвам ; отменям, 
закривам; -ся унищожавам се, пропадам, 

уничтожа́ющий унищожаващ.
уиичти́жить вж. уничтожи́ть, 
у́ничтоже́ние унищожение, разваляне, пре­

махване, анулиране.
уии́с отнасяне, задигане, отмъкване. 
укоси́ть отнасям, грабвам, задигам, 
у́нтер, у́нтер-офице́р подофицер, 
у́нтер-офице́рский подофицерски.
у́ныви́ть падам духом, обезсърчавам се, 

умърлушвам се.
уныло печално, меланхолно. 
уны́лость нажаленост, меланхолност. 
уны́лый тъжен, нажален, умърлушен, 
уны́ние скръб, обезсърчение, депресия. 
уни́ть(ся) вж. у н и м а́ т ь (с я). 
упа́д: до -у до премалявапе. 
упа́док упадък: декаданс, 
упи́дочняк декадент.
упа́дочничество декадентство, 
упа́дочный упадъчен, декадентски, 
упакова́ть опаковам.
упака́вщнк, -шипа опаковач. 
упако́вывать опаковам.
упа́ривать, упа́рить държа на па́ра, изпо­

тявам; -ся изпотявам се.
упаса́ть пазя, вардя.
упа́сть падам, спадам, намалявам.
упека́ть опичам, изпичам; тиквам, изпра­

щам против волята ; у. в тюрьму ́
тиквам в затвора.

упере́ть(ся) вж. у п и р и ́т ь (с я). 
упечь вж. у п е к и ́т ь.
упива́ться упивам се, напивам се.
упвра́ть опирам ; вперям, вторачвам ; -ся 

облягам се ; опирам се; упорствувам, 
инаетя се.

упвса́ть, упи́сывать събирам пишейки (на 
ред, на страница): ям лакомо, плюскам, 
лапам; у. за о́бе щёки гълтам 
лакомо.

упи́танный отхранен, угоен.
упита́ть, упи́тывать отхранвам, угоявам; -ся 

угоявам се, дебелея, тлъстея, охран­
вам се.

упи́ться упивам се; напивам се. 
упиха́ть, упи́хиввть, упихну́ть пъхвам, 
упла́та плащане, изплащане, 
уплати́ть, упла́чивать плащам, изплашам. 
уплести́, уплета́ть лапам, ям лакомо, 
у́плотне́ние сгъстяване.
уплотни́ть, уплотни́ть сгъстявам ; -ся сгъ­

стявам се, заемам по-малко място в 
квартира.

уплыва́ть, уплы́ть отплавам, заминавам (на 
кораб) ; напущам, отивам си; минава 
(време).

упова́ние надежда, упование, 
упова́ть надявам се, уповавам се. 
уподо́бить(ся) вж. у п о д о б л а ́т ь (с я).

1 уподобле́ние сравнение, уприличаване.
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уподобля́ть сравнявам, уириличавам ; -ся 
уприличавам се.

упое́нный упоен.
уполза́ть, уползти́ отпълзявам, отдалечавам 

се пълзешком.
уполноиа́чнвать упълномощавам, 
уполномоченный упълномощен, пълномо­

щен, пълномощник.
уполномочие упълномощаване, 
унолноме́чивать, уполномочить упълномо­

щавам.
уполномочивающий упълномощител. 
уполОвиик лъжица за отпенване. 
упомнаа́ние споменуване.
упомина́ть споменувам; -ся споменува се. 
упомя́нутый споменатият.
упОмннть помня, запомням, 
упомя́нуть вж. упомина́ть.
упор подпорка, опора; смотре́ть в у. 

фиксирам; стреля́ть в у. стрелям 
отблизо.

упОрно упорито. 
упОрвый упорит, 
упдрство упоритост. 
упОрстиовать упорствувам. 
упоркау́ть хвръквам, отлитам, 
упоря́дочение туряне в ред, уреждане, 
упоря́дочивать, упоря́дочить турям в ред, 

уреждам, оправям.
употреби́ть, употребля́ть употребявам ; -ся 

употребява се.
упра́ва справедливост, оправа; управление 

(общинско, земско).
управдел, управделами управляващ, секре­

тар.
управдОм домоуправител.
упра́виться изливам на глава, оправям се, 

разправям се.
управление управляване; управление. 
управля́ть управлявам, ръководя, господ- 

ствувам; дирижирам.
управля́ющий директор, управляващ, 
упражня́ть упражнявам; -ся упражнявам се, 

занимавам се.
упразднение изпразване; премахване, за­

криване.
упраздни́ть, увраздвя́ть изпразвам; премах­

вам; закривам;-ся премахва се.
упра́шиванне молене, измолване. 
унра́шнвать настоятелно моля, измолвам, 
упрева́ть уварявам се; изпотявам се цял. 
упре́й укор, натякване, упрек.
упрека́ть, упрекну́ть укорявам, упреквам, 
упре́ть вж. упрева́ть.
упроси́ть измолвам, 
упрости́ть вж. упроща́ть.
упроче́ние ааякчаване, осигуряване, обез­

печаване.
упрочивать, уирОчить заякчавам, заздравя­

вам, осигурявам, обезпечавам.
упроща́ть опростявам, опростотворявам; -ся 

опростявам се, ставам прост.
упроще́нец привърженик на опростяването. 

упроше́вие опростяване.
упроще́нство, упроще́нчество симплицизъм, 

страст към опростяване.
упру́гий жилав, еластичен, 
упругость гъвкавост, еластичност, 
упряжка впрягане; впрегната кола. 
упряжнОй впрегатен.
упряжь хамути, кошуми.
упря́мец инатчия, вироглав, опърничав 

човек.
упря́миться опирам се, противя се, инатя се. 
упря́мица инатчийка.
упря́мо упорито, вироглаво.
упря́мство упоритост, вироглавство, инат ; 

опърничавост.
упря́мый опърничав, якоглав.
упря́тать, упря́тывать скривам, скътвам; на­

тиквам.
упуска́ть, упусти́ть изпущам, пропущам, из­

тървавам.
упуще́ние недоглеждане, пропущане, греш­

ка от невнимание.
упы́рь вампир.
упятери́ть упеторявам, увеличавам пет 

пъти.
уравне́ние уравняване; уравнение, 
ура́виввание уравняване, изравняване, 
ура́внивать уравнявам, изравнявам; -ся из­

равнявам се.
уравни́ловка нивелиране на заплатите, 
уравни́тель регулатор, уравнител. 
уравни́тельный уравнителен, равномерен, 
уравнове́сить уравновесявам. 
уравнове́шенность уравновесеност, равно­

весие.
уравнове́шиваяне уравновесяване, 
уравнове́шивать уравновесявам. 
уравня́ть вж. ура́внивать, 
уразуме́ние разбиране, схващане, 
уразуме́ть разбирам, схващам, 
урва́ть откъсвам.
урегули́ровать регулирам, 
уре́зать вж. уре́зывать, 
уре́зка орязване, скъсяване, намаляване, 
урезонивать, урезОннть давам някому да 

разбере.
урезывание намаляване, съкратяване. 
уре́зывать подрязвам, намалявам, скъсявам, 

съкратявам, окастрям.
у́ровень равнище, ниво; нивелир, 
уровня́ть вж. ура́внивать. 
урОд изрод, чудовище, грозотия. 
урОдец недоносче.
урОдива страшен изрод.
уроди́ть раждам, изкарвам, произвеждам ; 

-ся ражда се; прилича (на някого).
урОдлнво грозно, чудовищно. 
урОдливость деформация, обезобразяване, 

грозотия.
уродливый неправилно развит, чудовищен, 

безобразен, тровен.
уродование обезобразяване, осакатяване, 

повреждане.
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уродовать обезобразявам, осакатявам, за­
грозявам, повреждам.

урбдство чудовшпност, грозотия, 
у́рожа́й плодородие, реколта.
урожайность плодородност, производител­

ност.
урожа́йный плодороден. 
у́рожда́ть(ся) вж. у р о д й т ь (с я). 
урождённый роден.
уроженец, -вка родом от. 
ура́н загуба, ущърб, щета.
урони́ть изпущам, изтървавам; уронвам, 

накърнявам, компрометирам.
ура́чише межда.
ура́чиый уречен, условен, определен, наз­

начен.
урча́ние куркане (на черва), 
урча́ть куркам (за черва).
урыва́ть откъсвам, отскубвам, измъквам, 
у́ры́вками с прекъсване, от време на вре­

ме, нередовно.
урю́к сушени зарзали.
уря́дник селски полицай; казашки подо­

фицер.
ус мустак ; о н себе ́и в у́с ие ду́ет 

не иска и да знае, не го е еня за нищо, 
уса́дебка малък имот.
усадебный : - а я земля́ чифлишка земя, 
усади́ть вж. уса́живать.
уса́дьба чифлик.
уса́живать поканвам някого да седне, ту­

рям го да седне ; насаждам; -ся сядам.
уса́тый мустакат.
у́са́ч дългомустакат човек; сечко-бечко (на­

секомо).
усва́нваяие вж. усвоение, 
усва́ивать вж. у с в о й т ь.
усвоение усвояване, асимилиране; изуча­

ване.
усвои́ть усвоявам, асимилирам, обсебявам. 
усвоя́емость способност за асимилиране. 
усе́ивать засявам, обсейвам, покривам, 
у́се́рдие усърдие, ревност.
усе́рдно усърдно, ревностно, 
усе́рдный усърден, ревностей, 
усе́рдствовать залягам, трудя се от сърце, 
усе́сться сядам ; сместям се, побирам се. 
усече́ние отсичане ; съкращение (на дума), 
усечённый отсечен; съкратен, скъсен, 
усе́ять вж. усе́ивать.
у́сиде́ть заседявам се, задържам се ; из­

държам, изтрайвам.
уси́дчиво прилежно, неуморно, 
уси́дчивость постоянство, прилежност. 
уси́дчивый прилежен.
у́сик мустаче.
успле́вие усилване ; заостряне.
усиливать, усилить, усили́ть усилвам, увели­

чавам ; напрягам ; -ся усилвам се ; силя 
се ; уголемявам се. нараствам.

ускака́ть заминавам, избягвам (с препуска­
не на кон).

уска́льзывать, ускольза́ть, ускользну́ть из­
плъзвам се, изхлузвам се, измъквам се, 
избягвам.

ускоре́ние ускоряване, 
ускоре́нный ускорен.
ускбрвть, ускоря́ть ускорявам; -ся уско­

рява се.
усла́да наслаждение, наслада.
услади́ть, услажда́ть усладявам; -ся на­

слаждавам се.
услажде́ние вж. усла́да, 
усласти́ть, услаша́ть подсладявам. 
усла́ть изпращам, отдалечавам, 
уследи́ть, усле́живать проследявам, 
условиться вж. услбвливаться. 
условленный условен.
условливаться уславям се, сговарям се, съ­

гласявам се.
усложни́ть, усложня́ть усложнявам, 
у́служе́ние прислужване.
услу́живать, услужи́ть услужвам, прислуж- 

вам.
услыха́ть, услы́шать чувам.
усма́тривать виждам, съзирам, съглеждам, 

забелязвам, долавям.
усмеха́ться, усмехну́ться усмихвам се. 
усме́шка усмивка.
усмире́ние усмиряване ; потушване. 
усмири́ть, усмиря́ть усмирявам, успокоявам; 

потушавам.
усмотре́ние намиране за добре, 
усмотре́ть вж. усма́тривать, 
уснасти́ть, уснаща́ть претоварвам, претруп­

вам, украсявам (реч).
усну́ть заспивам.
уса́бииа раздор, разпра, караница, между- 

особие.
усоверше́нствование, усоверше́иствовавиость 

усъвършенствуване.
усоверше́нствованный усъвършенствуван. 
усоверше́нствовать усъвършенствувам ; -ся 

усъвършенствувам се.
усомни́ться усъмнявам се. 
усОпшнй умрял ; покойник. 
усОхнуть изсъхвам ; изветрям. 
успева́ть успявам ; напредвам ; сварвам, 
усое́ние умиране, смърт ; успение Богоро­

дично.
успе́ть вж. успева́ть; успе́ется 

има още време.
успока́ивать успокоявам, утешавам ; успо­

коявам се.
успока́ивающее успокоително средство, 
успока́ить вж. успока́ивать.
УССР Украинска социалистическа съветска 

република.
устава́ть уморявам се, изморявам се. 
уста́вить, уставля́ть турям, поставям, на­

слагам ; нареждам ; насочвам, вперим, 
втренчвам; -ся намествам се, намирам 
място ; втренчвам се.

уста́вший уморен, изморен, 
уста́иваться избистрям се, утаявам се. 
уста́ло уморено.
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усти́ло́сть умора.
у́ста́лый уморен, морен, 
у́сталь : без - л и неуморно, 
устана́вливавее установяване, нареждане ; 

учредяване.
устана́вливать, установить установявам ; на­

реждам ; -ся натъкмявам се, нареждам 
се ; задържам се.

устано́вка нареждане, натъкмяване ; ориен­
тация ; директива ; монтиране, инстали­
ране.

устаювле́вие установяване ; туряне, на­
реждане.

установленный установен, определен, пред­
писан.

установля́ть(ся) вж. устанавлива­
ть (с я).

устапо́вочный директивен, 
устаревать, устаре́ть остарявам, 
уста́ть уморявам се.
устеречь опазвам.
устила́ть, устла́ть постилам, настилам, по­

кривам.
усто́я опора, база, основа ; принципи, 
усто́й стълб, подпорка ; каймак.
устоя́ть устоявам ; -ся избистрям се, утая­

вам се.
устра́ивать устройвам, нареждам, основа­

вам, организирам, нагодявам, настаня­
вам : -ся нареждам се.

устраиёаие отстраняване, премахване, 
устранить, устраня́ть отстранявам, махвам ;

-ся отстранявам се, отдръпвам се. 
устранить плаша, заплашвам ; -ся наплаш- 

вам се, уплашвам се.
устраша́ющий застрашителен, 
устрашение заплашване, наплашване. 
устраши́ть вж. устраши́ть.
устреми́ть вж. устремля́ть, 
устремле́ние стремеж, аспирация, 
устремля́ть устремявам, насочвам, обръ­

щам ; -ся спущам се, хвърлям се.
у́стряпа стрида, 
у́стричный стриден.
устрнцево́дство стридовъдство. 
устрое́ние уреждане, организиране. 
устро́ить(ся) вж. устра́ивать (ся), 
усту́п вдадина, вдадена част (на здание): 

-ы стъпала, площадки (на скала).
уступи́ть отстъпвам ; стоя по-долу, 
уступительный отстъпателен, отстъпващ, 
уступи́ть отстъпвам.
уступка отстъпване ; концесия ; отстъпка, 

отбив.
уступообра́зный на етажи, на тераси, 
уступчивость отстъпчивост.
усту́пчивый отстъпчив, миролюбив, 
устыди́ть, устыжа́ть засрамвам ; .ся за­

срамвам се.
у́стье устие ; уста, отвърстие. 
у́стьице дихалца, устица на растение, 
у́сугубить вж. усугубля́ть, 
усугублёнве удвояване, усилване.

усугубля́ть удвоявам, увеличавам, усилвам; 
-ся удвоявам се.

усумни́ться усъмнявам се.
усушка изсъхване ; намаляване теглото на 

стока, фира (от изсушаване).
усы́ мустаци.
у́сыли́ть изпращам, отдалечавам, 
усынови́ть усиновявам. 
усыновле́ние усиновяване. 
усыновленный усиновявам. 
усыновля́ть усиновявам.
усыпи́львипа гробница, семейна гробница, 
усыпи́тельный приспивателен, наркотичен, 
усы́пать насипвам, обсипвам, усейвам ; -ся 

обсипва се.
усыпи́тельность приспивателност. 
усыпи́тельный приспивателен.
усыпи́ть приспивам ; хипнотизирам, 
усы́пка обсипваме, посипваме, фира (от 

сипване).
усыпле́ние приспиваме, 
усыпля́ть вж. у с ы п й ть. 
усыпля́ющей приспивателен, 
усыхи́аие изсъхване ; фира (от изсъхване), 
усыха́ть изсъхвам ; изветрям.
ута́ивать, утаи́ть скривам, укривам.
ута́йка скриване ; без - к и откровено, 

без да се скрие нещо.
ути́йщнк, -шнца скривач, укривател, 
ута́птывать отъпквам.
ути́скивать, утащи́ть задигам, замъквам, 

отвличам, открадвам.
у́тварь покъщнина, принадлежности, съдо­

ве, прибори.
утверди́тельный потвърдителен.
утверди́ть, утвержда́ть утвърждавам, заяк- 

чавам, укрепявам, поддържам, потвър- 
дявам, уверявам; -ся затвърдявам се, 
укрепявам се.

утвержде́ние потвърдяване, твърдение, за­
крепване.

утека́ть изтичам; офейквам, избягвам, 
утёнок, утёныш юрдече, патенце. 
утере́ть(ся) вж. утира́ться.
утерпе́ть стърпявам се.
уте́ря загуба, 
утеря́ть загубвам, 
уте́рявиый загубен, 
утёс скала, канара, скалиста урва, 
у́тёсистый скалист.
утесни́ть, утесня́ть притеснявам ; -ся при­

теснявам се.
утёчка изтичане ; намаляване поради изти­

чане ; избягване, офейкване.
уте́чь вж. утека́ть.
утеша́ть, уте́шить утешавам ; доставям ра­

дост, забавлявам, развеселявам ; -ся уте­
шавам се.

утилизи́ровать използувам.
ути́ль (сырьё) използуеми отпадъци, 
утильце́х отделение по използуване отпа­

дъците от производството.
утивый патешки, юр чешки.
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утира́льник пешкир, кърпа.
утира́ть обърсвам, изтривам; -ся обьрс- 

вам се.
утира́ние бърсане, обърсване.
утиха́ть, ути́хнуть утихвам, замлъквам, пре­

ставам.
утихоми́рить умирявам, укротявам, успо­

коявам ; -ся умирявам се, успокоявам се. 
утиша́ть, утиша́ть правя да утихне, 
утка юрдечка, патица ; измислица, лъжа, 
уткнуть забивам, завирам, натъквам ; -ся 

удрям се, натъквам се.
утноно́с птицечовка.
утлый вехт, лош, пробит (за лодка), 
у́то́к вътък.
утоле́ние уголяване, насищане; облекчение, 

успокояване.
утоли́тельный успокоителен, смекчаваш, 
утоли́ть вж. утоли́ть.
уто́лстить, утолща́ть надебелявам, правя 

по-дебел.
утол щение надебеляваме.
утоли́ть утолявам, насищам ; облекчавам, 

успокоявам ; -ся насищам се, успокоя­
вам се.

утоми́тельно уморително, 
утоми́тельность умора, 
утоми́тельный уморителен. 
утоми́ть(ся) вж. у т о м л и ́т ь (с я). 
утомле́ние умора, изморява не. 
утомлённый уморен.
утомли́ть уморявам, изморявам ; -ся умо­

рявам се.
утону́ть потъвам ; удавям се.
утонча́ть изтънчавам, правя по-тънък; -ся 

изтънчавам се.
утонче́нве изтънчаване. 
утончённо изтънчено, рафинирано, 
утончённость изтънченост; деликатност, 

финес. л
утончённый изтънчен : тънък, фин. 
утопа́ть потъвам ; удавям се.
уто́па́ющий давещ се.
утопи́ть давя, удавям ; правя да потъне ; 

-ся удавям се.
утопле́ние удавяне, потопяване, 
уто́пленник, -вина удавник, 
утопта́ть отъпквам.
у́точка патенце, юрдече.
у́точне́ние уточняване.
уточни́ть, уточни́ть уточнявам ; -ся уточня­

вам се.
утра́ивать утроявам, 
утрамбова́ть, утрамбо́вывать отъпквам, 

объхтвам, набивам, трамбувам.
утра́та загуба, лишение.
утра́тить, утра́чивать изгубвам ; -ся изгуб­

вам се.
у́тренник слана; детско утро, утренно 

. представление за деца.
утри́ровать прекалявам, пресолявам. 
утрвро́вка прекаляване, преувеличаване, 
у трое вие утрояване. 

утро́ить утроявам ; -ся утроявам се. 
утром сутрин, сутринта.
утрось тая сутрин ; отзарана.
утруди́ть, утружда́ть правя труд, затрудня­

вам, безпокоя ; -ся правя си труд.
утружде́вве затрудняване, безпокоене. 
утру́ска загуба от стръскване, дара, 
утряса́ть, утрясти ́стръсквам.
утучни́ть, утучни́ть угоявам ; наторявам, 
утыкать, утыка́ть натъквам, набучвам, за­

бождам ; вперям, завирам, запушвам, за- 
тиквам ; -ся натъквам се, сблъсквам се. 

утю́г ютия.
утю́жение гладене, ютилдисване. 
утю́жить ютилдисвам, гладя с ютия, 
утю́жка ютилдисване.
утю́жный ютиен.
ути́гивать, утяну́ть замъквам, отвличам, 

присвоявам.
уф ! ух I 
ух ! ух, ох I 
уха ́рибена чорба, 
уха́б дупка, яма, трап (по път), 
уха́бистый неравен, изровен, с ями. 
ухажёр женкар.
уха́живание грижене, гледане; шетане ; 

ухажване, задиряне.
уха́живатель женкар.
уха́живать грижа се, гледам, шътам, при- 

служвам угаждам ; ухажвам, задирям. 
ухание охкане.
у́харский смел, решителен, 
у́харство смелост, решителност, 
у́харь смелчак, сърцат човек, юначина. 
ухать бухвам, хвърлям нещо тежко ; пра­

хосвам ; ухкам, викам уху, хайдетеI
ухва́т желязна вила за влагане в пещ и 

изваждане тави, тенджери, гърнета.
ухвати́ть(ся) вж. у х в а ́т ы в а т ь (с я). 
ухва́тка маниер, похват, начин, 
ухва́тывать хвашам, сграбчвам, улавям ;

-ся хващам се, улавям се, държа се 
здраво.

ухитри́ться, ухитряться изхитрявам се, из- 
дяволувам, измъдрувам.

ухищре́ние изхитруване, хитрина, 
ухищрённый хитър, дяволит, 
ухитри́ться вж. ухитри́ться, 
ухло́пать, ухло́пывать пропилявам ; убивам, 

причуквам ; опапвам, пропилявам, 
ухмыльну́ться, ухмыляться усмихвам се. 
у́хнуть вж. у́хать.
уховёртка ухочистка ; ухоляза (насекомо), 
ухо́д отиване, заминаване, тръгване ; гри­

жене, шетане, гледане.
уходи́ть отивам си, оттеглям се, замина- 

К вам, измъквам се, излизам, преминавам, 
вървя напред ; изкипявам (за мляко); 
съсипвам, погубвам; -ся усмирявам се, 
мирясвам ; прекипява, улегва се.

ухудша́ть влошавам; -ся влошавам се. 
ухудше́ние влошаване.
ухудши́ть вж. у х у д ш а́ т ь (с я).
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уцеле́вший оцелял.
уцеле́ть оцелявам, запазвам се.
уцепи́ться, уцепляться закачам се, зала­

вям се.
участвовать участвувам, 
участие участвуваме ; съчувствие, 
участи́тцся) вж. у ч a uii т ь (с я). 
учи́стливо с интерес.
учи́стлнвость състралателност. 
учи́стливый състрадателен, милостив, 
учи́сток дял, част, парцела ; участък ; сек­

ция, район.
учаши́ть честя, зачестявам ; -ся става по- 

често.
учи́щаяся учаща се, ученичка, студентка, 
учи́шнйся учащ се, ученик, студент, 
учаше́вие зачестяване.
учащённый зачестен, ускорен, 
учёба учене, учебен курс, 
уче́вие учение ; учене, обучение.
уче́сть вж. учи́тывать.
учёт сметка ; регистриране; отбив ; сто- 

копроверка, ревизия, контрола.
учетверённый учетворен. 
учетвери́ть, учетвери́ть учетворявам, 
учётный сконтов ; контролен.
учннйть, учннйть върша, правя, извърш­

вам.
учи́тельница учителка, 
учи́тельствовать учителствувам.
учи́тывать сконтирам, спадам; проверя­

вам, контролирам ; държа сметка, взе­
мам под внимание.

учи́ть уча, обучавам ; -ся уча се. 
учки́м ученически комитет.
Учпедгиз Държавно издателство на учебна 

и педагогическа литература.
учреди́лка учредително събрание, 
учреди́тель, -вине основател, организатор, 
учреди́тельный учредителен.
учреди́ть, учреждать основавам, създавам, 

организирам.
учрежде́ние основаване, създаване ; учреж­

дение, институт.
учуять подушвам, помирисвам. 
уши́стый дългоух.
уши́т ведро, чобур. 
уши́б натъртване.
ушиби́ть, ушиби́ть ударям, натъртвам ; -ся 

ударям се, натъртвам се.
ушиви́ть обшивам, ушивам.
уши́рить, ушири́ть разширявам, разшироча- 

вам.
уши́ть обшивам, ушивам.
уши́ца рибена чорбица.
ушки ́ушенце ; ухо (на обувка); дръжка 

(на съд); иглено ухо.
ушкуйник речен разбойник (в стара Русия), 
ушшк специалист по ушни болести, 
ушно́й ушен.
уще́лье клисура, боаз, дефиле, проход, 
ущеми́ть вж. ущемли́ть.

ущемле́ние прискрипване: накърняване; 
инкарцерация (за херния).

ушеили́ть притисвам, прискрипвам, при- 
клещям.

уще́рб ущърб, загуба, вреда, намаляване, 
ущипну́ть, ущи́пывать ощипвам ; отчупвам 

(с два пръста).
ую́т удобство, комфорт, рахатлък. 
ую́тно удобно, приятно.
ую́тный сгоден, удобен, комфортен, 
уязви́ть вж. уязвли́ть.
уязвле́ние нараняване, ухапване, уязвяване. 
уязвлять уязвявам, наранявам, ухапвам, 

оскърбявам, обиждам.
уясни́ть, уясни́ть разяснявам, уяснявам, по­

яснявам.

Ффабзавки́м фабрично-заводски комитет, 
фабзаву́ч фабрично-заводско учениче­

ство, фабрична школа, заводска шко­
ла (училище).

фабзи́йчик, фабзи́яц ученик в фабза­
вуч.

фабко́м фабричен комитет, 
фи́бра боя или маз за почерняне мустаци, 
фабрнкови́ть фабрикувам.
фи́брить боядисвам, почерням мустаци, 
фаьо́р благоволение.
фай груб копринен плат, 
фи́келыцнк факлоносец.
фалале́й простак, глупак, дебелак, 
фи́лда гънка, дипла ; пола (на дреха), 
фальсвфвки́т фалшификат.
фальсификатор фалшификатор, 
фальснфвки́цвя фалшификация, 
фальсифицированный фалшифициран, 
фальсифици́ровать фалшифицирам, 
фальц фалц, дълбей ; сгъване.
фальцови́льный: -ая машйна сгъ­

вачка.
фальцови́ть правя дълбей ; сгъвам (печат­

ни листове).
фальцо́вка сгъване, 
фальцо́вщик, -щица сгъвач. 
фальши́вить фалшивя, не съм искрен ; пея, 

свиря фалшиво.
фальши́вка фалшив документ, 
фальшивомонетчик фалшификатор на пари, 
фами́лия презиме, фамилно име. 
фами́льный семеен.
фамвльйрничать фамилиарнича. 
фанабе́рия арогантност, големство.
фаье́ра дъсчица за фурнировка, тънка 

дъска.
фаязи ́фулар (плат), 
фант белег, залог (в игра), 
фантазёр, -ка фантазьор, 
фанта и́ровать фантазирам, 
фанфаро́нить фанфаронствувам.
фари́да мярка за електрическа енергия, 

фарадей.
фарвАтер най-дълбокото място за пътува­

не с кораб.
22



ФАР — 338 — Ф.1Ю

фи́ртук престилка ; покривка (на шейна), 
фарш кълцано месо или друго за пълнене, 
фарфи́р порцелан.
фаршированный напълнен с кълцано, 
фаршврови́ть пълня, натъпквам (при гот­

варство).
фасйд фасада.
фасе́точный : - ы е глаза премрежени

очи.
фасови́ть пакетирам, опаковам.
фасбль фасул.
фат самодоволен простак, 
фатй було, покривало. 
фатовАтость глупаво самодоволство, 
фатови́тый суетен.
фатовстве́ глупаво самодоволство, 
фашизйпия фашизиране. 
фашизи́ровать фашизирам.
фаате́и файтон, 
февраль февруари, 
фельдъе́гер куриер, 
фельете́н фейлетон, подлистник. 
фельетони́ст фейлетонист. 
фельетонный фейлетонен. 
фелю́га малък кораб.
Феми́да Темида.
ферзь дама, царица (в шахмат), 
ферменти́ровать ферментирам, 
ферт конте ; стои́ть -ом стоя с под­

прени на хълбоците ръце.
феру́ла линийка за биене по ръцете лени­

вите ученици ; строго отнасяне.
фе́ска фес.
фестиваль музикално празненство, 
фесте́и гирлянда.
фетр плъст, кече, филц, 
фе́тровый плъстен. 
фефела лапнимухя, зяпльо, 
фехтовйльшик фехтувач. 
фехтов&вне фехтуване. 
фехтов&ть фехтувам.
фешене́бельный светски, изтънчен.
фзс фабрично-заводска седмолегка (учи­

лище).
ФЗУ вж. фабзавуч. 
фи ! фу I 
файл чаша, съд ; стъкленица, висока кана. 
фвАлка теменуга.
фне́лковые теменужни (растения), 
фии́лковый теменужен.
фи́га смокиня вж. ку́киш, 
фвгля́р фокусник, гьозбояджия. 
фигля́рничать фокуснича, правя фокуси, 
фигли́рство фокусничество.
фи́говый смокинен. 
фигури́ровать фигурирам, 
фи́жмы кринолин, малакоф. 
физзари́дка гимнастическо упражнение, 
физкульту́ра физическа култура, телесни 

упражнения, спорт.
физкульту́рник, -вина спортист, 
физкультурный спортен, 
фвзме́т фивикоматематически факултет. 

фиксация фиксиране, заякчаване. 
фикси́ровать фиксирам, уякчавам. 
филе́й филе.
филе́йный : -ая чи́сть филе ; - а я 

и г л и ́рапица.
филёнка средната дъска, табла (на врата), 
филёр таен агент, шпионин.
фи́лин бухал, 
филосе́фствовать философствувам. 
фнльмови́ть филмирам, 
фильтрови́ть филтрирам.
фнм1*и́м тамян, 
финанси́ровать финансирам, 
фини́к финикова палма ; фурма, 
фининспектор финансов инспектор, 
фини́фть емайл, глеч.
фи́нка финландка ; фински нож.
фи́нна цистицерк (фазис от развитието на 

тенията).
фивви́з проказа, 
финотде́л финансово отделение, 
фиипли́и финансов план.
финти́ть хитрувам, лукавствувам, престру­

вам се, шикалкавя.
финтифлю́шка джунджурия, дрънкалка, 

дреболия, нищо и никакво нещо; ника­
къв човек.

фиоле́товый виолетов.
фиски́л шпионин, доносчик ; прокурор, 
фвскйлить денансирам, шпионирам, дона­

сям.
фисти́шка фъстък, 
фвсти́шковый фъстъчен, 
фитю́лька дреболия, безполезно нещо, 
фи́шка марка (при игра); лист (за бележ­

ки), бележка.
фли́гмая началник на флота, на ескадра ; 

-с к о е су́дно адмиралски кораб.
флагштдк прът на знаме, 
флаже́к флагче, 
флаке́н стъкло, 
флаке́вчик стъкълце, 
флане́левый фанелен. 
флане́ль фанела.
фланёр безделник, празноскитащ се. 
флани́ровать скитам се без работа, без­

делнича.
фланки́ровать защищавам отстрани, 
фланкире́вка защита чрез странични укреп­

ления.
флёр креп, газ.
флибустье́р морски разбойник, пират, 
флигель крило, пристройка, отделение (от 

къща); роял.
флиртовать флиртувам.
флот флота, 
флуоресци́ровать флуоресцирам.
флюге́рка похлупак на комин ; непостоя­

нен човек.
флю́гер ветропоказател.
флюс възпаление и подуване на венците ; 

вещество за правене рудата разтопима. 
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флига, фляжка плоско шише, манерка, 
фок долното платно на предната мачта, 
фок-ма́чта предната мачта на кораб, 
фбкусвичать фокуснича.
фбльварк голям чифлнк с стопански по­

стройки.
фдльгк варак.
фона́рик фенерче, 
фона́рный фенерен.
фонарщик фенерджия.
фона́рь фенер ; подбито око.
фордеви́нд ход на кораб по посока на вя­

търа.
фордзбя тип трактор.
форднза́цня прилагане системата на Форда, 
фордизм Фордова система.
фордыба́чить перча се, надувам се, вирвам 

нос, забравям се ; дигам врява, крясък, 
глъч.

форе́йтор предездач. 
форе́ль пъстърва, 
формирование формиране.
формировать формирам, образувам; -ся 

образува се.
формнрбвка формиране.
формова́ть изливам в калъп, в форма ; 

калъпя, моделирам.
формбвка отливане.
формовщи́к който прави форми за излива­

не ; леяр.
формули́рование формулиране, 
формули́ровать формулирам.
форпбст преден пост, аванпост.
форс Сила, буйност ; власт, могъщество ; 

надменност, големство; перчене, лъче­
не, надуване; задава́ть -у пущам 
прах в очите на хората.

форсировать форсирам.
форси́ть хваля се, перча се, надувам се, 

големея се.
форсу́нка пулверизатор.
фи́ртель ловкост, майсторлък ; в м к и- 

н у т ь ф. изправям фокус.
фдрточка малко прозорче в голям прозо­

рец или в врата : гише.
форште́вень продължение на киля в пред­

ната част на кораб.
фосфоресци́ровать светя в тъмно, 
фосфорноки́слый: ф. ка́льций (и др.) 

калциев фосфат (и др.).
фотоаппара́т фотографически апарат, 
фотографи́рование фотографиране, 
фотографи́ровать фотографирам ; -ся фото­

графирам се.
фдфав простак, будала, 
фразе́р, -ка фразьор.
фрази́ровать изразително произнасям вся­

ка дума ; в музиката — отчетливо отде­
лям частите, от които се състои музи­
калната мисъл.

фраки́ец, -на́нка тракиец. 
Фра́кия Тракия.

фраму́га горна част на прозорец или вра­
та/ чиято рамка не се отваря.

франки́ровать предварително плащам так­
сата за превоз.

франт, -йха конте, елегантно облечен чо­
век.

франти́ть контя се, гиздя се, обличам се 
по модата.

франтовской елегантен, контешки. 
франтовство контелик.
францу́женка французойка, 
француз французин, френец. 
фрахтова́ть наемам кораб, 
фрачи́шко лош фрак.
фребели́чка детска забавачка ; учителка в 

фрьобелова школа.
фрега́т тримачтов военен кораб ; фрегата 

(птица).
фре́за режеш инструмент с врашателно 

движение; почвообработваща автома­
тична машина с въртящ се барабан в 
извити ножове.

фрезерова́ть обработвам метал или дърво 
с фреза; обработвам почва с ф р е- 
з а.

фрнвйльпО неприлично, лекомислено, 
фривольность непристойност, лекомислие. 
фрнвОльный лекомислен.
фрикаде́лька топче от месо (в чорба), 
фронди́ровать стоя в опозиция, изразявам 

недоволство.
фронтови́к фронтовак, 
фрукт плод; мръсен тип. 
фруктовщйк продавач на плодове. 
фруктОвый плоден, овощен.
фтор флуор (химически елемент).
фу! тфу1 фу тьг прбпасть! тфу, дя­

вол да го вземеI
фуга́нок ренде (с дълго дърво), 
фугова́ть съединявам (дъски), 
фуй тю-бреп| 
фу́кус кафява морска водорасъл. 
фу́кать духам, духвам; говоря или повта­

рям; тю, тюх!
фула́р индийски копринен плат; копринена 

кърпа.
фунду́к лешник, 
фуникуле́р зъбчата железница, 
функцнони́рованве функциониране, 
функциони́ровать функционирам, 
фунт мярка за тегло (400 грама); англий­

ска лира.
фу́нтик фунтче.
фу́ра голяма товарна кола, 
фуражи́ровать доставям фураж, 
фу́рмы чугунни тръбици в пещ за вкар­

ване сгъстен въздух.
фуру́нкул цирей.
фут единица за дължина = 3 дециметра, 
футла́р калъф ; кутия ; челове́к в -е 

бюрократ.
фуфа́ечный фанелеи. 
фу́фа́йка фанела. 
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фуфы́риться перча се, продавам сербезлик. 
фы́рканье пръхтене.
фы́ркать, фы́ркнуть пръхти (за кон) ; раз- 

фучавам се, дуя се. сърдя се.
фюзеля́ж корпус (на самолет).

Ххбжнвать ходя, походвам, посещавам, 
хайле́ гърло; крескач.
хя́кн плат с защитен (кафеникаво-зеле­

никав) цвят.
халйтво нехайно, небрежно, 
халя́тиость нехайност, разпуснатост. 
халАтвыЙ небрежен, нехаен.
халту́ра долнокачествена работя, боклук, 
халтурить работя лошо, произвеждам бок­

лук.
халту́рный лош, недоброкачествен, 
халтурщик, -шнца лош работник, 
халу́па колиба.
хам долен човек, 
хамсе ́хамсия.
хамсо́й самум, горещ вятър от пустинята, 
хе́мский долен, низък.
хе́мство долност, лакейство, 
хандря́ мъка, тъга, сплин, 
хандри́ть тежко ми, мъчно ми. омръзва ми 

светът, отщява ми се животът, изпадам 
в ипохондрия.

ханже́ лъженабожник, лицемер, 
хе́ижескнй лицемерен, престорено набожен, 
ханжестве́ лицемерие, лъженабожност. 
ханжи́ть лицемеря, преструвам се за на. 

божен.
хе́пать, хе́пнуть пипвам, докопвам, при­

своявам; вземам рушвет.
хапу́га заграбвач. 
характернзове́ть характеризирам, 
хе́ркать, харкнуть храча.
харье́тига храчка, 
харчевя́ть храня; харча, 
харче́вник гостилничар, 
харче́вня гостилница, локянта. 
харчи провизии; разноски, харчове, 
хе́ря грозно лице, грозотия, мутра; маска, 
хе́та селска къща, къшурка, хижа, 
хя́халь шейретин; женкяр, любовник. 
хАять хокам, мъмря, коря, 
хвали́ть хваля; -ся хваля се, 
хве́стааье хвалене, самохвалство. 
хве́стать, -ся хваля се.
хвастли́во хвалбливо, самохвално. 
хвастли́вость самохвалене.
хвастли́вый самохвален, който обича да се 

хвали.
хвастовстве́ самохвалство, хвалба, 
хвасту́н, -ья самохвал, хвалопръцко. 
хват пъргав, бърз, сръчен; веселяк, 
хвати́ть, хвати́ть хващам, улавям; стигам, 

бивам достатъчен ; сръбвам, изпивам ; 
бия, удрям, цапвам; -ся хващам се, ула­
вям се, залавям се, завземам се, захва­
щам ; сещам се, усещам се, забелязвам, 
потърсвам.

хве́тка хващане; начин на хвашане; хватка 
(с пушка); клъвка на хищна птица.

хвАткий сръчно, силно, бързо хвашащ. 
хвать хоп, цап.
хве́йиый елов, иглолистен, 
хвори́ть боледувам.
хве́рост сухарлък, пръти: тестено печено, 
хворости́на дълъг прът; суха вейка, 
хне́рость, хве́рь болест, болнавост, немощ, 

недъгавост.
хве́рый болен, болнав.
хвость опашка.
хвости́тый опашат, дългоопяшат.
хвости́зм опашкарство; теория и практика 

на мъкнене в опашката, на изоставане 
подир събитията.

хве́ствк овашчица ; ему ́три́дцать 
лет с -ом той е на трийсет години и 
нето.

хвости́ст опашкар. 
хвостове́й опашен; заден.
хьоще́вый хвощов.
хве́я боров лист, борово клонче, 
хнби́рка колиба; къшурка.
хи́жина хижа, колиба, 
хи́ленький слабичък, болничавичък.
хиле́ть боледувам, слабея, губя сили, ста­

вам хилав.
хи́лость болничавост, болнавост, хилавост. 
хи́лый хилав, слаб, болнав, изнемощял, 
хвмкомбини́т химически комбинат, група 

заводи от химическата индустрия.
хнмоборе́ва химическа отбрана, 
хи́на хинин.
хпннный хининов, 
хире́ние чезнене, креене, вехнене.
хире́ть вехна, крея, чезна; упядам. 
хитри́ть хитрувам, дяволувам; мъдрувам, 
хитросплете́ние тънка изкусна измислица, 
хихи́канье кискане, кикотене.
хихи́кать, хихи́кнуть кикотя се, хиля се, 

кискам се.
хище́ние грабене, обиране, разхищение, 
хладобе́йня кланица с приспособления за 

охладяване на месото.
хладотря́нспорт транспорт с хладилни ва- 

гони.
хлам стари неща, фурда, вехтории, пар­

цалени, парчета от разни неша.
хлами́да хламида, гръцка мантия; старо 

наметало.
хлеб (множ. ч. хле́бы) хляб ; (множ. ч. 

хлебе́) жито, зърнени храни.
хлебАть сърбам, 
хле́бец хлебче.
хле́бник хлебар, 
хлебву́ть сръбвам.
хле́бный хлебен, житен, зърнен, житарски; 

плодороден, богат с жито, изобилен с 
зърнени храни; износен, доходен.

хлебозаве́д фабрика за хляб, механическа 
пекарня.
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хлебозаготовитель организация за склади­
ране на храни; функционер,натоварен с 
събиране и складиране на храни.

хлебозаготовйтельаый който подготвя храни 
за държавата; х. план план за снаб­
дяване държавата с храни.

хлебозагото́вки приготвяне и доставяне 
храни за държавата.

хлебопа́шество земеделие, 
хлебопа́шествовать обработвам земята, за­

нимавам се с земеделие, земеделствувам.
хлебопа́шец земеделец, орач, 
хлебопек хлебар, пекар, 
хлебопека́рвя фурна, хлебарница. 
Хлебопродукт Всеруско акционерно дру­

жество за търговия с храни и селско­
стопански продукти.

хлеборбб земеделец, селянин, 
хлеборо́даый плодороден.
хлебосда́ча предаване храни на държавата, 
хлебосо́л, -ка гостоприемен.
хлебосо́львый гостоприемен, 
хлебосо́льство гостоприемство, 
хлеботорго́вец житар, търговец на зърнени 

храни.
хлеботорго́вля житарство, търговия с жи­

та; хлебарство.
хлеб-со́ль хляб и сол; гостоприемство, 
хлев обор, яхър, кошара ; свино́й х. 

кочина.
хлеста ко́вщива фанфаронада, самохвалство. 
хлеста́ть шибам, пляскам ; бликам, шуртя ; 

смуча.
хлёсткий шибаш, хаплив, остър, 
хлестнуть вж. хлеста́ть, 
хли́пать скимтя, хленча, 
хлоп! хлоп| цап! цоп!
хло́пальшвк ръконлескач; клакьор. 
хло́пание хлопане; ръкопляскане, 
хло́пать хлопам, тракам, тръшкам, пляс­

кам; удрям; мигам.
хло́пец мсмче, момък, 
хлопково́дство памуковъдство. 
хлопково́дческий памуковъдскп. 
хлопко́вый памучен, памуков, 
хлопкопряде́ние памукопредене. 
хлсбкороб памукопроизводител. 
хло́пнуть вж. хло́пать; -ся удрям се ; 

тръшвам се, тежко падам.
хло́пок памук; фандак.
хлопо́к пзръкопляскване.
хлопота́ть грижа се, залягам, трудя се ; 

действувам, моля, ходатайствувам, правя 
постъпки, тичам, хлопам по чужди врати, 

хлопотли́во грижливо.
хлопотли́вость грижливост.
хлопотли́вый грижлив ; мъчен, свързан с 

трудности, с главоболие.
хлопоту́н, -ья човек деятелен, зает с много 

работа, залягащ за нещо без да си жали 
труда.

хлопо́ты грижи, залягане, главоболия, мъч­
нотии, труд.

хлопу́шка плющялка, тракачка; пушкало 
(детска играчка); парче кожа на пръчица 
за пъдене мухи; петарда.

хлопча́тник памук (растението), 
хлопчатобума́жвый памучен; х. по́рох 

гърмящ памук, пироксилин.
хлопча́тый: -а я бума́га памук, 
хлопьево́двый дрипав, нарцалив. 
хло́пья парцали; -м и на парцали, 
хлори́ровавье дезинфектиране течности с 

хлор; обработване органически вещества 
с хлор.

хлори́ровать дезинфектирам с хлор ; обра­
ботвам с хлор.

хлорвова́тистый : х. ка́льций калциев 
хипохлорит.

хлороформи́ровать хлороформирам.
хлы́вуть нахълтвам, нахлувам, втурвам се; 

бликвам, руквам, шурвам, потичам.
хлыст камшик, шибалка ; дълъг прът ; бе­

зочлив човек ; привърженик на сектата 
хлысто́вство.

хлы́ствк камшиче. 
хиысто́вство сектата на хлысти-те. 
хлыщ самодоволен глупец.
хлйцвть шляпам, шляпам из калта. 
хлйбаЪгкЛати се, мърдям се, играя; стоя 

хлабав ; хлопам (за конска подкова).
хлябь бездна, пропаст ; простор, ширине ; 

-би небо́сные небесни простори, 
хмелево́дство развъждане, култивиране на 

хмел.
хмелево́й хмелен, хмелов.
хмелёк: он под - лько́м той е по- 

сръбнал.
хмеле́ть опнвам се.
хмель хмел ; пияно състояние, 
хме́льник място обрасло с хмел, 
хмельно́й пиян, посръбнал; опиващ, опия­

няващ, опоителен, спиртен.
хму́рить мръщя, въся, начумервам (вежди); 

-ся чумеря се, муся се, мръщя се.
хму́рый намръщен, начумерен, навъсен, 

нажален, мрачен.
хна капа ́(боя).
хны́канье хленчене, оплакване, 
хаы́кать хленча, оплаквам се. 
хобото́к хоботче.
ход ход, вървеж, ходене, пристъпване ; 

вход; преднина ; движение; шествие, 
процесия; на ходу ́в движение, как­
то върви.

хода́тайствовать ходатайствувам.
ходи́ть ходя, вървя, отивам, разхождам се; 

движа се; играя, излизам (в игра на 
карти); грижа се, нагледвам ; плавам 
(за кораб); носи се, пръска се (за слух); 
нося, обличам се.

хо́дкий който отива леко, бързо ; който се 
търси, продава се.

ходово́й ходов, предназначен за вървене, 
удобен за вървене.
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хо́до́к бързо вървящ; пешеходец; прате­
ник, застъпник, просител.

ходу́ли кокили ; колца за приучване малко 
дете да ходи.

ходу́львость баналност, условност, липса 
на оригиналност.

ходу́льный банален, прост.
ходу́н : пол - о́ м хо́дит подът се лю­

лее.
ходьбй ходеница, ходене, вървеж.
ходя́чей вървящ, ходещ, който е в движе­

ние ; -чая й с т и н а общоизвестна 
истина.

хожде́вве ходене, отиване ; курс, циркула­
ция.

хОзбргав стопански орган.
хозрасчёт стопанска сметка, собствена тър­

говска база.
хозя́ин хазяин, стопанин, домакин, госпо­

дар, притежател, къшовник.
хозя́йка хазяйка, домакиня, стопанка, 
хозяйничать домакинствувам, занимавам 

се с стопанство, въртя къща; разпо­
реждам се.

хозя́йский стопански, господарски, хазяи- 
ски.

хозя́йстЕевввк стопански деятел, деец на 
икономическия фронт.

хозя́йствен) ость стопанственост. 
хозя́йственный стопанствен, икономически ; 

домакински.
хозя́йство стопанство ; домакинство, 
хозя́йствовавие стопанисване.
хозя́йствовать стопанисвам, гледам, управ­

лявам стопанство, къща и пр.
хозя́йчик дребен стопанин, дребен собстве­

ник.
хозя́юшка хазяйчнца, мила стопанка, 
хо́ление добро гледане, треперене над ня­

кого.
хо́левый грижливо гледан.
хо́лить гледам грижливо, треперя над ня­

кого, държа в чистота.
хо́лка мястото на кон между врата и гър­

ба и кичор от гривата на това място.
холм хълм, рид, могила.
хо́лмик хълмче, рндче, могила, връх, 
холмистый хълмист.
холлообра́зиый хълмовиден. 
хо́лод студ ; студенина.
холоди́ть търпя студ, мръзна.
холоде́ть изстивам, захладява се, става 

студено, застудява се.
холоде́ц студена чорба с риба, картофи, 

краставици и лук.
холоди́льник хладилник, апарат за изсту­

дяване, кондензатор.
холодильный хладилен, 
холоди́ть изстудявам, разхлаждам. 
холо́двеиький студеничък.
хо́лодно студено, 
холодпови́тый възстуден, хладничък. 
холодаокро́вный студенокръвен.

холо́дность студенина.
холо́двый студен ; лек, тънък, що не дър­

жи топло.
холодо́к хладец ; студ, 
холо́п, -ка роб, ратай, слуга, лакей ; кре­

постен.
холо́пский робски, лакейски, 
холо́пство крепостничество, 
холо́пствовать лакействувам. 
холостёжь ергени, 
холосте́цкий ергенски.
холости́ть сковявам, подвивам, 
холосто́й неженен, ерген, момък; ергенски;

празен, ялов.
холостя́к ерген, неженен, 
холоще́ние скопяване, кастриране, 
холощёиый скопен, кастриран, 
холст платно, зебло.
холсти́на платно, басма, чит. 
холстяно́й платнен. 
хол)й лакей (презрително), 
холщо́вый платнен.
хо́ля: жить в хо́ле живея ограден с 

грижи.
хому́т хамут, хомот; ярем, иго, тегло, 
хомути́ть турям хамут на кон. 
хому́тик хамутче.
хомяк хомяк, хамстер ; мързеливец, не­

подвижен човек.
хорви́т хърватин, 
хо́рда корда, 
хорёк порче; малък пор. 
хорме́йстер диригент на хор. 
хорово́д хоро.
хорово́двться разправям се ; другарувам, 
хорово́й хоров.
хо́ром хорово; всё х. всички заедно, 
хоро́мы сараи, палати, луксозно жилище, 
хоронить заравям, закопавам, погребвам ;

скривам, крия ; -ся скривам се. 
хорохо́риться емча се, перя се. 
хоро́шенький хубавичък, 
хороше́нько хубавичко; добре, както 

трябва.
хороше́ть хубавея, разхубавявам, 
хоро́ший добър, хубав ; хоро́ш! много 

хубав изглеждаш I бива си те I
хорошо ́добре, хубаво : добре е, хубаво е. 
хору́гвь хоругва, черковно знаме, 
хорунжий знаменосец (у казаците); пря- 

норчик, корнет.
хо́ры място за хора (в черква или концер­

тен салон).
хорь пор. 
хорько́вый поров, 
хоте́ние искане, желание, 
хоте́ть искам, ща, желая ; -ся ще ми се, 

иска ми се.
хоть, хотя ́макар, ако, ако и, па макар, 

ако ще би, поне, дори.
хохли́тка качулата кокошка. 
хохлДтьтЙ качулат, с качулка.
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хохле́цквй украйнски (някога, подиграва­
телно).

хе́хлиться настръхва перата си. 
хохлушка украинка (подигравателно), 
хохе́л качул, чучул; перчим, перчем ; пря­

кор за украинец.
хохоле́к качулче, перчимче. 
хе́хот кикот, силен смях, смях с глас, 
хохотать кикотя се, смея се с глас, 
хохоту́н, -ья, -у́шка който обича да се смее 

с глас.
храбре́ть ставам храбър, добивам кураж, 
храбри́ться перя се, емча се, показвам се 

сърчен, давам си кураж.
хре́мвк храмче. 
храмове́й храмсв.
хране́вие пазене, хране́ние.
хранитель, -вада пазител.
храни́ть пазя, вардя, съхранявам, чувам ; 

-ся па́зи се.
храп хъркане; пръхтене.
храпе́ть хъркам ; пръхти (кон), 
храпу́н, -ья който хърка.
хребе́т гръбнак ; планинска верига, пла­

нински гребен.
хрестоматия христоматия.
хрип, хрнпепве хъркане, пресипналост. 
хрипе́ть хъркам ; говоря прегракнало, 
хри́пло пресипнало.
хри́плость пресипналост, прегракналост. 
хри́плый дрезгав, пресипнал.
хри́пнуть преграквам, пресипнувам. 
хрипоте́ пресипналост, прегракналост. 
хрвстаре́двнчать прося милостиня, ходя по 

просия.
христосоваться целувам се три пъти (на 

Великден).
хроме́ть куцам, 
хроме́ть окуцявам.
хромове́й хромов.
хроме́й куц, хром, 
хромоте́ куцане.
хре́мпик бихромат.
хрови́к хронически болен.
хру́пкий крехък, чуплив, трошлив ; нежен, 

деликатен.
хру́пкость крехкост, трошливост, чупли­

вост : нежност.
хрусте́лвк кристалче ; кристални, леша на 

окото.
хруст хрущение, хрускане ; хрус I 
хруста́ль кристал.
хрусте́львый кристален.
хрусте́вне хрущене, хрускане, прашене, 
хрусте́ть, хру́свуть хрущя, хрускам, 
хрустя ший хрускащ.
хрущ бръмбар майски бръмбар.
хрыч : старый х. дъртак, 
хрыче́вка дъртелница, дърта вещина, 
хрю́кавье грухтене.
хрюкать, хрюкнуть грухти (свиня), 
хрю́шка свинка, свинче.
хряк скопен, шопар.

хрящ хрущял ; чакъл.
хряшеве́тый, хрящеве́й хрущялен, с хру­

щяли.
худе8́ве ослабване, измършавяване, 
ху́девькнй слабичък, лош. 
худе́ть слабея, мършавея.
ху́до лошо, зле : лошо е, зле е; зло. 
худе́ба мършавина, слабост, 
худе́й лош, зъл ; сух, мършав, 
худосе́чие изтощаване, отпадане ; анемия, 
худоу́мяе слабоумие, малоумие, 
худощавость мършавост, слабост, 
худоше́вый мършав, сух, слаб, 
ху́дший по-лош.
ху́же по-лошо, по-зле. 
худигавьё хулигани, 
хули́ть хуля, очерням.
хутор малък чифлик, ферма, държава, 
хуторске́й чифлишки, 
хуторянин чифликчия.

ЦЦАГИ Централен аерохидродинамически 
институт.

ще́пать грабвам, дърпам; закачам, за­
лепвам ; дращя ; открадвам ; -ся зака­
чам се (за нещо); дращя се ; караме се. 

ца́пля сива чапла.
ие́пвуть вж. ца́пать, 
цара́пать дращя, одрасквам ; пиша лошо, 
царе́пива одраскване.
царе́вич царски син.
царе́вна царска дъщеря, царкиня, 
царёк царче.
цари́ть царувам, владея, 
це́рствовавие царуване, 
ца́рствовать царувам.
ца́ца детска играчка ; украшение, 
цвель мухъл, плесен.
цвести ́цъфтя ; мухлясвам, плесенясвам. 
цвет цвят; боя.
цвете ́цветове, бои. 
цвете́аие цъфтене, 
цве́тик цветче, цветенце, 
цветни́к цветарник, 
цветне́й цветен.
цветове́д цветар, градинар, 
цветове́дство цветарство, цветовъдство. 
цвете́к цвете ; цвят (на растение), 
цветоле́же цветно дъно.
цветове́жка цветна дръжка, 
цвете́чек цветче.
цвете́чник, -ница цветарка. 
ивете́чвый цветен, от цвете, 
цвету́щий цъфтящ.
цветы цветя.
це́вка цев, масур : свирка, 
цевни́ца цафара, свирка, пищялка, 
цеди́ть цедя, филтрирам ; точа ; -ся цеди 

се,‘ точи се.
недра лимонова или портокалова кора, 
цедре́т китро (плод).
цеже́ние цедене ; точене, изтакане.
Цеке́ Централен комитет.
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Цекамо́л Централен комитет на комунисти­
ческия младежки съюз в СССР.

чеки́ст член на централния комитет. 
Цекомби́нк Централна банка за общинско 

стопанство и жилищно строителство.
Цекубу́ Централен комитет за подобрение 

живота на учените.
целе́бность лековитост. 
целе́бный лековит.
целево́й специален, с определена цел. 
целеустремлённость целеустременост. 
целеустремлённый целеустремен.
целико́м изцяло, напълно, 
цели́тельно лековито.
цели́тельность лековитост. 
цели́тельный лековит, 
цели́ть лекувам, изцелявам.
це́лить, -ся целя се, меря; стремя се към 

нешо.
целко́вый сребърна рубла, 
пеллюлдза целулоза.
целови́ть целувам; -ся целувам се. 
це́лое цяло, всичко.
це́лый цял, здрав и читав ; всичкия ; в 

о́бщем и це́лом изцяло взето.
це́льность пълнота, цялостност.
це́льный цял, цялостен, от един къс, маси­

вен ; чист, без примес, натурален.
цеме́нт цимент
цементи́цня намазване на метал с цимент, 
цементи́рование циментиране, 
цементи́рованный циментиран. 
цементи́ровать циментирам.
цевзи́ровать подлагам на цензура, 
цензовнн притежаващ избирателно право 

(преди).
цени́ть ценя, оценявам ; -ся оценява се, 

струва.
иевтифо́лня роза.
централизи́ровать, централизовать централи­

зирам.
Цевтрархйв Централен архив на РСФСР.
Центросоюз Централен съюз на потреби­

телните кооперации в СССР.
цеп бухалка, млатилка (за очукване кла­

сове).
цепене́ние вцепеняване.
цепене́ть вцепенявам се, вдървявам се, 

схващам се.
це́икнй хватлив, зачеклив, леплив; упорит, 
це́пко упорито.
це́пкость способност да се залавя за не­

що ; упоритост.
цепляться залавям се, закачам се, скопч- 

вам се.
цепндй верижен ; -ни́ я собака вт,р- 

зано куче.
цепдчка верижка, синджирче, кордон, ла­

нец.
пепь верига, синджир.
церабкОбц централна работническа коопе­

рация.
перебри́льный мозъчен.

церемднвться церемоня се.
церемдвничать церемоннича, правя фасони, 
це́рковь черква, църква.
цесаре́вич престолонаследник, царски син 

(най-големият).
цесаре́вна престолонаследница, жена на 

престолонаследник.
цесйрка токачка.
цех еснаф ; отделение (в фабрика), 
цехбюрб бюро на фабрично отделение, 
цехко́м синдикален комитет на фабрично 

отделение.
цехово́й цехов, на фабричното отделение; 

еснафски ; занаятчия (преди).
цеховши́ва еснафски дух.
цехяче́йка партийна ядка в фабрично от­

деление.
цеце́ африканска муха — цеце.
ЦЖО Централен жилищен отдел.
ЦИК Централен изпълнителен комитет, 
цики́да жътварка (насекомо).
цико́рий цикория, синя жлъчка, 
цимби́лы кимвали.
цинкови́львый : ц. з а в о ́д цинколеяр- 

ница.
цинково́ние покриване с цинк.
цинков&ть покривам с цинк.
цнрк&ч акробат.
циркули́ровать циркулирам.
ци́ркуль пергел.
цирю́льник бръснар.
цирю́льня бръснарница.
ЦИС Централен институт за съобщенията. 
ЦИТ Централен институт на труда, 
цитаде́ль крепост.
цити́ровать цитирам.
цитру́совые лимонови, 
цифербли́т цифреник.
цифрово́й цифрен.
ЦК ВКП(б) Централен комитет на всесъюз- 

ната комунистическа партия (болше­
вики).

ЦКК Централна контролна комисия.
ЦО централен орган.
цо́кать мляскам млещя, пльоскам, плющя, 
цо́коль цокъл, цокло.
ЦРК централна работническа кооперация. 
ЦСУ Централно статистическо управление, 
цуг впрягане коне два по два едни след 

други.
цу́гом един след друг.
пуки́т захаросани плодове или корите им.
ЦУМОР Централно управление на морски­

те сили.
ЦУССтрАх Централно унравление на обще­

ствените застраховки.
ЦЧО Централна Черноземна област, 
цы́бик чайна каса, сандъче с чай.
цыбу́ля червен лук, кромид ; засъхнал со­

пол, куришка.
цыги́н, -ка циганин.
цыкать, цы́кнуть извиквам (някому) да 

млъкне ; насъсквам.
цынги ́скорбут.
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иыиги́тный скорбутен, заболял от скорбут, 
цыви́вка рогозка.
цыплёнок пиле, пиленце.
цы́почка пръсти на крак ; краищата на 

пръстите на крак; ходйть на -к ах 
стъпвам на пръсти.

цып-цып! пили-пили ! (за викане кокошки), 
цытва́рь глиставиче (растение).
иытва́рный : -ое сём я семе против 

глисти.
пыц ! ст I млък !
ЦЭС Централна електрическа станция.

Ччкбчк овчар.
чабе́р чубрица, 
ча́вкание мляскане.

ча́вкать, ча́вкнуть мляскам, млащя. 
чад дим, кадеж ; миризма на изгоряло, 
чадйть димя, пуша, изпълним с миризма 

на недогорели въглища.
ча́дный задимен, опушен.
чадра́ яшмак, було (у мохаме дане ките 

жени).
чаёвничать пия си чая.
чаевы́е бакшиш, за почерпване. 
чаёк чай, чаец, чэйче.
чаевйтие пиене на чай. 
чееторги́вля търговия с чай. 
чай чай ; вероятно, както се види, мац ;

он, чай, дб м а той е вероятно 
в къши.

ча́йная чай но заведение, чайна.
ча́йпнца кутия за чай.
чайхана ́чайно заведение, чайна (в средна 

Азия).
чал дебело въже за привързване на ко­

раб ; въже.
ча́лый сив с примес от друга козина.
чав чобур, капа.
чепра́к хаша, покривало на кон под сед­

лото (над потника).
ча́рка чаша, чашка.
чарова́ть омайвам, очаровам, 
чаровни́ца магьосница; врачка, 
чароде́й, -ка магьосник ; врач ; чародей, 
чароде́йство магия, магьосничество, 
чароде́йствовать врачувам, занимавам се с 

магьосничество.
чару́ющей очарователен, омайващ, 
чи́ры магии, прелести.
час час : к отб ры и ́ч.? колко е часът? 

через ч. по л й ж к е на час по 
лъжичка ; мы с и д 6 л и до -у се­
дяхме до един часът; два ч а с и ́(сем ь 
ч а с 6 в) часът е два (часът е седем) ; 
с ча́су дня след един часът; с ч а­́
су на ч. от час на час: мёртвый 
ч. час за почивка ; стоя́ть на ча­
са́х стоя на стража.

ча́снк час (умалително), 
ча́сики часовниче.
часи́вня параклис.

часови́й часов, часовникарски ; едночасов ; 
часовой.

часовщи́к, часовы́х дел ма́стер часовникар, 
часи́к, часи́чек умалително от час. 
часте́аько честичко. доста често, 
части́ть честя, зачестявам.
ча́стник частен търговец, частен произво­

дител в СССР.
частновладе́льческий частен, приватен, при­

надлежащ на частно лице.
ча́стное частно.
ча́сто често, често пъти.
частоки́л ограда с колове, ограда, 
частота ́честота, гъстота.
часту́шка руска народна песничка, 
ча́стый чест, гъст.
ча́стью отчаст, една част, 
часы ́часове; часовник; караул, стража, 
ча́хлость отслабване, отпадане, увехналост. 
ча́хлый увехнал, слаб, отпаднал.
ча́хнуть вехна, крея, съхна, чезна, линея, 

слабея, отпадам.
чахи́тка охтика, туберкулоза.
чахи́точный охтичав. туберкулозен, 
чашели́стик чателистче.
ча́шечка чашка, чашичка. 
ча́шечный чашечен.
ча́ша гъсталак; гъста гора.
ча́ше по-често; ч. в с е г и ́най-вече.
ча́яние очакване, надежда ; сверх (па­́

че) -ия неочаквано.
ча́ять очаквам, мисля, надявам се ; он в 

ней ду́ши не ча́ет той трепери 
над нея, много я обича.

чва́виться хваля се. гордея се, големея се. 
чванли́вый, чва́нный надут, високомерен, 

самохвален.
чва́нство големство, високомерие, горде­

ливост, самохвалство.
чебота́рь ботушар, обущар, 
чёботы ботуши, чизми, 
чеги ́пю, какво, което, нешо ; ч. и з в и́­

ли т е? какво обичате? с ч. 4 т о ты 
влял? защо мислиш така? ч. там не 
бы́ло какво ли нямаше там ; п и ́с л е 
ч. след което; ради ч. за какво; н е 
для ч. няма saino.

чей чий, на кого?
чека ́чивия, клечка (на ос).
Чека ́вж. БЧК.
чека́н отпечатано изображение в метал; 

длето; уред за сечене пари.
чека́нить дълбая по метал; сека пари, 
чека́нка отпечатване изображения; сечене 

пари.
чеки́ст, -ка сътрудник на Чека, 
чекме́нь горна казашка дреха, 
чеку ́: н а ч. нащрек.
чёлка вж. ч и ́л к а.
чел в лодка, члун. 
челвбк лодка; совалка, 
челоби́тная молба, проеба, жалба, 
челове́к човек, человек; слуга, момче, 

келнер.
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человеконенавистник мизантроп, човеко- 
мразец.

челове́чек човече, 
человечий човешки, 
челове́чный човечен.
челюскинцы герои от епопеята на пара* 

хода „Челюскин“.
челюствбй челюстен. 
че́лядь прислуга, слуги, 
чем шо, клкво; което ; колко, отколкото ;

вместо да; о чём за какво; чем бы 
вместо да; то, о чём онова, за което; 
ни в чём в нищо; при чём при 
което ; я тут ни при чём тук аз 
не съм крив; по чём вы про́дали 
овёс? за колко продадохте овеса? 

чемери́ца кукуряк. 
чемода́и куфар, 
чемода́нчик куфарче, 
чемода́вшик майстор на куфари, 
чемпион шампион, борец.
чемпиона́т, чемпио́нство шампионство. 
чему ́вж. что.
чепец забрадка, бонет. 
чепра́к вж. ч а п р а ́к. 
чепуха ́глупост, дивотия, празна работа ;

м о л о ́т ь -у ́дрънкам глупости, 
чепчик шапчица.
че́рви купа (карта за игра}; червей, 
черви́веть червясвам.
черво́нец жълтица; червонец (десет рубли), 
черво́вный от ку́па; от червонец ; ч. туз 

асо купа.
червоти́чива червоядина. 
червото́чный прояден от червей, 
че́рвы ку́па.
червь червей; шелков йчный ч. буба, 
черви́в червей.
червячо́к червейче. 
черда́к тавански етаж, мансарда, 
черда́чный мансарден, тавански, 
чердачо́к таванска стаичка.
череви́ки обута (с остър нос и високи то­

кове, в Украйна).
черед ред.
чередова́ние редуване, 
чередова́ться редувам се. 
череду́ющийся редуващ се.
чере́з през, чрез, посредством, от, според, 

подир, след, поради, по причина ; ч. 
день след ден; ч. реку през реката; 
я узна́л ч. ва́шего бра́та на­
учих се от брата ви; он м н 6 г о по­
терял ч. свою ́рассе́янность 
той много изгуби поради разсеяността 
си; он прое́хал ч. Софйю той 
мина през София.

черемисы народ от финско племе (в СССР), 
чере́муха дива череша.
черевок дръжка (на нож); опашка (на 

лист); присад.
черепа́ха костенурка, костена жаба, желва; 

черупка, коруба (от костенурка). 

черепа́ший костенуркин. 
черепица керемида, 
черепи́чный керемиден, 
черепвдй черепен, 
черепо́к счупено парче, 
черепоко́жные черепокожни. 
чересполо́сица система на смесени земи с 

чужди.
чересполо́свый имот с разпръснати ниви, 

разделени с чужда земя една от друга, 
чересседе́льник ремък.
чересчу́р твърде много, извън мярката, из­

вънредно, прекадено.
чере́швевый черешов, 
чере́швя череша, 
черешо́к дръжка, опашка, 
черка́ть пиша бързо, дращя, бележа; за­

драсквам, зачерквам.
черке́шевка черкезка, черкезкння. 
черкну́ть вж. черка́ть. 
Че́рмвое мо́ре Червено море, 
черва́вка чернокоса, мургава жена, 
черне́вый покрит с черен емайл, 
чёрненький черничък, 
черве́ть чернея; -ся чернее се. 
черве́ховек черничък, 
червец калугер, чернокапец, 
черника боровинка, 
червила мастило, 
чернильница мастилница, 
черви́льный мастилен.
черяить черня, почерням; цапам, безчестя, 
черница калугерка.
черни́чник място, обрасло с боровинки, 
червйчвый боровинков. 
чернобо́ро́дый чернобрад. 
чернобро́вый черновежд.
червобурый тъмнокестеняв. 
червобы́львик вид пелин (трева), 
чернова́тый възчерен. 
чернови́к черновка, 
червово́й нахвърлен на черно, чернови, 
червоволо́сый чернокос, 
черногла́зый черноок, 
черноголо́вый черноглав.
черноклён клен, 
чернокни́жие черна магия, 
черяокви́жник некромант, заклинател на 

духове.
черноле́сье листвена гора, 
чернома́зый мургав; мръсен, 
чернорабо́чий черноработник, общ работник, 
черносли́в сушени сливи.
черносо́тенец черносотник, от черната сот­

ня; върл реакционер.
черносо́тенный черносотнишки, ултра-реак- 

ционер.
червосо́твик вж. черносо́тенец, 
червоу́сый черномустакат. 
черношёрстый с черна козина, 
черну́шка мургава жена, брюнетка ; кък- 

лица; вид печурка.
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чёрный черен, чер; мръсен, нечист; прост, 
груб; заден; черны́м-чернб черно 
като катран.

червь простолюдие ; сган, тълпа; черен 
емайл.

черпа́к кевче, гребало, черпалка.
черпа́ть, черпву́ть требя; черпя, зяимствувам. 
черстве́ть закоравявам, изсъхвам, 
че́рствость коравост, безсърдечност.
че́рствый корав, баят; безсърдечен, без­

чувствен.
чёрт дявол, чорт.
чертёжная салон за технически чертежи, 
чертёнок дяволче.
черти́ть чертая; нахвърлям, 
черто́вка дяволкипя, зла жена, 
черто́вски дяволски, като дявол, 
черто́всквй дяволски, 
чертовщи́на дяволщина. 
черто́г палат.
чертополо́х магарешки бодил.
чёрточка чертичка, чертица.
чертыха́ться псувам, ругая, прашам по 

дяволите.
черче́ние чертане.
чеса́лка чесало; гребен, дарак.
чеса́львый дарачен, за чесане, за влачене, 
чеса́льщик, -шица даракчия.
чесание влачене.
чёсанный: -н а я шерсть влачена вълна, 
чеса́ть чеша; влача ; -ся чеша се, реша се, 

сърби ме.
чёска чесане, влачене; чесане, прическа, 
чесво́к чесън.
чесно́чный чеснбв.
чесо́тка краста, сърбеж, 
чесоточный крастав, 
че́ствовать чествувам, празнувам, 
че́стер вид сирене.
чести́ть хокам, мъмря.
чесувча́, чесуча ́китайска сурова коприна, 
чёт чифт, четно число; ч. или н е ч. 

чифт или тек ?
чета́ двойка, прилика, еш.
четве́рг четвъртък ; п о - а́ м четвъртъ- 

чен ден.
четверго́вый четвъртъчен.
четвере́яькнй : на - к а х на четири кра­

ка.
четвёрка четворка (в карти) ; четвърт 

фунт ; впряг от четири коня ; лодка с 
четири чифта лопати.

четверно́й четворен, 
четверня ́впряг от четири коня.
че́тверо четворица, четирма, четири души, 
четвероме́стиый с четири места за сядане, 
четвероно́гий четирикрак.
четверта́к четвърт рубла, монета от 25 ко­

пейки.
четверти́чный четвъртичен. 
четвёртка четвт.ртина ; кварто. 
четвертна́я банкнота от 25 рубли ; четвърт 

ведро (ракия).

четвертидй чётвъртен, съдържащ една чет­
върт.

четвертова́ть разкъсвам на четири части 
(чрез връзване на четири коня).

четверту́шка четвъртинка, 
четвёртый четвърти, 
че́тверть четвърт.
чётка броеници, 
чёткий четлив, ясен, точен, 
чётко точно, ясно ; четливо, 
чёткость яснота, точност, четливост, 
чётный четно число.
чёточки броепички 
четы́ре четири, 
четы́режды четири пъти по. 
чезы́реста четиристотин, 
четырёхгра́нник четиристен, тетраедър. 
четырёхгранный четиристенен, 
четырёхдне́ввый четиридневен. 
1етырёхкла́стный четирикласен. 
четырёхле́тиий четиригодишен, 
четырёхме́рный с четири измерения, 
четырёхме́стный с четири места за сядане, 
четырёхмссячвый четиримесечен, 
четырёхпроце́втвый четирипроцентов. 
четырёхсло́жный четирисричен. 
четырёхсотле́тний четиристотипгодишен. 
четыре́хсо́тый четиристотни. • 
четыре́хсторо́ввий четиристранен, 
четырёхстру́нный четириструнен. 
четырёхуго́льник четириъгълник, 
четырёхуго́льный четириъгълен, 
четырёхчасово́й четиричасов. 
четырёххлённый четиричленен, 
чвтыре́хэта́жный четириетажен. 
четырнадцатый четиринадесети, 
четы́рнадцать четиринадесет, 
четьи-мивей жития на светците, 
чехарда́ прескачаница (игра).
чехлнк калъфче, 
чехо́л калъф, 
чехо́льный калъфен. 
чехослова́цкий чехословашки, 
чечеви́ца леща.
чечеви́чка лещина, 
чечеви́чный лещен.
чече́нцы кавказка народност.
че1́ет, чечётка чинка (птиче) ; бъбрива 

жена.
че́шка чехкиня. 
чешу́еобра́зный лусповиден. 
чеицечке, чешу́йка луспичка. 
чешу́йчатый луспест. 
чешуи́ луспа, люспа.
чи́бис калугерица (птица), 
чвж, -ик вид чинка (птиче), 
чи́кание тракане (с ножици), 
чи́кать, чи́кнуть тракам у́при рязане с но­

жици).
чили́кать, чили́кнуть чуруликам.
чили́м джулюн. 
чвна́ра чинар, 
чиаи́льшик поправяч, кърнач.
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чинить устройвам, правя, върша ; попра­
вям ; кърпя ; пълня (с дреболии, кълца­
но месо); подострям.

чиниш ко малък чин, малка служба, 
чи́нно прилично : церемониално, 
чи́нность благоприличие.
чи́нный приличен, церемониален, 
чввдввичмй чиновнически.
чинонача́лие ерархически ред. 
чвййооложевве церемониал.
чивш данък на освободени крепостни за 

земята на помещиците.
чи́рей цирей, 
чириканье чуруликане, цвъртене. 
чири́кать, чирикнуть чуруликам, цвърча, 
чи́ркать, чиркнуть драсвам.
чири́к патица, 
чи́слиться числя се. 
числови́й числен.
чи́стенький, чистёхонький чистичък, 
чи́стенько чистичко.
чистёхонько много чисто, 
чисти́льщик чистач, ваксаджия. 
чи́стить чистя.
чи́стка чистене ; прочистване, чистка, 
чистога́н пари в брой, сухи нари, 
чкстокри́вный чистокръвен.
чистописа́ние краснонисание. 
чвстоплдтио чистъплътно.
чистоплдтиость чистота ; честност, 
частопори́дный от чиста порода, 
чистосерде́чие, чистосерде́чность чистосър- 

дечност.
чвстосерде́чвый чистосърдечен, искрен. 
чистоте́л змийско мляко (трева), 
чита́льный: ч. зал читалня.
чита́ть чета ; декламирам ; държа лекции, 
чи́тка четене ; считка.
чохавие кихане, кихавица, 
чвха́тельвый за кихане.
чиха́ть, чи́хнуть кихам.
чи́ще по-чисто, 
чипе́вве чистене.
ЧК Извънредна комисия за борба с кон- 

трареволюцията и спекулацията ; Чека, 
члёввк членче, сегмент.
членистовдгяе членестокраки. 
членовреди́тельство осакатяване ; самооса- 

катяване.
чмдкать, чидквуть целувам (с мляскане); 

давам шумна целувка.
хоботы ботуши, чизми, 
чи́канье чукане.
чи́каться, чи́ьвуться чукам се (с чаши), 
чи́лка кичор от косми ; космите над че­

лото.
чолн лодка, члун ; совалка, 
чи́порво надуто, важно.
чи́оорвость престореност, надутоег, не- 

естественост.
чи́ворвый надут, афектиран, неестествен, 

прекадено кокетлив.
■чорт дявол.

чи́ртов дяволски, 
чи́тки броеници, 
чох кихане.
чрева́тый пълен, набъкан, гъмжащ, 
чре́во утроба.
чревовеща́ние говорене с корема, 
чревовеща́тель, -ннца коремоговорител. 
чревовеща́тельный коремоговорителен. 
чревоуги́дничать чревоугоднича.
чреда́ ред. 
Чрезвыча́йная коми́ссия вж. Чека́, 
чрезвыча́йно извънредно, извънмерно, пре­

кадено
чрезвыча́йность извънредност. 
чрезвыча́йный извънреден ; необикновен ; 

особен.
чрезмерно извънмерно, прекадено, 
чрезмерность извънмерност, крайност, пре- 

каленост.
чрезме́рный извънмерен, прекаден, 
чре́сла слабини, кръст, хълбоци, 
чте́ние четене ; сказка, лекция, 
чтец, чти́па четец; сказчик, лектор, 
чтвть почитам, уважавам, тача.
что що, нещо : кое, което ; какво, какво­

то ; от каквото ; колко, колкото ; че; 
что́ бы ни в ы ́ш л о каквото и да 
стане ; что́ вы сказа́ли? какво 
казахте ? ни за ч то ́1 на никаква 
цена I что́ ты ? I що думаш ?! что́ 
нибудь, что ни есть, что л ft- 
о ́о нещо, каквото и да е; не за что ́
няма защо; чтобы н ft бы́ло как­
вото и да е; ни за что́, ни по 
что́ за нищо, без причина ; а ч т о ́
всего ́хуже а което е най-лошото; 
то́лько что току-що ; т а ́к ч т о 
така че; я зна́ю, что он бо́лен 
знам, че е болен.

чтоб, чтобы да, за да.
чти ́либо, чти́-яибудь, чти́-то нещо, какво­

то и да е.
чу! чуй 1 чакай 1
чуб перчим, перчем.
чуба́рый пъстър, шарен, на кяпки (за кон). 
Чувашская АССР Чувашка автономна со­

циалистическа съветска република.
чу́вствование чувствуване, усешане. 
чу́вствовать чувствувам, усещам ; -ся чув­

ствувам се.
чувяки кавказки пантофки. 
чувячвяк обущар.
чугу́нка железница ; чугунена печка, 
чугуиволите́йвый, чугуввонлави́тельвый s а- 

в о д, чугуннолите́йная железолеярница, 
железарска фабрика.

чуда́к, -а́чка своеобразен човек, оригинал, 
чудак.

чуда́чество чудноватост, чудатост.
чуди́ть държа се странно, върша странни 

работи ; -ся чини ми се, вижда ми се, 
сторва ми се.

чу́дище чудовище.
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чудно ́странно, чудно.
чудно́й странен, чудат, чуден, комичен, 

смешен.
чудодейственный удивителен, 
чужа́к чужденец.
чужда́ться отбягвам, избягвам, страня, 
чужезе́мец, -ка чужденец.
чужезе́мный чуждестранен, 
чужеядный паразитен, 
чужо́й чужд.
чукчв сибирско племе.
чуле́в килер, 
чуле́вчвк килерче, 
чуло́к чорап, 
чуло́чек чорапче, 
чуло́чввк, -вица плетач на чорапи, 
чуло́чный чорапен.
чулочяовяза́льный чорапоплетачен. 
чум шатра (у сибирски чергари). 
чума́зый оцапан, мръсен.
чуне́к колар (с волска кола, в Украйна), 
чуметь заболявам от чума ; заболява ме 

главата.
чумйть заразявам с чума.
чумпчка голяма лъжица (за отпенване) ; 

мръсница.
чур! стой! не по-нататък!
чура́ться стоя на страна, избягвам, 
чурба́н пън, чукан, кютюк ; глупак, дръв­

ник.
чурка пънче, чуканче.
чур-чура ́не ме бутай! (при детски игри), 
чу́ткий чувствителен, буден, лек, тънък, 

чутък, деликатен.
чу́тко внимателно, деликатно, 
чу́ткость деликатност, тънкост, будност. 
чу́точку мъничко, малко нещо 
чуть едва,едвам; насмалко; о́ ч. не упа́л 

насмалко щях да падна; ч.-ч. едва-едва, 
малко нещо.

чутье́ усет, чувство, инстинкт; мирис, ду­
шене (у кучетата); обоняние.

чу́чело плашило; грозотия.
чу́шка млада свиня, прасе; слитък чугун 

или олово.
чушь глупости, дивотии, безсмислици, ни 

врели ни кипели.
чу́ять усешам, подушвам, чувам, 
чье ́чие, чието.
чьв чин, чиито. 
чья чия, чиято.

Ш шаба́ш събота: бесовско сборище; спи­
ране на работата; пайдос, време за 
почивка; стига! спри!

шаба́шить прекъсвам работата, преставам 
да работя.

ша́вка бараче, рунтаво куче.
шаг крачка, стъпка, 
шага́ть крача, вървя, ходя, 
шаги́стика упражнение (военно), 
шагву́ть прекрачвам, крача, 
ша́гом ходом.

шагоме́р стъпкомер.
шагре́нь шагрин, грапава сахтиянена кожа, 
шажо́к малка крачка; шажко́м с ситни 

стъпки.
шайка дървена кофа; шайка, банда; клика, 

сбирщина.
шайта́н дявол, шейтан. 
шака́л чака́л.
шала́нда шлеп, гемия, 
шала́ш салаш, колиба, 
шалбе́р безделник.
шалбе́рничать скитам без работа, 
шале́ть оглупявам, изгубвам си ума. 
шали́ть немирувам, лудувам ; играя си, 

шегувам се; здесь шало́т тук вър­
луват разбойници; не ш а л й| не луду­
вай, стой мирно! ша л й ш ь! как не! 

шаловли́во шеговито, закачливо.
шаловли́вость немируване, закачане, лу­

дуване.
шаловли́вый немирен, закачлив.
шалопа́й нехранимайко, безделник, хаймана- 
шалопа́йвичать скиторя; хайманувам. 
ша́лость лудория, немируване.
шалу́н, -ья немирник, гамен, 
шалфей градински чай. 
ша́лый вж. шально́й.
шаль шал; каприз, безумие, лудост, обез­

умява не.
шально́й палав, немирен; смахнат, луд, лу­

дешки, налудничав, глупав.
шама́в магесник (у сибирските племена), 
ша́мать плюскам.
ша́мканье фъфлене, 
ша́мкать фъфля, 
шампиньо́н печурка (гъба), 
шампу́нь шампон.
шандал свещник, светилник. 
ша́нец окоп, шанец.
шантажи́ровать шантажирам. 
шантрапа ́хаймана, скитник, 
шанце́вый танцов, окопен.
шапокляк клак, 
ша́почка шапчица, 
ша́почевк шапкар. 
ша́почный шапкарски; -ое знако́мство 

слабо познанство, само с поздравяване 
на улнцата.

шептала́ сушени праскови.
шар шар, топка, кълбо ; возду́шный 

ш. балон ; хоть -о́м покати като 
с метла изметено.

шараба́н отворена кола с напречни пейки, 
шара́хаться, шара́хнуться хвърлям се със 

сила; тръшвам се, буторясвам се.
шаржи́ровать шаржирам.
ша́рик топче ; съчма ; кровяны́е -и 

кръвни телца.
шарикоподши́пник съчмен лагер, 
ша́рить тършувам, ровя, бъркам.
ша́рканье тътрене, тътрузене на кракът 

(при поклон).
ша́ркать, ша́ркнуть тътрузя, тътря си кра­
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ка, произвеждам по дъските шум с кра­
ката си, повличам си крака (за поклон, 
реверанс).

ларлата́иить шарлатанствувам. 
шарма́нка латерна.
шарма́вшнк, -шипа латернаджия. 
шарова́ры широки панталони, шалвари, 
шарови́дность сфернчност.
шарови́аный валчест, сферичен, 
шарова́й сферичен.
шарообра́зность сферичност. 
шарообра́зный валчест, кълбообразен. 
шара́шка обла пила́.
шасси́ каруперия (на автомобил). 
шастЫ хоп! изведнъж.
лата́ние клатене, клатушкане; скитане без 

работа: колебание, нерешителност 
шата́ть клатя, разклащам, мърдам, люлея, 

люшкам: -ся скитам се, бродя ; люшкам 
се, клатя се.

шатёр шатра, палатка.
ша́ткий клатлив, колеблив, люлееш се, не­

сигурен, непостоянен, нерешителен, раз­
клатен, съмнителен.

ша́ткость нестабилност, колебливост, не- 
сигурность.

шатну́ть вж. шата́ть.
шату́н скитник, миткач, безделник: лост за 

предав’не движението (у машините); 
помпа, тулумба (в мините).

шаромы́га, шаромы́жввк вж. ше р ом й г а, 
ш е р о м ы ́ж н и к.

ша́хматы шахмат (игра), 
ша́хта кладенец, ход (в мина); рудница, 
шахтёр миньор.
Ша́хтинское де́ло ПЛяхтински процес, 
шнхтком минен комитет.
ша́шешници дъска за игра на дама, 
ша́шечный : -а я доска ́дъска за игра 

на дама.
ша́шка шашка, сабя; фигура, пион, камък 

от играта дама: игра́ть в -ки играя 
на дама; пироксилйновая ш. пе­
тарда.

шашлы́к шишкебап. 
ша́тии интриги, шмекерии, 
шва́бра метла (за миене дъски), 
шваль сбирщина, хора от кол и от въже, 

мърша.
шва́льня шивачнипа. 
шварта́в корабно въже, 
швартова́ть привързвам (кораб), 
шве́йка шивачка.
шве́йник шивач, 
швейный шевен, за шиене, 
швейцар вратар, портиер, 
швейцарская стая за портиер, 
швец шивач.
шве́я шивачка.
швбревь средняк, клечката на кола за сла­

вяне предния сток и стърчишката с 
оста.

швырка́внй : -ы е дрова́, дърва за ото­
пление, нарязани на къси парчета.

швырну́ть вж. ш вы р i ть.
швыга́к вж. ш вы ркбвы е дрова́, 
швыря́нье хвърляне; разпиляване, 
швыра́ть хвърлям, разхвърлям, мятам ; ш. 

деньга́ми пилея пари ; -ся вамер- 
вам се.

шевели́ть, шевельну́ть мърдам, шавам, бу­
там, клатя, разклащам, раздвижвам; 
hi. мозга́ми напъвам си ума; ш е- 
вела́сь! хайде, мърдай, тръгвай, ка­
рай! ; ш е в е л а ́с ь, что ли! я по- 
скоро, карай по-бърже! -ся мърдам се, 
движа се.

шевиа́т агнешка вълна ; плат от агнешка 
вълна.

шедгвр шедьовър.
ше́йка шийка; гърло (на стъкло); опашка 

(на рак); край на машинна ос ; тънко, 
тясно място на нещо.

ше́йный шиен, за врат, за шия. 
ше́лест шумолене, лек шум.
шелесте́ть, шелести́ть шумоля, шушна, шу­

мя, шумтя.
шёлк коприна, свила.
шелковйвка копринена нишка, 
шелкови́стый копринен, приличен на ко­

прина.
шелкови́ца черница.
шелкови́чный черничев; ш. червь буба, 
шелковдд бубар.
шелкова́дство бубарство, 
шёлковый копринен; мек.
шелкопря́д копринена пеперуда, копринена 

буба.
шелкопряде́ние предене на коприна, 
шелкопрядильный: -а я фа́брика фа­

брика за копринени платове.
шелла́к гумилак.
шелопа́й вж. шалопа́й.
шелохну́ться мърдам, клатя, движа, шавам, 
шелуди́вый келяв, крастав.
шелуха́ луспа, люспа ; черупка (на орех) ; 

шушулка, чушка (на боб, грах).
шелуше́нье лющене.
шелушённый олющен, обелен.
шелуши́ть лющя, олющвам, беля; -ся олющ­

ва се, бели се.
шелы́га горна част на свод.
ше́льма шмекер, измамник, хитрец, дявол, 

чапкънин, нехранимайко, шарлатанин.
шельмова́ть безчестя, посрамявам, ругая 

някого.
шельмовства́ шмекерство, шарлатанство, 

измамничество, мошеничество.
Шемя́кин суд пристрастен съд. 
шепеля́вить фъфля, съскам.
шепеля́вость фъфлене, съскане (произна­

сяне „с“ вместо ,ш“).
шепеля́вый фъфлещ, съскащ, 
шепну́ть шушна, шепна.
шепотка́м шепнешком. 
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шептала ́сушени зарзали или праскови, 
шепта́ть шепна, шушна; -с шепна си. 
шептун който обича да шепне; клюкар. 
шере́ага редица.
шеромы́га, шеромы́жннк келепирджия, из* 

мамник, шмекер, живущ на чужди гръб, 
шеромы́жничать паразитствувам, живея на 

чужди гръб, търся келепир.
шерохова́тость грапавина, 
шерохова́тый грапав.
шерсти́стый вълнаг, вълнест. 
шёрстка вълна, козина, косъм.
шерстобит дръндар, дръндарин. 
шерстобо́йня дръндарска работилница, 
шерстомо́йня място за пране на вълна, 
шерстоао́сный : ш. скот вълноносен до­

битък.
шерстопрядение предене на вълна, 
шерстопряди́льный: - ая фа́брика въл- 

нопредачна фабрика, предачна фабрика 
(за вълнена прежда).

шерстоткйчество тъкане на вълнени пла­
тове.

шерсточёс влачар на вълна.
шерсть вълна, вълнена прежда ; козина, 

косъм (на животно).
шерстяно́й вълнен.
шерхе́бель тясно ренде с полукръгъл ре­

зец (за груба работа).
шерша́веть рошавея, ставам грапав, 
шершо́во рошаво, грапаво.
шерша́вость негладкост, неравност, грапа­

вина, рошаност.
шерша́вый грапав, 
ше́ршень стършел, 
шест прът, върлина, сарък ; мачта, 
ше́ствовать вървя ; ходя тържествено ; 

участвувам в шествие.
шестери́к шестак, шестица, нещо от шест 

единици.
шестеричный шестократен, 
шесте́рка шесторка ; лодка с шест весла ; 

впряг с шест коня.
шестерно́й шестерен, 
шестерни ́зъбчато колело, чарк, 
ше́стеро шестима, шест души, 
шестнгодово́й шестгодишен, 
шсстнгра́наик шестостранник, хексаедър. 
шестигра́аный шестостранен.
шестидесяти́ шейсет, шестдесет, 
шестидесятиле́тний шейсетгодишен. 
шестидне́вка шее то дневка, неделя от шест 

дни.
ше́стик прътче. 
шестино́гий шестокрако. 
шестипа́лый шестопръст, алтъпармак. 
шестисо́тый шестстотни.
шестисто́пный шестостъпен, с шест срички, 
шестиуго́льник шестоъгълник.
шестиугольный шестоъгълен; хексатона­

лен.
шестна́дцатый шестнайсети, 
шестна́дцать шестнайсет.

шесто́й шести.
шесто́к огнище.
шестьдеси́т шейсет, шестдесет. . 
шестьсо́т шестстотин.
ше́стью шест пъти по, шест по.
шеф началник на учреждение ; лице, уч­

реждение и др., което се е задължило 
да бъде почетен настойник, обществен 
ръководител на някое учреждение, ор­
ган и др.

ше́фство почетно покровителство, настой­
ничество ; форма на взаимпопомощ, при 
която едната страна — шефът — в не­
що поддържа другата страна — под- 
шефната.

ше́фствовать шефствувам.
ше́я шия, врат.
ши́бкий бърз, чевръст, 
ши́бко бързо, скоро.
ши́ворот яка́, врат; взять за ш. ула­

вям за яка́та ; ш навы́ворот на­
опаки, с главата надолу.

шиканье шиткане, освиркване, 
шика́риый шикарен, блестящ, моден, 
ши́кать, шо́квуть свиркам, освирквам, 
шикну́ть, шикова́ть докарвам се, наконтяи 

се по модата.
ши́льце шилце, малко шило.
шине́ль шинела, шинел, 
шинка́рка кръчмарка, механджийка. 
шинка́рский кръчмарски.
шинка́рство кръчмарство. 
шинка́рь кръчмар, механджия. 
шинко́ванный накълцан, нарязан на дребно, 
шинкова́ть кълцам, режа на дребно.
шизо́к кръчма, механа.
шип шип, трън ; дървен гвоздей ; клинец, 
шипе́вне съскане, шилене.
шипеть съскам, шипя, 
шипо́вник шипка, див трендафил, 
шипо́к бодилче, трънче.
шипу́чий пенест, шипящ, газиран, 
шипучка шумящо, газирано питие, 
ши́ре по-широко ; по-широк.
шири́нка платнена кърпр ; пешкир, 
ши́риться ширя се, разширявам се ; раз­

пущам се.
ши́рма параван ; прикритие, 
широкова́тый възширок, широкичък. 
широковещание радио.
широковеща́тельный многообещаващ ; - а я 

с т а ́н ц и я радиостанция.
ширгкогру́дый широкогръд. 
ширококоле́йный широколинеен, 
широкоплечий плещест.
широкопо́лый с широки поли.
ширпот>е́б предмети за всекидневни нуж­

ди, за масова консумация.
шнрь простор, ширина, далечина, 
шить шия ; бродирам.
швтьё шиене, шев ; бродерия 
ши́фер плочи за писане (скала), 
шифонье́рка кутия за женски дреболии.
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шифр шифър ; вензел, начални букви на 
име.

шифровать шифрирам, пиша с шифър, 
ши́хта съвкупност от материали, прера- 

ботвани в металургическите процеси.
швхтова́ть състарлявам шихта.
шнш : показать кому ́ш. правя ня­

кому подигравателен жест с свиване ръ­
ката и показване палена между показа­
леца и средния пръст ; и и - й съвсем 
нищичко.

шише́к шлем.
шашка буца, оток ; нарастък ; шишарка, 
шишковатый покрит с буци.
шишконе́сный иглолистен.
шке́ла ске́ла.
шке́лнк чашка ; кандилце, лампичка, 
шке́нны частта от горната палуба между 

средната и задната мачта.
шкал шкаф, долап, гардероб, 
шке́пчик доляпче, шкафче, 
шкату́лка кутия, ковчежче, сандъче. 
шкве́л буря, хала ; ураган.
шкве́рка пръжки, жумерки (от сланина), 
шкве́рень клин, клечка (на процепа на 

коле́).
шке́ры шхери. 
шкив макара, скрипец.
inкппер капитан на търговски кораб. 
ШКМ училище за колхозна младеж, 
шкдлвть уча ; строго държа ; дресирам, 

изпичам.
шкдльничать немирувам, занимавам се с 

ученически лудории, държа се като 
дете.

шкдльннчество ученически лудории, 
шкдльный училищен.
школяр ученик ; ученик, който се държи 

лошо.
школя́рнть вж. in к 6 л ь в и ч ат ь. 
школя́рство педантизъм 
шку́на морски двумачтов кораб.
шку́ра кожи (с козината); грозна и слаба 

жена.
шку́рка кожица ; гласпапир. 
шку́рник себелюбец, егоист, интересния, 
шку́рнический интересчийски.
шку́рничество тъп егоизъм, интересчийство. 
шку́рный кол ен. от кожа ; ш. в о п р 6 с 

въпрос на личен интерес.
шлагбА́ум бариера (на линия), 
шлак сгурия (при топене руда), 
шлакове́ть очиствам руда (чрез разтопя­

ване).
шлаи тиня, кал.
шланг ръкав или тръба от водонепропу- 

,скащ плат или гума.
шлафри́к халат, 
шле́йка вж. шле́я, 
шлёп I цап 1 пляс 1 туп !
шлепать, шлепну́ть пляскам, цапвам, шля­

пам : тупвам, бухвам, тръшвам ; -ся па­
дам, проствам се.

шлепбк плясване, удар.
шле́я палдъм, ремъка от подопашника по 

цялата дължина на коня, гръбник (на 
хамут) с ремъците и ивиците.

шлнфове́льня работилница за лъсване, за 
изглаждане.

шлвфе́ть излъсквам, изглаждам, полирам, 
шлифувам.

шлифя́вшик полировач.
шлнх размита и разтрошена руда, от коя­

то се разтапя металът.
шлйхтн разтвор от скорбяла.
шлихтовать потапям в разтвор от скор­

бяла.
шлюзове́ть прокарвам кораб през шлюз; 

построй вам шлюз.
шлюпбе́лки железни греди по бордовете 

на кораб, извити в дъга нагоре и слу­
жещи за издигане и слушане на лодки, 

шлюпка ладия, голяма лодка.
шлю́ха мръсница, развратница.
шля́па шапка ; парцал (за човек) ; де́ло 

в - п е работата е опечена; о н в -п е 
той е с шапка на главата.

шл пенка лоша шапка.
шляпка шапчица ; женска шапка ; глава 

(на гвоздей); гугла (на гъба).
шля́пник, -ница, шля́почник, -ница шапкар. 
шля́почный шапкарски, 
шля́ться скитам се. шляя се.
шляхе́тский благороден, шляхтски. 
шляхе́тство, шля́хта шляхта, дребно дво­

рянство в Полша.
шля́хтич полски благородник, 
шме́льта синя боя от кобалт, 
шмел земна пчела.
шму́л-ти́тул съкратено заглавие върху пър­

вата страница на книга.
шмыг ! хоп ! шмуг 1 мъна ! фук ! (да го 

няма).
шмыгать, шмыгну́ть тичам нагоре-надолу, 

измъквам се, офейквам, одухвам ; ш. 
н д с о м смъркам.

шнур връзка, връв, ширит, шнур. 
шнуровА́нне връзване, стягане, 
шнуровать връзвам, стягам ; провървям. 
шнурбвка връзване, стягане.
шнуровя́й : - я ́я кни́га прошнурована 

книга.
шнурйк връвчица, ширитче» шнурче. 
швыря́ть ходя нагоре-надолу; въвирам се, 

завирам се, шмугвам се, пъхам се на­
вред, прониквам.

шон шев, ръб. 
шокировать шокирам, 
шолк коприна, свила, 
шолудйвый келяв, крастав, 
шбпот шепот, шепнене, 
шопотке́м, шбпотом шепнешком. 
п дрнвк сарач, седлар, хамутчия. 
шбрный сарашки, седларски, 
ше́рох шумолене, лек шум.
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ши́ры конски такъм; конски очниии, кла­
пи на очите.

шосси́рованвый шосиран. 
шосси́ровать шосирам. 
шпа́га сабя. 
шпагАт канап.
шпа́дель лопатка, шпатула.
шпа́жник перуника.
■ппаклевАть замазвам, запушвам с лопат- 

чица.
шпаклёвка замазване; състав за замазване, 
шпа́ла траверса.
шпалера шпалир.
шпалеры тапети (за стени на стая); ре­

дица от дръвчета; шпалир, редица (вой­
ници).

шпана ́скитници, сбирщина.
шпангбуты ребра на кораб, към които се 

държи външната му обшивка, състав­
ляваща неговия корпус.

шпа́ндырь обущарски ремък, пазва́л. 
шпа́нка испанска вишня; мериносна овца. 
шпАнская : ш. мушка испанска муха, 

кантарида.
шпарга́лка скришна записка, с която си 

служат ученици във време на изпит.
шпАрнть попарвам; говоря или върша не­

що без спиране.
шпа́тель лопатка, шпатула. 
шпенёк шил; езиче на катарама, 
шпмг сланина.
шпигова́ть слагав! в месо късчета от сла­

нина.
шпяк шпионин; сланина.
шпиль връх, вертикално острие, скрипец 

за вдигане тежести на параход.
шпи́лька фуркет; топлийка, карфица; га- 

бърче; остра дума.
шпина́т спанак.
шпингалёт сюрме (за прозорци, врати), 
шпи́ндель вретено в предачна машина, ос 

на скрипец.
шпи́нель бледночервен рубин.
шпибвнть шпионувам.
шпиц остър връх (на кула); бараче, рун- 

таво кученце.
шпипруте́вы пръчки, с които са наказвали 

главно войниците, като са ги прекар­
вали през строя.

шпбва дурхшус; металическа линия за от- 
/ деляне два реда един от друг (в печа­

та рството).
шпдвка напречен дървен клин за съединя­

ване две дъски.
шпбрвть мушкам кон (с шпори).
шпроты ́пушена сардинка.
шпу́лька цев, масур (влаган в совалката 

при тъкане.
шпнут продълговата издадина по края на 

дъска (или дърво), отговаряща на дъл- 
бея на съединяваната с нея (или него) 
дъска (или дърво).

шпуятовАть съединявам (дъски, греди).

шпур цилиндрична дупка в твърда почва 
за влагане взривен снаряд.

шпыиа́ть бода; коря.
шрам белег, рязка (от заздравяла рана), 
шта́бель строителен или друг материал, на­

реден в правилна форма.
штабвбй щабен.
шталкейстер конюшник (в дворец), 
штамб дънер.
штамп замба ; стоманен печат ; щемг^л ; 

шаблон, клише.
штампова́ть отпечатвам изображения чрез 

натискане.
штампбвка обработка на метали чрез на­

лягане с помощта на особени форми — 
щампи.

штАяга стълб, подпора; прът, върлина. 
штАвгевци́ркуль инструмент за измерване 

дебелината на предмет и широчината на 
отвърстие.

штавдАрт знаме.
штавйяа крачол (на гащи). 
штаиАшки гащички: лоши панталони, 
штавы́ гащи, кюлоти; панталони, 
штати́в статив, триножник. 
штАтвый щатен, титулярен.
штАтсквй цивилен ; в -к о м с цивилни 

дрехи.
ште́вень металическа греда, скрепена с 

киля, като негово продължение и състав­
ляваща края на кораба.

штейгер майстор, ръководещ работата в 
рудник: минен техник.

штемпелевАвие щемпелуване. 
штемпелева́ть щемпелувам, удрям печат, 
штибле́ты чепици; гамаши.
штвлеть затихва (морето), 
штвль безветрие, затишие (на море), 
штйрборд дясна страна на гемия (като се 

гледа към носа).
штвфт клинец без главичка; желязна клечт 

ка или чивия.
шти́хель инструмент за гравиране, 
штокве́рк дебела рудна жила, от която се 

отделят много жилчици.
штбльвя мннна галерия, 
шти́пальвый за кърпене.
цпа́павье кърпене, замрежване. 
штбпальшик, -шина кърпач. 
штбпать кърпя, замрежвам.
штбпка кърпене, конци за кърпене.
штбпор тирбушон: една от фигурите на 

най-високия пилотаж — стремително 
движение на самолета надолу по витло- 
образна линия.

штбра гардиня, перде (на ролетка); транс­
парант; жалузи.

шторм силна буря в морето, щурм, 
штормовбй шурмовй.
штос вид игра на карти.
штоф мярка за течност около Г54 литра ; 

шише с тая мярка; дебел вълнен или па­
мучен плат.

23
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штраф глоба, щраф.
штргфве́й; ш. журнал дневник за на­

казанията.
штрафовать глобявам, щрафувам. 
штрейкбре́хер стачкоизменник, стачконару- 

шител.
штрейкбре́херство стачкоизменничество. 
штрек хоризонтална минна галерия без из­

ход навън.
штрипка ивица от плат или кожа (стяга се 

под обувката, за да се обтегне панта­
лонът).

штрих черта, щриха, 
штрнхове́ть щрихирам. 
шту́ди́ровать щудирам, изучвам.
шту́ка парче, къс, предмет, екземпляр; хи­

трина, дяволия, изкусно нещо ; в т 6 м 
той ш.1 там е работата я1

штуке́рь дяволит човек, фокусник, 
штукату́р мазач (на здания).
штукату́рить мажа, измазвам. 
штукату́рка мазилка.
штукату́рщик мазач.
штукове́ть съшивам от парчета ; съшивам 

или закърпям така, че да не личи.
штурве́л кормило; лост за управлението на 

самолет от кабината на летеца.
штурвальный : -о е ко л е с 6 кормилно 

колело.
штурм щурм, пристъп, атака, 
шту́рмаа кормчия; помощник-капитан, 
штурмовать атакувам.
штурмове́й атакуващ, щурмови, 
штуцер карабина.
шту́чка нещичко, парченце; хитрец.
шту́чный парчелия; -а я р а 66 та работа 

на парче; ш. пол паркет; ш. товар 
стока на пакети.

штыб антрацитов прах (евтино гориво за 
парни котли).

штыкове́й щиков.
шу́ба кожух, шуба, 
шу́бе́нка лош кожух, лоша шуба, 
шубнща голяма шуба, голям кожух, 
шу́бка лек ктжух; дамска шуба, 
шу́йца лява ръка.
шу́лер шмекер, нечестен играч (на карти), 
.шу́лерство шмекерство, нечестна игра (на 

карти).
шуме́ть шумя, дигам шум; шумоля, 
шумбха варак, празен шум.
шумбвка лъжица с дупчици (за пяна), 
шумове́й: ш. орке́стр джазбанд. 
шуме́н слаб шум, шумтеж; п о д ш. скриш­

но, тайно.
шунт отклонение, успоредно на основния 

проводник (галванометъра, амперометъра) 
— за спестяване на електрическия ток.

ту́рив шурей, шуря.
шуру́м-буру́м вехтории, стари дрехи, 
шуру́п витло с големи нарези.
шурф разкопка (при търсене руди), 
яурфове́ть правя разузнавателни разкопки. 

шурше́нне шумолене, 
шурше́ть шумоля, 
шуры-му́ры шушукане; любовна интрига, 
шу́стрый чевръст, пъргав, жив, отворен, 

досетлив.
шут смешник, комедиант, лала, палячо. 

шут.
шути́ть шегувам се; не шут! сериозно, 

не на шега.
шути́хе комедиантка; ракета, фойерверк, 
шутка шега, глума, смехория, 
шутли́во шеговито, 
шутли́вость шеговитост.
шутли́вый шеговит, 
шутни́к, -ви́ца шегобиец, шегаджия, смеш­

ник.
шутовске́й палячовски, 
шутовстве́ палячовщина, комедиантство, 
шуточка шегица, жалка шега.
шу́точный шеговит, за шега; пуст, несе­

риозен.
шути ́на шега; много лесно, 
шу́цбуяд организация за работническа от­

брана в Австрия 1918—1934.
шуцбу́ндовец член на шуцбунда. 
шу́шера сбирщина, долни хора ; в с и ́к а я 

ш. хора от кол и от въже.
шушу́каться шушукам си, шепна си. 
шху́на морски двумачтов кораб.

Щ щаве́левый: -а я кислоте ́оксалова
киселина.

щаве́ль киселец, 
щади́ть жаля, щадя, 
щебени́ть посипвам с чакъл, 
щебёнка, ще́бень чакъл, 
ще́бет, щебете́нне чуруликане. 
шебете́ть чуруликам, църкам. 
шеглёаок кадънче (птиче), 
шегле́вка кадънче (женската), 
шеге́л кадънче (птиче), 
щеголеве́тость напетост, гиздавост, еле­

гантност; кокетство.
шеголеви́тый елегантен, контешки. 
щеголи́ха елегантна дама, 
ще́гол конте, гиздавец. 
щегольну́ть вж. щ е г о л и ́т ь. 
щегольски́й контешки.
щегольстве ́контелик, елегантност, 
щеголи́ть парадирам, показвам се ; обли­

чам се контешки.,
Щедри́на следа от сипаница, 
щедроте ́щедрост.
щеке́ буза, страна; упйсывать за 

6,6 е ще́ки ям с пълни уста. 
ше1фстый бузест.
шеке́лда ключалка, сюрме. 
щёкот църтене ; пеене, 
шекоте́няе гъделичкане. 
шекоте́ть гъ де личкам ; църти (за птиче), 
щеке́тка гъделичкане.

I щекотли́вость чувство на гъдел ; голяма 
чувствителност; деликатност. 



ЩЕК — 366 — ЭЕС

щекотли́вый гъделичлив, докачлив, чув­
ствителен ; раздразнителен ; деликатен, 

шеки́тно : мне щ. гъдел ме е. 
щели́стый пропукан, пълен с цепнатини, 
шёлк I трак I цък I чук I щ. е г 6 п о 

носу чукна го по носа с пръст ; н а 
брю́хе шёлк, а в брю́хе щ. на 
гол корем чифте пищови.

шёлка пукнатинка, цепнатинка.
щёлканье цъкане, тракане, плкинене ; цър- 

кане.
щёлкать, щелкну́ть пльоскам, плющя, чел­

кам, тракам, тракам, цъкам.
щелкопёр превзет, надут, високомерен, са­

мохвал.
щелку́н скокльо, часовниче (бръмбар), 
щелку́нчик лешникотрошачка.
щёлок лишня, луга, пепелна вода, 
щелбчеиве лугосване, изпиране дрехи в 

лития.
щелочить изпирам в пепелна вода, 
щёлочность алкаличност.
шёлочный алкален, 
щёлочь основа, лишия. 
щелчи́к чукване ; щ. по носу́ перкане 

по носа (с пръст).
щель пролука, пукнатина, цепнатина, раз- 

трога.
щеми́ть притискам, прискрипвам, прикле- 

тям ; - й т се́рдце свива ми се сър­
цето.

щени́ться окучва се, кучи се. 
щендк кученце ; хлапак.
щепи ́трескй. 
щепи́ть цепя, дялам, 
щепети́льность дребнавост, педантичност ; 

болезнена чувствителност.
щепети́львый дребнав ; чувствителен ; пе­

дантичен.
щёлка тресчица ; худбй как щ. сух 

като клечка.
щепи́тка, щёпоть шипка; колкото може да 

се вземе с два или три пръста ; щ. т а- 
б а к у ́доза емфе.

щерб&тый щърбав ; сипаничав.
щерби́на шърбел, хърбел, шърбо място, 

белег от шарка, от порязано ; пукнати­
на, цепнатина.

щети́на четина, 
щети́нистый четинест, 
щетиниться наежвам се, настръхвам ; раз- 

ядосвам се, разсърдвам се.
щётка четка, 
щёточка четчица, 
тёточввк четкар.
щёточный: - а я фйбрика четкарска 

фабрика.
щёчка бузичка, страничка, 
щи чорба, чорба с зеле, 
щи́колка, щи́колотка глезен, 
щнпи́ть, щипну́ть щипя ; скубя ; паря, лю­

тя, разнищвам ; скубя, паса.
щнпки́вый с корди.

типи́к щипване, ошипване, белег от ошип- 
ване, ощипано място; свирене чрез 
дърпане с пръсти, пицикато.

щнпцы́, щи́пчики щипни ; клещи ; маш», 
дилаф.

щвти́к щитче ; съцветие щит. 
щу́ка щука ; хитрец.
щу́п сонда.
щу́пальце пипалце (у насекомо), 
щу́пание пипане, баране, похвашане. 
щу́пать пипам, барам, похвашам ; пушаь 

сонда, сондирам ; опитвам.
щу́пленький, щу́плый мършав, слаб, сух. 
щур кръсточовка, черешарка (птица), 
щурить замижавам, примижавам ; -е»

втренчвам поглед.
щу́чий шукен ; по -чьему в е лён и к> 

внезапно, безпричинно.

эбе́новое де́рево абанос.
-Лэбе́новый абаносов, 

ей ! ей че I а ! о I 
эвакопу́нкт евакуационен пункт, 
эвакуи́ровать евакуирам, 
эволюциони́роьать еволюирам, 
эдельве́йс еделвайс.
еде́м едем, рай. 
ай J ей ! хей !
Эйнштейн Айнщайн.
ак ех че, ама че; эк вы разряд и­́

ли с ь ех че сте се наконтили.
экзаыенови́ть изпитвам; -ся държа ивпити. 
экнви́к двусмисленост.
Экий, Экой какъв.
ЭкниА́ж кола ; пасажери, 
экипировать екипирам. 
Эккер ъгломер. 
экови́м, -ка иконом, 
экони́мнть, экони́мничать пестя, правя ико­

номия.
аковомотдел икономически отдел, 
зкоиомполи́тика икономическа политика, 
экови́кша жена на иконом.
Зкосо Икономическо съвещание, 
зкс експроприация, обир. 
Экскурс екскурзия, излет, 
экскурсбе́за екскурзионна база, 
экскурсови́д водач на екскурзия, 
экспатрии́роваться напущам отечеството си. 
экспеди́ровать експедирам, 
эксиеримеати́ровать правя опити, 
эксплуати́ровать експлоатирам, 
экспони́ровать излагам, участвувам в из­

ложба.
экспорти́ровать експортирам.
Экспортле́и Всесъюзно обединение за из­

нос на ленени и конопени влакна и из­
делия.

Экспортле́с Всесъюзно акционерно друже 
ство за износ на дървен материал.

Экспортхлёб Всесъюзно акционерно дру­
жество за износ на житни храни.

экснри́мтом импровизирано, експромпти. 
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экспроприировать експроприирам, 
экстраги́ровать изкопавам (руда), 
электризи́ровать наелектризирам ; -ся на- 

електризирвам се.
электризованный наелектризиран. 
электрик електричар.
электри́к електрическа синкявина. 
электрифицировать електрифицирам, 
электри́чка електрическа железница, 
электрови́з електромобил 
электродви́гатель електромотор, 
электроёмкость електрически капацитет, 
электрозави́д фабрика за електрически из­

делия.
электромоли́тьба вършеене с електрически 

машини.
электроиасе́дка електрически инкубатор, 
электронаси́с електрическа помпа, 
электропи́хота оране с електрически ма­

шини.
электропередача предаване, трансмисия на 

електричество.
электропоезд електрически влак, 
электросви́рка заваряване, запояване с 

електричество
Электросви́зь Управление на електрически­

те съобщения.
электросе́ть електрическа мрежа, 
электроси́ла електрическа енергия. 
электрострОй строителство на електриче­

ски станиии.
электротре́ст тръст за електрическа ин­

дустрия.
электроти́га движение на коли посред­

ством електричество.
электроустановка електрическа инсталация, 
элимвни́ровать елиминирам.
эль ел, английска бира, 
эни́левый емайлов.
эмали́ровать покривам с емайл, 
эми́ль емайл, глеч.
эмансипи́роваться освобождавам се. 
эмби́рго запрещение на кораб да излиза 

от пристанището.
эмигри́ровать емигрирам, 
эндшпи́ль край на играта (шахмат), 
энтусиа́зм ентусиазъм.
энтусыи́ст, -ка ентусиазист.
опрон Експедиция за подводните работи с 

специално назначение.
Срмити́ж Ермитаж (музей в Ленинград), 
эруди́т учен човек, с голяма ерудиция, 
эсде́к социалдемократ.
эсе́р социалист революционер, социалрево- 

люционер.
эсе́ровщина есеровшина, социалреволю- 

ционно движение.
эски́з скица, ескиз. 
эскорти́ровать ескортирам. 
зспаньОлка брадичка (под долната устна). 
Осты естонци.
ота тая, тази, 
атак тъй, така, по тоя начин.

Отакий такъв, такъв един, такъв и она­
къв ) подобен ; какъв.

Эти тия, тези, 
этике́тка етикетче.
Ото това, туй.
Этот тоя, този, тоз. 
эфе́с дръжка на сабя, 
зфибп, -ка етиоп. 
эх ! ех ! ох!

Ююбка пола, фуста, 
юбочка полйчка. 
ю́бочннк женкар. 

юбочннца дамска шивачка, 
ювели́р златар, 
ювели́рный златарски, 
юговостбк югоизток, 
юговости́чный югоизточен. 
Югости́ль Южен металургически тръст, 
юдйль долина.
юши́нин южняк.
юз Хюгов телеграфен апарат.
юли ́фърфалак, пумпал, топач ; много жив 

човек, шуваргало; стърчиопашка, по- 
точарка (птиче).

юли́ть лудувам, немирувам, мятам се на- 
сам-натам ; въртя се, умилквам се, маз­
ня се, усуквам се.

ЮМДЖ Южноманджурска железопътна ли­
ния.

юмор хумор 
юморе́ска хумореска, 
юмори́ст хуморист. 
юмористи́ческий хумористичен, 
ю́нга моряшки ученик, млад матрос, 
юне́ть подмладявам се.
юне́ц младеж, юноша. 
юнкОр младежки кореспондент, 
юность младост.
юный млад.
юр отворено, незапазепо място ; н а -у 

на течение, изложено на ветровете.
юрбюри ́юридическо бюро, бюро за юри­

дическа консултация.
юрк цоп!. 
ю́ркий жив, бърз, чевръст, пъргав, лек. 
юркауть гуркам се, цопвам ; скривам Се 

бърже: изкачам незабелязано.
ю́ркость живост, бързина, пъргавнна, ле­

ност.
юри́дивость смахнатост, идиотство, 
юри́дивый смахнат, слабоумен, побъркан, 
юродствовать проявявалц_признаци на сла­

боумие.
ю́рта колиба на сибирски чергари; палат­

ка, чадър. •
Юрьев гр Юрев, Дорпат, сега Тарту ; 

ю́. день Георгьовден ; в 6 т тебе, 
би́бушка, и ю. де́нь! сега я оца­
пахме!

ют час г от горната палуба на задната 
част на параход.
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ютиться гуша се, скривам се, търся под­
слон или прибежище, приютявам се.

Я я аз ; моё я моето аз ; это я ́аз 
съм.

ЯАССР Якутска автономна социалисти­
ческа съветска република.

я́беда клевета, набедяване, донос, интрига, 
я́бедник клеветник, интригант.
я́бедвичать бедя, клеветя, интригувам; при­

бягвам до злобни закачки; шиканирам.
я́блоко ябълка (плод); кръгло петно (на 

кон); землянбе я́. картоф.
яблонный ябълков.
я́блоня ябълково дърво, ябълка, 
я́блочко ябълчица.
яви́ть, явля́ть явявам, предявявам, показ­

вам; -ся явявам се; представлявам се ; 
оказва се.

явка явяване, присъствие ; предявяване ; 
явка, място за срещи.

явля́ть(ся) вж. я в й т ь (с я). 
яввобри́чный семенен, 
я́ввость очевидност.
я́вочный: -а я кварти́ра конспиративна 

квартира ; -ым поря́дком само с 
лично явяване (без да се иска утвърж­
дение от властта); -н Ы е п б ш л и н ы 
мита за деклариране.

я́вствевность явност, ясност, очевидност, 
очебийност.

я́вствеввый ясен, четлив, различим, по­
нятен.

я́вствовать става ясно, очевидно е, ясно е, 
явно е.

явь будност, бодро състояние, реалност, 
ягя́-бя́ба вещица.
ягдти́ш ловджийска чанта, 
я́гель лишей.
ягнёнок, ягнёночек агънце, 
ягни́ться агни се, обагня се. 
ягня́тник брадат орел.
я́года эърно, бубонка, плод: в й н н а я я́, 

смокиня.
я́годица кълка, бут.
я́годный от зърна, ягоден.
яд отрова.
ядовито отровно; жлъчно.
ядови́тость отровност; жлъчност, злобност. 
ядови́тый отровен, жлъчен, злобен, ядовит, 
ядрёный як, снажен, набит; сочен, пълен, 

едър.
я́дрица бългур от елда.
ядре ́ядка, ядро ; снаряд ; нан-главното, 

същината.
я́дрышко ядчица, ядърце.
я́зва язва, рана; мор, чума; зло. 
язви́тельяо саркастично.
язви́тельный жлъчен, язвителен, саркасти­

чен.
явви́ть ранявам, уязвявам, ухапвам, обиж­

дам.

язы́к език; племе, народ, 
языковед лингвист, езиковед, 
языковедение езикознание, лингвистика, 
языковедческий езиковеден, лингвистиче­

ски.
языкбвый езиков.
языкозня́нне езикознание, лингвистика, 
язы́ческий езически.
язы́чество езичество. 
язычкбвый на мъжеца, мъжецов. 
язы́чник, -вица езичник.
язы́чный езичен.
язычбк езиче; мъжец; пискун.
язь въдовица, дойца, бъздруга, мъдуга, 

шутовица (риба).
яйцекладу́щий яйценосен, 
яйцо яйце.
яи́чко яйчице; мъдо.
яи́чник яйчник.
яи́чница пържени яйца; омлет.
яи́чный яйцов ; я. ж е л т 6 к желтък ; я. 

б е л 6 к белтък.
я́кобы уж, тъй да се каже, 
я́корный котвен.
я́корь котва.
Яку́тская АССР Якутска автономна социа­

листическа съветска република.
якши́ться сприятелявам се, дружа, 
я́лик ладия, лодка.
я́личник лодкар.
ялове́ть ставам ялов, оставам безплоден, 
яма трап, яма, дупка.
я́мка трапче, вдлъбнатинка. 
я́мочка трапчинка (на бузите).
ямскбй пощенски; файтонджийски, ко­

ларски.
ямщи́к файтонджия; возач (пощенски), 
яавя́рь януари.
яквДрьский януарски, 
яатя́рный кехлибарен, 
янтя́рь кехлибар, 
янычя́р еничерин. 
японизировать японизирам, пояпончвам. 
яр стръмен бряг.
ярд английска мярка за дължина (0*914 

метра).
яре́мный : -ная в 6 и а югуларна вена, 
я́ркий ярък, крещящ, светъл, ясен, 
ярлы́к надпис, етикет.
ярлычдк надпис, етикетче. 
я́рмарка панаир.
я́рмарочный панаирски, панаирджийски, 
ярмб ярем, хомот; иго, робство, 
я́ро люто, върло.
яровя́й сят през пролетта ; я. хлеб Лет­

ница ; -бе п б л е нива, засята с Лет­
ница.

я́рус етаж; ранг, балкон (в театър) ; ла­
вица, полица, рафт; пласт, слой.

я́русный на етажи.
я́рый разпален, върл, лют ; я. в о с к чист 

бял восък; -ы е пчёлы млади пчели. 
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■рь-медя́вка медна ръжда, 
я́сеневый ясенов, осенов. 
я́севь ясен, осен (дърво), 
я́сненькнй ясничък.
ясиёть яснея, изяснявам се, разведрям се. 
Яссы flin.
я́ства ястия, гостби. 
ястребёнок ястребче. 
ястребйнный ястребов.
■ть название на премахнатата буква 1; 

на я ́т ь отлично.
я́жовт яхонт (скъпоценен камък); сйний 

я́., г о л у б 6 й я́. сапфир ; крас­

ный я́. рубни; жёлтый я́, хна. 
цинт ; зелёный я́. смарагд.

ячёйка келийка, клетка (в пчелинна пита); 
партийна ядка.

вчёя клетка, малка преградка, 
ячмёвный, вчмёвевый ечемичен. 
ячмёвь ечемик ; ечемик на окото, 
я́шма яспис (минерал).
я́щер люспокож (животно).
яшернпа гущер.
я́щик ковчег, сандък, кутия, чекмедже, 
я́щичек ковчежче, кутийка, чекмеджеипе. 
я́щур сап (болест по конете).
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